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A L E X A N D E R H A R K A V Y 
A N D H IS 

T R I L I N G U A L D I C T I O N A R Y 
D O V I D K A T Z 

O x f o r d C e n t r e f o r P o s t g r a d u a t e H e b r e w S t u d i e s a n d 
S t A n t o n y ' s C o l l e g e i n t h e U n i v e r s i t y of O x f o r d 

F o r this language I live 
—Alexander Harkavy 

In 1925, the YIVO Institute for Jewish Research (Yidisher visnshaftlekher i n -
stitut) was established in Vilna, on the initiative of Zelig-Hirsh Kalmanovitsh, 
Zalmen Reyzen, Nokhem Shtif, Max Weinreich, and other twentieth-century 
masters of Yiddish scholarship. Despite a paucity of resources, adverse political 
conditions, and other obstacles, it immediately set into motion a new spirit of 
creativity in Eastern Europe and internationally that centered upon the Yid-
dish language and Yiddish literature. The many scientific volumes in Yiddish 
philology, folklore, and literary history published by the struggling new 
institute won over Jewish and non^Jewish scholars alike to an exciting new 
intellectual venture—the study of Yiddish. During World War II, the interna-
tional headquarters of YIVO was moved to New York City. Notwithstanding the 
tragic deaths of most of its leaders at the hands of the Nazis and their collab-
orators, and the loss of its original home in the heartland of prewar Yiddish 
speaking East European Jewry, YIVO in America, evolved from its American 
Section, pressed onward. In addition to its three learned periodic journals, 
YIVO, in the American years, has provided a number of indispensable reference 
works in the field. Uriel Weinreich's College Yiddish (1949 and numerous 
revised reprints) facilitated the inclusion of courses in the Yiddish language in 
the American university curriculum. In 1950, there appeared Nokhem 
Stutschkoffs Oytserfun der yidisher shprakh (Thesaurus of the Yiddish L a n -
guage), followed in 1968 by Uriel Weinreich's M o d e r n English-Yiddish Yiddish-
E n g l i s h D i c t i o n a r y . Max Weinreich's four-volume Geshikhte f u n der yidisher 
shprakh ( H i s t o r y of the Yiddish L a n g u a g e ) was published in 1973. 

The late Gershon Harkavy (1904-84) of the Amalgamated Bank of New York generously provided 
me with many of the Harkavy materials used in preparing this essay. 

I am grateful to Miss Dina Abramowicz, Librarian of YIVO, and to her staff for kindly 
providing photocopies of materials held in the YIVO library, and to Mr. Samuel Norich, Execu-
tive Director of YIVO, for offering valuable commentary on earlier drafts. Responsibility for 
opinions and errors rests solely with the author. 



— vii — 

The present volume is a reprint of Alexander Harkavy's classic trilingual 
Yidish-english-hebreisher verterbukh ( Y i d d i s h - E n g l i s h - H e b r e w D i c t i o n a r y ) . 
By placing this work back in the hands of an impatient public, YIVO hopes to 
continue to serve the reader, student, and scholar of Yiddish. At the same time, 
this reissue of Harkavy's dictionary focuses new attention upon the lifework of 
America's pioneer of Yiddish language and culture—a man who almost single-
handedly created an intellectual environment conducive to Yiddish in an assim-
ilation-prone society while masterminding Yiddish lexicography of the twen-
tieth century. 

Alexander Harkavy (May 5,1863-November 2,1939) was born in the village of 
Navar(e)dok (Nowogrodek), White Russia. His youth and the renowned Lithua-
nian Jewish family from which he hails are outlined in his own autobiographical 
sketch (Harkavy 1935), written in a gracefully flowing Ashkenazic Hebrew. It is 
supplemented by a family history by Tsvi Harkavy (1953, 27-55), which con-
tains further bibliography. The family was descended from the great Talmudist 
and kabbalist Mordkhe Yafe (Mordechai Jaffe, ca. 1535-1612). It traces its 
immediate dynastic prestige to Alexander's great-grandfather Gershn, who 
moved from Navaredok to Vilna where he became one of the pupils of the V i l n e r 
goen (the Gaon of Vilna) before migrating to the kabbalist community of Safad in 
northern Galilee, where he died around 1827. The name H a r k a v y is traced to 
Gershn's wife, Badane. According to family lore, she was called H a r k a v i from 
the Polish term for "pronouncing a guttural r," which she did. Aristocratic 
Polish visitors to the home used the term to refer to her with affection. Others, 
fancifully perhaps, have traced the name to the Hebrew root meaning 
"charioteering," and a number of family members use the Hebraic spelling. 

The Harkavys were one of the first families of Jewish intellectual life in 
nineteenth-century L i t e (the territory known as Lithuania from the Jewish 
cultural perspective, which does not conform to any set of historical political 
boundaries). They excelled in three spheres of Jewish cultural life: traditional 
Talmudic learning, modern Jewish historical research, and the then-nascent 
field of Yiddish research and publishing. The most luminous Harkavys are 
direct descendants of founder Gershn. His son Aleksander-Ziskind was N a v a -
redker rov (rabbi of Navaredok) in the early nineteenth century. His great-
grandson Dr. Avrom-Elyohu Harkavy, a pioneer in the field of Jewish inter-
linguistics, wrote an early study in Hebrew on the interrelationships between 
Yiddish and Slavic (A.-E. Harkavy 1867). Another great-grandchild, Dvoyre 
bas Reb Yoysef-Betsalel, became Dvoyre Romm after marrying into the first 
family of Vilna Yiddish publishing. The Romms, who set up shop in 1799 and 
continued running the firm until World War II, played an important role in the 
rise of modern Yiddish literature. 

Alexander was born to Gershn's grandson Yoysef-Moyshe, a watchmaker and 
Talmudist (not an unusual combination in a nineteenth-century Lithuanian 
Jewish village), and his second wife, Freyde. Alexander recalls that his father 
did not care about business, and were it not for the small weekly income derived 
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from the family home bequeathed by grandfather Aleksander-Ziskind, the 
family would have starved. Alexander was eleven when his mother died at the 
age of twenty-nine. His sixty-two-year-old father could not take care of the child 
himself. Alexander moved in with his father's uncle, Gershn ben Moyshe. 

Alexander's childhood and early education followed the characteristic path of 
nearly all of the modern giants of Yiddish culture. As a child in Navaredok, he 
studied the Five Books and the Talmud and their commentaries in accordance 
with Ashkenazic Jewish tradition; the Five Books along with the rest of the 
Jewish Bible, according to Mendelssohn's translation, with a semi-modern 
teacher; Russian, German, arithmetic, and geography with a private teacher, 
Yankev, son of his great-uncle and guardian Gershn; and Syriac on his own from 
a Syriac grammar in German that he happened to come across in his great-
uncle's library. A precocious youngster, Alexander produced two issues of a 
handwritten Hebrew children's magazine at age thirteen or fourteen. No fur-
ther issues appeared, because one of the village rich men whose Sabbath meal 
for the poor was humorously lambasted in the journal rewarded the boy with a 
smack for his efforts. He then began to write Hebrew poems and essays in the 
flowery mlitse style of the period. 

In the summer of1878, fifteen-year-old Alexander Harkavy made the five-day 
trek to Vilna to seek closer ties with the Vilna branch of the family, and new 
vistas of literature and culture in the large city. His reception by his well-to-do 
relatives, however, was not what he had hoped. Not wanting to spend all of his 
worldly wealth—six gildn—on a hotel, he slept in the wagon that brought him to 
Vilna and spent four months in a small synagogue in Vilna's Yidishe gas ("Jewish 
Street"). In late summer, he had a chance encounter with a woman relative. She 
was not impressed by his plans to immerse himself in learning and research, and 
offered to help him instead with something more practical. Alexander seized the 
opportunity to bring himself closer to the scene of Jewish literature in Vilna by 
suggesting typographical engraving as a career, and she arranged to have him 
study the trade at Romm's Vilna plant. He was taken on, however, as a polisher 
of letters. Later, after letting a not insubstantial number of letters go unpol-
ished as a result of trying to read and work at once, he was made an accountant. 
The episode gave him something to eat, a place to live, and a chance to resume 
his studies of languages and literature in the usual random fashion of the young 
autodidacts of that era. During his Vilna years, he dabbled in art and wrote 
poems and essays in Russian, Yiddish, and Hebrew. In the bookkeeping depart-
ment, he made the acquaintance of such Vilna maskilim (Enlightenment propo-
nents) as Mordkhe Plungyan, Elyohu Shereshevski, and Ayzik-Meyer Dik. 

Harkavy soon became restless again. His migration to a still larger city, 
Warsaw, in the summer of 1881 proved to be short-lived. After a stint as a private 
Hebrew teacher in Byalistok and an untriumphant return to Vilna, he joined one 
of the youth groups who set out in 1882 to do collective farmwork in America. On 
the stopover at Liverpool, England, Harkavy met up with another teenager— 
Dovid Eydlshtat, who was to become one of the most beloved Yiddish poets in 
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New York City in the 1880s and 1890s. His ship from Liverpool, the B r i t i s h 
P r i n c e , landed in Philadelphia on May 30, 1882. After whirlwind sojourns in 
Castle Garden and Greenpoint, Long Island, Harkavy found himself in Division 
Street on New York's Lower East Side. He moved upstate to Pawling, in 
Dutchess County, to take a job with another immigrant as a farmer. After a 
month of milking cows, they both decided that farming was not for them after all 
and hiked back down to the city. There Harkavy worked as a cleaner, a machine 
operator in a matse factory, and at other odd jobs before landing a job with the 
East Broadway bookseller Yerukhem-Tsvi Kantrovits, thanks to his Romm 
family connections. 

The story of Harkavy's marriage abounds in a number of legendary variants. 
They derive from his proposal of marriage to Bella Segalowsky just after she 
had attempted suicide. She accepted, and they lived in idyllic harmony (see 
Ravitsh 1980, 198). Her death in 1930 left him brokenhearted; he died a lonely 
man in New York's Broadway Central Hotel. The pictorial pamphlet he issued in 
her memory (Harkavy 1934) is one of his last publications. The version of their 
meeting that I heard as a child in New York from his cousin Gershon Harkavy, as 
I remember it, has it that Harkavy strolled across the Brooklyn Bridge, saw a 
young lady jump off, watched her rescue by a passing tugboat, followed her to 
the hospital, and asked her, when she came to, why she had jumped. It was the 
old story of the fiance back in Europe writing to say that he was marrying 
someone else. At which point Alexander said, " N u , vosiz, mayn kind, Ikh'l mit 
dir khasene hobn"—"So, what's the matter, my child, I ' l l marry you." 

Harkavy recalls in his Hebrew memoirs (1935, 7-8) that as a very young boy 
he "felt a powerful love for the language of our people." His documented career 
in Yiddish starts in 1885, when he composed, while in Paris, "Sfas yehudis," a 
study in Hebrew of the Yiddish language. It drew swift praise from the French 
Talmudist Israel Michel Rabbinowicz. Excerpts published later in both Hebrew 
and Yiddish (Harkavy 1896; 1906), as well as his 1886 Yiddishist pamphlet in 
Yiddish, are scientifically based responses to the opprobrium then being 
heaped upon Yiddish. They are written in the spirit of Yehoyshue-Mordkhe 
Lifshits's classic defense of the language that had appeared in Alexander 
Tsederboym's Odessa journal K o l mevaser (Lifshits 1863). Both Lifshits's and 
Harkavy's papers are pioneering documents in the social and political struggle 
for the societal role of the language and the movement that later came to be 
known as Yiddishism, rather than technical philological studies per se. Like 
Lifshits before him in Russia, Harkavy in America went on to champion the 
language as well as to document its treasures in dictionaries of major historical 
importance. To understand the full impact of Harkavy as a founder of Yid-
dishism, it is important to bear in mind that his 1886 Yiddishist pamphlet 
appeared at a time (preceding Y. L. Peretz's literary debut) and in a place 
(America) where a pamphlet on behalf of the Yiddish language was both intel-
lectually revolutionary and journalistically sensational. 



In 1887 Harkavy took up a post as a Hebrew teacher in Montreal, where he 
published a single issue of Canada's first Yiddish newspaper, D i tsayt. This was 
followed in 1890 by D e r yidisher progres in Baltimore, of which nine issues 
appeared. He worked from 1904 to 1909 for HIAS (Hebrew Immigrant Aid 
Society) at its Ellis Island office, teaching American history and the United 
States Constitution in Yiddish for the New York City Board of Education. In 
1919 he was appointed a lecturer in older Yiddish literature and Yiddish gram-
mar at New York's Yiddish Teachers' Seminary. Harkavy was also an active 
participant in the world of contemporary Yiddish literature and literary crit-
icism (see Niger 1973, 279, 292; Ravitsh 1980,198-200; Shulman 1979,123, 457). 
During his many creative years in New York, he wrote a large number of 
educational books and pamphlets, most of which were published by the Hebrew 
Publishing Company. 

The primary bibliography for Harkavy, as for almost any Yiddish writer of 
the period, is Zalmen Reyzen's Leksikon (1926-29, 1:794-803; see also 
Tshubinski 1960). A separate bibliography was compiled by the American 
Section of YIVO (1933). Harkavy's works fall into a number of categories. First 
are those on the Yiddish language which seek to bolster its standing (see YIVO 
1933, 8-9, and as samples Harkavy 1886; 1894-95; 1896; 1906). The largest 
corpus consists of works which helped educate and acculturate millions of 
Jewish immigrants in America. This aspect of his career was launched by the 
five volumes (1895-1900) of the Amerikanisher folks-kalendar ("The American 
Folk Calendar"), which were miscellanies of information on everything from 
American politics to dentistry. They were followed over the decades by dozens 
of grammars and guides to letter writing in English; books on American, 
Jewish, and world history, as well as geography, physics, arithmetic, and 
modern Hebrew; translations of world literature; and revised editions of the Old 
Testament in Yiddish and English (see YIVO 1933, 10-14). Whether he was 
translating D o n Quixote into Yiddish or compiling a new dictionary, Harkavy 
sought to educate the immigrant Jews of America with authentic renditions, not 
the hackwork so common in those years. Then there were the scholarly articles 
on a variety of subjects, but especially Yiddish linguistics and folklore (see 
YIVO 1933, 8-11, and as samples Harkavy 1895; 1901; 1924). Harkavy also edited 
a number of pivotal New York Yiddish literary anthologies which helped launch 
serious Yiddish literature on the East Side around the turn of the century (see 
Shulman 1979, 421-436), including ten issues of D e r nayer gayst ("The New 
Spirit") in 1897 and 1898 and D e r tsvantsikster yorhundert ("The Twentieth 
Century") in 1900. Finally, Harkavy published a substantial series of bilingual 
dictionaries starting with his 1891 English-Yiddish D i c t i o n a r y and his 1898 
Yiddish-English D i c t i o n a r y . 

Some strands of Harkavy's lifework have always appeared ambiguous to 
partisans of any particular twentieth-century Jewish cultural movement. How 
did it come to pass that the great Americanizer who published dozens of 
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grammars and handbooks to help immigrants adapt to American culture was 
also the champion of Yiddish, who published lessons in English to help Amer-
ican-born Jews master Yiddish? Why did the most loyal of American Yiddishists 
include Hebrew in a dictionary and continue writing in Hebrew as well? How 
many others wrote pamphlets and articles in Hebrew seeking to enhance the 
status of Yiddish? It is precisely his inner peace in loving, mastering, and 
propagating the heterogeneous threads of language and knowledge in modern 
American Jewish life that makes Alexander Harkavy one of the greatest immi-
grant Jews in American history. The immigrants had to learn English and 
elements of general education to take advantage of the opportunities the New 
World had to offer. At the same time, he felt, they could cultivate their own 
language with pride, seriousness, and devotion. Further, it was possible to build 
a Jewish life and literature in Yiddish while studying the ancient and modern 
treasures of Hebrew. These counterbalances are no mean achievement in an era 
characterized by bitter infighting, political squabbling, and ideological polar-
ization in the immigrant Jewish community. 

In the last years of his life, Harkavy, by then the unchallenged American hero 
of Yiddish language and culture, was acknowledged as a lexicographic grand 
master by international Yiddish scholarship. The establishment of YIVO in 
Vilna in 1925 had no small part to play in this belated but richly deserved 
recognition. YIVO invited Harkavy to summarize progress on his manuscript of 
his greatest lexicographic work, the "Yidisher folks-verterbukh" ("Yiddish 
Folk Dictionary"), a Yiddish-Yiddish defining dictionary—which has still not 
been published—in the first volume of its journal, Yivo M e t e r (Harkavy 1931). 
The new institute for Yiddish scholarship also compiled a bibliography of his 
major works on the occasion of his seventieth birthday (YIVO 1933) and pub-
lished a gracious tribute (YIVO 1934) on the same occasion in an issue of its 
journal dedicated to Harkavy. In an instance of close cooperation between the 
worlds of organized Yiddish scholarship, on the one hand, and culture and 
literature on the other, YIVO joined with the New York Workmen's Circle to 
organize a banquet in honor of Harkavy's seventieth birthday in May, 1933. In its 
message to the banquet, the Vilna YIVO credited Harkavy's half-century of 
work on behalf of Yiddish as having been instrumental in the creation of the 
Institute. The many tributes to Harkavy on his death in 1939 were characterized 
by that rare combination of awe and affection. He was credited for doing "more 
than any other man for the general education and Americanization of Jewish 
immigrants in the United States" (Richards 1940,156) and for single-handedly 
turning around the American Jewish attitude toward the Yiddish language 
(Mark 1940, 162). 

This dictionary has played a major bidirectional role over the last six decades 
in helping to educate East European Jewish immigrants in English and their 
children and grandchildren in Yiddish. It assumes an honored position in the 
intellectual history of Yiddish studies from three perspectives: first, within the 



history of Yiddish dictionaries; second, within the broader history of Yiddish 
studies; and, finally, as an invaluable work of twentieth-century Yiddish schol-
arship for students of the language today. 

Yiddish lexicography has its roots in medieval Europe, and it began with the 
practice of introducing individual Yiddish "glosses" to translate obscure 
Hebrew or Aramaic items at appropriate points in the margins of manuscripts. 
These later evolved into separate lists alongside their Hebrew counterparts, 
which became in effect, the first bilingual Yiddish dictionaries. With the advent 
of Yiddish printing in the sixteenth century, a large number of dictionaries in 
many lexicographic genres appeared (see Katz, in press). These include Bible 
concordances, such as Anshl's Mirkeves hamishne, which appeared in Cracow 
in 1534; Hebrew-Yiddish dictionaries in the classic Semitic mold of organizing 
material according to roots rather than words, such as Shvab and Ben-Yankev's 
Seyfer meylits yoysher (1773); dictionaries according to semantic categories 
(thesauruses) of which the most popular was probably the K h i n e k h kotn, 
published in Cracow in 1640 and many times thereafter throughout Europe. 
More specialized dictionaries appeared over the centuries to treat selected 
portions of Yiddish vocabulary. Among the most prominent of these are Ben-
Gershn's Seyfer sheymoys (1657) on names, Manesh's list of Yiddish words 
derived from Hebrew or Aramaic in his M a r e haksav (ca. 1717) and the dictio-
nary of internationally used words in Shevreshin, Bendin, and Marsn, Seyfer 
k h a n e k h l a n a a r (1713). 

Harkavy's trilingual dictionary is the most outstanding instance of another 
genre in the history of Yiddish lexicography, one that is over four hundred years 
old—the multilingual dictionary comprising Yiddish, Hebrew, and one or more 
coterritorial non-Jewish languages. Its founder was Elye Bokher (Elijah Lev-
ita), the great Hebrew grammarian and Yiddish poet of the sixteenth century, 
best known for his poetic masterpiece Bovo d'Antona (1541; see Joffe 1949). His 
Shmoys dvorim (1542) is a Yiddish-Hebrew-Latin-German dictionary, a precur-
sor of Harkavy's dictionary. It was followed by, among others, Ben Yekusiel's 
Seyfer diber tov (1590), a Hebrew-Yiddish-Italian dictionary, and Nosn-Note 
Hanover's Seyfer sofe b r u r e (1660), comprising Hebrew, Yiddish, Italian, and 
Latin. A posthumously published edition (Hanover 1701) included French 
as well. 

Harkavy cannot be understood, however, solely from a historical perspective, 
as a Yiddish lexicographer in a tradition deriving from the early history of Ash-
kenaz in medieval Europe. A major conceptual difference severs all the older 
works on Yiddish from those written in the Yiddishist tradition of the nine-
teenth and twentieth centuries, namely, a new appreciation of the language as a 
national Jewish language suited to the highest pursuits of literature, culture, 
and the social sciences. And to understand Harkavy in the context of his 
contemporaries, it is necessary first to trace the schools that preceded the rise 
of the modern science of Yiddish. Few languages have been as extensively 
explored as Yiddish by people driven by as many intellectual motives (see Katz 
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1986). Humanist-inspired scholars of Hebrew and Aramaic in the sixteenth and 
seventeenth centuries looked upon Yiddish as a curiosity combining the familiar 
Germanic with the exotic Semitic. One of them, Johann Boeschenstain, an 
itinerant Hebrew teacher, tacked an advertisement onto the door of a Regens-
burg inn in 1518 offering to teach Yiddish in six days and for a reasonable fee. A 
long tradition of "teach yourself Yiddish" handbooks for business people was 
launched by Paul Helicz (1543); the most esoteric work in this tradition was Rei-
zenstein's 1764 manual of Yiddish for horsedealers. Missionaries from the six-
teenth to the eighteenth centuries sought to propagate the study of Yiddish to 
train other missionaries and to communicate with the targeted Jewish popula-
tion in its own language. It was a missionary, Johann Heinrich Callenberg, who 
established the world's first known university course in Yiddish in Halle in 1729. 
Criminologists wrote about Yiddish as a key to the German underworld lan-
guage, which had borrowed thousands of words from both Hebrew and Yiddish. 

While many of the hundreds of books and pieces on Yiddish written in these 
and other contexts are of value today only as curiosities, some are of permanent 
value to Yiddish scholarship. Their authors were both talented as descriptivists 
and broadminded enough to transcend their initial motivations and develop a 
profound scholarly dedication to Yiddish. Chrysander started out as a student 
in Callenberg's missionary-training program at Halle, but his 1750 grammar 
exhibits a brilliant perspective on the structure and history of Yiddish. Carl 
Wilhelm Friedrich wrote a masterly guide to the language for merchants and 
travelers (1784) that contains the first known attempt at a classification of 
Yiddish dialects. Ave-Lallemant, a German police chief who came to Yiddish via 
underworld-language studies, became a staunch devotee of Yiddish for its own 
sake; about half of his four-volume magnum opus (1858-1862), is dedicated to 
Yiddish. By the late nineteenth century, Yiddish studies acquired tangential 
status in comparative Germanic philology. Two Jews trained in comparative 
philology, Lazar §aineanu (1889) and Alfred Landau (1896), examined Yiddish 
from the scientific viewpoint of comparative Germanic philology and are identi-
fied with the academic school known to Yiddish scholars as the germanistn 
(Germanists). 

In the late nineteenth century, the first works were written presaging a new 
field of Yiddish linguistics that would be conceptually centered upon the lan-
guage itself and methodologically enhanced by respect and affection for the 
language. The new Yiddish philology, a self-contained universe of scholarly 
disciplines (linguistics, folklore, bibliography, literary history, and more) was 
proclaimed by Ber Borokhov (1913), who also envisioned a Yiddish academy 
created for research and teaching of the language. Although he did not live to 
see his dream come true, it was realized by his disciples in 1925 when YIVO was 
organized (see Shtif 1925 and M. Weinreich 1925). Several years before, the 
Yiddishist perspective on the language was outlined by Matisyohu Mieses 
(1908) at the celebrated Tshernovits (Chernowitz) Language Conference, where 
Yiddish was proclaimed a national Jewish language. Mieses and Borokhov 
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erected the conceptual edifice for the new school of yidishistn. As Borokhov put 
it, Yiddish philology was emerging as the scientific component of the social and 
cultural movement on behalf of Yiddish. 

Three personalities stand out as the late nineteenth-century precursors of 
Mieses and Borokhov and of the scholarly achievements of Yiddish Studies in 
the twentieth century. All loved Yiddish passionately and all—autodidacts in 
linguistics—used the tools of linguistics to study the language. Philipp Mansch 
in Lemberg, although he wrote his study (1888-1890) in German in line with the 
germanistn, looked at each bit of Yiddish vocabulary, syntax, and phonology 
not from the viewpoint of German or some other external structure, but 
through the eyes of the analyzed language itself, in the spirit of the later 
yidishistn. His study was declared lost by a number of scholars, but in 1984 it 
was rediscovered in YIVO's archives by Christopher Hutton. Thanks to this 
discovery, it is now clear that Mansch's study is the "missing link" between the 
Germanist school that studies Yiddish as a Germanic language and the Yid-
dishist school for whom it is a self-contained branch of humanistic inquiry. The 
other two founders of modern Yiddish philology were the lexicographers 
Yehoyshue-Mordkhe Lifshits (1863; 1869) in Russia, who thoroughly docu-
mented his native Southeastern (popularly "Ukrainian") Yiddish, and Alex-
ander Harkavy in America, who was the first to extensively document his native 
Northeastern (popularly "Lithuanian") Yiddish—the Yiddish spoken and writ-
ten in the United States, and, most significantly, the language of the new 
literature and press that had blossomed by the turn of the century. 

Harkavy's work initially drew substantial criticism. Noyakh Prilutski (1917, 
xiv), the grand master of Yiddish linguistics in Warsaw, reviewing the 1910 
edition of Harkavy's Yiddish-English D i c t i o n a r y , criticized the use of far too 
much daytshmerish—items taken from modern standard German, which often 
displaced genuine older Yiddish words, and which were in wide use in the late 
nineteenth and early twentieth centuries—while praising his wealth of dialec-
tological material. Max Weinreich (1923, 27), too, castigated him for Germaniza-
tion in his early bidirectional dictionaries, but noted (p. 241) that Harkavy had 
promised in a 1922 article in New York's Forverts to de-Germanize the spelling of 
his forthcoming Yiddish-English-Hebrew D i c t i o n a r y . Harkavy kept his word. 
In a posthumously published paper, Max Weinreich (1971, 3) characterized 
Harkavy as having "weak normativist aspirations by nature, and investing his 
powers into the inventorization of his linguistic material." Lively discussion was 
also sparked by Harkavy's liberal inclusion of Anglicisms that had made their 
way into American Yiddish (see Niger 1941, 23). These two complaints—inclu-
sion of daytshmerish and of English-derived items then current in American 
Yiddish speech—are the charges most frequently leveled against Harkavy's 
dictionaries. 

Whether Harkavy was right or wrong to include masses of nineteenth-cen-
tury borrowings from German then current in the Yiddish press (and, in many 
instances, in native Yiddish speech—then as well as now) depends on the 
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linguistic theory to which one subscribes. The debate is between the 
normativists (or prescriptivists) who believe in the active use of dictionaries 
and grammars to "change the language," and the descriptivists who believe that 
the task of grammarians and lexicographers is simply to describe what they see 
and hear. When his lifework is looked upon as a whole, Harkavy emerges as a 
moderate who defies labels. He believed in a normalized Yiddish orthography 
and grammar, but did not see it as the role of the dictionary compiler to 
represent anything other than the empirically observable language of the day. 
In the context of a journalistic format, he was more than willing to innovate. His 
Yidisher progres in Baltimore in 1890 was in fact the first newspaper anywhere 
with a reformed phonetic orthography approaching modern Yiddish spelling on 
major points. Harkavy had previously written a series of articles advocating 
orthographic reform (e.g. Harkavy 1888). It thus emerges that Harkavy the 
descriptivist was also one of the earliest pioneers of modern Yiddish spelling, 
later formulated scientifically by Ber Borokhov (1913, 18-22) and elaborated 
upon by Zalmen Reyzen (1920, 102-62). It was not until 1920 that the Yiddish 
literary world actually shed the written language of the nuisance of silent 
letters introduced by mid-nineteenth-century editors who made it a practice to 
copy modern standard German spelling right onto the Yiddish alphabet. 
Harkavy, ever faithful to contemporary linguistic truth, used the Germanized 
spelling he loathed in his pre-1920 dictionaries and the newly accepted Modern 
Yiddish Spelling after that year. 

A similar tale is revealed by an examination of the actual lexicon in his earlier 
dictionaries as contrasted with this one. Most striking is the radical diminution 
of daytshmerish in his Yiddish-Hebrew-English D i c t i o n a r y , when compared 
with his earlier bilingual Yiddish-English and English-Yiddish dictionaries. 
Nearly all the nineteenth-century borrowings from German that appear in the 
trilingual dictionary are items that took root in the language, are used in one or 
more genres of modern Yiddish literature, and can be heard in the Yiddish of 
native speakers. It is also possible that an analogous change of course underlies 
the banishment of the greatest concentration of Anglicisms to the 1928 adden-
dum, keeping them segregated from the bulk of Yiddish vocabulary. These 
modifications attest to changes that were in progress in the literary Yiddish of 
the first quarter of the twentieth century. 

This republication of Harkavy's Yiddish-English-Hebrew D i c t i o n a r y in no 
way displaces Uriel Weinreich's M o d e r n English-Yiddish Yiddish-English D i e -
tionary (1968). In fact, the two complement each other. Weinreich's is a master-
piece of modern scientific lexicography that has become an international 
structural model for makers of other bilingual dictionaries. Its semantic struc-
turing reflects the author's brilliant research in general linguistics. Its com-
prehensive analytical apparatus is tantamount to a Yiddish grammar com-
pressed into a lexicographic format. Moreover, Weinreich's dictionary is bidirec-
tional; it will therefore remain the first dictionary for elementary students of 
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Yiddish, for those seeking equivalents for the English vocabulary of modern 
science and technology, and for those desiring guidance on the attitudes of 
American Yiddish normativists toward a given item. For the last decade or so, 
however, the disappearance of Harkavy's trilingual dictionary from the market 
has been painful for more advanced students of the language requiring a more 
exhaustive coverage of the language of the nineteenth and twentieth century 
masters of modern Yiddish literature and a dictionary that is more descriptively 
oriented. 

The student of Yiddish can supplement both Harkavy and Weinreich with the 
first four volumes of Yudel Mark's unabridged Yiddish-Yiddish defining die-
tionary, the Groyser verterbukh f u n der yidisher shprakh ("Great Dictionary of 
the Yiddish Language," Joffe and Mark 1961; 1966; Mark 1971; 1980). The fourth 
volume reaches only to the end of the first letter of the Yiddish alphabet, alef. 
Still, they include far more of the Yiddish lexicon than a single letter of the 
alphabet might imply. They contain virtually most the verbs of Yiddish, in 
consequence of the large number of verbal prefixes beginning with alef, hence 
the inclusion of most verbs under one or more of their prefixed forms. Further, a 
disproportionately large part of Yiddish vocabulary begins with the letter alef 
by virtue of the seven vowels and diphthongs ( a , ay, ey, i, 0 , oy, u ) system-
atically marked or preceded by that letter at the beginning of a word. Prepa-
ration of additional volumes continues (see Moskovich and Wolf 1981). 

Harkavy's Yiddish-English-Hebrew D i c t i o n a r y appeared in New York in 
1925 and with a supplement in 1928. It was reissued many times thereafter by 
the Hebrew Publishing Company. The present reprint is a reproduction of the 
1928 edition, with no further changes or corrections. The Yiddish student will 
have no difficulty in coping with the minor orthographic variations between this 
dictionary and the YIVO system employed in Uriel Weinreich's dictionary. 

Because of its inherent simplicity and straightforwardness, there is no more 
need now for an elaborate guide to using the dictionary than there was in 1925. It 
is a book to be picked up and used as is, with its wealth and its blemishes. The 
extensive lexicographic coverage is enhanced by many of the pleasures long 
enjoyed by several generations of readers. 

Harkavy's etymologies are often daring and sometimes shaky but usually 
enlightening and always delightful. See, for example, the entries on akhberosh 
(p. 348); avekleygn dem tatn (p. 233); bahavnt (p. 102); b a i n (p. 113); 
bashaymperlakh (p. 136); belaz (p. 12b);bobe-mayse (p. 112); es vendt zikh vu der 
khamershteyt (p. 229);farfl (p. S 9 1 ) ; f a r g l i v e r n (p. 386); genit (p. 154); gepleft (p. 
155); hotseplots (p. 185); hoze (p. 181); kabtsn (p. 448); kalye ( v e r n ) (p. 262); 
katoves (p. 574); khonte (p. 258); khoyzek (p. 225); l e k a k h (p. 281); makheteyse (p. 
285); makhzokes (p. 297); mavrie (p. 284); mashkit (p. 316); milgroym (p. 301); 
mishteyns gezogt (p. 303; see supplement p. 581); nebakh (p. 329); nishkoshe (p. 
328); n i t l (p. 326); pankeven (p. 360); parev (p. 363); Raysn (p. 477); 
shlimazllshlimezalnik (p. 506); shmadn ( z i k h ) (p. 508); skotsl kumt (p. 344; see 
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supplement p. 564); terakh (p. 524); (nemen af) tsihunder (p. 426); toyte 
kloles/toyte shvues (p. 236); treybern (p. 245); and umgelumpert (p. 28). 

The dictionary includes a charming sprinkling of Old Yiddish, comprising 
archaic words and usages as well as taytsh words derived from the centuries-old 
tradition of phrase-by־phrase translation from sacred Hebrew or Aramaic texts 
into Yiddish. See as examples the entries for bizkl, bizkn, bizkele "until, as far 
as" (p. 118); braylaf, brayleft "wedding" (p. l S 4 ) ; f e d e r n imetsn sholem "be first 
in greeting a person" (p. 411); hinerplet "lethargy" (p. 193); k e r n "bride, bride-
groom," rather than the usual "capital/principal, fund" (p. 468); lindvorem 
"winged dragon, flying serpent" (p. 277); and vidmenen "swarm" (p. 205). From 
East European Jewish folklore Harkavy brings such items as banemung 
"carrying away (of a child) by a demon" (p. 107) and optsug "self examination of a 
woman before coition" (p. 78). He notes that khiber—normally "composition, 
treatise, (arithmetic) addition" also meant "literary (rather than literal) trans-
lation" in Old Yiddish, i.e., one that preserved the syntax of 
the translation language—khiber in the sense of "interconnection of the 
words" (p. 551). 

Harkavy relishes such Lower East Side evolutions as afodern "afford" (p. 70); 
datl du "that'll do" (p. 544); endostn "endorse" (p. 566); eyer tsum yuzn "eggs to 
use for smearing or mixing with dough but not for cooking or baking" (p. 554); 
hobn a gud taym "have a good time" (p. 583); hor yop "hurry up" (p. 547); 
kakerutsh bos "small employer," noting that it occurs among Jewish union 
workers (p. 576); peyde "salary" (p. 368); poketbukh "pocketbook" (p. 362); to-let 
"sign that says to let [for rent]" (p. 551); sanovegon "son of a gun," which is cross-
referenced to sanovebitsh (p. 561); and tsomis "summons," credited to Yiddish 
in England (p. 415). In the 1928 addendum, Harkavy (p. 531) introduces 
supralinear diacritics to mark Yiddish (f s that correspond with English t h , as in 
clothing, and Yiddish t's that match English th in nothing, to help the immi-
grants spell English correctly. At the same time, he recognized these items as 
parts of the linguistic system of American Yiddish, and he tells the reader, in 
the same paragraph, to pronounce "plain d and t" in Yiddish. 

Nowhere perhaps is Harkavy's unique ability to balance the need for Amer-
icanization with Yiddishist loyalty as evident as in the list of Yiddish names and 
their recommended English-language equivalents (pp. 525-30). To "gentilizers" 
of children's names he gives the options of biblical equivalents (Avrom/ Abra-
ham) or "translative equivalents" (Zelig/Felix). Unlike just about all other 
"Americanizers," however, Harkavy gives the option (which barely got off the 
ground in American Jewry) of providing anglicized spellings of Yiddish names 
themselves (Alter, Charna, Kalman, Lippa, Malla, Sheftl, and Trytl). He often 
gives Yiddish names in American spelling, with the historical English or trans-
lative option following in parenthesis: Glicka (Felicia, Beatrice, p. 526), Sander 
(Alexander, p. 529), Shprintza (Hope, p. 530), Tryna (Catherine, p. 527) and 
Zlatta (Aurelia, p. 527). 

There is a considerable corpus of material on dialects. Within the realm of 
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East European Yiddish, Harkavy is strongest on his native Lithuanian Yiddish, 
pinpointing, for example, I k h vel shikn nokh dir dem Broder shames "I will 
send you a special messenger" as something he heard in his native Navaredok 
"fifty years ago" (p. 541). Western Yiddish, the largely moribund but once 
primary branch of Yiddish on German-speaking territory in Central Europe, is 
represented in surprising force, often derived, with full accreditation from 
Tirsch's H a n d l e x i c o n (1782). He labels khazer-bokher "private tutor" (from 
khazern "to review [a lesson]" as "German Yiddish" (p. 226) and marks the use 
of forshpil (literally "prelude" or "foreplay") for "engagement, betrothal" as 
"archaic in Austria" (p. 403); shander-bander, a kaporefar eynander "one is as 
bad as the other" (p. 485) is likewise attributed to Austria. Eastern Yiddish 
yidishn "circumcise" (literally "make Jewish") is contrasted with Western 
Yiddish yidshn, which Harkavy remarks is pronounced yitshn (p. 254). The 
numerous Western items cited include piltsl "girl" (p. 368); plankhenen "cry" 
(p. 371); shkedele "little box" (p. 518); and tsaverle "necktie," from tsaver "neck" 
(p. 416). 

One of the best-known qualities of the dictionary is its author's folksiness and 
humility, so rarely found among "professional" scholars. He says of shalotn 
shames "errand-goer, messenger of a town" that he could not work out the 
meaning of shalotn and defines via context (p. 484). At shmokhn "rejoice, be 
radiant with joy" (pp. 507-8), he remarks that "the etymology of the word is 
unknown to me. The meaning I give according to the context" (see Korman 1954, 
56-57, Mark 1954, 60). One even comes across "Ayzik Meyer Dik [the Yiddish 
novelist] says somewhere" (p. 119). 

Harkavy is often castigated for including gender markers for nouns only in 
the first two pages of the trilingual dictionary. It is the kind of inconsistency 
that only a lexicographer and folksmentsh of his stature could carry off. In his 
preface, he explains, with his usual down-to-earth honesty, that he could not 
proceed without being arbitrary and capricious. It is evident, however, from the 
introduction to the unpublished Yiddish-Yiddish defining dictionary (Harkavy 
1931, 290) that he and mainstream Yiddish stylistics were then moving in the 
same direction. In his unpublished work, the gender problem is remedied in a 
novel way by offering the user a dual system—either the generally accepted 
three-gender system of Southern Eastern Yiddish (Mideastern Yiddish, popu-
larly "Polish," plus Southeastern Yiddish, popularly "Ukrainian"), relying upon 
Lifshits (1869), Birnbaum (1918), and Reyzen (1924); or his native two-gender 
Northeastern Yiddish (popularly "Lithuanian") system, for the speakers of 
that dialect. 

After completing the Yiddish-English-Hebrew D i c t i o n a r y , Harkavy con-
tinued to work on his massive fifty-thousand-word Yiddish-Yiddish defining 
dictionary. Unlike his previous bilingual and trilingual dictionaries, the 
Yidisherfolks-verterbukh, as it was to be called, was envisaged as "a dictionary 
of Yiddish and for Yiddish. National dictionaries have long been in existence 
among cultured nations. Now that Yiddish has come to play a self-sufficient 
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role, the time has come for such a dictionary to be created" (Harkavy 1931, 289). 
It was near completion when Harkavy published excerpts and a description in 
1931. The great work was heralded with joyous anticipation by leaders of 
Yiddish culture in Warsaw (e.g., B i k h e r v e l t 1929), Vilna (e.g., YIVO 1934), and 
in other centers of Yiddish around the world. Let us hope the means will be 
found to issue it soon. 
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 אלכסנדר הארקאווי
 און זיין

 דריישפראכיקער ווערטערבוך*

 דוד קאץ
ם ע י ד ו ט ע ש ש י ע ר ב ע ע ה ר ע כ ע ר ה א ר פ ע ט נ ע ר צ ע ד ר א פ ס ק  א

ו  או
ט ע ט י ם ר ע ו ו י נ ו ר א ע ד ר א פ ם ק ש ביים א ז ד ע ל א ס ק ׳ י נ א ט נ  0״ט א

ע ר שפראך לעב איך״  ״פאר ד
 — אלכסנדר הארקאווי
(9 :1888) 

 דער ילדישער וויסנשאפטלעכער אינסטיטוט — דער ילווא — איז פTוע געגרינדעט געווארן אין
 ווילנע אין 1925 א דאנק דער איניציאטיוו פוץ מאקס וונינרניך, נחום שטיף, זלמן רייזעץ, זעליג־הירש
 קלמנאוויטש און אנדערע גדולי־דור. ניט געקוקט אויף דער דחקווז, אויף דער פאליטישער לאגע אץ
 די אנדערע שוועריקייטן, האט דער שפאגלנניער ילווא פץ סאמע אנהייב באוויזן אינספירירן — םני
 אין מזרח־אייראפע סגי מעבר־לים — א פיאנערישן גניסט פץ שעפערישקייט אץ אויפטו אויפן
 געביט פץ דער ילדישער שפראך אץ ליטעראטור. די גרויסע צאל וויסנשאפטלעכע בענד איבער
 פילאלאגיע, פאלקלאר אץ ליטעראטור־געשיכטע, אלע אויף י^יש, וואם דער יונגער אינםטיטוט האט
 ארויסגעלאזט האבן ווללטער צוגעווונען ילדישע אץ ניט־ילדישע געלערנטע צו א פארכאפנדיקער

. ש ^  אינטעלעקטועלער אוואנטורע: י
 די מערסטע ווילנער אנפירער זללנען אומגעקומען. דער ילווא, וואס האט אויף אייביק אנגעוווירן
 דין היים אין די טיפענישן פץ פארמלחמהדיקן מזרח־אייראפעלשן ילדנטום איז אין משך פץ דער
 צווייטער וועלט־מלחמה אריבער אין ניו־יארק ווו דער וועלט־ביורא איז אויסגעבויט געווארן אויפן
 יסוד פונעם פארמלחמהדיקן אמעריקאנער אפטייל. מען האט מיט אלע כוחות וריטער אנגעפירט מיט
 דער ארבעט. ווי א צוגאב צו דער פארשונגם־ארבעט האט מען אין דער נלךער היםטארישער

 * לויטן פארלאנג פונעם ייווא איז די ארטאגראפיע pS חגר ארנינפיר־עסיי געביטן געוואק אויפן ייווא־אויםלייג.

ק צו הילף געקומען די הארקאווי־מאטעריאלן וואס אלכסנדר הארקאודס נ י  בעתן צוגרייטן די איצטיקע ארבעט ד
 שוועסטערקינד גרשק הארקאווי ע״ה (1904־1984), א מיטגליד אין ניו־יארקער אמאלגאמייטעד באנק, האט מיר
 ברייטהארציק געשאנקען. א הארציקן יישר־פוח — זיי אלעמען צו לאנגע יאר — דינה אבראמאוויטשן, הויפט־
 ביבליאטעקארין פונעם ייווא אק אירע קאלעגן, פארן פאטאקאפיק pS מנינעטוועגן יקר־המציאותן; שמואל נאריכן, חנם
 עקזעקוטיוו־דירעקטאר פונעם ילווא, פאר זגינע וויכטיקע באמערקונגען צו פוץערדיקע נוסחאות. די אחריות םני פאר די

 ארויסגעזאגטע מיינונגען ס:י פאר טעותן און שוואכקייטן טראגט חגר מחבר אליץ.
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, אויף א פאראנטווארטלעכן ק י י ת ע  סיטואציע דעם טראפ אוועקגעשטעלט אויף אויפזאמלען אץ ד
וסטדץ ו  אופן אץ אויף א הויכן ניווא, בכדי צו פארהיטן דע ם עצם קיום אץ פארשטארקן דע ם באו
ר ילדיש־ילדישער ירושה. צו אט דעם ציל האט דער ניו־יארקער ילווא ארויסגעגעבן א דיי  פץ חג
 יסודותדיקע ווערק אויפן געביט פץ ילדיש, בתוכם אוריאל וונינרללכם ?אלטרוטז ץדיש (1949 און א סך
 נאכדרוקן זינט דעמאלט), נחום םטוטשקאווס אוצר §\\ רטר ץרישטר שפראך (1950), אוריאל וונינרניכס
 גזאדטרן ט1גליש־ץריש ץריש־טוגליש ווטתוטרבון (1968) אץ מאקס וונינרניכס פירבענדיק מניםטער־

 ווערק, דין גטשיכטט §\\ רטר ץרישטר ש9רא\־ (1973).

 אט דע ר איצטיקער באנד איז א פאטאמעכאנישער איבערדרוק פץ אלכסנדר הארקאוויס קלאסיש
 ווערק, דין ץריש־טוגליש־הטברטאישטר ווטרטטרבון. דער איבערדרוק שטעלט מיט זיך פאר א נייטיקן
 אץ ממשותדיקן צושטללער צום לימוד פץ דער ילדישער שפראך אץ ליטעראטור אויף העכערע
ר ילווא אז דע ר  ניוואען אץ די לעצטע יארן פץ צוואנציקסטן יארהונדערט. אחוץ דע ם האפט חג
ריק א באנניטע נספי  איבערדרוק פץ הארקאוויס דרנישפראכיקן ווערטערבוך וועט בשעת־מעסזה אי
ר לעבנס־ארבעט פץ א יחיד וואס האט כמעט איינער אליין אויפגעבויט אן  אויפמערקזאמקייט צו חג
 אינטעלעקטועלע סביבה אין אמעריקע סוף ננינצעטן אץ אנהייב צוואנציקםטן יארהונדערט וואם זאל
ם פונדאמענט פאר דער נניער נ ץ פאזיטיוו געשטימט לגבי ילחש. דערצו האט הארקאווי געלייגט ח  ד

 ילדישער לעקםיקאגראפיע.

 אלכסנדר הארקאווי (5טן מני 1863—2טן נאוועמבער 1939) איז געבוירן געווארן אין
גנט־יאק זנינע אץ ח בארימטע ליטוויש־ילדישע ו  נאוואר(ע)דאק (Nowogrodek), ווניםרוסלאנד. ח י
ץ אויטאביאגראפיע וואס ער האט  משפחה פץ וועלכער ער שטאמט האט ער אליין געשילדערט אין ד
 געשריבן אויף א פשוטן אץ דאך ווונדער־שיינעם טראחציאנעלן אשכנזישן העברעלש (הארקאווי
ע ביבליאגראפיע ברענגט צבי הרכבי (1953: 27—55) כ י  1935). ווללטערדיקע אינפארמאציע אץ א ח
ן געשיכטע פץ דע ר פאמיליע. די הארקאווי־משפחה שטאמט פונעם גרויסן רב אץ מקובל ר׳  אין די
 מרדכי יפה, חגר בעל־הלבושים (בערך 1535—1612). חגם נענטערן יחוס אירן ציט ח משפחה פץ
 אלכסנדרס עלטער־זיידן, ר׳ גרשון הארקאווי, וועלכער האט זיך איבערגעקליבן פץ נאווארעדאק קיץ
ז פונעם ווילנער גאונס תלמידים אץ זיך אפגעגעבן טאג אץ נאכט י ח  ווילנע ווו ער איז ארנץ אץ ק
 מיט תורה. ער האט עולה געווען קיץ ארץ־י^ראל אץ זיך באזעצט אץ צפת ווו ער איז געשטארבן
ם נאמען ״הארקאווי״ ציט מען פץ ר׳ גרשונם ודיב  צו צוויי־אץ־זיבעציק יאר בערך אין 1827. חג
ע אין חגר משפחה האט מען זי אנגערופן הארקאווי לויטן פוילישן י צ ח א ר  באדאנע. לויט דער ט
^ פונעם ״ר״ נאך דעם ווי פוילישע ר ם י ו ר  ווארט אויף ארויםריידן א ״הארטן ר״, טאקע צוליב איר א
ר היים האבן זי אזוי געהאט אנגערופן מיט ליבשאפט. אנדערע לערנען  פריצים, געםט בני זיי אין חג
ר נאמען וואקםט פץ לשץ רכב און א סך הארקאוויס האבן זיך טאקע באנוצט מיט חגר  דרש אז חג

 העברעלזירטער שרניבונג — הרכבי.
 ח הארקאווים האבן צוגעטראגן אן אנזעעוודיקן בנישטניער אין א סך תחומען פץ ילדישן
ר ליטע אין ננינצעטן יארהונדערט. זיי האבן זיך אויםגעצייכנט םני אין  אינטעלעקטועלן לעבן אין חג
ע וויסנשאפטלעכע פארשונגען, סני אויפן געביט פץ ילחש. ח סאמע ש י  תורה, סני בני מאחגרנע ^
 באוווסטםטע הארקאוויס לאזן זיך אמפשוטםטן צוריקפירן צום עלטער־זייזץ ר׳ גרשץ. חגר זץ זנינער
 ר׳ אלכסנדר־זיםקינד איז געווען נאווארעדקער רב אנהייב ננינצעטן יארהונחגרט. דער אודאימיקל,
 ד״ ר אברהם־אליהו הרכבי איז געווען דער מחבר פץ ^יהוריגז ושפת הסלאגויגז (א.א. הרכבי 1867), א
 וויכטיקע שטודיע איבער די היםטארישע צווישךשניכותן צווישן ילחש און סלאוויש! דערמיט איז ער
ר ילדישער אינטערלינגוויםטיק. דבורה בת ר׳ יוסף־בצלאל וועלכע איז  בדיעבד א גרינדער פץ חג
 געווארן דבורה ראם נאכן חתונה האבן פאר איינעם פץ די ווילנער ראמס איז אויך געווען ר׳ גרשונס
 אן אוראייניקל. די משפחה ראם, וועלכע האט אויפגעשטעלט די בארימטע דרוקערני אין 1799 אץ
 האט מיט איר אנגעפירט אזש ביז חגר צווייטער וועלט־מלחמה, האט געשפילט א וויכטיקע ראלע
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 בנים פארלאג־וועזן וואס האט א שטארקן שטויס געטאן אויף צו פארשפרייטן די נניע ילדישע
 ליטעראטור אין ננינצעטן יארהונחגרט.



ץ גרשונס אץ אייניקל, יוסף־משה, א זייגערמאכער א תלמיד־ ת געווען א זץ פ  אלכסנדר גופא א
ע אז די מ ך אץ די זכרונות ד ץ יוסף־משהם צווייטער ויניב פריידע. אלכסנדר דערמאנט ד  חכם, אץ פ
 געשעפטן דינען דעם טאטץ געלעגץ אץ דער לינקער פיאטע אץ ויעץ ניט די קליינע וועכנטלעכע
 הכנסה פונעם הויז וואס ס׳האט איבערגעלאזט בירושה אלכסנדר־זיסקינד, וואלט די משפחה
ץ הונגער. אז אלכסנדר איז אלט געווען עלף יאר איז די מאמע זנינע געשטארבן צו  אויםגעגאנגען פ
 ננץ־אץ־צוואנציק יאר. דער טאטע וועלכער איז געווען מיט א יאר דרני־אץ־דרניסיק עלטער פאר
 איר האט זיך אליץ ניט געקענט געבן קיין עצה בנים אויפהאדעווען אלכסנדר! אץ דער ילנגל האט

 זיך אריבערגעפעקלט צום טאטנם פעטער גרשץ בן משה.
 אלכסנדרס יוגנט איז געוועץ כאראקטעריסטיש פאר דער ״ליטעראריש־געשטימטער יוגנט״ פץ
ר סיפור־המעע1ה בלניבט אבער פארט דער אייגענער: אן  יענעם דור. ח פרטים דינען פארשיידענע, חג
 אומרולקער, טאלענטפולער יונגערמאן וואס האט געלערנט אץ חדר אץ דא אץ דארט עפעם וואס
 אנגעטאפט פץ די מאדערנערע ה^כלה״אינםפירירטע שטודיעס, חגרגייט וואס פריער אין איינער פץ
חק ״קולטור אץ ליטעראטור״. ילנגלווניז האט אלכסנדר געלערנט חומש מיט כנ ו  ח גרעםערע שטעט ז
 רש״י אץ ש״ ם מיט תוספות לויטן אלטן שטייגער, דערצו תנ״ך לויט מענדעלסאנם ביאור בני א
 ״האלב־מאדערנידרטן״ ילדן: רוסיש, דניטש, חשבץ אץ געאגראפיע בנים עלטער־פעטער גרשץ, בני
ץ סיריאקיש וואס ץ א תלטשישער גראמאטיק פ  וועמען ער האט געוווינט: םיריאקיש איינער אליין פ
 ער האט געפונען אץ עלטער־פעטערם ביבליאטעק. שוין צו דרניצן־6ערצן יאר האט אלכסנדר גענומען
ס םך־הכל צוויי מאל. קיץ ווניטערדיקע ד ר  ארויסגעבן א קינחנר־זשורנאל אויף העברעלש וואס איז א
ם וואס אין זשורנאל האט מען אפגעלאכט פץ איינעם א גבירס  נומערן דינען ניט ארויס מחמת חג
ר יונגער הארקאווי געכאפט  שבת־מאלצניט פאר שטאט־ארעמעלניט. פאר חגר טירחא דינער האט חג
 א נישקשהחקן פאטש פונעם סאמעראדנעם גביר בכבודו־ובעצמו. ער האט גענומען שרייבץ

ר צניט.  העברעלשע שירים אץ מאמרים אינעם מליצה־סטיל פץ חג

 זומער 1878 איז דער פופצן־יאריקער אלכסנדר הארקאווי אוועק אץ ודלנע, האפנדיק אז ח
טעק צו חגר ״קולטורעלער סביבה״ ענ רנ  פארמעגלעכע קרובים וועלן אים צו הילף קומען זיך צו חג
 פץ וועלכער ער האט געחלומט. דער קבלת־פנים בני ח רניכע קרובים איז אבער ניט געווען חגר
ק אויף אכסניא האט ל י ך געריכט. צעפזרענען ח גאנצע זעקם ג  קבלת־פנים אויף וועלכן ער האט ד
ם נאווארעדקער בעל־עגלה  הארקאווי ניט געוואלט, איז ער געשלאפן א צניט אץ וואגן א דאנק חג
ף ד  וואם האט אים געפירט קיץ ווילנע, דערנאך גענעכטיקט א פאר חדשים אץ א קליץ שולעכל א
ר ילדישער גאס. סוף זומער האט ער על־פי צופאל געטראפן אץ גאס א קרובה וואס האט אים  חג
ק פונעם יונגנמאנס פלענער א ו ו ע ך אויף א שמועס. זי איז ניט איבעריקס נתפעל ג  פארבעטן צו ד
 אויף צו שטודירן קולטור אץ ליטעראטור. עפעס א שטיקל רחמנות האט זי פארט געהאט, האט זי
 נארניעט אים העלפן מיט עפעס מער פראקטיש און ניצלעך. אלכסנדר האט זיך תיכף געכאפט אז דא
 ליגט א האפענונג, האט ער פארגעלייגט גראווירן אותיות בני ח ראמס אץ זייער ווילנער פאבריק. זי
ר פאבריק ווו ער איז געבליבן מערניט אן אותיות־שלניפער  האט אים אראנזשירט א שטעלע אין חג
ק י ב ו ר ק אדורכלאזן א שפאר ביסל אותיות ניט־געשליפענערהייט צוליבן פ א  אץ א ביסעלע שפעטער נ
 לייענען אץ שלניפן בבת־אחת האט מען אים גאר באשטימט פאר א בוכהאלטער אין חגר פירמע. א
ר מעע*ה האט ער געהאט וואס צו עסן, ווו צו שלאפן אץ ח מעגלעכקייט ממשיך צו זיץ  דאנק חג
יטאחדאקטן פץ חגר תקופה. אץ משך פץ ח ר ״זעלבםטבילדונג״ לויטן מנהג פץ ח יונגע או  מיט חג
ך געפארעט מיט מאלערני אץ געשריבן לTער אץ עסייען אויף רוםיש,  ווילנער יארן האט ער ד
ך באקענט מיט  דניטש אץ העברעלש. אינעם בוכהאלטערס קאבינעט אץ ראמם דרוקערני האט ער ד

 די ווילנער מאכילים, בתוכם מרדכי פלונגיאן, אליהו שערעשעווםקי אץ אניזיק־מאיר דיק.
ק אץ נאך א א פ ק ע ו ו ק אומרולק. זללן א א ו ו ע  ניט לאנג האט געדויערט ביז הארקאווי איז ווידער ג
ק ארבעטן א שטיק צניט אץ א  גרעסערער עיר־ואם בישראל, ווארשע, איז אים ניט געראטן אץ נ
ך אומגעקערט קיץ ודלנע א ביסל אן  ביאליםטאק ווי א פריוואט־לערער פץ העברעלש האט ער ד
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ת ער  אנטוישטער אלמאי ער האט קיין איינע פץ די מעטראפאליעס ניט ״אנינגענומעך. 1882 א
ק אויפן ע ב ר  אוועק קיץ אמעריקע מיט איינער פון די ״עם עולם״־גרופעס וואס האט געפלאנעוועט א
 פעלד אץ א קאלעקטיווער גרופע. הארקאווי האט שפעטער באשריבן ווי אזוי ס׳האט אים א טיאכקע
 געטאן די חרטה בנים פארלאזן זללן באליבטע ליטע נאר ס׳איז שוץ געווען לאחר־המעסזה: די גרופע
 האט זיך צוזאמענגעטראפן ווי מ׳האט אפגערעדט אזייגער צען אץ דער פרי אויפן ווילנער וואקזאל.
 בעתן אפשטעלן זיך אין ליווערפול, אץ ענגלאנד האט ער זיך באקענט מיט נאך אן עמיגרירנדיקן
 יונגנמאן, רעם שפעטערדיקן באליבטן ארבעטער־פאעט אין לאנדאן אץ ניו־יארק, דוד עדעלשטאט.
 הארקאוויס שיף איז אנגעקומען אץ פילאדעלפיע דעם 30סטן מני 1882. נאך קורצע באזוכן אין
 קעסל־גארדן אץ גרינפוינט האט ער זיך באלד געפונען אויף דיוויזשאךםטריט אץ ניו־יארק אויף דע ר
 איסט־סניד. ניט לאנג האט געדויערט ביז ער איז אוועק מיט נאך א יונגן אימיגראנט ארבעטן אויף א
 פארם אין שטאט ניו־יארק. נאך א חודש מעלקן קי זללנק זיי ביידע געקומען לידי מםקנא אז סוף־
ד געארבעט ווי א רייניקער, א  כל־סוף איז עס ניט פאר זיי. צוריק אין ניו־יארק האט הארקאו
 מאשיניםט אין א מצה־פאבריק אץ בני וואס אץ דער קארט ביז ער האט באקומען א שטיקל שטעלע
 אץ ירוחם־צבי קאנטראוויצעס איסט־בראדווייער ביכער־געשעפט ווו מען האט זיך אפנים דערפרייט

 מיטן בחור־הבוכהאלטער בני די ווילנער ראמס.

ק לאנג געקענט הערץ אץ אלערליילקע א  די מע^ה מיט הארקאוויס חתונה האט מען י
 לעגענדארישע וואריאנטן אויף דער ניו־יארקער איסט־סללד. וואקםן וואקםן זיי אלע פץ דעם וואס ער
 האט חתונה געהאט מיט בעלא סעגאלאווסקץ באלד נאך דעם ווי זי האט פרובירט זיך נעמען דאס
 לעבן. אויף ווניטער האבן זיי זיך צוזאמענגעלעבט אין אידילישער פרייד ביז בעלאם טויט אץ 1930
 (זען ראוויטש 1980: 198) וואס האט הארקאווץ איבערגעלאזט אין א טיפער אנינזאמקייט אץ דינע
 לעצטע יארן ווען ער איז דערצו געווען שווער קראנק. ער איז געשטארבן עלנט אץ זנץ צימערל אין
 בראדוויי־םענטראל האטעל. וואס שייך דער חתונה — לויטן נוסח וואס איך האב קינדווניז געהערט
 בני גרשץ הארקאווץ אין ניו־יארק לויט ווי איך געדענק — האט אלכסנדר הארקאווי אץ איינעם א
 טאג אריבערשפאצירט די ברוקלינער בריק אץ דערזען ווי א מיידל שפרינגט אין טניך ארנין, ווי אזוי
 א פארבללפארנדיק שיפל ראטעוועט זי אפ אץ ווי מען פירט זי אוועק אץ שפיטאל. הארקאווי, א
 טאטאל פרעמדער, איז נאכגעלאפן די גאנצע קאמאנדע בת אץ שפיטאל ארנץ אויף צו דערגיץ די
ד ת געקומען צום באוווסטזנץ, האט הארקאו  זאך. באלד ווי די ניט־דערגאנגענע זעלבםטמערדערין א
ת געשפרונגען אין טניך ארנץ. דער חתן אץ דער אלטער היים וואס  בני איר געפרעגט אלמאי זי א
 האט געזאלט קומען מיט איר חתונה האבן האט איר געשריבן א בריוו אז ער האט חתונה פאר א
ל מיט ׳ כ י  צווייטער אין דער היים. האט אלכסנדר באלד געזאגט — ״נו רואם את, מנץ קינד? א

 דיר חתונה האבן״.
 אין זנינע זכרונות דערציילט הארקאווי (1935: 7־8) אז ער האט אץ דער פריםטער יומט
 דערפילט א שטארקע ליבע צו דער ילדישער שפראך. דין דאקומענטירטע קאריערע הייבט זיך אן אץ
 1885 ווען ער האט אנגעשריבן, דיענדיק אץ פאריז, א שטודיע אויף העברעלש איבער דער ילדישער
 שפראך, שפת יהודית, וואס האט באלד געצויגן די אויפמערקזאמקייט אץ לויב פונעם בארימטן
ק שפעטער־צו נ י נ  פראנציתיש־ילדישן תלמודיסט י^ראל ראבינאוויטש. פץ די אפקלניבן וואם ו
ך פץ זללן ד  פארעפנטלעכט געווארן סלל אויף ילדיש סלל אויף העברעלש (הארקאווי 1896; 1906), ווי א
ק אז דאס דינען געווען דעפענםיווע, ת צו ז סטישן פאמפלעט (הארקאווי 1886). א  פיאנערישן י^שי
ק פץ ילדיש אץ גניסט פץ ליפשיצעס (1863) ״די פיר ג נ ו ק ^ י ט ר א  וויסנשאפטלעך־אריענטירטע פ
 קלאסן״ איידער טעכניש־פילאלאגישע שטודיעס. בכדי אללנצוזק די פולע חשיבות פץ אט די א
ק האלטן פארן אויג אז הארקאוויס  כתבים אץ קאמף פאר דער ילדישער שפראך דארף מ
ת ארויס אין 1886, אץ א צניט (פאר פרצעס דעביוטירן) אץ ארט  ילדישיסטישער פאמפלעט א
ק אינטעלעקטועל רעוואלוציאנעריש אץ ו ו ע ת ג  (אמעריקע) אין וועלכע אט אזא מין זאך א

 זשורנאליםטיש סענסאציאנעל.
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ק א העברעלשער לערער אץ מאנטרעאל ווי ער האט א ו ו ע  אין 1887 איז הארקאווי ג
, די צ:ינו, אץ ר ערשטער ילדישער צניטונג אין קאנאחנ  ארויסגעגעבן אן איינאיינציקן נומער פץ חג
 מיט א יאר דרלל שפעטער האט ער ארויםגעלאזט נאך א צללטונג, רטר ץדישטר פראגרטס אין
ץ 1904 בת 1909 האט ער געארבעט בני  באלטימאר, פץ וועלכער ס׳זנינען דערשינען ננין נומערן. פ
ף עליס־אנילענד. די דערצלונגם־אפטיילונג בני דע ר ניו־יארקער רעגירונג ר  האיאס אין זייער ביורא א
 האט אים אנגעשטעלט פאר א לערער פץ אמעריקאנער געשיכטע אץ קאנסטיטוציע (אויף ילחש).
ר עלטערער ילדישער ליטעראטור אץ פץ ילדישער גראמאטיק ץ חג ק לעקטאר פ א ו ו ע  1919 איז ער ג
ת הארקאווי געווען א באליבטע  בנים ניו־יארקער ילדישן לערער־סעמינאר. כמעט דער איינציקער, א
יט בלל די אלע שארף־אנטקעמשטעלנדיקע גרופעס אין ילדישן ניו־יארק (זען למשל  פעחענלעכקי

 מרמר 1926; ניגער 1973: 279, 292; ראוויטש 1980: 198־200; שולמאן 1979: 123, 457).

ד בלל אלע ילדישע שרללבער פץ זללן דור,  די פרימערע ביבליאגראפיע צו הארקאווים כתבים, ו
ך טשובינסקי ר  געפינט מען בלל זלמן ריתענען (1926־1929, 1: 794־803) אץ זלץ לטקסיקאן (זען א
א באזונדערן ביבליאגראפישן פאמפלעט האט ארויסגעגעבן דער אמעריקאנער אפטייל פונעם). 9 6 0 i 
 ילווא (1933). די גרויםע צאל ביכער וואם הארקאווי האט ארויסגעגעבן לאזן זיך פראוויזאריש
 קלאםיפיצירן אץ פינף הויפט־קאטעגאריעם. ערשטנס — ארבעטן איבער ילדיש אויף צו דערהייבן
ר שפראך (זען ילווא 1933: 8־9 אץ ווי דוגמאות הארקאווי 1886; 1894־  דעם סאציאלן מעמד פץ חג
 1895; 1896: 1906). צווייטנס — ווערק אויף צו דערצלען מיליאנען ילדישע אימיגראנטן אין
 אמעריקע זיי זאלן וואס מער מצליח זנץ אץ נללעם לאנד אין וועלכן זיי האבן זיך געפונען. אט דע ר
ק פארנעם מיט די פינף בענד (1895־ ע ס ע ר ץ זיין קאריערע האט זיך אנגעהויבן אויף א ג  חלק פ
 1900) אגזטרינןאדשטר פאל?ס־נןאלטןדאר וואס האבן דעם לייענער געגעבן אינפארמאציעס איבער אלע
 שטחים פץ אמעריקאנער לעבן זאל דאס זלץ די אמעריקאנער פאליטיק צי ציינדאקטערלל. אין גאנג
ץ צונויפגעשטעלט צענדליקער ביכער אויף צו ק האט הארקאווי אנגעשריבן א א  פץ די ווללטערדיקע י
 לערנען ענגליש, אויף אנצושרללבן בריוו אויף ענגליש; איבער אמעריקאנער, ילדישער אץ וועלט־
 געשיכטע; איבער געאגראפיע, פיזיק, מאטעמאטיק אץ העברעלש; איבערזעצונגען פץ דער וועלט־
ץ גאנצן תנ״ך וואם פרעזערווירט די ליטערארישע  ליטעראטור אץ א נלל־רעווידירטע איבערזעצונג פ
ר קינג־חשיימס איבערזעצונג אבער אן די קריםטלעכע ניואנסן. צי ער  שיינקייט פונעם ענגליש פץ חג
 האט איבערגעזעצט רא( ^יכאנו פונעם שפאנישן אריגינאל צי געשריבן א בוך אמעריקאנער געשיכטע
p ילווא i ז דערלאנגט דעם ילחישן פאלקםמענטש אן ערנסט־צוגעגרייטע ארבעט ( מ  האט הארקאווי מ
 1933: 10־14). דריטנם — אקאדעמישע פארשונגען איבער א צאל תחומען, דער עיקר אבער אויפן
 געביט פץ דער ילדישער לינגוויםטיק אץ פאלקלאר (זען ילווא 1933: 8־11 אץ ווי דוגמאות הארקאווי
 1895; 1901; 1924). פערטנם — רעדאקטירטע זשותאלן אץ ליטערארישע זאמלביכער וואס האבן
 געשטארקט אץ טיילווללז אויך גורם געווען דעם ילדיש־ליטערארישן אויפבלי אויף דער איםט־םניד
קסק יארהונדערט, בתוכם די צען נומערן רטר עיטר ג:יסנ\ אץ 1897 אץ 1898 צי אנ ו  הארט בללם צו
 אץ דטר צגגאוצי^סנוטר יארהגורטרט אץ 1900 (זען שולמאן 1979: 421־436). צום לעצטן — די
ץ טוגליטז־ץדישטר ווטרטטרבון אץ 1891 אץ  סעריע מערשפראכיקע ווערטערביכער, אנהייבנדיק מיט ד

 זללן ץדיש־טוגלישטר ווטרטטרבון אץ 1898.

 א צאל שטריכן אין הארקאוויס לעבן אץ שאפן זללנען עלול מען זאל זיי באנעמען ווי
ת איינאיינציקער ילדישער ת זיי מסויג דורך די אויגן פץ וועלכער ניט א  אויסטערלישע אויב מען א
 קולטורעלער ריכטונג אץ צוואנציקםטן יארהונדערט. ווי אזוי זשע קען דאס זללן אז דער גרויםער
 אמעריקאניזירער וואס גיט ארויס צענדליקער לערנביכער אץ גראמאטיקעס אויף צו פארזיכערן אז די
 אימיגראנטן זאלן זיך ״אויםגרינען״ אץ ארנין אץ הויפטשטראם פונעם לעבן אין קאלומבוסעס מדינה
ס פאמפלעטן אויף צו ד ר ר טשאמפיאן פץ ילדיש אין אמעריקע וואס גיט א ץ חג  זאל בשעת־מעס^ה ד
ר שפראך אץ דרוקט אפ לעקציעם אויף צו לערנען ילחש מיט  הייבן די חשיבות פץ חג
 אמעריקאנער־געבדרענע ילדן? צי לייגט זיך אויפן &כל אז חגר געטרללסטער אמעריקאנער ילדישיסט
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 נעמט ארלץ העברעלש אין זללן ווערטערבוך און שרללבט דערצו ביכער אויף העברעלש? טאקע וויפל
 אנדערע העברעלשע שרללבער האבן אנגעשריבן ארטיקלען אויף העברעלש אין קאמף פאר ילדיש? אט
 א דער אינעווייניקסטער שלום בללם ליב האבן, באהערשן און סטארען זיך צו פארשפרייטן די
 פארשיידענערליי פעדעם פונעם גללסטיקן ילדישן לעבן אין אמעריקע שטעלן פעםט אלכסנדר
 הארקאווים ארט בלל חגר אייביקער מזרח־וואנט פון אמעריקאנער ילדישער געשיכטע. די אימיגראנטן
 האבן געמוזט קענען גוט ענגליש אץ האבן אלגעמיינע בילדונג בכדי צו קענען געניסן פון דער
 גאנצער קולטורעלער אץ מאטעריעלער רחבות אין אמעריקע; אין דער זעלביקער צללט דארפן זיי מיט
 שטאלץ אץ איבערגעגעבנקייט אנטוויקלען די ילדישע שפראך אץ ליטעראטור. זיי קענען בויען אויף
 ילדיש בשעתן פארטיפן זין־ אין די אוראלטע אץ נללערע אוצרות פץ העברעלש. די אלע
 אינטעלעקטועלע באלאנסן אץ דער עיקר די ממשותדיקע אויפטוען אויף די אלע געביטן זללנען ניט
 קיץ קלייניקייט אין א תקופה וואס אירע הויפט־סימנים זללנען ביטערע אינעווייניקסטע

 צעשפאלטנקייט, מאסץ־אסימילאציע אץ אTעאלאגישע פאלאריזירונג.

 אין לעצטן יארצענדליק פץ זללן לעבן האט אלכסנדר הארקאווי, דעמאלט שוץ לאנג דער
 באליבטער פאלקסהעלד פץ ילדיש אץ אמעריקע, סוף־כל־סוף באקומען די פארדינטע אקאדעמישע
 אנערקענונג ווי א מללסטער פון דער ילדישער לעקסיקאגראפיע. דער אויפקום פונעם ילווא אין 1925
 האט געשפילט די הויפטראלע אין אט דער פארשפעטיקטער אבער אזוי כשר־פארדינטער אנערקענונג:
 ס׳איז שוץ ניט געווען קיץ מדבר מיט יחידים ילדיש־געלערנטע, אלא וואדען א נללע ארגאניזירטע
 ילדישע וויסנשאפט. אינעם סאמע ערשטן באנד פץ זללן וויםנשאפטלעכן זשורנאל יץוא־בלטטטר, האט
 דער ילווא פארבעטן הארקאווין געבן א דיךוחשבץ (הארקאווי 1931) וועגן דער ארבעט איבער זללן
 י:ריט1טר פאלנןס־ווטרנוטרבון, א ילדיש־ילדישער ווערטערבוך, וואם איז עד־היום ניט דערשינען. לכבוד
 הארקאווין האט דער ילווא צונויפגעשטעלט א ביבליאגראפיע פץ זללנע וויכטיקסטע ווערק צו זלץ
 זיבעציקסטן געבוירן־טאג (ילווא 1933) אץ אים געווידמעט א באנד יץוא־בלטטטר (ילווא 1934). אויף
 אפגעבן כבוד הארקאווץ האבן יד־אחת געמאכט די ילדישע וויסנשאפט פץ איין זללט אץ די ניו־
 יארקער ילדיש־קולטורעלע אץ ליטערארישע וועלט פץ דער אנדערער זללט. צו הארקאווים זיבעציק
 יאר האט דער ילווא ארגאניזירט אין איינעם מיטן ניו־יארקער ארבעטער־רינג א באנקעט אץ מלל
 1933. דער ווילנער ילווא האט צוגעשיקט א באגריסונג בזה־הלשץ: ״צו אללער זיבעציקסטן
 געבוירנסטאג שיקן מיר אללך איבער אונדזערע הארציקםטע ברכות אץ נאמען פץ דער צענטראלער
 פארוואלטונג און פץ דער פילאלאגישער סעקציע פץ דעם ילדישן וויםנשאפטלעכן אינםטיטוט. מיט
נחער  אללער רגיכער אץ פרוכטבארער ארבעט אץ משך פץ באלד א האלבן יארהונדערט פאר או
 שפראך אץ קולטור האט איר מעגלעך געמאכט דעם אויפקום פץ דעם ילדישן וויםנשאפטלעכן
 אינסטיטוט, וואם איר זללט זינט זללן גרינדונג איינער פץ די געטרללסטע אץ איבערגעגעבנסטע
 מיטבויער זללנע. צוזאמען מיט די אומצייליקע פרללנד און פארערער אללערע אין דער גאנצער וועלט:
 צוזאמען מיט די טויזנטער תלמידים אללערע אין דער נללער וועלט, פאר וועלכע איר זללט געווען א
: צוזאמען מיט אלע טוער אץ בויער פץ אק  לערער און א וועגווללזער אץ משך פץ צענדלינגער י
 דער ילדישער קולטור, וועלכער איר האט אזוי געטרלל געדינט מיט אללער אידעאליזם, מיט אללער
 מסירת־נפש, מיט אללער אומפארגלללכלעכן פלגים אץ אללער גרויס וויסן, — ווינטשן מיר אללך נאך
ק שעפערישע ארבעט פאר אונדזער שפראך אץ האפן גאר אינגיכן צו פללערן דעם גרויסן א  לאנגע י
 יום־טוב פץ דער ילדישער פילאלאגיע — די דערשללנונג פץ דעם ילדישן פאלקס־ווערטערבוך — די
 קרוין פץ אללער גרויסער און שיינער ארבעט פאר דער ילדישער לעקסיקאגראפיע״ (ילווא 1934: 1).
 נאך הארקאוויס טויט אין 1939 זללנען די הספדים אץ אפשאצונגען געווען כאראקטעריזירט דורך דער
 זעלטענער קאמבינאציע פון יראת־הכבוד אץ ווארעמער מענטשלעכער ליבע. צום סך־הכל פץ די
ק ״טאן מער איידער וועלכער ניט איז אנדער מענטש א אק פ ו עו  אויפטוען גופא איז ער געלויבט ג
 פאר דער אלגעמיינער דערצלונג אץ אמעריקאניזירונג פץ ילדישע אימיגראנטן אץ די פאראייניקטע
ק זללן ״דער פיאנער פץ דער יידישער פילאלאגיע א ך (ריטשערדס 1940: 156), ווי אויך פ ט א ט  ש
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חער ילדישן לשוך׳ נ  אויף יידיש״ וואס האט בשעת־מע?&ה געוועקט ״ליבשאפט אץ דרך־ארץ צו או
 (מארק 1940: 162).

 אט דער דרללשפראכיקער ווערטערבוך, הארקאוויס י:ריש־טוגליש־הטברטאישטר ווטרטטרבוך, וואס
, האט צוויי צילן, היסטאריש גערעדט. די ערשטע שוין ק ר  דער לייענער האלט פאר די א
 אויסגעשפילטע ראלע איז באשטאנען אץ קומעץ צו הילף דעם מזרח־אייראפעלשן אימיגראנט אץ
 אמעריקע בללם אויסלערנען זיך ענגליש. די צווייטע אויפגאבע, וואם איז שוין געוועץ בנמצא אץ
, באשטייט אץ קומען צו הילף חגם ק א  1925 אץ ווערט וואס א מאל שטארקער אין גאנג פץ ח י
 סטודענט פון — ילחש. חגר ץריש־טוגליש־הטברטאישטר גוטרטטרבוך, ניט געקוקט אויף זללנע טעכנישע
 שוואכקייטן, האט צוויי גוואלדיקע מעלות וואם זיי זללנען דאס חגר עיקר אץ הלכות־ווערטערביכער
 שבילחש: ראשית ווערט געגעבן אן אויסגעצייכנט בילד פונעם רללכן שפרודלדיקן אידיאמאטישן
 ילדיש. והשנית וועט דער לייענער דא טרעפן מער הארבע ווערטער וואס טרעפן זיך בלל די

 קלאםיקער אייחגר אץ וועלכן ניט איז אנדער ווערטערבוך.

ר ווערטערבוך פארנעמט א גאר בכבודיק ארט אץ חגר אינטעלעקטועלער געשיכטע פץ חגר  חג
 ילדישער לינגוויסטיק פון דרלל פערספעקטיוץ: ערשטנס — אין ראם פץ חגר געשיכטע פץ חגר
 ילדישער לעקסיקאגראפיע: צווייטנס — אץ ראם פון חגר געשיכטע פץ ילדיש־שטודיעס בכלל;
 דריטנס — ווי אן אויםערגעוויינטלעך וויכטיק אץ אינטערעםאנט ווערק פץ מאדערנער ילדישער
 שפראך־פארשונג פאר די תלמידים און באנוצער פון חגר שפראך סוף צוואנציקםטן יארהונדערט און

 ווללטער.
 די ילדישע לעקסיקאגראפיע איז אויפגעקומען אץ חגר מיטל־עלטערישער אייראפע. אויף ווי
ק דערמיט וואס מען פלעגט א ו ו ע ר מאחנרנער פארשונג איז זי געבוירן ג  ווללט ס׳איז באקאנט חג
ך אץ די גלימות פץ לשץ־קודשדיקע אץ אראמישע כתב־ידן אויף צו פארטללטשן ח ס א ל ג  צושרללבן ״
 שווערערע אדער מער קוריאזנע ווערטער. פונעם סאמע אויפקום פונעם דתק־וועזן אויף ילדיש אץ
 זעכצעטן יארהונדערט האט זיך די עלטערע ילדישע לעקסיקאגראפיע גענומען ברייט אנטוויקלען אץ א
צן ווי ר׳ אנשילס (1534) קארדאנ ״ךקאנ  גאנצער ריי זשאנרען (זען קאץ אין דרוק), ארללנגערעכנט תנ
ם אץ קראקע: העברעלש־ילדישע ווערטערביכער לויטן קלאסיש־םעמיטישן י ת  טרכבת הגזשוה וואס איז א
 מוסטער פון אויסשטעלן על־פי שורש אנשטאט על־פי ווארט, ווי אשטייגער שוואב אץ בךיעקבס
 (1773) גזליץ יושר: ווערטערביכער לויט םעמאנטישע גרופעס, צווישן וועלכע דער חיוגן yap. ארויס
 אין 1640 אץ א סך מאל נאך חגם, איז מסתמא געווען דער פאפולערםטער. אין משך פץ ח
 יארהונדערטער זללנען אויך ארויס א נישקשהדיקע צאל מער םפעציפיצירטע ווערטערביכער פץ
 געקליבענע טיילן פונעם ילדישן וואקאבולאר. צווישן זיי קענען אויפן שפיץ מעםער דערמאנט ווערן
 בן־גרשונס (1657) ספר שגזות איבער נעמען (בתוכם א סך ילדישע), מאנשעס (1717) רשימה ילדישע
 ווערטער פץ סעמיטישן אפשטאם אין זללן גזראה הכתב אץ דער ווערטערבוך פץ
 אינטערנאציאנאליזמען וואס ס׳נעמען אדיין שעברשץ, בענדין אץ מארשן (1713) אין זייער תווך

 לוטר.
 הארקאוויס דרללשפראכיקער ווערטערבוך איז דער שענסטער מוסטער אץ חגר 450־יאריקער
 געשיכטע פץ נאך א זשאנער אץ דער ילדישער לעקסיקאגראפיע — חגר מערשפראכיקער
 ווערטערבוך וואס איז כולל ילחש, לשץ־קודש אץ איינע צי מער פץ די שכנותדיקע ניט־ילדישע
 שפראכן. דער גרינדער פון אט חגם זשאנער איז געווען ניט קיץ אנדערער ווי אליה בחור, חגר
 גרויםער העברעישער לינגוויםט און ילדישער פאעט, וועמענם גרעסטער אויפטו אויף יידיש איז זיין
 בבא ראונוווא (1541; זען יאפע 1949). אץ 1542 האט ר׳ אליה ארויסגעגעבן זללן שגזות רבריט (בחור
 1542), א פירשפראכיקער ווערטערבוך: ילדיש־העברעלש־לאטייךדללטש, טאקע א מין הארקאווי פץ
 זעכצעטן יארהונדערט. צווישן די ווללטערדיקע ווערק אין אט דעם זשאנער איז צו פארצייכענען בן־
 יקותיאלס (1590) דיבר טוב (העברעיש־ילדיש־איטאליעניש) אץ נתן־נטע האנאווערס (1660) שפה
 ברורה (העברעלש־ילדיש־איטאליעניש־לאטיץ). שוץ נאך האנאווערס טויט איז ארללנגענומען געווארן

 אויך א פינפטע שפראך — פראנצייזיש (האנאווער 1701).
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 הארקאווץ טאר מען אבער לחלוטין ניט באנעמען נאר אץ בלויז אין ראם פץ דעו־ ילדישער
 לעקםיקאגראפיע אין ענגערן זין, ווי א שטאפל אץ אט דער ערשט־באשריבענער ווערטערבוך־
 טראדיציע. א שטיינערנע גללסטיקע מחיצה טיילט אפ די אלע עלטערע ווערק איבער ילחש,
 לעקסיקאגראפישע אץ ניט־לעקסיקאגראפישע, פץ די ווערק וואס זללנען געשאפן געווארן אץ
 נללנצעטן און צוואנציקםטן יארהונחגרט אץ דער ילדישיםטישער טראדיציע וואם האלט ילדיש פאר א
ק ג נ ו פ א  נאציאנאלער ילדישער שפראך וואס דארף וואס א מאל מער באנוצט ווערן צו די העכסטע ש
 פץ ליטעראטור, קולטור אץ די םאציאלע וויסנשאפטן. איידער מען קען זיך א נעם טאן צו באנעמען
 הארקאווץ אץ קאנטעקסט פץ זללנע בני־דור — דער ערשטער דור ילדיש־געלערנטע רואם זללנען
 דערצו באוווםטזיניקע און שטאלצע ליבהאבער פץ דער שפראך — דארף מען כאטש על־רגל־אחת א
 קוק טאן אויף דעם וואס איז פרלער געווען. ווייניק שפראכן האט מען אזוי פיל שטודירט פץ
 אזעלכע פארשיידנארטיקע שטאנדפונקטן ווי ילדיש (זען קאץ 1986). הומאניסטיש־אינספירירטע
 קריסטלעכע פארשער פץ לשץ־קודש, אראמיש, אץ אנדערע סעמיטישע שפראכן האבן אץ זעכצעטן
 אץ זיבעצעטן יארהונדערט געקוקט אויף ילדיש ווי אויף אן אינטעלעקטועלן קוריאז וואם האט אין
 זייערע אויגן כולל געווען דעם באקאנטן גערמאניש (הגם אין א זייער אייגנארטיקער געשטאלט) מיטן
 עקזאטישן םעמיטיש. איינער פץ זיי, יאהאן בעשענשטיין האט אין 1518 צוגעטשעפעט א רעקלאמע
ק אויסצולערנען ילדיש אץ ע  אויף דער טיר פץ א רעגנסבורגער קרעטשמע אז ער איז מוכן ומזומן י
ך יידיש י ק ז ת ע ל ו צ ס י ו  זעקס טעג פאר וואלוועלע בכירות. א לאנגע טראדיציע פץ ביכלעך אויף א
 געצילט פאר ניט־ילזץ וואס האבן א געשעפטם־אינטערעס, הייבט זיך אן מיט פויל העליצעס (1543)
 האנטביכל פון ילחש פאר קריסטלעכע געשעפטסלללט. דאם עקזאטישסטע ווערק פץ דעם מין וואס
ם איז רללצענשטיינם (1764) האנטבוך פאר פערדהענדלער מיט א רללכן קאפיטל וועגן ילדיש. י ת  איז א
 פון זעכצעטן ביזן אכצעטן יארהונדערט האבן מיםיאנערן געלערנט זיך אץ אנדערע ילדיש בכדי
 ״אויסצושולן״ נללע מיסיאנערן זיי זאלן זיך קענען צונויפריידן מיט דער געצילטער באפעלקערונג.
 טאקע א מיםיאנער, יאהאן הללנריך קאלענבערג, האט דער ערשטער געגרינדעט אן אוניווערםיטעטישן
 קורם פץ ילחש אויפן האלער אוניווערםיטעט אין דללטשלאנד אץ 1729. צו חגם אלעמען האבן
 קרימינאלאגן ארויסגעגעבן אן א שיעור ביכער וועגן ילחש. זיי האבן געהאלטן ילחש פאר א שליסל
 צו די טויזנטער ווערטער פץ לשץ־קודש אץ ילחש וואס ראטוועלש, די דללטשישע אונטערוועלט־

 שפראך, האט אין זיך ארללנגענומען.

 אמת, א היפשער חלק פץ אט דער עלטערער ניט־ילדישער ליטעראטור וועגן ילחש איז
 אינטערעסאנט דער עיקר ווי א קוריאז. דאך האט ילדיש אויך דעמאלט ארויסגעוויזן חגם כוח צו
לתחקע פניות זייערע און זיי  פארכישופן. א צאל מחברים זללנען אריבער די ד׳ אמות פץ די תחי
 האבן זיך טיף פאראינטערעםירט מיט ילדיש גופא. ווילהעלם קריזאנדער למשל האט גענומען שטודירן
 ילחש טאקע בלל קאלענבערגן אין זללנע מיסיאנעריש־מאטיווירטע קורסן, נאר אין זללן גראמאטיק,
 וואם איז ארוים אין 1750, ווללזט זיך ארויס א זעלטענער טאלאנט צו באנעמען די סטרוקטור פון
 ילדיש. קארל ווילהעלם פרידריך (1784) האט גרינטלעך אץ מיט א סך טאלאנט באשריבן ילחש אין
 פרללסן אץ האט זיך דער ערשטער באמיט צו קלאםיפיצירן ח חאלעקטן פץ ילחש. אווע־לאלעמאן
 (1858 ־1862), א פאליציי־באאמטער אין צפון דללטשלאנד, האט זיך ארללנגעלאזט אין ילחש אין
גק. חגר סוף איז געווען אז ער האט גאר אפגעגעבן א נ  שללכות מיט זללנע קרימינאלאגישע פארשו
 העלפט פץ זללנע פיר בענד דער ילדישער שפראך. נענטער צום סוף נללנצעטן יארהונדערט האבן צוויי
 יידישע געלערנטע, לאזאר שיינעאנו (1889) אץ אלפרעד לאנדוי(1896) גענומען ארללנציען ילחש אץ
ר קאמפאראטיווער גערמאנישער פילאלאגיע וואם האט זיך דעמאלט אזוי צעבליט.  קאן פץ חג
 דערמיט זללנען זיי די באגרינדער פץ דער גערמאניסטישער שול אץ חגר ילדישער לינגוויסטיק. די
ק די געלערנטע וואס שטודירן די געשיכטע אץ סטרוקטור פץ ילחש ווי א חלק פץ נ י נ  גערמאניסטן ו

 דער פארגלללכנדיקער גערמאנישער לינגוויסטיק.
ק באווללזן די מ ו נ ע  צו דער זעלביקער צללט — סוף נללנצעטן יארהונחגרט — האבן זיך אויך ג
ר וועלט־לינגוויםטיק, דהללנו א וויסנשאפט פץ יידיש וואם  ערשטע סימנים פון א פנים־חדשות אין חג
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 זאל איר אייגץ שטעטל באשטיין, ד״ ה זי זאל זללן א פארשונגם־געביט פאר זיך מיט אייגענע
 וועלטעלעך (בתוכם לינגוויסטיק, ביבליאגראפיע, פאלקלאר, ליטעראטור־געשיכטע אץ נאך) איידער א
 צוטשעפעניש צו עפעם אן אנדער געביט. די ננוע ילדישע פילאלאגיע איז גאונותדיק פראקלאמירט
ק פץ בער באראכאוו, דער גרינדער אץ בויער פץ אט דעם גראנדיעץ שטח פץ ץדיש־ילדישן א ו ו ע  ג
, אץ זללנע אגיפגאבן פון רטר ץדישטר פילאלאגיט (1913). דער אזוי פריצללטיק פארשטארבענער  ארפטו
 באראכאוו האט ניט דערלעבט דעם טאג אץ וועלכן ס׳איז מקוים געווארן זללן חלום אז א ילחש־
יק די פארשונג אץ דאס לערנען פץ דער ז י  ילדישע אקאדעמיע זאל אויפקומען אויף צו ארגאנ
ר ילווא ק אין 1925 ווען חג א ו ו ע ר חלום איז וואר ג  ילדישער שפראך, ליטעראטור אץ קולטור. אט חג
 איז אויפגעקומען (זעץ שטיף 1925; מ. ווללנרללך 1925). עטלעכע יאר פאר באראכאווס אויפגאבן,
 האט דער יונגער מתתיהו מיזעס (1908) שוץ גענומען אנאליזירן ילדיש פץ חגר פערספעקטיוו פץ
 ילחש גופא אץ זללן רעפעראט אויף חגר טשערנאוויצער שפראך־קאנפערענץ. מיזעס ברמיזא אץ
ו בכוונה האבן אזוי ארוס געשאפן די ילחשיסטישע שול וואם זי שטעלט מיט זיך פאר די  באראכאו

 נללע ילדישע פילאלאגיע.

 באוווםטזיניק אץ בפירוש אויפגעשטעלט דעם גללסטיקן בנין פון חגר נללער ילדישער פילאלאגיע
 האט טאקע באראכאוו. נאר ווי ם׳טרעפט ניט זעלטן בלל אינטעלעקטועלע מחדשים דארף מען זיך
ר נללער ילדישער  אויך רעכענען מיט זייערע נאענטע פארויםגייער. אץ פאל פונעם אויפקום פץ חג
 פילאלאגיע קומען אין באטראכט דרלל פערזענלעכקייטן אץ נללנצעטן יארהונחגרט וועמענס ליבשאפט
 צו ילחש איז געקומען צום שעפערישן אויסדרוק גראד אץ חגר שפראך־פארשונג. אלע דרלל זללנען
ר לינגוויסטישער יטאחדאקטן אין חג  געווען פארליבט אין ילחש מיט א ברען אץ אלע דרלל, או
ר לינגוויסטיק אויף צו פארשן אץ באשרללבן  וויסנשאפט, האבן זיך באנוצט מיט ח כלים פץ חג
ם וואס ער האט זלץ שטודיע איבער ילחש  ילדיש. פיליפ מאנש אץ לעמבערג, ניט געקוקט אויף חג
 (מאנש 1888־1890) געשריבן אויף דללטש לויטן שטייגער פץ די גערמאניסטן, האט ער איטלעכן פרט
ש צי ט י  פון יידישן ווארט־אוצר, סינטאקס אץ פאנאלאגיע באקוקט ניט נאד דורך ח אויגן פון ח
 וועלכער ניט איז אנדער דרויסנדיקער םטרוקטור נללערט דורך די אויגן פץ חגר אנאליזירטער שפראך
 גופא אץ גללםט פץ די שפעטערדיקע ילדישיםטן (גענוצט דא אץ באראכאווישן זין — פארשער פץ
ר נללער ילדישער פילאלאגיע, ניט אין פאפולערן זין — ׳קעמפער פאר ילחש׳ הגם די  ילחש לויט חג
 אלע גרויםע אקאדעמישע ילדישיםטן אין אט חגם באראכאווישן זין זללנען במילא געווען אויך
 געזעלשאפטלעכע פרללנד פץ חגר שפראך). מאנשעם שטוחע, וואם מען האלט שוץ פץ לאנג אז זי
 איז פארפאלן געווארן, האט אויף ם׳נלל אויפגעדעקט אין ארכיוו פץ ילווא סוף 1984 קלמן האטאן,
 דעמאלט א סטודענט סלל אויפן אקםפארחגר אוניווערסיטעט סלל אין קאלאמביע־אוניווערםיטעט,
 בשעת ער האט געארבעט אין ילווא בללם מאקס ווללנרללךצענטער. א דאנק זללן אנטחגקונג איז איצט
 קלאר אז מאנשעם דללטש־געשריבענע שטודיע אץ ילדישיםטישן גללםט איז דער שטאפל צווישן חגר
ר ילחשיםטישער שול  גערמאניסטישער שול וואס שטודירט ילחש ווי א גערמאנישע שפראך אץ חג
 פאר וועלכער די ילדישע פילאלאגיע איז א זעלבשטענדיקער צווללג פץ הומאניסטישער וויסנשאפט. די
 אנדערע צורי פארויסגייער פץ דער נללער יידישער פילאלאגיע זללנען די לעקסיקאגראפן — יהושע־
 מרדכי ליפשיץ (1863; 1869) אין רוסלאנד וועלכער האט גרינטלעך דאקומענטירט זללן היימישן דרום־
ש (פאפולער ״אוקראלניש״) אץ אלכסנדר הארקאווי אץ אמעריקע וועלכער איז געווען חגר ^  מזרח י
ש (פאפולער ^  ערשטער וואס האט לעקסיקאגראפיש דאקומענטירט זללן היימישן צפץ־מזרח י
 ״ליטוויש״), דאם גערעדטע אץ געשריבענע לשון אץ אמעריקע אץ אפשר סאציאלאגיש גערעדט דאס
ר שיין אץ  וויכטיקסטע — די שפראך פון דער נללער ליטעראטור אץ פרעםע רואם האט זיך אז

 ברייט צעבליט און צעוואקםן סוף נללנצעטן אץ אנהייב צוואנציקםטן יארהונדערט.

 הארקאווין האט מען ניט געזשאלעוועט קיץ שארפע קריטיק אלמאי ער האט אץ די ערשטע
ך ע ל ס י פ ך ח נ ע ר פיל ״דללטשמעריש״, מיט ג ז  צוויישפראכיקע ווערטערביכער זללנע ארללנגענומען א
 באנוצט דא אין פאפולערן אץ אץ םאציאלאגיש־םטיליסטישן זין: ״ללל־ווערטער פונעם מאדערנעם
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 דללטש וואם די קלאםיקער און זייערע נאכפאלגער נוצץ ניט און האלטן פאר ניט־צוגעפאסט צו
םלעך איז דללטשמעריש א לינגוויםטישער וויסנשאפטלעכער באגריף וואס מען חךפי ענ  לדיש״. אן די ג
 קען אביעקטיוו אפמעסטן: אלע לני־ווערטער פון דייטש וואס זללנען אריינגענומען געווארן ערשט אין
 נללנצעטן יארהונחנרט. לויט אט דער וויסנשאפטלעכער דעפיניציע איז קלאר אז אזעלכע ללל־ווערטער
 געפינען זיך אין אלע סטילן ילחש. נח פרילוצקי (xiv :1917) האט שארף קריטיקירט הארקאווין אין
 אט דער פרשה, ער האט אבער בשעת־מעעזה מודה געווען אז הארקאוויס ווערטערביכער זללנען ״כולל
 א סך דיאלעקטאלאגישן מאטעריאל״. מאקס ווללנרללך האט די זעלביקע קריטיק ארויסגעזאגט: ער
 האט אבער אנגעוויזן אין א הוספה (1923: 241) אז אין הארקאווים אן ארטיקל אין פארווטרנ\ס אין
 1922 האט דער מחבר צוגעזאגט ארויסווארפן דעם דללטשמערישן אויםלייג אינעם דרללשפראכיקן
 ווערטערבוך וואס ער האט דעמאלט געהאלטן אין צוגרייטן. הארקאווי האט געהאלטן ווארט. מיט א
 סך יאר שפעטער האט וונינרניך (1971: 3) געמאכט אט א דעם סך־הפל: ״הארקאווים נארמאטיווע
 שטרעבונגען זללנען בטבע געווען שוואכע, דין גבורה האט ער ארללנגעלייגט אין אינווענטאריזירן דין
 שפראכיקן מאטעריאל״. הארקאווים נטיה ארללנצונעמען אנגליציזמען וואם האבן זיך אללנגעפונחגוועט
 אין ניט־ליטערארישן אמעריקאנער ילחש האט אויך געפירט צו דיסקוםיעם (זען למשל ניגער 1941:
 23). אפשר איז ניט קיץ צופאל וואס די מאסן אנגליציזמען ווערן אין דרללשפראכיקן ווערטערבוך

 ״פאררוקט״ אץ דער הוספה צו דער אויפלאגע פון 1928.

 צי הארקאווי איז ״געווען גערעכט״ אדער ״ניט געווען גערעכט״ בנים ארניננעמען מאסן
זמעך וואס זנינען געווען כאראקטעריםטיש פאר חגר שפראך פץ חגר דעמאלטיקער  ״חיטשמערי
 פרעסע ווענדט זיך אץ גאנצן אץ חגם באטראכטערס לינגוויסטישער טעאריע. די שניכותחקע
 מחלוקת דא איז צורשן די נארמאטיוויםטן (אדער: פרעסקריפטיוויסטן) אץ די דעסקריפטיוויםטן. די
 נארמאטיודסטן האלטן אז מען דארף נוצץ ווערטערביכער אץ גראמאטיקעס אויף צו בניטן דאם לשץ
 אץ א באשטימטער ריכטונג. די דעסקריפטיוויסטן האלטן דערקעגן אז גראמאטיקער אץ
בן ערלעך דאס וואס זיי זעען אץ העדן. אז מען איז מעזיג  לעקסיקאגראפן דארפן פשוט באשחי
 הארקאווין גאנצערהייט, באקומט זיך אז מען קען אים ניט צוטשעפענען צו וועלכער ניט איז
 ״מחנה״. ער האט בפירוש געגלייבט אץ א נארמאליזירטער ארטאגראפיע אץ גראמאטיק אבער ער
ר עובדא פץ לעקסיקאגראף צו שילדערן עפעס אנדערש אייחנר די  האט עס ניט געהאלטן פאר חג
 עמפיריש־אמתע שפראכיקע פאקטן. אין ראם פץ אן עקספערימענטאלן זשורנאליסטישן פארמאט איז
ר געשיכטע וואם האט ארויסגעגעבן א צניטונג מיט  הארקאווי גאר געווען דער םאמע ערשטער אץ חג
 א רעפארמירטער פאנעטישער ארטאגראפיע — רטר ץדישטר פראגרטם אץ באלטימאר אין 1890.
 נאך אץ די 1880ער האט ער פארגעלייגט ארטאגראפישע רעפארמען (זען למשל הארקאווי 1888).
ר נניעם ע ח נ ו  הייסן הייםט דאס אז הארקאווי דער ״דעסקריפטיוויסט״ איז געווען א פיאנער פץ א
 ילדישז אויםלייג וואם איז שפעטער־צו פארמולירט געווארן וויסנשאפטלעך דורך בער באראכאוץ
 (1913: 18־22) אץ קאנאניזירט געווארן מיט מאחפיצירונגען דורך זלמן רייזענען (1920: 102־162).
 ערשט אין 1920 האט ח ילדישע ליטעראטור אוועקגעווארפן די אנשיקעניש פץ די שטומע עינם אץ
 הייען וואס ח מאפילים האבן מעכאניש אריבערגעטראגן פץ דללטש אץ ילדיש ארללן אץ נללנצעטן
 יארהונדערט. הארקאווי, תמיד א חסיד פונעם אמת, האט זיך באנוצט מיט דעם דללטשמערישן
ר נללער ילדישער  אויסלייג וואס איז אים ניט געווען צום הארצן ביז בערך 1920 אץ מיט חג

 ארטאגראפיע נאך יענעם יאר.
T I T T T 

 דאס אייגענע איז שייך צום ווארט־אוצר. מער פץ אלצדינג ווארפט זיך אין די אויגן די
 פארקלענערונג אין חגר צאל דללטשמעריזמען אין אט דעם דרללשפראכיקן ווערטערבוך אץ פארגלללך
 מיט הארקאוויס פרלערדיקע ילדיש־ענגלישע אץ ענגליש־ילדישע ווערטערביכער. דארטן האט זיך
 אפגעשפיגלט די שפראך פץ חגר פרעסע אץ חגר פאפולערער ליטעראטור סוף נללנצעטן אנהייב
 צוואנציקסטן יארהונחנרט. אין די צוואנציקער יארן איז שוץ נמאס געווארן די דללטשמערישע
 פארפלייצונג פץ חגר פרעסע אץ דער פאליטיק אץ הארקאווי האט ווידער באוויזן אקוראט צו
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ך האלטן אין זינען אז אץ די צוואנציקער ר לדעק א גיך־בללטנדיקן סינכראנישן מצב. מען דארף א  שי
 יארן (אץ מכל־שכן שפעטער) איז מען שרן ניט געגאנגען זוכן נגיע דללטשישע ווערטער. דאם וואם
 מען האט אוועקגעווארפן איז אוועק אץ דאם וואס איז געבליבן איז שרן געבליבן אץ איז שרן
ץ אץ ת  לאנג: ילדיש. די אלע דללטשמעריזמען (אץ לינגוויסטישן זץ — ללל־ווערטער וואס זללנען א
ך רס דרללשפראכיקן ווערטערבוך האבן ד  דער שפראך לפי־ערך שפעט) וואס מען געפינט אין הארקאו
ל טיף פארווארצלט אץ ילדיש ווו זיי אנטורקלען זיך ווללטער אין איינעם מיט דער שפראך ל פ ך ר ד  ב
 גאנצערהייט. מען הערט זיי בללם וריט־גרעסטן רוב קולטורעל־באוווסטזיניקע געבוירענע ילדיש־
ר ארוס קען דער איצטיקער ווערטערבוך  ריידנדיקע און מען זעט זיי בלל די בעםטע שרללבער. אז

 דינען פאר א םטיליסטישן וועגוריזער צום בעסטן ליטערארישן ילדיש.
 דער איצטיקער איבערדרוק פץ הארקאוויס ״ריש־טוגליש־וזטברטאישטר ווטרנוטרבוך פארבללט ניט
 חלילה אוריאל ווללנרללכס גזארטוץ טוגליש־ץדיש ץריש־טוגליש ווטרנוטרבון. אדרבא, די צורי ווערק
 זללנען משלים איינס דאס אנדערע. ווללנרללכם ווערטערבוך איז אן אקאדעמיש מללסטערווערק פץ דער
 מאדערנער לעקםיקאגראפיע וואם איז אי טעכניש־טיפאגראפיש אי גראמאטיש־אנאליטיש אי
 טעארעטיש־סעמאנטיש אר6ן העכסטן וויסנשאפטלעכן ניווא. דערצו איז ווללנרללכס ווערטערבוך פולל
 סלל ילדיש־ענגליש סלל ענגליש־ילדיש. ער וועט בלללבן דער ערשטער ווערטערבוך פאר תלמידים־
 אנהייבער וואם לערנען זיך ילדיש, פאר לייענער וואס נייטיקן זיך אץ ילד־שע עקורוואלענטן צום
 ענגלישן וואקאבולאר פץ דער מאדערנער טעכנאלאגיע אץ פאר די וואס ורלן ורסן דעם צוגאנג פץ
ך  אמעריקאנער נארמאטיוויםטן צו א ספעציפיש ווארט. אין משך פץ לעצטן יארצענדליק האט ד
רס דרללשפראכיקן ווערטערבוך פץ ילדישן ק ווערן פץ הארקאו נ ו ו  אבער אררסגעורזן אז דאס פארשו
ך  ביכער־מארק איז אן ערנםטער קלאפ די מער אוואנםירטע סטודענטן אץ לייענער וועלכע נייטיקן ד
ך אין א ווערטערבוך ר  אץ א פולערער אפשפיגלונג פונעם ווארט־אוצר פץ די גרעםטע שרללבער ווי א

 וואם איז מער דעסקריפטיוו אריענטירט.

ק מען געפינען אן אוצר מיט ילדיש אץ ד ערשטע פיר  אחוץ בלל הארקאורן אץ ורינרללכן ק
 בענד פון יודל מארקם גרויסטר ווטרטטרבון $\\ רטר ץדישטר שפראן (יאפע אץ מארק 1961, 1966;
אק מיט יודא א. יאפעס מיטרעדאקציע. ד פיר בענד ו עו  מארק 1971, 1980), וואם איז אנגעהויבן ג
י ארללן אן א שיעור מער ווי ס׳קען זיך דאכטן ץ אות א. דאך נעמען ד  דערגייען בלויז ביזן סוף פ
 אויפן ערשטן בליק. ערשטנס געפינט מען אץ די פיר בענד פמעט אלע ווערבן אין ילדיש צוליב דער
ם אז מען קען בדרך־פלל טרעפן וועלכן ת ר א ך אן מיט א, אז  גרויסער צאל קאנווערבן וואס הייבן ד
 ניט איז ווערב בלל איינעם פץ די קאנווערבן ןאויס־, אויפ־, א״ו־, א9־, אאז״וו). צווייטנס איז די צאל
ך אן מיט א במילא זעלטן גררם צוליב ד זיבן וואקאלן אץ דיפטאנגען  ילדישע ווערטער וואס הייבן ד
 וואם ווערן פארצייכנט אדער פרעפיקסירט מיט א ווארט־אללן (א־, א־, אג־, אוי־, אי־, איי־, א:י). די
ף ד וריטערדיקע בענד ליגט אץ די הענט פץ א קאלעקטיווער רעדאקציע (זען ר  ארבעט א

 מאסקאוויטש אץ וואלף 1981).
 אט די ארפלאגע פץ הארקאוויס ץריש־טוגליש־הטךרטאישטר וגטרטטרבון איז א פאטאמעכאנישער
ע וואס איז ארויס אץ ניו־יארק אץ 1928, אן ווללטערדיקע  איבערדרוק פץ דער צווייטער ארפלאג
 שינויים אדער תיקונים. דער תוכן איז אTענטיש מיט דער ערשטער ארפלאגע (ניו־יארק 1925)
ף די זז׳ 531־583. צוליב דער ר  מערניט דער מחבר האט צוגעגעבן די הוספה וואס געפינט זיך א
 פשוטקייט פץ זללן סטרוקטור נייטיקט זיך ניט דער ווערטערבוך אין וועלכע ניט איז פירושים אץ
 ארפקלערונגען, ם׳איז א בוך צום נוצץ אץ צום הנאה האבן ווי ער שטייט אץ גייט, מיט זיין
ק אץ חסרונות. צום באוווסטסטן איז ע ל ע ך מיט זללנע פ ר  לעקסיקאגראפישער עשירות, ווי א
 הארקאווים געבן דעם גראמאטישן מין פץ םובסטאנטיוץ בלרז בללם אות א (אץ קאנםעקווענט בלויז
ר איז ף די ערשטע צורי זללטן). נאר אזא פאלקסמענטש אץ פאלקסהעלד ווי אלכסנדר הארקאו ר  א
 געווען מסוגל ארויסקריכן פון אט אזא מין קאפריזנעם דרך א לעבעדיקער. ער דערקלערט דאס מיט
 זללן פאלקסטימלעכן טאן פץ ערלעכקייט מיטן לייענער אץ דער הקדמה צום איצטיקן באנד
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ר א: ״איך האב זיך ארומגעזען, אז אז קינצלען איז דאם אוממעגלעך, ווייל עס זללנען  (ז׳ m) אט אז
ם גראמאטישן מין פון נאמענווערטער אין ילחש, און איך האב דאס נ  ניטא קיין פעסטע כללים פאר ח
 דעריבער ארפגעהערט נאך דעם אות א״. חגם פעלער האט הארקאווי שרן איץ מאל ארסגעבעסערט
ץ נאך־ניט חגרשינענעם ץדישטר פאלגןט־גוטרטטרבון וחגגן וועלכן ם׳וועט באלד קומען ח רייד.  אין ר

T זנינען מ רס עטימאלאגיעס זללנען אפט מאל געוואגטע אץ א מאל גאנץ אומזיכערע, ת  הארקאו
 זיי אבער טשיקאווע. כדאי כאפן א קוק בני ח זוכווערטער אייטנןל״גן רטט טאטן (ז׳ 233);
 אוטגטלוטפטרט (ז׳ 28); באתאוווט (ז׳ 102); באטריטפטרלטן (ז׳ 136); בבא־טטשה (ז׳ 112); בחלן
 1=בטלן] (ד 113); בלט״ו (ז׳ 125); גטדט (ז׳ 154); גטפלטפט (ז׳ 155); האוט [=חטוח] (ד 181);
 חאצטפלאןו (ז׳ 185); חוו? (ז׳ 225); טויטט ?ללות / טגיטט שבגטות (ז׳ 236); טרייבט\ץ (ז׳ 245); 1!ליא
 (וועק) [=^אליט] (ז׳ 262); באוטט (ז׳ 258); לטקטן (ד 281); טאווריט (ז׳ 284); טאבטייטט [=טחיכא
 מיתי] (ז׳ 285); טחובות (ז׳ 297); טילגרויט (ז׳ 301); טישטייוס גטואגט (זז׳ 303, 581); טשיטא
 [=טשנןיט] (ז׳ 316); ויטל (ז׳ 326); וישנןאשט [=דשנןשה] (ז׳ 328); וטבטן (ז׳ 329); סנ^אצל נןוטט (זז׳
 344, 564); טבבראש (ז׳ 348); טט טטודט וין וואו רטר חטור שטייט (ז׳ 229); פאוגןטוגטן (ז׳ 360);
 פארטוו (ז׳ 363); פארגליגוטרן (ז׳ 386); פארפל (ז׳ 397); ציהוורטר (ז׳ 426); ג^אטאגגטס (ז׳ 574); נ^בצן

׳ 508); תרח (ז׳ 524). ז )  (ז׳ 448); ר:יטן(ז׳ 477); שלץט)טול(ז׳ 506); שטרן

ק ילחש זללנען פאראן אי ארכעלזמען אי עברי־טללטש ווערטער. צווישן זיי געפינט ע ט ל  פונעם ע
 מען ביו קטן (ז׳ 118); בר:ילאף/בר;ילטפט (ז׳ 134); ווירטטוטן (ז׳ 205); חיבור ׳ליטערארישע (ניט־
 ווערטערלעכע) איבערזעצונג׳, ד״ ה לרטן חיבור = סינטאקס פון חגר צילשפראך (ז׳ 551); ליודווארטט
 (ז׳ 277); פטרטרן (ז׳ 411); ^ר\־ ׳חתן׳ אדער ׳כלה׳ (ז׳ 468). מען געפינט ח פאלקלאריסטישע

 באגרי&ן אפצוג (ז׳ 78) אץ באוטטווג (ז׳ 107).
 פונעם פאלקסטימלעך־קאלאקוראלן אמעריקאנער ילחש וואס האט זיך אנטורקלט ניט־ווינציק
ר אנווללזונג אז ״אזר זאגן ר ניו־יארקער איסט־סללד ברענגט הארקאווי אייטר צוגז יגון מיט חג ף חג ר  א
ף אייער, וואס זללנען ניט גוט צום קאכן אדער בראטן״ (ז׳ 554); ר  ילחשע וריבער אץ אמעריקע א
 אפאדט1ץ (ז׳ 70): דאטל רו (ז׳ 544); חאבן א גור ט״ט (ז׳ 583); האר־יאפ (ז׳ 547); טו־לטט מיט חגר
ר אן א צעטל אדער ברעטל מיט א מודעה וועגן פארדינגען א הרז אדער  אנווללזונג אז ״ילזץ רופן אז
ף טאואווטביטש (ז׳ 561): ר .״ (ז׳ 551); טאואווטגאן ווו דער לייענער ווערט אריבערגעשיקט א .  חרה.
 טודאטטן מ׳ 566); 9*?מגדב\ך (ז׳ 362): צאטיט וואס ווערט צוגעשריבן חגם ענגלענחגר ילחש (ז׳
 415); ?אגזטרוטש־באס מיט חגר אנווללזונג אז ״דאס ווארט גייט אום צווישן ילחשע יוניאן־ארבעטער״
ף חגר אמאליקער איםט־םללד איז ר  (ז׳ 576). א קוריאז פץ יענער אימיגראנטישער תקופה א
 הארקאוויס צושטעלן םפעציעלע דיאקריטישע סימנים איבער ר אץ ט בלל אנגליציזמען ווו חגר
ת th (ד״ה [#] אדער [0]) אין חגר הוספה צו חגר צווייטער ארפלאגע אץ  ענגלישער ענטפערער א
ח צוצוהעלפן חגם אימיגראנט ער זאל ריידן אץ שרללבן ענגליש ריכטיק. אין חגר כ  1928, ב
 זעלביקער צללט האט הארקאווי געווארנט אז ״זיי דארפן אבער געלייענט ווערן ווי פשוטע ר אץ ט״
ף ילחש, ווו ער האט אפנים געהאלטן אז זיי דארפן זיך אללנבירגעק אץ חגר ר  (ז׳ 531) א

 נאטירלעכער פאנעטיק פץ ילחש, מען זאל זיי ניט אררסריידן פרעטענציעז.
 דער סינטעז צווישן דער נייטיקייט אץ אמעריקאניזירונג אץ געטרללשאפט צו ילחש וואם את
ר םימן־מובהק פץ הארקאוויס לעבן ווללזט זיך אפשר ארויס צום בולטםטן דא אין  בםך־הכל חג
ף טראדיציאנעלע ר  ווערטערבוך אץ חגר רשימה פארגעלייגטע ענגליש־שפראכיקע עקורוואלענטן א
 ילדישע פרט־נעמען (זז׳ 525־530). די ״אנגליזירער״ גיט ער ח ברירה צו נוצץ כנהוג די ענגליש־
 ביבלישע עקורוואלענטן (אשטייגער אבדם —< Abraham) אדער ״איבערגעזעצטע״ עקוויוואלענטן
 (אשטייגער זעליג —< Felix). להיפוך צו כמעט אלע אנדערע ״אמעריקאניזירער״ גיט אבער הארקאווי
ת ער שטילערהייט ארסן ארסצופירן ארף אן אמת) ך די ברירה (און מען את חושד אז דאס א ר  א
ף ענגליש ח ילדיש־ילדישע נעמען מערניט מיט א פארענגלישטן אויסלייג, א ברירה ר  פשוט צו נוצץ א
 וואס האט זיך קוים וואס אנגענומען אין קאלומבוסעס מדינה, אשטייגער אלטער —< Alter, טרללטל-<
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.fiw^-<Sheftl קלמץ-<ת13ז311<1׳ , , מאלע-<13113\ ם ק ק 3 > - ע פ י  ChamaTrytl< -טשארנע , , ל
ם אויבנאן, צוגעבנדיק דערנאך אץ  ווו ס׳לאזט זיך גיט אפ הארקאווי חגם ילדיש־ילדישן נאמעץ חנ
,(Felicia ,Beatrice לעבן) Glicka >— האלבע לבנות די ענגליש־ענגלישע ברירה, אשטייגער גליקע 
< Sander (לעבן - ר ג ח נ ע < Tryna (לעבן Catharine), ם - ע נ י ח < Zlatta (לעב! Aurelia), ט - ע ט א ל  ז

.(Hope לעבן) Sprintza > צע- נ י  Alexander), שפר
ע. אין תחום פונעם מזרח־אייראפעלשן ילחש איז הארקאווי צום  פאראן אויך חאלעקטאלאגי
 נאענטסטן באקאנט, פארשטייט זיך, מיט זלץ היימישץ ליטווישן ילחש, אנווללזנחק, למשל, אז אין
 טטל עזינ\ן ואן דיר רטט ברארטר טזטט1 האט ער געהערט ״אץ מלץ געבורטשטאט מיט פופציק יאר
 צוריק״ (ז׳ 541). די דיאלעקטן פץ אמאליקן מערב־ילדיש ווערן אומגעריכטערהייט גאנץ פללץ
 רעפרעזענטירט, אפט מאל מיט אפשיקן צו טירשעס (1782) האוטלטקטינןאן. חור־בחור ׳פריוואטער
 לערער׳ ווערט צוגעשריבן חגם דללטשלענדישן ילחש (ז׳ 226) בעת פארטזפיל ׳הוליעץ זיך מוצאי שבת
 פאר דער חתונה׳ (ז׳ 403) אץ טזאורטר־באורטר. א נופרה פאר אייואורטר ׳איינער איז פונקט אזוי
 שלעכט ווי דער צווייטער׳ ווערן צוגערעכנט חגם עםטרללכישן ילחש (ז׳ 485), צו חגר
ר ע ח נ ו  קאנטראסטיווער פאנאלאגיע ווערט געבראכט די מערב־ילדישע פארמע י:רשן (אנשטאט א
 י:ריט1\־ ׳מל זללן׳) מיט חגר אנווללזונג אז דאס ווערט אץ מערב־ילדיש רעאליזירט ץנושן (ז׳ 254).
 צווישץ די מערב־ילדישע ווערטער בלל האיקאיייז געפינט מען פילצל ׳מיידל׳ (ז׳ 368), פלאוכטוטן
׳ (ז׳ 416) אץ שגןטרטלט האלח  ׳וויינען׳ (ז׳ 371), צווארלט ׳שניפס׳, ׳שאל׳ פץ לשץ צוואר ׳

 ׳קעסטעלע׳ (ז׳ 518).

 באליבט איז אלכסנדר הארקאווי בלל די אלע וואס נוצץ זללנע ווערטערביכער. ניט געקוקט אויף
 זלץ גאנצץ ברייטץ וויסן אץ זללנע גוואלדיקע דערצלערישע אץ וויםנשאפטלעכע אויפטוען, איז ער
 געבליבן א באשייחגנער, גוטמוטיקער פאלקסטימלעכער ילד וואס רעדט תמיד אפן אץ ערלעך מיט
 זלץ לייענער ווי צו א פרללנד, ניט ווי א פראפעםאר צו א ילנגעלע. אז ער ווייס עפעם ניט זאגט ער
ח באדללטונג פץ טאלאטן קען איך  עם פראנק אץ פרלל. אזוי געפינט מען למשל בלל טזאלאנוךשגוט: ״
 ניט דערגיץ; איך פארטללטש דאס ווארט נאך דעם זץ, אץ וועלכץ עם ווערט געוויינטלעך באנוצט״ (ז׳
ח עטימאלאגיע 5ץ חגם ווארט איז מיר ניט באקאנט. די באדללטונג  484): בלל שגזאכן זאגט ער אז ״
ם צוזאמענהאנג״ (זז׳ 507־508: זען קארמאן 1954: 56־57: מארק 1954: 60). מען נ  גיב איך לויט ח
ק זאגט ערגעץ...״ (ז׳ 119). פונקט ווי הארקאווי חגר מחבר פץ  געפינט אפילו — ״אללזיק מאיר ח
 ווערטערביכער איז הארקאווי חגר מענטש געווען באליבט מיט זללן פאלקסטימלעכער גוטמוטיקייט.
 גרשץ הארקאווי פלעגט אפט דערציילן אז אלכסנדר איז קיץ מאל ניט פארביטערט געווארן אלמאי
 די פארלעגער פלעגן אים קוים באצאלן כאטש אליץ האבן זיי פארדינט א מאיאנטיק פץ די
 דערפאלגרללכע ווערטערביכער וואס חגר עולם האט צעכאפט. אז מען האט אלכםנדרן בלל איינעם א
 באנקעט לכבוד זללנעם א ווערטערבוך געפרעגט פארוואם דער ווערטערבוך ברענגט אים ניט קיץ גליק
 (געמיינט אין מאטעריעלן זין), האט אלכסנדר באלד אויף אן ארט געגעבן א מיש־אויף צום אות ג,

 אנגעוויזן אויפן ווארט ״גליק״ אץ א זאג געטאן: ״אט האסטו אויך גליק אין ווערטערבוך״.
 נאכן ארויסגעבן זללן ץריטז־טוגליש־וזטברטאישטר גוטרטטרבגן האט זיך הארקאווי גענומען צום
 גראנדיעזן לעבנס־פראיעקט זללנעם, דעם מאסיוץ ילדיש־ילחשן ווערטערבוך וואס הייסט חגר י:רישטר
ם קיץ מאל ניט פארעפנטלעכטן ווערק שרללבט נ  פאלקס־ווטרטטרבון. אין הארקאוויס הקדמה צו אט ח
 זיך (הארקאווי 1931: 289) אט וואס: ״בלל דעם פארשריט, וואס די ילדישע שפ ראך האט געמאכט אץ
, איז דא א נייטיקייט צו שאפן אן אנדער מין ווערטערבוך פאר ק א  ח לעצטע עטלעכע צענדליק י
ק ביז אהער [...]. חגר ץדישטר א ו ו ע ק ארויסגעגעבן ג נ י נ  אונדזער פאלק, ווי די ווערטערביכער, וואס ו
 פאלקס־וגטרטטרבון איז א ילדיש־ילדישער ווערטערבוך — א ווערטערבוך פץ ילחש לשם ילחש.
 נאציאנאלע ווערטערביכער זללנען בלל אלע קולטור־פעלקער שוין דא פץ לאנג: איצט [...] איז
ר פאלקסשפראך״. מיט ע ח נ ו ק פאר א ע ו ק די צללט, אז אזא ווערטערבוך זאל אויך געשאפן ו מ ו ק ע  ג
 אט א דער געהויבנקייט האט הארקאווי צונויפגעשטעלט חגם ווערטערבוך פץ פופציק טויזנט
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 ווערטער אץ וועלכן ער האט זיך דערהייבן אזש ביז די וויסנשאפטלעכע הייכץ פונעם ווילנער ילווא,
p צום פשוטן פאלקסמענטש וועמעץ א ־ ך ר  ניט פארלירנדיק אבער דערבלל די ליבשאפט אץ דעם ד
 סיזללנען בעצם געווידמעט אלע זללנע ווערק. צו דער פראגע פץ גראמאטישן מין למשל ווו ער האט
 אץ דרללשפראכיקן ווערטערבוך ניט געקענט דערגיץ קיץ טאלק, האט ער אץ פאלקסי־וומרגזערבוך
 (הארקאווי 1931: 290) נעגעבן סלל דעם גראמאטישן מץ לויט זלץ היימישן צפץ־מזרחדיקן ילדיש
 (״ליטוויש״) סלל דעם פלל־ילדישן מין וואס באזירט זיך דער עיקר אויפן דרומדיקן מזרח־ילדיש (ד״ ה
 צענטראל־מזרח ילדיש — ״פויליש״ פלוס דרום־מזרח ילדיש — ״אוקראלניש״), אנוולץנדיק דעם
 לייענער ווי איז דער דין הלכה למעסזה אץ ליטערארישן ילד־ש. ער האט זיך סומך געווען אויף

 אזעלכע בר־סמכאם ווי ליפשיץ (1869), בירנבוים (1918) אץ רייזען (1924).
ק א ו ו ע ק אויפגענומען ג א  מיט נללגעריקייט אץ פרייד איז סוף צוואנציקער אנהייב דרללסיקער י
 די ידיעה אז הארקאורס גרויסער ילדיש־ילדישער ווערטערבוך איז גרייט צום דרוק (זען למשל ביכטר

 וומלנו 1929; ילווא 1934). עד־היום ווארט דער ץריטזגור פאלגןסי־ווטרטערבון אויף זלץ תיקץ.
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 ביבליאגראפיע
ק ר ע ו ן ו י ט א ר י ז י ל א מ ר א ט נ ר ע ו ג ו י י ל ם י ו ר א ע ד ) 

ך 1913) א ן נ ו ן א י ם א י ת ן א ע נ י ם ד א ו  ו

 אווע־לאלעמאן, פרידריך קריסטיאן בענעדיקט
Friedrich Christian Benedict Ave-Lallemant, Das deutsche G a u n e r  18621858־ -
thum i n seiner social-politischen, literarischen und linguistischen Aus-
bildung zu seinem heutigen Bestande. 4 vols. Leipzig: F.A. Brockhaus. 

 [ר׳ אנשיל]
 1534 טרכבת המשגה, קראקע.

 באראכאוו, בער
 1913 ״די אויפגאבן פץ דער ילדישער פילאלאגיע״ אץ ש. ניגער 1913: 1־22.

 בחור, אליה
 1541 בבא ראגטוגא. אייזנה.

 1542 שטות רבריט בלשגן מברי גבלשגן רוטיי גט אשכווי בוגרג טסגרריס כסדר אלפא ביתא מל ידי המחבר אליה
 לגי אשכגוי הטדגןדק לחן ולרצון לבל תלטידי לטיגן הגןדש. אייזנה.

 ביכער וועלט
 1929 ״אלכסנדר הארקאווי״ אין ביכטר גגטלט (ווארשע) 3: 67־68.

 בירנבוים, שלמה
Salomo A. Birnbaum, Praktische G r a m m a t i k der jiddischen Sprache [1918] 
f i i r den Selbstunterricht. M i t Lesestiicken und einem W o r t e r b u c h . 
Vienna and Leipzig: A. Hartleben. 

 בן גרשון, שמחה
 1657 ספר שטות והוא חבור שטגת אגשיי גושימ שטגת הקודש ורגטוייא וטפרד גאשכגג גשאר לשגגות הגגיט גגןצת

 שטות טיירגת גוהרות טריוה וטריוה ככתבה ומט גמט כלשגגג. ווענעדיג.
 בן יקותיאל, מרדכי שמואל יעקב

 1590 ספר דיבר טוב קראקע.
 האנאווער, נתן־נטע

 1660 ספר שפה ברגרה. פראג.
 1701 ספר שפה ברורה [מיט א פראנצייזישער קאלאנע וואס ס׳האט צוגעגעק יעקב בן זאב]. אמסטערדאם.

 הארקאווי, אלכסנדר
 1885 ״מבטא הרפה של האותיות ג׳ ד׳ ר׳״ אין המגיד (ליק) 51, 31 דעצעמבער.

 1886 שפראן־גויסטגשאפטליכמ ביבליאטמנן. ריא יידיש רייטשמ שפראך. ניו־יארק: יידישע גאזעטן.
 1888 ״בריוו מכח אונזער שפראך. א קריטיק איבער דער ארטאגראפיע פץ דער ׳נ. י. יוד. איל.

 צייט׳״ אין גיג־יארנןמר יגרישמ איללגםטרירטמ צייטגגג (ניו־יארק) 6/1: 9־10.
 1891 פאלשסטגריגטס מגגליש־יגרישטס גוערטמרבגך ניו־יארק: י. סאפירשטיץ.

 1894־1895 ״איז יידיש־דייטש א שפראך?״ אין זנק רטר אממריגןאוישטר פאלנןס־נןאלטגדאר. ניוייארק:
 קאנטראוויץ און קאצענעלענבאגען, 38־54.

 1895 ״גויישע נעמען ביי אידעך אין רמר אמת (באסטאן) 24/1, 11 אקטאבער: 208.
 1896 היש טשפט לשגן לשפת יהודית? תשובה ברורה לשגטוי שפת יהודית המדוברת. ניו־יארק: בדפוס א.ח.
 ראזענבערג [= גר הטטרבי(ניו־יארק) 1895־2/1,1896: 17־22; 3/1: 25־31; 8/1־1:9־17/2־24

 (פאלשע פאגינאציע פץ נאכאנאנדיקן טעקסט)].
 1898 יידיש־מוגלישטט גגמרטטרבגך ניו־יארק.

 1901 ״יידישע באללאדען אץ העברעאיש אץ יידיש־דייטש״ אין דיא גאציאן(ניו־יארק), אויגוסט, 19:1־
.21 

 1906 ״איז יידיש־טייטש א שפראך? אן ענטפער צו דיא קריטיקער פץ אונזער מאמע־לשוך אין טיגינןמס
 יאהר בגך (ניו־יארק), 2: 126 ־134.
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 1924 ״אץ אלטע ילדישע קאניוגאציע״ אין ץדישט פילאלאגיט (ווארשע) 1: 213-212.
 1925 ץדיש־טוגליש־הטברטאישטר גוטרטטרבון. ניו־יארק.

 1928 י:ריש־טוגליש־הטברטאישטר וגטרטטרבגך. צגגייטט, פארבטטטרטט און פארגרטטטרטט אויפלאגט. ניו־
 יארק: היברו פאבלישינג קאמפאני.

 1929 רטר טגגלישטר הגיז־לטרמר, פראקטישט לטקציאגטן אץ טוגליש. א גגימ מטטאדט צו לטרגטן אן א
 לטרטר. ניו־יארק: היברו פאבלישינג קאמפאני.

 1931 ״אויסצוגן פץ חגם ׳ילדישן פאלקס־ווערטערבוך׳״ אין יץגא־בלטטטר (ווילנע) 1: 289־300.

B e l l a and I . Our Portraits from Youth to Advanced Age. A Souvenir to 1934 
Relatives and Friends on the F o u r t h Anniversary of the Death of my 
Beloved L i f e - M a t e B e l l a [nee Segalowsky] who departed on Adar 27, 
5 6 9 0 - M a r c h 27,1930. New York: Alexander Harkavy. 

 1935 פרקיט טח״ ניו־יארק: היברו פאבלישינג קאמפאני.
 העליץ, פויל

Paul Helicz, Elemental oder Lesebiichlen. Doraus meniglich mitgutem 1543 
grund underwisen wirt wie man deutscheBuchlen/Missiuen oder Send-
briuelSchuldbriuelso mit ebreischen ader [sic] judischen Buchstaben 
geschriben werden. Hundesfeld. 

 הרכבי, אברהם אליהו
 1867 חיהוריט ושפת הטלאגרט, טדרישות וחקירות בקגרגת בוי ישראל בארץ רוטיא. ווילנע: בדפוס ר׳ יוסף

 ראובן בר׳ מנחם ראם.
 הרכבי, צבי

 1953 לחקר טשפחגת. ירושלים: הוצאת הספרים הארץ ישראלית.
 וונינרגיך, אוריאל

Uriel Weinreich, College Yiddish: A n Introduction to the Yiddish L a n - 1949 
guage and to Jewish L i f e and C u l t u r e . New York: YIVO. 

 1968 טאדטרן טגגליש־/ידיש ץריש־טוגליש גוטרטטרבון. ניו־יארק: ילדישער וויסנשאפטלעכער אינסטיטוט
 — ילווא און ביכער־פארלאג מעגרא־היל. מיט פאפירענע טאוולען: פארלאג שאקען, ניו־יארק

.1977 
 ווללנרניך, מאקס

 1923 שטאפלטן. פיר טטיוזץ צו רטר ״רישטר שפראן־גגיטגשאפט און ליטטראטור־גטשיבטט. בערלין:
 וואסטאק.

 1925 ״ווילנער טעזיסן וועגן ילדישן וויסנשאפטלעכן אינסטיטוט״ אין רי ארגאויואציט פון רמר ״רישטר
 גויטושאפט (ווילנע) 5 3 ־39.

 1971 ״ח ילדישע פלל־שפראך אין חגר צווייטער העלפט צוואנציקסטן יארהונדערט״ אק י:דישט שפראך
 (ניו־יארק) 30: 2־18 [געדרוקט נאך מאקס ווגינחיכס טויט — געענחקט געווארן דעם 28סטן

 יאנואר 1969].
 1973 גטשיכטמ טגן רטר ״רישטר שפראך. באגריפן, פאקטן. טטטאדן. 4 בענד. ניו־יארק: ילווא.

 [וונינחיך, מאקס אק זלמן רייזען]
 1931 די טרשטט י:רישט שפראן־קאגפטרטוץ. באריבטן. ראקגטטגטן און אפקלאגגטן פגן רטר טשטרואגגיצטר

 קאגפטרטוןו 908ו. ווילנע: ילווא.
 [טירש, ל.]

[L. Tirsch], Handlexicon der jiidisch-deutschen Sprache. Prague: 1782 
Johann Ferdinand Edlen von Schonfeld. 

 טשובינםקי, ברוך
 1960 ״הארקאווי, אלכסנדר״ אין לטקטיקאן פון רטר דיטר ץדישטר ליטטראטגר. ניו־יארק: אלוועלטלעכער

 ילדישער קולטור־קאנגרעם (פאראייניקט מיט ציקא) 3: 80־85.
 יאפע, יודא א.

 5A 1949אליה בחגר. פאטטישט שאפגגגטן אין ץדיש, ארגיטגטגטבן צגט פירהגגדטרטן יארטאג פון דין טגיט (־9>־
 948ו1. ניו־יארק.
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 יאפע, יודא א. און יודל מארק
ק גרדסן ווערטערבוך א  1961 גרויםטר ווטרטטרבוך פון רטר ץרישטר שפראך. באוד ו. ניריארק: קאמיטעט פ

 פץ דער ילדישער שפראך.
ק גרויסן א  1966 גרויסטר ווטרטטרבוך פון רטר ץדישטר שפראך. באוד 1. ניו־יארק: קאמיטעט פ

 ווערטערבוך פץ דער ילדישער שפראך.
 ילווא

 1933 ״הארקאווי־ביבליאגראפיע״ אין הארקאורט ביא־ביבליאגראפיט. ארגיטגטגטבן פון דטט יוביל״־
 קאטיטטט לפבור הארקאוויט ויבטציק-יאריקן יוביל״ ניו־יארק: היברו פאבלישינג קאמפאני.

 1934 ״לכבוד אלכסנדר הארקאווי צו דץ 70סטן געבוירנםטאג״ אץ יץוא־בלטטטר (ווילנע) 6: 1־4.
 לאנדוי, אלפרעד

Alfred Landau, "Das Deminutivum der galizisch-judischen Mundart. 1896 
Ein Capitel aus der judisch-deutschen Grammatik" in Deutsche M u n d -
arten (Vienna) 1: 46-58. 

 ליפשיץ, יהושע־מרז־כי
 1863 ״די 4 קלאסעך אץ קול טבשר (אדעס) 21: 323־328: 23: 364־366; 24: 375־378.

 1869 ריטיש־יודישטר ווטרטר ביך. זשיטאמיר: בדפוס א.ש. שאדאוו.
 1876 יודטש־ריטישטר ווטרטטרביר. זשיטאמיר: י.מ. באקשט.

 מאנש, חיים בהאלוף הר״ ר מנחם מגלוגא
± 1717] טראה הכתב בל״א וראשי תיבות. ] 

 מאנש, פיליפ
Der judisch-polnische Jargon" in D e r I s r a e l i t (Lem", 1890־- Philipp M a n s c h 1 8 8 8 

berg) 21: 18-23, 22: 1-4, 6, 7, 9,10,12,14,18, 23:1, 3-8 [typescript in 
YIVO, Max Weinreich Archive, 40, 3: 468]. 

 מאםקאוויטש, וואלף אץ מאיר וואלף
Wolf Moskovich and Meyer Wolf, "The Great Dictionary of the Yiddish 1981 
Language: Design and Prospects" in Deutsche P h i l o l o g i e (Berlin) 100 
(Sonderheft): 55-78. 

 מארק, יודל
 1940 ״אלכסנדר הארקאווי״ אץ יץוא־בלטטטר (ניו־יארק) 15: 161־163.

 1954 ״באמערקונגען צו באמערקונגעך אץ ץדישט שפראן (ניו־יארק) 14: 59־61.
 מארק, יודל

ק גרויסן א  1971 גרויטטר גוטרטטרבון פט רטר ״דישטר שפראך. באוד 3. ניו־יארק: קאמיטעט פ
 ווערטערבוך פץ דער ילדישער שפראך.

ק א  1980 גרויסטר ווטרטטרבון פו\־ רטר ץרישטר שפראך. באור a ניו־יארק אץ ירושלים: קאמיטעט פ
 גרויסן ווערטערבוך פץ דער ילדישער שפראך.

 מיזעס, מתתיהו
 1908 ״מתתיהו מיזעסעס רעפעראט וועגן חגר ילדישער שפראך״ אץ ווללנרניך אץ רייזען 143:1931־

.193 
 מרמר, קלמן

 1926 ״צווישן ביכער אץ זשורנאלן. אלכסנדר הארקאוויס ׳ילדיש־ענגליש־העברעאיש ווערטערבוך׳״ אץ
 די פר:יהייט (ניו־יארק), 19 םעפטעמבער.

 ניגער, ש., רעד׳
 1913 דטר פוקס. יארבון פאר דטר גטשיכטט פט רטר ץרישטר ליטטראטור או\־ שפראך פאר פאלגןלאר. נןריטינן

 און ביבליאגראפיט. ווילנע: ב.א. קלעצקץ.
 1941 ״לאמיר זיי כשק״ אץ ץדישט שפראן (ניו־יארק) 1: 21־24.

 1973 פון ט:ין טאגבוך ניו־יארק: אלוועלטלעכער ילדישער קולטור־קאנגרעס.
 םטוטשקאוו, נחום

 1950 רטר אוצר פון רטר ץרישטר שפראן. אווטטר רטר רטראקציט פון טאקט וריורנין. ניו־יארק:
 ילווא•
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 פרילוצקי, נח
 1917 רטר ץרישטר קאוטאואוטיוט. באור ו. די טאוארלויטן [= זבץ ץדישט ריאלטקטאלאגישט
 פארשווגטן. טאטטריאלן פאר א וויטושאפטלטנטר גראטאטיגן או\ פאר אן טטיטאלאגיש
 טטרטטרבון־ פוך רטר ץרישטר שפראך, ו = טז פרילוצקיס פתביט, ד]. ווארשע: נניער פארלאג.

 פרידריך, קארל ווילהעלם
Carl Wilhelm Friedrich, U n t e r r i c h t i n der Judensprache, und S c h r i f t 1784 
zum Gebrauch f i i r Gelehrte und U n g e l e h r t e . Prenzlau: Chr. Gottf. 
Ragoczy. 

 קאץ, דוד
 אץ דרוק ״די עלטערע ילדישע לעקםיקאגראפיע: נאטיצן איבער מקורות אץ מעטאק״ אין אגןטפארדטר

 ״דיש.
Dovid Katz, "On Yiddish, In Yiddish and For Yiddish: Five Hundred 1986 
Years of Yiddish Scholarship" in Mark Gelber, ed., Identity and Ethos: 
Festschrift for Sol L i p t z i n on the Occasion of his 85th Birthday. New 
York, Berne and Frankfurt am Main: Peter Lang. 

 קארמאן, עזרא
 1954 ״באמערקונגען צו ׳ווארטשאפונג אין ה. לייוויקס לידער׳ ״ אץ ״רישט שפראן(ניו־יארק) 14: 56־

.59 
 קריזאנדער, ווילהעלם קריםטיאן יוסט

Wilhelm Christian Just Chrysander, Jiidisch-Teutsche G r a m m a t i c k . 1750 
Leipzig and Wolfenbiittel: Johann Christoph Meisner. 

 ראוויטש, מלך
 1980 ט:ץ לטקטיקאן. באוד A, בגך ו. תל־אביב: וועלטראט פאר ילדיש אץ ילדישער קולטור.

 ריטשערדס, בערנארד ג.
Bernard G. Richards, "Alexander Harkavy" in B i o g r a p h i c a l Sketches, 1940 
New York: American Jewish Committee, 152-164 [ = A m e r i c a n Jewish 
Yearbook 5701 (New York), 152-164]. 

 רייזען, זלמן
 1920 גראטאטיק פון רטר ץדישטר שפראן. טרשטטר טייל. ווילנע: ש. שרעבערק.

 1924 ״גראמאטישער מין אץ ילדיש״ אץ ץדישט פילאלאגיט (ווארשע)
 1: 11־22, 180־192, 303־322.

 1926־1929 לטקטיקאן טון רטר ץרישטר ליטטראטור, פרטטט אט פילאלאגיט. ווילנע: ב. קלעצקין.
 רניצענשטיין, וואלף עהרענפריד פאן

Wolf Ehrenfried von Reizenstein, D e r vollkommene Pferde-Kenner. 1764 
Uffenheim: Johann Simon Meyer. 

 שוואב, אברהם בן הר״ ר מנחם מנדלי אץ מאיר בן יעקב
 1773 טפר טליץ יושר \זלק שוי. אמםטערדאם: בדפוס אשר הוקם מחדש ע״י כהר״ר ליב זוסמנש יצ״ו.

 שולמאן, אליהו
 1979 פארטרטטן אט טטיודן. ניו־יארק: ציקא ביכער־פארלאג.

 שטיף, נחום
 1925 ״וועגן א ילדישן וויסנשאפטלעכן אינםטיטוט״ אץ די ארגאויואציט פון רטר ״רישטר טיסושאפט

 (ווילנע) 3־34.
 שיינעאנו, לאזאר

Lazar §a ineanu , Studiu Dialectologic asupra G r a i u l u i E v r e o - G e r m a n . 1889 
Bucharest: Eduard Wiegand. 

 שעברשין, צבי הירש אץ משה בענדין אץ יוסף מארשן
 1713 טפר חווך לוטר. אמםטערדאם.
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 פון דעם פארווארט צו דער ערשטער אויפלאגע.
 מיט דעם ווערק איז געווען מיין כוונה צו געבען א ווערטערבוך פון יידיש, וואס זאל באפרידיגן אונזער
 עולם אין א פיל גרעסערער מאס, ווי די יידישע ווערטערביכער, וועלכע זיינען ארויסגעגעבען געווארן פריער.

 דער ווערטערבוך איז געגרונדעט אוץ* מיין Yiddish English Dictionary, אבער אין אים זיינען
 אויפגע:ומען געווארן אחוץ די ווערטער און פראזעס פון דעם דאזיגען ווערטערבוך טויזנטעד אנדעי־ע,
 וועלכע איך האב געקליבן פון פאדשידענע יידישע ווערטערביכער, פון דער אידישער ליטעראטור און פון
 דעם לעבעדיגן מויל פון מאלק. די ווערטער, וועלכע אנטהאלטען זיך דא, זיינען פון אלע יידישע

 דיאלעכטן, אריינגערעכנט דעם אמעריקאנישן.

 די איבערזעצונגען זיינען אין ענגליש און העברעאיש. פון יעדן ווארט האב איך געגעבן אלע
 באדייטונגען, וועלכע זיינען מיד נאד געווען באקאנט און וועלכע איך האב נאד געקענט געפינען. ביי
 זייער פיל ווערטעד ווערן געגעבן באקאנטע פראזעם און פאלקםווערטלעך אלס ביישפילן פאר ז־יער

 אנווענ־ונג אין זייערע פארשידענע באדייטוננען.

 ביי די יידישע ווערטער ווערן אנגעוויזן דודך ענגלישע ראשי־תיבות די ווארט־קלאםן, צו וועלכע
 זיי געו־.עדן נאך דער גראמאטיק. איך האב געפרואווט ביי נאמענווערטער אנגעבן דעם מין (מענליך,
 ווייבליך, זעכליך), אבער איך האב זיך אדומגעזען, אז אן קינצלען איז דאס אוממעגליך, ווייל עס
 זיעען ניטא קיין פעסטע כללים פאר דעם גראמאטישן מין פון נאמעגווערטער אין יידיש, און איך האב

 דאס :־עריבער אויפגעהערט נאך דעם אות א.

ט זייער איבערלייג אויף ם סוף פון ווערטערבוך קומט א ״פארצייכעניש פון יידישע נעמען מי  צ
 ענגלי>&". דעם צוגאב האב איך געמאכט צו א פראקטישען צוועק. ווי באוואוסט איז א שטארק פארשפרייטעד
 מנהג צווישן יידן דא אין לאנד אובעדצוליען זייערע נעמען אוין8 ענגלישע, און דער איבערלייג אין זייער
 אפט עם־הארציש. דאס פארצייכעניש וועט זיין א וועגווייזער פאר די, וואס ווילן איבערלייגן זייערע נעמען

 אויף א געהעריגן אופן.

 ו •איק, יעצז־בעי, 1925.

 פארווארט צו דער צווייטער אויפלאנע•
 אין דער נייער אויפלאגע זיינען פארריכט געווארן פיל באמערקטע דרוקפערערן און עם זיינען
 צוגעג]נבן געווארן (אונטער דעם טיטל ״הוספה״ צום סוף) איבער טויזנט ניי־געזאמלטע וועדטער און
 פראזעס. צווישן די ניי־געזאמלטע ווערטער זיינען אריינגענומען געווארן די ענגלישע ווערטער, וואס ויעדן

 באנוצט אין יידיש אין אמעריקע.

ן על ב ע און א ע , ה׳ ל ע פ א א י ד  איך בין שולדיג א גרויסן דאנק מיינע געערטע קאלעגעס, דר. י ו
, פאר צישטעלען מיד פאר דער נייער אויפלאגע פארצייכענישן פון וויכטיגע ווערטער און ך ל י נקב מ  י

 אנוויי^ן אויף אויסגעלאזענע באטייטן פון ווערטער אין דער ערשטער אויפלאגע.
 ניו יאיק, יולי, 1928.

ר הארקאווי. ד נ ס כ ל  א

 ה׳ י



. ת ו ב י ת ־ י ש א ן ו ו ש פ י נ ע כ י י צ ר א  פ

 עננלישע ראשי־יזיבווז.

a b b r . . . . . abbreviation 
abs absolute <ד.קנין 

adj adjective 
a d v adverb 
A m Americanism 
a r c h architecture 
a r i t h m . . . . arithmetic 
c h e m chemistry 
c o m commerce 
c o m p comparative 
conj conjunction 
c o n t contemptuously 
def. a r t . . . definite article 
/ . feminine 
fig figuratively 
fl flash 
g e o y r geography 
g r grammar 
i d idiom 
i n d r f . a r t . . indefinite article 
i n t interjection 
i r o ironically 
j o c . . . . . . jocularly 
m. masculine 
m e c h mechanics 
med medicine 
m u s music 
»? neuter 

| n o n i e n p r o p r i u m 1 
n p r . . . . . p ן . r 0 p e r name j 

 עומד לבדו (בנוי
u תאר p 

 חאר ה«1על
 בטוי אמידי!?,
 חכמת ד,בנ;ה

 ח?מת החעיבון
 כים;ה
 מסחר

 ערך דיתריז
 ?ןלח החבור

 בךך־ פייייז
 מ^ת הידידה
 של מין נרןבה
 כדרך מליצה
 לשון הננבים

 כתיבת ר$רץ
 ריויייו

 בשיי מיוחד
 מלח אי־ה^ךיעד.

 מלח ה?!ךיאה
 בךךך התיל
 בךךך הלצה
 של מין זכר

 מבנ־לןה
 חבמח הךפו^ד.

 זמ־ה
 של מין סתמי

n ! קצור u m . 
o r d . n u m . . , 
p h a r m . . . , 
phys. . . . 

P l 
p . p . . . . 
p r e d . . . . 
pref.. . . . 
p r e p . . . . , 
p r o n . . . . , 
p r o n . def. , 
p r o n . dem. , 
p r o n . indef. 
p r o n . i n t e r r . 
p r o n . p e r s . . 
p r o n . poss. . 
p r o n . r e f t . . 
p r o n . r e l . . . 

suff. . . 
sap. . . 
v. a . . . 
v. a . n . 
v. aux. 
v. i m p . 
v. n . . . 
v. p . . . 
v. r. . . 
r. r e c . . 
r n l g . . . 

numeral שם מסקר 
ordinal numeral מספר םדוךי 
pharmacy ךפןהות 
physics ידיעת הט5ע 
plural לביס 
past participle יניןי פעול? 
predicate נשיא 
prefix הוספה בר'א# המלה 
preposition ולת ה:חס? 
pronoun בניי ה#ם 
pronoun definite כנוי היעוד 
pronoun demonstrative כנוי רימז 
pronoun indefinite כנוי סחוס 
pronoun interrogative כנוי השאלה 
pronoun personal נו• הנוף? 
pronoun possessive נוי הי,נ;ן? 
pronoun reflective נוי חוזר? 
pronoun relative נו־ ךעחפ? 
substantive nyj? op 
slang בפו־ המיןי 
suffix הוספה בם1ף דיטלה 
superlative ה  קיך ס~9^
verb active פןןל יוצא 
verb active & neuter ג5ל יוצא ועו^ד& 
verb auxiliary פזןל עוזר 
verb impersonal 1£6ל סתמי 
verb neuter פעל עימד 
verb passive פ$ל בבנ:ן נפעל 
verb reflective פ:;ל חוזר 
verb reciprocal פזןל הךךי 
vulgar oj ,ך.מוני 

. ת ו ב י ת ־ י ש א ע ר ש י ד י  י

 ד. - דייטש; ד. ז. — דאםזעלבונע; ה. - העברעאיש; ז. — זע; פ. - פו־ליש; פנל. — סארנלייי:
 6ר. — 6רא:צייזיש; קלר. — קלוונרוםוש; ר. ־- רוסיש.



 אלנעמיינע באמערקוננען.
: ל ע מ ו צאר דעפ סימן ||; ל ל 6ון א:ם> מאש שפענ ע ט דע0 טלטלווארט אדער 8 מ א ט ש נ  דער סימן - ווערט באנוצט א

; בךקווען: - ענען = בךקענען. ר ע ד ל ע & ־ ר ע  &עלד־ -
: ט צ ו נ א ט כ ר ע י סימן || מ ע  ד

, ~לי!ט ס ע נ א מ : 6יר1!טאן; - ל ש פ ס דארף איכערנעוןןרט וועדן; ל א ל 6ון א מארט. מ ע ך יענעם ט א  א< נ

 *= 6ורמאנעס, פורלייט.
: ך י ל י : ע ל ע מ ועלכע דאס טלטלמארט דארף צו;ע;עכן ווערן; ל נ און 6אר דעם וואדפו pt*. פאר ו נ דו ) 6אר אן ענ  נ

 ןן-קייט = ערליכקי_יט; האלטן! ןן-זיך == האלטן זיך.
; ד ו ר clear a ב d j : קלא״י* . ל ש מ ; ל ן ק 6ון א ווארט אין נראטאטלשן ד נ נ ו ט י : ד א זונדעדן 6ארש;דענע כ  נ< אפצו

ר. ו  || .clearly adv גיבן

. ך וו;. דאשזעלבלנע מאס ע ל : ג ט נ כ ע צ א  דער סימן = ב

נ אונטערן טעקסט. מ ק ר ע ט נ  אן אות טלט א קלאטער. וו; א<. ב). וועזט אן אויף אן א

 ארטאגראפיע.
ג איי 6א,י ננ און : זאכי, ליבע — נל«: זאגעץ. ליעבעי• — דעי קלאנ ל ש מ ; ל ן יסגעלאז ר שטומער ע ווערט או ע  י

«: אייננ, לייננ, ביינק. היינגען. : : עננ, לעננ, בענק. העננען, בענקען - נ ל ש מ ט דורך ע: ל נ כ ע צ א ט ב עי ו  נק ו
: ליכטינ. ריכטינ - נלט: ליכטיק, ריכטיק. - דאש ל ש מ נ ig- א.יז -ינ. נלט -יק: ל נ ו ד  ביינקען. - די די.יטשע ענ
: צעטיילן, צעיניסן — נ:ט: ל ש מ נ 6ון דעם די_טשן -zer >פונ:*נדער־) איז צע־; ל נ ו ט ע ד א זעצל צי־ אין דעו נ  6אי

, nsch ,ns — לז, נס, נש — נימ • I s ט קומט אנשטאט פ יענזשן עלעטענ ע וערטעי פון י  צוטיילן. צויגיסן. — אלן ו
ט: האלדז, נ*נדז םענצטער, מענטש. י : האלז. נאנז, פענשטער, טענש - נ ל ש »  לרז, נדז, נין, נטש: ל

 ווי צו זוכן אין דעם וועדטערבוך.

: פונאנד־ערציען אונטער צעציען. ל ש מ ן אונטער צע־; ל נ ס זענען נלטא אונטער פונאנדער־, ח א  ווערטער, מ

: צוזאטענקלייב) אונטער ל ש מ  ווערטער, וואס זענען ניטא אונטער צוזאסענ־. זובן אונטער צונויפ־; ל

 צונויפקלגיגן.

 ביבליאגראפיע פין מקיורים.

S i e b e n - S p r a c h e n - W o r t e r b u c h . 
Herausgpgeben im Auftrage des Oberbe-
fehlsbabers Ost. Leipzig. Verlag Otto 
Spamer. (Vorwort 1918.) 

S a l o m o B i r n b a u m . Praktische 
Grummatik der Jiddischen Sprache. Mit 
Lesestiicken und einem Worterbuch. Wien-
Leipzig. A. Hartlebei^s Verlag. 1915. 

 אלגעמיינע יידישע ווערטערביכער.
ע־טער־ ו . ילדיש־ענגללשעס ו ל ו י א ק ר א ר ה ד נ ס כ ל  א

ך. 6־טע אוי6לאנע. ניו יארק. הלברו פאבללשלננ קאטםאנל.  כו
»ע (1910).  תי

. •ודעש־רוסישער ווערטער כוך. ץ י ש פ ל  ט. ל
 זלטאטיר (1876),

- נ א נ ר א ש ר הטליפ ז פ . ס ן ׳ ל ו ו ר ו ז ש ו י י א ו ל ד ה ו  ד

ג (1893). י  עברי. ווארשא תדנ

D. Dr. H e r m a n n L. S track . Ju-
disches WSrterbuch. Leipzig. J . C. Hein-
richs sche Buchhandlung. 1916. 
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 של מטה. ו אלן א שטורעמ־צ-ןט. I צזריק ארי_יI .0 דער פרלזלוו.

ע 1912 ע ר א ו . ו ב ו ב ט  ל

ח. ם ע״ט. ווילנע תרס׳ ד י א י  ח

. ווילכע תרל״ו. D : ; : . ־ , , : ר  ב

 ליטעו
י א,.׳ ן ני״יעי ע ר . מכתבים א ר ^ ן ד א ל ם ל ה א ר ב י ץ א י ו ע  ל
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 כארוסקע דער שומר I .(1871) דער הויז לעהרער (1871). |
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 I דעי שאץ מילכטער טאד,.־!וד אחטעI .(1687) 6 וו;טצע איבער
 וולנזצע (1887).





 יידיש״ענגלישיהעברעאישער

 ווערטערבוך

Y I D D I S H - E N G L I S H - H E B R E W 

D I C T I O N A R Y 





 א.
! . \ ~ ) mחשוק felloe, r im (of a w h e e l ) ( p l אבאל 

 nj >של אופן) • hoop םובב >של חבית).
) ragamuffin פיפס, p i ס . ע צ נ - ) m אבאדד_אןןנע״ן, 

 ?גוש ןןךןןים.
m אבאזtrain of wagons, baggage ( p l . \ ~ ) 

ע;לות טעונות.  train שעית י
ך ל ז to subscribe ». n חתם .על־; || -  אבאנלח .

. r  .t< .ז. ד
[ subscription חתיןןה £ל־. - ) n אבאנעמענט 
. - ) m ם ו ת ח ) subscriber .\על־) . חיתם ג p l אבאנענט 

m אבאלאטturnover, amount of bu- ( p l . \ - ) 
 siness transacted ס?א ימ1ןן! ןכום סשךיונות ב?מזןר •

 sale פדיון.
 אבאיאנע / defence ?זלחןןת ן!גן.
. ץ ע נ א ר ד א ג  אבארוואנע״ן 1מ = א

. -president of the tribunal m אב־גית־דק 
. ן י ד ־ ת י ב ־ ב a = א b b r  אבייל .

.-loss ( p i ת ו ד ב א )  אבדה /
. - l o s s of money אבוד־טטון «מ 

 אבוזע / burden !?שא, מיעמםה.
head, butt-end (of a n a x e ) ( p l . !  אביך m (- עפ! - \

 מקוף. ןב זזלןךדים.
to strike with נעבן מוט אן אבוך איבערן קאפ — 
 the butt-end on the head הכה על הראש בנב

 הקרדס• to dumfound (fig.) הגהל. המם.
. — fathers, ancestors, patriarchs p l אבות 

forefathers p אבות ךאשוןים. l  אבות־אבויתיס .
 — 6ון אבות־אבותיס of old, long ago מימים קדמונים.
, ^בווץנו * o u r forefathers p l  אבות־אבותימ .

 הךאשו;ים.
principal pollutions, poiiu- p i  אבות־הטומאד. .
, לטמאות 9לי9ךר$ה - t ions of the first degree 

 הלא^ונה.
ז̂ל!  אבטשעסטווע / society ך1בךה; community ,ק

 אבל.but, but that• cory אך• בק. א?ל; yet ??ל זאת;
 VCmatter 0$ט ?V ¥"׳•

 — אבו וועד no matter who, anybody מי שיהיה.
 — נופ אבי וועד not an ordinary person לא

 אדם פשוט.

the first letter of the Hebrew alphabet m K 
 ?:1אוח הךאשוןה 1י}ןלף־1ייתל..עןז־י;||.«1»ו one $$ד; it• א׳

 one thousand 5$ף.
a, an i אותר. n d e f . a r t  אי .

 ־־ א מענש a man אדם אחד (אדם סת».
 — א יעדער every one כל אחד.

if c אם. o r y  0א5 >=א .
 — א נופ if not, or else, otherwise אס לא!

 בלעדי זאת.
wil ההלך l he go then? ?א נופ וועט ער גוון — 

 ילדי
c (»נוי6נענאסן טיפ ד.י מערטער לטאי« ני# יא) o r y  א .

 then אם ?ן.
 — אלמאיל ? why then אם p מדוע?

 — אנו' !well then הבה ז
 — איאל ?is it not so האם לא כן?

ah! O הוי'; now $8ח: well פוב. h ! 0! i n t  4א .

y הוי בן 0 o a scoundrel! א• דו יוננאפש י — 
 בליעל ו

 — א• איך 6ארשפוו now I understand עתה
 ידעתי.

well, it serves him r i g h t ! י ם י  — א• רעכפ אייף א
 פוב! כך ראוי לו ז

he wil l certainly א• נופ דערלעבן וועפ עד י — 
not live to see i חיה לא יחיה לראות זאת* t ! 

' ה £ $ O ! alas! i n t . ,  א
exactly, just i ?ךיוק! $9ש. n t  א* .

 — א! אפ אווי exactly so כך ממש.
thatfs just א• אפ דאם האב איך נעוואלפ זאנן — 
 what I was going to say זה ממש היה רצוני

 לאמר.
JV זה עתר״ כרנע just now איצט א — 

and so on, ר ע פ ו נ ו י ו ו  אי א. וו. :<abb = און אז
 .and so forth, etc ו?ן ?.לאה• וכוי.

; chief, head ויאש; - father ( p l  אבי m (אבות .
principal a ראשי. d j . || 

the Jewish month A b ( J u l y - A u g u s t ) m 2אב 

 החדש אב.
. ת י ^ ־ ף ל ss a־ א b b r  5H״ .



 — 2 — אנדה

 אבלטע = אבלד״
ה מ י ח ת  אבלינאציע / obligation ל

• למאות. ה ק ד ו ~ ) m? fraud ( p l \V [אבטא 
defrauder, rogue ( p i ס ע - ) m אבמאנשטשןק 

 למאי. נוהל.
one of the prin- ( p i ת ו כ א ל מ - )  אב־ןןטלאכה /
cipal classes of work forbidden on Sab-
; ת ב #  bath-* אלות ?למלאכית הךאעףות האמורות ב
manners inherited from one's father (joe.) 

ה אבות. ו ק  מךה #ילש 3ן עא?יו, ^
.-touchstone m אבן־בחן 

 אבן־חויטה/stone wall (fl.) יןיר אבןים.
) girdle for the dead אזור p l  אבנט m (אבנטים .

 למתים.
pi(, precious stone אבן־טיובm) אבנים־טובות 

 gem $ו?ן טיבה׳ *5! ״קלי-
. ה מ ו ח - ן ב  אבן-כ1תל = א

.-stumbling stone m אבן-ננף 
. ה מ 1 ח ־ ן ב  אבן־קיד = א

. ס א צ ב א ־ ־ ן י א ס ב  א
 אבסערוואטאריע / observatory ?ןןךל־צו*י0.

ל סםיין. breeohlng p ר»ע1ת £ l אבעדריקעם 
. m ד מיון« פ ) \~obelisk ( p i אבעליסק 

ת י א  א־בע-צע 9V-) n\.a-b-c, alphabet (plף־? ה
 הרומי.

again .,אבל. אולם. אן!־ but, however cory. אבעי 
 שיג, עוד 8עם.

) superstition אמוןה טפלה, p l . D - ) m אבערנלויבן 
 הדה.

superstitious adj 5על־אמו;ה >$??ה.  אבעדנלייבלש .
 ב17ל־הךה< מאמין $שוא.

. m heel (of a s .\(-ב־געל5ע . h o e ) ( p l אבצאט 
 אבצווייננע / tongs ןלכןחים. צבת.

 אבצע .strange, foreign adj זר. נ?ךי.
. ק ר ! m e m b e r , limb ( p l -. 5 י m (אברים .  אב

• ) m) \~halter??ל׳ ל? ח p l אבראט 
. ט א ר ב א ־ ־ ש ט א ר ב  א

 אביאלן fodder, provender m ?ספיא.
. -our patriarch Abraham m אבךהס־אבינו 

. ט א ר ב א ־ = ש ט * ר ב  א
a limb plucked off from a m אבר־מךהחי 

. - living animal ( f o r b i l d e n f o r food) 
. « י נ ו ה מנונים ש נ  אנאט agate m א??ךם >מין אבן טו

 אנאטן .of agate, agate adj של אקשים.
JWJ פוךיפ ןדולים; נ?יסה, חק?י; agony / אנאגיע 

) line, file שילת א;*ךס. p l ס . ע ק נ ־ ) m אגאןןנעק 
. ?דרך אןב ב « by the way, in passing a d v ב . נ  א

 אגב אורחא־־־־ז. אגב.
legend (pl.ethical part of the ; - ת ו ד נ א ) / . ד ד נ  א

 p?rjD Talmud ל.פוסךי ׳ןל ססלמוד.

no matter what, anything at all אבי וואם — 
 מה שיהיה.

 — אבו וואסער no matter which איזה שיהיה.
no matter how, any way at all אבו ווו — 

 איך שיהיה.
of the ordi- ;איזה שיהיה any at all אבי אם — 

 nary kind מהמין הרניל.
.-the father of m "אבי 

the highest degree of poi- m אבי־אבות־הטומאה 
arch- (fig.) ;ל.טמאה מד.טך1ץה ד,ךאשוןה ,-lution 

 heretic ראש סבופךים.
 אבי־אביות־הטומאהניק arch-heretic m ראש סבורים.
to make known, advertise, v. a  אביאייע] .מ .

 declare היךי״ע. $ךסם.
contemptible poor man ( p l ט . ע - ) m אביאין 

 א?יון נבזיי•
״ ד ד 5  אבידד. = א

to offend v. a ה;ןלב.  אבידיען .
the father of a child to be cir- m אבי־הילי־ 

 cumcised אי ה;?ד סןמול.
) poor man ן51י.ךש. לל. p l  אביון m (אביונים .

 אביינטע poor woman f אשד. !ןנ,8ה.
. -very poor man 8. נים ו '  אביוךש3אבי

-the father of orphans (God) m א;י-ית1מים 
 >אלהי0).

. ת ו ל ב  אבילות־־־־ א
 אבילע = אבי.

 אבינו־סלך our Father-King (God) m- (אלהיט).
wOur Father, our King" (a p e - m אבינו מלכנו 

] - (תפלה לעשרת •טי תשובה). n U e n t i a l p r a y e r ) 
m אביסקsearch, domiciliary visit ( p l . \ ~ ) 

 הפוש. בךיכןה >ככית איש).
. ק ס ו ב  אביםקע = א

) horse-gendarm שו©ר p l ם . ע - ) m אביעזדטשיק 
 רוכב ןל סום.

 אביציע / paper-hangings, wall-paper ןזיר לצפוי
 כתלים; stained paper 5;ר ?תום (לצפוי לוחות של

 טפרים).
 אביר־לב hard-hearted man m ק#ד. ?ב! אכ\ר.

 אבירת־לב / hard-heartedness ,קשיות מלב! אלזךיות.
) round ה5ןפה• patrol לויל p l . f-) m אבכאי 

 סשימךים הסובכים ב17יר.
) mourner - . ?זתאבל על ?ןת. p l  אבל m (אבלים .

ת.  אבלאווע / raid התבלו
) female mourner - , אשה p l אבלה / (אבלות 

 מתאבלת.
"mourning and with a p h r  אבל וחפוי ראש .

" crestfallenנגה־תן ^ , c o v e r e d head 
 אבלות / mourning - . אןל.



 »:ךתא — 8 — אדעד־ייד

) adjutant סגן, שלי*. p l f-) s. אדיוטאנט 
 אדיע .*farewell! adieu! good-bye! in <ןלום1

 ס:ה ?ט1בז
; - mighty, powerful, great ( p l  אדיר .$ (אדירים .

 || .very rich man 8 ;;שיר ןדול.

 אדל .* nobility )*צילות.
 אדלינע .thaw s הןשךת ס#לג.

. ע ג ו ל ד א ־ ־ ע ה ע ל ד  א
. 3 & ל י ץ to ennoble, beknight v. a א 57יעלת א  אדלען .

) eagle נשר. p l ם . ~  אדלער .8 (
b נשר. p eagle's, aquiline adj. אדלערש 

. -Adam n p r . |  אדם .man 8-. אישז |
.-great man 8. אדם־גדול 

.-earth 8. אדמה 
to be in miserable cir- לונן אין דער אדמה — 

 cumstances היה במצב רע.
 — נלון און דער אדמה to go to hell הלר לאבדון.

o disregard, to ignore האבן און דער אדמה — 
 לא שים לב ל־! בטל.

to ruin (a b u s i n e s s  — ארלונלוונן און דער אדמה (
 הרם >עםק).

.-the first man, Adam #. אדם־הךאשון 
 אדם השיב = איש חשוב.

- ם administrator (P1 ק»;הל. ) «  אדטיניסטראטער .
administration, management 8. אדםינלסטראציג 

 הןללי-
) admiral ע\ר צבא מם. p l . f-) 8. אדמיראל 

 אדם שחות .low or mean man s איש יןל ה?ןרןי.
one is nearest to him- p h r  אדם קרוב לעצם׳' .

.-self 
our lord, teach- « ר a = 3אד1;נו מידנו ו b b r  אדמו״ר .
. —er and master ( t i t l e of a C h a s t d i c r !bin) 

 אדעסאסקין = ד«מ*םקין.
Odessa n העיר איד^ה. p r  אדעס .

 — לעבן ווי נאט אין אדעס to live in clover חיה
 בבל טוב.

) vein ניד. עיךק. p l . f ־ ) s. אדער׳ 
 — לאזן אן אדער. לאזן צו דער אדער, ע8ענען אן אדער׳
to bleed, phlebotomise שלאנן צו דער אדער 

 הקיז דם.
 — נילדננע אדער piles, hemorihoids טחורים.

not to leave alone, trouble פרענען דו אדערן — 
 לא הרטה מאיש.

or c או. o n j ג . ר ע ד  א
 — אדער... א יער either... or א1... א1~

 אדערדינ .veiny adj ק?א ניל־ם.
earnest, earnest-money ( p l  אלערייף .8 (-) .

 כסף עךב1ן, ךןןי קדיןה.
a Jew afflicted with piles ( p l . f-) 8  אדער־ייד .

 ;הוךי ן?ד, ןהון־ימ.

I . ה ד ן א ־» א ת ך ג  א
I association, federation, ( p l דה .8 (אגודות . ו  אג

 union-. חברה.
דל .thumb s-. *הן. ו  אג

wholesale 8 סיטונות. ל . ו  אנ
 — און אניל in a lump, by wholesale במדה נפה.
wholesale a םיט1ןי; joint כולל. ?ללי; d j ע . נ ל ו נ  א

by wholesale a ןמדה ן?ה. d v . | | 
ק .* wholesaler ?יפ1ן. םוסר בנןרה נ$ה. י נ ל ו  אנ

"I shall rejoice and be glad," a d o ח . ס ^ א ו ־ ל י נ  א
 smoothly, properly (joe.) ח?ק. ןא1ת.

 אגיער = אנער.
) agent סי5ן. P 1 . \ ~ ט * ( ענ  אג

רע .« agency םוןנות. עגטו  אי
ע =־ אנענטורע. ו  אגענטסטו

) stallion ם;ח >סום לא טסורסא p l B - ) s. י ע ג  א
oran- ;ק«ךק JJ kitchen-garden (},I. f-) ». ד א ר ג  א

 gery, green-house נן ל.י1ךף-

ס gardener (pi נון. ע - ק .* ( י נ  אגראד
) gooseberry ;ןגב-שו,על. p l . f-) s. רעס:$ 

there, right ;פה. בזה here, right here a d r א . ד  א
 there שם.

thanks to, owing to a הידית ל-. d o ק . נ א ד  א
to adopt v. a א?1ץ לו. לקח לו >לגן אי לכת). ן . ר  אדאפטי
and the און דאם >=דעם) גלייכן = a b b r  א. ד. נ• .

 like והדומה.
ט .advocate, defender (pl. f-) s ס3ג1ר« א ק א ו ו ד  א
 lawyer, counselor, attorney ט1".ען. עוךןד דין.
profession of a lawyer, attor- *. ע ר ו ט א ק א ו ו ד  א

 peg neyship ודטךהת הךינים.
, — Edom (a p e o p l e d e s c e n d e d f r o m E s a u ) n p r ם . ו ד  א
.-master, lord, gentleman ( p l j (אד1נים .  אדון .
"Lord, when thou musterest," 8. ך ד ק פ ב ־ ן ו ד  א

 commander מפר,ד< מציה א).
eminent gen- (pl.אד1נים־'ד,נד1לים) *. ל ו ד ג ה ך ו ד  א

 tleman איש רם ד,מ?ןלה; officer פקיד.
-"my lord," God 8  אדוני .

. - m y lord, sir 8  אד1ני .
"Lord of the universe," title of 8. אד1ךע1לם 

 a hymn - , שם המנון ;דו.ע.
,—strictly religious man ( p i S (אדוקים . ק . ו ד  א

ל חפן* הדת; fanatic קןאי.  שומר כ
. ך ר ו ך = ד ר ו ד  א

^ ווערטער טיט דעס ציזעץ וועט טען M l p r e f ״ . כ ר ו ד  א
ו ר כ״.  גע6ינען אין םארבינדוננ טיט ד

. ט י ן ו ד  אדושם = א

 א) 6ון סליחות. o צונוי6נעצוינן 6ון אדוני און השם.
 ווערט אזוי נעזאנט אנשטאט ארויסצוריידן אין גאנצן רעם

 מייליגעין נאטען א דו גי.



 אווידן

.-Aaron n p r  אהי״ק .
.-Aaron the priest n p r  אהרון ה&הן .

» ) m? פ י ש ק , ש ו ב \ ~ d r e s s , attire ( p l אוביאר 
 gear (of horses) פלי דתייה.

to please, satisfy v. a ;!שה ךציך.  אונאדיען .
cucumber קשיא. ערקע/ נ  או

pקשוא שלו pickled cucumber זויערע אונערקע — 
 אודאי = אגודאי.

.-about, concerning p r e p  אודות .
.-lover ( p i אוהבים) m אוהב 

1P\- אוהב־בצעm) אוהבי־בצעone greedy 0! un 
.-just gain 

. -u1em10-8phi1 ז P M אוהב־ישךאל .שיאי* ןאי־גי 

.-faithful friend (^אוהב־נאסן״דןאודבים־גאמגיס.׳ 
tent m-;הל 1אstructure over a grave 

 על הקבר. {$ש: mortuary יית מתים.
dear me! ( e x c l a m a t i o n of s u r p r i s e ) i n t  איוא .

 מריה ךא:ךהם1
 אמאלנע oval adj ברמות ביצה. יענל ןןורןד.

 אוואננאידע / van-guard חלוץ.
 אויאנסירוננ / advancement התקדמות.

to advance, progress 0. n התקךם.  ןןוואנסיין .
 ;!לה ב&ךךןה.

י נ י ט ש ש ה ד ח ה ) August א?נוםט ו m o n t h ) m אוונוסט 
 לניצרים).

certainly a ?ולאי. d v  אווי־אי .
to heed, r e g a r d • יד« ע a . >to respect t  אווואזשען .

 שים לב ל־
 אווואזשעניע / respect קביד; regard תשימת ל.ב.

ה יבזטד<. ח י ת ) overture פ p l - ם .  אוווערטיורע / (
 אווטאביאנרא£יע / autobiography תולדות איש

 בתובית בידי עןןמו.
? m י איש: עצם בחב ל - ) {autograph ( p l אווטאנראף 

 autographic press מביןי״ מעתקת כתבים.
ת  אויטאטאביל m-)\. automobile (pl יע^551תנ^.ה ך

 מעצןזה.
* m י פ ב ̂ א ) automaton\ (-פו p i אווטאמאט 

ח מתנו&ןת מ.עצנ$ה.  מכו̂
automatical a ?»חני.עע «?םי d j  אווטאםאטיש .

 באבפוןזפים.
 אווטאנאמיע / autonomy שלטין עצמו.

 אויטאנאםיש .autonomous adj על שלטין עצ10.
) author מחיר. יי}נר. p l . D-) «! אווטאי 

. םןזמת} ך a u t h o r i t y (j 9 9 < *  אווטאריטעט / (-) .
 בר םק;א.

Vr» !תיקך advice (of a b a n k ) ( p l f - ) m אוויז 
 שלחניות).

 אוויזיק .to advise, inform «. a הוךימ•
. ן י י ו * , י י ו *  אוויר׳ אווירן ־

. ן ו י ו  8וערן.£וו:רן = ה&ו

 אדר

jthe Jewish month Adar ( F e b r u a r y - m אדר 
I ,החדש ${ר [March) 

t h a n d pl.first and second Adar (6- אדר ואדר 
] $>ךי ואשין m o n t h s of a J e w i s h l e a p - y e a r ^-7) 

 ואדי קיר•
on the contrary a להןך• d v  אדרבה .

all the better a יוןןר טוב. d v  אדרבה ואדרבה .
to be very good זיין מיט אימעצן אדרבה ואדרבה — 

 to a person היד. טוב מאוד לאיש.
 *דרויף = אדערויף.

. - ) mת? כת\. address ( p l אדיעס 
) addressee קקבל ד^כתב. p l ן - ) m אדרעשאט 

) directory ם$ד הקתבות. p i ו - ביכער n דרעס־ןןבוך* 
) address-office נןקידות p l . ] - ) m אדרעטנע םטאל 

 ס?תבות.
t h m o n t h of m אדר ראשוןthe first Adar (6-

] אדר ךאשין. a J e w i s h l e a p - y e a r ) 
h m o n t h of m אדר שניthe second Adar (l-1, 

 (a Jewish leap-year] $ךר ן?ןי1
• so ! int.If aha 1 אהא 

oho! i א' n t  אהא .
, ח?ה. - l o v e / ה ב ה  א

.-great love / אהבה ךבה 
.-intimate friendship / אהבת־נםש 

 — ויין אהבח־נטש to be fast friends היד, אוהבים
 נאמנים.

. ת ! a t home ?3 :ד.5ןחה borne a d v  אהיים .
there, thither a קןג8ה. d v . p~* 

J|| -1 ?I ו נ י מ  . קויםto put, place ». a.הינטאן *
to hide oneself, retire v. r הןנלם, ך.ת5.נם. . 

 אהינטן = אהינטער.
backwards a ?אחור, אחירןית• d v  אהינטער .
thither o שם, לד.ו}ם. d e  אהינצו, אהינצוצו .

n .ש to come to a place ביאל^קוס;  אהינקומען .
 to hide oneself ה{1?ם.

what has become of 7 וואו אוז ער אהיננעקוםען — 
 ?him איטה נעלם? מה היה לו7

 אהל = אוהל.
" a prayer said /I will praise," ה ל ל ה  א

ה ד-נאןזךת ?ראש הזןןה. ^  on Rosh-hashanah ת
to change like for ביטן אנםיכה אויף אהללה — 

 like החלף דבר בדומה לי א).
, הןה. hereל1ס , hither a d r 5  אהער .

 — ייז אהער hitherto עד הלום; עד היום.
 — אהזן און אהער to and fro הנה והנה.

hither a ןליפ. d v  אדערצו, אהערצוצו .

ט אין א שבת זאנט מען אין ל א 6 ע  א) ווען ראש wen ג
 :יאנכע קהילות אהללה אנשטאט אנסיכה: דעיזון נעמט

 — -אס יוער•^.
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- 6 — אוועקקלעטעק  אוונט

 אוועקטראנן .to carry away «. a ןעוא ?;לאה.
 אוועקטרי״יבן.to drive avay v. a ןךש ?לה.

to drive or chase away v. a ןלש, קנם.  איועקיאגן .
to ,ן*ל to snatch away v. a  א״עקבא&ן .
». r. זלך - |  read off quickly נ!רא?טל,ירוח; |

 to rush away נוס• ?רבו.
to dis- • זע1ב» זפךפה to leave off v. a . 
- לך.מ.<t ךילוךלו,{vu ו?ןבר. |  miss, discharge פ^ר; |
to start on a journey אוועקלאזן זוך און ווענ -

 שים לדרך פעמיו.
to run away, escape v. n נום! ?ריח.  אוועקלויפן .

put away o קוים. מיןע 10 r down .« n. אוועקלענן 
- j| הסל, 1ןןחי to defeat ;ל.'ש3ב to lay down 

 זלך.to lie down v. r שכב, ךלץ.
 אוועקלי_יען = אוועקבארגן.'

to learn o r study a long time v. n  אוועקלערנען .
 ?מיד ז?! לב•

- ילך | to remove «. a דז,עתק׳ מדביק ג |  אוועקםאכן .
 .to slink away v. r וזתנןב, חמק ויעלר.

 — אוועקמאבן מוט דעד האנט to belittle הקטן, בזה.
 אוועקםארשירן.to march away v. n ^עד לו.

to take away v. a ןיל, קולל.  אוועקנעמען .
 אוועקעט = אוועק מאך א צ״טווארט).

 אוועקעםן.to eat away v. a אכל כלו.
to fall away v. n ןטל מ־.  אוועקפאלן .

 אוועקפאקן ז.יך .to pack off v. r חמק יןנלר.
 אוועקפאל departure m נםי/עה p־.

 אוו־עקפארן.to leave, depart v. n נ6ע ם־.
to rot away v. n ךקב. המק.  אוועקפוילן .

 אוועקפוילענצ).to idle away v. n התעצל. חבק,ידים.
to remove, put out of the v. a  אוועקפטרן .

 way ל,סר, פטר• סךלוק.
to carry ;הילך, ןי.נ to lead away ע. a  אוועק&ירן .

 away היכל, ;שא.
to burn away v. n ל,לוך ובער.  אוועק&לאקערן .
 אוועק&לןםן .» .to flow away v שכ4ף (לרם) מ־.

to fly away v. n עוף, התעיפף.  אייעקפליע! .
יך ז - | | ;  איועקפעקלען .to carry away v. r נשא מ־

 .to get off v. r הלוך לו.
to .'ןזשך מ־ to draw away v. a . n  א״עקצלען .
 extend הארך! to march away הלוך >נם־;<מ־;
to continue, last ,התןושט to extend t>.r.זיך~|| 

 הארך זי9ים.
 אוועקקוי6ן.to buy «. o קצה ?ז״•

to look away from v. n ך,5ר את _עץיו p־.  אוועקלןיק] .
to rap continually v. n דפק >ה?ה>  או־ועקקלאפן .
 בלי ךךף;|| ־-.to dispose of quickly a. a 8זר

 בחפזון.
to climb away v »»ם ו,עב1. . n  אוועקקלעטערן .

) evening ^ךב. p l . | ־ ) m אוונט 
) evening star ככב ה^ךב. p i - ש . ) m אוונט־שטערן 
get away! i n t away, off a ?לאה; \\ . d v  אוועק .

 !begone ןש ןןלאהי 3לך!; = אוועקנוון.
 — איך בין אוועק I bave gone away הלכתי לי.

.  — איך וועל אוועק willl go away אלך לי 1
to hurry away v. n ל.ח?ז מ״.  איועקאיילן .

 אוועקארבעטן.to work away «. a זעלד סך3ה.
 אוועקבאברען זיך .to move, stir, work v. r ל,ת׳5$ק.
to borrow v. n לוה; to lend סל!ה.  אוועקבארגן .

 אוועקבלאזן.to blow oway v. a ?פח המל־.
אר ל;?1ים ל3ים; to stay away v. n ל̂.  אוועקבלייבן .

 to be absent העור.
 אוועקברענען.to burn down v. n בעד, nvj למאכלת אש.

 אוועקברעקלען.to crumble away v. a ןותת 3לו.
 אוועקגאננ departure m ך.לי?ה» ^סיךה.

to ; ד.לוך, אזול לו•ל:$&ד to go away v. n.אוועקנמן 
 be spent אפם.

to digress from the subject אוועקנוון פון פונקט — 
 נbד. מן הענין.

ף י ז - to steal away «. a ן גב{!-5 ן . נבענען ועקנ  או
 r. to slink away .» ל.ת.ןןב,

to serve continually v. n ^.ךת^מן ךב.  אוועקךינען .
ךה;  אוועקדרייען .to turn away ». a ^םב, ס3ב ל̂.

to go away «. r הלוך, לי,עלס. . 1 ך - י ז | 
to ;הןא איש ?ןקריב to keep off v. a.אוועקהאלטן 

. 1 ^ ב  keep a long time טם זמן ך
to dispute o r altercate v. r. אוועקהאמפערן דך 

 a long time התוכח ומן לב.
to trade a long time v. n ן1ד1ר ועקהאנדלק .  או

 זןןן ךבז||.te buy from v. 0,^. 5א־עו.
to cut off o קלת ץלו; = r away v. a.וועקהאקן* 

.  אוועקקנאקן
 איועקהרנענען .to kill «. o ך\נ; to destroy ל,לם,

 .קלקל•
gbj to wander away v. n ןזעלר.  אוועקוואנדעק .
to ;לשלך א0ר !וו to throw away v. n.אוועקוואיפן 

 leave, quit ן1ז'כ.
to wash away v. a סליח׳ לחץ.  אוועקוואשן .

to wipe off v קחה. . a.אוועקווישן 
to say heedlessly 1:. n אפ1ר ?לי ?\ים לב.  אוועקזאגן .

 אוועקזיין to be gone, be absent לוןגדר.
to sing continually v ןקר תןזיד. . a . n  אוועקזינמי.! .

 אוועקז:צן .to sit a long time «. n ;שב זק1ן ךב.
ע̂ [,עלר to sail away or off v. n ןנ  אוועקזענלען .

 ?א?:די•
to seat v הו^ב; to put קוים; . a. אוועקזעצען 

to sit down v ;שב. . r ״ —1 . ך י ד | 
to do :מיס ל.צךה to put aside v. a  אוועקטאן .

 away ל,שר.



 אוועקקנאקן — 6 — אויבנדערמאנט

 אוועקשלאפן •מ .to sleep away v ישן ל,ךבה.
to Hing away v. a ד.ש?ך קיר.) חלאה,  אוועקשליידערן .
to drag away v. a <$שך (שהב)מ־.||-  איועקשלעפן .

ך .to wander away v. r נס_ע לו.  ל
 אוועקשמעלצן.» .« to melt away הנזם.
 אוועקשנגידן.to cut away v. a בית ?»־.

to give away, present v. a נתן  אוועקשענקען .
 במתנה.

to walk away v. n צעד לו, הלוף לו.  אוועקשפאנק .
to walk away v. n הלוך לשוח,  אוועקשפאציין .

 הלוך לו.
to play continually v. a n ננן בלי  אויעקשפללן .
ך .to play continually v. r שחק |~ ל  הרף! |

 ןמן לב•

 אוועקששרןננען .» .to jump away v ,קפץ מ1בר.
to write (a letter) v. a כתב (מנתב>; . n  אויעקשרי_יבן .

 to write continually כתב בלי הרף.
to cry continually v. n צעק ב?י הרף.  אלועקשרגיק .

 א,יזאר = הוואר.
\ .pattern, flower {pl ציור, ?!רשם. ~ ) m אוזאי 

 א1חז־ביד = האוחז ב:ד.
grooves o r chines of a cask p l  אוטארעס .

 שלבים לקרקע של הבית.
to affirm, confirm v. a א?ור, חיק,  אוטוועתשדען .

 _קי.ם•
) ward, district ר5ע P 1 ס . ע ק ט ~ ) m. אוטשאשןןטאק 

 העיר; police-ofice בית פקידות שוטרי העיר.
 אוטשאלן .«• flight קנוםה.

 — מאכן אוטשאק to run away נוס. ברח.
apprenticeship ;היךאה instruction /  אוטשעניע .

ל ל,צבא.  למוד מלאכה• drilling המי
 4אוי./מ !oh אוי.

gracions me ! i מריר. ךאברהםי n t  אוי־אוי .
gracions me! i מריה ךאבךהם!; >נע־ n t  אוי״אוי־אוי .
1 should (צוינן און טיט א ספעציעלן דריק אויף יעדען אוי 

ל ספק.  !say, what a question בוךאי. אין ב
!should say he is willing אוי־אוי־אוי וויל ערי — 

 בודאי הוא רוצה.
 אויב .if, whether cory אם.

medallion ;מ:זבע כביד medal ( p l . \ V - ) m אויבל 
 משביה.

above a למעלה׳ לעיל. d v יק .  או
on the ;נללמעלה. ממרום from above טון אויבן -
 surface על השטח; superficially בשטחיות. עלנקלה.

- פין אויבן אויף clearly, plainly ברור, פשוט.
 אויבנאויפינ .clear, plain adj ברור, פשוט.

seat of honor m ||;יר^ש at the head a d v  אויבנא] .
 םק1ם חשוב.

above-mentioned, above- a d j  אויבגדערמאנט .
 Tjjjrt said j למ,ע>ןה> האמור למ,ע?ה.

to dispose of quickly (fig.) v. a.אוועקקנאקן 
. 0 ^ ת ו ר ר ל מ ! rattle off קרא כ ן ו ז פ ח ר ב $ « 

to sweep ;ך,םר to turn away v. a  אוועקקעק .
 away &א&א.

to quarrel a long time v. r e c ך י .  אוועקקרינן ל
 התקוטט זמן רב.

to get off v. r ל,פ»ר. . J ך  אוועקקרינן ל
to creep away v. n זחל לו, הלוך לו.  אוועקקריק .
 אוועקקיענקען .to be ill continually «. n חלה

 ?ל.י קוף•
ל ?»-. ז to rob from v. a נ  *וועקראבעווען .

, ר ע to clear away, remove v. a ב  אוועקראמען .
 די?נ.יזק מיקומו.

 אוועקרויםק = א ו ו ע ק ר א מ ע ן.
to call away v. a יקרא ס־.  ןןוועקדיפען .

to move away, remove v. a העתק; ק . מ ק ע ו ו  א
to (al.) ;ק וזעבר מ  \\-^.to sneak away v. r ח

 die מות.
to talk continually v. n ד3ר ?לי מ־ף•  אוועקמיי] .
to start on a journey, depart v. n  אייעלןינק .

.  נסע הי
to snatch ; ־ to tear off «. a ,קלע ס יק . נ י  אייעלן

 away נזל >ח10ף) ?»־.
to do away ;סךחק to remove v. a  אוועקשאפן .

 with בטל.
to rake away v. a ןרף ?ך.  אוועקשאק .

 אוועקשווימען.to swim away v. n שחר. p־, ל.פ.לנ
 באניה.

to soar, float in the air v. n  אוועקשוועבן .
 $רח, לחף•

 אוועקשווענקען.to wash away «. a הדיס, ?ו^ף.
 אוועקשטארבן.» .« to die away מות, $וע.

to push away v. a דחה. ךחף.  אוועקשטויק .
. ן ס י ו ט ש ק ע ו ו  *וועקשטופן = א

 אוועקשטיין.to stand a long time «. n ,עמד זמן
notto shut closely •ל,?נו/ק ?ך to stand off .ןיב 

 לא הם״נר הי&ב.
 אוועקשטעלן.to put away, place v. a ה8*» הןזמד,
to become ;קום to stand up v. r.וים! ||-לך? 
ה (על אבר הטוליד). ו ^ ז erect o ד r stiff (of t h e p e n i s ) 
to flow away v. n ורם >שטוף<מ־.  אוועקשטראטען .

o הלאה. » to pour away v. a שפך <  אוועקשיטן .
to shoot off v. a ;רה.  אוועקשיק .

to send by ship ». a שלה באניה;  אוועקשיפן .
ך .to sail off ». r הפלנ ב<}נ;ד״ ל - | | 

to d ?טר. i s m i s s ; ח ל  אוועקשיקן.to send away !>. a ש
to beat off, repulse v. a הלף, דחף.  אוועקשלאנן .
 אוועקשלאגעניש .beating off, repulsing n ןזך־פה,

 ךחי$ד-
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upper garment ( p i ר . ע -  אויבערקלייד ״ (

י *דיו•  מ
 אויבערקעפל trick n תןןלור, ?ןז$ה.

 אויבערראבינער chief rabbi m לב ךא?י. 1־ב סגילל.
overcoat, great coat ( p l ק . ע  אויבעי־ןןראק m (- י

 מי.עיוייז• ?׳?יל.
supreme judge, chief justice m אויבעררןכטער 

 שו$פ ךאשי! ראש השובים.
topmost ;ןגליון upper, uppermost oc{/.אויבערשט 

 ןכי נכוו
•CM עלי! מרוך pestle שפווםל pfi ראם אויבערשפע — 

. ב ו  ite, the best (fig61the .)המובחר. הבי ט
 אויבערשטיבל garret n ^ליזה.

. ל יבער־קו  אויבערשטיט =־ או
 אויבערשטער the Most High m זיוייז צל על

.  (אלהים)
ך.  אויבערשטראך = אויבערשפרי

m אויבערשטריךmark of abbreviation ( p l . \ - ) 
. ם ע P mark of accentה $ 9 J ;כןו לם$ן הקצור 

 אויבערשלאק coating m הארינ ?:ןגליון >סחיצ1ןי<

 ¥ל מי•
chief sexton ( p i ם . י ש ט ש - ) m אויבער־ןןישטיש 

 ראש דןשפשיס.
 אויבערשרייבער head-clerk m ר** הל??וים.

ל n ) drop of fat ;pg eye.~\ (5>ז$ה > p l אוינ 
 שוןן(בטיק); point (at cards) ןקוךה >בטשחק הקלטים).

 — א מוז אוינ an evil eye סין הרעה.
 — א דארן אין אוינ an eyesore דבר מכאיב כקיץ לעץ.
 — 6ול ווו אן אוינ full to the brim מלא עד השטר*
 — אוינ אויף אוינ face to face עין לעין. פנים בטנים.
 — שטעלן אוינ אויף אוינ to confront העמד פנים

 אל פנים.
to have a watchful האבן אן אוינ אויף אומעצן — 

 eye on a person שמר איש! שים עין על איש.
 — נעבן אן אוינ to observe שים עין.

to have influence האבן אן אוינ בי איםעצן — 
 with a person השפע על איש.

to keep as the apple of הימן ווו אן אוינ אין קאט — 
 the eye שמר כאישון עין.

to cast an eye at a וואר6ן אן אוינ אויף אומעצן — 
 person נתן עין באיש.

not to lose נופ אראטנעםען קוון אוינ 6ון אוטעצן — 
 sight of a person לא הפר עין מאיש.

 — צופאן מופ אן אוינ to sleep ישן.
 — צומאכן םופ אן אוינ to sleep ישן; to die (fig.) כדת.

 — און דו אוינן in the face בפניו.

פ אין דער גאדייטיננ איז *ן ש ר ע נ י ו  א) עט זעפ אויט. אז א

. ה ל . וואט קוטט אין דע0 שויש ע י ל  אינערזעצוננ 6ון ה. ע

. ן ג י ו  ויין הויך. זיין 6ון א

 אויבט fruit, frnits n פרי עץ, פדות•
ימער .^fruit-tree עץ $רי. בי - ) m אויבטוובוים 

 אויבפ־הענדלער fruit-seller m מו?ר מרות.
 אויבער upper, higher adj. 1 ??יי?•

queen (at c מלכה (כמשחק a r d s ) ( p l  אויגער י / ( - פ .
 דולפים).

superior func- ( p i ע . ט - ) m אויב^ר־באאסןןטער 
 tionary, head-clerk פקיד 7ןלי1ן.

first parson (pi.כעי-) m אייבער־נץפטאןןכער 
 בהן ןנליון.

n אויבער־נעריכטsupreme court ( p i . \ ~ ) 
 בית־?!שפט זגליון.

head phy- (pi.דאקטייוץם-) m אויבער־ןןדאקטאר 
 sician ראש הרופאים.

 אויבערהאנט / upper hand מןישלה ןןליוןה.
to be uppermost, prevail האבן דו אויבערהאנט — 

 היה יד איש תקיפה.
m אויבערהארsupreme lord, sovereign ( p l . \ ~ ) 

 שר ^ליון. אדון האדיןים.
ת ןןליון(של נבחרי העם); י .upper house, n 3 אויבערהויז 

 House of Lords בית הלוךךיס (באננליד.).
 אויבערהויט / epidermis עור דויציןי.

) trick הןןךקה. p i  אויבער־ןןהמצאה / (-המצאוית .
knack, trick ( p i ת . ו ל ב ט ה -  אויבער־ןןהטבךה / (

 9צךקה> לגךמה.
) njh? dress-shirt ןנליוןה. p i V - ) n אויבערהעמד 

 אויבערהעי = אויבערהאר.
overlordship, sovereignty, / אויבערהערשאפט 

 supremacy ^מקולה וליונה.
above a ל5?לה. d v  אויבערווערטט .

 — pfi אויבערווערטם from above מלמעלה; מפרום.
 אויבער־חכמה = אויבער־ב,מצאה.

head-teacher, head-master s. אויבערלערער 
 מורה {איצי.

 אויבערמאנטל = אויבערראק.
postmaster- ( p i פ . - ) מ  אויבערפאטשטםייפטער «

 general פקיד ן1ליון של דואר.
. ) fןב. פןי ךבר ! ח ^ ש \ ~ . surface ( p l אויבער£לעך 
su- a d v . |  אויבער6לעכליך .supei-ficial adj ש?חי; |

 perficially בהעברה.
commander-in-chief ( p l . f~) m אויבערקאםאניץר 

 קור־צבא ןליון.
 אויבערקאפאנדע / chief command פקידות $ל

 £ר־צבא ?נליון.
c a p p t a i n - g e n - ( p i ) m ס \, ~ ע ~ v אויבערקאפיטאן 

 eral פקיד ?נלין•
treble, soprano ( p i ת ו ל 1 ק - ) m אויבעד־ןןקול 

 קול $פצוף ךם.
 אייבערלןי_יט / authority לשית.
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 אויננשיין eye-sight m ראית ל׳זלז•
 אויךיטאייע *! ,cture hall /auditorium אולם

 לשומעי שעורים.
 אוידיענציע / ראיון וקייחה (עם איש בדול).

ז  א1י־יויי ..woe! alas! inf אביי י אל?י
) oven, stove סגור. p l ס -  אדיווןי 1« (

. ן כ י  אויווף = או
. ן א ־ ן ב י ו  אויווךאז = א

also, too c אף. ןם. o r y  אייך .
. אין. . . לא. נם. . יר נופ neither... nor גם.  ־־או

neither have I seen איך האב עם אויך נים געזען — 
 it נס אני לא ראיתי זאת.

nor have I any איך האב אויך קיין נעלט נים — 
 money גס לי כםף אין.

a pretty specimen of אויך מור א מענש ז ( i r o . ) — 
 a man נם לזה אדם יקרא'

. ך י ו א ־ ־ ט ע כ י ו  א
no more a לא עוד; d v . \ out, out of p ?זן; \ r e p  אויס .
 at an end, all over וןס. ןשלס. ץ$ר, א^ס, חדל. כיד
he has no power any more ער אוז אויס םאכעד — 

 אמסה גבורתו.
 — אויס יום טוב the holiday is over ההג עבר.

 אויט״.out, out of prep מ־.
. ל מ ח | - זיך .v. r ה |  אויסאןבן .to exercise v. a פעל;
to breathe out, exhale v. a הוצא  אויטאטעטען .

 בנשימה.
 אויפאיידלען .to ennoble, refine v. a עלן.

ל ?!הוצא ד ת t o cease suppurating v. n 1 . ן ר ע ט י י א ט י ו  א
 ?חה.

 אויפאיילן .to oil, anoint r. a ??ייס בשמן.
 אויפאקערן.to plough out, plough up «. a חרש כל;

 tPD to search through (fig.) סןש ןזח^ש.
t o e i a b - ; .  אויפארבעטן.to work out v. a ייצר. ^

 orate ע3ד הי5ב.
v.r. ל1; ןן - זוך to bathe out v רהץ ? . a.אויטבאדן 

 to bathe oneself דתככיז•
 אויפבאהאלטן.to hide, conceal « a סססר.מחבא;

ך .to hide onself v. r השססר. התח?א. י  || ~ז
to give a person a good drubbing «. a.אויפבאכען 

 ס?ה ?זבה כ?ד-
to blab out v. a «פ«פ. &ד, סוד.  אויטבאלבק .

to bake sufficiently v. a אטה לי הי1רןי;  אויטבאלן] .
 to finish baking גמר לאפולו

to lend out v. a ז#ואל, hi! ?!,,קשה.  אויטבארנק .
ן̂ולם  אויפבויען.to finish building v. a בניי ?לי׳ ה

 $נ;ן; to build ?נ1..
to bottle, draw off v שים . a  אויפבוטלעווען .

 בבקבוקים.
ל (חלולות t o annul ( e v i l d r e a m t ) tv a 8 3  אויטפטלען .

 יעים).

 — אונטער 6יר אוינן face to face, privately בינו
 לבינו. בחשאי.

 — אונטער די אוינן in a person's absence לא בפניו.
 — אין מיעע אויגן in my estimation לטי דעתי.

in the sight of all אר אלעמען אין די אוינן& — 
 — בפני בל עש ועדה. בפרהסיא.

to long for a perאויםקוקן דו אוינן אויף אומעצך־ — 
 son חכה לאיש בכליון עינים.

to stare with both eyes אויסשטעלן א פאר אוינן — 
 הבפ במבפ חודר; השתאה. השתומם.

to have a brazen face האבן 6ארשפאכענע אויגן — 
 חיה לאיש מצח נחושה. היה עז־טנים.

 — האבן גרויםע אוינן to be greedy חמד.
 — ע6ענען דו אויגן to open one's eyes פתח את עיניו;
to feel ;יצא גטעות to be undeceived (fig.) 

 relieved רוח לאיש.
to undeceive a person עפענען אימעצן די אוינן — 

 הוצא איש מטעות.
to throw a שפעכן אימעצן דו אוינן םיט עפעס — 
 thing in a person's teeth הנד לאיש דבר בפניו.
 — וואדפן זוך און דו אוינן to strike the eyes הראה

 לעיניס.
 — קוקז אין דו אומן to face a person הבט בעיני

 איש; to love אהב.
to beset or molest a person קריכן אין דו אוינן — 

 הרעם. הרנז.
to throw dust in a per- שימן זאטד אין די אויגן — 

 son's eyes נקר עיני איש.
to be an eyesore זיון אימעצן גרויפ און דו אוינן — 

 to a person היה לצנינים בעיני איש.
out of a person's sight אוועק £ון דו אויגן — 

 מננד עיני איש.
to go away from אוועקנוון פון איסעצנם אוינן — 

 a person's presence הלוך מפני איש.
to wander aimlessly ניין וואוהין דו אוינן פראגן — 

 הלוך בלי מטרה.
יי.אשל=שווארצאטל.  או

. m ) moment, instant~ (ע1 ך p l . f אויננבליק 
 הרף עלז.

momentary, instantaneous adj. אויננבמקליך 
 כ.תע. כהרף _ע;ן.

) oculist רו«א p i וץט . י  אוינקןדאקטאר m (-דאקטו
.ס.  עיני

) pain in the eye כאב p l ] - ) m אויננויייטמ 
 .עינלם.

) eye-socket חור שלן. p i ר ע כ ע ל - ) n אויננןןלאך 
 אויגנלעדעלע מ eye-lid >ן$ןף, שמוךה.

) eye-tooth #ךתות?ת. p i ער . נ י צי - ) m אויננןןצאן 
mucus of the eye-lid, gum of the m אויננקויט 

•KSW ליד *י ?סי׳?? ©ye* 
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; ב ל ך . ד ^ expand;פשט to spread v. a.אויסבדייטן 
to expand ;ללמשפ to be spread v . r. T.*-|| 

 לר^ולב.
. ( י נ ש ) ל t o brew out v . a # 3  אויפברץען י .

 אויטברניען * .to prove v. a היכס. נ!ך»ה לבעת•
to clean with boiling water «. a. אויטבמען 
 ז#על. 1קד, ?מים רווחים; to hatch, brood ן־גר (על

 ביצים).
 אויטבריקען .to knock out by kicking t>. a הי¥»

 על ;לי ??יקה.
to vomit out ;שלד to break out v . a.אויפברעכן 
ך (אותיות מסודרות) ל$י מדמים; ל t o page 1£ ;לקיא 

 ||.to break out v. n פריץ.
. ז ר ע נ נ ע ר ב ס י ו  אויסברעננאכ״ן = א

to prove;הי*א משפט to conclude v. a.אויפברעננען 
 הי3ךו. ?דאה לדעת; to spend, squander 6!ר<3ן3ז.

 אויטברעננער spendthrift m פזרן. בזמן.
 אויפברעננעריי / squandering $זךנות. !:ן^נות.

to cease ;ןיריף״עד תם to burn out v. n. אויטברענען 
to cauterise (a w o u n d  bi.rning לדל {מןייף; (
 קילף נ1?ה; to eat away א3ל ןז״: brand 0^עשד,

 ן1ו ??מל ליךופנ׳ ס?גי-
. ־  אויטברעקלען.to crumble out«. a פלד{!

. / edition ד.ו$אה (של ספרים)  אויפנאבע,
 אויםןןגאננ m (- נענג.pi) exit םיצא;excrement צואח.
. ך ^ estuary ;ן5וי?ה 9־< pouring out m אויסגאס 

 תי$אה (של גהר)•
 אויטנארנלען .to gargle out«. a ןך!ר (שטף את הגרון).

 אויםנארסעווען־־גארםעווען.
to go out v ;צא; to walk much לל1ן . n  אייסנלון .
 סך?ה; to be spent א&ם; to burn out ?ער א1
to be madly in ;מות. גיע to die ; ( ו ג ) י ל  ן1ביל ^
tow. r.*חול; |1-זין to befall ;אל,ב אל?ה עזה love 

 extricate oneself ;צא ןזתיך. למלט.
 — אויםגיון אוטעטום to go to every place הלוך

ל מקום ומקום.  לכ
she is madly in love זו גווט אויס נאך אום — 

 with him היא אוהבת אותו עד פות.
may all mis- 'ק קאמ  — אלע צרות זאלן אויםגוון צו ז

 fortunes befall him בל הפגעים יחולו על ראשו י1
this will be atoned דאם וועפ אויםגוון צו געלם — 

 for by money הכסף יהיה חמורת זאת (של צרה).
 אויסעלטן.to gild «. a »ןד, ןהב.

 אויסניםוננ / outpouring, effusion שטך,
to pour out v שפ|י. ;צ1ק. . a. אויסניק 

 אויםגלאנצן = אויםנלאצן.
 אויטנלאצ].tfb? to open wide(one'a eyea)v.a >עיני0<.

 אויסנליטשן.to slip v. a ך/חלק. מעיד.
agreement, settlement (pL \ ~ ) m אויסנלייד 

 השואה. לםכמה.

to heap אויסבפלעןאלעביוזע חלומות צו אומעצנם קאט — 
 curses upon a person המפר קללות על ראש איש.

 אויטבעלען.to press, iron «. a 4סז•
to bend v ?^ף• ה^ה. . a. אוייפביינן 

 אויסבי״יטוננ / exchange ללוף. substitute פ1ןר.
 ^מוךה.

to drain ;(קמח) גמה to sift, bolt«. a.אויטכי״יטלען 
 a person of all his money הוצא ?י פ??ף$איש;
to spend to the last penny v r .יך . |-ז | 

 הי$א npnpp tz קאחריןד״
to sub- ;לללף. להר to exchange v . a.אויטמינין 

 stitute ליה תמולח איש. שלא 9קים איש.
fo bite out v. a הוצא ?נ>ןי?ה.  אויסבניסן .

 אויטבילדוננ / cultivation, culture ד^תלמות.
cultivate v ללי *??יגןו-ז?•־׳•״? *0 . a  אויפבןלדן .

 to accomplish oneself ל?ןתל.ס.
to put up ;ore .הסר to unbind v . a. אויסבינדן 

 in bundles ןנקןה לבילית.
to blow out v ה*ס. . a  אויטבלאזן .

to cease bleeding v לדל 9*ב ךם. . n. אויטבלוטן 
to stay out », n לשאר.  אויפבלץבן .

to exhaust a person's fortune v . a. אויסבלייזן 
 הלק רכוש איש.

 אויפבלייכן .to make pale ». a ל?שף. חןר;
ך .to grow pale ». r לוד. ל - | | MJ?? to bleach 
to cease ;1מתל ן^ת to grow out ». n. אויסבליען 

 blooming לתם מךחו.
to turn all the leaves ». a. (אויסבלעמעי 

י̂ ל.$3ר. עלןל ןלו. } לbך ?ל עי o f a b o o k ) 
 אויםבעטלען .to obtain by begging ». o ל&ג על

 יךי בק^ות נךבוו^
to obtain by prayer v ל$נ על . a. אויפבעפק י 

 ;ךי ת$לה; to ask a price <ץאל ןחיר.
j v f w ס*.ע to make the bed ». a. s אויטבעטן 

emen- '.ו^קון. לןזבה improvement / אויטבעפערוננ 
 dation תקון.

to emend ;jgc to improve v . a. אויטבעטעק 
to improve oneself v . r  וןקן. לי^ב; || - זיך .

 תקן את ע^מ1.
to clean with a brush «. a. אויפבערשטן 

 גי,ה בס?ך?ית או ?ה9א?זא.
ל1̂, ?לו.  to roast out v . a. אויפבראטן 

outbreak, eruption (pl f-׳) m אויפבדאך 
 «־f• ליןאה•

to reject v מסל. . a  אויפביאקןדן .
 אויפברוינען .to make browu «. a כןלה. לפך

 ?שלךהר.
to pave out v ר*ף. . a.א1יפברוקיךן 

expansion ;להאשמות spreading / אויפברייטוננ 
 לרעךלבות•
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 אוישגעשפילמ

 אויטנעניארעט .exhausted adj ;לאה. ןעף ?*ד.
 אויפנעעקערט .rooted out actf ??מי•

 אויטנעטווןטשעט .trained adj מחןןי׳ 9לטד.
 אויפנענוטען .excepted adj י#א ?ן לכלל.

 אויפנע£איצט .removed by farting adj נעיקר .על
 ;די נפיחה.

 ־־־ (.joc) אויםנעפארצפע צוין missing teeth #ניס
 חסרות.

 אויטנע$6יצן = אויסנע&ארצט.
 אויפנעפאשעט .well-fed adj מ^ס.

 אויטנעפוישט .bulged out adj ?לופ•;פיה.
 אויטנעפנינט.refined adj קעיין.

to discover ;מצא to find out v. a  אויטנע£ינק .
 !?•ה; to invent ה?ז?א.

to suffer v. n סבל.  אויפגעפ^:קט ווערן .
 אויטנעפלעקט $spotted a מלא כחמים.

stretched out ;משוך drawn out adj.אויפנעצוינן 
 ?תול, סרוח >על עיש).

to suffer v סלל. . P.אויטנעצוינן ריעי־ן 
excellent ;מצ;ן distinguished adj. אויטנעצייכנט 

 נעלה.
experienced (fig.) ;מבשל cooked adj.אויפנעקאכט 

 ?קי, בעל ;סיין.
 אוישנעקוו*רט = אויסנעדארט.

to be rolled, be thrown אוישנעקויקלט ווערן.-*.״ 
 about התניךד. השלך: to be destroyed אבד.

who is past child-bearing adj. אויפנעקינדלט 
 אשי ןמךה מלךת•

 אוישגעקערט .turned adj הפוך.
 אויטנעקריסט .curved adj מעך!ם.

soiled by wallowing in mire adj. אוישנערויעט 
 ?לכלך ברפש.

 אויטנערונען ווערן.to run out, flow out ,,pזוב.
 ;צא >כטו טיס מחור); to be miscarried היה !טל.

ex- ;לול? trodden, beaten ( p a t h ) adj. אויטגערלבן 
 penenced בעי נסיון, בקי.

 אוישנערייכערט .smoked out adj מ^שן.
- אויםנעריזכערטע ליולקע smoked out pipe מקפדת
 שכבר היו מעשנים בה; cunning blade (fig.) ערום.
מ >ד; ק  אייטנעריטן מעין.to be ton! out t. p מ

. ל ב  to suffer ס
stuffed a ?!מלא. d j  אויסנעשטאפט .

coached, trained ; ה ל נ  אויפנעשטעלט.exposed adj מ
 לטי

 כלייבן אויפגעשטעלט to be ruined ההרס ממעמדו.
starry, studded with stars adj. אויטנעשטערנט 

 סואר על ידי כוקבים, מסמן בבוכבים.
ר̂  אויטנעשפילט.improved by playing 0# שנןןשה יוו
fig(, (;.)played o a t ר י  טוב ?ל ;די ננינה ונאמר על כל• ש

 done for נך.ךס.

 אויסגלייכן
י -

to settle J עןה . ר * to straighten v. a. אויטנלצק 
to come to an agree- v. r  ך,?א בל??מהי ||~*[* .
to stand up straight .בוא לידי הסכמה ment 

 ?גמד בקוביה ןקוטה; to stretch oneself ללשסל•
 אויפגליען.to glow to the end' v. a להם עד תם;

 to temper ל?ן ?אש.
 אויטנלעטן.to smooth v. a לל?ק, ;!שה ללק.

 אויטננבענען.to steal all v. a גצב כלו.
 אויטנעבונדן.thoroughly adv ?דיוק. לי$ב.

blown, made empty by blow- adj. אייםגעבלאזן 
 ing מוףק ?נ?ילה.

 — אן אויסנעבלאזן איו a blown egg ביצה ריקה;
 (.%) something worthless דבר ריק.

 אויטנעבלייזט .decollate adj ח׳*יף ל,צואר ןלןרועות.
 אויפגעבלייכט.pale adj ל!ד.

to betray ;(נטף) Ntfi to spend v. a  אויטנעק .
! ו י - | | J השיא to marry, give in marriage ־^bt} 
to seem, ;א10ר ?י הוא זה to pretend to be v. r . 
to suffice, be ; ה ל t o happen 8 ;לךאה appear 

 enough ליה די. ליה גזספיק.
to spend to the last v. n  אויטנעבראכט ווערן .

 penny ד,ו$א.עד לארומה לאלרוןה.
married a ;שיא. d j  אויפנעגעבן .

זפ. ו  אויטנענארטעוועט = אויםנעבלי
 אויפנעדארט .lean, emaciated adj ?חוש, ך;ה.

 אויפנעדייווערט = אויםגעדאדט.
worn out ;שהת8[פר שאבודה retired adj.אויפגעדעט 

 בלה.
 אויםנעדעווערט = אויסגעדייווערט.

 אויפנעדרייט = אויםנעקריטט.
 אויפגעהאלטן .consistent adj מתאים.

 אויפנעהאלטנקייט / consistency התא^ה.
 אויפנעהוננערט .pinched with hunger adj רעב

 לךבה.
 אויטנעווייקט .soaked adj שרוי; emaciated ?חוש,

 לזה.
 אויפנעטראנן.worn out adj בלר-
 אויסנעטואכט.invented adj ?דיי.

 אויטגעלאזט = אויםנעלאסן.
licentious, wanton, rakish adj. אויסנעלאק 

 ^רו׳׳ן. שו?ב.
licentionsuess, wantonness, / אויפנעלאפנקייט 

 rakishness פךיצות.
 אויפנעלונקק .dislocated adj שמוט, פרוק.

 אויפנעטאטעדט .weary, tired adj ?!:ף• נלאה.

 אויטגעטאטערטקגיט weariness f ?לפות, לאות.
 אויפגעמאכט .positive, certain, sure adj מללט,

 ?דור. ידוע; sly, cunning ?נרום, ךפאי.
 אויטנעמאיבעוועט .emaciated adj ?תיש.

 אויטגעטוטשעט = אויפנעמאטערמ.

- 10 — 
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 אויטדדןבלען .to wear out ». a ?לה (נגד)*• HI מך
 .to be worn out v. v ?לה.

 אויסדריי turn m לסבה; extrication הקטטות.
;,Tj»p 01ן̂ו >נפ  אויטדרייען .to turn out v. a ה
 to dislocate, put out of joint ;קע. טלק, Jןbפ
v. r. ך |־־זי ר מטרקו<; to wring םהט (כגדיס); |  (אנ

to extricate ;ל.ל?ץ. לפשר to free oneself 
 oneself לש$פ; to turn out to be ליה קתיר

 תוצאה.
 — צום אויסדרווען wringing-wet רbב מאד.

to make a person מאבן אימעצן אויסצודרווען — 
to give a (Jig.) ;רטב איש בלו wringing-wet 

 person a good scolding חרף איש עד מאד.
 אויטדרינגען .to prove «. a הו?ח.

. . \ ~ ) mבטוי expression (pl אויסדיןק 
 אויסדריקליך .express, explicit adj ?דוד; ן .ע! ׳

 expressly ב?רוש.
press out, squeeze out v. a  אויסדרןקן .
 זור. שצל.. סחט; to express בטה׳ הביע: 1( •

 .'to express oneself v. r לוה דעתו. אמר.
to bore out v. a נקב.  אויטדרעאעווען .

 אויסדרעשן.to thresh out v. a דוש את ?ל״.
to finish v. a ןמר ?לו.  אויטהאבן .

to go through the whole אוישהאבן נאנץ ש׳ס — 
 Talmud נמר כל התלמוד.

to get rid of a per- אויסהאבן אוםעצן אין נאנצן — 
 son entirely הטטר מאיש.

.jfcp to bring up, rear v. a. אויסהאדעויק 
 !זיל. רבה.

to hold ; ל ל t o bear, endure v . a . n 9  אויפהאלטן .
. בל?ל; ס ן ך t o support 5 ;החןק ש17מד.זעסד בפני־ out 

 to be consistent לתאים.
to pass an examination אויסהאלטן אן עקזאמען — 

 עמד במבחן,
to fail in an exa- ניט אויםהאלטן רעם עקזאמען — 

 mination לא עמד במבחן.
consis- ;שיכל ?יעשד tenable adj. אויטהאלטעוודץנ 

 tent ;!תאים.
to do much trade v. n ?הר ד.רבה;  אויטהאנדלען .

 |1- לך.to give up trade v. r לדל לסהר.
to hew out, ;כרת ש־ to cut out v. a  אויפהאקן .
to knock ;פסל to hew, carve ;־t? לןצב cut out 

 out ל?ה. לטל.
to make the finest אויסהאקן דעס שענסטן שדוך — 

 match מצא זוונ יפה מאד.
 אויטהארכן־־־אויםהערן.

to wait until v. a המתן, ח?ה _עד־  אויסהאין .
to breathe out, exhale v. a הפח ריס.  אויסהייק .

 אויסהוילן = אויםהיילף.
 אויטהוננערן .to starve out, famish v. a ך.ך.עב5

running, easy ( h a n d w r U i n g ) adj. אויפנעשרןק 
 ?ליד. .קל (נתינה).

 אויסנעשייי exclamation m יזריאדי.
 אויטנעשייי־צייכן note of exclamation n סמן הקריאה.
excavation ;חפירה digging out / אויפגראבוננ 

ק̂בר•  לטירה של מטמונים; disinterment הוצאח מל
to scratch out v. a $לד א1.נקר 9".  אויפגראבלע .

to scratch out a person's אויסנראבלען די אוינן — 
 eyes נקר עיני איש.

to excavate ;חטי״ 9־ to dig out v. a  אויטנראבן .
to dis- ;חפר הטמונים. ד.1צא אמונים על ;לי חפירה 

 inter, exhume חפר 5!הק?ר.
 או־יסגראווירן.to engrave v. a לקק. פתח.

fcgn to search out v. a חפש ?זחפש.  אויטגריבלען .
to gnaw out v. a כרםם. נקר ?ז־.  אויטגוץזק .

 אויפנרינען.to grow green v.r ל&ך ילק;||-זיך.ת.>1
 to acclimatise (Am.) היר. לאזלח.

to seem, appear v. r לראה, ללשה. ך .  אויטדאכטן ל

to hollow, excavate v. a ןקר. ןקב.  אויפדאלבען .
 אויפדאין .n .»׳to parch, dry up י.?ש.

he has not דער קאט איז איס נאד נוט אויםגעדארט — 
 yet lost his wits עוד לא יצא מדעתו.

. ן ע כ ל א ד ם י ו א  אויפדויבק =
 אויפדויער / perseverance, endurance סבלנית.

 *ךך־חל.
to last to the end v *לד׳ לטעיןי. . n.אויפדויערן 

 אויטדוכטן זיך = אויסדאבטן זוך.
 אויטדולובען = אויסדלובען.

to extricate oneself v. n ;צא מטבוקה, ך .  אויטדולן ל
ר 9־. ק t o peck out «. a 1  אויטדזובען .

to obtain :הוצא בחזקה to extort v. a  אןייטדייקק .
 by entreaties השג צל ;.די הפצרות.

to outbid ;תןר to haggle out v. a.אויפדיננען 
 לחחךה.על ;די הוסטה 7ןל ל^ךויר; to hire out הש'?ר;

ך .to stipulate «. r לרעה. י ז - | | 
to serve out v. n שלח זמן קצוב׳ שלא  אויפדינען .
to become v. r ך . - ל |  $?או; to serve ן1בד; |

 unfit for service לא היה ךאוי עוד לעלוךה.
to worship all sorts אוימדינען אלע עבודות זרות — 

 of idols עלד כל מיני העבודה הזרה.
to choke ;ל?א כלם to crush all v. a.אויפדןשען 

 all ל!ק ?לס.
to ;כריה. עשה חלל to scoop out v. a  אויטדלובען .

. (השנים). pקד ick 3 
. לן י ו ו יסו ילז־־או י יפדעמו  או

 אויטדערציילן .to tell to the end v. a שפר עד
 ןשיךא.

to scratch out v. a ןלד. ץרפ ש־.  אויטדראפען .
to*print v. a הךשם.  אויטדרוקן .
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to ;הר.?רר? to choose, select v. a  אויסיויולן .
 ihjj elect (פקידים).

a d v outer, extreme a חיצי?י; || . d j  אייסיייינךנ .
 outwardly, outside שהרן; by heart על־^ה.
outward, external, outside a d j  אויםווייניגסט .

 ליצוןי; oral ש?על־9ה.
to obtain by crying v. a סקיג ?ל  אויסוויינען .
to cry cnongh v. r ?כ1, די.  ;לי ךשעות• f|—זיך .
to cry one ,s eyes out, cry אויםוווונען דו אויגן — 

 oneself blind בכה עד אשר העינים תכהינה.
to whitewash ;לל?ן to whiten «. a.אויסווייסען 

 עד; to tin, blanch 93ה (כלי) ?בךיל.
 אויסיימע) .to winnow «. a זרה, 3?נף.

to wet, soak v. a הר>ןב. שר1*  אויסווייקן .
 אוישוויכנען .a .״ to dislocate, sprain ;ק?׳ פרק,

 שמפ (יד, רגל).
to extricate oneself, elude «. r. אויםוויליען זלך 

 השםפ(סור) 9*.
to unswaddle v. a ללר החתולים.  אייסיוינדלען .
to u n to unwind v. a התר הכךיקה: ־  אוישוויקלען .
 swaddle התר החתולים; to extricate שחרר
to extricate oneself v. r ך .  ש?בוך; || - ל

 השתחרר ששביך; to develop התפתח.
to wax ». a ש?שף בדוןג (???ולא  אוישוויקשן .

) to polish *לצל, השחר יגעלים). s h o e s ) 
to obtain somthing for a per- ». a. אויםוץרקן 

 son ד,&ג דבר ?בור איש.
to wipe out v. a שלה. קןח.  אויטווישן .

to have done weaving v. a אלו עד  אויסוועבן .
. ן פ ע ו ו ס י ו  תמו; = א

means, ;מו$א way-out ( p l ן . - ) m אוישוועג 
 expedient איז$ע*> החבולה.
. ן ע נ כ ו ו ו ם י ו  אוישוועכנען = א

to roll v. a לרד, ^ג1ח« לק?•  אוישוועלנערן .
 אוישוועפן .» .» to evaporate פוג(ריח).

to retire from ser- ;שר$ to end v. n.אויסוועין 
 vice לת&&ר 99?ן9ךת.

to ;9א? to utter, pronounce v. a. אויסזאנן 
 disclose !לה.

 — אויםזאגן א סוד to disclose a secret גלה סוד.
. 9 ^ ף ? א to unsaddle v. a 1ר והשר ל  אוישזאטלען .

to buck v. a השלה בשי א?ר.  אוישזאליען .
.  אויסזאלצן .to salt r. a ליה 9

 אויסזא״ן leprosy, scab m $לעת, שחין.
to suckle ;קצה, ק11ץ to suck out «. a  אוישזוינן .

 הינק.
to drink out v. a סבא «ןתד,)כלו.  אויפזויפן .

to pick out, 1 t f to search v. a בקש, 0  אויםזוכן .
 choose, select ?הר.

 || - ליך.to get hungry v. r היה רעב.
 אויסהופטן.to cough up «. a ?חה יןליפ! ¥״על;
to clear one's throat by coughing v. r . 1 ך - ל ז | 

 לשתעל.
to get from ;ללם 9־ fo lift out 0. a. אויסהייבן 

 ספינ 9־.
v. r. ך י ז - | | ; א « to heal, cure v. a  אויסהייל)" .

 to be healed התרפא.
to hollow out, excavate v. a ^קב>  אויסהיילף .

 ?שה חלל•
to heat v. a הפק.  אויםהייצן .

,it?, to help, aid, accommodate v. a אויםהעל&ן 
 הועל, 9!?.

to set up ;ללה to hang out v. a.אויפהענגען 
 (a flag) פרש *גס).

 אוישהע&טן.to embroider v. a רל{ם.
 אוישהער] .to listen, hearken «. a <ןםע, לןאזן,

 הקשב; to listen to the end שמע עד גמיךא.
to give a ;ג ןא?ד ר ל ^ kill off ». a. אויסמרגענען 

 drubbing ל?ה.
excerescence ;צשיחה growth ( p l . \ - ) m אוישיואוקס 

 ס.פחת.
) outcast נ?ל. ?בזה. p l \ - ) m אויסוואורף 

 איישוואנדערוננ / emigration הגרה, יציאה שארצי.
to emigrate v. n הגר, ןצא ?ארצו.  איישוואנדעלן .

) emigrant שהגר, יו*א p l \ - ) m אוישוואנדערער 
 מארצו.

 אוישוואנכען .to scent, to smell out «. a ח£ר,1־גל.
to grow out v. n צמל.  אויסוואקסן .

to wait until v. a מ?ה >לןזתן).עד־.  אויסווארטן .
. ן פ ע י ם י ו  אוישווארטען = א

 אויסווארעמען to warm thoroughly ללס(לשם)
to warm oneself thor- v. r  הלבה; |1— זיך .

 oughly התחמם ל.ך5ה.
 אוישווארפליננ dirt, scum m ך$ש, ללאה א>.

to reproach ;ל.?ל, ה>ןלןי to cast v. a. אויסוואר&ן 
 with, cast in the teeth הגד ??{יו.

to tell the fertune by אויסווארפן קארפן — 
 cards הגד עתידות על פי הקלפים.

to make an account אויםוואר6ן א חשבון — 
 עשה חשבון.

 אויפווארצלען .a .״ to root out _ע.קד
. 5 ? ו ט to wash out v. a ס >ךהץ)?ד ^  אוישוואשן .

 אויסווייזוננ / expulsion /לות.
to ;לךאה ?לו to show all 0. a , n  אוישוויץזן .
to seem,;ןלה, יג,ךש to expel, exile ;הו?ל prove 

 appear ל,ראד»
to let ;סיר ש־• ןטר׳ ש־ to avoid ». a. «. אויםוועכן 

 no a person pass לאיש ל??ר.

 א) דאס ווארפ קוםפ פאר אין •סעיקעלע״•
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e y e s ) v. a* אויטטאלאשטשק.to open wide ( o n e ' 
 לללב עיניו (נהשתוטטות).

to make even, equalise (scale*) v. a.אויטטארעווען 
 לשוח (מאזנים) א).

 אויפטונקען.to empty by dipping v. a לכק על לכי
 ?כילה•

 אויסטייטשוננ/interpretation ?אור. $רוש.
to interpret v. a כאד. פר*.  אויפטיןטשן .

 אויפטיילוננ/distribution חל,;קה.
 אויפטיילן.to distribute r. a חלק.

to wipe out r הש?זד. לכרת, . a.אויפטילינן 
 אויטטינקעווען.bo to roughcast r. a!, *פה.

to translate ;כאר to interprets.0.אויפטלוםאטשען 
 סרןם•

to portion out v. a חלק ?ללקיס.  אויטטעכערן .
to justify ;לתי_3ל to argue v. r. ך  אויטטענק ל

 oneself הצטדק.
 אויטטעטען = אויספשעשען.

. ( - ) m£ ה (טין דנ־קלפה $ ך 0 oyster ( p l אייטטער 
 אויטטעלליש .uncommon adj כלתי תיל.

to wear to the ;ןשא to carry «. a  אויטטלאנן .
to ;(כנד) בלה to wear out ;נשא עד ג?יךא end 
 complete pregnancy נמר ןשן לעכור (של אשד.)!

 to amount עלה (כחשבון).
to be fastidious ;סמ^א to invent v. a.אויטטראכטן 

 היי- ??זרז•
 אויטטראבטעד fastidious person m ?חךן> אי* ¥?$ה

 ללשביעו ךצין.
 אויפטראשטשען ==אוימטאראשטשען.

 אויטטרייסלען.to shake out v. a נער והש?ך ?ד.
to drink out v שתה ?לו. . a.אויפטרינקען 

. יסדריבלען  אויטטף־פלען = או
.-jj (טפטף מטף to trickle out v. n  אויסטרי£ן .

 אויטטריצע = אויפטער.
to get ;עש to make dry v.a.n.אויטטריקענען 

 dry ;בש; to disappear (91) הע?ם.
ho has not דער מוח אוז אום נאד ניט אויסנעטרוקנט — 

 yet lost his wits עוד לא יצא מדעתו.
 אויטטרישטשען = אויסטאר«שטשען.

to remove the veins (from v. a  אוישטלייבעל] .
] ).ר ;ידי לללב (מנשר9ל p o r g e , )meat 

to ;דרך. רכ(ס to tread out v. a . n  אויפטרעטן .
to wear out :(דרך) פלל. כבש break up (a road) 
to project, jut out ;(כהליכה) לךחב ן??ים (shoes) 

 תחב החוצה. בליט, לת?לט.
 אויפטרענען.to unsew «. a ללד לת?ר.

. יפלען יפטרי  אויטטרעפען = או
to sober ;ל?ר. עוךר to wake up «. a.אויסטשוכען 

•BHTSpyBftTH . ף ל ן ק ן  א) ם

to single ;לכלל to separate v. a  אויטזונדערן .
 out פייט.

to sip all ;ןתה ?לו> to drink all «. a  או־יפזופן .
 ;מא ?לי.

to scold r ןךף. לרף• . a ן . ע ל ד ל ט י י  א
 אויפדדן .n .־to boil over t רתח וליניף•

v. a  אוישלין .to be ». n ליה; to stay לשאר; |] .
 gbj to travel over ?־.

he did not- ער אוז דאדטן נוט אויסנעווען קוון וואך — 
 stay there for a week לא נשאר שם אף שבוע.

to travel over the אויפזיין דו נאנצע וועלט — 
 whole world נסע ועבר בכל העולם.
to strain, filter v. a סנן.  אויסזייען .

to ;מריס ?בלךית. 5?ם?>ריח to soap v. a. אויסזיי6ן 
 use up soap היןא לךית.

v 5ךאה. i e w ; ה ו ן י ) prospect ס p l . ] - ) f אויטזיכט 
to utter by singing v. a ל?ר ?ןןיןה;  אויטלננען .

 to sing to the end שיר עד הסיף.
to sift out v. a ;פה. ?לק.  אויטזיפן .

to hatch out ;שב זןון,קצוב; to sit out v. a  אויפלצ) .
 ןינל. pin (ניצים).

 אויפזעגן.to saw out «. a ןזל (נקר) 9־.
to ;ראה עד פיפי to see to the end «. a. אויטזען 
to look, seem,;לול to spy out ;בחל choose 
| מ look, appearance ךאה«3.  appear לךאה. לך9ה; |

 ??ים•
 אויטזעער«מ spy 9ל!ל. לל.

to place o הי*ב ?ל r put asunder v. a  אויטזעצן .
 אלד; to knock out ה?ה; to find faults ?וצא
to be seated in a row v. r ;שב ך .  חסדינית;|| - ל

 ?שולה.
 אויפזשלאקען = זשלא.קען.

. ר ב ח ־ פ א ־ = ל ב ח ־ ס י ו  א
to learn by heart v. a ל*־ על־ןה.  אויטחזרן .

to suffer for v. a סבל ?עד־.  אויפחליען .
ג על ;די י to obtain by flattery v. a מ  אויפחנפען .

 לנוטה.
. ( to dawn v. n ?לה(שחי  אויפטאגן .

 אויטטאטשען.to gnaw «. a ?ר?ם, נקל.
. ן ע ש ט א ר א ט ם י ו  אויפטאלעפעטשען = א

v. r ך . | - ל to undress v. a פשט. לטשט;|  אויטטא] .
. ו  to undress oneself ל?שפ את #די

to shake off all bur- אויםפאן זיך פון אלע זאכען — 
 dens עזב כל משא ומתן. חדל םדאונ מאומה.

) to shuffle ל(קלפים?2); c a r d s ) v. a.אויטטאפעווען 
 to lay, set ?וים; to put in rows עיים.לניח בשורות.
to exam- ;מ$ש כלי to feel all over v. a.אויטטאפן 

 ine בלק.
to work ;לרפ to turn ( o n a l a t h e ) v. a.אויטטאקן 

•W ,שה ?ןדגשייי.יל? out nicely 
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 ןמן רב; to gain by lying in a place ה^תמר
 קל ;די שכיבח ?ןוקום.

 אויטלייג orthography, spelling m 1ישר לכתיבה: =
 אויםלאנ.

 אוישליינאכץ orthography, spelling n ישר הכתיבה.
to advance, ;דיך בשדר? to lay out v. a  אויסלייגן .
to interpret ( a d r e a m  disburse ןתן זיסי־קךיםה; (
to ;כתב מלים ל$י אותיותיהן to spell ;>0פתיל >חלו 

 geld, castrate סרס (כיחיד סופ*.
inter- ;הניתן ךמי־קךימה disburser m אויסלייגעי 

) preter פיתל (חלומית). o f d r e a m s ) 
 אויטליידיגוננ emptying, evacuation n הרקה.

 אויסליידינן .to empty, evacuate «. a הרק.
to suffer, endure v. a סבל, נעיא. . n  אויסלי_יין .

 אויסלויזוננ/ redemption פדיון. גאולה.
to ransom ;ןודה, גאל to redeem v . a.אויטלייזן 

 נתן כפר ??ד־.
 אויסלייזעי redeemer m נואל. פודה; ransomer ניסן

 כןר.
to clear ;מהר. צרף to purify «. a. אויפלייטעק 
to be ;היה בלזיר to clear up v. r. זיך~ |  נקה; |

 purified הטהר.
to lend out v. a הלוה.  אויסלי_יען .

to read to the end v. a קרא .עד תט1.  אויסלייענען ,

to sprain, dislocate v. a ;קע. ,פריק. שמט.  אויסלינקען .
 או־יםליפעתננ / extradition המרה.

to exradite v. a הסגר >0םדינח לטדינד.).  אויסליפעי] .
 אויסלעבן .to live to the end ». n חיה עד וקנה.
to live to a good old age אויםלעבן די יארען — 

 חיה עד שבה טובה.
.  אויסלעזן־־אויםלינענען

a . [to make holes i n . . . , porforate 0. אויטלעכעל 
 נקב.

 אוישלענדיש.foreign, outlandish adj של ארץ אחרת׳
 של חוץ לארץ, נ?לי. לעזי.

 אוישלענדער foreigner m נכדי. ^ר.
 אוישלעקן .to lick out «. a לקק כלו.

= אויסלונדוגוננ. ג נ ת ע ל ס י ו  א
 אויסלערן = אויסלוודונן.

to go through a course of v. m. אוישלערנק 
to be through one's ap- ;נמר לק־הלסול study 
v. r. גמר זמן למוד המלאכה; || - זוך prenticeship 

 to acquire the knowledge of למד לדעת.
to ; ה ? t o put out, extinguish v. a 5  אוישלעשן .
to go out, v. r. ך  blot out מחה. סטנ >די0;|1- ל

 be exinguisbed כלה.
to emaciate v. a ד^דל, לכחש.  אויפסאנעי] .

 אויטפאטעין.to tire out «. a .י4ע. היגיע׳ ללאה.
 אויטסאטשען.to wet through v. a סךזכ.

to sober up ;לקץ to awake «. r. ך י ז - | |  «3ל;
 דווו^בח.

.  אויפטשערבען = אויסשפשערבען
 אויטטשעשען.to hew out v. a לbב <!takr 9־.

 אויטיעטן.to weed out v. a ;?ש ?ל1.
.  אויפכ<\וען = אויםהאדעווען

. ען יפללי  אויפכאליען = או
to buy ;ז^ף 9־ to snatch away v. a  אויטכאפן .

 off quickly קצה בבהירות.
rush ;ל9יפה 9־ snatching away / אויפכאפעניש 

 of business קןיה ??לילות.
advance of money, disbur- ( p l . \ -) m אויפלאג 

 sement ל5י קדי?יד»
to remove from the warehouse v. a. אויפלאגערן 

 הוצא 9ן ל9לסן.
to gain a ;ד̂יק משיא  to unload v. a  אויסלאל] .

 lawsuit ןלה ?ךין.
 אויפלאדער unloader, lighterman m טורק אניות.
 אויטלאווען .to catch out, draw out «. a חbף 9־

 אויטלאז «מ end, conclusion קץ. סוף. ג9ר. אחרית. 9יום
to con- ;הש9פ to leave out, omit v. a  אויסלאזן .
to give the rein ( t o a h o r s e  elude ןטל, 9.ים 1 (
to end, ter- v. r  קשמט 9ידי ךםן >של סוס);||~זיך .

 minate לג9ל; to turn out, result ;צא לסוף.
 — אויסלאזן כל חמתו to wreak one's anger שפך

 בל חמתו.
it .turns out ע0 לאזט זוך אוים ווי איך האב נעזאגט — 

 to be as 1 said כאשר הנדתי מראש כן הוא.
 אוטלאטען.to patch up v. a קן ??לאים_0.

to laugh at v. a לעג (צחק) ל-. התל ?־;  אוישלאק .
ך .to laugh v. r ן$חק.  || ד

to laugh at or deride a אויםלאכן זוך פון אימעצן — 
 person החל באיש.

 אויסלאנד foreign country n ארץ נ?ר;ה.
 — און אויםלאנד abroad בחוץ לארץ.

 אויטלאפטשען to bite off, nip off ןשיך 9־.
 ,קרץ p־» חזמ מ*.

 אייסלונ? .to lurk ». a אלב ל־.
 אוישלויבן.to praise much, bepraise v. a הלל.

 שבח 9אל.
to clean from lice v. a ןקה מכןיס.  אוישלויזן .

 אוישלויפן .to ran every where r. n ליץ ל?ל מקים;
 to run over, boil over השתפך. ?לד פי ך,קד^ה.
 אויפלו6טעלן.to air, ventilate ». a רול. 1קה ?אייר.
to unhusk v. a היןנא ןןקלפה. ןצל  אויטלושטשק .

 (ניעיניס).
lie a considerable time v. n לב^0 . a.אויטלינן 



 אויסנעםען

.t־׳np to measure out v. a  אויטטעטטן .
to erase, blot out, wipe off v. a  אויסםעקן .

 שחק.
outside, without a ?חוץ. d v  אייסן .

 — אויםן בלזיבן to stay out השאר מחוץ.
to aim at «. n בון, לתכון א<.  אויסן זיין .

to suck ;בךסס ?תוך to gnaw out v. a. אויסנאנן 
 out מצה! מ^ץ.

י̂אה מן הכלל. ) exception י p l m אויסנאם 
ex- ;יוצא שן ה?לל exceptional adj. אויפנאטיג 

 traordinary נ?לה.
to obtain by cunning v. a הוצא  אויטנאי) .
to fathom a fool's thoughts ;(כהונאה) ךןזה?? 

 חקר שחשבוה כסיל.
 — אויבנארן די בכורה to cheat, defraud רמא!

 הוצא דבר ברמאות.
you cannot א נאד קען מען ניט אויסנארן (pro׳:) — 
 get at all the thoughts of a fool איאטשרלכון

 לכל מחשבות כסיל.
to rummage everywhere v. a  אויטנאיען .

 חפש• חפ1ט בכל מקום.
י̂אי* שחוץ• to remain without v. n לי  אויפנבלי_יבן .

 to disappear העלם; to swoon, faint לתעכ-ף.
 אויטנווייניג = אויסוויונינ.

to ;הי*א ?לו• ל?סשש כלו to use up «. a.אויסנוצן 
 take advantage of לל;ה ש־.

 אויסנזי_ין = אויסן ויין.
to nurse (a c אמן(יל0. h i l d ) v . a.אויטניאנטשען 

 אויפניארען.to exhaust «. a הכלש. דיה נ).
to use up in sewing v. a הוןנא ?לו  אויטנייען .

 בתפיךה (למשל חוטים); to embroider רקם.
 אויטנלכטערונג/ sobering הפנת ליין(טשכור), לתפכחות.
; ח כ t o sober, make sober v. a 0  אויםניכטעק .
- זיך .to sober up, become sober v. r לקץ | | 

 ?דינו! התפכח.
to use up v הוצא כלו. . a.אויפניצן 

to root out, destroy v. a ?קר, א?ד;  אויטניקערן .
M הענש קשה to punish severely 

 אויפנלאנד = אויםלאנד.
 אויטנעפ exhaustion, end m לרקה. התרוקנות; קץ.

 — אן אן אויםנעס without end בלי קץ.
to win the stake (of, cards) r זכה ?קרן . a . n.!אויפנעמע 
to take off money for some pur- ;(במשחק הקלפים) 
 pose from the stakes (at cards) לקח איזה סכום מהקר!
to take out, remove ;(במשחק הקלטים) לאיזה ךבד 

־ קומט . ן ע ז ס י י י ס ן איז דא אפשר דאס צייטווארט א  א) א ו

ן — אן איבערכלייבאכץ פון אלט־יידיש, י י  טיט זיין ווי ו ויש ן ז

, ן י י ס האט נעהאט א ק::ניו;אציע פון דעס אינפיניטיוו טיט ז א  מ

. ר ק ע < פון ה. נ ג 3 H y p H T b .H ,  כ) ר

 אויספאכן

to make o הוצא; r get out «. a. «. אויטמאכן 
) to pick 1״קה (השנים); o n e ' s t e e t h  to clean !.קה; (
to ;(עורות) עבד to tan, scurry, dress ( s k i n s ) 
to matter ;ליה to be ;(במחיר) לה? amount 

 ליה נ1נ?, ליה לשוב.
to untwist the *ringes אויםמאכן די ציצות — 

) ההר הציציות. o f t h e ארכע־כנסות) 
to rob a person אויםמ׳$בן אוינעם רעם אויער ( s i . ) — 

 by tricks גזל איש בערמה.
 — וואס מאכט עם אויסל ?what matters it מה זה
it does not concern נוגע ל־; עס מאכט מיד ניט אוים 

 me לא אכטת לי.
 אויטםאלויצען = א ו י ס ד ר עש ן.

 אויפםאליעווען .to paint r. a צלע. »יד.
to picture, describe ;ציר to paint v. a.'[אויטמאל 

TJC to imagine r לעצמו. . r. ך י ז - l|;תאר 
to grind all up v $חן ?לו. . a  אויפמאק 2 .

 אוימםאנטען = אויםמאנצלען.
to screw out, obtain by v. a  אויפמאנצלען .
to obtain by begging ;ד.שנ ??!־?ה cunning 

 השנ בתחנונים.
 אויטטאדדעווען = אויסמארען.

to starve, famish v. a השמד ברעב;  אויפםארען .
to starve v. r נו? ?ך?ב. . "jtt-J| 

to manage v. n סזיר.  אויפטארקיין .
to man- אויםמארקירן צו לעבן מיט א דאלער אוואך — 
 age tu live on one dallar a week סדר

 את טרנםתו בדולר אהד לשבוע.
) to build ?צד, (בלבנים). w i t h b r i c k s ) v. a  אויטמויעין .

 אויטטוטשען == אויסמאטערן.
to wear out by pinching v. a  אויטמיליען .

 לדק ?ל ;ךי לחיצה.
to reprove v. a הוכח.  אויסמוסרן .

, למד. ן to drill, train v. a מ  אויססושטיק .
to allot, apportion v. a ללק  ; ::םיארקעווען .

 לפי המרי• הקצ?.
to manage to get along v. r  אויטטיטלען זלך .

 מצא ךי םפוקו, מצא עצה.
to let ;סור מ״. נפה ש־ to avoid v. a  אוישטיידן .

 a person pass תת לאיש ל??ר.
to vomit out, throw v. a  אויטמייןןקען, - קענען .

 up לקיא.
to mix ». a בלל, ?רבב.  אויפטיש] .

 אויפמישעניש mixture n בלבול, ?ךבוב.
to furnish, fit up v. a ?וים ?לי  אויטמעבלירן .

 בית ב־, ךהמ.
to milk out v. a ללב ?ד נשירא.  אויפטעלקן .

to make a man of v. a עשה לאיש;  אויפמענשלען .
to v, r לך . ז -1  to train up, educate סנךג |

 become a man ליה לאיש.
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how did you take it into ווו 6אלםם דו אויםל — 
 ? yuor head איך עלה על לבך ל

 אויפפאליען .to heat thoroughly ». a הסק היהב•
 אוישפאלען = אויםפיעליען.

 אוישפאקן .to unpack «. a הוצא הן הל?ילה.
departure ;נסיעת ה«ול excursion m אוישםאר 

. ה ע י ס ? 

to paint, color ». o 1ןב?נ.  אויש6אלבן .
to ;יצל, 5!לץ to shape «. o. אויפ6אלסעווען 

 train לנך.
 אייספאיען .to steam ». a אדה, גן&זר.

to ride out,, take a ride or drive v. n  אוישפאלן .
to break up v. a . | ו בענלה<; | פ א ו ל ס ע א ( צ ; 

) סלל, כבש (דרך). a r o a d ) 
 אויש6ארצ| .to remove by farting «. o היןןא על

. ח ח י פ  ;ךי נ

 אויפפאלקויף clearance sale m הלירה עד תם ?ל
 הסחורה.

 אוישפאלקויפן .to sell out ». o הלל את ?ל הפחולה.

. ש ה ן > . aהפעי״ ס ^ ! t o rummage, search .אוישפאלקען 
. ן ק t o mend, repair v. a 0  אויפ&אלליכטען .

explo- ;לקיךה, ףךי^ה investigation/אויפ&אלשוננ 
. ד ו י  ration ל

 אויט&אלשטן = אוים6אלשן.
to ex- ;זןקל, ןלש to investigate v. a  אויט&אלשן .

 plore תור.
to fatten ;רעה. לאסל, אלם to feed «. a.אויפפאשען 

. ס § פ ת ; |J — דיך״.to be fattened v. r ל ם ט  פ

. נג4ל. ת ו ) to die out, fall מ o f beasts) v. n  אויטפנל] .

ך על־. ו ה אבק 17ל־, ?וים פ י ר ע to powder ן . a. אויספודעק 
. 0 ג ב ת ל ח ת מ ם בפןה ( י to line v. a ש  אויט6יטלעווען .

ב התיכו. ק ך to rot inwardly v. n ל  אויט£וילן .
 — אויםטוילן דל גאל to annoy greatly הצק מאד.

to di- ;תו?ף ?לו to drum out v. a  אויפפויקן .
 vulge (a secret) נלה. פרסם (סוד).

 אויטפוישן .to bulge out v. o ?ל'פ,;פל.
 אויפפוםפען.to pump out v. a ךלה >שאב) עד לפו,

 ?שך (טיםז הסשאבה.
 אויטפועלן .to accomplish «. a היןןא ל&על.

 אויפפרן dress m קשוט.
to adorn, embellish ;קשט to dress v. a.אוישפוצן 
to polish (shoes);נקה , ד ל ; to clean ס ר א , פ ה פ י . , ר ד  ל

to dress oneself v. r. לך ז - | ק (נעל־ם<; | ל  הלמ, מ
. ט ש ק ח פ̂י, ל ח 17 פ א ש  ק

to injure ;לתה to poke (fire) v. a. אוישפורקק 
to take out by ; ה ב י ל  by poking קלקל על ;ךי ת

. ה ב י ל י ת ך  poking הי$א.על ן
to play to the end (a p i e c e o n v. a  אויטפידלען .

. ( ר ו נ נ ל ה ן ע ו ג ה ג ז י א ד לטי ( ע . ן  (the violin] ע

 אויפפיטערן.to feed, fatten v. a לעה. אלם, «09.

to meet with appro-;לתנה to stipulate ;הי£א ?ך 
to be v. »•. קפל הם?הה< $צא לן;|| - זוך bation 
to look;.אזל. אפס. כלל spent, fail, be exhausted 

 appear לךאה.
to take out the scroll אויםנעמען א שטי־ תירה — 
 of the law from the holy ark הוצא ספיי התורה

 מאי״ן הקדש (לקד־אד.).
taking out of the scroll of the m אוישנעמענוש 
 law from the holy ark היצאת סטר התירה הארון

 הק־ש (לקי-אד•).
to wet thoroughly v. a הרפב, לללל,  אויפנעצן .

 שיד היטב.
 אויטשאכניען.to waste, pine away 0. n כחש. לךןה.

 אוישט״לן.to arrange v. a סלי־
to school, educate, train v. a  אויטש״יטשען .

 חנך למד•
 אויפטטרייען .a .״ to build ?לה: to dress קשט;

to dress oneself 0. r לתקשפ.  ||־־זיך .
to singe 0. a ללך. שרף ?ביב ??יב;  אויששסאליען .

 to heat (a stove) הסק.
to suck out 0. a הצל.- הצץ.  אויששטאקען .

 אויששםאקצען = אויםסמאקען.
to throw out snot, to blow אויטטסארקען 

 the nose נקה נחיריו.
to poison all v. a הל?נל. םמס בסם־מות.  אויששםען .

to threaten 0. a 'הפחד. איש.  אויששטלאשען .
to scrape out v. a נרד p־  אויששקראבען .

ך א צייטווארט) א  אויטעט == או י ס מ
to eat away, corrode v. a אלל מתיך־.  אויםעסען .
except, beside ;החוץ out of p r e p  אויטעל .

 מלבד, חוץ ה־.
 — אויטער דעד שמאט out of town מחוץ לעיל.

 — זיין אויםער זוך to be beside oneself יצא מדעתו.
unusual, extraordinary a d j  אוישערנעוויונליך .

 לא ךניל, בלתי מצוי.
בד זה, besides, moreover a הי̂ d o  אויטעדדעט .

 זולת !ה.
 אוישערליך .outward actf ליציך; foreign של חוץ

 ל*ח•
Minister of Foreign m אויטעלךטינלטטעל 
Affairs, Foreign Secretary ( i n E n g l a n d ) 

ר של ענעי חוץ. י  ק
to give a person a slap in v. a. אויפפאטשן 

 the face סטור איש על הללי.
to dirty, soil v ??לד׳ «ף. . a  אויפפאטשקען .

 אויפפאל falling out m ןפילה ה־.
 אויפ6אלנן .to fulfil «. a מלא, הוצא לפעל.

to fall out «. n נפל ה־; to fall נפל;  אויפ6אל| .
to take into ;יזצא לסוף to turn out, result 

 one's head אמל. לשב (לעשות>.
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. ל ו t מ 0 r a f ״ e ». אויטפלעטף .״ 
to twist ;התר כןליעות to untwist v. a.אויטפלעכטן 

 ר,ל_ע. $חל.

 אויטפעכן .to pitch, coat with tar v. a ?פר בזפת.
to be short ;למר to be wanting 0. n. [אויטפעל 

 לא הייה שםפיק.
I am short of money עם פעלט מזר אדם געלט — 

 חשד לי כסף• אין לי די כסף! כספי איננו מםפיק.
 אויפפענזלק .to brush on the inside «. a מ*ם

 ?שכחול בתוך־.
ך י ז - ן  אויפפעקלען.to unpack v.a ד.1*א שן החבילה; ן
to unpack one's goods v. r הוצא את םחולתו . 

 מן החבילה; to show off (fig.) התהדר. התןאה.
to ;ליס? to send, despatch v . a  אויפפראווען .

 equip הם$ק; ־= אויסליכםן.
to try, test v נ?ה. . a.אויטפרואוון 

 אויפפלודזשען .to clean from lice «. o שהל.
 ?לוז מכנים.

 אויפפלינדען .to dress, bedeck, adorn ». a קשט;
to dress oneself v. r התקשם. ך . ל - | | 

to sweat out v. a לזג! היפב. . n. אויפפליען 
 אויפפלילן .to freeze thoroughly v. n קפא ?לו.

to fry v, a שנן.  אויטפלענלען .
to question, examine v. a ןלש•  אויפפלעגן .

 חקר. שאל.
 אויטפלעק .to press, squeeze out «. a םהפ. זוד;

 to extort לי|ס ?חזקה (?ןני^ה)! to iron גהץ.
 אויטפלעטן = אויםעסן.

/ paying out $לעון, ?לום. השלישים; נ נ ו פצאל י  או
 instalment תשלום חלקי.

 אוישצ$ל| .to pay out v. a טלע, שלם מעט ??ט.
to sell on instalments ן אויף אויסצאלן 6 י ו ק ר א 6 — 

 מכד םחורה בתנאי שהקונה ישלם מעפ מעט.
 אויפצאפן .to tap out. draw off ». a ?רו. הזל

 עד תטו.
 או־יטצונ extxract m הוןןאה. וןמצית.

to comb v. a ?רק ?מסרק.  אויפצוואגן .
 אויפצופן .to pull out, pluck out «. a ?לט. עקל.
) to flourish י.פה?.ק5ים l e t t e r s ) v. a  אויפצוקן .

 (אותיות).

distinction ;רשום marking / אויטצייכענונג 
 לצינות.

to distinguish ;לשם to mark ». a. אויטצייכענק 
 סבןיל. הטלה; to cancel, strike out ?חק;
to extract, »דרש ??תב to write for, order 
to distinguish v. r. ך ל - | א | ר פ ט מ  copy ל.?הק (

•UPJtfl oneself 
to count, number v. a קנל., ספל.  אויפצייל] .

 אויסצינען .to coat with tin v. a *?ה ??ליל.

 אויט6נילן.to file out v. a שיף ?שיפ:ז ?תוך-.
to indent o r tooth by filing אויספילן א זענ — 

 עשה שנים למשול בשוטין.
 אייפ&יינען .to beautify «. a :פה; to refine צדן:

to boast v. r התפ&ל. לך . ז - | | 
ך י ז - ן to improve v. a היפב, השבח; ן  אויט&יינערן .

 .to perfect oneself r. r השתלם.
 אויט&י_י£ן .to utter by whistling «. a שלק ל־

 (לאות כזיון).
 אויט&ילן.to fill v. a שלא.

 אויטפיעליען.to weed out «. a ג?ש ?לו.
v. r. ך ו ז - | ל ש־; | ק to peck out v. a נ  אויפפיקן .
to break the shell (of b ;צא מחוך הביצה i r d s ) 

ך ?קילה (צסרים>;to arise (fig.) הולד. התהוה.  על ;
 אויט&יל conclusion m מסקנה.

in detail a d o . | | ; מ ך פ ? detailed a d j  אויט6ירליך .
 בטרטיות. ?טרוטרופ.

; ל ע פ to carry out, accomplish, v. a הוצא ל . n.[אויטפיל 
to abolish ;הצלח to succeed to triumph 
 $3ל (טנד.נ>; to lead everywhere הילך ל?ל
to lay ». r. זלך - |  ?קום;to hatch (birds) ךנר; |
 one's case before a person סלך ששטפו לפני

 איש. ל.גש ש7ןופט1 לאיש.
י יארן to get through life בלה שנותיו.  — אוים6ורן ד
to eject in pissing v. a השלך אי הוצא על  אויפפישן .
to piss, urinate v. r השלן.  ליי ד^חנה; ||~זלך .

to fish out v. a דוג. צוד >דניס).  אויפפישן .
to breed, v. a ;לל. ןלה. ;לל.  אויפפלאדיען .

. ן ל ע ש נ א ל פ ס י ו א  אויטפלאנטען =
 אויפפלאנטעלן to disentangle, extricate היןןא
to extricate oneself v. r. זיך-|  אי *לילל ש?בוך;|

 הסתחרר שפובוןי.
 אויט6לאשטעדן.to pave v. a לןלף, לצף.

. ידערן יםפלו  אויפפלאפלען = או
explosion ;הת?ךצות bursting out / אויפפלאצוננ 

 התפוצצות.
to explode ;־̂־ץ  אויפפלאצ] .to burst out ». n הת

 התפוצץ.
to flicker out, burn out v. n  אויפפלאקערן .

 ל,תלסב ןךעך.
מ. פו  אויפפלוייעין.to blab out v. a 1לה. ןךשם (

.  אויספלוםפק = אויםפוםפען
 אויט6לופ estuary m מוצא ^קר.

to sound, worm out «. a  אויפפליאדיעווען .
ד̂ ןךרש (טוד).  (a secret) קג

 אויפ6ליטונג / flowing out «ב.
 אויפ6ליפן.to flow out v. n זוב. ן(ל ?ד. ל,?0*ך שי-,

 אויפ£ליען.to fly «. n עוף.
 אויט6ליקן .to pluck out v. a ?לט. עקל.

 אויפפלעטןי .to iron ». a ןסץ.
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 — אויסקומען אן דעם to do without הסתפק בלי זה.
it makes עפ קומפ אויס א דאלאר אויף א מענשן — 
 one dollar for a man זה עולה דולר אחד לאיש.
it turns out עם קומפ אוים ווי אוף האב געזאנפ — 

 as I have said כאשר אמרתי כן הוא.
they cannot ויי קענען נופ אויםקומען צווושן זיר — 

 agree אינם יכולים לבא לידי הםכפ.
I hava to he עם קומפ מור אוים צו זיין אלוון — 

 alone מוכרח אני לשבת יחידי.
it seems to me that מור ק1מט אויס. אז — 

. . .  לי נראה כי
 אויסקומעניש livelihood, subsistence n כלכלה

 פרןםה• share ללק.
to receive האבן זין ערליך אויסקומענזש («•><.) — 
 his desert קבל גמולו; to he punished הענש.

 אויסקוק look m מראה. טךם; prospect ת?זוה.
 אויסקוקן .to look «. n הראה; to spy מל. חור;

 to expect הכה. ןנפה.
to cure out v. a לפא ??יל. ד.חלם.  אויסקורירן .

ק לרבה. ? t o kiss much «. a 3  אויםקושן .
 אויסקנילן .to beat, lick v. a ה?ה• ללקה,?ךנל.

to give a sound drubbing אויםקילן די ז?טן — 
 הלקה במדד. מלבה.

ן >קרר) t o cool thoroughly v. a 3 2  אויסקילן .
, התקרר. ן ^  בליל;||-זלך .to cool oneself «. r ל
to execute artistically v. a ?שיה  אויסקינצלען .
 ?אופן אמנותי; to make artistically ?שה באופי

 מלאכותי.
to turn v. a הפנה. נ^ה הצדה; ||-זיןד  אויסקירעווען .
to manage (Jig.) ;צה (פור) לצךה? to turn «. r. 
 to get along with little money זעל1. ?י.ד איש

 לנהל ?פקיו ב$עפ כ?ף.
to strike ;חבפ to beat out v. a  אויםקלאפן .

 off, coin ה??ע.
 אויםקלויבן = אויפקל*בן.

to choose, select, pick ». a ?חד.  אויסקלייבן .

t הכין. t prepare oneself v. r  בריר; .
 התעתד.

 — קוים אויםקלייבן זוך to be slow היה אמי. התמהמה.
יםטראכפער. או ־  אויסקלייבער ־

to ;הלבש to clothe, dress «. a  אויפקליידן .
to v. a  undress ?שפ. ל-םשט (ננדים); ן - זלך .
to undress ;הלבש את עצמו clothe oneself 

 oneself הפשט את ?נךיו.
ך י ז - |  אויסקלייען .to glue, paste v. a משח ?דבק; |

) to thicken לתע?ב (כדבק). l i k e g l u e ) v. r . 
 אויסקליננען .» .to ring out «. a ל.שמ_ע ?צלצול;
to divulge, spread abroad ( a s e c r e t  ןנלצל; (

 גלד• $ך?ם (טור).

to draw out, pull out v. a הוצא ?־.  אויפציען .
to extract, ;מתה to stretch, extend ;מסיך 9־ 
ך י ז - |  copy הןלק (מסטר)'. to drawl ?שך בךבור; |
to be pinched ;ל?תל to stretch oneself v . r . 

 לןחק.
to be pinched for אויםציען זוך 6אר א נראשן — 

 a penny היא היה בידו אף טרוטה.
 אויסצירן .to adorn, embellish «. a :פה. קשט.

to measure with compasses v. a. אויסצירקלען 
 תאר ?מחונה; to work out nicely ?שה ?לאכה ;פה.

 אויסצערונג / consumption כלש. חון, שחפת.
 אויסצעין .to waste, consume v. a לללב. א?ל.

 אויסקאטשי_יען = אויםקאפשען.
to roll v. r.נלנל:ןן-זיך to roll v . a.אויסקאטשען 

 oneself ללנלנל; to slip out ה^םט.
 אויםקאכן .to boil sufficiently «. a ?*ל ד $ךכו;

 to boil out הוצא על ןדי ?שול (כמו ט״ן מבשר).
to kalsomine, whitewash v. a ?יד.  אויסקאלק .

 הלבן•
 אויםקאםען to comb out סרק ?מ?לק.

b̂j> 6טטף to drop or trickle out v. n  אויסיקאפען .
.top עד 

 אויסלןאלן] .to eject in going to stool v. a הוצא
to go to stool v. r. זוך-j|;ל ;די ?$!ח צרכיו? 

 ?שה ןנל?יו.
to clear ;שרש to uproot v. a.אויסקארטשעווען 

) נקה *משרשים או טעצים). o f r o o t • or t r e e s ) 
 אויסקארם^ן.to feed, fatten v. a לאבל• אל* 8טם.
(fig.) ;ר משרש,?? to root out v. a  אויסקארעניען .

 to scold vehemently לרף ?ד ןזאד.
to ;ללק to deal out, allot v. a.אויסקוואדרעווען 

 assign ה. לק^ב!75.
 אויסקיואטשען .to dirty by handling v. a ל?לך

 ©רב שטוש ?;דים.
to dry up v. n ;בש, חלב.  אויסקווארן .

 אויםקוועטשן.to squeeze out v. a זור, סחט;|| — זיך
to do something laboriously (fig.) v. r . 

 עשה ך?ר ???רות.
־ 6 י ו ק ם י ו א  אויסקויף buying out m קןך, בלמין; =

 נעלט.
 אוישקוי£געלט ransom n כפר, 9ךיון.

to ransom ;קנ1. בהמון to buy out ». o.אייסקויסן 
to free onself v. r ל^ותלרר.  פרד גאל;|1- זיך .
 אויסקויקלע) .to roll ». a !לגלי; to destroy אבד.
to roll eggs over a אויםקויקלען מימ אייעד -

 child's face העבר ביצה ער פני ילד (פנולד.).
to ; ק ט ת 1 ן to do, get along «. n ל  אויסקוםען .
to agree, ;קום. ליה to turn out ;לה? amount 
 come to an agreement לשלם. בא לידי לקכם;
. to have to ליה פו?ךח ל־; to seem הךאה. . 
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 אוישרוף exclamation m קריאה: proclamation קול
 קורא. כרוז.

) interjection ?!לת הקריאה. g r . ) n אויפדופיוארט 
 אויסרי6וננ = אויסרוף.

to proclaim, publish, ;קרא to call v. a  אויסרופ) .
 advertise הכרז. פרםס. ד,וך:ע בפומבי.

 אויטרופצייכ) = אויםנעשריי־צוייכן.
) public crier כרוז. מכליו. p l - ס . ) m אויםרופער 
) to move, shift לןןבר ?!?קום t r o o p s ) v. a  אויסרוקן .

 למקים (אנשי חיל).
 אויםרידלען .to clean with a spade «. a נקה

 כמעיר•
to clean by ;מד1ק to rub out v. a  אויפרגיבן .
 rubbing נקה על ןךי שפשוף; to wear out כלה
( J i g . to be worn out v בלה; ( . r ך . ל  >בנד<; || -

 to become experienced היה לבעל נסיין.
reproof ;אמתלא subterfuge, pretext m אויפרייד 

 תיכחה; exegetical explanation ?אור. פרו*.
 אויטריידאכ״ן =־ אויםריידעניש.

to say, utter v. a n לנה. היןנא משפתיו;  אויטריידן .
to pour out ( o n e ' s 'הו?ח ׳ to reprove, reproach 
] שפך (את לני<; to stipulate התנה תנאי; h e a r t ) 
to talk to the end v. r דבר עד נמיךא;  || -ז.יך .
 to make a slip of the tongue היצא ?זפיו לא

 בבונד
be forgiven for1 ניט אויםנערעדט זאל זיוןmay — 
 saying this לא יחשב לי לחטאה באמרי זאת.

exegetical explanation f באור• n אויפריידעניש 
 פרוש.

to v. n . I ;רבב מ־ to ride out v. n  אויסרייטן .
) break in חנך (למד) בךכיבה «םו0). a horse) 

to fuעשן כלי; ־ to smoke out v. a  אויפרייכערן .
 migate חטא באדים; to smoke :בש ב;;שן•

to clean, clear v. a .נקה (©הריהיטב.  אויפרייניגן .
to tear ;קרע מתיך־ to tear out v. a . n  אויפרגיפן .
) to extract הוצא a t o o t h  out, pull out עקר; (
 >שן)to be swept away 5 הסחף (על ידי מים. נטו
 טחנד.)! to give it to a person חרף איש:|| — זיך
to tear oneself ;הן1קד to be torn out v. r. 

 loose הקותחךר.
 אויטריכטוננ / equipment הכנת כל צרפי איש, הספקה.
to prepare v. r הקן; to equip ד.?טק;  אויפריכט) .
to prepare oneself v. r הכן את עצמי; ף . ל - | | 

 to equip oneself הכן לעצמי כל צרכי.
to equip oneself for a :אויסדיכטן מך אין ווע — 

 journey הכן כל הדרוש לדרך.
to equip one's daughter אויםריכטן א טאכטער — 

 הלבש בתו די צרכה לחתונתה.
to prepare one's own אויםריכטן זוך א מפלה — 

 discomfiture הכן מטלה לעצמו.

to glue ;צנןה בדר to paper v. a. אויפקלעפן 
to cover with mortar ;הלבק o r patse on 

 טוח בחמר.
to ;זכה ?ליל to clear up v. a  אויפקלערן .

 invent המצא.
to explode ;בקע to crack v. a . n  אויפקנאקן .
) to stretch out מתח, o n e ' s b o n e s  התבקע: (

 הללץ (עצמותיו).
to smooth ; ט מ to wrinkle v. a ק  אויטקנייטש) .

 החלק•
to knead sufficiently v. a ליש כלי;  אויטקנעט] .

 to mould צור צורה >מחטר).
 אויטקעםען ־־ אויסקאמען.

to obtain by fighting v. a ד.שג  אויפקעטפן .
 על ןךי מלחמה.

 אויסקעראכ״ן sweepings n א^פה, ©טל.
to turn inside out v. a לפך לחוץ;  אויטקערן .
to pour out by ;הפך, לפל to tumble, upset 
to ;שפך על ;די ןפילח כלי tumbling a vessel 
to tumble v. r ך . ל ז - |  sweep טאטא, נדף; |
to be poured out by the ;לתלפך, התגלגל 
 tumbling of a vessel לשתפך על ;לי ןפילת פלי.

 אויסקעדעווען = אויםקירעווען.
to scratch out, scrape out v. a  אוישקראצן .
to get with difficulty ;מד1ק to erase ;ןרד מ־ 
to scratch oneself v. a לך . - ־ |  לשג בכ|שי; |

 sufficiently ללןלד כליל.
) ער קען זיר נאד אן דעם ניפ אויסקראצן! j 0 c . ) -
 !he cannot get along without it אי אפשר

 לו להסתפק בלי זה י
he is very קוים וואם ער קראצפ זוך אויס (Joe.) — 

ן הוא מאד בתנועתו. ו ת  slow מ
to fall off o r out ( o f h a i r ) v. n  אייסקדיק .

 נשר (שערות).

to bend, curve v. a .עקם׳.סקל•  אויטקרימען .
to scratch ;לקק to engrave «. a. [אויטקריצ 

 out, erase ןיחק (מכתב).
to expose, display ( o n e ' s v. a  אויטקרעטלען .

v. r ד. ז. ך . ז ז - | ] הצג לןזךאה >טחורד.); | g o o d s ) 
 אויטקרענקען.not to enjoy v. a לא ליה לאיש לנאה

.to suffer for לןןנש על־. .  ?זךבד; .
to root out, exterminate v. a לש?ד.  אויטראטן .
to clear v. a בער, טןה; to empty לדק.  אויטראמען .
to plunder, ransack v. a ?זיז, לפיס, שלל.  אויטרויק .

 אויטרויטען = אויםראמען.
 אויסדויען.to dig out v. a ל&ד.

 אויסתען.to rest (one's Umbs) v. a לת ?נוחה(לאנריו);
ך .to rest oneself, take a rest v. r נול. ל ~ | | 
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to take upon one- (Joe) ;עמד בפני העלילה 
 self the responsibility קבל על עצמו אחריות.

; . \ - ) fןדה dowry, portion ( p l אויטשטייעד 
 bride's outfit מלבושי בלה.

to equip ;נתן ןךה to endow v. a  אויטשטייערן .
 or fit oat a bride נתן מלבושי 3לה.

 אויטשטיק inventory n פרשה׳ ךשימה >של מפלפלים).
to embroider v. a לקס.  אויטשטלקן׳ .

 אויפשטיקף to suffocate or choke all חןק?למ.
to put ;נקב חוךים to prick out v. a.אויטשטעכן 

 out (eyes) נקר >עיניס<; to engrave חלת. חקק.
to exchange, barter v. a הןןלף.  אויטשטעכעווען .

 עשה חליפין >בסחייות< א<.
 אויטשטעלאבץ arrangement n סדור. פדל.

/ exposition, exhibition ©יעת?ה. נ נ יטשטעלו  או
 ראוה.

 אויטשטעלן .to expose, exhibit v. a הצנ לשךאה:
to ;(כתב. מלא >שפר to draw (a b i l l of e x c h a n g e ) 
 arrange שדר; to teach, train, coach חנך. לשד;

. ז (כסף) ב ן t o squander 3 ;הלס to ruin, undo 
drawer ;שצינ תערוכה exhibitor m אויפשטעלעל 

of a b) איש הממלא ששר. i l l of exchange) 
to be covered with stars v. r אויטשטערענען זיך 
to clear up (of t h e weather);היה מואר על;לי כוכ?ים 

 היה בהיר >מד.אויר).
 אויטשטלאלו־ננ / radiation הפצת אור או חם.

to radiate v. a הפץ אור או חם.  אויפשטלאלן .
 אויטשטלאםק to flow out v n נזל >שנ*ף< ש״.

 אויטשטלא&ן .to reprove, reproach «. a הי3ית.
to strike out, cancel, cross v- a  אויטשטלגיק .

 מלק.
 אויטשטליקן .to knit v. a סלנ. פלס.

to send forth, stretch out v. a  אויטשטלעלן) .
v. r התמתח  ש ליח; מתח. פשט |1- זיך .

) to show חלס o n e ' s t e e t h ) v. a  אויטשטשילען .
 >שנים<: to open wide (one's eys) הרחב (עיני0).

to notch v פנס. . a  אויטשטשעלבק .
 אויפשטשעלען = אויסשמשירען.

to shed, pour out, empty v. a זלה  אויפשיטן .
to ;הזרה ^??ך to be shed ־׳.r.זלך-|  פזר. שפך: |

 break out פיח «ציעח)
 אייטשיינעצן = איי ס ש נצ ן.

נ/ separation פרידי•• secretion הבדלת נ  אויפשיידי
 לזליב בגוף ;.על חי•

to secrete ; . a$ ר ל 0 t o separate . אייסשליק 
 הבדל ניזלים בנוף בעל חי.

 אייסשיילן a .״ to shell &ןנל. הי*א שז הקלטה.
ך .r .ס ו ז - |  אויפשיינען .to beautify «. a :?ה; |

 רתיקח.

 אן 6ון ד. Stlch חילוף-דאנדל.

to run out, trickle out v. n 1ןיל. זוב ?ל.  אויפלינען .
. נען יפנעלו  ־ אויםנערונען ווערן. ז. או

to cool by frequently opening v. a  אויטללפען .
 the door קךר (את האויר בנית) על ןךי ?תיחת הךלת

 לפעמים קרובות א).
to enumerate ;חשב to calculate v. a.אויטלעכענען 

 מנה• םפל.
to scrape out 0. a ןךד ש־  אויסשאבן .

to wainscot, cover with 0. a  אויכשאליעווען .
 boards בפה >קיד< בקרשים ב).

ל וישלך to shake out v. a מ  אויששאקלען .
to be superior אייסשאקלען אימעצן פון ארבל (Jig.) — 

 to a person עלה על איש (כוזורד,. נחנמד. וכדי).
 אויפשאק to rake out חתה ש״.

to sharpen v. a ד.שחז. חדד.  אויפשארפן .
to give a good rating v. a נ«ף. הוכח.  אויששגצן .

to seek in marriage 0. a עדך•  אוישישלכנען .
to obtain by fraud v. a השג על  אויששווינללען .

 ;ךי הונאה.
to ;קיר. להזע? to cease sweating «. n. אויששוולצן 

 sweat out הוצא בזעתו.
to rinse v. a הךיח. ששף.  אויששווענקען .

to shoe v. a הנעל.  אויששוכן .
to slaughter, kill off v. a שחט. הרנ  אויששחטן .

 ןאבד•
נ^ יםרוכטו  אויפשטאטוננ = או

.  אויטשטאק = אויםריכטן
 אויסשטאפוננ / stuffing שלוא.

 אויששטאפן .to stuff v. a שלא.
 אויששטאםלרונג/bride's outfit הלבשת כלה(לחתינתד).
 אויםשטארכן .n .1י to become extinct מות עד וןםם.
to finish a course of studies v. a  אויששטידילן .

 נמר חק־לטוד.
 אויטשטויבן .ngj to dust ». a שאבק.

to pound thoroughly v. a כת>ז היטב.  אויטשטייטן .
to make anything of shreds v. a  אויששט־קעייען .

 and patches ?שה דבר מטלאים ימטליות.
to outbid v. a ד.17ךף על המחיר שאחר . n.אייטשטטנן 

 נותן - to get out or off ;צא או ירד מ־.
to stand to the end v. n ?סד עד . a  אויששטלין .
to ;1הגיע >:שף to stand out, be owing •הפוף 
 stand, bear, endure, suffer ןשא. כבל. ן| — דיך־
to lose strength, get vapid (of wtne) v. r . 

 הפור. פוג •יין)
to have outstanding האבן געלט אויםשטיין -

 debts היד. לי חובות אצל איש.
to stand the accusation אויסשטיין רעם בלבול -

 א< קלר. BHpHnatH. כ) פון ר. majiSBKa א ניעטל.
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 אויששערן .to cut out with scissors ». a ;זר
 במספרים שתוך־.

to ;rih? to stretch, extend v. a  אויפשפאנען .
 unharness התל רלשת סיס.

to paper, hang with paper «. a  אויששפאלירן .
.<vp> קשט בן;רות 

 אויששפארן .to distend ». a הרחב.
 אויטשפיאנירן.to spy oat ». o רגל, ד^עי חישב.

 אויטשפגיען to spit out ». o ;רק, ט לקי.
 אויששפליען = אייםשטיאנירן.

 אויששפילן .a .מ .מ prfp to play to the end עי הפיף!
 to improve by playing ?שד. יותר פיב על;לי ןןינה

 <נלי שייי; to win הצלה לש^חק; to raffle ה;רל.
to spin out, draw ;שוה to spin v. a.אויששפינען 

 out 9עיד• הארך.
to point, sharpen to a point «. a. אויטשפיצן 
ך י ז - | | ;  ללד. ?שד. חוד; to end, conclude נמר. מם
 .to narrow into a point «. r קליף ןצר.עד חוד.
to spy, ;לי|ר ןןרש to trace v. a  אויששפירן .

 reconnoiter רול• הקר ןךרש.
 אויפשפירער spy, scout m 9תל.

 אויששפראך / pronunciation לברה. מב$א.
 אויששפראצן .» .» ,to sprout, bud ?טל.

firma- ;שפלש. ?שטח spreading /.אויששפרייטוננ 
 ment לקי?.

 אויפשפרייטן .to spread out, «. a $רש. קתל;
ק (דגלים). ש  פ

to ;לתפוצץ to burst, crack «. n. אויששפריננען 
 break out לת^לץ! to come out ;צא (פור).

 אויפשפריצן .to spirt, squirt ovfc v. a. n קלל;
 to sprinkle הזח < to spout out יצ» כןרםי

 אויסשפרעבן.to pronounce«. a בטא•
j r b ד.$1א to unscrew, serew out «. a  אויששרוי6ן .
 אויששרייכ) .to write in detail «. a כתב ?פרופךופ;
to write for, order by ל?לק (טסטר).־ to copy 
to strike out ;לישן על ןךי לדואר ,jry mail 
to become v. r ך . ו ז - | ) שלק >טרשיטה); | o f a l i s t ) 
 experienced in writing הלרןל הלבה אל לכתיבה;
 to exhaust one's literary talent לתרוקן

• י ל ו ר ? ?  שברונו ל
to cry out, exclaim v. n קרא ן:ק1ל;  אויששדיוען .

.op״\p .ה?לז to proclaim, publish 
) district מח1ז(נרופיד.). i n R u s s i a ) m אויעזד 

יעזדת of a district של ןחוז.  או
•ye (of a n e e d l e ) ear אזן! ( p l . f-) n אויער 

 קוף־שלט; handle 3יח־צ?י?ה, _יד כלי•
 — אפפדאגן אין דו אויערן to slander הלוך רכיל.

to listen attentively אנשפעלן דו אויערן — 
 הקשב רב קשב.

to scour x #פשףיוגקה. . a  אויפשייערן .
to scold, curse v. a קלל קללות ?שרצות.  אויטשילטן .
to burst, •rt־v to shoot, fire v. n. אויסשיק 

 explode ללטוצץ.
 אויפשי&ן .to discharge, unload to «. a טיק
to disembark c ;צא >;רד) . a. ך א - |  ש^א שא,ןידי« |

 ממי••
 אויפשיקן .to send out ». a ש ליל לפקומות ר?יב.

 אויטשלאנ eruption m שפסת. שלין.
to beat out, knock out c הכד. . a  אויטשלאנן ,
to strike out ( t h e ;ש?ר to break out :ץ?} 
 (hour] ה3ה >השעה>; to break out הלפיץ (ציעתי;

 to churn ס?ץ •עשה ינוארי.
to make the expenses אויפשלאנן די הוצאות — 

 ה שהכד די ההוצאות
to slaughter all, massacre ©. a. אויפשלאכטן 

 ש בח, שחפ 3למ1ן.
to sleep enough «. n ;שן ליו.  אויטשלאפן זיך .

to לדד. לשלה co wnet, grind «. a. אויפשלייפןי 
 polish לטש. ?רפ.

to make a bow or looped «. a. אויפשלייפן׳ 
 knot קשר קשר.

 אויטשליפוננ / exclusion הוצאה שן לכלל.
to exclude v. a ל?לד. הוצא מן לכלל.  אויששללק .
to v. r to drag v. a ?שך. פחב;|| - זוך .  אויפשלעפ) .

 wander about נו_ע. נוד, נסע בכל המקומות.
 אויששטאקצען = אויםפמאקען.

to have a talk, discuss v. n  אויטשטועשן זוך .
 שילח. ל.תו?ה•

 אוייששטידן .to forge ». a לרש (מתכת בפטיש).
 אויטשטייק .to whip, flog ». a ל?ה ?שוט, ללקה.

to smear v. a קןרל. ןזשל.  אויטשטירן .
to purify by melting v. a נ.קה . n  אויפשטעלצן .

. פ ט  על ;לי לתוך; to melt out לנחןד. לפונ. ל
to smell ;ל1ךו עד לפו to smell v. a  אויששטעקן .

 out, nose out לקר• תל•
 אויששנורעווק = אויםשנירן.

 אויששניט cut, clipping m חלינןה. גזר.
to carve ;דזי^ך• ןיר ש־ to cut out v . a  אויפשנ»דן .

ך .to be cut «. r ללסד ש־. ו ז  לרתי 0יום;|| -
 — אויסשניידן די איו ער to geld, castrate פרפ.

) to blow נקה (נחירים). t h e n o s e ) v. a  אויטשנייצ) .
 י4ויפשניצ| .to carve ». a לרח. 6לל.

 אזיסשנירן .to unlace «. a לתר. *תל לחבלים.
to form a line, draw up in v. a  אויטשעכעווען .
) a line ?ריןי שוךה׳ סלד ?שילה(אנשימיל) א). s o l d i e r s ) 

 אויטשעלטן = אויםשולטן.
 אויפשעפן .to drain off, empty v. a ^אב ^ל־. ללק.

(M •1.אייפשטעלן אין ארדעגמג * .xykowa 
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 אוי£גער!כט

to make אויפברענגען א וואנט טיט אוואנט ( i d ) — 
 an awkward match שדן זווג לא הגו(.

to (jig.);התלהב to flare up v . n  אוי£ברענען .
 fly into a passion פער לשת איש. לתאןף.

ד״  אוי£נאב earnest m ךמי ןזשי?ה. ףסי כןךי̂
task ;עור.לקח# lesson ;שאלה problem /י£גאבע  או

 חובה.
 אוי£גאננ rising m ?ליה• ©זןלה; ןרילה (של יחפה).

 אוי£גאפ pouring upon m שפיכה על־.
 אוי&ניין to rise קלה, לועשא; זרח >חמוז).

to pour upon v. a שפך על־.  אוי£גיק .
fig(, puffed u p . ) ; ז א ל ב ע נ ם י ו א . (swelled adjנפוח 

 haughty מתנפל, ?תנאה, מת;קר.
haughtiness ;נפול swelling / אויפנעבלאזנקייט 

 לתנפחות, נאוה, ;הירות.
 אוי&נעק .to give up v. a ?יב; to propose לצע;
to feed !(.תכשיל, מנד) לבא׳ הנש to serve ( a dish) 

a p) שים הלר על ןזכיגת לךפום. r i n t i n g p r e s s ) 
feeder (on a p r i n t i n g ;מציע proposer m אוי£געבער 

] משים ד.ןיזר על ןזכינת הדפום. p r e s s ) 
angry, enraged, incensed adj.אוי£געבראכט 

 מתאנף, ןזתקןנף, מל״עבר.
 אוי£געבראכטקייט / anger, rage קצף, 1עם•

 א'י£געטורעטט.towering, rising, high adj ךם, נשא.
to be on friendly terms v. p  אוי£נעטיאנן זיין .

 היה בי״חס ידידות.
to be ;ח>*ל, צצה to swell v . p  אויפנעטראנן ירערן .

 agitated זעף, לתרנז.
enlight- (Jig.) ;תסוס fermented adj. אויפגעיארן 

 ened משכיל.
tumult, riot ;קלל־?ם concourse m אוי£געלאף 

 מהומה, מבוכה.
 אוי£נעלא£| .swollen adj נפול; snrunken ?בוץ.

to shrink ;לל&ל to swell v. p.אוי£נעל$£ן וועדן 
• מ ? ת  ל

well-dis- (fig.) ;מקפל folded a d j  אוי£יגעלייגט .
 posed, good-humored, cheerful מוב־לב. שמח.
 אוי£נעלייגטקי_יט / good disposition פוב־לב, שןזלה.

יפנעבראכפ.  אוי£געקאכט = או
upstart, parvenu (pi.נע - ) m אוי£געקוטע ןן נער 

 ןקלה ש?לד. לעשר א1 לןדו^ה.
enlightened a הש?יל. d j  אוי£געקלעדט .

well- (fig.);טלר? set in order a d j  אויפנעראטט .
 disposed, good-humored, cheerful ם1ב־לב׳

 שמח•
good dis- (fig.) ;סדר order / אוי£נעראמטלןייט 

 position מוב־לב, ש^לה.
. ט * ק  אוי£נערויפט, ~קי_יט = אוי6נעדאמפ. ~

to be restored v. p שוב לןזכונו:  אוי£געריכט וועדן .
MtiQO to be raised 

 אויער־האן

to be over head זיין 6ארליבמ איבער דו אויערן — 
 and ears in love אהב אהבה עזה.

to be in debt זיין אלן חובות אובעד די אויערן — 
 over head and ears היה שקוע בחובות.

 אויער־האן wood-cock m לךןצל ל?ר.
ח עפ 9?סי־ פ נ c a p with ear-laps n $9 אויער־היטל 

 אמיפ•
 אויער־וואקט ear-wax n צואת לאזן.

eye (of a n e e d l e  אויערל מ haundle ?ית־^ביפה. י_ד־?לי 1 (
 קיף־מחט.

 אויעי־לעפל ear-lap of a cap n £?םה־האזן במצנפת.
 אויער־לע£עלע ear-picker n מנקנת־לאזן.

open p r e d on p על; at ?־; in ?־; || . r e p  אויף .
 ?חיה; in a turmoil ?מהומה.

 — אויף דעם פוש on the table על השלחן.
in Yiddish, in English אויף יידוש. אויף עננליש — 

 ביהודית. באננלית.
 — אויף דער נאכט at night בלילה.

to be ;היה ?ר to be up, be awake אויף זק — 
 in a turmoil היה במהומה.

syllable prefixed to verbs for va- p r e f  אוי£" .
 rious significations לכןה ניםפת לפזנלים להיךאית

 שינית.
 אוי£<!טעטען .to recover one's breath «. n ש&ף

 רוח מחדש.
to make, prepore v. a ?שה, לכן.  אוי£ארבעטן .

 אוי£בוי building, construction m בן;ה.
 אוי£בויאוננ = אוי&בוי.

. ה נ ? to build, construct v. a  אוי£בויען .
 אוי£בונטעווען.to incite to insurrection v. a ל?ח

 למדד, עולר למרד.
to unbend, straighten v. a ישר.  אוי£בייג| .

 אוי£בייפן .to bite open «. a פתל ???י?ה.
to ;ללר, פוןל to untie, loosen v. a  אוי£בינדן .

ר ל־. ש  fasten ק
to swell, ; 0 . aנפל to fill with wind . אוי£בלאזן 
to be inflated v. r  inflate נפל, דימם;|| - זלך .

 לרעפל;to pride oneself (fig.) לתפאר. לתרי9ם.
(fig.) ;לתלל לפלל to blossom v. n  אויפבליען .

 to flourish, prosper לןןלח.
 — ווידער אויפבליען to revive שוב לחחיה.

ץ. to flash v. n לבלק, נצ̂  אוי£בליצן .
to turn over the leaves of v. a  אוי£בלעטערן .

 a book לbך יעלי ספר, עלעל.
to boil v. a לךתל, ללל.  אוי£בליען .

to break open «. a. n שלד ופתל;  אוי£ברעק .
to be bro- זיך-|  to step forward יצא קךי?ה;|

 ken open לשבר ולפתל.
to bring together v. a לבא ?מנע־  אוי£ברענגען .

 ומשא; to make angry ה?עם> הק?5ף.

_ 22 -



- 23 - אוי6לאנע  אוי£נראק

to find !קש. ?׳פעי? to look for «. a. אוי£זוכן 
to be found v. r ד.?צא.  מצא; |1- זין־ .

 אוי£זידן .to boil ap ». a. n רסס הללס׳ להל.
. ף י ו  אוי£זיין. ז. אונטער א

 אוי£זק .to superintend, supervise ». n הפקה,
 השגה; || sensation הלו־גשוח. דשחיממוח.

 אוי£זעער ומ superintendent, supervisor פוקח•
 מ?*יח•

) to put שים (נענליי: i n a c a r r i a g e ) v. a  אוי£זעצ| .
} to set סלד (אותיות!; to compose חבר. t y p e ) 
to get into a carriage v. a  ?נלך; .
; ם ו  ;שב ב$לה; to get on horseback ?לל 5ל מ
to retract one's ;  to sit up ;שב ;?ןל (כמטה)

 word ח(ר ?זךבליו ».
to ;המל הולם to unseal «. a  אוי£ך!תטענען .

 open פתח.
to gnaw, eat away, corrode v. a  אוי&טאטשען .

 גלם. ?ךסם, אלל.
to achieve v. a לשג< פעל. ?שה עלן חלש.  אוי£טאן .
 אוי&טי achievement TO פעוי$ה; invention הקצאה;

 trick תחבולת ?למה.
. ן א ט 6 י ו  אוי£טון = א

. ו ט 6 י ו  אוי£טועניש = א
to sew together in a bung- v. a  אוי£טעלכען .

 ling manner תפל !חד בחדירות גסות.
 אוי£טלאנ relations m ?שא ומתן.

to bring from many places «. a. אויםטלאגן 
 הבא מפקומות לבים.

to drive dogether v. a ןרש.יסד  אויםטלייבן .
.  (למקום אחד)

 אוי£טרייפלען to shake up v. a הר.עד׳ ללגו.
 אוי£טלעט appearance m הופעה.

to appear, make one's ap- v. n  אוי£טרעטן .
 pearance הופיע. ;ןצא.

to rip ;תר התפר& to unsew v. a. אוי&טלענען 
 open קלע ופתח.

to drive together v. a גלש נסר  אוי&יאגן .
.  (למקום אחד)

. ן ל ע י 6 י ו  אוי£יילן = א
to ferment v. n תלם.  אוי£יעלן .

. ן ע ו ו ע ל א ה 6 י ו  אוי£כאווען = א
to ^bn to catch up, snatch v. .a |£אוי£כא 
to accept eagerly :!שמי׳ o r take up ( w o r d s ) 
 קבל בתשוקה; ||~זלך .to rise, awake v. r הקיץ.

 ללעולל; to start הזדעזע•
to accept very eaן מלט ביודע הענמ ־ ט א כ 6 י ו - א

 gerly קבל בתשוקה רבה.
י£לאגע/ edition הוצאה. מלדולה >של סםיים).  אי

נ כיי לי*שי«ן. נ יטו ) אין דער נאדי  נ

. n h y לbל to dig up v. a. |אוי£נראב 
v. מ . ך י ז - | ; ו ל  איי6גריזען .to gnaw all v. a עך?ןם $

) to be aggravated ל$??ל ?אל. f i g . ) 
 אוי£לעקן .to uncover v. a גלה; to expose הצג

 יגיואיי•
night-time ».||;ל;?ה? at night a d v  אוי£דעלנאכט .

 עת ?;לה.
to print on «. a לךפס על־.  אוי£דתקן .

to twist together v קל?ז נסי. . a  אוי£דלייען .
 אוי£דליקן .to press together v. a להק.יסל.

 אוי6ד,אדאו1ען .to raise, rear, bring up «. a ןדל׳
.Jb8 .ל?ה 

 אוי£ד.אלט support m ו?מי?ה; stay ;$י?ה (בדירה.
.  בעיר); — אפהאלפ

 אוי£ד.אלטן.to support v. a חטך; to detain לגבב;
 7T — II־" .to stay, live «; r ;שב. גול! דוד.

 אוי£האקן.to open with an axe v. a בי|ע. פתה ןנלזן;
to open (a w פתל (מכה). o u n d ) 

ך י ז to raise, lift up v. a הלם. ;שא;|| -  אוי£הייק .
to rise v. r קום. לתלו?ןם. . 

to ;תלה to hang up, suspend «. a. אוי£ד.ענגען 
hang (a c תלל. (איש אשר לו טשםט מות). r i m i n a l ) 
 אוי£ד.ער cessation, discontinuation m לפסק.

 — אן אן אויטהעל endlessly כלי סוף.
to cease, discontinue, end v, n חלל.  אוי£העלן .

 פסק.
to awake v. n הקיץ. לתעולד (טשנד.).  אוי£וואק .

to ;לס ,?לןןה, צלל? to heap up v. a  אוי£וואליען .
 heap on צלר׳ הןזמס על־.

to grow up v. n גלל וחייה לאיש.  אוי£וואקטן .
 אוי£וואלטונג / waiting ה?ל$ה; attendance #רות.

 שטוש.
to wait on, at- ;לןזסן to wait v. n  אוי£״אלטן .

 tend שלת.
to throw together, heap up ». a. אוי£וואל£ן 
to ;חרף to taunt ;ד.ו?ף to add ;לם ?רמה. צלר? 

raise (a q עולר (שאלד,). u e s t i o n ) 
to instigate v. a לסת. עולר (למרד).  אוי£ווינלען .

 אוי£ווייזן.to show, prove v. a הלאה. הובס.
to roll ;לך.על־? to wrap up «. a. אוי£וויקלען 
to un- ;(לל ופתל >טנלת פםר| to unroll ;גלל up 

 furl גלל ו?רש (דגל).
to rouse, awaken ». a הער. לקץ.  אוי£וועקן .

 עורר.
 אוי£זאטלען = אוי6קלייבן

 אוי£!ןזא״ן m (-זאצן.-זע״ן.pl) composition חבור;
 head-dress ^אר >של נשים) א).

 א) אין דעם יידישן שטריכווארט: •וויינער האבן דריי זע״ן —
, . ץ • ז א י  איינזאץ. אםזאץ. א ו



 אוי&לאדן — 24 — אוי6קאםפאנירן

 אוי&ע£ענען .» .־י to open פתח.
 אוי$6£דערוננ / challenge קריאה (להוכחה, לטלחטד:).

 אוי&6איעי|.to challenge v. a קרא(להוכחה, לטלחטזז).
 אייפ&אלן to strike v. n הפלא בקעי איש.

נ?/ attention שישת־לב; care זהירות. יפפאסי  או
to take ;וים לב? to pay attention e. «. אוי6פאסן 

 care הזהר.
to ;>חבש, ארז (חכילה to pack up «. a. אוי&פאקן 

 unpack התר. הוצא >טן המכילה).
to come together v. n ך,תא5ף למקום אלד.  אוי66אק .
 אויפפארן. אוי&פארען .to couple r. a אחד• עג• ל?רג

 |1- זוך .v. r הזדונ, התחבר.
 אוי&פוין dress m קשוט, פאר.

 אויפפוצן to dress v. a קשט- to adorn :פה, פאר.

 אוי&6ירונג / conduct, behavior שןלנ, לתנלנות.
 מקשים; performance, play ששלק.

.pWp to perform, play, represent «. a. אוי6פירן 
to conduct one- v. r. לךאה (על כמת חזיון);|| - זלך 

 self, behave לת!לנ.
to peck o לקט כלו ?שקור r pick up «. a.אוי6פיקן 
; to open by pecking נקר וטתל; אצל ( י ו פ  (כמו צ

 כלו(על אד».
to fly ;התלהב to blaze up «. n. אויפפלאמען 

 into a passion התאןף, התקצף, חרה אפו.
to untangle v . a  אויפפלאנטען, אוי&פלאנטערן .

 היןר. פתי׳ הסבוך.
. ן ע ט א ל 6 פ י ו  אויפפלאקערן = א

to renew ;לשב נפש to refresh v. a  אויפפריש] .
 לדש; to encourage עודד.

 אוי&פרעפן.to press together v. a ךהק:לד•
 אוי&פדעטן .to devour «. a אכל בתשוקה רבה.

ך י ז - | | ; 5 ת ר to startle v. a זעזע. ה  אוי&צאפלען .
 .to be startled v. r לןדעזע•

 אוי£צונ show, pomp m ך1טאלה. ^אר• כביד.
to be ;לפלד. ד,?לל to terrify «. a. n  אויפציטעין .

 terrified הפחד, הבל.ל.
 אוי&צייכענוננ / note לשישה.

to note o רשם, בל.ב r write down v. a  אויפצייכענען .
to pay down םפר, מצד •י to count« . a. אויפציילן 

 לךצר (טעות על השלחן).
to ;שיך .יחד? to draw together v. a . n  אויפציען .
to !ל?ה• לקזלן to wait ןלל. חנך ל bring up 

 salute קדם ביריד (את המשטר).
to consume v. a אצל ?לי.  אויפצעין .

to boil up (Jiff.);זןל, לןד? to boil !׳. a יפקאק .  או
«. r. ל^לה לשח־, לךנז;|| - זיך a person's blood 
to be enraged (Jig.);לת?*ל to be boiled 

 לרה אפו, החאןף.
 אוי&קאטפאנירן.to bring together ». o תגר, אלד,

 אויפלאדן .to load «. a ?ען. קמשס על־.
. ף א ל ע ג 6 י י  אוי£לייף = א

to swell, rise, :לקבץ to flock v. n.איי£לייפן 
 intumesce התבלט• to shrink הת3ךן,

 אייפליאיעסעז ־יאייפייודעין,
 אויפלייגן a •ס to put together שים דברים יףד:
to load :(לל השכי) הושף to raise ;קמט to fold 
to be folded «. r. טען רעסס _על־:|1- זיך on 
; ( 0 ^ # ה ב ד נ  הקמט• club together יתתף (בהיצאית כ

 to contribute ןתז ?תויי נךבה.
to go round o r out of one's אוי6לויגן ווענ — 

 way עקם הדרך, הלוך בארוכה.
to revive v. a. n לשב או שוב לתליד..  אייפלעכן .

to collect ( d o n a t i o n s ) ; ח ת ? to open v. a  אויפמאכן .
 אסף קבץ *נדבות).

 אויפפאלן .to paint «. a צ:ר•
) collection ן?;ה 0 f a debt) v. a.אויפמאכונג 

to collect (a debt) v. a נצה.  אויפסאנען .
 אויפמינטערוננ / encouragement לתעוךדות, זדוז.

to encourage v. a עידד, אמץ לב.  אויפטונטרן .
 אויפמינטערונג / resuscitation, revival לשבה

 ללהיה׳ תחיה.
to resuscitate, revive v. a ל^ב  אויפמינטערן .

 לחחיה.
לה, תערובה.  אוי&מישוננ / mixing בליז

to find by turn-;ערב  אויפמישן .to mix »•. a ?לל, י
 ing the leaves of a book מצא על ןדי עלעול;

) to remind לזכר (שיחה). s o m e t h i n g s a i d ) 
 אויפמערקזאם ,attentive adj מאזין, מקשיב• ששים לבו.
 אויפסערקזאםקי_יט/ attention הקשבה, כונה, שימת לב.
sleeping shelf on the top of a m אויפךאויוון 
 Russian stove רצפת־קרשים תלויה ממעל לתנור

 לישון 7נליל >נבתי דאבריפ כרוסיה).
) to eat eagarly אצל a s d a i n t i e s ) v. a  אויפנאשן .

 בחאוד רבה >כמו ממתקים).
to agree, concert v. r התחבר. e c  אויפניוכען זיך .

 חבל תחבולות 3שתרא).
 אויפנייען .» .» to sew תפר.

 אויפנעטוננ / reception .קפלה, .קבלת פנים.
to receive, entertain v. a קבל פני־;  אוי&נעמען .

 to gather up אסף, צצר.
to build v בצה. . a  אוי&שטרויען .

) to string ללז (פנינים,. p e a r l s ) v. a  אוי&פילען .
 אוי6עט = אויף מאך א צייטווארט).

to v. r -זיך . to eat up v. a אצל ?לו;ן|  אוי&עטן .
 grieve הץטער.

to ן זיך א לעבעדינער ס ע 6 י ו - אייםעסן זיר ראם הארץ. א
 be greatly distressed הצטער מאד

. C H I O X a T b C H .א) ר 
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 אויפרייפוננ / tearing open ?ליחה מל לד,קויןןה׳
explo- ;(של מנדי) תיחה? opening (of a n abscess) 

 sion התפוצצות.
to open ;rjhw #1fj to tear open v. a . n  אוי&יגיסן .
to explode. ;>מנד< gf>a.n ,לפתל ( f a n abscess0) 
 לתפוןנץ;|1- זוך .to be torn open r. r לקל? ולפתל;

 to start up קום ס?קום.י ?לפזין.
 אויפרייצינג / provocation ל?תה; irritation ןרוי.
to provoke v. a לסת; to irritate ןר1..  אויפרייצן .

 אוי&ריכטינ.sincere, true adj תמים• נ$?ן.
 אויפריכטינקגיט / sincerity תם. אמונה.

to raise «. a לקם; to comfort גלם;  אויפריכטן .
to rise ». r קום.  |1- זוך .

 אוי&ריכטעניש / comfort נלמה; happiness אשר •
 salvetion ;שו,עה.

 אויפריפ tearing open m קלי?ה•
 אויפריר stir m לתעולרות; commotion מהו?ה.

to set in com- ;עולר to stir up v. a  אויפרירן .
 motion לךןז׳ לךעסי׳!]*זע•

 אוי6יענוננ / excitement לחרנשות. לנז.
to excite v. a לךנז.  אוי&רענן .

 אוי&רעכענען.to reckon or count up v. a לשב:לד.

a .גז to scrape together נדף. לתה נלד.  אוי&שאין .
to swim up v. n צוף, זעלה ןשחה.  אוי&שוויפען .

to swell up v. n צצה. לתנפל. 6שוועל| .  אוי
to be ;הרעד־ לךנז to shock «. a . n  אוי6שוידערן .

 shocked רעד ספלד.
) uprising, rebellion מרד. p l [-) m אוי&שטאנד 

to unbung v. a הסר הפקק. £שטאפן .  אוי
to fall v. r. נהק;'||-זיך to belch v. a  אוי6שטויפן .

 out הנצה, ריב.
. ן ר ע ד ו ר 6 י ו  אויםשטורעסען = א

resurrection :קימה. תקומה rising / אויפשטייאוננ 
 תח:ת המתים.

 אויפשטיינוננ / rise ?ליה.
to ascend : ם מ ו ר ת . ה ה ל ? to rise v. n  אויפשטי״יגן .

 עלה.
tc •קופ ממקיסו הת;צב י to stand up v. n  אייפשטיין .
tc rise, revolt ;קום מיןונתי rise, get up 

 התקומם, ?רד.
to rise from the dead אויטשטיין תהית המתים — 

 שוב לתחיה, קום מהמתים.
to ;ר :חד ש  אויפשטעק .a .״׳ to stitch up אחה, ת

 pierce open נקב ופתח.
to put up, set up «. a ה^מר הקם;  אויפשטעל] .

 to erect הקם. ?לה.
to prick up one's ears אויפשטעלן די אויערן — j 

 הקשב רב קשב.
. ן פ א ט ש 6 י ז  j אויפשטעקן = א

to associate with «. r קרב איש ^איש; |1- זיך 
 לתל?ר אל־.

to spring ;צה. ת>1ל$ to swell ». n. אוי£קיועק 
 up, bubble up נצע.

to buy up, engross, forestall v. a  אויפקוי&ן .
 הקדם ונןנד. לצל.

 אויפקוי6ער engrosser, forestaller m לנןקליס
 לקנות לצל.

to come ;לה לעשר או לןדולה? to rise v. r.אוי£קופק 
 into use, get into vogue or fashion ליה
to recover (from an i שוב לאיתני. l l n e s s  למןלנ; (

 הךפא•
.  אויפקייטלען = אפקייפלען

to join by knocking «. a ל?ר על לוי  אויפקלאפן .
 לבאה; to knock open ל?ה ופלל.

. בן י6קלי  אויפקלויבן = או
to collect ;אצף. קצץ to gather v. a  אויפקלייבן .

 קבץ;to save (money) חשך (כסף<.
- אוי£קלייבן 6אלדן to plait, ruffle םדר בקפילות.
to ;לדבק בדבק על־ to paste on u a  אויפקלייען .

 paste together ל?ר ?דבק.
 אויפקלעפן = אוי6קלווען.

/ enlightenment ד,ש?לה. נ נ ו פקלער י  או
a .גז to enlighten ל?ןו?ל.  אויפקלער] .

) to crack ?>£ע. a n u t ) v. a.אויפקנאקן 
) to fold־t (per קפל >ניר). 2 > . . a. אוי£קנייטשן 

to tie up v קשר; to untie ללר ל^יר• . a  אויפקניפן .
 אויפקנעפלען .to unbutton v. a שלל ה5?תולים;
ו בפתילי ?ןדו. ד ת $ to unbutton oneself v. r - זיך״ . 1 | 

א נלד. ? א t o sweep together «. a 5 . ן ר ע ק פ י ו  א
 אוישקראצן .a •גז to open by scratching שלפ

 ופתח; to scrape together אצף לאם לאפ (כסף).
 אויפראםען .to clear off, remove «. a לפר. ללק.
 בער; to set in order (a ?touse) סלד. פנה (כיח).
to stir up, set in commotion v. a  אויפרודערן .

 הךנז. הרעש, ז?!ע•
 אוישרוף call m קליאה; appeal קול־קולא. ?קשה $לייה.
to call up v. a קר*; ,to invite קרא;  אוישרופ] .

 to call together קצץ. לקלל.
calling up to the reading of אוי£רו6נפ מ 
) the Law קליאד, ל?לות לתולח i n t h e s y n a g o g u e ) 

 (בבית הכנסת).
to draw up;לסר ?ליל to unbolt «. a  אויפרוקן .

 קרב אלד אל אחד.
to unbolt v לסר ?ליל• . a.אויפרלנלען 

) to eat up אצל ?לו. s i ) v. a.אויפרניבן 
to communicate with each v. r e c  אוישריידן זיך .
to understand ;בוא ?ךבריס איש עם לעהו other 
to agree, con- ;לבן איש לדבלי לעהו each other 

 cert ח?ל סלבולות ??תר.
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not to care about a ניט שטיין אום אימעצן — 
 person לא שים לב לאיש.

 — אום שבח on a Sabbath-day ביום השבת א).
about, round p סביב: again קזןית. r e /  אום״ .

. ־ י א , 1m- preלא , - n o t , an•, i n /  אים״* .
 אומאבט ־ איממאכט

 אופאננענעש .unpleasant, disagreeable adj לא
 טוב. לא נעים

to alter :ןה# to change v. a  אומאנדעישן .
 שנה. תלו?.

 אוםאפהענניג .independent adj עימד בלשות עצמי
 שאינו תלוי ?לעת אחרים. חפשי.

 אוםאפתעננינקייט / independence ?מידה ברשות
 עצמו, חטש, חרות.

 אומאקעלן .to plough again ». a חרש שנית;
 to plough around חלש ?זםכיב.

נ נ בעלאלבעטו  אומאלבעטוננ = אי
.  אוטאלבעטן = אובעלאלבעפן

confusion ;לא־םלוים disorder / אוםארדענוננ 
 בלבול! ערבו?יה.

 אוטאלעטוננ / embracing חבוק.
 אוםארעטען .to embrace a ח?ק.

 אוטארנטליך .dishonest, unfair adj ?לתי י^ר;
-קל!ט / dishonesty לא־יישר. | | 

 אוטבאנליי&ליך .inconceivable adj לא םו?ן קשה;
- קי_יט / inconceivableness תבעת מה שלא םי?ן. 1 | 

 אוטבאנרענעצט.unlimited adj ?ל^י ?/?ל; ןן- קגיט /
 unlimitedness תבונת מה שאינו ?נ?ל.

thoughtless, inconsiderate udj. אוםבאראכט 
thoughtless- / אי־ןהיל. ?לי ישוב ל,!עת; |1- קייט 

 ness אי זחילות.
ל ל׳ןזרו• i n s i g n i f i c a n t adj 8 . נ י ד נ ט י י ד א ב ט ו  א

abso- ad«.||;היולי ?חלם absolute adj. אוםבאדינגט 
 lutely ?לי שום תןאי. ?החלט, ?חיוב.

clumsy, unhandy a בלתי זריז d j  אוטבאהאלפן .
 לא יןןלח; |1- קייט / clumsiness אי־ןריזוח.

 אוטבאייאוטט unknown adj לא־נוךע. 6י־?פךסם;
 unconscious ?לי ךעח ?ל• התש: ןן קי_יט /
unconsciousness ;אי־^ךסום being unknown 

 א״־הלגש
/ מ י י ק - ן  אוםבאויא£נט unarmed adj לא־םזח: ן

 being unarmed אי-הזדעוח.
 אוםבאוויזן unproved adj לא מו?ח בךאיית•

 אוסכאוועגלל־ immovable adj שלא מוע;||-קי.יט /
 immobility אי־תנו?ה. א־־התניעעות

unconcerned, free from care adj אוםבאזארנט 

 א* אין יעי באיייטינג אפשר פון ד, >an) מו* אן, פנל. אנ״
• ן כ א י י י ע  ר

to pour upon ;לד}{ to heap up «. a. אוי&שיטן 
 שפך ?ל־.

 אויפשיינען .to rise, shine ». n ?לה. זרח.
to break ;ח?ר ?מ?מלים to nail up v. a.[אוי&שלאנ 
to look for a passage in a ;שלל ופתח open 
to raise ;אפף. זקלץ to collect ;ס!ש ?ספל book 

a p) ד,?לה >טחיר). r i c e ) 
to open a business ט 6 ע ש ע ן א נ  — אוי6שלאנ

 עשה מפחל.
ל̂אה.  אוי£שליי£ן .to untie a loop ». a הלל י

 אוי£שליננען .to swallow «. o בל$.
to unlock, open v. a פתה ??פתח.  אויפשלישן .

to begin to smile v. n החל לני׳ו־  אויפשמייכלק .
 אויפשטעקן זיך = אוי6ניוכען זוך.

to ;קשל בחבלים to lace, tie v. a  אוי£שנולעווען .
 unlace, unstring התל את ההבלים.

 אויפשניט split, cut m גזור. חתוך.
to cut open v. a ר. חתך ו$ו*ח\1.  אויפשני_ידן .

to split open v. a גיר ופתח.  אויפשפאלטן .
 אויפשפאנען .to harness together ». a רתם :חד.
to open ;הוצא את רי?דמ to unbar v. a  אוי£שפאלן .

 wide פתח ללוחה.
to unhung v. a דפר הפקק.  אוי£שפונטעווען .

 אויפשפיל striking up of music m נגינה ?ל ?לי ?ויד.
to un- ;ה&ר ר.?בות to unpin v. a  אוי£שפיליען .

 OCP button ה5?תוךים.
to strike up v. a התחל לגנן(על כלי שיר). . n.א1י£שפילן 
to play mischief אוי&שפילן א חתונה ( s i . ) — 

 עשה מהומה.
to spread v. a פלש.  אוי&שפרייטן .

to spring up, jump up, start up אויפשפרינגען 
 קפ? ממקומו; to burst דיתבקע•

to ;ה?ר על יךי לדג to screw on «. a. אייפשרוי&ן 
 unscrew הוצא סלךנ.

 אייפשייובן.to write down «. o ?תב.
/ inscription ?תבת; title £ם >שלטאטד ט פ י ל ש פ י י  א

 א׳ ענין כםטר).
 אייפשיעקן.to frighten, startle v. a החלד ה?הל

) to hang חלה. f i . ) v. a.אויפתליעגען 
smell, :אקלים׳ אניל לזארץ climate ;לול air אי־יי מ׳ 

 stench ןיח סרחון.
 איייייננל earring v ?ניל (של אין).

 א״י״ן.» .« to stink ה?רה.
 איך ,ohi ah! m אחי

 אילאנעל ulan m פלש עם ןן.נית.
perchance a —• אטשל. d v  אילי .

. - perchance He will have pity p h r  אולי ילחט .

 איב odd adj לא־זוני: || .odd number n מפטר לא־זוני.

about p םביב; אירוח. on ?־;covj. |j בךי. r e p איטי 
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to tie round v. a קשר, ברך סביב 7־;  אוםבלנדן .
 to rebind קשר שנית.

 אוםבכבוד, - ינ .indecent actf אי־לנון. אי־מב?ד;
 offensive, abusive ס?ליב. ניגע ??ביד.

 אומגלאנקען = ארומבלאנקען זיר.
to turn over the leaves v. a  אומבלעטערן .

• ל ? ל o f a book) 1 2 ) 
a d o  אומבךחטנותדלנ .merciless adj אכזרי; || .

 mercilessly ?אכזריות.
to kill, destroy v. a לוע אבד. לש?ד.  אומברענגען .

. ג  אוםבתרבות = אימבתדבותדי
 אוםנאננ walk m טיול: intercourse יחס מ^א

 ומתן ביך•
to gird on v. a אזר. חצר: ןן-זיך  אוטגארטלען .

 .to gird oneself v. r אזר. לחאזך.
 אומנו© .amiss adj ?ללי נאות.

not to take amiss, to ניט נעטען 6אר אומגוט — 
 take no offence לא חשב לרעה או לפניעה בכבוד.

. ל ו י  אוטגייאוננ / walking about ט
to behave עילג to walk about v. n. אומני.ין 
to have intercourse, associate with, ;התנהנ 

 keep company with היה בי_חס ןןס־.
 אומגלויבליך .incredible adj בלתי מאמן. קשה ללאסין•
 אוטנלילבלנ .unbelieving, incredulous adj שאינו
unbeliver, infidel m מאמין. חסר אמין; || - ער 

 כופר•
 אוטנלויבער = אומנלויבונער.

 אוטגלייך .unequal adj בלתי שוה.
. - ) nאפין. איד\. misfortune ( p l אוםנליק 

 #ע. צרה.
 — צום אוננלוק unfortunately לדאבון לב.

unfortunate, unhappy, un- adj. אומנליקליך 
misfor- / ט ל י ק - |  bp lucky איד, של ^נע, א?לל; |

 tune חםר מיל.
unfortunate man ( p l ע . כ - ) m אומגליקליןכער 

 איש ן$אין לו מיל, איש אמלל.
ו̂תןה, שןחחלף.  אוםנעאנדעישט .changed adj שנ
 אוטגעבוננ / surroundings, environs מסב ?ביבה,

) environment קביבה חברה. j i g .  מנךש; (
 אומנעבללדעט .uneducated adj לא־ןזשכיל בער.

 אוטגעק .to surround v. a סלב. ד,קף.
uninvited ;ללא שאלו unasked adj. אוטגעבעטן 

 לא־קרוא.
 אוטנענעטן .without having eaten ado ?לי אכל.
without having prayed a בלי d v  אוםגעדאוונט .

 התפלל.
 אוטגעדולד / impatience קצר רול. קצר אטלם. אי־

 ס?לנות.
ם ?ל^ר י  אומנעדולדינ .impatient adj קןןר ריס, קצר »

 ס?לנות•

freedom from / שאינו דואנ, שלו. #אנן; |1- קליט 
 care, security אי־ךאנה. ?ולוה.

 אוםבאטעטט .tasteless adj ?לי ?.עם; ןן-קייט /
 tastelessness ח?ר טןןם.

inconsiderate a ?לי לשוב הדעת. d j  אוטבאטראכט .

 אוםבאטרלבט .untroubled adj ?לי צער. שקט. שלו.
p^©/being-1 אוםבאליבט.disliked adjלא אהוב |; 

ה שאינו אהוב.  disliked לכו!ח ©
 אומבאלעזן .unlettered, unread adj לא בקי ?פפךים;
 J| — קייט / ignorance of litarature אי־,ידי?ה

 ??פךים•
 אוטבאםערקט .unnoticed adj ?אין רואה. שאינו ?ראה.

 ?ללי ?רנש.
 אוטבאניצט .unused adj לא ?זשת§זש.

unpolluted, spotless, im־ adj. אומבא6לעקט 
spotiessness 1,קיון  maculate ^קי, ןוהור; ן) - קליט /

 ןזחפא, ?ר.
 אוטבא6רידלנט .unsatisfied adj לא־סס^טק ?־.

 אומבאקאנט .unknown adj לא־נוךע.
) stranger,^ ??ד• ^ . ע ט - ) m  אומבאקאקןטער

unknown a ?לי ליות d o  אומבאקאנטערהליט .
 נודע•

r^unacquaintance^,™,ט6אומב$קאנטשא/ig- . 
 norance אי־ןמעה.

uncom- ;ללי ניה? inconvenient adj. אומבאקוועט 
inconvenience / ללי ?ן;וח; || ~ קליט? fortable 

 אי נוחות; uncomfortableness אי־לךוחה.
 אומיבאקוועמליכקליט = אומבאקוועמק*מ.

 אומבאקיטערט .unconcerned adj שאינו דואג. שלו,
 שאנן; |1- קילט / unconcernedness לא ךאנה, שלוה.
 אוטבארעכנט .inconsiderate adj ?לי ישוב הדעת;

 |[ — קליט / inconsiderateness אי־ל,תישבות.
ט / -קלי |  אומב*רעםד,ארצינ .merciless adj אכז.רי; |

 mercilessness אבזךיות.
 אומבאשטיטט .indefinite adj לא ?נבל; ?תום;

. ת ו מ ת ? indefiniteness / קל_יט-|| 
) אומבאשטזמפע ארט infinitive mood המקור g r . ) — 

 >של טעליס<.
indefinite article אומבאשמומפער ארמוקל ( g r . ) — 

 מלת אי־הידיעה.
; ק 8 ק פ ? undecided, irresolute a d j  אוםבאשלאק .

indecision, irresolut פקפוק. ion/קי_יט- | | 
 אוםבאשערט .not bestowed adj לא ןתון."

 אומבאשרילבליך .indescribable adj ןואין לתאר ב?תב.
Heaven forfend! may no i n t  אוטבאשרלען .
 !evil befall us ה#ם לשמור ןלצילז לא תגצא ,עלינו

 דעה י לא ת p ל• פ בו £ין רעד.' (על ילד).
 אוטבייט change m ללוף.

to com- ;לחלף. ה?ר to change v. a  אוטבייטן .
 mute ע!ה (6פק דין).
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) nation לאם. ?ם. p i  אומד. f (אומות .
to embrace r. a חבק.  אומהאלזן .

 אומה הישראלית / the Jewish nation-. עם

 לקיחיל•.

. - " n a t i o n / [nation and tongue," אומה ולשו 
to overthrow v. a הפל. ijfari, זןד״פ;  אומוואלנערן .
to be home-;היה נפוץ to lie about v. r - זוך . | | 

 less היה ?לי קקום ?נוזןה.
v. r ך . י ז - | | ; ל ל t o roll over * a 1  אומוואליען .

 הןלל.
v b  אומוואנדערן .» .to wander about v שו?ט, \

 ??קום ל9ק1ם.
to overturn, upset, overthrow v. a  אומוואר6ן .

 קפל. הפך.
ignorant a לא־לטד. ?ער. d j  אומוויטנדינ .
 אוטוולטנהייט / ignorance ב?רות. בורות.

to wander, roam about v. n ןלד.  אומויייען זלך .
 הליך נע וןד.

to ;ר^ ??יב? to wind round «. a  אומוויקלען .
 swathe again התל (ילד< ?חלש.

abo- ;לא־הגון, לא־לאוי unworthy a d j  אומווירדינ .
un worthiness / קי_יט - |  minable ?אום, מת?ב; |

 לא־יקר: abomination חו??ד. א).
. . \ ~ ) mךךך צדדי roundabout way ( p l אומווענ 
" p l " , the nations of the w.לם 1 o r l d ע . ־  אומות ך

.—the gentiles 
 אוםזא״ן = אבאראפ.

to seek o r search everywhere v. a  אוסזוכן .
 ?קש, הפעי ??ל ?קום.

|-קי_יט/ unsafe, insecure a לא ?פוח;| d j  אומזיכער .
 insecurity אי־בפחה.

gratis, free, free of charge a הנם. d v  אומזימט .
gratuitous, adj.||;לריק׳ ל$א in vain ;בחנם,מנן 

 free הןחון ?חןס; vain ךיק.
 — אומזוספע ארבעם labor in vain יניעה לריק.

 — אן אוםזופםער עסער a parasite אובל ואינו עושה.
in vain, to no purpose a d v  אומזיפט־אומנישט .

 לחנם; for no reason על לא דבר.
 אומזיפטינ .gratuitous, free of charge adj ד#תון

 בחןם•
to sail round, circumnavigate ». a  אומזענלק .

 ףחל. באלה ??יב ??יב.
to look about, look back v. r. אומזען זיך 

 ה?0?ל. ך,תבוגן. ק?פ שאחריו.
to put differently v. a ?לך ?סלל אחל;  אומזעצן .
to put into another seat ;שנה to change 

 א< מלמדים 6לענן איבערזעצן דאס ווארפ ת ועבד. — אופ־
. פ י גקי י י י י ו  ו

 אומנעדענקליך .immemorial adj ש??ל א?ל ן?לו.
with a d o  אוםנעוואשן .unwashed adj לא־לחוץ; || .
 out having washed the hands ?לי ן?ילה לללם•
 אומנעוולט .uncertain, doubtful adj לא־?לי. גץםפק;
 |1- ק!_יט / uncertainty, doubtfulness ספקות.
 אומנעוויונטליך, אומנעוויינליך .unusual adj לה
 שכיח לא־,מיל. לא־מצוי, ןפלד,; |1- קייט /אי־ש?יחות.

without delay a ?לי התסל,?^ d v  איםנעזאמט .
 אומנעזונט .unwholesome adj לא $$ריא

without taking leave a בלי.קל׳ח d j  אומנעזעגנט .
 ?רעת *?ךיךה•

without ;לי ךאות? without seeing a d v  אומנעזען .
 bing seen ?לי הרא1ת.

 אומנעזעצליך .illegal, unlawful adj לא ?ph. ןןד
,ph ד:.פ:ת illegality, unlawfulness קליט - |  קהק; |

 פלף חק.
without thinking a ?לי חשב; d v  אוטנעטראכט .

 unprepared ?לי התעתד.
faithless, unfaithful, not loyal adj. אומגעטריי 
 כיזב. ב^ד;|1- קי_יט, - שא&ט /faithlessness ?נידה.
 אומנעלוטפערט .clumsy adj ^ס, ?נ^ם; לא ?ל.יל.

 נרפה. א)
not felt a ?לתי ?ל$ש. d j  אומנע6ללט .

about, nearly a ??דך. קרוב. d v  אופנעפער .
on the contrary a להפך. אפ?א. d v  אומנעקערט .

 אומנעריכט.unexpected adj אשל לא קוה איש, ¥לא
unexpectedly, a d v  ?לה קולם.על ל,לעת. 9ו&?י; || .

 unawares ?היסח־הלעת. פתאם.
unexpectedly, unawares a d v  אוטנעריכטערהיוט .

 ?היסח־הבעת. פתאם.
uninten- ;לי לצון? unwillingly a d o  אומנערן .

.̂  tionally ?ש1נ
unrighteous, unjust, wrong a d j  אומגערעכט .

 לא-צליק. ?וזל.
יט/ injustice לא־ישל, ?ול. נקי  אומנערעכטי

 אוםנעשטערט .undisturbed adj ?לי ?ני?ת.
uneven, odd a לא־זוני. d j  איםנראד .

ungrateful a ?םוי־טו?ה. d j  איטלאנקבאד .
merciless adj.אוטדערבארעמדינ, אומדערבארעמינ 

 בלי ללמים. א?זך.
 אוטדעמואלט .unexpected adj אשל לא קול. איש: ||

unawares a פתאם. d v . 
inexplicable a שלא לבאר d j  איסדערקלערליך .

 איםדריי «! turning ךש?ה ?בוב.
re- (geogr.) ;ס??ה turning about / אומדלייאוננ 

 volution ?בוב >ד.א^.
r. 0to turn איטללייען . >5?ב;||-זיךto turn? בב 
 about םבב: to revolve (geogr.) קבב >האיץ).

 או אפשר פון ד. lummerlg הינקעדיג. שוואךל פנל.
 LUmmd אן אוטגעלוטםעימעי מענש.
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) brute, barbarian א?ןד. p l . \ ~ ) m אוםמענש 

ע ?מיי8- י * 
inhuman, brutal, barbarous adj. אוממענשליך 
inhumanity, barbarity / קשה;||-לןייט  א?;ךי. י

 א?ןךיות. ק*י־?ב.
artisan, mechanic, crafts- ( p l  אומן m (אומנים .

. -man 
י clever craftsman m או?ן מהיר.  אומן נ

-קי_יט/ | |  אומנאטידליך unnatural בלקי סב?י;
 unnaturalnes אי־טבעיות.
.-trade, craft / אומנות 

S? for nothing, for no reason a d v  אומנישט .
 לא ךבר.

 אומעטי ill humor, sadness, gloom m ?צב,
 ?צבות.

ם מאך א צי״יטווארט). ו א  אומעט* =
everywhere a בכל •קום. d v  אומעטום .

 אומעטינ .ill-humored, sad, gloomy adj ?צוב,
|-ליך .rather sad adj ?צוב ?ו?£;||-קי_יט  עגום;|

 / ill humor, sadness, gloominess ?:גבות.
. r . i t to change v. a  אומענדערן .

 איםעל humor, disposition m מןנב דלוח, מןןמד
 הנטש.

to be in a bad hu- זין אין א שלעבטן אוטער — 
 mor, to be in one's mumps היה עצוב.

to be in a good humor זיון אין א גופן אומער — 
 היה שמח וטוב לב.

 אוםענדליך .endless, infinite adj שאין לו סוף;
endlessness, in איךסוף. f in i ty ט/ י קל - j | 

dis- /ישר:ןן-קי_יט  אומעלליך .dishonest adj בלתי ז
 honesty אי־ישר.

VbJ to fall, tumble v. n  אומ&אלן .
 אומפאס .indisposed, unwell adj חולה; שאינו שלס

 בנופו.
im- ;לא־נאה, לא־הנון unbecoming adj. אוטפאטינ 
impropriety, / לא נכון;|1-לןייט proper, unfit 

 unfitness דרך לא {אה.
 אוט&אראנטווארטליך .irresponsible adj לא־אחךאי;

ט -irresponsibility / 1 אי־אחךיוח. י י ק | 
 אומפאלדייליך .indigestible adj שלא י.?2ל שאי
/ indigestibility אי־עכול ט י ל ק - |  אפשר לעכל; |

 <של טאכל>; indigestion אי־עבול (0חלה).
 אומפאלהיילאט .umarried adj לא נשוא פנוי.

ט / ? ק - |  אוםפארזלכטינ .careless adj ל<*-?ןד.רז |
 carelessness אי־ןהילות.

 אומפארטייאיש .impartial adj ?ואינו נוקוא פנים.

/ impartiality אי־ןשיאח פנים. ט י י ן ל - |  אי־ןןדלי; |
 אי־^ךךיוח.

unavoidable, inevitable a<$. אומ&ארמייילנך 
 ה?לקוי, שאי אפ^ר לזז??ט ?זמנו.

to take onother v. r. הו#ב ??קום אחר;|1- זיך 
 seat ישב ?מקום אחר.

 אומחן disfavor, displeasure m אי-ךצון. אי־לסד,
 אי?ה.

to withdraw וואר6ן אן אומחן אויף אומעצן — 
 one's favor from a person חזר מאהבתו לאיש,

 מאם באיש.
to change one's garments v. r  אומטאן זוך .

 הדן?ף כלותיו.
to dance about v. n דקל, «ז כה ןכה.  אומטאנצן .

 אופטויש change m חמוךה, חליפה, חליטין.
to change v. a המר. ןזחלף•  אומטוישן .

 אוטטיידעלל blot, stain, spot n ?תם, ך?ב.
 ש?ץ ?סול א).

not to ...נופ לאזן קיין אומפיידערל 6אלן אויף — 
allow to cast the slightest blemish upon... 

 לא חניח לחטיל עמ״!.*פול ב־.
to carry from one place to v. a  אומטלאנן .
to go v. r. ך י ז - |  another נשא ממקום למקום; |

 carrying about הלוך ו{שא.
to drive about v. a נלש הנה וקנה;  אומטלללק .

to rove about v. r שושט, היה נע ונר. |~זיך . | 
 אוטיאגן = אלומטלייבן.

 אומיםטן = אוטישנע.
to place v. a זעשה מקום ל-; ןן-זיך  אומיעשטשען .

to find a place v. r ?צא לו די מקום. . 
intentionally, purposely a ?כונה, d v  אומישנע .

.a ןיד?? 
 אומכבוז* disrespect, irreverence m אי־כביל,

 טתיתת ה?בוד.
circu- ;רוצה. ריצה? running about m אומלויף 

) lation סבוב, לקופה >של הדם<. o f t h e b l o o d ) 
to ;רוץ הנה ןהנה to run about v. u  אוםלוי6ן .

) circulate סלב. ןנ!ף (דם). b l o o d ) 
 אומליב .disagreeable adj לא־{?ים.

 אומלווגז .to put differently «. a ?לך ?םךד אחר;
to put a person ;הניח ש?ביב to lay about 

 off his feet הפל איש אךצה.
 אוממאכט / swoon התעלפות.

 — 6אלן און אומטאכט to swoon, faint התעלף.
 אוממאכן .to make over, alter «. a ?שה שחלש,

 ?ןה.
 אוממארשירן .to march about «. n $עד מל• ןסןה.

 התהלך•
ך. לנ  אוממוגלאך = אוםםענ

a אי d o . |  אוממענליך .impossible adj יי אביריי׳ |
|-קייט / impossibility אי־אפשרות.  אפ^ר;|

,untaetelfn א) זעט אויפ צו זיין 6ון מיטלהויבדייטש 
.umySlnie א קליינער מום• א קליינער חסרון. כ) םויל-ש 
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 אומקוטעניש perishing n אבדן.
 אומקוקן זיך .to look about «. r ל?פ 13, ןכה.

ן זוך. ל נ ו בעלקל ־או ך־ י  אוטקליידן ז
 אומקעי return m שיבה.

 אומקעין .to turn «. a לשב; to upset ד.*ןי.עיי ?נייג
to return v. r שוב;  to return ד#ויב;|| -זץ* .

 to turn into ללטך ל"
 אומקרי.יטינ־־אומ6לוו6וג.

to creep about v. a ןלל ממקום למקום. ק .  אומקלי
dis- ;הסד מנוחה disquietude, unrest / אופיר 
 turbance ?הו?ה;restless person (Jig.) איש אשר

 לא ;נוח.
, אשר * p y אשר לא unquiet, restless adj. אוםיואיג 

/ restlessens אי-ןונוחה. ט י י ק  לא ;נול;|| -
" n o ado" ,he saith and d o e t h . 1 ע ה 1טי ו ש  א
 sooner said than done, immediately י}?ף

 ומיד (נאמר על העשיה הנאה תכף אחר האמירה).
to move about v. a ה!ע. התק ממקום למקום.  אומיוקן .
to travel around v. n נס? למקומות שינים.  אוטלליזן .
- | unclean, impure a פ?א, לא־טהור; | d j  אומייין .
״ ייי״מלדי,• י ? u n c l e a n n e s s , impurity ??1 / קליט 

. נגלען  אוםרינגלען = ארומרו
 אוטרעכט wrong, injustice n און, עןלח.

 — האבן אומרעכט to be wrong תעה, שנה, לא צדק.
to swim o קחה r float about v. n  אוטשו־ויטען .

 הנה והןה.
to hover about v. n לסר לידי ;הנה•  אופשוועבן .

 אומשולד / innocence ותמימות, תם.
in- /ט ~קי_י | |  אוטשולדינ .innocent adj תמים, תס;

 nocence לשימות, תם.
) circumstance מ?מד ©צב p l . ] - ) m אומשטאנד 

 זימז•

adverb ( g r . ) ( p i ל . ע ט ר ע ו ו -  אומשטאנדןןווארט ״ (
 תאר ל>על.

 אוטשטויטונג / knocking down הפלה על לדי
 ננילה; repeal ?טול (של חוק); reversal ?טול >של

 פסק דין).
 אוטשטויפן .to knock down «. a ק^ל על יךי ן?יחה;
 to repeal ?של (חוק); to reverse ??ל (פסק דין).
i (אדפדרלק pfl באדויעוומ און n t  אומשטיינפ נעזאנט .

 ארונטערטאכוננ) !alas אההIא)
what is וואס אלז דער מענש, אומשפוינם נעזאנטי — 

 !man, alas אהה. מה הוא האדם'
what he knows * אוםשטוונם נעזאנט. וואפ ער וווים — 

 is not much ידיעתו אך מעטה.
.  אוטשטעלן = אובערשטעלן

. ט נ א ז ע ט נ נ י י ט ש י ס נעזאגט! נ נ י י ט ש י  א) אויך: ט
. ט נ א ו ע ס נ נ י י ט ש י  ז. אנמערקוננ אונטער מ

having no fortune, poor adj. אומפאלטעגליך 
- קליט / |  בלתי א?יד, שאין לו ךכוש, ?ןי. מם!ין; |
 want of fortune, poverty חסר ךכוש. ,עניות,

 מסכנות.
 אוט&אין .to ride about, travel «. n ןםע

 הנה וקנה,
 אוט&איצייליך .unpardonable adj שאין לכפר.

unintelligible, incom- adj. אומפאישטענדללך 
; |1- קליט / ג י ש ה ר לה?ין או ל ש פ  prehensible שאי א
 unintelligibility, incomprehensibility לבו!ת

 ל?ר שאי אפשר לה?ין ולהשיג.
 אומ&ארשעמט .impudent, shameless adj שאינו
impudence, shameless- / קליט - |  יודע בשת; |

 ness אי־בשת. הצפה.
 אוטפייאלג .unable, unfit, incapable adj לסר
unability, unfitness, in- n קליט- |  ?שרון; |

 capacity חפר־כשרון.
unpunctual, inexact a אי־מוץק, d j  אומפלנקטליך .
- קליט / unpunctuality אי־ךיוק, אי־ |  אי־לןקן; |

 ךיקנוח.
to lead o הילך r carry about v. a  אומ&יין .

 ?מקים למקום.
to ;נ>ע מפ?יב to plant round v. a  איט&לאנצן .

 bj replant?1 מחךש.
a d j ; vermin כנים; |1— לב . ה פ נ  אום&לייט / filth ט
full of vermin ;מצויע scurvy ;ממגף filthy 

 מלא 3?ים.
 אוט&ליען .» .« to fly about עוף, עיפף.

to twist round v. a קלע מפ?יב.  אומ£לעכטן .
 אומ&רללנטליך .unkind adj לסר ןךידות או ךעות. לא
 ?ךע; |1- קי_יט / unkindness איץךידות. אי־ךעות.
 אוטצאטונג / hedge, fence, enclosure $ךר. ?ע,

 משוכה.
to hedge round, fence, enclose v. a  אומצאםען .

, זעשה םיזנ ל״. ף ק ר ה ך  נ

distrust, mistrust, lack of con- n אוטצוטרויק 
 fidence אי־אמון. לסר בטחון.

 אומצוכט / uncleanliness, filth אי־נזקיון,4ןהמה;
ח unclan o אדם שאינו אולב א r filthy person (Jig.) 

ת ו י ק נ  ה

 אומצו£לידן .discontented, dissatisfied adj שאינו
dis- / ט י ל ק ע רצון, שאינו ש?חפק;|| -הליט, - ב  ש

 contented ness אי־שבלעח רצון. אי־לסתפקות.
 אומצילטיג unripe, immature adj בללי ?של, עידנו
unripenes,/לא־עתו;|1-קליט? premature •לסר 

 immaturity אי־בשול >של פוי).
 אופציכטיג .unclean, filthy adj אי־ןקי, ן»>|?לך; ||

- קללט / אי־נקיון, ול?ה.
to perish v. n אלד. ל??ח.  אוםקוטען .
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sing repeatedly the ». n 1 0  אונטעיבאםקען .
to ;שיר ודולר על להבךהיבאפ׳ syllable "bam" 

 mutter, murmur לחש. ך^ן = צ ו בא מ קע ן.
to assent, say yes to ״ . n. אונטערבאםעווען 
 everything one says ל??ם, אמר ך.ן ל?ל אשד

 יאמר איש.
to build under v. a בנד מלחת.  אונטערבויען .
. ה ט מ ל . a כשל ? 0 t o bend under . אונטערבלינן 

to tie under, bind under- v. a  אונטערבינדן .
 neath קשר ניסחת.

to blow under 0. a השח מתחת,  אונטערבלאזן .
 אונטעדבעט מ featherbed מצע של נוצות.

 אונטערבעטן .to put bedding under «. a הצע;
 to spread under לצ.ע• ן to pad ב?1ד«

 אונטעדבענקעלע foot-stool n ללם. שרפרף.
to trip a אונפערשפעלן איינעס אן אונטערבענקעלע — 

 person up המעד רנלי איש! הכשל אדם כדבר.
to murmur, sing in an ». «. אונטעדברוטען 

 undertone זמר (רנן) בלחש! ךטן.
 אונטעדברעכוננ / interruption הפסק.

to interrupt v ה?םק דברים. . a  אונטערברעכן .
to bring near, offer, pre- v. a  אונטערברענגען .

׳ השמד. ל t o abolish 65 ;לקרב׳ מש מןחה sent 
י̂••(של חטה); setting (of t שכןי h e s u n ) m נ  אונטעמאנ

. ג אנ בערנ  decline, fall ןךיךה. מפלה; =אי
v. r. מך- ן ש to gird «!ר. לנר: ן . a.אונטערנארטלען 
to make a (fig.) ;לנר ?ל{יו to gird oneself 

 strenuous effort התאמץ ןזאד.
to come near, approach v. n קלב.  אונטעלנללן .

p y to set (of t h e aun%> ננש ;)to perish :<ncn 
to go out of ;רד, נפל; to decline, fall ;לאבד 

 fashion ;צא מן המנהנ, הבטל.
 אונטעלגלטן to pour under v. n ;צק אל תחת־.

to steal into v. r התגנב אל־.  אונטעדננבענען זיך .
to give v. a ןתן; to put under קיים  אונטעמעבן .
 מתחת;to add a piece under שים חתיכה סחחת
to surrender v. r התמשר ל־ הכנע  (נתפירד.<;||- זוך .

 תלת־.
 — אונטערנעבן חשק to encourage, spur on נתן

 אמץ, עודד, האץ.
 אונטערנעוואר£ן subject adj נכנע. משע?ד.

vamps (of s פני לנעל והעוי טעי h o e s ) n אונטעינעניי 
 להנלדה)

 אונטערגעחתטעט .undersigned adj לחום; ןן - עי מ
 signer חותם.

to :לחד מתחח to undermine v. a  אונטערגראבן .
ך .v. r לתר ובוא ב?ןחתךח חלת־. ו ז - |  injure ליק; |
meanwhile, in the mean time a d o  אונטערדעם] .

 בין כה וכה. בץתלם.
 אונטער־דעק lower deck n ?כםה־אןיה להלתין.

immortal a בן אל־?ות. ןןןלי; d j  אומשטעלבללך .
 |1- קליט / immortality אל־^ות, ןצליות.

.  אומשיטן־־איבערשיםן
 אומשיקן.to send about «. n שליל למקומות שו?ים*
 אוטשליאיען זלך to ramble about נוע, שום ממקום

 למקום.
 אומשלעפן .a .גז to drag about םלב משןל מםקים
to ramble about v. r נון. שום |-זלך .  ל?קום;|

 ממקום למקום.
 אוטשעדלייך .harmless adj שאינו מזיק;ןן-קי_יט /

 harmlessness לבעת מה שאינו 9ןיק.
. ען  אומשפאנען=אובערשפאנ

to jump v רכ|י. . n  אוטשפרלנגען .
ת / bad manners, rudeness אי־ךרך אךץ. ו ג  אוטתי

 ןפות;||.impolite, rude adj כללי ?פוסי. ןם.
and c ן־. o n j  און .

. ) mרי4 הינ\~. Hungarian ( p l אונגאי 
ל הווריד״ היןגרי. ^ Hungarian adj. אוננאילש 

Hungary n הונ:ר;ה. p r  אוננאין .
" |^0י* מערטער טיט רעפ צוזעץ וועט טען נע6:נען א:ן  איג

 טארבלנדוננ טלט אומ־.
us p אותנו. לנו; ourselves ע?מנו. r o n . p e r t  אונז .

, ע _ , ר ע - « ^ . ן ) ?יל״; ן p l . V - ) p r o n . p o s s  אונזעי .
) ours שלנו. p l . - ) פ -

 — אונזער הויז our house ביחנו; אונזערע הייזער
 our houses בתינו.

 — ער איז אונזערטר he is ours לנו הוא; זי אוז
 אונזערע she is ours לנו היא; דאס אוז אונזערם

 this is ours לנו זאת.
 — אונזעדער איינער one of us אחד מאתנו.

 — דדיו אונזערע three of us שלשה ממנו.
a פין - for our sake בןןבוךנו: d v  אונזערטווענן .

 for our part מצדנו.
י - עד, די - ע, דאט - ע) ע ד ) p r o n . p o s t  אונזעדינ .

 ours >» לנו.
below a להטה. d o  אונטן .

under, beneath, below p וןהת; r e p . '  אונטעי
 between, among ?ין, בקרב,

) knave, jack הגןבד הא?ד a t c a r d s ) m *אונטעי 
 (בקלטים).

under p סלת; -under שןי.השנה. r e f  אונטעי־ .
 אונטעי־אויוין place behind a stove m מקים
company sitting behind the ;האחורי לסגור 
 stove in a synagogue גן??ת רןים סיו7ןז?ים האחוךי

 לסנור ?בית למךךש.
to hurry o r urge a person גז. a  אונטעיאיילן .
to hurry, be in גז. r. לך ז - |  לאץ ?איש, ללש; |

 a hurry לחטז.
non-commissioned officr « אונטעי־א£יצעי 

 ?#»ח ־נמיתלפ; corporal &ר ,.עןןוךה.



I 

 אונטעליאכוננ

 אונטעלוואלפוננ / subjection קכנ^ה. ש?ב1ד.
to throw under v. a לשלך אל  אונטעלווארפן .
to leave ;...לשלך ל to throw to... ;0לת־ 
 sceretly at a person's door הניח ?שלו־ אל
to return sceretly ( a s t o l e n t h i n g  ?הח איש; (
 השב 53תל (דבר גנונ); to subject ל?גע. ש^?ד;
to submit, subject onesef v. r. ןן - זיך 
to communicate itself (of a ;ל?גע לשהןגבל 

 (di*ea*e] לך?ק (מחלד.).
. ס - . לאך י ו ו טעל נ ט = הו  אונטעלוולללאך. -

 אונטעלוולשן .to wipe under ». a קןל ?למטה;
to wipe oneself v. r ללק3ה• ך -1 . ו ז | 

on the way a בדרך. d v פ . - . ן עג ו ו טעל נ  או
to prompt, whisper to, breathe v. a  אונטערזאנן .
to ;לחש ,עיר ?ללזישה into a person's ear 

 inform הוליע.
examination, investigation, in- / אונטערזוכוננ 

 quiry בקלת, ךךישה, לקירח.
to examine, investigate, in- v. a  אינטעלזוק .

 quire בקל ךרש, לר|ר.
 אונטערזייטען.to seam under v. a ?שה אשלה ?תלת.
to be o ליה r stay some time v. n  אונטעלזלין .

 ללשלמל מעט.
to sing a little «. n שיד. 1של ??ט  אונטערזיננען .

 אונטערזינדינן to sin a little לטא מ?ט.
to sit some time v. n י,שב שעט.  אונטעלזיצ] .

 אונטעלזעגן.to saw under v. a נלד מתלת.
 אונטעלזעצן.to put under «. a קייס שתחת.

 אונטער־חזן assistant cantor m חזן שני.
ך ו ז  אונטעלחנפענען .to flatter v. a הלנף; ןן -

 .v. r י. ז.
 אונטערךזתמענען.to sign, subscribe v. a לתם מתלווה

) subject נלין. p i ן . ע ~ ) m אונטעלטאן 
to dance a little v יקי ?עט. . n  אונטערטאנצן .

to duck, immerse v. a ט?ל במלם ן  אונטערטונקען .
to dive v. r לטבל ןנלל.  ||_זלך .

.  אונטערטוקן = אונטערטונקען
 אונטערטילל lower part m החלק התלתין•

 אונטערטענלנ .submissive, humble adj ;?נע.
submissiveness, humility / משעבד:|1- קי_יט 

 למעה.
to carry some time «. a נשא ?עט;  אונטערטלאנן .
to stir up, excite, agitate :הבא ד,נש to bring 
 עורר: to enrage, exasperate ד,ל_עס לקצף, הךגז•
 אונטערטיללבן.to urge, spur on ». a א$ץ לב ל־.

 העד עודד.
 אונטעריאנן.to urge, hurry » a n לאץ?־. ללש:

 to run up to רוץ ל־.
 אונטעליאכוננ / subjugation ל.?נזעה. $;1בוד.

 אונטערדרוקן

to print under v. a הדפם שתחת.  אונטער לרוקן .
v. r ך . י ז - || ;  אונטערדרייען .r .»=־ארונטערדרייען

 to appear unexpectedly המצא. הקרה.
 אונטעלדליקונג / oppression ללץ, ן;ישה, לדיפה.

to ;לחץ, ןגש, 5לף to oppress v. a.אונטעלדליקן 
 suppess ?צל בעד.

 אונטעלדייקעי oppressor m לוחץ נונש, רוךף.
to slumber a little v. n ךלם מעט.  אונטערדרעטלען .
 אונטעלהאלט support, maintenance m ???ד.
 תשי?ה. בלבלה. 9לנםה; entertainment שןןשועים.

 אונטערהאליטיונג = אונטערהאלט.
to assist ;תמך to support v. a  אונטעלהאלטן .
) ?ול (בזטרד.<; to entertain זןויח, לבל i n s i n g i n g ) 
to entertain each other v. r. עם־: |1- זוך 

 השת?שע. השלעה.
accompanier ;תומך supporter m א1נטערד.אלטער 

 מלול (גזמרה או ככלי זמר).
 אונטערהאנדלונג / negotiation ש?*א יסתן.

to negotiate v. a נשא וןתן.  אונטערדאנדלען .
mediator, broker, agent m אונטערהאנדלער 

 פרפור.
to curtail, cut off the lower ». a  אונטערהאקן .

 end of ניר מלשטה.
to instigate, incite, spur on v. a  אונטערהויען .

 נרד. עודד׳ עיכל.
lower house ( o f a p a r l i a m e n t ) n אונטער־הויז 
House of Commons ;(3יח תחתון «של נבחרי העם 

 הב־ח לתחתון באננלייה.
drawers p יןחחוןיכ^ l  אונטערהויזן .

.  אונטעלהידען = אונטעלהולען
a .ט to raise, lift ללמ. ;שא מעט.  אוטעלהויבן .

to make fire ;הסק to heat v. a. n. אונטעלד.ייצן 
 בער אש (בתנור).

(fig.) ;לטפ to warm up ». a  אינטעלהיצ) .
 to spur on עילל.

 אונטעליעלפן .to help, assist ». a זעיל תםוך.
chorister ;עיזל תומך assistant m אונטערהעלפער 

 משילר >עוזר לחזן).
 אונטעלהעננען .to hang under !>. o ללי׳ מלהקה.
to instigate, incite ». a ןרה עולל.  אונטעלדעצן .
 אונטערהעצער instigator, inciter m ??רה ?עודד.
to overbear v. a צלת. שמ_ע ??לד;  אונטערהעין .

v. r י.«.  ןן_זיך .
 אונטעריואקשן .to grow ap ». n ללול ונדל.

 הליך וצמזן.
 אונטערווארטן .to wait a little ». n ל?לן.

 ל?ה ?עט.
to grumble a little «. n. אונטערויארטשען 

 הך» רטן דזתלוגן מעט.
to warm up ». a ל?ם מעט.  אונטערווארעטען .
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 83 - אונטעררניפן זין  אונטעריאכן

 אונטער6יינט bridesmanship n שושבינות >של
 החתן); bridesmaidship שוש?ינוח >של הכלי,).

) best man שושבין >של p l פ . - ) m אונטער6ירער 
 החתן>; \\-bridesmaid fVp שישלינה >של הכלה).
to piss under v. n השתן אל הלה;  אונטערפישן .
ך -to piss under oneself v. r. 1 השתן תחתיו. י ז | 
to fly ;עוף אל״ to fly up to «. n.אונטער6לוען 

 low השפל לעוף.
 אונטערציייענוננ = אינםערשרו6פ.
 אונטערצייכענען = אינפערשי?־בן.

to set on fire, set fire to v. a  אונטערצונדן .
 ?ילה אש ?־י ה^ח אש פ־.

to pull together, tighten «. a. אונטעיצלען 
 ?שוך וחיק• to make up the total ס?ס (חשכון>.
to shoe (o h י&ק 1על o r s e ) a . v  אונטערקאויען .

 (לםיםת יפים).
 אונטערקאלאטשען = אינםערקאלאצען.

to stir, mix ( w i t h flow) v . a  אוגטערקאלאצען .
 ?לל (בקסח).

to tuck up v. a ק$ל (כנף בגד).  אינטעיקאפעיין .
v. r. ך  אינטערקויפן .to bribe v. a ?וחד; || - ד

 to ingratiate oneself הןקיח ך»י ע-י חנפה.
 אונטעל־קיל undertone m קיל ממדרגה ש5;ה.

 אונטערקוקן מך .to watch, observe ». a ?פה.
 השנה על־.

to roll under v. a ןלל (גלגל) אל  אונט'ערקי_יקלען .
to roll under v. r החגל^ל אל חחת.  תד,ח; f| — זלך־ .
to shorten, curtail v. a .קצר ?!תחת.  אונטערקירצן .
to knock a little v ה?ה קצח5 . a  אונטערקלאפן .

 to give a drubbing הלקה. פךגל.
 אונטערקלייד n (-ער.pi) skirt, petticoat שמיה

 קחתינך. >של אשה).
 אונטעיקלייען.to paste under v. a ד?ק(ד,ך5ק< שתלת.
 אונטערקנייטשן,to crumple under v. a קפל מתחי׳..

 אונטערקריכן.to crawl under v. n זחל שההת.
to clean «. a גקה. . נטערראטען  או

to shove o r thrust under v. a  אונטערריקן .
 הלף אל הלת; to slip in הל?ק אל תחת; ןן — זיך .r .מ

 to steal into התננב אל־.
 או־נטערר״בן .a .ס to rub a littie שפקוף מעפ.

 אונטעררייד / conversation, interview שיחה אי.
to slander mildly v. n רנן קצת.  אונטערריידן .

to slander a person אונפעלליילן אויף אומעצן — 
 mildly רנן קצת אתרי איש.

m to smoke a little v. a מעש;  אונטעררייכערן .
 to fumigate underneath .קשר שתלת.

ם  אונטעררייטן מך .to rupture oneself v. r ך
 לעצמי שבר העלם.

 א) אין ליאגדארס ביי6נשטעלער.

 אונטעליאכן.to subjugate «. a הכנע, >ון1?ד. ?וים
 תחת על.

to sing with, accompany by ». a. אונטערכאפן 
to approach v. r. לוד, ?!מלה; |1- זיך singing 

 unexpectedly בוא ?תאם.
to interrupt a per- אונטעדכאפן אימעצן די דויד — 

 son speaking הכנפ לתוך דברי חברו.
 אונטעללאג anything thrust under m לבר

 שנותןים חחתךבר; lining ב?נה.
to send up secretly (a c a t , v. a . n  אונטערלאזן .
to emit a stench ;«שליה ?פתר (חתול, כל [ a dog) 

 ה1ןןא דיל ךע (טפי הפבעת).
 אונטללאכען.to snicker, giggle v. n צלק קצת. ח!ך.

to wheedle v החנף. . n  אונטעללאשטשען מך .
to run up to, trip up v. n למעל,  אונטערליי&ן .

 ל?של.
 אינטערלייב abdomen m ?פן.

to put o קלס׳ הדה r lay under v. a  אונטערליינן .
 שתחת ל?גי•

to carry a light before a v. a  אונטעללגיכטן .
 person האר לאיש.

 אונטערליפ / underlip לשפה ההחתונה.
te refresh ;תמך to support «. «. אונטערלענען 

J-מך .to refresh oneself «. r הסעד. |  ?עד;
to lick v. a להק; to flatter החנף;  אונטערלעק! .
to flatter, wheedle v. r ד,חנף, החלק לשון. _זיך . | | 
 אונטעלמייעלן.to build under v. a ?נד. (כלבנים) מתהח.

ערב.  אונטערמישן.to intermix v. a בלל. ז
 אונטערמםרן.to inform against v. a הלשן.
to sew under v. a תפר מחחו4  אונטערנייען .

/ undertaking, enterprise ק?לנוח. נ נ נטערנעטו  או
 אונטערנעמען .to undertake «. o קבל על עצמו ל?שות;

v. r ד. ז.  החל ל17עוות; |1— זיך .
 אונטערנעמער enterpriser, speculator m ק?לן,

 ם?םר•
to singe under ». a ןןלב שי}0ת.  אונטערטמאליען .

 אונטערעטן.to eat a little v. n אכל קצו^
 אונטערער .lower adj תחתון.

underground, subterranean adj. אונטערערדיש 
 שמתחת לארץ.

 אונטערפאירן'.* .« to ride up to ללון ?ר?ב ל־;
 to ride partly ןםע ?רכב קצר̂

to line (a g קוים a r m e n t ) v. a  אונטערפוטרעווען .
 בטןה מתחת (לגגד),

to rot a little v ך>ב ק^מ ןן-זיך . n  אונטער6יילן .
to be somewhat lazy v. r ד״תעצל ?עט. . 

to act as :לנה to accompany v. a  אונטערסלרן .
to act as brides-:(י? >של חחתן?  best man היה לשו̂

 maid 0ליה ןשו>ן?ץה (של הכלד.



 אונטערשאבן — 34 - <*ופראזוליאיען

 אונטערשטלדן =־ אונטערקאווען.
to smear, grease v. a ?שח, ן1רל  אונטערשמיין .

 בחלב; to bribe (fig.) שחד.
j \ n m לסם to melt under ». a  אונטערשפעלצן .
assistant sexton ( i n a synagogue) m אונטערשטש 

 קנן השמש, שמש #ני (בנית הכנסת).
 אונטערשנורעווען.to tie with a string v. a ,קשר

 בח;ל.
 אונטערשנגידן.to curtail «. a קןנר.

ffcpT to cut off with scissors v. a. אונטערשערן 
 בשםטךלם.

ijbri to support, prop v; ןן-זיך . a.אונטערשפארן 
to lean v. r לש?ן. . 

 אונטערשפדייטן.to spread under v. a לצע (פלש)
 ?!הלת.

to jump up to v. n ק*ן אל-.  אונטערשפדיננען .
 אונטערשרליב = אונפערשרי6פ.

 אונטערשדייבן .to write underneath ». a קתב
a. r. ך מ - 1  9ההת; to subscribe, sign חלם; |

 to sign one's name להם אח שמו.
 אונטערשריפט / signature חתי^ה.

Uniat, member of the Greek m אוניאט 
b היןנים. p לבר להכ?םיה הפאלךה united church 
) university §ית מךךש p i - ן .  אונלווערטיטעט / (

 נבר. (לחבטות).
/ uniform בנדי שדד. ע מ ר א פ י נ ו  א

. - compulsion m אןינם 
) aounce אוןקלה (משקל). p l . \ -  אונ״ן / (

statutes ;חק statute ( p l . \ ~ ) m אוםטאוו 
 ק-ץ־חקיס.

 אוטטאפיעט .stupefied adj ןכלל, ןךלס.
to calm, quiet v. a השקם׳ לרו?•  אופפאקאיען .
to have time «. n ל?8ק(זמן).  אופפייען, אויפפיען .
 אופפעכע / success הצללה; progresss להקדמות

 (בלמודים).
exclamation of fatigue i קריאה ¥ל n t  אוף 1 .

 ?יפות.
 אוף 1 = אויף.

 או6־ וועדטעד מלט דעם צוזןק וועט מען נעפינען אלן
 6איבלנדוננ מלט אוי6־.

to bring about v. a נמר. ?צ?;  אופאיען .
) manner, way איןן, ךךך; p l אופניפ) m אופן 

 condition לןאי; case א1?ן.
to rely, trust, confide v. n ןמך על־ ק . פ ו  א

 ?nb ב־.
. - horizon m א1פק 

 אופראווליאיושטשע manager m מנהל
to manage, administer 0. n. אופראווליאיען 

 גסליגסג•

 אונטערשאבן.to scarpe under v. a נרד מתהח.
 אונטערשאצן.to underrate v. a הערך ב$חות משויו.

 הקטן ?־ך דבר או איש.
to rake under v. a נלף אל תהת.  אונטעלשאין .

 אונטערשווענקע!.to wash under v. a הדל ןזהלת.
 אונטעישט .lower, lowest ac(j תלתון.

to help pushing v. a ?זר יךליטה;  אונטערשטופן .
 to back, help תמך, ?זיר.

 אונטערשטופער backer, helper m תו^ך עוזר.
to add a piece under ». a. אונטעישטוקעווען 

) היסף חליבה ןזתלת (בתפירה). i n s e w i n g ) 
to support with piles v. a.אונטערשטיברעווען 

 ת&ך בכלונ?ים.
to ;מד מעפ? to stand a little v. n.אונטעישיטיין 

 dare לעז.
ל נע•  אונטערשטלנקען.to emit a stench v. n הועא ד
to play ;לשת??וע ,pryg t o frolic v . n  אונטערשטי&ן .

 pranks התהולל, לשתגע.
 אונטעוישטלצוננ / suport מש?ן; aid ?זרה, תןזיכה.

 אונטערשטיצן.to support v. a תמך; to aid ?זיר, למך.
. נ י ל ע פ ש ד ע פ נ י ה  אונטערשטעללנ -

to put under v. a ד,?9ד מתלת,  אונטערשטעלן .
to dare v. a לעז.  שים מהחת;|1- זיך* .

to hold out the foot אונטערשטעלן א פיסל — 
 הושט רנל; to trip a person up (fig.) הכשל איש

 בדבר.
to stick under v. a תחב מתלת;  אונטערשטעקן .

 to put under שים שתחת.
to underline, underscore v. a  אונטערשטרללכן .

 רשם.קי מלמטה (תחת טלה)! to emphasise הךןש.
to spill or scatter under ». a ש!ד  אונטערשיטן .

 אל תהח.
discrimination ;ללוק difference m אונטערשייד 

 הבךל, הפרש.
to ;הכהן, הבךל to distinguish v. a  אונטערשיידן .

 discriminate ד,בךל, הפריש.
cavil, chicane, intrigue n אונטערשיפעלע 

 מרמה, תחבולה ללךע, דלילות.
 אונטערשיקן .to send after v. o שלל אחרי הן.

 אונטערשלאגן.to beat v. a הבה, מחה; to line שים
) to mix >עפ קמה ובד׳)! w i t h flour, etc.) ;בטנה לבנד 
to inter-;(בכספים) מעל to defalcate, embezzle 

 cept ננב, העלם (מכתבים).
to give a person a black אונטערשלאנן די אוינן — 

 eye עשה חבורה מחחת לעינים.
to ruin a person by אונטערשלאנן די פרנסה — 

 competition ירד לפרנסת איש.
 אונטערשלאק lining m בטנה.

to flatter. nןהך : 0 t o smile . אונטערשטליכלען 
 ד.ל1ף.



 אזיהונער

 אורלויב m (״[pl) leave, furlough נחיןח ח?ש
 ןשד.

forefathers, ancestors p אבות l אוד־עלטערן 
 קךמיךס.

forefather, ancestor ( p l D-) ״i אור־&אטער 
 אב קדמון.

) door-post מותה אשח ה?טיס. p l  אושאק m (- עם .
ttthe guests," invitation to the p l אוישפיזק 
manes of the patriarchs to be present in 
the booth on the feast of tabernacles 

 לזמנה לרכזות לאבות לביא לל??ה.
letter, character ( p l  א1ו1י / (אותיות .

. - sign ( p l א1ת1ת) m *א1ת 
literally a-, מףק. שמש. d v  א^ת־3א1ת .

, - " J e s u s Christ m תו־ד,אישthat man," 1א 
 י_שו_ע הנוצךי.

" f e m a l e sexual m" 1 תו־מקוסthat p l a c e ,  א
 organ אבר לטוליד ?ןק?ה. ?תת אשה.

"signs and wonders," strong p l אותות־ומויםתים 
 proofs מיפליס ח1ת?יס, הו?חות ?מרצות.

. - Hebrew square letters p l  א1תיות״םרבעות .
a d o  אזי .that cory ?י. ?י־ if, when J אס; || .

 how מה.
 — ער וווים. אז he knows that הוא יודע כי...
if not to day it will אז נום המט איז מאתן — 

 be tomorrow אם לא היום יהיה מחר.
how happy is he l אז וואויל אוז צו איםי — 

 מה מאשר הואי
 — אז אך או אז ווויי alas 1 אוי ואבוי י

= אזש. * ז  א
a kind of... ;>כזה (?זאח such a p r o n . d e m  אזא .
something such, (אזאס>= אזוינם ab». -\\ ;...ין? 

 something like this ך?ר ?זה.
 — אזא הויז such a house כיח כזה.

this is a kind of animal דאס איז אזא חיה — 
 מין חיה הוא.

 אזאסי, ז. אזא.
 8זאס?.exclamation of contempt int קךיאה של בוז.

 אזבוק = אזבוקע.
/ Russian alphabet לאלף־בית לריםי. ע ק ו ב ז  א

.̂  אזבעסט asbestos TO טשת׳ לא?ן. א?ךטלי?ים. אשנןט
.-warning (P1 אזהרות) אזהרה 

 אזוי .so, thus ado כן בך.
 — אזויאדעראזוי somehow or other אם כד או כך;

 at all events יהיה איר שידיד
 אזוי ז.יך for no particular reason בלי טעם

 מיוהד.
 אזד־נערו£ן .so-called adj ל??נה.

such ( p i ע . נ - ) p r o n . d e m ס . נ - , ע נ  אזוי1ונער, -
 ?זה. ?זאת.

 אוםראווליעניע

management, administration / אוםראווליעניע 
 ממ»•

ע/ administration of a city לקידוח לעיר; ו  אופראו
tribunal for artisans ;נעד קל ?קידיס board 

 נעל על wv ??לי ?לא?ד״
 אופראזש / harness, atrappings ?לי ךתמה.

 אוציאק flight m ?דלה.
 — מאכן איציאק to take flight, run away ברח.

treasure (pl- ;hoard א^ציm) אוצרות 
, מטמון. -

" p l . t h e treasures of Korah," אויציות־כןרח 
 great wealth עשר רב.

. ה ד ו ק ) m-) \ukase, decreeזךה!, ט p l אוקאז 
slant adj. ע נ - | aslant a בא5?םין; | d v  אוקאס .

 א??סי*י.
) ocean :ם #ד1ל. p l f-) m איקינ1פ 

 אוקראפ boiling water m ש:ס רולליס.
.-l ight m אויר 

original, primitive p ??קור ןאשין! .קךמי?י• r e /  אור״ .
 עתיק.

 אורא־־הורא.
village - policeman, constable אוראדניק 

 שושר של ?טר.
very ancient p קדמין מאד. r e f  אור־אור־ .

aboriginal, primitive in- m אור־איינוואוינער 
 habitant תוקב מקיף־ או קדמון.

 אור־אייניקל great-grandchild c ?ן א.י ?ת לנ?ד׳ ר3ע•
 אור־אלט .very ancient adj עליק, קדמוני.

) Uranus אורן (אחד טנוכני לכת). a a t r . ) n p r  אוראנוס .
" l i g h t reserved m" 1 ר הננתthe hidden l i g h t ,  א
 for the pious in the future world איר מו?ן

 לאדיקיס ?עו?ם ל!?א (לפי האידד.).
 אורוואנט clamp, cramp-iron m לשוק בקל, ש?>ךר

ל ?לריק. ח  נ
) cause ??ה; reason טעם. p l \ -  אודזאך / (

 אורח (אורחים .pi) guest, visitor אכשןאי. א*ן?יז;
 stranger ןר.

respectable guest ( p l אורח־הנון(אורחים־הנוניס 
o אירה נ??ד. r visitor 
 א1רח־חיים = ארח־לויים.

female guest o אקסנאית. r visitor / א1רחטע 
j u d g m e n t m ; שק־לין ? ) \ ~ s e n t e n c e ( p l אורטייל 

 סות־ךעח, ךןזח.
. לשב. t i p to judge v. a . n.אורטיולן 

"light and truth," the oracle on m אוריס־ותוטיס 
 the breastplate of the high priest השקשם

 ?חשן ל?לן לנדול.
 אורי! / urine לשתןה, שי כנ?:ם•

 אויינאל«מ( -) urinal, chamber-pot (pk כלי להקתןה.

- 36 -
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 אחריות .$ risk ; - responsibility סןןה.
oo my responsibility אויף נמנע אחריות — 

ל אחריותי.  ע
- קיין אחריות ניט no risk, no danger אין כאז

 םמד»
• pretty good pop יין אחריות נום 6ון אן? -

. ע א ר  affair ענין ל
"after all has ended,*• a d v  »חיי־פכלות־ד,5ל .

 after all אסר ?ל הד?רי0.
, - t h © end of the matter #. אחריתיךבר 

 סוףךבר.
Ahasuerus ( P e r s i a n king m e n - n p r  אחשורוש .

. - [ t i o n e d i n the book of E s t h e r ) 
"one and one," several times num. אחת־ואחת 

 ??מיס אחדות
to give several lashes ארימציילן אחת־ואחח -

 הלקה טעמים אחדות.
"one added to one," taken a d v  אחת־לאחת .

 together !חד•
many littles make phr.אחת־לאחת נםצא חשבון 

. - a mickle 
. ם  אט » ע

here aה:||.see! int הנה ראח' d o 6  אט .
- אט איו ער hero he is הנהי טה.

here it is — take it! tap! - אט איז עם -
 הנהו לטניך - קחהו.

- אט דא right here במסים הזה.
- אט האםטי דירי !there you have it הי

ב כזאתי ש  ח
bow do you do — so-so, 'ויי ניים לןש? — אם -

 middling מה שלומך? - בינוני לא טיב ולא רע.
 אטא = אט.

very soon :הןהו לפניך here it is a d v  אט־אט .
 בעוד ךנע הדד היכף.

 אטאג - עטאט.
 אטאבע - אנטאבע.

) atom אטים •רודה. p l  אטאם .« .
chief commander of the ( p l ם . ע -  אטאםאן .» (

 Cossacks ראש הקיזקים.
 אטאםע .# shaft-brace עבות ענלה.

ל על. התנפל על- ?שט על״. ^ to attack v. a ק .  אטאקי
 אטאקע .attack 8 נקילה על־. התנפלות על־.

 אטארעט » אוטארעם.
 אטאשע =- אםאםע.

 אטדאליען .to remove, estrange «. a הךחק.
 אטוואזשען זיל .to dare v. r הרהב עז. ?רבי לבי.

 אטידאנט - אדיוטאנט.
tip given at one's departure 0. אטיעזדנע 

 ?לנה שניתן איש ל?ןי ןסיעתו.
למ•  אטיטק? .» shank of a tobacco pipe ק^ה־מיו̂

Asiatic, uncivilised maa ( p l . \ -  אזיאט .8 (
 בן ארץ אם;ד.. איש לא־מנ?©.

. ם ם נ ו  אזיטט =־ ז
.0% lake *. אזיערע 

 אז־לשיי .* then "he sang." Moses' song* שירח
 הים של יי שי־״

 אזכרה - הז?דה.
.-ears a. p l  אזנים .

.-walls have ears p h r  אזניט ל&תל .
. ר ט כ ל ע ז  אזעטינער ־>־• ^

. * א ד ע כ ל ע ז  אזעלכענער. כאטאנטץ טאיסע א
- אזעלכענע זאכן such things as these רבדים

 כמו אלה.
such ( ן<! -כע. ) p r o n . d e m ט כ - . ע כ  *זעלןןכער. -

 כזה. ב«את
« 0 ף ? . | | : as far as p עד: till, until 9ד r e p  אזש .

actually a ממש. d v  even, so that עד כי; || .
it is actually nauseating סם ייערט אזש נופ נופ — 

 נעל נטש היא ממש.
nw bramble, blackberry 8 סןךד1ת.  אזשעניצע .

• ג ח ״ י ד ס a «״ א b b r  א״ח .
י ישךאל. ן ו ? נ י ח a — א b b r  אחביי .

. — one n u m  אחד .
.-unity ». אחדות 

.-the unity of God p h r  אחדות־ה13רא .
.-one of a thousand p h r  אחד מאלף .
except, beside p 9לכד חיץ ם־. r e p  אחוץ .
 אחור .hind quarter, arse (vulg.) 8 שת.

. ר ו ח p .* = א 1  לחורים .
.-bold, grasp 8. אחיזה 

.-deception, delusion s. אחיזת־עינים 
"thou art our brother," you p h r  אחינו אתה .

. — are one of our own! 
"our brethren the sons «. p l  אחינו־בני־ישךאל .

. - of Israel," members of our race 
a stranger ; - another a - . נ?רי. ןר כ>. d j  אחר .

.-after the act a d v  אחר־הטעשה .
8. J| ;אוחד? later, last ( p l a (אחרונים . d j  אחרון .
 one of the later rabbinical legists אחד מן
the last of the seven men ;ל.פ1?קים האחראים 
called to the reading of the law (in the 

 (synagogue] האחרון ןו$?עת סיןרואיס לתיךה.
the best comes last, p h r  אחרון אחרון חביב .

. — last but not least 
.-the last day of Passover 8. אחדון־של־פסח 

׳  •*)אזעלכע ב«ט$נטע פארטעס זיינען אויך ג א נ v ע נ ע ר
Handlexicon ג< אין פראנעד , י ע נ ה פ י ר . ט ר ע נ ע ט י ו ר  ג
 וועדט באטעיקט. »ן טיפ דע0 ווארט מיינען די יידן אייך

 א ןריסט.
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 — איבער אכטאג. איבער א יאר in a week בעוד שבוע,
 בשנה הבאה.

over, trans- p העבר ?־» above ?ל. r e /  אובער־ .
 העל ל־; -again, re עוד. שנית.

next year a לשןה קבאה. d v  אובער־איאר .
to hurry too much, be in v. n  איבעראיילן זוך .

 too great a hurry לל?ז, בהל, ליה ?להל.
 איבער־אכטאג.next week adc בשבוע הבא.

. ה  אובעראנדערשן.to change, alter v. a החלף, #
again, anew a מחדש. d c  איבעראנליט .

 איבעראקעק.to plough again v. a חרש #{ית.
to do over again v. a ?שה #ךת.  איבערארבעטן .
to change ;oco)לגידישלךש, תפןן^ revise .*?מהד 
- זוך.to overwork oneself v. r ?לי ייסר | | ה; !# 

 כזד, לתלגע בעבודה.
 איבערבויען .to rebuild *. a בלה שחדש.

to overcharge, ask too much v. n  איבערביטן .
ר גדול >מכר כמחיר יותר מדי). י ח  (*or good/) בקש ?

b? to bend over v. aף לש?לה.  איבערבייגן .
to cease being angry v. r דולל  איבערבייזערן זיך .

 מכעס.
to relieve ;לללף. ל?ר to change ». a. איבערבייטן 

 החלף משקר.
 איבערביינדל node, bony excrescence n ?;קא

 יוצא מ?צם.
to bite apart v. a חצה ךבר . n  איבערבייפן .
to have ;אלל ארוסת ל,קר to breakfast ;בשןלם 

 a snack אלל אכילה.קלה.
to bind ;קשר ?ל־ to bind over ». a.איבערבינדן 

 again, rebind קשר שףת; ?לך שןית >ם6ר).
/ remnant, remainder עודף! שאךיו0 נ נ בו י  איבערבלי
to be ; ם) to remain v. n השאל (במקו  איבערבלליבן .

. ל ל י ו ל ל א ש  left ל
 איבערבלליבענוש remainder f שארית׳ סו הנשאל.

m אובערבליקsurvey, general view ( p l . \ - ) 
 השקפה, סקילה על־, בה|לת•

to survey, make a survey of v. a  איבערבליקן .
 פקר ?ל־. ביק• 3.קל•

to turn the leaves of a v. a.איבערבלעטערן 
to pass over a pas- :עלעל! הפך ?לי םטל book 
 sage in turning the leaves of a book ?לל

 על דבר ב??ל ??לעול.
 איבערבעט featherbed n מצע ?ול נוצות.

to ask a person's pardon v. a  איבערבעטןי .
v. r ; ן|-זלך . פן  בקש סליחה מאיש, #יס; = אובעדבו
ה שלום עם־. ש ע ^ b e reconciled, make friends 0 
with due respect איך בעם איבער איעל כבודי — 

 to you במחילת כבודך.
to make the bed again v. a ה?גע  איבעלבעטף .
 שפה שנית; to upholster again שלא ש;ית ?מוך.

to revive v. a השב לתליה, החלה.  אטכאיען .
m אטלאסatlas, collection of maps ( p l . \ ~ ) 

 של?ךת שפות לארץ.
 אטלעפ satin m אטלס (ארנ משי חלק).

of satin a ^ל אם?ס. d j  אטלעטן .
 אטמאפ&עלע / atmosphere חלל הארל, אניד•

retired a ש$תפ?ל (ממשרה). d j  אטפטאוונע .
 אטטטאווקע / retirement לתןטלות.

to resign, tender אננעבן זוך אין אפספאווקע — 
 one's resignation התפפר (ממשרה).

 אטעאיטט atheist m כופר באללים.
 אטעם breath m דוח, נשישה.

 — און איין אטעם in one breath בנשימה אחת.
to breathe v. n נשם.  אטעטען .

) certificate תעולה. p l ן . - ) m אטעםטאט 
יב.  אטשוטק = אוללו

o send, despatch v. a• ?ולה, שלח;  אטפראווען .
to go away, repair v. r הלוך ל־.  tj — זיך .

. . | - ) mהכילה farming, lease ( p l אטקופ 
farmer,lease-holder ( p i ט ע - ) m אטקופשטשלק 

 חיבל.
. m ה ק ל ל ) detachament| (-ןלול. ש p l אטליאד 

bran p ם?ין, קיבל. l  אטלעםבעט .
 אטשענע = נאטשענע.

/ turn תול; line שולה. ע ד ע ל ע ש ט  א
 אטשערעדען.to stand in line v. a שמול את תולו.

 אטשערעט reed m קנה.
 או .and, also coyj ו־ ןס; even נם.

. . . נס. . . אי both... and נס. . .  — אי
 — אי על אי זו both he and she נס הוא נס היא.

 — אי לאס and then, even then ואז. גם אז.
a = אלץ ישלאל. b b r  איי .

is it not so? a לאם לא ?ן? d o  איא .
 איבוד = אבול.

 איבונג / exercise תרגיל.
nausea n nauseating a ?עולל ?לילה; || . d j  איבל .

 ?לילד
 — 6אל אובל האבן, ז. פאריבל.

 איבלען.to nauseate «. n עולל ?לילה.
/ nausea ?לילה, !?ל־נפש. ט י י ק ל ב י  א

to exercise, practise v. n ללבגל, לזל על־  איבן .
 (בלטודיט).

over, above ;שעבד ל־ over, across p r e p  איבער .
over;יותר ש־ above, beyond ;לש?לה ש־, שעל ל־ 

 ??שך? about על־אד1ת.
 — איבעדן ווענ across the way מעבר לדרך.

 — איבער דעם קאפ over the head מעל לראש.
 — אובער דו לחות above one's strength למעלה

 מן הכח.
 — איבער נאכם over night במשך הלילה.
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to dig ;חפל שנית to dig again ». a. איבעלגלאבן 
 across ח*ר_עד ה?בר סשןי; to dig all חנ1ל ?לו.
 איבדרדייבערן .to persuade, induce «. o &הה.
 איבערדעווערן .to overcome «. a ל1ת!?ר על־י טס•

 איבערדענקען .» .» to think over ה?לך.
to spread over, cover v. a  איבעלדעקן .

 הצ? על־! ב?ה.
to tell again, retell, re- v. a. (איבעלדעיצייל 

 peat ?§ל #{יח» ח*ל, ש1ה.
 איבערדדוקן .to reprint v. o הל?ס שןית >5זחךש).

. הפך. ך ^ to turn over v. a  איבערדרייען .
tedious, wearisome a ?שע?ס. d j  איבעלדליפינ .
 איבערהאבן .to have had many ». a ליה לאיש
 ךבךים !?ים; to have had several times ליה
to have gone through ;דבר לאיש פע?יס אחדות 

 several times ?לל פ??ים אללות נעל ספר).
 איבערהאטען.a .ט• to dam up ם?ל. ?שה ?כר.

 איבעלהאלטן .to detain, hold ». a עכב. ?צל ?־;
 to hold over ?צי־ ייתר מהימן.

to ;ןיר ל^גיפ to cut in twain v. a  איבעלדזאקן .
 interrupt הפסק׳ הפרע (שיחד.).

to overwork oneself «. r. איבערהארעווען זיך 
 הלאה עןנמי 5?בודה.

in general, generally a ???ל; d v  איבערהויפט .
 especially ?לחוד.

 איבערהייבן זין־.to overstrain oneself v. r הלאה
 <הונ?)את ?צמו.

 אלכערהיפן .to skip over, omit v. a ?לה .על ן?ר
 השמם (בכתב או בקריאה).

 איבע להיפעלן = א י ב ע ר ד. י פ ן.
to transmigrate v. n ננ1ע לאלץ  איבערוואנדעין .

ב ??קום אחר. ש ל ח  אחרת. הנר ה
to out- ;פיה על־? to overgrow v. n  אלבערוואקפן .

 grow נדל ?ד מאד.
 איבערח־ארפן .to throw over ». a רמה ?מקים
to ;השל ?ל אחד to throw every one :למקים 
to throw one- v. r  overthrow ד,פך;||~זלך .
to he converted ( j i g .  self over ך.תה>ןך; (
to ;הדל סךיב to cease quarreling :-ד.שתמ 

.tpp חדל cease raging 
to wink at each איבערווארפן זוך מימ דו בלוקן — 
 other רמז בעינים איש אל רעהו. שקר איש אל רעהו.
to wash again ;3?ס to wash v. a. איבעדויאשן 

 ?3ס שנית.
 איבערוולינן־־־איבערווענן.

to cease crying v. r חלל לבכות. ך .  אלבעדוויינען ד
to winter, pass the winter, v. n  איבעלווינטעל) .

 hibernate חלף׳ בלה למי ללךף.
to wink at each other v. r e c  איבעלוולנקען דך .

 ן\.קל איש לך?הו. יקלץ בעי1.ים ןל. לןל*

to cease being angry v. r. איבעלבלו־נזן דך 
 חדר מרנז. הלל מ??ם.

to break apart v ?לל ??י;י.ם . a.איבערבלעכן 
 *לחצאים).

 איבעלבלענגען to bring, bear ». a ה?א. נשא.
 ?סד ל־.

 איבעלבלעננעל bearer m מוםל >של כתכ<.
to burn apart v. a חלק ב?ו.לפה  איבעלבלענען .

 לשךם; to burn too much שלף ?לב.
transition, change ;מ?בר passage »1 אלבעלנאננ 

 חלוף. שנוי; epidemic ?תד,ל?ת.
 איבערנוואלד = איבערנעוו»לד.

 איבעלניין.n .ט to pass ?לל; to overflow ?לד .על
 $י ך,?לי, ?לל, ?ל נדיליו; to surpass ?לל. ?ל־.

 — איבעלניין נאך א מאל to repeat חזל. שנה.
his mouth is wa- עם נייט אום איבעל לי סלונע — 

 tering רירו יורד מפיו(מרוב תשיקה לדבר).
to spill ;ל? pit; to pour over «.־ a.איבערניטן 
to pour out of one vessel ;לציק ושפך החוצה 
to cast again ;\יצק ?1??י אל ?ל into another 

 (metal) יצק שנית (מתנת).
to lose one's desire v. r  איבערגלוטטן זיך .

 חלל מלשתוקק לד?ר.
to temper again v. a ל?ן שנית (ברזל);  איבעלנליען .

 to overheat ?בן ייתר מדי.
overhappy a מאשר מאד. d j  איבעלנליקליך .

 איבערנעבוננ / delivery ??ירה.
t o commit nb? to deliver ». a. איבערגעבן 

; -!bpto give too much, give in excess 
to v. r ך . י ז - |  תת יותר מךי, תת עודף, העדף; |
to devote oneself ;המסר ?לד־ surrender 
 ד.קךש את עצמי ל־; to addict oneself התמבר

 >לינר יע).
 איבערנענעבן .devoted aclj מפיר, ןתון בנופו ו;פשו ל־.
unwillingly, involuntarily a d v  איבעלנעוואלד .

 לא בלצון. ?על ?ךחו.
 אלבעלנעוויכט מ overweight עיךף ?ל המשקל.

 איבעלגעליי[* disturbance, rumpus m מבוכה,
. ה מ ו ה  מ

more than enough, over and a d v  איבעלגענונ .
 above יותל מךי.

 איבעלגע&אלענער timid person m פחדן.
rotten a לקוב. d j  איבעלנעפוילט .

knotted, tied a קשיל בקשרים. d j  איבעלנעקניפט .
reverse a לפוך. d j  איבעלגעקעלט .

spoiled by standing too a d j  איבעלנעשטאנען .
 long מקלקל מלב ?מידה.

too sharp, very cunning a d j  איבעלגעשפיצט .
 חך־* יותל ?!י. ?לום ?אל.



- 39 - איבערכלאנ*ן  איבערוויקלען

to make feeble by fasting v. a  איבעלחלאנען .
ד ס,ע5יו̂ י ל  הל?עי 2

to cease fainting with hun- v. n. אובעלחלשן 
 ger קלל ?התעלף ?לסב.

he does עם האט אום אובעלנעחלשט לאס האלץ — 
 not feel hungry any more איננו מרגיש לעב עוד.
 איבערטאן.to do again ». o ?שה 3$יח;ןן־-זוך.־««

 to change one's germents החלף בנךו.
to divide v. a הלק לחלקים.  איבעלטיילן .

 איבעיטלאגוננ / carrying over ה?בךה ?זפקום
 למקום.

 איבעלטלאנן .to carry over v. a ןעיא׳ ה??ל ?!?קום
to gossip, tattle ;שא. ?לל} to endure ;ל?קום 

 הלוך לכיל.
to fear,;חשב to think over v. n  איבעלטלאכטן .

 apprehend פלד, ךאנ.
 איבעלטלייבונג / driving over גדוש ?מקום ל?קופ;

ז̂?א.  exaggeration הפלנל- הטןץה. 
 איבעלטלייבן.to drive over ». a ןלש ?מקום ל?קים;
 to run down, tire (a horse) הלאה ??רוןןה (פוס);

 to exaggerate הפלנ. הפךז. גזם.
 איבעלטרייפלען .to shake up v. a ג?52׳ גיןר׳

 5ש3ש; to shake out all ה;ד ?לו.
stepping over, crossing / איבערטרעטונג 

 ?ברה; transgression ?ברה ?ל־, ??ךה.
to ;בל. ךלך ?ל־? to step over v. a  איבערטרעטן .

 transgress ?צל חק.
. יםלעז ו ־־איבעלםי  איבערטלעסען

» .to surpass, outdo v ?לה ?ל״. .  איבערטרעפן
 איבעליאגן .a .גז to outrun הקדם ב?רו?ה.

ר־יאר.  איבעל־יאל־־עבו
remaining, :ייןנל עלף? superfluous a>#. איבעלינ 

ל ה־. r e s t of ;0 
 — די אובערינע לים the rest of the people יתל

 האנשים.
be- ;אולם, ?בלןןלי זאת as for the rest a d v  איבעליגנס .

 sides חיץ מזה. מלבד זד-
much, too much a סךבה. יוו<ר ?ל d v  אלבערינפ .

 המדד-
\e is not particularly1 יפ איבערינם קלונ  —ער איז נ

 wise איננו מצפין בחכמה.
to grasp too much v. a חנ*ף יוהד  אובעלכאפן .

 מד•־ to take, grasp לקח תפס.
 — איבערכאפן עטעס to take a snack אכל אכילת

 עראי.
 — איבערכאטן רעם אטעם to draw breath נשי

 השב רוח.
 \— אובערכאםן דו מאס to overdo עשה יותר על הסרה;

 הטרז על המדה.
. ן ע נ א ל ח ל ע ב ו  איבערכלאנען = א

to wrap up again v. a ?לך #{יח;  איבעליווקלען .
 to swathe again התל #{ית.

 איבערווישן .» .to wipe again v ?הה עקוה) #{ית•
to overbalance ;שקל to weigh v. a.איבעלווענן 
to outweigh- {fig) ;הכלע. ?לה ??שקל ?ל־ 

 ?לל. על־.
to cease to be desirous v. i m p  איבעלוועלן זיך .

. * ס  חלל ?
be has lost the עפ האפ זוך אום איבעלנעוואלפ — 

 desire חלל לחמול (לרצות).
to exchange words, v. r e c  איבערווערטלען זוך .

 quarrel ךיב.
ל ^ to say again, repeat v. a. איבעלזאנן 

 שנית, דויד.
oversatiated, surfeited a שב? d j  איבעלזאט .

 יותל מךי.
to salt too much v. a מלה יוי<ל  איבערזאלצן .

 ?לי (מהצלך).
to overboil v. a רתח• וי*ה יותל 19י• . n  איבעלזידן ,
to stay, remain v. n החמהמסי לשאר  איבעלזגין .
 ??קום; to be in sereval places זןיה ??קומות

 שוןים.
to filter, strain v. a סנן.  איבעלזגיען .

 איבערזיועלן..to make too sour v. a החמץ יוחל
 ?ךי; to leaven too much הח^ץ יוחל ?!י >שאור).
to resift, sift anew v. a גפה #{ית  אובעלזיפן .

 (?חדש).
to sit out ;שב יולד 19י; to outsit v. n.איבערזיצן 

 ;שב ?ד הפוף.
to saw through v. a ןיר ?©שור.  איבערזענן .

to oversatiate v. a ?קי??׳ ל1ל•  איבעלזעטינן .
 יוחל מלי.

to see again ;לק? to examine r. a. אלבעלזען 
to peruse מיה! הקן(פטר).־ to revise ;ראה שןיח 

 קרא (סטר).
 איבעלזעעל examiner m בילק; reviser מיך*

 איבעלזעין translation m ה?תקה• הךנום.
ג־אובעלזעץ. נ  איבעלזעצו

to transfer, put in another v. a  אלבעלזעצ] .
to •.קוים ?מקום אהל׳ ה?בל ?זמקום ל?קום place 
to change v. r. יך ז - | |  translate ס?1י<ק הךנם;

 one's seat ;שב ?מקום אהל.
 — איבערזעצן דעם מקח to overcharge מכר במחיל

 נדול יותר מדי.
inter- ;מ?תיק. מתלנם translator m איבעלזעצעי 

•r?P תר??!׳? Preter 
 איבעלחזלוננ / repetition ןוןלה; renewal התקלה

 טחלש.
 איבעלחזרן.to repeat v. a ל«ל. שלה; to renew התחל

 החלש.
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to revamp {fig.) ;(כתקין נגד ישן) ישי לחיץ?? 
O  ח!ש ?

to pass the night «. a לון. לין  איבערנעכטינן .
 ?ל הלי,?ה.

taking possession, taking over / איבערנעםוננ 
 ק?לת אחזה ?־.

to take over, lake possession «. a.איבערנעםען 
 of ק?ל ש־• 2ן5ל אחןה ?ז־; to overtake תפש, לכד!
v. r. ך י ז - |  to overcharge ?בר ?מחדר יותר ?די; |
to pass, ;ד,תןאה. ל.ח?אר to boast, puff up 

 end ?לר. דולל.
 איבערנעםער receiver m ?קבל.

 איבערםטרויען .to rebuild «. a ?צח שחדש.
 אלבערםללען .to thread over again ». a לויז

 <ןןיח >פגיני0).
to deliver 0. a סור• ן . ר ע פ נ ע  איבעקןעגט&ערן. -

•' ,T? ״־׳ ?שי«D 
 איבעיעפן .to corrode, gnaw apart 0. a ?לסם;
to overeat, eat to excess ». r. לך י - | | 

 אכל •וחל שןיי.
 איבער&ארדינגער subietter m ששכיל או סו?ר

 בקכלנוח ל9;י.
to pass over, cross 0. a a ?לל  איבעלפאל] .

ו to run over רמס בענלה• ( ס  (טסקיט לטקו

 אלבערפאל «מ sudden attack התנפלוה פתא?יח.
to attack suddenly, surprise v. a  איבערפאל] .

 התנפל טתאם.
to over- ;חבש ש?ית to repack ». a. !איבערפאק 
to overeat ס. r. ירך — j| ;מן יוו/ר שךי? load 

 אכל ייחל שד.
 איבער&וילן .» .to rot entirely v לנ|ב כלו.

 איבעלפיצ] .to clean or scour again ». a ןקה
JVJ# קשט to trim again :שנית 

 איבערפ-צעווען .to exceed v. a ?בל ?ל־.
 אובערפירוגנ / carrying, transport ס??ךה;

 spoiling קלקול׳ השלתה.
to ;ל?בר to carry, transport v. a  איבער£לרן .
to v. r. 0* *זיך~|| •  spoil קלקל. השחח: lose לי
to be :כר למקום אהד? move to another place 

 spoiled לחקלקל־ השחת.
 איבער6לרער ferryman m ס?ביר בם!1ץה.

to trans- ;שחדש ?bj to replant«. a. [איבעלפלאנצ 
 plant ה??ר \\s.b בשקים אחל.

 איבער&ליפן .to overflow v. n ןלס. ^bף י׳ןלד.
to fly over v. n ?לס או עוף לעבר 1*5*.  איבערפללק .
to freeze over, become en- «. n. איבער&רלרן 
to be spoiled by ;קפא ?ל־, crusted with ice 

 freezing התקלקל על :ך• ק^און.
 איבערפרעגלען.to fry again ». a ?לה או «ן #יח;

ן יולל ?ויי.  to fry too much ?לה או «

 איבערכראפען .to outdo in snoring v. a ,עלה
 על איש כנהיךה.

 איבעללאדן .to overload ». o ?עז ייסל ?זד >על
to transfer from one con- ;<ענלד. אי אניה 
 veyance to another ?לק $<nty אלת יטעין על ?גלה

 אתרח; to overburden לי?שם יילל שד•
to leave v. a השאר. הותר. . n  איבערלאז) .

 איבערלוי6ן .to outrun ». a ?לל. על איש ??רו?ה;
 to overflow ?לל אח ?י ל??י, ?לר ?ל ^דות־.

to air, ventilate v. a מל׳ שמל  איבערלופטערן .
 ?רוח; to air again ליס #ית.

•AM ןלכ »ץח> to lie some time ». «. אלבערלזגן 
 איבערליינ .6 = אובעלליינוננ; translation העתקה.

consideration, deliber- (pl.\V~)8.אלבערליינוננ 
 ation לתבוןנות, לשוב לזרעיה

to put to another place v. a לגיל  איבערלייגן .
to trans- ;שים על־ to lay over ;קום אלל?? 
to consider, deliberate v. r לך . ז - |  late ל?תק; |

 לתבו!ן. לת;עץ. הת:$ב.
 איבערליידינן.to pour over v. a לרק ס??י אל ??י.
to endure to the end v. a נשא. ?בל  איבערלילדן .

 עד ד.פוף.
 איבערלללטערן .a .ס to rectify, distill again 1קק

 שנית
 איבערלללענען to read through, peruse 0 a קרא.

.  איכערליפערן = אוכערנעבן
experience ;השארה בחיים survival / איבערייעבוננ 

 ??ייז•
to survive, outlive v. n ליה אללי  איבערלעבן .
to live in ;מוח איש; ??ר ?חיים ךךך שאילעות ל?יס 
to experience :ניר ב?קומות ר?ים many places 

 הרגש .על ,ייי ??יין•
. ן־־איבערלייענען  איבערלעז

to learn or study again ». a. אלבערלערנען 
to learn too much v. r ״ . ק - |  למד שנית; |

 למר יותר שד•
to ;.הללף >זול to change, alter v. a.איבעלםאכן 
) transfer, make over קלל לאיש p r o p e r t y ) 

 <רכוש>.

excess n מרה י,סלה•  איבערטאם .
the day after tomorrow a d v  איבערםארנן .

 ?חךחים.
to rebuild v. n ?לה שלךש.  איבערםויערן .

superhuman a ?ש?לה ?ט?ע d j  איבערטענשליך .
 לאדם,

to measure ;לד? to measure «. a.[איכערםעטט 
 again מלד ^{יו^

supernatural a שלש?לה של?בע. d j  איבערנאטירללך .
 איבערנייען .to sew again v. a ל&ר >ן5יו0

to turn (a c ל^ך >ד o a t ) v. a  איבערניצעייעז .
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to outwit, outdo in cunning 9 . a  איבערקלינן .
 לתלפס על-! ןןלל, ??ל9ד• על־•

to be ;לל? to pick, sort «. a. «. איבערקלצבן 
to remove, v. r. ך ו  pn particular״ 1יק3ק;|| ~ז

 change one's residence לןןתק דלתי•
ן-קע/?לל?ית. ן ;  איבערקלייבער chooser m ?חךן

to change one's gurments v. r  איבערקליידן זוך .
 לחלף ?נךיו.

. ן ש ל ל ל ע ב י א ־ ן ע ם ע ל ק ל ע ב ו  א
 אובעלקלעלן .to think, consider «. n חשב! לתבוגן.
 איבעלקניפן.to knot, tie again v. a קשל?קשךיס #ית.
to mix or knead again ». a לוש  איבעלקנעטן .

 ©חלש (בצק).
to button again v ללס מלו #ית• . o.איבעלקנעפלען 

/ turning over החובות. ג נ בעלקערו  או
to upset ;ל.פ1ןי to turn over v. a  איבערקעי] .
v. r. זלך— || ',n<i$ טאטא to sweep again ;ה?ל 
to convert oneself {fig.) ;לתל?ןד. נפל to tumble 

 להר לתו, ד,ש0הד.
to put everything in איבערקערן דאס הויז — 
 the house topsyturvy עשה אי־פללים בכיתי

 הטן־ עליונים למטה יחחתיניס לפעלה.
to play wild pranks איבערקערן די וועלט — 

 השחובב, החחולל.
 איבעלקעלעניש overturn, overthrow n 8ל«?יי•

 לדי?ה; change שניי
 איבעלקלימע! .to imitate, mimic «. a לקה (להתולא

 איבעללאשוננ / surprise פתין1ה. לפתןןה.
to surprise v קפל8• . a  איבעללאשן .

to call to each other ». r e c  איבערלו&ן זיך .
 קלא זה ?זה.

 איבעללול,! .to remove, shift v. a ה?0ק ??קום
 למקים.

 איבעללייבן .phf to rub or grind well v. a אי
 ?חן היהב.

to mention ;ה©* to persuade v. a. [איבעללייי 
 וןז?ר: to discuss שיחס.

 איבעלליינינן .to clean again t>. a גקה. הלל >זנית.
 אלנערריים interruption m הפסקה.

 איבעללייסן .to tear in two «. a קרע לחצאים;
to be rent «. r. ייך - | l !הפםק to interrupt 

 in two לפןלע לשעם.
to reckon over, count ». a  אימגררעכענען .
to :לשכ. לתב1.;ן to consider ;לשב שןית over 

 overcharge מכי כ?ליר יותר מךי.
4• overrate, overestimate v. a. איבערשאצן 

 ה?רל יותר סלי. הטךז על לטןה•
 איכעלשאקלען - איבערטריוסלען.
. ן ע ם ו ו ו ש ר ע ב ו ר  איבעלשוויםען =־ א

to ask o r inquire again v. a.איבעלשיענן 
 #נית.

. ן פ ע ד ע ב ז א  איבעל6רעסן ־
 אובעלצאל].to overpay «. a $לם יילל הל^לך.
to partition v. a נלל. ?נל, ?ל$ה.  איבעלצאסען .

 איבערצאפן.to tap again v. a הי»א ?לבית #נית
 (משקד.).

. ) mהכקה. כפיי\~. covering, case ( p l איכעלצונ 
 מעטפה.

•fli to sugar over, candy v. a.איבעלצוקעלן 
 ס?ר (צפת).על־.

t i d y ~ ) nה??? מ ; V \ . cover, case (pl איבעלצי 
 מע?פה (לכסא).

 איבעלציינוננ / conviction ה?ךד. פך?ית. $$מוןה ברורה

 ומ.קי-
 אלבערציינן.a .״ to convince היכת בראיות. הוכח בלול.

 איבעלצילכענען .to draw again v. a רשם שנית.
/ counting over סטיךה. ג נ לו י  איבעלצי

to count ;סטר to count over v. a. איבעלציילן 
 again םטל החדש.

to pass ;לטה׳ כפה to cover v. a . n. איבעיציען 
to •עלר• ?,עתק המקים למקים to another place 
to «. r. ך י ז - | | •  PH be too exacting יילל הד
 be covered הת3?ה. לתל?ש: to remove קןגיןק

 דרתי.
 איבעלציעל overcoat n ב.נד ;ןליון.

to cross onoself, make the ״. r. איבעלצלםן זיך 
 sign of the cross ןןשה םהן לצלב על ל;הו(נוצרי).
 איבעלקאכן.to boil over again o. a בשל שןית;
to digest :ב$ל יולד הד to boil too much 
to be digested ». r לתעןל; 1 p r c  ??ל >j( ;.זוך -

 to cease raging לדל הלתקצף.
 אלבערקאסען to comb again v. a םלק שנית.

to dirty by handling too v. a  אלגערקוואטשען .
 much לכ?ך הלב השמוש ?ידם.

 איבערקויפן .to buy over ». a $חד.
 איבעיקוליען .to turn, tumble v. a ל^ן. לפל;
to tumble, turn bead over heals v . r ־זלך . | | 
. לחלסןי; to convert oneself (fig.) להר  ד^לל

 ןתו. לשלהד.
to get over v. a לצא ב>ןלום הענ;ןרע;  איבערקומען .

 to tide over {צל. נבר על״.
to look over v. a ??ר על־ ז ?קד  איבערקוקן .
to ezchage v . r  $ןית; to revise סניוי.: 1|-זיך .

g?תי *י* ?ל דעי״יי• lances 1 

 איבעלקייען .to chew over again v. a לןולה ןךה׳
 לעפ עוד פעם; to chew well לעס ליהב

to roll over v. a 1ל*ל• לנ1ך האד אל *ד.  איבעלקייקלע) .
. בן ־־אובערקלי בז י  איבעלקלו

. בער בעלקלי  אובערקלויבעד = או
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 איבערשטועפן.to discuss v. a שוחח. שידו ןןם איש.
to grease over v. a משיח בל?ב;  אלבערשםירן .
to white- ;משיל, מרח שניה to grease again 

 wash again הלבן שניח ?סיד.
to cut, sever, cut in two «. a.אובערשניידן 

 לתך, גיד ל?ונלם.
to split in two v. a בקע לשדם,  איבערשפאלטן .
to gainsay, contradict v. a םתר  איבערשפארן .

 דברי איש.
 אלבערשפיליען .to pin again «. a לבר בסכה שןיח;

 to button again כפתר שניח.
to play over again v. n שחק ?{ית׳  איבערשפללן .

 מן שניה.
 אלבערשפלצן.to outwit v. a החחבם על־.

 איבערשפרילטן .to apread over v. a פרש׳ מאח על־.

 איבערשפרלננען .to jump over «. a ךל: מעל ן־.
 דלג על־.

:ןן-זיך  אלבערשרילבן.to copy v. a כחב שנית, הן1ת?
to correspond v. r בא בחליפוח מכתבים. e c . 

to cry louder than v a צעק ייתר  איבערשרייען .
to cease crying v. r חדל מצעק.  מחברו; || - זלך .

) title, beading כתבח ?ל־. p l \ -  איבערשרי&ט (
 איבערשרעק scare m הפחךה.

to scare, frighten 0. a הפחד, הבהל;  איבערשרעקן .
to be scared v. r הפחד, הבהל.  ||~זלך .

 איבר = אבר.
 איננארירן .to ignore v. a חשב לאלן, בזה ל־.

. ד ו  איד = י
a = אידישער געיעלשאטטליכער קאמיטעט b b r  אלדגעזקאם .
Jewish Social Committee ( i n S o t i e t R u s s i a ) 

ם ,כרוסיה דסובעיית). ךי הו ד חברתי לי ע  ו
) idiot טפש. בפיל. p l \ - ) אידיאט 

/ טטשות. ט י ל ק - |  אלדיאטיש .idiotic adj טטשי: |
 אלדייע idea רעיון.

( ש ז ד ן  אלדלש, אידישליך, אידישקללט אידישקע = י
 יידישליך, יידישקייט. יידישקע

 אידליאק = יודליאק.
) ideal משא נפשי רעיו! נ?לה. p l \ -) אידעאל 
 אידעאללזם idealism m שאיפה לדברים 3?ליס.

 אלדעאליפט idealist m דבק ?ר?יו! גןןה.
 אלדענע = יודענע.

a = אם לרצד• ל, ש ם. b b r  אי״ה .
Job n איוב; the book of Job להטראיוכ. p r  איוב .

 איוודע .coming, next adj סבא.
 — איוודע מאך next week שבוע הבא.
 — איוודעס יאר next year שנה הבאה.

) !away הלאה' (לחזיר). t o a p i g ) i n t  איוטש .
v. n.(דולטע פארשוין אלןנצאי איצטינע צ:יט פון זגין) אלז 

J F I J P .ד,ןהו he is 

to rinse again v. a הדח שניח;  איבערשווענקק .
 to make watery מהיל במלם.

 איבערשוויצן זין־ = דודכשוווצן זוך.
to overfill, overload v. a הלא  איבערשטאפן .
to overload one's stom- v . a לך . ז - |  יותר מדי; |

 ach מלא בטנו יותר מדי.
 איבערשטארקן ־־־ נובר זיין.

to pull throngb, tide over v. a. איבערשטופן 
 ?מיד בפני דבר.

to tide over the איבערשטוטן די שלעכטע צייטן — 
 hard times עמד בפני העח הרעה.

 אלבערשטללגן .to surpass «. a ?לה על־.
to stay over v. n השאר במקום; . a  איבערשטיין .

 to overcome, endure סבל, נשא.
to stay over night איבערשטיון די נאכט — 

 השאר במקום כל הלילה.
 איבערשטיטען:to vote again v. <».5 נתן קול (כבחירה)

 שניח, העהד למנ;ן שנית; to outvote נתן רב דעות.
to put in another place v. a  איבערשטעלן .
to ;הפך סדר to transpose ;לעמד במקום אחר 
to be trans- v. r  transform שןה צורה; |1- זוך .

 formed השת3ה, שןה צוךחו.
to quilt over again v. a ספר שנית.  איבערשטעפן .

 איבערשטרללכן = 6ארשטר?וכן.
to spill or strew again v. a שפך  איבערשיטן .
to pour ;פיר.על־ to strew upon ;שןית njg) 
 from one vessel into another שפך (פזר) מכלי
to be spilled, be strewn v. r. לך ז - |  אל כלי; |

 התפיר•
to husk or shell again v. a הסר  איבערשייל] .

 הקלטה שנית.
to send, transmit, remit v. a שלח.  איבערשיקן .
to ship over, transport over «. a. איבערשי&ן 
to sail v . r לך . ז - | ) שלח או העבר באנ;ה; | i n s h i p s ) 

 over עבר באןלה.
inter- ;דעה, מעצור? hindrance m איבערשלאנ 

 ruption לפרעה, הפםקה.
 איבערשלאג = אויבערשלאק.

to ;?הפסק, לפר to interrupt v. a  איבערשלאגן .
 mix בלל (מאכל);to cover (bedding) בפה (כרים
 וכסתות)! to inventory (a store) ?שה פךטה (של
 חנות); to confiscate, seize החרם, תפס (סחורה).
to ;לשן יוחד ה1י to oversleep v. n  איבערשלאפן .
to v. r.לסין ה?פ; ןן-זלך sleep for some time 

 sleep oneself sober 1לשן ?ד לל6כל> לקץ מ;ינ.
 איבערשלאק = אויבעדשלאק.

to dray to another place v. a  איבערשלעפ] .
 ?שך או סחב להקים אלד.

to smuggle 0. a  איבערןןשטוגלע],-שםוכלעז .
 ל.עבר םחוךה הבלי #לם מכם, הבלס.
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gracious! how איו-איי-א* האט ער נעוונגען י — 
 wonderfully he sang מריה דאברהם! סה םאד

 הפליא לזמר.
 — ניט אזוי א־־אר־איי not extraordinary לא נפלא

 כל כך.
 אייבינ.eternal, everlasting adj נצהי, _קיזם לעילם;
eternity / קני ט ~ | for ever a לעולם! לנ?ח; | d v . \ \ 

 3צח.

 אייבער = אויבער.
 אייבערשט = אויבערשט.

 אייבעלע = אי י ב ל.
 אייבעלע* מ trick ?רמה.

 אליבעלשטיבל = אויבערשטיבל.
 אייבעלשטעל = אייבערשטער.

mesh ( i n k n i t t i n g  אייגל מ little eye עלן קגלנה; (
s זכוכית p e c t a c l e s ) :(.glass (0/ לולאה, ?;יכה >נארינד 

 >של משקפים).
same ;חד ו  איינן.own adj של עצמי״ שלו לבדו״ ע??!־. מי

 איתי.
in one's own way אייף זיין איינענעם שטוינער — 

 על טי דרכו המייחד.
 — אן איינענער מענש a relative or friend קריב

 אי מודע.
the same thing די איינענע זאך, דאם איינענע — 
this is the same איר״• הדבר; דאם אלז רו איינענעזאך 

 thing היני הך.
to die an un- שטארבן ניט מיפן אייגענעם טייפ — 
 natural death מות מיתה אי־טבעית אי סיחה משינה.
the רעד שיין 6ין דער לבנה אוז ניט קלון אייגענער — 
 light of the moon is not her own אור הלבנד

 איננו עצמי.
in one's own hand a קתוב ???ס d j  אליננדענדינ .

 לדי; autographic כחוב 5?צט :ד איש.
 אייגנטופ property n קנלן. רכוש.

 אייננטיטעל owner, proprietor m אדין. בעל.
properly a ב׳ןצס. באמת. d c  אילגנטליך .

self- של אה3ח •^מי;ן|-קללט selfish איינננוצינ 
 ishness אהבה עצ?זיח.

 אייננט מ property קנ;ן. רכוש; fortune עשר.
. ה ל נ פ \ - ) s ה נ ו כ . ת . quality, property (pl.אייגנשאפט 

TT1 קייב׳ relation, friend ( p l ע . נ -  » איינעוונעי (
/ קריבה. לדידי•• דעה. ע נ - | | ; ע  ך

) son-in-law חתן. p l ט . - ) m איילים 
noble, noble-minded a נדב. יקר־ריל; d j  איייל .
ל ךלך ארץ, נמ־יסי: delicate עדין. ע p o l i t e , civil 3 
polite- ;נדיבות nobleness / נונ אנין;||- קליט? 

 ness נמוס; delicateness ?ךינוח, אנינות
than ;קודם. מךם, ל$ןי ere, before a d c יעי . י  אי

 סאשר. מ־.
 איי־ווילם albumen n חלבון. לו5ן.

v. r ך . י ז - | | ; ל ל to isolate v. a לבדל. ?  איזאליין .
 to be isolated הבדל, לחבוךד.

to spoil v. a קלקל.  אלזבאווען .
) tax-gatherer גובה p i ס . ע - ) m אלזבארשטשיק 

 הטכש.
 איזדאטשע־־־ רעשטע.

 איזדיעקעווען זיך .to laugh at, scoff «. n לחל ?־.
 לענ ל־״ לחעלל ב־.

cab-man, coachman ( p l ט . ע -  איזוואשטשיק « (
 ?נלון.

 איזטיעשטשען דך.to be placed v.r הושם ב״. הנח ?־.

to agree, concert v. r ל,חח?ל עם־. e c ך .  איזניוכען ד
 למלק סוד.

 איזנישטשען .to waste r. a בובז.
to destroy v. a הרס, ללךב.  איזללנעווע! .

 איזשאק ־= יאזשוק.
Italy n איטליה. p r  איטאליע .

Italian a אי1לקי. d j  איטאליעניש .
 איטאליענעי Italian m איטלקי.

every, every p r o n . i n d e f  איטלנ||כעל. - כע< - ט .
 one כל אחד, כל אחת.

stone, testicle' ;ביצה egg ( p l י . ע - ) n איי י 
 אשך, ?י?ד, >של זבר<.

before, ere a קדם, ל?ני. d o  אל.י * .
beware! int, איוג.have, a care!, take care! 

 הזהר, השיזר.
oh! i איי! לה ז !gracious me מריה n t !0. איי 
 ךאבךהם' \\.then conj אב כן! but אבל: and if ואס.
 — אל עש אני שלעכפ' ! it is bad 0 אוי. רע הדבר!
be gave it to him! 'א* האט ער אים געגעבן — 

 הוא נער ב׳ כדבעי •
bo sang wonderfully! אד האט ע* נעזוננעןי — 

 הטליא לזמר!
the question then is א* איז דאך דו קשיא — 

 השאלה היא אם כן.
why does he not ?ר וואט ניזט ער ניט א י 6 י  — א

 ? go then אם בן מדוע איננו הולך?
י וי$פ? ?bat what אבל מה? י  — א

and if you will say איי ויעט איר זאגן — 
 ואב תאמרו.

and if he אל• עי׳ יוול ניט ניין — םאבט ניט איים — 
 will not go it does not matter ואם לא ילך

 אין בכר כלום.
ל ערי !of course he wants בודאי י ו ״ י  — א

א חצה' ו  ה

! \ n t . דאברלם ? ר י ר ! gracious me אני* אלן 
gracious! how many 'י יי.י6ל מענשן י א ־ י  — א

I ד האנשים 6 ס . דאביהם. מה רב מ ד י ד  peope מ
gracious! i ןךיד, ךאבדהם. n t  איי־א־.י*אי_י .
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blunt, set on edge a .קלה א<. d j  איילינ׳ .
 איילינקייט / bluntness, setting on edge קליות

 ס??:ם.
) painter in oil ן5;ר ???עיפ p l - ) m איילטאלער 

 של >ןומן.
 איילפאלעריי / painting in oil מלא?ח ציור הצבעים

 >$ל ?ןסן.
to press, urge ;שהר to hasten, burry v.n. אגילן 
to make haste, hasten, v. r. ך ו ז - |  האיץ; |

 hurry החפז. ליה מבהל.
to oil v. a ?שדו בןוןזן.  אלילן .

hastily adאץ. נמהר, נחפז;||.״ hasty adj. אי_ילנדיני 
 בחפזין.

 אלילנדלנ* — אייליני.
 אלילעני׳ט haste, burry n סהיייוח חפזון.

ה של שפן. י ב  אללל־פעפל oil-cask n ל
 אילל־קוכן oil-cake m ענה ששן

. כן יל־קי  אילל־קלכל = אי
. . \ ~ ) mביח לבד oil-press (pl אייל־קעלטעי 

) oil-cruet צטחח ד.שןק. p l נ . י ל ק - ) m איילןןקרינ 
 אייםעצער = אומעצער.

none but, !אלי same ;אחד. אחת one n u m  אינן .
ס - , ע - , ר ע ע •*«/)׳'|ן.**0 - ־ ־ ) ?  only י
) one אחד. אחת; לדויד, יחידה; איש, א>ןה; p l . V-) 

 ז. אוזנם.
one brother, one איין ברודער. איין שוועשפער — 

 sister אח אחר, אחוח אחת.
 — אין איון שרעק all in a tear באימה גדילה.

 — אין איין שר*ען continually crying בצעקת
 בלי הרף.

 — אין אוונע צרות all in troubles בצרה נדולה.
barely in a shirt, with אין איון העמד — 

 nothiug on but a shirt בבתנת לבד.
 — און אוון וועג at the same time בעת אחי׳

only one in the whole אוינער אין דער וועלמ — 
 world יחיד בכל העולם.

 — אלונער אלין all alone יחידי.
 — איינער דעם אנדערן each other איש את רעהו

 איש לרעהו, זה את זה, זה לזה.
) שופד, אוינער' !big fool שוטה ,דולו e m p h . ) — 

 לזדאק איונער' !you scoundrel בךבליעל!
 — אלץ אוינס. ז. א וי נם.
 — אין איינס, ז. אוזנם.

in a בודך. בקרב. d v  איי] .
 — יאר איין, יאר איים year by year מיי שני־ ב־צני•

. . פי ל . פנ , נ י י י - יש 0י» א  א) א6שי 6ין איין שו

hazjan י8ש י נ י י . •גער. פין »לפד  agacer י״צ) די *׳

. ן נ י י י פ נ  א

 אייז ice n נליד. יקרח.
קלח צף; ) ice-berg הר, P i ג . ר ע ב - ) m אגיז!בארג 

 ice-covered mountain הר ?צפה .קדח•
m אללז־בערpolar bear, white bear ( p l . \ - ) 

 לב לציךי, לב ד!לבן.

־מער. ז  אי_יז־י.ם = אי
ן 1ass (P למול. ע < - m אייזל 

 אגיז־ליכטעלע » icicle ןליל־קלח•
 אללז־טער Polar sea n לש ל,קלח; glacier &לחון(שכנת

 קרח על הר).

 אייזן » iron בךזל; iron tool ?לי ?ךזל.
 — נויט ברעכם איזן necessity has no law ההכרח

 לא יגונה.
) railroad, railway ?שלת ה3ךןל. p l ען - ) באן נ ז י  אי

 אייזנבאנד־־אייזנבאן.
 אייזנבלעך מ sheet-iron טח־ברזל.

 אי_יזנד,ענדלער iron-monger m פולר ?בלזל.
 אייזנווארנ ironware, hardware n ?לי"5תל•

) iron-worksאבריק f חרשת של בלזל. p l \ - ) 6 ־ ן ז י י  א
 אליזך&לילעכין מ iron filings נ^רת של 3רזל.

as strong as iron a ל!ק ;?;*יי• ?ניזי,י• d j  אייזנפעפט .
) hardware-store לנות של p l \ V ~ ) f אייזךקראפ 

 כלי בךזל.
 אייזנקרעטער « א •ז ז נ ה ס נ ד ל ע ר.

 אייזנשטארק ־־״ א יי ז נ t ע ם ט.
iron, of iron a של 5ךזל. d j  אייזעק .

 — איזערנע נבודד, Herculean strength נבורה רבה.
 גבורה נפלאה.

 — אייזערנע געדולד great patience סבלנוח נדילה.
) ice-field שלה .הלח צף >נים p i ער - ) n אילז־פעלד 

 הקרח*.

ice-cold a קר כקרח d j  אייזקאלט .
 אייז-קעלער «מ ice-cellar, ice-house סרלף ןול קלח.

nothing but, only a ךק. d v  אי_יטל .
 אייטער matter, pus m ללה.

 אילטער udder n בלל. ??ין.
purulent a ס1*יא להר,. d j  אייטעלדינ .

 אץטערן.to suppurate v. n ה.9קי ש4.ל•
 אי!ך 088youjpron. p אתםלכם/ .

ב (בקלטים). #  אייכל club (at carda) f ל

 אלול, » oil ¥?ן.
ell, cubit f א?ל״ ( p l . f-) *אייל 

ן̂ול ^?ן.  אייל־בילד מ oil-painting >יול ?ןןבעים 
. ת ל o l i v e 1 / איילבעלט 

) olive-tree !לת p l ר ע פ י י ב - ) m איילבערטןןבויפ 

 איילבערל olive n ןלת.
 •יילינ, .quick, hasty, speedy adj אץ. ןח?ז, נםהך
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 איינביאקן.to crumb or crumble into v. a ןלר
 לתוך־.

 איינברודינן.to dirty, soil v. a לבלר׳ 6!ף•
to ;שלד לסוף to break at last «. a.אגינברעכן 
 break open עובר ופתח; to break (of day) ?לה
to v. r. זיך-|  (השחר); to break in (Am.) חןןי;|
to be bro- ;פריץ בתוך־; בלא במחתרת break into 

 ken השבר.
 איינבלעכעל burglar m גנב הבא במחתרת.

 איינבלען burn m פויה; brand יזו ?שיי בבן־זל לוהם.
 איינבלעננעכץ / saving, economy חשבון.

to bring in ;הרעה to benefit v. a  איינבלענגען .
 הכנס (רוח).

 איינבלעננער saver, economiser m חוקיך• מךויה צי
 יך חשבון.

to brand, mark by burning in v. a.איינבלענען 
 התוה תו בבךזל לוהט.

 אייננאננ entrance m מבוא; income הכנסה.
to have the האבן אן איינגאננ ביו איונעם אין הויז — 

 run of a house היה יוצא ונכנס בבית איש.
to have the run of a house o. a אייננללן 
to agree, consent ;היה יו$א וןכנס ב3ית איש 
 האוח ל־. הסכם; to be enjoyable היה ך,נאה לאיש;
 to fail הלוך ןחלר, הלוך וילד; to succeed ?לה?!ל

 איעי• הצלח.
 — עם מופ טור נופ איון I do not enjoy אינני נהנה.
he is failing every ער גייט איון פון פאנ צו פאנ — 

 day הוא הולך ויורד מיום ליום.
he will not succeed דאם וועם אום נום א*נגוין — 

 in this זה לא יעלה בידו.
one having the run of a house m אייננלל11על 
- על). - עלקע / יוןנאח ונןנםת. |  יוצא ונכנס ??ית איש; |

pit; to pour in v. a אל ת1ך־.  איינניסן .
 איינגלויבן זיך.to confide «. r האמן ב-. שים בטחוני: ־.
 אייננעבאקן .baked adj אפוי;(.impressed Ofy ןןקוק

 (נלכ איש).
 אייננעבאלן .innate, inborn adj ד.בא סלדה.

administering [of m נחיוח e d i c i n e ) f אייננעבוגנ 
 סם־מלפא לשתיה.

imaginary :היר^אןתן; conceited 0>*<אייננעבילדעט 
 ךמי1?י.

 אייננעבירנעלט.naturalised adj שפקודי לאזלח. שק9ל
 זכית אזרח.

) to administer נתן םס־5ך«א m e d h i n e ) v. a.אגיננעבן 
to. p. הגש;|ן-זיך to present ( a p e t i t i o n  לשתיה; (

 to prove successful ?לה ;פד
to present a scroll of איננעבען א ספר תורה — 
 the Law to a synagogue הנש פטר התורה לביה

 הכנסת.

not to know how נום וויסן וואו אזין, וראו אויס — 
 to behave לא ידע איך להתנהנ.

in p בתוך, בקרב. ב־. r e f  איינ־ .
one-and-thirty, thirty-one n אייךאון־דלייסינ 

. : / a ן̂ןד ( ) ן g a m e ) 
ס to inhale שאף רול, {שם. . a  איינאטעטען .

ע^ each other אישאתרעהן! דער. אג נ י  אי
to ;שים לתוך־ to work in «. a. יינארבעטן** 
to get v. r  dirty, soil ל?לך, ©ןף; (J—זיך .
to dirty ;התרגל ?;עבודה used to some work 

 or soil oneself החלכלך.
to arrange v. a ס.לר. ?לך.  איינאללענען .

to embalm v. a חלפ (גופת rn׳.  איינבאלזאטללן .
v. v. ך י ז - |  איינבאקן.to bake well v. a א&ל, הי&ב; |
to be ;הא&ה לי צלבי to be baked thoroughly 

ב איש). ל ב , הלשם ( ק ק ח  impressed (fig.) ה
to build in v. a ?לה בר. ־.  אלינבויען .

ל ?מלולה• ן י t o pierce by boring v. a 5  איינבויעין .
. . \ ~ ) mכריכה binding ( p l אי_ינבונל 

to bend v. a כפף י to incline הטה.  אי_ינביינן .
v. r. זלך- | | ; to bite into v. a ;שיך ב־  אי_ינבי_יטן .

 to drive one's teeth into שים את שןיו ב־.
not to leave איינביסן זוך און אומעצן (fig.) -

 a person alone לא הרפה מאיש.
 אי״ינביללונג / imagination דמיון.

to imagine, fancy v. r למה, תאר  אנינבילק זלך .
 ברוחו.

to bind (a book) ;אלז. קשר to tie v. n  איינבינין .
 כלך (ספר).

 נינבינלעל book-binder m כוךך־םפךים.
 •:י״ינבינדעלני / book-binding מלאכת כריכח ספלים;

 bindery ?יח חרישת לכריכת ספרים.
 אנינבילנעלוננ / naturalisation נתינת זכות אזרח.

to naturalise ». a נתן זכוח אזרח ל־;  אגינבילגעלן .
to become naturalised v. r היה לאזרח.  |1— זיך .
 אי_ינבלוטינן.to cover with blood v. a נאל >ל?לך)

 ?דם,
 אללנבליק insight m סקירה אל תוך־.

to look into v. n השקף אי סקי א-יייך•.  אנינבליקן .
to v. r. קש; ןן- זיר? to entreat v. a  איינבעטן .

 gain by entreaties ןצה עיי 3קשית.
all entreaties טע קען זוך בי אום נוט אינבעטן — 

 are lost on him לא ישים לב לכל הבקשות.
to roast well v. a $לה ךי ¥ךכ1.  איינבלאטן .

 איינבלאך breaking in m כניסה בחזקת היל מהתלת•
break of day ;חרבן. ??;ה. אבןן ruin, perdition 

 ?ל!ח השחר.
- (.geogr) אמנבראך 6ון:ם gulf, bay מפרץ הים.

 איינבללען .to soak in boiling water «. a ס?1ה
 ברותחים; to boil sufficientlv לסה ךי ¥ךכי•
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to print in v. a הדפם ב*.  איינללוקן .
; to twist in שיר ל ת to twist v. a פ  אייגדלייען .

 לתוך־.
 אי_י'נדליטלען = איינללעמלען.

to enter by ;חלד to penetate v. n  איינדליננען .
 force הת^לץ אל־.

im- ;טביןןה ב־ impression ( p l . (-) m איינדל-יק 
 pression פעולה. לשם.

to impress : ללץ to crush, press v. a  איונדליקן .
• £ נ  פ

 איינדרעפלען.to fall asleep v. n נום׳ 0ך!ם.
 אי_ינדאלט check, stop m מ?צ1ל, ?בוב.

to check, restrain v. a ?צל. ןזצע עכב;  איינהאלטן .
to re- v. r ך . . ז -1  to constipate ?צל (הפעים); |

 strain oneself כלים אח עצמו. התאפק.
to check, restrain v. a ?צל, ?גב;  איינהאםעווען .
to lull השקט, הרגע; ו to quiet, calm 

 השקם (ילד).
to buy. purchase v. a קנדז.  אי_ינד,אנדלע| .
to cut in v. a חתך ב־. חצב ?־.  איינהאקן .

 איינהאלבען = א יינה ילק ע ר;.
) unicorn קלנף a n i m a l ) ( p l . 0-) m איינהאלן 

 (טין חיה).
to breathe ;ף ליס** to inhale v. a  אי_ינד,ויכן .

. ־  into נפה :
to warn, caution ;שטר to guard v. a  איינהיטן .

 הזהר.
 איינו־-ייט / unity אחדות; oneness ;חידות.

to heat (a s ספק. t o v e ) v. a  איינהייצן .
to «. r. כ&ף; ןן-זוך to bend «. a  איינהייקעלן .

 bend oneself כפף אח ?צמו.
) wrapper חכליך. ןן?טפה. p l ] - ) m אי״ינהיל 

v. r. לך ז - | | ^b? to wrap, envelop v. a  איינהילן .
 to wrap oneself ה?טף, החעטף.

to a stitch in (sheets) v. a תטר :סד  אי_ינד,עפטן .
 (נליונות של ספר).

to listen v. n שמע  אי_ינד,ערן זיך .
to get used to residence v. r.איינוואוינען זיך 
to get used to live to- v. r e c  התרןל לדיךה; || .

 gether התרנל לדוד :סד.
) inhabitant חושב, יו#ב, ש3ן; p l . - ) s. איינוואוינעד 

 dweller, tenant יושב, שכן(של כית>.
 איינוואלגעלן זוך .to collapse v. r ההרם, נפל.

to collapse v. r. זיך - |  איינוואליען=איונווארטן; |
 ההדס, {טל.

 אי_ינוואנדעלונג/immigration ל,ת:שמת ?מקים אחר.

 איינוואנדעלן .to immigrate v. n לת:שב בןזקום אחר.
 הנר.

) immigrant ?סגר• הסנובי p i . - ) m איינוואנדעלעל 
 אנינוואקפן.to grow in v. n צמח ב־.

he has succeeded עם האט זוך אלם אייננענעבן — 
 עלה בידו, הצליח.

 אייננענעבן.successful adj ש?לה יזפה.
 אגינגענלוי־בט .confident adj , :•ח.

) condensed מ?1בה (חלב). m i l k ) adj. איינגעליקט 
 איוננעהייקערט .bent, bowed adj כפוף.

 אניננעוואנדערטער immigrant m מלנר, ?א לארץ

v. r to accustom v. a הרנל; ןן-זיך .  אייננעוויינען .
to get used o התרנל. r accustomed 

to be dried up «. P ל,ת:בש־.  איינגעטליקנט ווערן .
 אי_יננעזונקען .sunken adj שקו?, טבו:1.

to sink down v. p מל? צלל.  אי״ינגעזונקען מערן .
 אייננעזעפן.settled adj שלשתיוע׳ שהת£=•

sad, gloomy a ?ציב. יניפ. d j  אי״ינגעחושכט .
 אי_ינגעטליקענט .dried up adj יבש.

to be dried up v. p הת:בש.  איינגעטליקנט וועלן .
 אי_יננעל.יף concourse, crowd m אספה, המין.

 אייננעטאכט .preserved adj מםנן, כבוש (כמו פרות׳;
 soiled, dirty מלכלך, מטנף.

 אניננעטאכ preserves n f פרי מטנן.
 אגיננענולעט .covered adj מקפה; crumpled מקפל.
 אייננענעטק .pleasant, agreeable adj נחמד, נ?ים;

ט/ agreeableness נעימות. _י קי - | | 
 איונגעפאלן.sunken adj שקיע.

 »י_יננע&ונדעוועט .established adj מיסד, מכונן על
 ןסודות חזקים.

to be found, stay v. r המצא (כמקום).  אי_ינגע6זנען זוך .
 אנינגעפלאטשט .flattened adj שטיס.

 אי_ינגע6לאלן .frozen adj קהוא.
 אי_יננעקאלעניעט .rooted in adj נשךש.

 איינגעקאדעניעט ווערן.to be rooted in v. p השתלש.

 אייננעשלאפן .inclosed adj םנור 3־; included נכלל.
ת האסורים•; imprisoned a כלוא (כבי d j  אי״יעעשפאלט .
s tub- ט/ _י קי - |  stubborn, obstinate קשה־עךף; |

 bornness, obstinacy קשי-עךף.
shrunken a ןזכוץ. d j  איינגעשלופפן .

 א״ננעשליבן .registered adj ךשום (בספר!.
to inter v. a חפל וטמן.  איינגלאק .

to engrave v. a פתח, חקק, חרת ב־  אניננלאווללן .
to bemire, dirty, soil v. a ל,.-.ך טנף•  אייננליזנען .

 אי_ינדאפטשען = איונפאפטשען.
to dry up v. n הרזה, כחש.  אי_ינדאלן .

.nb? ^b? ,כסה to cover, wrap up v. a  אי_ינלעקן .
to dirty, soil r. a לכלך, פנף.  איינדלאטעווען .

to fasten with wire v. a ליק  איינדלאטעווען .
 בחופי ברזל.

to beat into a person's mind v. a  איינדלוטלען .
 שנן; to persuade $וןה.

. ק ו ל ל נ י א ־ ק ו י י נ ו י  א
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dis- n. || החב יחי to take into consideration 
 cretion הלנה בר׳ שופט.

 איינזעעניש consideration n ךתביננות.
imprison- ;שימה בתוך־ setting in / אלינזעצונג 

ה בכלא.  ment שי̂
to imprison :ערס בתיך״ to set in c . a  איינזעצן .

 ש־ס בכלא; to arrange (words) סדר «םלות׳
 איינחזירן.to dirty, soil v. a לכלך. ט*ף; 11-'*ר

ל־לך ה©.?ף• ת to duty oneself c רי . r . 
t o repeat, commit to memory v. a  איינחזין .

 חיי על־ למד.על פה.
epheme- •שי יום אחי of one day adj. איינטאניל 

 ral שאינו קלס אלא יום אלי י״יילף•
to check, restrain 0. a עכב. עצר.  איינטאמעווען .

 איינטא) .to put in v. a שים ב*.
to tread or stamp in v. a  איינטאסטשען .

 ךויך. כבש.
to calm, appease v. a השקט >־לי>;  איינטיליען .
 to clasp חבק; to wrap, cover בפה, ?עbה עטף;

to cover oneself v. r התעטף. - זלך . | | 
to duck ;-טבל ב to dip in v. a  איינטו־נקען .

to duck v. r ך^בל.  טנ!ל בןלר; ןן — זיך* .
to immerse, duck v. a טבל (כנהר!:  איינטוקן .

to duck v. r הטבל. ך . ו ז - | | 
 אללנטושען .to extinguish, smother v a כבה:

to be smothered v. r הבבה. ך . י ז - | | 
to interpret, explain v. a תמס באר.  אי_ינטי_יטשן .
 איינטיילו־נג/ division חלוקה־• classification סדור

 לפי המינים; arrangement סדר.
 איינטלילן .to divide «. a חלק; to classify םךר

 לטי המינים; to arrange סדר.
a .״ to argue טען.  איינטענהן .

) income, proceeds הכנםה. p l . \ -) m אלינטראנ 
to bring profit v. a הבא רוח.  אלינטראנן .

 איינטרויען זיך .to confide in 0. r האמן ב־.
admission ;מבוא כניסה entrance m אללנטריט 

 ךשוח הכנימה.
) to accustom הךנל; ןן- זוך A m .  אלינטרייען.a .״ (

 .־׳ .to get used or accustomed v החךנל.
 אלינטרי^ינג / instilling טפטוף לחוך־.
to instil 0. a םפטף לתוך־.  אללנטריסן .

 אליגטריקעתן .to dry up 0. a יבש.
 איינטרענליך.profitable, lucrative adj שמכניס ךןח.
 אי_ינטרעטן .to tread or stamp in u. a דרך כבש;
to dirty ;<סלל בכש >דרך to break up (a r 0 a d ) 

 by treading ביסס לכלך
 אלינטרעםען .to compress by shaking 0. a דחק

 לחד עי• ;?ניע•
ש אדען ט נ י  אללנטשאדזען = א

to stupefy by the fumes of «. a. אליגטשאדען 

 אילנווארעטק .te make warm «. a החס, חמס.
 איינווארף =־ אדערויף.

to tear ;הפל to overthrow v. a  איינוואר6ן .
 down הרפ;|1- זלך .to collapse u. r ד.הךפ, ןפל.
v. r. לך ז - | to root in v. a השךש! ן  אגינווארצלען .

 ה^לךש.
 איינוויגן .a .מ If: to lull a child to sleep !לי

 (בניניו ושיי).
to delude אינווינן מוט 5אלשע ה6$ענוננען (Jig.) -

 with hopes התעה. ה. ער בתקווה שיא.
to show, prove 0. n הראה הובח.  איונ״ייזן .

(fig) ;רה ד.שרה!? to soak, steep v. a  אייטיייקן .
 to involve, implicate שבך

 אי_ינדויללנוגנ / consent הסכם הסכמה רצון.
to consent v. n האוח ל־. הסכם לך.  איינוויליגן .

^b? to wrap 0. o.איינידקלען 
 איינוולרקוננ / influence הש^עה.

to exert one's influence on v. n.איינווירקן 
 ה?«ע.על־.

to weave in v. a ארינ ?־.  אייניועק .
ע/ objection ערעור. דו ענ ו ו נ י  אי

 איינווענדן.to object v. a ?ך_ער, ןוען.על־; =־• f|(־
 ווענדן.

 איינזאלצן.to salt v. a 9לה.
solitary, lonely d בויךד נלמוד. ,יחיךי. d j  איינזאם .

. אלד. ף ^ to gather in v. a  איימאםלען .
 איינזאטקייט/ solitude, loneliness בדידות. ;חידות,

to imbibe v. a ספג. ,קל ט.  אלינזאםן .
insertion (of a d r e s s ) ( p l . fJN ,זאצן - ) m אלינןןזאין 

 מלאד (לבנמ; = םט«ווקע.
 אילנזידן = א9נקאכן.

.3bQ ללק מצץ to suck in, imbibe v. a.איינזיינן 
one-sided a מצי אחד: partial נו^ה d j  איינזייטיג .
one-sidedness, partiality /לןי-לט- |  לעד אחד: |

 צדדיות, ןטיה ל}ןד אחד.
to seam, hem v. a ?שה שטה (לבנד.  איינזייטען .

 למטפחת!.
to be, stay, remain v. n היה. המצא ישב.  אילנזיל] .

to sow in v. a ןרע ב־  אללנזללען .
to pickle ;החמץ to make sour ״. a. אייגזי1ערן 

) כבש «קשיאי10 e n c u m b e r s ) 
to soap, lather 0. a שפשף בבריח.  אללנזלישן .

 אלןנזללבינ ..!one-syllabled, monosyllabic ad ?.על
 ה-רי אחי^

 איינזינקע] .» .« to sink טבע במצו?ה.
 אלןנזינקעניש sinking n טב;עה במצולד-

 אללנזלצ).to remain sitting 0. n לשב אי השאר על
 מוןןבו.

to saw in 0. a נפר ב־ !במנרה).  איינזענ) .
 אללגזען .to see «. n ךאה: to understand לבן •
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to learn thoroughly, learn by «. a. אגינלעלנק 
 heart למד היטב, למד 7ןל פה; to coach לטי׳ ס1ד•

 איינלעשן .to put out, extinguish r. a כבה.
to preserve 5 שים ב״ to fix into v. a  איינטאכ) .
to ;«?לו to mix ( d o u g h ) בנ!ש (פדות): ( f r u i t s ) 
to dirty o r v. r. לכלך. טנף;||~זלך dirty, soil 

 soil oneself התלכלך.
to knot o r tie fringes to a אינמאכן ציצית — 

 prayer-shawl קשר ציציות לטלית.
 — א!ינמאכן ברויט to mix dough לוש בצק; אינמאכן
to mix dough for Sabbath loaves חלה 

 לוש בצק לחלות לשבת.
onee :טעם אחת once, one time a d o  איינטאל .
 upon a time פי.$ם אחת. .ויהי היום; ז. אמאל. מאל.

 — אויף אוממאל at once בבה אחח. בפעם אחת.
 ~ מוט איינמאל on a sudden, suddenly םתאם פתע.
it is some bar- '(.0־»)שוץ איינמאל א מציאה — 

 !gain מציאה נפלאה היא'
done o r happening but once adj. איינטאליג 

 אשר ימרה פ •:ם אחת.
to collect v ןבה. . a.איינמאנען 

 איינטאצעווק .to fasten «. a קשר היטב. חוק.

to immure v. a שים, לקע בחומה.  אי_ינטויעל| .

 אי_ינטושט.יק .to teach, train v. a למד. לנך.
to tire, fatigue v. a »:ף. הונע.  אי_ינטידן .

 איינמידעכץ fatigue n עןפות. לאוח.
to mix in, put in v. a בלל, ?לב בתיך־.  איינטישן .
to denonnce, inform against v. a. איינמםק 

 הלשן. מפל.
to cheat in measuring v. a הונה במרה.  אי_ינטעפטן .
to find a piace v. r מצא ?קוים  איינטיעשטשען זוך .

 לעצמו; to take a place or seat לשב ?מקום.
. נ נ  איונמעלקוננ = אנמערקו

 איינפעלקן ־= אנמערקן.
v. r. פתה ומשך; ןן - זוך to invite v. a.אניננאדזשען 

 to get a footing in a place החזק במקוים.
r .0. בפה ודומם; |1- זוך to cuddle up v. a  אייננורען .

 to cuddle התכסה והךבק ב־ (נטו ילד כאטו).
to gear :תפר פיוויך־ to stitch v. a  אי_יננייען .

a s) הכשר למלאכה על ;די תפץ־ה. e e i n g m a c h i n e ) 
 אייננעטוננ / taking in הכ:שה; conquest כבוש.
to take :הבא דוכנם to take in v. a  אי_יננעטען .
to con- ; ( ה א ו פ  (medicine) שתה או בלע >סם של ר

 quer כבש לכד: to calm, appease השקט.
to die a violent death איזננעמע^א מיחד. משונה — 

 מוח מיחד. אי־טבעימ.
medicine ;בלי?ה swallowing n אי״יעעטעניש 

 סם של רפואה.
to wet, moisten v. a הרטב, השרה.  אגיננעצן .

v. r. הפל תרלמל. ?ל ;ךי אדי נקלים;|1- זוך charcoal 
to be stupepfied by the fumes of charcoal 

 הךךם עיי אדי נחלים.
 אייניאנן .to overtake «. a ד.שנ. לךבק, ריןע ל־.

of one year, one year old a בן d j  אייניאלינ .
 ^ןה אלת.

in accord, in harmony a הסבים. d j  איינינ .
 — זין אוינוג to agree הםבס.
 אייניגוננ / agreement לס?מל..

to agree, «. r. זלך-| to unite v. a אחל;|  אייניגן .
 come to terms התאחד, בוא ליךי קםפם.

some, several, few p אחדים, אחדית, r o n  איינונע .
 קצת.

 אייניגקייט / unity אחדות; accord הסכמה.
grandchild, grandson, granddaugh- n אייניקל 

 ter נקד, נכךה.
to fail asleep v. n הךלם׳ 1*1•  אייטשנען .

יף.  איינלאנ = אדערו
/ something inclosed, inclosure דבר ע נ א ל נ י י  א

 לנוד ב־ (ביחוד טכתנ במכתב).
 איינלאדוננ / invitation קךיאה׳ סזמןה.

to invite v. a קרא, הזמן.  איינלאדן .
to arrange, make an ar- v. a  איינלאדעווען .

 rangement עריך בפדר פוב, מדר באפן ;פה.
to leave off, give up v. a 7ן*ב, חלל ם־.  איינלאזן .
to run a certain distance v. a . n  איינלוישן .
 within a certain time רוץ ןןךחק ;דוע בןקן;דוע;

 to shrink הצטמצם, הצטמק.
(81.) v. r. לכלך:ןן-זיך to smirch «. a  איינליאטען.

 to become enamored התאהב.
to become enamored, fall v. n  איינליבן אך .

 in love התאהב.
to lie still v. n שכב בלי נוע.  איינלינן .

to lull to sleep v. a $1ן (ילד בנדנוד  איינליוליען .
 ושיר).

to lay in v. a שים בתוך־; to inlay שבץ;  איינליינן .
to tear down (a h o u s e  to coach כתב. חבר; (

 לרם (בית).
to move heaven and earth, איונליינן דו וועלפ — 

 make strenuous efforts החאמץ בכל כחו.
 אי_ינלייזן = לווזן.
 איינליך = ענל.יך.

 איינלייטוננ / introduction מבוא. פתילה, לקךמה
 (לספר).

to introduce v. a פלל. ך,קךם(מאמר או פפר).  איינלייטן .
to solder in v. a חבר, דבק (בבדיל).  איינלייטן .

to live in harmony with, v. r e c  א״נלעבן זיך .
to get used ;היה ב:ך.חאמה live well together 

o לתךגל. r accustom("' 
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זער 1inn (P אכםדה. י -הי ) ז י ־הו ן » ארן 6 נ י ג  א
Mfc? to make one's journey ט• a. (איינ&אל 
 ןסי?תו; to break in (a horse) ל©ד. ס*1י•

 ללגל (סוס).
 איינ&ארשטאנען .agreed adj הםפים.

to agree v. n סס?פ.  אי_ינ&אלשטאנען זיין .
 איינפודערן .to powder thoroughly ». o ןלק

 אבקה.על כלו.
 איינפוליען .to cover with dust v. a א?ק, 3?ה.

 מלא אבק.
to ;י^ד,!$ד to establish ». a. איינ&ונדעווען 

 fasten ליק.
custom ;ן1ב1א. פתיחה introduction m איינ&יל 

 מנהג; import לכןמח קוחוךה 9אךץ.
 איינ&ירוננ / custom מגלג.

) to introduce הנהנ. חך*. a c u s t o m ) v. a  איינ&ללן .

 איינפגילן .to indent by filing v. a שוף בשופ;ן 1ך.
ב .מל יד ט ך . 0 . aל to wet by pissing .איינפושן 

 לשתנה.•
. n b p to flatten v. a . 

 איינפלאטשן
. ן י ע ט נ א ל פ נ ז  איינפלאנטען = א

 אגינפלאנטעלן .to entangle «. a ש?ך. ס?5ך.
 איינסלאנצן.to plant v. a ןנ«_ע. ^תל.

 אנינפליס influence m ה?ו$?ד״
 אגינפליפן .to flow in ». a ןיל. לחיו־.

to twist in v. a קלע בתוך-.  אי_יגפלעכטן .
. ן מ ל ו פ נ י  אנינפעדיטען — א

to pepper v. a ןדל. פלפלים על-.  אגינפעפעלן .
to bundle up v. a ארז. חבש.  איינפעקלעןי .

) pickle כבש הל$ן m e a t ) v. a  אי_ינפעקלעך .
 <בשי).

to put in, set in v. a עיים  אי_יגפלאווען .
to stew well «. a בשל היטב.  אגינפללען .

to freeze in a קפא. . n  אגינפלילן .
to ;פג! היטב to fry well v. a  איינפלענלען .

) preserve מנן (פרות). f r u i t s ) 
״ to press in דלק. ללץ אל תוך-. . a. איינפלעק 

) singular number ל יודל^9 g r . ) f איינצאל 
 (בדקדוק).

 איינצאלונג / payment ןלעין.
to pay in v. a $ר$. >?לם.  איינצאלן .

to hedge in, fence in, enclose v. a. איינצאטען 
 גדר. שוך.

 איינצארענען .to make angry, anger ». a קבעם.
 איינציג .single, sole, only adj ;היד.

singly, one by one, a אקל אלד; d o  איינצינויגיז .
 separately בל אחד לחוד.

 איינצוגקניט / singleness ;חידות.
oon- 5 שבימ! אלד simultaneous adj. איינצגיטיג 

one n אחד >' .the figure 18 חמסןי 1. u m . a b s  איינפ .
. ( ) ; ( p l fהאחד ובקלפים ace (at c a r d s - ) 

 — איינס א זייגער one o'clock שעה אתת לפי השעון.
one thing has אוינפ קעד זוך נופ אן סופן אנדערן — 
 nothing to do with the other אין זה נוגע לזה.
to come to an agreement ...ווערן אוונפ ימים — 

w התאם. בוא לידי הסכםה עם... i t h ״ . 
 — אלץ אזינס all the same חד הוא, חיינו הך.

ל אוונס at the same time בעת אחת. א 6 — 

 — אין איינעם together ביחל.
to establish, set in order ». a שלל.  איינטטאליין .
 ?לך; j| -״זוך .to establish oneself v. r ?לך

ace (at c לאלל(בקלפים). a r d s ) n איינפטל 
to set ;םל נפל; to establish v. a, איינטטרויען 
to establish v. r. לך; |1— זיך? in order 

 oneself ?לך ענעיי.
to thread (a n לשלל, ?!ל e e d l e ) v. a  איינפילען .

 חוט (בקוף של מחט). to put in הכנם בתוך־.
 איינעבטן = אייערנעכטן.

 איינעפן זיך .to stick to 0. r ךצק ב־.
to look איינעפן דך םיט די אוינן אין אימעצן — 

 eagerly at a person הבפ אל איש כחשיקה.
to be stubborn v. r הלשה?רפי•  איינעקשגען דך .

- unit (pl. D ;חילה. )  איינעל י «
; ד ח one, a man p אחל. איש א r o n . indef. אי.י||נעל'1מ 

 |1- נע / one, a woman אחת אשה אחת
 איינעלליו one and the same adj מטין אחד

) to demand נבל.. תבע p a y v i e n t ) v. a  אי״ינ&איעין .
 איינפאטשן .to flatten «. o ?של. ^פול ודק. פלפ;

 = אנפאפשן.
 איינ&אך .plain, simple, ordinary adj $שוט;
 |) — קירט / simpleness, simplicity ^שטות.

 פשיטית
waste ;נטילה. הליםח collapse, ruin m איינ&אל 

 אבוד בזבוז; idea .ר?יון. המצאה.
to cma- :נפל להדס to collapse ». n. איינ&אלן 
 ciate כחש, הרזה; to occur to one ?לה ?ל

 ך_עח איש.
I was fright- ן אין הארצן ל א 6 ע נ נ ל  — עפ איז מיר א

 ened נבהלתי.
 אילנ8אפוננ / setting, framing משבצת, מפנרת.

to set, frame v. a ש?ץ. שים במסגרת.  איינ&אפן .
י̂ם בתוך-. to fit in «. a ן  איונפאפן .

to befoul v פןנף, לכלך. . a.איינפאפקודיען 
to pack up v. a אלז. לבש.  אנינפאקן .

. ז י נפאר־הו  איינ6אי entry m מביא; = אי
of one color a ב?ל ןון אחד. $  איינ6אלבינ .

to do over with paint or v. a  איינ&ארבן .
 dye ^ב£.
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to fasten with a chain v. a ח?ר  איונקייטלען .
) to chain סגר בךתוק. a door)!או הזק בכבל 

) to chain אשר פ3ללי 5תל• a p r i s o n e r ) v. a  איינקייטן .
to turn in v. a הסב לתוך־.  אילנקידעווען .

to include in brackets v. a סןן?ד  איינקלאטערן .
 במסגרות (בחצאי לבנה).

to beat in, knock in v. a הכה ולק?.  איינקלאפן .
to paste in v. a ךבק לתוך־.  איינקלייען .

. ן ע ו ו ל ק נ י  אי_ינקלעפן = א
to blot, daub v. a לכלך. גאל.  אללנקלעקן .

to crumple v. a כפל, _קםט.  אללנקנייטשן .
 אי_ינ_קניענען to purchace קנה.
to tie in «. a קשר כ־.  אללנקניפן .

to mix ;(,לוש >בצל to mix ( d o u g h ) v. a.אלינקנעטן 
 in קוים בבצק.

 אלינקנעלן .to inculcate v. a שגן.
 אלינקעי putting up at an inn m ביאה ל9לוין.

to turn in •בא אל־ to come in v. n  איינקערן .
) to put up סור (לטלון>; a t a n i n n  הסב לתוך־; (

 to sweep in ןןאטא לתוך־.
 אלינקריצ] .to engrave w. a חקק. חרת ב־.

 אילנקרעפפעווען.a .״ to tie fast קשר היטב.
to frame in «. a שים במפגלת; = א*נ-  אילנראטען .

 ריימען.
 איינרויטען.to whisper v. a לחש באן2י איש.

to rest ». n שקם.  אי_יניוען .
to indent :דחף אל־ to shove in v. a  אידנרוקן .

) משך שוךה לצד $,נים. t y p . ) 
embro- ;ש^שוף לחייך־ rubbing into / אללנרילבוננ 

 cation סיכה. מריחה >של משחד. לרפואה).
to rub v. a שפשף; to embrocate םיך,  איונייובן .

 מריח ימשחד, לרפואה).
 אללנריידונג / persuasion הם £ה טחוי.

 איינרייין.to persuade v. a הפח׳ פתה ךבד על לב;
to believe v. r האמן בך^ר !-זלך . | 

to build castles איינריידן דך פייגעלאך אין בוזעס -
 in the air בנה מנדל פורח באויר

 אילנריידעכ״ן fancy, imagination n דמיוני יוח.
 אללנריידעניש / fancy, imagination דמיוני רוח;

 ob3ession הפחח השפן.
». r. ד ל ז ־ | to tear, lacerate v. a קי.ע; |  אילנרילפ] .

 to be torn הקרע; =אינטעררליםן זיל
to do everything possible, איינרייסן דו וועלפ — 
 leave no stone unturned ׳;שד כל מה דאפשר.
to provoke a person איזנרי״פן מוט אומעצן — 

 הכעס, ד.רעס.
 אלינרלנטיננ / arrangement ?דייה• סדר

to dirty, ;רך׳ הךר? to arrange v. a  אללנרלכטן .
 soil ל?לך.

simultane- a d o  temporary שחי בזמן אחד; || .
 ously בזמן אחד.

 איינצייכעניש note, annotation n רשימה, ה?ךה.
to note, write down v רשים; . a.אילנצייבענען 

 to annotate ממן בה?רות.
to draw together, tighten v. a משך  איינציען .
15. r. ך א ~ |  לחד, חבר, חיק; to imbibe פפני' |

 to shrink החכוץ.
single a לבד, נפרד; individual ;חיךי. d j  אלינצל .

by retail a לאחדים. d c  פרטי;|| .
 אילנצלד׳ליט / singleness ;חדות; particular פרם.

to consume v. a אבל כלו, בלןן.  אלינצעי] .
 אילנקאטשללען = איינקאטשען.

to roll in v גלנל, גלל לתוך-. . a  איינקאטשען .
to boil sufficiently v. a ?של ךי צךכי;  אילנקאכן .
 to thicken by boiling ה?בה על ידי בשול;
to be sufficiently boiled v. r התבשל - ילך . | | 

 ךי צךכו; = איינקאכען זוך.
to be enamored of v. r התאהב. ק זלך . קאנ נ י  אי

to collect (money) v. a גלה (בסף).  איינקאפלין .
to cover with dunng v. a לכלך בצואה.  אלינקאקן .
to notch v. a הרץ ב־ (עשה חריציפ או  איינקארק .

 פגימות).
to save «. a חשך.  איינקארגן .

v. r. כ&ף;_עקס;!ן~זלך to bend v . a  איינקאוטשען .
 to be bent התעקם.

to in- ;לשרש ב־ to root in «. a  איינקאדעניען .
to take root v. r ך . ל ז - | | ; ־  culcate שנן ל

 השתרש.
to dirty, soil, besemirch ». a. אללנקוואטשען 

 לכלך•
to quarter, lodge v. a החנה!  איינקווארטיין .

־זלך :to take lodgings v. 7 חנה, החאכםן. | | 
to become emaciated v. n כחש. הרזה.  איינקוואדן .
to squeeze in, press in v. a דחק.  אילנקוועטשן .

 (לחץ) אל־.
 אילנקייף purchase m קנלה.

 איינקויף־געלט מ admission fee ןזחיר הכניסה
 (להכרה).

v. r to buy, purchase v. a קצה;|1-ילך .  איינקוי6ן .
) to join התחבר (לאנודה). a n a s s o c i a t i o n ) 

to join, become a mem- איינקוי3ן זיך אין א חברה — 
 ber of an association התהבר לאגודה, ה?שה

 חבר לאגוךה.
 אללנקופעניש refuge, asylum n מפלט, מקלט.

נפט/ income, revenue הכנפה. קו לנ  אי
 איינקוקן זוך to look at v. r הבט ב־.

to fasten with putty or cement «. a  אלינקיטעווק .
 טוךו או הזק בטיח.
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to fix one's eyes איינשטשימען זוך אין אומעצן — 
 upon a person חדר איש בעיניו.

 איינשיט pillow-case, pillow-slip m מ?טטה לבד
 וכסח.

 איינשיטן .to strew in «. a פזר לחיך־.
to put in feathers in a איונשיטן בעטנעוואנט — 
 pillow-case שיםנוצוח בחוך מעטפות של כרים וכסחוה.
to get mouldy or musty ». n. איונשיסלען 

 התעפש. ןןבש.
to batter in by fire-arms v. a הרס  אגינשיסן .
to exercise in shoot-*, r. זלך — |j:.על ;ך• ;ךיד 

 ing התךנל לירוח.
 אגינשיפיננ / embarkation טעינה (נאניד.).

to embark v. a טען. ךיעמם ינאניה!;  איינש!&ז .
to embark v. r בוא {אנ;ה. ך -1 . י ז ) 

to make drunk, intoxicate u a. איינישפין 
to get drunk 0. r שתר לשכרה.  השקה;|1- זלך .

 אנינשלאנ driving into m תקיעה לחיןי־.
to beat in, knock in «. a תקע לתוך-;  אי_ינשלאגן .
to turn in the edge, ;הלים to strike 

 tuck up .קפל השיטה (בתפירת בנד).
•I*: ,הרדם to fall asleep ». n. |6אי_ינשלא 

 אי_ינשלופ = איונלאנע.
v. rec. מך- ן  אגינשליננען.to swallow v. a בלע; ן

 to swallow each other בלע איש את ך?הו.
/ locking up פגיךה; inclusion הכללה. נ נ  איינשליפו
to include ;בנר to lock up v. a. אילנשליק 

 הכל, כלל.
to cause to sleep, lull to sleep v. n  אלינשלעפעין .

At. 
to stew v. a קטר (נשר).  איינשםאין .

 אי_ינשטועפן = איינרוידן.
ך י ז - ן to dirty, soil v. a לכלך, טנף; |  איינשפוצן .

to dirty oneself v. r החלכלך. . 
to put in irons v. a אסר בבבלי ברזל;  אנינשטיי] .

 to hammer together חרש ברזל :חי•
to creep into a person's v. n ך .  אי_ינשפליכלען ד

 favor גנב לב א־ש ?ל ;ךי חנטה,
 אטנשםירן .» .to besmear v מרח על־; = איזנשמוצן.
 אטנשנירעווען.a .״ to lace in tightly קשי היטב

 בפח-לים.
 איינשניט cut, incision m חתוך: notch חריק.

to cut, make an incision v. a רוחך ב־:  אי_ינשנגידן .
 to indent חרק ב־.

. ען ו ורעו  איינשנירן = אינשנ
) to pour in ;צק יטשהד.). d r i n k s ) v. a  אגינשענקק .
) to cut in נזי. חחך w i t h , s c i s s o r s ) v. a  איינשעי) .

. ס) נמספרי ) 

so split, make a split in v. a. אגינשפאלטן 
 ?קע, עשה בק־?ה ב־.

 אי_ינריננלען .to put in parentheses r. a שים
 5ין מסגרות או חצאי לגנה.

 אנינריפ rent m קבע.
to wet by rain v. a הר$ב על  אגינרעגענען .

 ;ךי גשם.
to include ( i n a n a c c o u n t ) v. a  אייניעכענען .

 כלל (בחשבון).
to procure «. a העג; דבש.  אלינשא£| .

 איינשאין .to scrape in «. a גלף אל ת1ך־.
to inculcate 0. a ?וגן ל־.  אי_ינשאי6ן .

to cover with perspiration v. a. אגינשוויצן 
 כפה בו?ה.

to cause to swear, swear v. a  איינשויעין .
 in השפע.

to whisper v. a לחש.  איינשושקען .
to study «. a למר ב?יון.  איינשטודירן .

to cover with dust v. a <י$ה באקק.  איינשטליק .
to bo covered with v. r. ך א - |  מלא איק; |

 dust הח5?ה {אבק.
 א״נשטיי] .to stand 0. n ?מל; to lodge התאכסן.
he cannot ער קען נוט אזנשטיין אויף אן ארט — 
 stand still in his place איננו יכול לעמוד

 במנוחה על מקומז.
to calm, appeasev. a הךגע, ה?וקט.  א״נשטילן .

 איינשטיפוננ / agreement הסכמה.
/ ט י י ק - |  איינשטיפינ .unanimous adj ב.דעהאחת; |

 unanimity ךן1ה אהת.
to agree v. n האות ל־, ך,ם?ם עם־.  איינשטיטק .

to prick, puncture ». a דקר, ?שה  איינשטעכן .
 ךר,יךה*

 איינשטעל venture, risk m ס?;ה.
 איינשטעלוננ / stopping הפ?ןזקה.

to stop ;שים׳ הגיה to put v. a  איינשטעלן .» .
to ;סבן׳ הןןסד במכנה to risk, jeopardise ;הפסק 
to quarter ( s o l d i e r s  venture, risk ןזריב לבו! (
to risk one's life v. r. החנה (אנשי חיל);||-זלך 
to ;השסךל בעד to intercede for .לךף יפשו 
to become ;(טיפ! יין וכדי) שקע settle (of w a t e r ) 

thick (of m הח?בה >נמו וולב). i l k ) 
in- ;ה?ןה venture, daringness איינשטעלעניש מ 

 tercession השהךלוח.
 אגינשטעלעי risker, jeoparder m עז $1ש, חרף

 נפשו.
 איינישטעפפלען .to stamp in ». a הט?ע גי־.

to stick i n to put in v. a קוים ?־ ;  איינשטעקן .
.  hri;• ב־; = אנשפעקן

. ג  איינשטעקנדיג = אנשפעקנדי
. ען נ ־אנשפרענ  אי_ינשטרעננען ־

v. r. ך י ז - | | ; fh^ to pinch v. a ?־ . } f f l V W i * * 
 to be pinched הלחץ.
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 — איך אלוון I myself אני מצמית לבדי.
my ego ; י ן איך my own self עצמיות של י  — מ

 אנביית שלי.
title of the Book of (pl איכות) / איכה 
 Lamentations מנלת אןןה; lamentation כןיך״

.-quality / ת ו כ י  א
.-be that as it may a d o  איך־שןהיה .

 אילוזיע / illussion השאת שיא, מעות החושים.
 אילופינאציע / illumination אוףים. אוד שמלה.

the tip-top דו קרוין 6ון דער אנלומונאציע ( i d . ) — 
 בתיר.

.—barren woman / אןלונית 
 א קול פון א! אילונית a rough voice קול נם.

him, to (אקוזאמיוי און דאפיוו 6ון עי) p r o n . p e r t  אים .
 him אותו, לי.

 — אום אליון himself, to himself אותו לבדו. לו
 לבדו.

) fear, fright איקה. «לד. p l אימה / (אימות. 
 איםהדינ .terrible, fearful, frightful adj נוךא.

 איפה־ופחד / great terror אימה נדולה.
 אימינראציע / immigration לועשבות במקום אחר.

who celebrates her birth-day / אימעניניצע 
 תוננת יום הלךתה.

who celebrates his birth-day m אימעניניק 
 חוגג יום ללךתו.

name's day, birthday p יום ק£דת; l  איפענינעפ .
 birthday celebration ןןג יום ה|דת•

 אימעניע / estate אחיןה׳ גללי-
 איטע*ן = אומעצער.

somebody, some one p אחד, r o n . i n d e f  אימעצער .
 איזה איש, אלמוני.

always a למיד. d v  אי מער .
 אימערווילב מ former wife, divorced wife ?י

 שדרתה אשת*, נדושה.
former husband, divorced hus- m [איטערטא 

 band מי של;ה בעל־, נדוש.
 אימערשווינער / former mother-in-law םי שך\חד.

 חמות־.
momentum ;יהירות hurry, haste m איפפעט 

 מהירות לתנובה.
 אימפעראטער emperor m קי^ר.

) imperial ממבע ןלב (לפנים c o i n ) m אימפעריאל 
 ניוסיד.).

/ empire ארץ ממשלת.קיסר, קםךיות. ע י ר ע פ פ י  א
imperial a של ארץ מןזשלת קימר, נןיסךי. d j  איפפעריש .

 אימפערפקע = א י מ פ ע ר י ש.
א ק .to import v. a לכנס (סחירה) ?$ר7 ל?  איטפאיטי

 ממךינה אחרת
/ great fright איןוה נדולה; danger מן.ה. ת ו מ ־ ת מ י  א

to harness, hitch v. a ךלם.  איינשפאנען .
to imprison ;ןצר ןד to shut in v. a  איינשפארן .
to shut oneself v. r ד̂יי" י II—י*ד .  $לא. שים בבית 
to be obstinate, be stub- ;ל^ר, סצר בןןדוי in 

 bom לתעקש, לקשה ערף.
 איינשפאין.to save, economise v. a להיןי.

 איינשפארעכין saving, economy n לןוכין.
 איינשפארענישןן obstinacy, stubbornness עקשנות.

 קשי־ערף.
 אייינשפארעניש ־־איינשפארעכץ.

 איינשפארער saver, cconomiser m חוקיך.
to shrink v לל13ץ• . n  אגינשפדיננען .

 איינשפרינקלען ־־א״ינשפדענקלען.
 איינשפריצונג / injection לדה אל תוך־.

to inject v. a לזה אל תוך־.  איינשפריצן .
ה ןביב.  איינשפרענקלען .to besprinkle ». o מ

to screw in v. a ?ויג. לבנם בךג  איינשיוי£ן .
to shrink v ?וץ. $pb, ל,ת18ץ. . a.איינשרומפן 

ה (אל ^ ן ־ ף ן  איינשרייב־נעלט entrance-fee n ך
 חברה).

to write or note down v. a ב־;  איינשרייבן .
to enter one's v. r. לך ז - |  to register לשם; |

 name, enroll oneself לןתב ב־; למנה בתוך־.
to frighten, intimidate v. a  איינשרעלן) .

 לבלל. איס.
 אייטערן זיך .to express oneself v. r ל!ה ך?ת1

 to be indignant בעם. קןצף.
) your £לך, $לכס p l ע - ) p r o n . p o s t  אייעד .

) yours ?ולך׳ p i ע - ט ( - , ע - , ר ע - a b s  ןן .
 שלנןס.

ם צי ) egg cracknelעך־5י p l - ) n 5 אייער־ביינל 
 (כעך עשוי מקמח יניציס).

for your sake -pfi a כ׳ןבוךכס. d v  אייעדטויעגן .
 בשבילכןם; for your part מצךכס.

( ע . דאפ - ע , די - ר ע ר - ע ד 0 n post) p r  אייערינ .
 yours שלך, שלכם.

of the day before yesterday adj. אייערנעכטיג 
 של שלשום.

the day before yesterday a d v  אייערנעכטן .
 שלשום.

. ע ל  איי&עלע = ^
 אייפערזוכט / jealousy קנאת אלבה•

 אייפערזיכטיג .jealous adj מקנא.
 אייפעריג.zealous adj קנא; passionate ^ליר־למה.

to groan v. n לאגל.  אייקעז .
 אייר = איר.

 אייר sweet fern, sweet rush m קנה. פוף.
 *ייר־ווארצל / root of sweet rush שלש קנה.

ego ;עןןמיות self ».|»אני. אצ?י j p r o n . p e r t  אלך .
 אצ?יות.
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) f) ~V\. island אי. p l f r i g h t f u l adjןא. איים( נ ;dangerous איפת־טותיינ . אינזל 
 אינזל־נחפע archipelago (geogr.) f גןביןת איים.

) engineer מהנדס, מולל. p l [-) m אינזשעניעי 
no wisdom nor phr....ואין תבונה ננד .  אין חנטי

.— understanding avails against,,. 
) אין חכמה ואין תבונה נגד שלעכטע קארטן p r o v . ) — 
nothing avails against losing cards 
) לא יועיל מאומה נגד קלטים a g a i n s t bad l u c k ) 

 שאינם זוכים מנד מזל רע<.
 אינטיפ .intimate adj לבבי, טנימי; familiar כאח,

- קייט / intimacy לבביות. |  בנע; |
 אינטעלינענט .intelligent adj משכיל.

־ נטעלו  אינטעלינענץ / intelligence הש?לה; = אי
 נענציע.

 אינטעלינענציע / intellectuals המשכילים ב?ם.
 אינטערווי_ילעכט = ד.ונטערוויילער.

. . \ - ) mלםץ interest ( p l אינטערע׳פ 
matter, affair, business ( p l f - ) m אינטע׳יעט 

 ק?:ן׳ עםק.
 אינטערעטאנט .interesting adj מלא ענ,ין׳ ?שן:ז•

 אינטערעטאנטנע.party interested adj נונצ {ךבר.
 אינטעועטירן.to interest v. a ענ!ן.

ט. נםערעסאנ או י ע־ נטערעטנ  אי
) intriguer, plotter איש p i ן . -  אינטרינאנט » (

 לכיל. םמכסך.
to intrigue, plot v. n ללויןי ך?יל, סןםך.  אינטייניין .

/ intrigue, plot םננםוך. ע נ י י ט נ י  א
together a נלד, .יחךיו. d v  איניינעפ .

 איניציאטעי initiator m נוילן ל?יון לדבר. שלל.
 איניציאטיווע / initiative לצןה.

י inland n תוך האךץ. נלאנ  אי
there is no end to the mat- p h r י טיף . ב ך  אין ל

. - ter 
. — I have not p h r  אין לי .

 — םענהן •אין ליי to plead insolvency טען •אין לי׳
 םשם את הרנל.

 אינלענייש .domestic, native adj של תויך לארץ.
יעי native m ;ליד לאלץ. לענ נ  אי

.-incalculable, immense adj. י ךלשע  אי
in the midst a בתוך־. באמ^ע. d v  אינמיטן .

of a sudden, at once a טתאם; d v  אינמיטנייינען .
 אינפטאנציע / instance, resort מךרנת בתי הטשטט.

m אינפטיטוטinstitulnon, institute ( p l . \ ~ ) 
 בית־לנוך. בית־מדךש.

 אינפטיטוטניק student of an institute m !זלמיד
 של ביח־חנוך.

female student of an institute / אינטטיטוטקע 
 ללמידה של ?יח־לנוך.

 I אינפט־טוציע / institution מיימד.

. - stage-fright / אימתא־ךצבורא 
of, about ;־, בתויך־} in, into, within p r e p  אלן .

. ן א = : ־ ל  ם־. ע
 — דערמאנען זוך אין..., ז. אן.
 — פ&רנעסן זוך און..., ז. אן.

" t h e r e is no phr.none compelling," אק אוינפ 
. - compulsion 

.-there is no choice o r alternative אין פרייר׳ 
wholly, at all a ל^מדי. כלל. d o  איננאנצן .

 — נאד אין נאנצן wholly, at all לנמרי, כלל.
 — גאר אין נאנצן ניט not at all לנמרי לא, כלל לא.
to take the whole צונעמען נאד און נאנצען — 

 לקח כלו.
 איננבעי ginger m !נגביל.

 אינגבעיל מ ginger candy עמהק של ןננביל.
 אינניכן.soon adv במהרה. בקרויב.

 איננל = ייננל.
.-there is not even one p h r י . ח  אין נפ א

intestines, entrails, bowels p l  אינגעמייט .
 מע;ם, )קר3:פ.

 איננעי = יוננער.
) wave, billow ןל. משבר. p l . f-) / י י נ  אי

 איני* = הינד.
) industry לרשת־לפ^שה. p i ט - ) / ע י ר ט ט ו י נ י  א

•PW ת,עש;ה׳ 
 איניופטריעל .industrial adj של היעשיד״

 אינייטשקע / turkey-hen הךנצלת הדו.
) turkey-cock הךןצל הדו. p i  אינייק m (- עפ .

ניעך indigo m אסטים (צבע תכלת).  אי
meantime a בץה:ם. d o יעפ . נ  אי

 — אינדעם ווו while בעת.
in the middle a נןאמצע. $תוך; d o  איניערמיט .

 in it בו, בה.
in the morning a בלקר. d o ו . י פ עי י נ  אי

outside a בחוץ. d o ק . י ו י י נ  אי
purport, meaning ;תכן contents m ניאלט  אי

 תכן׳ ע?:ז•
.-she is not wedded phr.איני, פקוישת 

I don't care if not אוז אינה מקודשת (joc.) — 
 לא אכטת לי אם לא.

) veteran soldier איש צבא p . f-) m איניואליי 
 הןטטר לביתו (טטחלה או טזקן).

 אינווייינינ = אינעוווונינ.
he does not know phr.m\\ ;  אינו־יוייע -

 ignoramus בור.
one who does not know m אינו־יויע־שאינו־יגיע 
that he is ignorant, a very ignorant 

 person - . איש 3ער.
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 איפקאצל = ס ק א צ ל.
 איפדע = איוודע.

 אלפע =» יו פ ע.
now, at present a עתר״ בזמן הנוכחי; d v  איצט .

 |1- ינ .present adj של הימן הנוכחי.
. « ג = איצט, - י ד  איצטעד, -

ד.  איקאנע / icon, holy image איקון. וזמוןה נןו־ו̂
 (לניצייס).

 איקפ־פיקפ־דריקפ zigzag m ;!קלקלות.
 איקעמאטע .stuttering, stammering adj מנמנם.
to make a noise ;נהק to hiccup v. n  אלקען .

 המה- נהם; |1— ׳ילץ־" = זאאוקען זוך.
 איקעייי / noise המיה, המולה שאין.

 אלקרע / roe, spawn ביצי־ךניס; caviare ביצי־ךגים
 מלוחות; calf (of a leg) קברת לשוק.

you p אתם, אתן. r o n . p e r s . p l  איי 1 .
her, to p r o n . p e r s  איי י (אקוזאטיוו און דאטלוו פון זו) .

 her אותה, לה.
abs. || ;שלה her ( p l ע . ~ ) p r o n . poss. איי 
ט hers, her own שלה; ו. אורע. . - ע, -  _ער
the Jewish month lyar ( A p r i l - M a g ) m איר 

 החדש א;ר,
 איראניע / irony החול.

 איראניש .ironical adj החולי, של התולים, שניןי.
 אירזשא = זשאווער.

to neigh v. n צהל יסופ).  אירזשען .
p& a ׳- for her sake בגבורה. בשבילה; d o  אלרטייעגן .

 for her part מצדה.
( ע - ס א , ד ע - : , ד ר ע - ר ע ד ) p r o n . p o s s  אלרינ .

 hers שלה.
 אירכע / leather, skin עיר.

;ignis fatuus, marsh-light, will- n איר״ליכט 
 o'the-wisp איד 9ת?ה.

to err, be mis- ;תעה to go astray v. n  אירן .
. שצה. ה ע t a k e n 9 

of them p ?הס. r o n . p o s s  אייע .
three of them, three pesons דריי אירע — 

 שלשה אגשים.
 אירצן .a .0 ״to address with "you ךנר ליחיד

 כל׳זין רבים •מפני הכבוד).
, אדם. - man ( p l  איש m (אנשיפ .

.-truthful man; honest man m איש־אמת 
. ה ש א ־ ה ש י  א

respectable ( p l  איש־חשיב m (אנשיפ־חשוביט .
.-man, eminent man 

"one from the mouth of a d v  איש־פפי־איש .
. ה ך ל 1ה$ס' 9 b y tradition" ,the other-. 8 

ah! i אדי הה• n t  אל .
ah! oh! i אהה! אולהי n t  אך׳ .

 — אך אזן וווו צי מירי !woe is me אללי לי1

) instinct ח,יש טבעי. p i ן . ~ ) m אינפטינקט 
 אלנפטלגקטיוו .instinctive adj בחוש טבןןי.

; 1 . \ ~ ) mכלי־מלאכה instrument (P אינפטרומענט 
 כלי־זמר.

instruct פקדה׳ ?פקיד. ion/נטטרוקציע  אי
) insect שךץ. p i . - ן ) m אינטעקט 

פקח.  אינפפעקטער inspector m 5שגיה, נ̂
in. inside, within a בטנים. בתיך־. d o  אינעוויינינ .
inward, inside, internal a d j  אינעווייניגפט .

 אשר בתוך, פנימי.
somewhere a באיזה מקום. d o  אינערנעץ .
- אין ערגעץ ניט nowhere בשים מקום.

intrinsic ;פנימי inward, internal adj. אינעיליך 
 עצמי. עקרי. אמתי.

ל ענו. פ ר ע מ  אינעירפלעיט = ה
 אינפאנטעייע / infantry היל התלים.
/ information ;ךי,עה. ע י צ א פ ר א פ נ י  א

to inform v. a ה'וך_ע.  אינפארפירן .
 אינפלוענזע / influenza מין קךחת מתהלכות

meantime a בינתים. d c  אינצוויש) .
) incident מקרה. p l .  אלנצידענט «! (- ן

 אינקוולזלטער inquisitor m שוטט בענמי ךת. אנקויךטור.
 אינקוייזיציע / iuquisition מש^ט הדת. אנקויזיצלה.

"there is neither a voice phr.•אין קיל יאין ע1נד 

nor one answering," there is no response 
 אין כל מענה.

there is no moment p h r  אין רגע בלי פנע .
. - without trouble 

there is no mercy in p h r  אין רחום בדין .
. - judgment 

 איטיר = אםיר
isthmus I g מןגר־אךץ e o g r ) (pl f'-) איסטמיפ «מ 

 *•וניע״! •כשד ימכי־לי כין שני יטיס*.
 איפייאפ !Islam w תיךח מחמד.

. \ y v t תודה יעל confession / איספ^יויעד 
 איפפאיייעדען זיך .•׳ .to confess v התודה.

ה י  איפפאיויעדעווען = איםפאיויעדען ז
ך י ז - | to frighten •>. a הפחד הבעת; |  איפפיזשען .
 to be frightened, take fright 0 r הפחד.
) flowing out. outflow שפך. p l f - ) m איפפיטק 

 שטף >של טיזני).
to fulfil, perform, execute v. a  איפפעלנען .

 מלא דיצא לפעל.
 איפפיאיוניק bailiff' m ?וי מחיי (בייסיי.)

 איטשראיונע correct, exact, punctual adj מדלק.
punctually, correctly a בדיוק. d c || ;נכיז 

 איספיאייען זיך = ספראייעז ׳יד.
complaint, action, claim ( p l . f - ) m !אלפי 

 תביעי• יכמשפט>
to to annul, abolish v. a בטל.  איפקאסעווע; .
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. - eater, glutton, gormand ( p l אכלנים) m ן י ־  ה
to e אכל. a t « . a  אכלען .

 אכלער = אכלן.
inn, hostelry, hotel ( p l אכסניה / (אכסניות 

 מלין.
ר ע ט ט - , טער - r d 0 . ן ן ם י נ ו מ ; ש m m 7 e i g h t y .אכצינ 

 eightieth השמונים.
 אכציניאריב .eighty years old adj בן שמונים שנה.
eightieth part m החלק שבשמוניפ.  אכצינט־חלק .

 אכצינטל = אכצינט־חלק.
eightieth o השמונים. r d . n u m ע . ט ט  אכצינןןםטער, -
alco- ;זקן בן שמונים שנה octogenerian m אכציגער 

 proof80 hoi of אלכהל על שמונים 5.לוח?
 אבציגערליי .of eighty kinds adj של שמונים ?ויןים.
the טעי - o r d eighteen n שמונה ?שיר;|| . u m  אכצן .

 eighteenth השמינה ןשר.
what about that ?וואס איו מכוח אכצן און דרייצן — 

 ?matter מה על דבר הענין ההוא?
 אכצענטל מ eighteenth part החלק שבשמונה ?שר.

to groan, sigh v. n הא:ח.  אבען .
 אבפערקייט / reverence כבוד, ןךאת הןבוד.

to revere v. a כבד. ק . ע פ כ  א
.  אכקען = אנען

 אכראנע / guard ש?ןיךה. הגנה.
day-nursery, foster-home / ע ק נ  אכרא||נע, -

 ב• ח לשמיךת ;לדים.
 אכריפנען .to grow hoarse v. n הנחר בגרון.

 אל .all adj ?ל־; ז. אייך א ל ע.
in addition to this צו אלעם דעס. צו דעם אלעם — 

 חוץ לזד,.
 אל / awl מךצע.

 אל God m - . אלהים.
but, but if c - אבל. o r y  אלא .

, ז. אונטער וואדען. ? אדען ו  — אלא ו
. ה)  אלאבאשטעי .alabaster 8 בהט (מין אבן שיש לכנ
 אלאבאסטעין .made of alabaster adj ?שיי מבהט;

 like alabaster דומה לבהט.
- ט׳ - ען.album (pl אלבום (ספי לתת בו  אלבאם .8 (

. ת) ו נ  תמו

 אל־באקאנט .generally known adj ידו? לכל.
 אלנעבריש .algebraic adj של אלגבךה.

ע .algebra s אלגברה (חכמת החשבון על ידי  אלנעבי
. נים)  קוים ואיתיות שו

. י ל ל general a כ d j  אלגעמיין .
 — איןיאלגעםיון in general, generally בכלל.

 אל־דאפ־בייז, אל־דאפ־נוטפ = אלדעם בויז, אלדעס
 גו ש ם (ז. אונטער א ל דע).

. ־ ל all p כ r o n . def. ( פ פ 0= אלע, -  אלדע, -
 — צו אלדע רוחות י !to all the demons לכל

 הרוחות הדעות ז (קללה).

with all my heart! i ?כל לבי' n t . H$ 
with all my heart, why אך, 6אר וואפ ניטל — 

 ?not בבל לבי, מדוע לא?
let him come, indeed! 'אך, זאל ער קוםען — 

 יבא נאי
 אכאטניק volunteer m מח:ךב (כיחוד לעבודת

 הצבא).
 אכאטע / desire, will השק. ךצ1ן.

) rascal, scoundrel בן p l ם . י - ) m אכבעראש 
 בל!על; swinder, cheat למאי, ניבל א).

 אכבראש = אכבעראש.
) plunder בזה. שלל >של נננים<. f l . ) n אכבראשעם 

 אכראטניק = אכאטניק.
.-cruel man ( p l אכזריט) m אכזר 

 אכזרטע / cruel woman אשה אכזרןה.
 אכזריות / cruelty אכןריוח•

 אכזרית׳דינ .cruel adj אקירי.
 &כטי / care, attention זהירות.

to take into consideration נעמען און אכט — 
 התבונן. שים אל לב.

 — נעמען זוך אין אכט to be careful הזהר.
ע - . י ע - o r d eight n שמונה; || . u m  אכט י .

 eighth שמיני. שמינית.
adj. שבו.ע: !| — לב־ sennight, week אכטאנ 1מ 

 weekly שבועי, של שבו?.
 אכטאנער eight-day clock m שעין שבועי.

 אכטהאלבן 1״»ז׳ seven and a half שבעה וחצי.
 אכטוננ / esteem, respect בכיי: care והידורם

 — אבטיננ געבן to take care השגיח.
octahedral a ??ל שמונה צלעות. d ,  אכטזי״יטינ .

 אכט־חלק eighth part m שמינית.
 אכטיאריג .eight years old adj בן שמינה שנים.

eighth ;שמינית eighth, eighth part n אכטל 
 part of a tun שמינית של טון >טדה בת 250 לטיאית).
octavo :(בקלטים) השמינה eight ( a t c a r d s ) n || 

 שמינית של נליון.
member of a com- m ( p l . V l -  אכטלי_יט:ןןנער (
mittee of eight of an artisans' organisation 
 חבי לו;ןד של שמינה בחברה של פ?לים «ל16יס בליטא)

to respect, esteem v. a ?בד.  אכטן .
in the eighth place a שמינית. d v אבטנם 

.  אבטענער = אכטאנעי
נ ־ אכטקאנטינ. י כ ע ק ע - , נ י ד  אכט!!עק־נ. -עקנ

 אכטערליי of eight kinds adj שי שמי:- מיניפ.
 אכטקאנטלנ octagonal, actangular adj ב??

 שמינה ןויות.
.-eating; eatable, food (jA. אכילות) s  אכילי. .

.-eating and drinking s. .אכילה־ושוזיד 

. נ נ  א) ז. >5כנךאש און אנמערקו
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 אלט־פרענקיש = אלט־מאדוש.
anti- ;וקן, זקןה old age ;יישן oldness / ט י י ק ט ל  א

 quity עתיקות.
 אליאז = אליאם.

) alliance, confederacy אןדה. p l f-) / ט נ א י ל  א
 אליאנ^ = אליאנס.

 אליאפ aloes m אהלות.
.-the prophet Elijah m אל;הו הנביא 

the cup of wine reserved m אליהו הנביאפ כוס 
at the Passover ceremony for the pro-
 phet Elijah כים של ץן שמןמיךן בלילות הסדרים

 בפמח לכבוד אל;הו הןביא.
/ olive oil ׳»מן גת• ע ק ו ו י ל  א

p r o n alone a בךד ל?דonly ;1 בל?ד; || . d v  אללל| .
 oneself עצמו.

 — ער אוז אוונעד אלוון he is all alone הנהי בדד.
 — נוט דאפ אליון not only this לא זאת בלבד.

myself 1  — איך אליון. דו אליין, עד אלמן א. א. וו. ,
 .you yourself, he himself, etc אני בעצמי,

 אתה בעצמך. הוא בעצמו וכוי.
he is the incarnation ער אוז דער אמת אלוון — 

 of truth הוא איש שחותמו אמת.
) oil-presser ?ךד. p l ס ע - ) m אלייניק 

avenue, w ^רה. מלל?ה (כין שתי שדרות a l k / ע מ ל  א
 עצים).

 אליעם sulphuric acid m המצךןפריחי.
. ־אלעמבעק  אליעטבעק־

i\\ .every a d v אל־יערליך.yearly, annual adj שנתי 
 year, annually ןוךי שןה בשנה.

 אלכסון diameter; diagonal m קטר.
 — א האלבער אלכסון radius חצי־קטר.

 — (.geom) אלכסון 6ון א משולש hypotenuse אלכסון.
 הצד הארוך במשולש בעל זוית ישרה.

Alexander of Macedonia, n p r  אלכסנדר טוקדון .
.-Alexander the Great 

) alder-tree לבנה רימי. אלטין. p l ס -  אלכע / (
 אלכעמיסט m (-ן.pi) alchemist אלביןזי.

/ alchemy אלכ?ן,יה. ע י מ ע כ ל  א
 אלכעמיקער = אל כעמיםט.

 אלט powerful person m אדים תקיף.
 אלמאי.why then adv אס כן מדו??

 אלמאכטינ .almighty, omnipotent actf הלל יכל:
 1|-קייט / omnipotence ;כלת כל.

" p i " (,m-) סmerciful God אל מלא רחמים 
 prayer for the dead אזכרה, תפלת ןכרון למתים.

.-1widower (p אלמנים , ס m -  אלמן (
.-widow ( p i ת . ו נ מ ל * )  אלמנה /

 — א לעבעדינע אלמנה a grass-widow אלמנה חיה.
reader's desk ( i n a s y n a g o g u e ) ( p l אלמעמער ( — ס 

 ?י?ה. •

every evil, every wirked אלדעפ בייז — 
 thing כל רע.

 — אלדעם נוטפ all good כל פוב.
.-God m אלהים 

unto one's rest and p h r  אל המנוחה ואל הנחלה .
. - possession 

" p h r " , these are the g.לדות 1 e n e r a t i o n s ת ־ . ד ל  א
such is the manner o כך הוא דרןי"• r way 

such is the way of. a אלח תולדוח יוננאטש — 
 scoundrel כך הוא דרכו של איש נבל.

. ן ו ל א ־ ק ל  א
the Jewish month Elul ( A u g . - S e p t . ) m אלול 

 החדש אלול.
 אלולדינ .of the month of Elul adj של סלךש

 ״ אלול.
־ אלולדונע לו6ט autumn weather אויר הסתיו.  י

 אלין alum m צךיף,אלום (טין מלח).
 אלזא .therefore, consequently cory על כן;

 then אם כן.
) old, aged זקן; old ישן. c o m p a (עלטער . d j  אלט י .

 old, ancient עליק, קדמון.
רם (שם  אלט * alt, alto, counter-tenor m קול ז

 מקולות הננון).
) gallery, balcony ;?ניע. p l ס ע ~ ) m אלטאן 

 אלטאנקע / arbor, bower ן!§ת נצרים.
 אלט־נעבאקן .stale adj זי*ןן. יבש(לחם).

 אלט־דייטש .Old German adj של ארץ אשכנז מלםניס;
 l|.Old German n.ת א^ןגז העתיקה$ קו

 ואלטד,ויכדי_יטש Old High German n א^וכןזית
 ?ליונה עתיקה.

 אלטואווקע / second fiddle, tenor violin ?נור
 משנה.

old clothes ;חפצים ;>ןךס old things / ואמ  אלטו
שים ןקנים.  בנךים ?ליס; old people (fig.) א̂

 אלטיטט counter-tenor singer m משורר בקול לס.

 אלטיי althaea, marsh-mallow m ?ממה (טי) טרח).
 אלטיי-ווארצל / root of althaea שרש ?ממה.

 אלטיי־סיראפ syrup of althaea m ?םיס ?טקה.
ת ?ממה. ^ Pastille of althaea n אלטיי־פלעצל 

 אלטליך .elderly, oldish adj זקן מעט, ישן מעט,
old-fashioned a י,שן נו*ןן. ?ליק. d j  אלט־טאדיש .

common, ;יימי every-day, daily adj. אלטענליך 
 ordinary ^שוט.

m) ~m oק-II׳ * l d man ( p i vp אלטעטשןןקער 
 / old women אשה זקנה.

) old man זז_קן;=»עלטער. p l ע ט - ) m אלטער 
 אלטערהייט.in old age adv ?ימי הזקנה׳ ?ימי ס?וי?ה.

 אלטערטוס antiquity n ?תיקות; דורות הקדמונים.
patriarchal a שמימי ך-אבות; = d j  אלט־פעטעריש .

 אלפ־מאדוש.
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he thinks only of שםילן pfi ער פראכט אלץ — 
 play המשחק כל מומותיו.

he is still in bed ער לינט נאך אלץ אין בעם — 
 עודנו שוכב כמטה.

 — נאן־ אלץ נוט not yet עוד לא.
 ־־ און אלעטען in all בסף הכל.

 — נאד אלעמען after all אחרי ככלות הכל סוף סוף.
to go to bed in oneJs ויו ליינן און אלעמען — 

 clothes שכב במטה ובנדיו עליו.
 — זין ניט מוט אלעמען to be unwell היה קצת חילה.
the same a איתי. אותה; d j ס . - . ע נ  אלץ־אי!,!נער, -

 אחי״• אחת.
 אלצדלננ.everything, all pron כל. קל ךקר.

 אלקאהאל alcohol «a אלכהל. כהל (מיץ ״ן שיף).
 אלקאיאן Koran, Alkoran m קאךן (תורת מחמד).

 אלקלטגיע / woolen satin אפלפ (טין אינ משי חלק).
 אלקיטי-יען .of woolen satin adj של אמלס.

 אלק:טניעם coat of woolen satin m בנד של א^לם.
) closet, alcove הדר. קבה. p l ס . - ) m אלקעד 

all-Russian a שלכל ארץ ריסיה. d j  אל־ריסיש .
upstart, parvenu ( A m . ) ( p i ם . ע - ) m אלרטטניק 

 עני שנתעשר.
give no occasion to p h r  אל תפתח פד. לשטן .

. - Satan 
. . \ V ~ ) Jמעקת nurse, wet-nurse ( p l אם 

 אטאי -why then? ado הרוע?
" a m not fer my- phr.if 1 אם אין אני לי מי לי 
self — who is ?,'י God is with those who 

. - help themselves 
once, once upon a time a פעם אתת; d v  אפאל .

 sometimes לאגמים. לעיןיס.
 — טיט אםאל all at once, suddenly פתאם.

 אטאלדינ = אםאלינ.
 אמאלינ .former adj אשר ך.לה ל5$ים.

 אמאליע / enamel $טוי ןכוליח.
to enamel v. a ¥#ד, ?ןכו?ית.  אמאליין .

 אמאניאק ammoniac m $דור (מין טלח<.
storehouse, granary ( p l ן . - ) m אמבאי־ 

 מנורה! אסם.
 אמביטנע .ambitious adj ריךף אחר ד.?ב1ד.

* הכביד,  אמביציע / ambition ןךי^ה אחר הןבוד, ךנ
 אהבת _עןןם1.

ח  אמבעט anvil m ס
/ amber בטח הירדן. אבן ה^טר, .ענבר. ע י ב מ  אמברא, א
 אס־נעלט pay of a wet-nurse n מקוכךח מינקת.

.- ell, cubit ( p i ת . ו מ א -  אמד / (
 אמי. / the middle finger היאצ3ע התיכונה בי,ד.

. - mothers, matriarchs, ancestresses pl.אמהות 
faith, ; ת ! religion, faith { p l  אמוני. / ;אסונות .

 confidence אמון, בטחון.

) closet, case ארון. ה^ה «של p l פ . - ) m אלםער 
 פטריפ. של ננדים וכדי).

 אלפ .when conj באשר; as במו, ?־־.
מ = אלצדזנג. י י פ ל  א

each, ;ל־. ?ל ל.־? all >כיינ6. אלעמען) adj. אלע 
 every, all ?ל־« ז. אייך אל׳ אלץ.

 — אלע מענשן all the people כל האנשים.
every moment, אלע וייילע, אלע טאנ. אלע יאי — 
 every day, every year בכל רנע. בכל יום בכל שנה.

 8לע מאל = אלעמאל.
 — מער פאר אלעמען more than anybody יוחי

 מכל אדם.
 — זיין ניט מיט אלעמען, ז. אינטער אלץ.

 אלעסאל .always ado בכל עת, תמיד.
aiembec ( c h e m . ) ( p i ט . ע - , ן - ) m אלעמגעק 

.  מצרף, אביק (כלי לוקוק משקאות)
. ץ ל א = ס ע ל  א

. ו ו ל ד ע ל א ־ נ י  אלערהאנט, -
 אלעיליי .of all kinds adj מ?ל הטיןיפ.

a הא1ת א. p name of the letter א (pl.ן-) m אלף 
 — 6ון אלף בוז תו from Alpha to Omega מראש

 עד פוף.
to start from the beginning אנהויבן &ון אלף — 

 החל מראש (מחדש).
to be entirely illiterate נוט קענען ק*ן אלף — 

 לא ידע קרא וכתב לנמרי.
 — ניט קענען מאכן קין צלם פאר אן אלף, ז. צלם

.-a thousand ( p l n (אלפים . u m  אלף .
a thousand ( p i ם . -אלפי ־ אלפים m (אלפי ף ל  א

.-thousands, a million 
׳ ת י ן ־ ף ל . \ ~ ) m* alphabet, Abece ( p l אלף־בית 

 אלפא־^יתא; alphabet-table לונו של א?ף־3ית•
 — נאכן אלף־בית alphabetically על טי פדר האלף־

 בית.
the sixth millennium (of t h e m אלף י.ששי 

. — [ J e w i s h e r a ) 
to deviate far from ארקרוכן אין אלף הששי§ — 

 the point נפה הרבה מן הענין.
) a thousand אלף (רו״ג יכד׳). r o u b l e s , e t c . ) m י  אל6ע

.-a thousand times p h r  אלף פ^םים .
all, everything, (ניינ6. אלעטען< p r o n  אל*ן .
only ;למיד always a d v  anything כל. כל זיבר; \\ .

 כק;||\ע«0ט still, yet עוד.
to know everything, אלץ וווםן. אלץ האבן — 

 to have everything ידע הכל היה לאיש כל.
 — מער פאר אלץ most of all ייתר מכל.

he does not appreciate בי אוס אוז אלץ נארנושט — 
 anything כל רבד כאין נחשב בעיניו.

it is all the same to me מיו איז אלץ אגונס — 
 אחת היא לי.
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true a אמתי; truthful די?י d j . V- •  אמ^עי
ו̂י.  אמת; real, geuine אמלי, סט

a, an (קוטט אנשטאט א 6«ר א וואקאל) art. [א 
 אחד.

 — אן עפל an apple תפוח אחד.
 — אן אוורעלער מענש a noble man איש נדיב.

on, at, against p על; about על אודות, r e p  אן י .
forth a ללאה. d o  ?ל ך3ד; || .

 — אנשטארן מך אן... to lean on השען על...
to hit against the wall אטשלאנ; אן וואנט — 

 הבה על הקיר.
 — אן א זיז ט aside הצדה.

 — 6ארנעפן אן to forget about שכח את...
to remember, think of.« דערמאנען זוך אן — 

 זכר את...
 — 6ון אוצט אן! וון המט אן henceforth מעתה!

 מהיום והלאה.
without p ?לי. r e p  אן * .

 — אן נעלט without money בלי ממון.
 — אן רעם besides חוץ מזה.

there a שפ. d o  אןי .
 — אן נייפ ער there he goes שם הוא הולך.

 — אן דארםן there, yonder שם.
on, at p על־. r e /  אנ־ .

 אנאטאמיע / anatomy מלא?ת לןחול.
 אנאטאטיין .a.to anatomise, dissect 0 נתח

anatomical a של ןתול. d j  אנאטאטיש .
} analysis ס$ךדה. ?חול. p l . ] - ) m אנאליז 

a .ע to analyse הטרד• ןלח >דבר לחלקיו).  אנאליזירן .
. ( m קשט )ovטרי ) \.pine-apple ( p l אנאנאט 

each other, one another a d o י . ע  אנאנד, -

 זד. את זה. זה לזה.
 — אלץ מוט אנאנדער the whole thing בל הענין«

 — נאך אנאנד — נאכאנאנד.
 אנאנים anonymous adj בלי #ם. ;?אי. אלמוני.

to prepare enough v. a הכין הרבה;  אנארבעטן .
to work v. r ך . ד - | ) to shit ?שה ןרץיו; | c u l g . ) 

 enough ?נ1ד, ןעל הך?ה.
 אנארכיזפ anarchism m התנגדות לעלמין.

) anarchist מלנגד לשלטון. p l . f-) m אנ&רכיסט 
 אגארכיסטיש .anarchistic, anarchical adj של

 התנודות לשלטון.
lawlesness ;לתודות לשלטון anarchy / אנארכיע 

 לןןךר חקיפ; confusion אי־פדרים.
lawless ;שפלגןד לשלפון anarchical adj. אנאיכיש 

 בלי חקיפ.
, fQ2\r מליר. ה ן — o f f e r , bid (jpL fל ̂  אנבאט «״ (

 אנבאטוננ־־״אנבאפ.
-זלך | | to offer v. a לאע; sjpj to bid ןליר;  אנבאטן .

superstition ;הזיה fanaticism נארישע אמינה — 
 אמונה בשוא. הזיה.

.—beliefs and opinions p i  אמונות ודעות .
 אטוניציע / ammunition לפפקח אנשי ל$בא.

.-the faith of the sages / ם י מ כ ח ־ ת נ ו מ  א
one of the Talmudic ( p l  אמורא m ( אמ־ךאים .

. - doctors 
) office משךה. עקידות. p l . f - ) n אטט 

 אטיסטען = אומישנע.
if it please God, God wil- p h r  אס ןרצה השם .

. - l ing 
 אטישנע = אומישנע.

if it be so, if that is the case; c o r y  אט פ| .
. - then 

. — amen, verily, truly a d o  אמן .
) to say amen אמר אמן a t p r a y e r  — זאנן אמן (
 גנשעת התםלה); to give one's approval תת

 הפכמה.
amen, and so may be the p h r  אטן וכן יהי רצו) .

. -w i l l of God 
. — true, may it come true a d o  אמן סלה .

) omnibus, bus ?גלה לנוסעים. p l ן . - ) m אטניבוט 
 אססטעי hamster m מין ללד.

rather, better a יותר ?*ושד, יותר םוב; d c י . ע ס  א
 ||.then cory אם כן.

you had better tell it to אמעד זאנמ עם אום — 
 him יותר מוב לך להניד זאת לו.

why does he not ר וואט נווט עד נוטל א  — אמעד 6
 ?go then אם כן מדוע לא ילך?

why, we our- אמער מור אלילן האבן עם געטאן — 
 selves have done it הלא אנחנו בעצמנו עשינו זאח.

 אטעיץקאניש .American adj אמריקני.
 אטעריקאנעי «« American איעי א3.רי5ני•

 אמפערן זלך = האפפערן זוך.
 אמפערנוש = האמטערנ.יש.

.-strength, might/^אטצת־כוח 
" j o e ) phr.say it unto God," ( אטרו לאלדים 

 words thrown away דברים ללא תוןןלת.
; || ;.true predבדה ןכון? truth m- ;fact אמת 

it is true a ?ן הוא; ז. אויך אמתעד. d o . || 
 — דאם איז אן אמת that is a fact עובדה היא.

 ־־ דאס איז אמת that is true זה נכון.
 — אין אמתן, אויף צון אמת in reality באמת.

"what is true is true," וואס אמת איז אמת — 
 it cannot be denied אי אטשד להכחש.

it is true he does ...אמת ער ווווס נופ. אבער — 
 ...not know, but כן הוא איננו יודע, אבל...

real, true a אמתי ממשי. d j  אמתדונ .
.-true and firm a d o  אמת ו_יציב .
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, חגר. ר > . aא < ! t o gird . אננארטלען 
 אננורטן .to gird «. a איר, חגר.

 — אנגורטן דו לענדן to gird the loins שנם את
 מחניו.

to arrive, come, appear v. n ב1א; . a  אנמי) .
to proceed ;היה אפשר to do, be possible 
 הוםף לןןשות; to be salable דויד. אפשר ללטבר;
to walk v. r  to concern ננע ל״; |1-זיך .

 much ללוךהךבה. 6_יל לךבה.
to appear unexpectedly אננוין אין מיטנדרינען — 

 בוא פחאם.
to proceed with the אננוין טיט דעד ארבעט — 

 work הוסף לעשות במלאכה.
 — דאס ועט נים אננווןי this will not do זה

 אי־אפשרי
this does not concern 'דאם נווט םיך ניט אן — 

 !me איננו נונע לי •
 אנניסן .to pour v. a ;ןלק. קינ; to fill הלא.

; . \ V ~ ) mאנקול לציד דנם fish-hook ( p l אנגל 
muscle of mastication ;(של דלת) ציר hinge 

 ןזףיר הללןיסה.

סט. נ ־אנ ט־ נ  אנ
anxiety, fear, uneasiness ( p l . f-) m אננסט 

 ןיאנה, פחד, אי־קונולה; anguish ;םוךים,
 — האבן אננםט to be afraid ירא.

I am seized with fear אננםטן באשלאנן מוך — 
 רעד יאחזני.

 *ננטטבאשלאגעניש .« fear, anxiety פחד, ךאגה.
puffed up, proud ;טיכו? inflated adj. אנגעבלאזן 
in- / קגיט-|  נאה; sulky, pouting זועף, כועם;|
sulkiness ;ה prאו ide 3 ;נפוח, התנפחות flation 

 זעף, ל".
 אננעבן .to present ;!hj to give v. a ?זי־יך ד,גש
to u. r. עשה פרעות; |1— זיך to carry on ;(נקשה) 
to ;לחחפש ל־, לצנ זאת .עצמו בתור־ pass off for 

 volunteer התנדב.
 — אננעבן מעשים to play mischief עשה פרעיח.

co enlist for military אננעבן זיך 6אר א יון — 
 service הרשם בתור חיל.

 אננעבראקניעט.swollen adj צבה.
sulky, angry a זועף כועס. d j  אננעבר1נזט .

 אנגעברייט־־־אננעגרויט.
 אנגעגרייט ready, prepared adj מוכן.

to be v . p  אננעדראלן .swollen adj צבה;||-יוערן .
 swollen הצבה. התנפח.

ש . > . nהיה נוג to have a relation to . אננעהערן 
to concern ;היה קרוב ל־ to be related to ;ל־ 

ך .v. r ד. ז. י י  ננע ל־; -
ט .painful adj מכאיב נ י ט ״  א-״* ו

to offer one's services, volunteer «. r. 
 התנדב.

to concern v ןגע ל־. . a  אנבאטרע^ן .
 — וואם אנבאפרע6פ as to מה שנונע ל־.

.  אנבאלאנגען=אנבאטרע6ן
to bake a great deal v. a אטה לךבה.  אנבאקן .

to borrow much v. a לוה לךבה.  אנבאינן .
to build many houses v. a בנה בתיס לבים.  אנבויען .

 אנבויקערן = אנב.יוקערן.
 אנבלדעווען זוך.to suffer much «. r םלל הרבה.

v. r  אנביינן.to bend to v. a כטף• הפה אל־;||-זלך .
 to bead to נטה אל־; to stoop התכופף.

 אנבייזערן זיך .to rebuke, reprove «. n גער ב־.
 ?יף ?־•

to breakfast;ןשך מעש to bite at v. a . n  אנבי״יסן .
 אכל ארולת ב!יך־«||.» breakfast ארולת בקר.

to beat, lick v. a לכה. ללקה.  אנבייקעי) .
to give a person אנבייקערן אומעצן דו כיינער — 

 a drubbing הכה איש בכה.
to bind, tie, fasten on v. a אםר.זקשר על־.  אנבינדן .
to puff up, inflate v. a ןפל ומלא;  אנבלאזן .
to swell, be puffed up v. r ללנפח.  |דיך—1* .
to get ;זעף, לח!_עם to pout (fig) ;למלא רול 

 proud לתןאה.
) look, view לשקםה, &בט; $נים. p l . f-) m אנבליק 
to look at, view v. a לשקף, ל?ם על־.  אנבליקן .
to invite ; קש. >ן*ל? to request «. a. 1 אנבעטן 

 many הן5ן(קרא) אנשים ל?ים.
to lay on, put on v. a ס?23 על־.  אנביגטן ג .

) break הופעת היום. o f d a y ) m *]אנביא 
 אנבראניאיען זוך = א נברא קני ען זיר.

to crumb, crumble v. a פורר. פלת.  אנבראק! .
to swell, be swollen a. v  אנבראקניען זוך .

 התנפה, $בה»
to pout, frown, be angry v. r  אנברוינזן זוך .

 זעף. התלעם.
to raise, cause (a q u a r r e l ) v. a  אנבת־ען .

 עורר (יינ).
to prerare, make ready v. a ה?ין;  אנב־יייטן .
, to prepares, oneself v. r ל?ין את^מו  |J — ילך״ .

 לת7גתד.
) to break <ןוצר. עו?ר i n q u a n t i t y ) v. a. (אנב״עכ 
 (נטות ידועה); to break, dawn ליה אור, הו$י_ע.

 ןנלה (השחר).
 — אנברעכן די ביינער to give a drubbing הכה.

 נתן מהלומות,
to burn (a d לקדל (תכשיל); i s h ) v. a  אנברענען .
to heat ( i r o n ) to light לךלק (טינדה); ( a c i g a r ) 

ך .to be heated ». r לתללט. ו ז - |  ל9ן(ביזל); |
 •ייכרעקלען = אנבראקן.
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to grasp v. a תג*ש; to attack נפל על־  אננרי.י&| .
 הת^פל.על"•

. י ב י ו ) attack, assault לתנ״פלות >על א p l . - ן ) m אננרלף 

ה צך?יו (הוצא צואה). ש ( 8 1 . ) v. n? to siht . ק א ד נ  א
.  אנדאטטשען־־אנטאטטשען

to fool, deceive v. a הינוח. למה. ק . ל ד ו ד נ  א
to weary with much talk v. a ללאח  אנדיל] .

 בלב דברים.
 אנדודען = אנדולן.

insinuation ;רמז hint, indication / אנדייטונג 
 ךמיזה.

 אנדייטן .to hint v. a למז; to insinuate ך*.
 אנדיננען.to hire v. a שבר.

 אנדענק remembrance m מזפךת. ןכרון.
mbs. || ;אחר other ( p l . V-) p r o n . i n d e f  אנדער .
) another אחר, שינה; p l ע . - ט - ( - , ע - , ר ע -

second n שני. u m . | | 
 — אוונער דעס אנדערן each other זה את זה, זה לזה.
 — אוונע דו אנדערע one another אלה את אייה,

 אלה לאלה.
quite a different matter א גאנץ אנדער זאך — 

 דבר שונה לגמרי.
to be incoherent נופ קומען אוונס צום אנדערן — 

 היה בלי קשור (על דכרי איש).
. ־־אנדערטהאלבן  אנדערהאלבן

on week-days a בימי החול. d o  אנדעריואק .
one and a half n אחד וחצי. u m  אנדערטהאלבן .
some other time a בעת אחרת. d o  אנדעדטמאל .

פר. ה ל5 ב ך t o tell much v. a 3  אנדערציילן .
other, different p אחר. שונה; r o n . i n d e f  אנדערש .
otherwise, in a different manner a באפן d c . j| 

 אחר, לא ?ן, שאני.
 — עפעם אנדערש something different דבר אחר.

 — נים אנדערש not otherwise לא באופן אחר.
 — ווערן אנדעדש to be changed השחנה.

elsewhere a במקום אחר. d v  אנדעדשוואו .
 אנדערשט = אנדעדש.

to change, alter v. a שנה.  אנדערשן .
hermaphrodite, andro- ( p l . f-) m אנדרוגינוס 

.-gyne, androgynos 
 אנדרודלען .to incite, instigate ». a גרד״ עיךד;

 to make angry קבעם, הקצף. הרעם.
 אנדרוקן.to print a great quantity v. a הדפס הרבה.
to swindle ;גלל, פלב to wind v. a  אנדרלוק .

 הונוח, ל§ה; to incite עודד, גרה.
 — אגדרווען דעם זוונער to wind the clock כונן את

 השעון.
 — אגדרייען פארן אויער to pull by the ear משך

 כאז[.

 — אגגעוווופוגטע 6ראנע vexed question שאלה
 מכאיבה.

sad, dull (fig.) ;מלול salted a d j  אננעזאלצ] .
 ?צוכ. ?נום.

ט / קלי - | respectable a ???ד. לשוב; | d j  אננעזע] .
 respectability חביבות.

dressed a ?ליותו לבוש. ?ם d o  אננעטאנענערהייט .
ו ?ליו. י ל  מ

 — ניט אננעטאנענערהיוט undressed בהיותו ערום. בלי
 בנדיו עליו.

 אננעליינט .appreciated actf לשוב; welcome לציי.
well-read a שקרא סך?ה. ?קי; d j  אננעלייענט .
/ knowledge of books ןךי?ה ??פרים. ט י _ י ק - | | 

 ?קיאוח.
leaning p נש?ן, מסבה. . p  אננעלענט .

learned, experienced p למוד. . p  אננעלערנט .
 מןפה.

like a painted ;מצי,ר painted adj. אננעםאלט 
 picture, lifeless ?תמונה מציךה, ?לי רול ליים.

 — זוצן ווו אן אננעמאלטער to sit motionless ישב
 בלי תנועה.

made to measure a ?רוך לטי ל?ןה; d j  אננעסאסטן .
 becoming הולם.

respectable ;צןכן?ל, ןןס?ס accepted a d j  אנגענומען .
 לשוב; welcome לצוי.

pleasant, agreeable a נעים. ?לב; d j  אנגעגעם .
 acceptable קקבל.

 אננענעםען = אננענעם.
full, crowded, chock-full a d j  אננעפיקעוועט .

 טלא. צבור.
) accused הןאשם p i ע . ט - ) m אנגעקלאנןןטער 

 (בדיני נפשות); defendant נלבע (בדיני טטונות).
firm, steadfast ;מוכן prepared a d j  אגנעריכט .

 חזק, קבו״ע.
swoellen a נטול. d j  אננעשוואלן .

sulky, angry a זועף, כועס. d j  אנגעשטויק .
tired, ;תים? strained a d j  אנגעשטרענגט .

 weary יזנע.
overfilled, crowded a קלא. צבור. d j  אנגעשלאנן .
with a breath a שלש בו ליל ?ל־. d j  אננעשטעקט .
infected with here- אננעשמעקט מוט אםיקורסות — 

 sy שיש בו ריח של מינות.
 אננעשריי rebuke, reproof m ן?לה• ןזי?ד»

 אנגראבעווען = אנראבעווען.
) to dig לפר (כמות i n q u a n t i t y ) v. a  אנגראבען .

 ידועה).
to load, lade v. a $?ן (על אניד.).  אננרוזען .

prepared a מוכן; liable נו$ה, זעלול. d j  אנגרייטיג .
to prepare, make ready v. a הכין;  אגנרייטן .
.toy? ל?ין את to prepare oneself v. r  |1- זץ* .
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I* לגלןה 5יל־ adherent, follower m אנהענגעי 
r תלמידו של־. b p מנעתו 

to attach v. a לךבק! ל?ר. ר,$ר ?־•  אנהעפטן .
\ !now then הבה י n t  אנו .

) growth צמיחה(על דכר); p l . \ ~ ) m אנוואוקס 
 tumor ספחת נפח.

;*!by to pile up, heap up v. a  אנוואלנעי] .
ל to roam about v. r היה נע ונד. י ז - | | 

 אנייאליען .» .to heap up, pile up v צלר.
 אנייאפענען .a .ט to arm זין.

to increase ;צמח to grow •. •n. אנוואקפן 
 הרבה•

v. r ך . נ ז - | to warm v. a החם, חמס; |  אנוואדעמען .
 to get warm התחמם.

heap up ;השלך על־ to throw on v. a  אנווארפן .
 השלך וצלר; to burden on ה;1םס על־; |1-זוך

to be a burden on v. r לייה למןןממה .עי־. . 
 אנווי_יזיננ / draft המחאה.

to issue a :הורות. רמז to indicate v. a  אנייגיזן .
 draft ניגן ל.מחאדל לאיש.

 אנייניזעי־ indicator m רימז.
 אנייל:נען דך to weep much v. r בבה הרבה.

to :רמו to hint, give a hint v. n  אנייינקען .
ץ ר  wink ק

to express one's good wishes 0. n  אניץנשן .
 to בקש פיב לאיש; to congratulate ברך.

 אנייינשעווען = אניוינשן.
 אניויקלעז .to wind on v. a ברך על־.

 אנויענדן .to use, employ «. a השתמש ב־.
to exert oneself to the אנייענח אלע כוחות — 

 utmost התאמץ בכל כחו. ינע בכל מאמצי כחו.
־/ losing, loss אבדה אבוד. נ יע־נ י  אנ

ד ע to fill to the brim מלא ? . a  אנויעי־כעוועז .
 רשפה.

 אנייעק .» .to lose 0 אבד.
some time ago a לפני זמן קצר. מקרוב. d c  אג־סעלצ .
one who is forced to do ( p l  אני: qt (אניסיב .

 marano ,-something - »מדא;וסיס בס0רד>.
dishonored woman, raped ( p l / (א:יסות . \  אנוכ־

.-woman 
יניםעלפ • ז  אנופטן־ן

 אנזאנ announcement, message <n בשורה.
reward for bringing good news n אנזאג־נעלט 

 שבר ?עד ?שוךה טובה.
to ;אמר או ספר ד.ר?ה to tell much ». a. אנזאנן 
to charge, ;הזהר to warn ;בשר announce 

 order אה.
 אנזאנעי messenger m מבשר.

i f i g . to saddle v. a לבש (סוס או חפויי• (  אנזאטלען .
 to burden ה^מפ על־,

 אנדריפען .to cheat, deceive, dupe v. a למה.
to press v. a לחץ. . נקן  אנדי

to bear o r give birth to many v. a. אנהאבן 
 ;ליד בניס לבים.

to raise v. a !ךל; to feed הזן.  אנהאדעווען .
 אנהאטען .to accumulate, heap up v. a צבר.

-HP ל?*1 למרבה.
support, point of supprt • אחיזה hold m אגי־.אלט 

 מש?ן סמך.
to ;אחז לחזק to take hold of •J. a . n  אניאלטן .
to hold u. r -זיך . |  continue, last היםף המשך:|

ק ב ז ח o ל r Stick to 
this will not last ראפ וועש לאננ נופ אנהאיטן 

 long ימיו לא יארכי (ימשכו)
 אנהאלטעניש support, prop n למיכה. מש?!. סמך;

 refuge מקןימ ?•הסה.
to buy or purchase much v. a  אגהאגילע] .

 קנה לךבה.
 אגהאצקען ילך .to jump enough «. r ךלינ למדי.

 רקד ד.רבה.
to ^ ח ל  אנהאקן׳.to chop at v. a לתלל לה^ץ (
to talk much (91.) ;חטב ך צרכו cut enough 

 דבר ד.ךבה.
 אנהאקן׳ .to stick, cleave ». n דבק א).

to reach, ;תלה על אנקול to hook on v. a  אנהאקן .
 get or come to הגע ל־•

to reach to the end of אנהאקן און עק וועלט — 
 the world בוא עד קצה חבל.

to acquire by toil c הק\נ על יך״ , a  אנדארעייע! .
to toil hard v. r הלאה נך . ז - | j ;מל נןןביךה רבה? 

 עצמי באבודה.
to breathe upon v a נשם על־.  אנהויכן .

 אנודליען זיך .r .״ to revel enough לחהילל ךזרבה.
 אגהייב beginning, commencement m להללה.

 ךאשית.
to begin, commence v. a לחל ללחל;  אנהייבן .

ך .to begin 0. a הלדול. י ' - | | 
to begin a quarrel אנהזובן זוך מוט אומעצן — 

 with a person התחל לריב עם איש.
nothing of the !עפ הויבפ ז.יך נאד נופ אן — 

 !kind לגמרי לא!
 אנהייבנט beginning n החללה.

 אנהייצן.to heat much v. a למק הךבה.
to burden :תלה על־ to hang on v. a  אנהענגען .
 on העמם על־; to impute י_חפ >א־זד יגי לאיש).
י, to stick to v. r דבק ו לך . ז - |  פטל .על•; |

 לחד?? «ל־•

 א) אין ריקם ..שיינע מינקע": ..עט ווארען אים גערעט םילע
אקט". . עי ג  שדוניס אין קיינעי האט אנ
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 אנזע״ן bankruptcy, failure m שמטת חוב. פשימת
 דרנל לנושים.

to seat many v. a הושב אנשים רבים;  אנזעצן .
ט חיבו. ששט הוץל ם ^ fo fail, become bankrupt 
~ זוך .to attach oneself to v. r ךבק, |  לנוקוים; |
not to leave alone ;>אחז! תפש ב־ (באיים• נדני 

: to settle השקע.  לא הךפה מ־
 אנזעצעי bankrupt m פישט הי־גל.

ש או ציאד* ^ ך  אנחזיין .» .to fill with dirt v הלא י
. ן ע נ ע כ ע ר נ  אנחשבונען - א

 אנחתפענען .to sign, seal «. a חתט.
 אנטאב = עפאט.

 אנטאבע / haft, handle אנן נצב.
to don, put on :נים to do v. a ?שח.  אנטאן .
to dress oneself «. r. ך ו ז - j ) לבש; | c l o t h e s ) 

 לבש; || dress, attire n לבוש.
 — אנטאן שארן to do damage גרם הזק, הפסד.

 — אנפאן יםורים to inflict pain. ענה, צער.
 — אנטאן זוך א מעשה to commit suicide אבד

 עצמו לדעת.
 אנטאפעווען .to heap up, pile up «. a צבר;

 to fill, cram מלא.
to feel «. a משש.  אנטאפן .

to fill, fill up v. a מלא  אנטאפטשען .
 אנטנלון .to avoid, elude, escape v. a פור ןך!

 המלט.
/ discovry נל־י. לתנלות. נ נ ו ק ע ד ט נ  א

to discover v. a נלה.נלח.  אנטדעקן .
. ן ע ל מ ו ר ד ט נ  אנטדריטלט וועדן = א

to fall asleep ,: a הרךפ.  אנטדריסלען .
e .r ך. ו ז - ן to contain v ד.?ל. כלכל: ן . a  אנטהאלטן .

 to be contained הכיל, היה נכלל פ״.
to wean from v. a וזעתק משךם;  אנטוויינען .

. ן ע נ ו ו ו ו ע נ פ  = א
 אנטוויקלוננ /development התפתחות.

v. r. ך ו ז - | to develop v. a פתח; |  אנטוויקלען .
 to devolop, be developed התפתח.

to stamp with the feet v. n רקע  אנטופען זוך .
 ברגלים; to do much walking הלוך עד להלאות.

 אנטזאגוננ / refusal מאון, הש;ת פני איש ךיקס.
to refuse v. a מאן• השב פני איש ריקם.  אנטזאנן .

excellent, magnificent a מצ;ן. d j  אנטיטשנע .
excellence, magnificence / ט -קלי |  $ד;ךר; |

 הצטינות, לדר.
anti-Jewish a שמתנגד ליהודים. d j  אנטי־יידיש .

 *!נטייל part, share m חלק. שתפוח.
 — נעמען אנטוול to participate השתתף ב־.

to deal out v. a הלק ל־.  אנטוול] .
 — אנטוולן צרות to give much trouble הבא צרות

 רבות.

to cause worry or grief v. n צער. נתן  אנזאלען .
 ךאגל בלב איש.

he is out of ן)יס אוז אום אגגעזאלעט אוי3ן הארצן — 
 scjrts הנהו עצוב ר־ח.

to salt suff ciently v. a הנזלח ךי צרכי;  אנזאלצ] .
to harm a person, play a person a ( f i g . ) 

 trick הזק לא־ש, ?־ל עלילה באיש.
to accumulate ;•,אם to gather v. a  אנזאמלען .

to be accumulated v. r רצ?ר.  צבר;|1- זלך .
-ויך .v. r י ז. 'ן| to imbibe v. a ס:£נ.  אנזאפן .

to drink oneself full v. r שתה לךדה.  אנזוי&ן זוך .
 שכוי.

1-דך | יק; נ to suckle, give suck v. a הי  אנזיינ .
to have enough of sucking r ,ינק ךי ^ךכו. . r . 
to sup o לעפ למדי; r sip enough «. r. אנזופן זוך 

 to drink mi ch שלה הרבה.
; to inveigh עה.  אנזידלען.to scold v. a נער ?־

to form by boiling v. n רתח והןןלה ןלםא.  אנדד .
to make a ;מרח בבךית, ם&ן to soap v. a  אנזייפן .
ך ו ז - | | ; ב  person wait long הכרח איש ללמתן ןמן ך

. 1 • rסין את עןמו to soap oneself . 
to give it to a person אנז.יז6ן א מארדע (si.] — 

 נערן ב־, נזף ב־.
opinion ;מךאה; ךמות, צורה view ( p l . | - ) / צ | כ י ז נ  א

 ךסו|, ךזעה. מבךה.
visible, conspicuous a נךאה, נכר d j  ןןנזוכטיג .

visibleness, conspicuousness / ט י י ן ל - |  ^שןב; |
 חשןכות•

 אנזים | .to sift enough v. u הבר ד.ך?ה.
 אנזענזינונג < satiation שביעה. שבע.

v. r . ה ו ד | ך -; |  אנזעטוגן . a. 0to satiate השבע. ד
 to be satiated שבוע.

. ן נ י ם ע ז נ  אנזע5זן = א
co see v. a יאה; to look at הבט, . n  אנזען .
to v. r. ך כל ב־; to consider ,/.״כ ל־;|1- ד  דפ ז
to be significant,, be ;ראה הרבה see much 
« | | ; ם מ ך ו ט  of consequence היה חשוב, !V-. מ
 sight, look, appearance מךאה. ןמות. צורה;

 respect הטיבות.
I cannot bear the איך קען אום ניט אנזען — 
 sight of him גזואם אני להסתכל בטניו, לא אוכל נש*י

 אוו|ו.
to consider a person אנזען פאר א משונענעם — 

 crafcy חשב איש למשונע.
 — אנזען דו וועלט to see the world ראה את

 העולם.
ב ?מקום, ¥ י settled, domiciled a י d j אנזע:ינ 

 מביתקע.
conspicuous, visible, a נראה. {?ר; d j  אנזע^וודיג .

 considerable חשוב; good-looking ן5ה תאר.
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to trust ; ך  אנטמיען .to entrust v. a לפקד ן
•  הא?וז ד

 אנטרונען ווערן.to escape «. p הטלפ, ניס׳ גייס.
) to drive ךטק, ללץ (סופים<; h o r s e s ) v. a  אנטיייבן .

 to urge, spur on ע1ךר, האץ.
 אנטיי_יבעי driver m ל?ב, #ל1ן.

to drop by ;ננע?! to shake «. a. אנטרייטלען 
 shaking לפל על ;1י 1ןןניע•

) to try on לצש בנד לנסותו. A m . ) v. a.אנטיי_יען 
/escape מנוב1ה, בריחה. נ נ ו נ  אנטרי

n .״ (אנטרונען.^)'to escape נוס, בלל. . ן ע נ י טר  אנ
to make ;לשקה to give to drink אנטרינקען 
to drink one's till v. r  drunk שבר; ||~*p״ .

 שלד, שחה לרו;ה.
 אנטיי&ן .to drip on v. a ©פטף מל־. מפטף לתוך-.

to tread on v. a למס על־.  אנטרעטן .
to treat a person rough- אומעצן נראב אנפרעפן — 

 ly התנהג עס איש באיפן נס.
. יםלען  אנטרעטעז = אנפרי

to find, meet, hit, strike v. a ?!וצא. פגש•  אנטרע&ן .
to meet v. r לפנש. ך . ו ז - | | 

 אנטשווינן ייעל].to become silent v. p לאלם, השתתק.
 אנטשווינדן.to diappear v. n לןןלם.

apology ;סלילה. מלילה excuse / אנטשולדיגונג 
 לצמךקוח, לתעלות.

v. r . ך ד - ן *to excuse סלח, מלל; ן .* , ען נ י י ל  *נטשי
 to apologise לצםךק, לת;צל.

 אנטשטייאוננ / coming into existence התליות;
 origin, rise מוצא.

to come into (P. P v (אנטשטאנען . . n . ן י  אנטשטי
to originate, take rise :לתלות existence 
to curdle (of m i l k i n t h e ;יצא מ־. צמח מ־ 

 (breasts] הקרש. לקפא (חלב כשיים).
 אנטשיידוננ / decision גמר. הללטה; פסק דין.

^ to decide v. a גמל בך?תו. החלט: פ  אנטשיידן .
 אנטשלאטן .resolute adj אמיץ לב; ןן-קיימ /

 resolution א$ץ לב.
to fall asleep v. n :שן. הרדם.  אנטשלא6| ייעדן .

 אנטשליטוננ / resolution, decision גמר.
to decide, resolve, make up v. r ך .  אנטשלוטן ד

 one's mind גמל ?דעתו.
־ ךכ!ם; to hang on, hook v. a תלה ב  אנטשעפען .
to pick a ;הדבק ב־ to stick v . r ך . ו ז - | | 

 quarrel התאנה•
to amuse or divert oneself v. r  אנטשעשען זוך .

 sufficiently לשת^שע למדי.
to espouse ;אדש to betroth v. a.אנטשפוזן 

 נשא אשד..
ך ו ז - | to overtake v. a דלף ולשני הךבק; |  אניאנ] .

to run a long time v. r רוץ זמן ךב. . 

ע.  אנטוליעייע = ארםילסרי
לערסקע.  אנטיליערטקע = ארטו

anti-Semite, Jew-baiter ( p l f-) m אנטיפעפיט 
. צולר ליהוךים. a p שו3א ב2י 

 אנטיטעטיטיזפ anti-Semitism m קיןאת ?גי ap. ק!ןאת
 ליהוךיס.

b שוןאי ?ני *ם׳ p anti-Semitic a d j  אנטלטעמוטיש .
 של צוךלי לןהודים.

) rarity) \~relic; ךבר עתיקm דבר ןקר p l אנטיק 
p — א נ פ י ט ש נ ע. r e d . |  למציאות; |

something rare, something exqui- 11 אנטוקל 
 site ךבר ,יקר לביאות. דבר ן!צ;ן.

) antiquary סולר p i ם . י ר ח ו ס - ) mאנטיק־ןןטויחר 
 של ךבךס עתיקים.

 אנטישען זוך = אנטשעשען זוך.
) wine barrel ל?ית ל1ין. p l ן ע - ) m אנטל 

to run away, escape v. n נוס, ?לל,  אנטלויפן .
 לפלט.

to ;ל1ה?י־ to borrow, lend from v. a  אנטלייען .
 lend הלןה.

׳ ל?ןלס;ןן-ווערן w to escape u. n  אנטפאלן .
v. a ד. ז . 

 — עם איז מור אנט6אלן דער מאםעם מילל >אנט6אלן נע־
I was greatly terrified (ווארן דאם נעזונט 

 נבהלתי מאד.
to begin ;ק?ל to take, receive v. a  אנט&אננען .

 הלחל•
/ revelationלתגלית; discovery הנלו,יה. נ נ ו ק ע ל פ ט נ  א
 אנטפלעקן.to reveal v. a גלה; to discover גלה;

to reveal oneself v. r לתגלה. ך . י ז - | | 
 אנטצינדוננ / inflammation ךלקח.

v. r ך . ו ז - |  אנטצינדן.to inflame «. a הךלק׳ קלה; |
 to be inflamed התלהט.

 אנטציקוננ / rapture, ecstasy שמלת גיל, לתפןלוח.

 אנטציקט .enraptured, delighted adj ןלא שקלה.
to enrapture v. a מלא שמחה.  אנטצוקן .

over-against, in ;נגד against p r e p  אנטקענן .
in regard to :לקךאת toward ;גכח front of 
 ?נוגע ל־; in comparison with ??ןךךאל־; ז. אייך

 אקעגן.
to go out to meet a ארויסגיון אימעצן אנטקעגן — 

 person יצא לקראת איש.
to oppose a person שטעלן זוך אנטקעגן אימעצן — 

 חחיצב נגד איש.
 — דוודן אנטקעגן to contradict התנגד! סתר(דכרי איש).
 — (.fig) טראנן אנטקענן to give readily נתן בנפש

 חפצה.
opposite, lying opposite a א^ד d j  אנטקעננדלנ .

 מול, אשר ג?ח; opposing מתעד.
 אנטיאנן.to carry, bring v. a ןשא• ל?א.
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 אנלויבן .to praise much ». a סך?ה ?סלל.
 אנלי״ף run, rush m מריץ, מרו$ה.

 אנלויפן .to run in, rush in v. n הסר לרוץ אל-«
 שטף אל־ >טים>: Kla to come running בקרובה;
to make an irruption :הח&ש פ״ to run into 
ס, התבלט:  ןגלה על־ היע#ל קל־ >איינ>; to swell ל-תג̂
 HI יל! .to do much running 0. r רוץ הרבה;

 to run together, flock הפןבץ במרובה.
to tire one's feet by run- o t t אנליי6ן זוך דו -

 nine הלאה את רגליי במרוצה.
to pour ;על־ pit; to pour on v. a  אנליאפען .

 much ;ןלק הךבד-
to ;סיס..^־ to put on, lay on v. a. אנלדנן 
to lean a . r - דך . |  heap up, store ^בי; |
to become a burden on :השען על־ upon 

 ד\ה למשא על־.
to go about, go out of one's אנלייגן ייעג — 

 way השב דרכו. עשה דרכי באריכות.
to slave one's. ;םיח to die אנליינן מיפן קאט — 

 life out הונע את עצמו בעבודה קשה.
 אנלגידן זין״ .to suffer much a. r סבל הרבה.

 אנלללטן .to solder to v. a לחם, ךתך «דנק בכד־ל>.
to bor- •הלוה הרבה to lend much v. a. אנל ?יען 

 row much ליה הרבה.
 אנלילענען דך .to read much ». r קרא הךבה.

ך ד - ן  אנליעפען .to stick upon v. a הךבק על־: ן
 .r .״ to stick to הי־5ק ב־.

ך ד - ן  אנלענען.to lean, support v. a סמך. למך; ן
to lean v. r ימןןנן. . 

to teach, instruct v. a הורות, למד;  אנלערנען .
ך ד - 1  to give a person a lesson חובה לאיש; |
to learn much v. r למד הךבה;= א ט ל ע ר נ ע ן זיך. . 
to torment oneself, suffer «. r. אנמאטערן זלך 

 much הןזגה• מלל לשןי.
 אנמאכט =» אוממאכט.

to ;שה. הכין? to make, prepare v. a. ק א ט נ  א
 occasion, cause נרם, הסב; to soil, dirty לכלך

 מןף; to shit (vulg.) עשה צרכיו, הוצא צואה.
to contract many debts אנמאכן חובות — 

 לוה הרבה.
- אנמאכן אין הוי! to dirty the house טנף אח

 הבית• עשה אי סדרים בביח.
to shit in one's breeches אנמאכן אין די הימן — 

 עשה צרכיי במכנסיי.
 אנמאלן י .a .ס to grind much מלן הרבה.

TJJ to paint on v. a על־  אנמאלף .
to tire, weary oneself v. r  אנפארדעווען דך .

 התנגע•
to ask a person to do something v. a. אנמוטן 

 בקש ?איש לןשות ןץר.

to strike terror into a person אניאנן א מורא — 
 הטל אימה על איש.

down a למטה. d v ידעי .  אנ
down p למטה. r e /  אנלדער־ .

 אנידערווארפוננ / throwing down השלכה, הטלה
 למ?יה.

 אנידערוואד6ן.to throw down v. a השלך, הפל
to throw oneself down ». a ך . ל ז - |  למטה; |

 ה$לך לממה. נפ1ל למטה.
to seat a person v הושב איש; . a. אנלדערזעצן 

~ ילך .to sit down «. r ;שב. | | 
to lay ;שים למ^ה to put down v. a.אנידערליינן 

 down הניח.
to ;נ6ל לממה to fall down «. «. אנייער&אלן 

י ןלעזיזטה. י p r o s t r a t e oneself ?6 

 אנלדערשטעלן .to put. place «. a קוים. מיה.
I have made phr. אני ך.עשךתי את אבדם 

. י -Abram rich 
to boast of having זאגן אני הישרתי את אכרם— 
 done a person a favor התפאר געשות חסד עם

 איש,
jf n אם ל^, בלעדי o t , or else, otherwise adv. ט י  אנ

" b e l i e f , creed (pl" ,I b e l i e v e ־מאמץ 0(-8. . י  אנ
 ?יוי/יסייי(של אמונה או רעיון).
n לגמרי ל^י o t at all adv. ע י  ענ

.— I am King Solomon phr- ה מ ל י #  אנ

example, instance :החנטלוח על־ attack m אנכאפ 
 משל. דונקא.

:obf1 .חטף .to seize, lay hold of v. a אגכאפן 
to give :לוה הר?ה to contract many debts 
to be v. r  an instance נתן דוגןא;|1- זיך .
to fly in :הדלק to ignite ;ד.שת1קקמאד eager 

 a passion התק^ף. התרגז
to touch a person to the ־ אנכאפן בים הארצן

 quick גגע עד הנפש.
borrower who does :חוטף grabber m אנכאפער 

ה שאיני משלם. ו  not pay his debts ל
to be in a great bustle ». ,-. ך  אנכלאפאטשען ד

 עע הרבה.
to hawk and spit v. n כיה דלק הך^ה;  אנכראקען .

 to cover with spittle כסה ברק.
 אנלאדניעויען .to pile, heap up ». o צלר.

to charge ;טען. ה?מש to load v. a  אנלאדן .
 (a gun) טען >קנה רינה).

 אנלאדעווען = אנלאדן.
to emit a :נתן, ?יים פ־ to let in v. a  אנלאזן .

 stench הוןןא ריח רע (מהאחירים).
to laugh c . r. צחק; |1-זיך to laugh v. n  אנלאכן .

 much צדיק הך?ה•



 אנפגילן

 — ער ניט אנעט >ער ניט אן) he carries on הוא
 עושה טרעוח.

 אנעטשע / rag סמרטוט. סחבה.
to eat one's ». r. זיך- | |  אנעם) .to eat v. a אבל;

 fill אבל דיו.
 אנעצע = אנעטשע.

«to disgust גרם נעל נ>!ש לאיש. . a.אנעקלע׳ן 
 אנעקפיי) .to annex u. a ה?ר. כןקיד (טדינד• חדשד

 למדיגה ישגה).
acknowledgment, recognition f אנערקעמננ 

 הודאה הברח טיבה.
to acknowledge, recognise ». a. אנעיקענען 

 הוידה. ה?ר טובה.
 אנפאטשן.to slap a person's face v. a ספ«ר איש

 על הלחי.
>: a.ל?לך. מןף;||.מ to dirty, soil v. n.אנפאטשקען 

 to scribble כתב באופן גרו_ע.
 אנםאיען.to give to drink, water v. a השקה.

tit, ;(על אויב) הלנ^לוח attack, assault m אנ£אל 
 paroxysm אהיזה >של מחלה).

to fall upon v. n נפל. ל.ח£2ל על־.  אנ&אלן .
 אנפאננ beginning m הלללה. ךא>ןויח.

to begin, commence v. a לחל׳ התחל.  אנ&אננען .
 אנפאננער beginner m מלהי־ל.

to ;(בין >דנר לדבי to fit v. a  אנפאפטן, אנפאפן .
 try on (chothes) ןםה (בנד).

 אנפאפען.to feed ». a האבל. רעה; to fatten פ?6:
ך .to eat one's fill «. r אכל למדי, י ז - | | 

to :לכלך. טנף to soil, dirty «. n  אנפאפקודיען .
 shit ?שה ?לביו. הוצא צויאד״

 אנפאקן .to pack «. a חבש; to cram, fill מלא;
to gorge v. r  to heap up, pile up צבר;|1- זוך .

ד לולא.  oneself with food שבע ?
to incite :חןך. למד to train v. a  אנ&ארטע״ען .

 עוךר (לעשות דבר).
) to come up הלוך i n a c a r r i a g e ) v. n  אנפאל) .

 וקלב (ברכב): to use, treat היעךע ?ם־.
 — איסעצן נראב אנ6אלן to use one roughly החנהנ

 עם איש באופן נם.
to fill with ;ההם ?הבל to steam v. a.אנפאלען 

 steam מלא אד (הכל).
 אנפאשען = אנפאםען.

to powder v. a ןלה אבק על־.  אנפודעל) .
to begin to rot, to rot a little v. n  אנפוילן .

 החל לךקב, ךקב מעט.
v. r. 1- זוך ; ח פ to swell, puff up ». a נ  אנפוישן .

.np:rn to swell, be puffed up 
to fill or cover with dust v. a אבק.  אנפיליען .

 אנפופפען .to pump «. a דלה (טים>.
 אנפייל] .to begin to file v. a הר״חל לשפשף (בשופין).

 א:ם.־טשען

». r. ער; ןן-זוך* . ה « to torment v. a.אנטוטשען 
 to torment oneself ללענה.

 אגפיליען.to pinch, hurt v. a לחץ.
to fatigue o החוגע r tire oneself v. r  אנפיין זוך .

to vomit full v הקא. מלא קיא. . n.אנמייקווען. - ענען 

to fill with rubbish v. a מלא אשפה.  אנטיטטינן .
 אנפישן.to mix v. a ?לל.

) to shit ?שה $ר?יו. m l g . ) ». n. [.אנטלאכי 
 אנטעלדוננ / announcement, notice הוד?ה.

to announce, notify ». a ?$ר. הויךיע:  אנטעלדן .
ך -to present oneself v. r. 1 לת^ב לפ2י־. י ז | 

י צרכו. ב ! ל to milk full v. a ל  אנפעללן] .
to try ;ןגייך־ למי למךה to measure 0. a.אנטעטטן 
) on 2מה (בנד);to deceive, cheat למה; c o t k e * ) 

ך .to dare t>. r לרלב עז. לעז. ו ז - | | 
J t y Q ,ל?לה remark, note / אנמערקוננ 

to anno- ;לער to remark, observe v. a.אנמעיקן 
 tate ל*יל.

to grasp, take hold of, seize v. a  אננעטע! .
 אלז לפש; to accept _ק?ל; to adopt לנ$ל לו-..קבל;
to assume, think ;(אמונה) קבל to embrace 
 $?ר, לשב;|1- זיך .to undertake v. r _ק?ל על עצמו;
 to defend, take a person's part ל2ן על־. ?מד
to ל*ןתלשז to take root ( o f a p l a n t  לימין־: (
be infected with, catch (a d ללה מללה i s e a s e ) 
 מלד?קת; bbj to fall to a person's share ?צלל

 איש. ליה חלקו.
he was seized עפ האט אום אנגענומען א שרעק — 

 with fright רעדה אחזתהו.
- אננעפען זלך צו אוםעצן to infect a person הדבק

 וםחלה) באיש.
ך י ז - | to wet o לךמב; | r moisten ». a. (אננעצ 

 .to be moistened v r ללמב.
 אנטטלאשען .to threaten, intimidate v. a ל$לד.

•  אים מל-
 אנטטתי air m *נים.

 — מאכן רעם אנםםרוי to put on airs העמד פצים כאלו.
to tune (a m u s i c a l i n s t r u m e n t ) v. a  אנטטלויע) .

 בונן (בלי ננינהא to incite (fig.) עולר, למת.
"I will make libation," a prayer said / .אנטיכד 

ז̂ הץ;ה.  on Bosh-hashanah למלה הןאםרח ?רא
 — ב9־טן אנםיכה אויף אהללה. ז. אלללה.

to fill with snivel v. a .  אנטמארקען, אנפפאיקען
 מלא ריר לאף.

to wax, cover with wax «. a. אנטטיליעווען 
 ךןנ. משל ^דו!נ.

*CRi ,?I5? to chip, split u , a  אנפקאלען .
to scrape v. a ןלד.  אנפקדאבען .

 אנעט = אן >נאך א צייטווארפ).

- 6B -
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nJjj ta count a great number ». a. אנצלללן 
 ספל ללב.

to ;הצת to kindle, set on fire v. a  אנצינדן .
to inflame ;(גי) הךלק light (a c a n d l e ) 
ך .to ignite v. r הדלק; ל ז - |  הלהב (יוח איש)! |

 (.to fly in a passion {fig התקצף׳ התרגז.
to wind i n h n to stretch, strain v. a  אנציען .
) to draw הוצא o f t e a ) מגן (שעון); ( a c l o c k ) 
to take in, imbibe ;(של עלי התה) התמצית 
to ;<קליט (לח- ריח ( h u m i d i t y , a n o d o r ) 
to come in ;(טויפה)פלה ripen (abscess) 
to stretch a. r. זיך ~ |  time בוא לעת ידו?ה; |

 ד.פתה; to imbibe םםג. קליפ.
to come in time for אנציען אייף נאבטלענער — 

 night's lodging בוא לעת משכב הלילה.
to amuse or divert oneself v. r  אנציעשען זלך .

 much ה:יהיעשע הך?ה.
to forge on v. a חבר ??שה קוךש בך^ל;  אנקאיוען .

 to shoe (a h rse) ה?על (סוס).
to cook much v. a בשל הרבה. ק . א ק נ  א

to mow v. a קצר >הציר).  אנקאפען .
to pour by drops, to drop on v. a . n. ק פ א ר נ  א

 ? ף:יל־•
to shit on (vulg.) v. n הוצא צואה על־.  אנקאקן .

to notch c ליי?׳ ?שה הריקים. . a  אנקאלבן .
to feed, nurse v. a האבל. הזן• ק . פ ל א ק נ  א

to scribble ». a כתב גיאוםן גרוע.  אנקוואטשען .
to press, squeeze, pinch v. a להץ  אנקוועטשן .
 דלק; to injure by pinching פצע על יך׳ לחיצה.
to be de- (fig.) תטה׳׳ to swell v. n  אנקויעלן .

 lighted, beam with joy שבע שמחות.
to suffer much «. r ?בי הךבה.  אנקוועלן זיך .

to huy, purchase much v. a קנה הרבה.  אנקויפן .
to arrive :הלוך וקלב to approach v. n  אנקוםען .
to ;<ד.כנס (לעכירה to enter ( i n t o s e r v i c e  בוא; (
 depend on חלה ?־ • to fall to one's lot נפל
to use, treat v. a התןהג  בנוךל איש, הן? לאיש 1 || .

 עם־.
he will get a אום וועט אנקומען א קלוונער חלק -

 small share הוא יקבל (ישינ) חלק קטן.
to treat a person roughly אנקומע אימעצן נראב — 

 החנהנ עם איש באוםן נס.
it is hard to make דו םרנסה קומט אן שוועד — 

 a livelihood קשה הפרנסה לאיש.
to inspect :הבט אל־ to look at v. a ק . ו ק  אנ
to look v. rec.חשב:|1-ק״ to consider ;בקר, ןפה 
to look suf- ;ד אי* אל רעהו!?? at each other 

 ficiently at הבפ למד אל־.
to consider a אנקוקן אימעצן 6אר א משונענעם — 

 person insane חשב איש למשוגע.

to inflame r. a הלהב.  אנפי_יעלן .
 א:פי_יפן .to whistle much r. a חלל >שלק) הךבה;

 to cheat, deceive (fig.) רמה הונוח.
to fill v. a מלא; to stuff מלא.  אנפילן .

to peck at v. a ני־,ר בחךפומו  אנסיקן .
to fill, crowd v. a מלא.  אנפיקעווען .

 אנ&ירונג / leadership, direction הנהגה. הנהלה.
to lead, ;הבא ד,דבה to bring much v. a  אנפלק .
 direct נהג, נהל: to deceive, disappoint הפר

 הבטחתו.
to piss v. a השתן.  אנפישן .

to be :א. ילד to bring forth v. a הו̂  אנפלאדיען .
 prolific יזלד לרב הפרה.

to tangle v. a מבןי. ?ל?ל.  אנפלאנטעלן .
. ן ר ע ד י ו ל פ נ א  אנפלאפלען -

to chatter, talk nonsense v. n  אנפל־ידעלן .
 פ:•פט, דבר הבלים.

to approach flying v. n עוף וקלב.  אנפליען .
to twist on v קל? והבר אל-. . a  אנפלעכטן .

.  אנםלעקן = אנפפלעקן
 אנפניטען .to look at a person v. a הבט

 בפני איש.
to clothe heavily v. a לבש בנךים רבים.  אנפעלצן .
to pepper much v זלה פלפלים לרב. . a  אנפעפעלן .
to put by a large quantity v. a  אנפלאטען .

 שים למשמרת טמן צפן במספר רב.
to fill, cram, stuff v. a מלא.  אנפראפן .

to rejoice much v שמח הרבה. . r  אנפרייען זיך .
 שבע קומהוח.

 אנפללנדען to dress, bedeck, adorn v. a קשט
 (בבנדים נאים).

ך י ז - |  אנפרלק .to freeze a littler, a קטאמעט; |
 .r .־> to freeze through י!פ^ ?ליל מ^ר.

 אנפרענ inquiry m חקירה וךךישה.
to inquire v. a חקר ודרש; ןן־״זיך  אנפרעגן .

 .v. r ד. ז.
to bring a misfortune אנ6רענן זוך א קלאפאט — 

 upon oneself הבא צרה על עצמו.
to gorge «. r. אבל; ןן~זיך to eat v . a.אנפרעפן 
 oneself with food, glut oneself של? ?ד לזךא,

to tap, draw v. a ברז (כשקד.).  אנצאפן .
to divert oneself much v. r. ־pt אנצאצקען 

 ד,שת?שע הך?ד. (עם דגר הכיב. עם ילד).
) suit of clothes סלימח בןךים. p l . \ ~ ) m אנצוג 

a נעבן - to hint רמז. . n  אנצוהערן .
 אנצוהעלעניש hint n רמז; insinuation רימז מ?ליב,

 אנצוהערנפ =־ אנצוהערענוש.
 אנצייכענוננ / mark רשימה; drawing שדםיט.

to draw :רשם to mark v. a  אנצייכעמג] .
 רשם, שךמט.
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to be called o לקרא; to answer ?לה; r named 
 to say אמר; to recur ליד (מחלה).

to move o ל?לק. r bring near to v. a  אכררקן .
to draw near, 0. r. T T ~ |  לגש אל־. לקרב אלי; |

 approach, come upon דזתיןויב, גצש, בוא ?ל־.
to pull one's hat over one's אנדוקן דאס היטל — 

 eyes כבה את עיניו במגבעת•.
to ;ןריד to grate ;ה9ך,£טשף^> rub v. a.אנלגיק 

strike (a m לךלק, nafrj (אליתה). a t c h ) 
to give a severe scolding אנריזבן א םארדע — 

 שטך קתון של בוז על־.
 אנרייד arrangement m קנון;ה« collusion לתקשרות

 (לעשות דבר ברמאות).
to talk ;ךבר לךבה. to talk much 0. «. אנריידן 
to incite, in- v. a.||;ייטי ?־ jh} .ך?ר ב־ ill of 
to talk v.r.עוירר, המת (לעשות דבר); || - דך stigate 
 enough ןיבר למךי; to agree, concert עשה קנונ;ה•

 אנריידער inciter, instigator m ?זע1־ר.
to fill with smoke v. a מלא ??שן;  אנרייכעדן .

to light (a c הדלק (טיגרה). i j a r ) 
to ;החל לקלע to begin to tear v. a . n  אנרייק .
to ;(טרחיט) לקט , ף ^ pluck, gather (flowers) 

 swell צבה; to ripen (abscess) טלה (טורפה).
to set on ;הפח to incite, instigate v. a. [אנלייצ 
to tease much v. r ך . ד ~ |  (a dog) גרה (כלב): |

 התגרה הרבה.
to be ;לכוין to be prepared v. r  אנליכטן דך .

firm o היה קבוע. r steadfast 
to run in, flow in v. n כלל אל־.  אנרינען .

 אנליפעווען.to sketch v. a רשם, «ר.
to touch v. a  אנרלין .

to rain a. n המטר.  אנלעגענען .
to count, ;חשב to reckon v. a  אנלעכענען .
to cheat in ;מגה. פטל number, enumerate 

 reckoning למה בחשבון.
to scrape v. a גלד; to peel קלף.  אנשאבן .

ך .to ramble much a. r שי$ט הךבה.  אנשאטניען ד
to get, ;ל?ין.ד,םפק to provide v. a  אנשאפן .

 procure לשג.
 אנשאלן .to amass, accumulate a. v צלי לךבה.

to sharpen, whet a הדד. השחז. . v. |£אנשאל 
/ swimming to, floating to שטף ?־; ג נ ו פ י  אנש ו

 influx מה שהתקבץ על ;לי הפי?זף•
to flow in, float in v. n שמף. ןלם  אנשוויפען .
 אל־; to come in great numbers בוא במם^ל ךב.
to swindle, cheat much v. a  אנשווינדלען .

 הונית, רמה ל,ך?ה.
~זיך | to sweat, perspire v. a הז?; |  אנשיויצ] .
to work hard, be fatigued with work v. r . 

 ?לד יעבוךת פרך• לית:1?ל•

I cannot bear the 'איך קען אום ניט אנקוקן — 
 !sight of him הנני מואס להביט בפניו.

to fasten with putty o r cement v. a  אנקיטעיוען .
 פול במים.

 אנקינדיגונג / announcement, notice ?שולה. הודעה.

to announce, notify v. a ?שר, הודי?.  אנקינדיגן .
 אנקל = 6עטער.

to accuse, charge v. a לאשם. קלל ?ל־.  אנקלאבן .
/ accusation, charge זדאשמה, 4ק??ןה. ע נ א ל ק נ  א

 אנקלאפאטשען זיך = אנכלאטאטשען זוך.
to lick v. a . | to knock, rap v. n דפק; |  אנקלאפן .

 הכוח.
to give a person a licking אנקלאפן ד5 במנעד — 

 נתן מהלומות לאיש.
to a c c u m u l a t e . aאלף ! 0 t o gather . יק  אנקלי

) אfaף (כסף). m o n e y ) 
 אנקליידן.to clothe v. a הל?ש.

 אנקלייען.to paste, stick v. a הדבק אל־. חבר(בדבק).
to ring the bell v. n צלצל בפ?מון.  אנקליננען .

to paste, stick v. a הךבק, ל?ר (בדבק);  אנקלעפן .
|~זיך .r.to stick 0 לךבק. | 

 אנקניפן.to tie on v. a זקשר ?ל־.
to button v. a בטלר, ללס ?־.  אנקנעפלען .

 אנקט, אנקפט = אננםט.
 אנקפטבאשלאגעניש־־אגגםטבאשלאגענוש.

 אנקעגן = אנטקענן.
 אנקעטע / questionnaire רשימה ^ל שאלות (בדרישה

 וחקירה על ענין).
) anchor ענן; keg,barrel לבית. p l . Q - ) m אנקעי 

 אנקעי relation m קרבה, :חס.
to anchor v. a עגן, הילד הענן.  אנקעל{ .

to concern ;טאטא, ןלף to sweep v. n  אנקעלן .
to v. r לך . ז - |  נצע; to be related ליה קרוב ל־; |

 have a relation to נצ? ל־, ליה קרוב ל־.
to starch v. a עמל. .  אנקלאכטאליען, אנקראכפאלן

 ?שה ב^מילן.
to scratch v. a םלט. שלט.  אנקלאצ] .

 אנקליגן to get, catch, get a hold of v. a ל$ג׳
 ח&ף, אלז. לטש ?־.

 אנקרייטיג .susceptible actf נום לק?ל, נ^ה׳ ?לול,
 (ביזווד למחלה).

"the cry of those who p h r  אנקת פטל דיך .
," your cry is in vain! (tauntingextol Thee 

answer o f d e f a u l t i n g d e b t o r s t o t h e i r c r e d i t o r s ) 
 לשוא צעקתך' (תשונה ליצגית של טושטי רגל לנושיהם).

to amass by robbery v. a אלף ?לב  אנלאבעווען .
 ?עשק.

 אנרויבן־=אנדאבעווען,
v. דך.מ-| | קלא#ם; ז to call, name v. a נןלא,  אנלופן .
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to be infected, catch (a d i s - v. r. דיך — |j 
 (ease] חלד, מללד. מתךבקת.

 אנשטעקנדינ.contagious adj מללבק.
 אנשטראפן.to reprove v. a :סד, הי5ל.

 אנשטרענגונג / strain, effort המרצד״ לתאמצות.
to v. r. ך ו ז - | to strain v. a אמץ; |  אנשטרענגען .

 strain or exert oneself התאמץ.
to pinch, nip 1*\bpt .תלש to pluck 1-. a.אנשטשיפען 

 לחץ! צבט.
 אנשטשערבען to notch ?גס (סכין).

.-the members of...; - the men of... pl. "אנשי 
. -  סברינ ...the denizens of חו^כי

 אנשןטן.to fill nwyto strew uponv.a מלא•
to peel ;ליחל לקלף to begin to peel v. a  אנשיילן .

 enough קלף דיי•
the men of the Great p i  אנשי פנטת הגדולה .
Synagogue ( a s s e m b l y of J e m s h s c h l a r s d u r i n g 

. — [the second t e m p l e ) 
 אנשיט, ז. .איש

 אנשישלען to begin to mould v. n ללל ל?לש.
to send up seולח ב״; ־# to send 0. a  אנשילן] .

 cretly שלח בסתר
nuisance • טנע צרה. אסון misfortune « אנשיקעניש 

 ך^ר מטריד. ךץר מרגיז.
"our friends," fellow belivers pl.אנשי שלוטני 

 בעלי ך?!ה אחח.
-זיך | | to make drunk 0. a שכר. לשכר;  אנשכ1ין .

 .r .״ to get drunk השתכר.
 אנשלאנ striking, stroke m הכאה. למיקה.

 אגשלאנן .to strike 0. 0 הכה: to fasten on לךק
v. r. 1-זוך| ;jgra to offer ;מלא to fill ;<כטסטרם) 
to offer one's ;לוענף ב־ to strike against 

 services לת;דב לאיזה ך?ר.
 אנשלאפן זוך .to sleep much 0. n :שן לךבה.

to heap up by throwing 0. a  אגשלגידערן .
 צבר .על יך׳ השלןה־

 אגשלייפן י .to whet v. a לשלז.
to tie on v ,קשר.על־. . a  אגשלייפן י .

to «. r. מפח. לבר; ןן-זוך to join v. a.אנשליפן 
 join, attach oneself לפטל! ךלק, לחחיר.
 אנשלעפן .to bring much ». a לבא לרב.

to join by forging, weld «. a ךבק  אנשפודן .
 בךזל בברזל, הללם.

 אנשפגיפן.to whip v. a :סר בשוטים.
to scrawl ;ןריל, משיל to smear ». a. אנשמיין 

 כתב כלב $רוע; to scribble בחב כסופר הךיויט.
to v. r to «ne11 0. a סריס; ןן-זוך .  אנשפעקן .

 smell much לךיל לךבה; ז.אנגעשמעקט.
to fasten to, lace o r string «. a  אנשנורעווען .

 on .ק$ר על־.

.nfan ,צלה to swell v. n  אנשויעלן .
to shoe v. a הנעל. ק .  אנשו

 אנשולדינן זוך .to run into debts v. r ש£5ע ?חובות.
to whisper v. a לחש ניאןגי־.  אנש־שקען .

 אנשחטן = אנשעכטען.
instead of p ?ןזקום־. תלו^ r e p אנשטאט 
) institution מוסד. p l . \ -  אנשטאלט / (

 אנשטאלעווען .to steel « a צפה (כ־זל) ןנאצטמה;
 to harden (fig.) לקשה.

ך ו ז - |  אנשטאפן to stuff, fill v a כפש מלא; |
 ,r .״ to eat much אכל הרבה, מלא בטנו.

a. אנשטייבן.to bedust, cover with dust 0 
 אבק. בפה באבק.

 אנשטויפן .a .״ to push against דחף אל־; ןן-זוך
 .to be pushed against «. r הנגף. הדלף אל״;

 to guess (fig.) מצאי פחד החידה
. ן פ א ט ש נ  אנשטופן = א

. תפר ! > . aמלא to patch, piece . אנשטוקעווען 
 טלאי על*

to stand up ;הפצר ב־ to insist on v. a. אנשטלון 
to be compatible with ;ם על־  against ק
v.r.אה נאה. היה לפי ?בודו; |1-זוך; one's dignity 

 to stand long ?[מד ד.רבה.
he considers it beneath עפ שטייט אום ניט אן — 

 his dignity הוא חושב לו זאת לפחיתות הכבוד.
 אנשטינקען.to emit a stench v. n הפלה

. השתיבב 0 . rהתףולל to frolic much . אנשטיפן זיך 
 הרבה

to thrust o r stick ;לקר to prick «. o. אנשטעכן 
 111 תחב; to stitch to תפר אל־. דבק במחט(פרחים וכד׳<.
gesture ; ם י ^ mien, air, attitude « אנשטעל 

 חנו?ה; trick ?רמה
to strike an attitude, as- מאכן אן אנשטעל — 

 same an air העמי טניס כאלו
appointment ;שי׳מה placing, putting/ אנשטעלוגנ 

 מנוי (למשרד,»
ד הךבה; מ . aס ? 0 t o place or put many . אנשטעלן 
) to fix לטש o n e ' s e y e s  to appoint הפקד׳ מנה; (
to ;(יוכה) בונן to point, level ( a g u n  ?יניו; (
to affect o r assume v. r ך . ו ז - |  incite עורר; |

 an air ה?ןמד פנים ?אלו.
 אנשטעלער buffoon, harlequin m לץ; = אנשטעל.

a .״ to stamp לתם. . ן ע ל פ מ ע ט ש נ  א
deנכבד חשוב לנון; ־ respectable adj.אנשטענדינ 
 cent נסוםי; ן|-קי_יט / respectability לשיבות;

 decency נטוםיות
infection, con- ;תחיבה sticking / אנשטעקוננ 

 tagion לדבקת מללה•'מחלה ?ןתךבקת.
to put on ( s l i p p e r s  אנשטעקן.to stick v. a לחב; (
; ק־  ?ויס (םנר־ים על רנליto infect ;0 הדבק מללתו
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prohibited, f erbidden pred.God i n t  אפור - ;|| .
 !forbid חלילה'

God forbid!'אז אמורי. אפור מורי. אםור זאל מיו־ זיין — 
 חלילה ז חלילה, ליי

־ נ כ י ו יץפ די א נ אנשנ י ס א ם ש  — אםוד זאנט שילער (
נע< א). די ענ י  שטי

.-prohibiHon ( p l אפוריט) m אפ־י 
" G o d for- int.forbidden as pork," אשור חזיר 

 !bid חלילה ז
. - prisoners r>l. אפיריפ 

. - i t is ferbiddendo talker. י ב ך  אםור |
.-it is forbidden to have pity! p h r  אפור לרחפ .
" G o d bless you! int.for health," אפותא 

) ?רפואה• >לאדס מתעטש). s a i d l e o n e s n e e z i n g ) 
 אפט«מ east מזרח.

 אפטאדאזשנע .careful, cautious adj ןליר, ןןלר;
/ carefulnes, caution זהירות• ט י י ן ל - | | 

) prison ביח אםוךים. p l ( - ן .  אםטראג
) prisoner אמור. p i עם - ) m אפטראגניק 

. . \V - ) mתיהן astronomer ( p l אםטראנאם 
/ astronomy תבונה. ע י ט א נ א ד ט ם  א
ע/ bank-note ש©ר מע1ח. נאצי ג  אפי

 אפיגנירן.to assign, allot v. a הקצב. מןה.
the Essenes ( a n c i e n t J e w i s h sect) p l אפיים 

 מפלןח האפייס (לםניפ כישיאל).
 אפימילאטער assimilator m מחזיק בשיטת ההתבוללות

ע/ assimilation התבוללות  אפיטילאצי
 אסינאווע .aspen adj של לכנה.

 — אבונאווער בוים aspen-tree לבנה.
/ asp, aspen-tree לבנה, רועד. ע נ י ם  א

. א ת ו ס  אפיפ = א
 אפיען autumn, fall m אםיף. חרף.

pl(, assembly g a t h e r i n g . ד פ י פ  אשיפות / (, א
 meeting — , אספה.

to die v. p מוח.  אפבי יוערן .
. ע י ל ם א  אפליע =־ י

. ) support-, סמן p i ת . ו ת כ ט פ א ) / א ת כ ט ם  א
ד ס - foundation / אםנאוואניע 

shenli :יישב ראש assessor ( p l ם - ) m אפעטער 
 פקיד עליון.

 אפעקוראנציע / insurance אחריות >0ן לאש).
setting one's teeth on edge / אסקאםע 

 קהות שנ:ם.
"bind the festal offering," the m אפרו־חנ 
 first day after a holiday - , היום עילאסר הלנ,

 אפי! to prohibit v. a אשר.

$*r .אין •דאן קאילאס •pt*0* J א) גיי נאשער! אונטער 
נלישע O sir (א טיין דער). וואט  שילער קומט פאי דאש ענ

. ר ו ס  ווערט איישנערעדעט ווי א

to ;החל לחלך to begin to cut ». a. אנשנייק 
to cut enough ;סטן בהתוך mark by cutting 

 הלך להד.
to snow v. n דשלנ.  אנשנייע) .

to fill with snivel v. a מלא נטפשוזת)  אנשנייצן .
 בריר האף•

to chop v חתך ?חתיכית קמלת. . a וק .  אנשעטקעו
to slaughter, kill ( i n a q u a n t i t y ) v. a  אנשעכטן .

 שחט לריב.
to draw in ;שאב to draw (water) v. a  אנשעפן .

 (•ai7) שאף (רוח).
.rt$ to shear «. a. אנשערן 

to ;להל לבקע to begin to split ״. a. אנשפאלטן 
to begin v. r. ך ו ז - |  split a little בקע מעם; |

 to split לרול להב.קע•
 אנשפאי = אנשפארענוש.

to r e a c h , ; ^ , ת ך ^ to support ». a. n. אנשפארן 
 come to ס5ע ג j| — זלך .to lean on v. r ד.שען,

 םמך על־
to get to the remotest אנשפארן און עק וועלט — 

 parts of the world הנע לקצות הארץ.
 — עפ שפארט אום אן he is impatient קצרה רוחי.
refuge ;משען support, prop אנשפארעניש מ 

 מחשה, מקלט.
to spool «. a כרך על מליל.  אנשפיליען .

 אנשפי:לען זיך .to look in the mirror v. r הבט
 במראה•

to spit v. n ,ילק.  אנשפגיען .
fo spit in a person's אנשפיען איםעצן און פנים — 
to despise a person (fig.) :ירק בפני איש face 

 זלזל באיש, לענ לו.
to pin v. a הבר בפיך.  אנשפיליען .

to begin to play (a g לחל a m e ) v. n  אנשפיל] .
to have enough of play v. r ך . ו ז - |  לשחק; |

 or sport שחק למ1י.
 — אנשפילן א קארפ to lead a card היה הראשון

 בשחוק הקלפים.
 אנשפילקעווען =־ אנשפיליען.

to :לל" ל^ת to begin to spin «. a  אנשפינען .
 spin on פיה על־; to spin enough טילי למ1י.

 אנשפיקעווען = אנפוקעיוען.
to sprinkle v הזה. . a.אנשפדינקלען 

to sprinkle «. a היה: to splash להז. . n  אנשפריצן .
to screw on v. a פגר בבךנ.  אנשרויפן .

 אנשיגיבן .to write v. a מלב
to ». r. ך ו ז - | | ; ־ to scold v. n גער ב  אנשרייען .

cry o צעק הרבה• r bawl enough 
 אנשרעקן.to frighten v. a המהד איס.

 אפאבע / person איש; handsome person בעל
 הךןח $ןים.
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to unbind untie v. a התר פוןח.  אפבינלן .
 אפבלאזן .pan to blow off v. a. ה#ב.

to revere a אטבלאזן איינעם רעם ארט (Jig.) — 
 person כבד איש מאד.

to 9סל (לכניסא to blue (Unen) v. a . \V אפבלי 
 dye dark-blue צבע בצבע הכלת.

to fade a הועם. . n  אפבליאקירן .
 אפבליאקעווען = אטבליאקירן.

to cease blooming v. n חלל מפלךו.  אפבליען .
to cease lightening v. n חלל מבלק.  אפבליצן .

to beg to v. r. בקש; ןן-זוך to ask ״. o. אפבעטן׳ 
to ask permission ;בקש לד.פ$ר be relieved 

 בקש רשות.
 — אפבעטן צוריק to ask to return בקש להשיב.
to ask to be relieved אפבעטן זיך אויף א טאנ — 

 for a day בקש חפש ליום אחד.
to finish making the bed v. a בלה  אפבעטף .
to arrange, con- (fig.) v. n. || ;לפדר את הנימה 

 cert ן1שה קנוניזה.
ר לברך ^ to finish saying grace v. n  אפבענטשן .

 בךבח המזין.
. ־ אפבארשפן ן ט ש ר ע ב פ  א

to finish roasting ;צלה to roast ע. a. אפבלאטן 
 כלה לצלה.

to ward off ;הנן על to defend v. a  אפבלאניען .
 ?is נגד•

 אפבלאך breaking off m שבר מ*.
) to bespatter מי. w i t h m u d ) v. a  אפבריפקען .

 <רפש) על־.
to boil ;(כשר) קיל־ק to scald v. a. אפבלוען 
to be scalded ». r ש ליק. ך.ש.ךף; ך . ו ז - |  רהח; |
 to have a bad experience (fig.) ליה לאיש

 נםייז רע•
to interrupt !שבר נד to break off «. a. אפברעכן 

 חלל. ה^םקז to vomit out הקיא.
 אפבלעננען.to bring back, return v. a הקוב.

to ;ק\לף, השרף to burn down 0. a. n. אפברענען 
 lose one's property by fire אלד רכושי על

 ידי האש.
r.r. פלד; ןן-זוך to crumble off». a .  אפיבדעקלען

 to be crumbled off התפורר.
adj. ןן-נאטיש ; ) idol אליל p i ר . ע ט ע נ - } m אפה נאט 

 idolatrous אלילי.
to shave v. r. זוך - | to shave v. a גלח;|  אפנאלן .

 oneself החגלה.
 אפנאננ going off m הלילה! ןציאה; sale מכירה.

slops, dish- ;ןפי?י•• י,ןןייקה> pouring off m אפגאפ 
 wash שופכים.

 אפנארטלען.to ungird v. a $תל האזור•
4nvM) נלש׳ ?ילס to divorce v. a. אפנטן 

.-Queen E s t h e r / ה פ ל פ ה ־ ר ת פ  א
 אפמר־יזענית the fast of Esther m ה^ןית אפקד.

.although •אף על פ = a b b r  אע׳פ .
.yet, still אף על פ־ כן = a b b r  &עפ״כ .

. ן * ל פ א ד ע = ן א ל ה א י ע  א
 .off adv הלאה,

 —זיין אפ to be off לא חיח עוד, חדל, פםק.
 —דעי *ידוך איז אפ the match is off השרוך בטל

oft, away, from p הלאה. נו־. מן. r t f  אם״ .
 אף = אייף.

) ape קוף. p l ן . - ) m אף 
) to afford ליה ןכלח בידו א). A m . ) v. n ן .  אפאדעי
 — איך קען גופ אפאדערן I cannot afford אין

 ביכלתי.
to recover one's breath אפאטעפען .* .ס 

 שוב רוח לאיש.
 אפאכטן .to send for v. a הזמן. קרא.

) opal לשם (אכן יקרד.). p l - ן . ) m אפאל 
 אפאנטשע / round cloak מעיל זעצל (בלי עדולם).

ר. וםל־פי  אפאטופ = בנ
/ apoplexy שבץ. ע י צ ק ע ל פ א פ  א

to finish ploughing v. a כלה ללרש.  אפאקעלן .

 א6אל«מ copy-slip (pL\-) דוגמא לכתיבה (לתלטייפ).
) apparatus מכינה. p l . ] - ) m אפאראט 

to :נןשה.^מל to do, perform v. a. אפארבעטן 
to clear ;כלה ?!לאכתי finish one's work 

» במלאןנתו. חו ם ( ל a debt) by working) >5 
separately adv.[\ ;ניךל, ןטרד separte a d j  אפ$רט .

 לחוד; apart חיץ• מחיץג לאדה.
! ןן-זוך ־ ן מ מ ס * ה t a k e up v . a 0 . ן ע פ ע נ ר א 6 » 

 .to undertake v. r קבל על ע$מ1.
to finish bathing ; ץ ל to bathe v. a ר  אפבאלן .
t ל1ף׳ גךף! o abuse, revile (fig.) ;ןמר לרי1ץ 

- זוך .to bathe oneself v. r רחץ את ?שרו. | | 
 אפכאק{ .to finish baking v. a גמל! בלה לאפות.

 אפבאלען.to wear out v. a לשהמש ?ד לבלזיה.
 אפבאישטן.to brush off v. a גקה במ^ךשת.

to rebuild, build ;בנה to build v. a  אפבויען .
 anew בצח מחדש; to finish building ?לח לבנות;

 to make one's escape (fig.) נום. ברח.
to finish ironing ; ץ ה t o iron v. a 4  אפבינלע) .

 בלד י4ס?.
to ;סמלי הצךה to bend aside v. a  אפבייגן .

 straighten הישר.
 אפבייטז .to change «. to ך.חלף; to relieve לקח

 מקים איש בזןבוךה.
. מ ן ת ^ ל a ך ש  אפבייפ) . 0to bite off .?. ן

,afford א׳ 6ון ענגליש 
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. - to win from v. a ןכה ב?קילק מ  אפגעווינען .
 אפגעטאנען .done in a trickish way attf ?&יי

 בעךמי-
neatly exe- (fig.) ;לרוט turned a>#. אםגעטאקט 

 cuted ?שוי;פה.
 אפגעטעמי / idolatry ?בודת אלילים.

 אפגעצראגן .worn out adj ;לה >כג0.
. ם י י ק  אפנעלאזט, ~קי_יט = אפנעלאזן, -

neglect-:םתר^ה, מתרשל negligent a d j  אפגעלאזן .
 ed ?זוב; |1— קלי© ./negligence ךשלנוח.

 אפגעלעבט .%<decrepit a חל* מןכןנה;ןן-קי.ימ /
 decrepitude רפיון ?זזקנה.

 אפגעלעגן .retired adj רחוק, בודד.
 אפנעמאכט .agreed adj ?מנה ןןנמר, מפ?ס.

worn off a בלה.' d j  אפגעניצט .
 אפנע&אלן .faded, worn out adj ?לה.

refined, delicate a ?ךין ?:ונ. d j  אםנע&יינט .
revoked ;שנחרץ ?שטפי decided adj. אפנעפפקנט 

 ב©ל.
refuted a מופרך. d j  אפגע6רעגט .

emaciated, wasted a ?חוש, רזה. d j  אפגעצעלט .
boiled a מבשל; scaiaed נ?{ה. d j  אפגעקאכט .

 אפגעקוםען .empoverished adj יוךד. מך.
 אפגעקלאפט = אפגעשלאנן.

weak, feeble a חלש(מט״לה). d j  אפגעקרענקט .
to prove successful v. n עלה י,פח.  אפגעלאטן .

withdrawn from circulation adj. אפגעלי&ן 
א ?!לקופה (טפכעות); depreciated שנל:8*  מו̂

 בעךבו.
torn ;קרו? ו?לוי ragged, tattered adj. אפנער־פן 
who has broken ;ןקרע מעל־ away from 

 loose שהתפרץ.
) ragamuffin לביש p i ע . נ -  אפנעריפעןןנער » (

 בגךים קרועים.
 אפ':ערעדט = ז.אפר.יודן.

 אפנעשוואכט .weak adj חלש.
 אפגעשונדן .stripped off adj מפשפ, חשוף.

backward ;בולפ projecting adj. אפנעשטאנען 
 אפי. מפנר.

dead a מת, ?מ.ל מן לעולפ. d j  אפגעשטארבן .
 אפגעשלאגן .beaten off adj לבופ.
 — א פעשלאנענע הושענה- ז. הושענה.

 אפגעשליפן = א םנ ער י ס ן.
 אפגעשםאקט .tasteless adj חפר >5עם, תפל.

whipped a לקוי; beaten off לבו*« d j  אפגעשפיםן .
 worn out ?לה.

 אפנעשנזטן .cut off adj ?רות.
. ארן י  — אפגעשניטענע יארן, ז. כרת־

to dig off v. a לטל והםר.  אפנלאבן .
to scratch off v. a ?רפ ?ן••  אפגראבלען .

to pass off ;הלוך לו to walk off, go off v. n.אפניין 
to end,expire (term);נסע to leave ;חלף, ?בר 
 לן?ר (זמן);to succeed לצלל; to melt, thaw מוג׳
 קולם >שלנ); to abate שקט, שכך; to sell לב?ר:

 to be wanting, be missing, ail לםר.
 — דער כעפ נווט אום אפ his anger is abating המחו

 שוככה.
 — אפגוון מום בלוט to lose much blood אבד דם

 חרבה
he is not wanting עפ ניים אום נארנישט אפ — 

 anything לא יחשר לו דבר.
to enrich (fig.) ;לזהב to gild v. a. אפגילטן י 

 ל?שר•
to prove successful v. n לצלל.  אפנילטן* .

to pour on ;שנ*ך to pour off v. a  אפגיפן .
) to wash רחץ, נפל (ידי»; o n e ' s hands) ;שנ*ך_על־ 

) to cast ;צק, התך (מתנת). m e t a l ) 
to wash the nails of one's אפניםן נענלוואםער — 

 hands רחץ צפרני הידים.
) to polish ?יט׳ מלק s h o e s ) v . a  אפגלאנצן .

 (נעלים); to reflect החזר _קך2י אוךה.
to heat thoroughly, make red- v. a  אפגליען .
 hot לבן >נרזל);||.to cease glowing v. n חלל

 ללל.ט.
 אםנליקן.to prove successful v. n ¥לל.

, מלק. ט ל t o polish v. a 9 . ן ט ע ל נ פ  א
v . r » .« to steal נלב: ןן-זיך . . ן ע נ ע  אפננבןןען. -

to steal o התנגב מ־, למק ועבר. r slink away 
 אפגעבאלעט .faded, worn out adj בלה.

 אפגעבליאקעוועט = $טנעבארעט.
to give v. a נתן; to deliver מכ1ר (מכתכ);  אפגעבן .
w. r. זלך-|  to give back, return הךוןר. לשב;|
to resound ;החמ?ר ל־ to devote oneself 

 לשמע לד; to have a smell of נלף. הנהן _רח.
 — אפנעבן כבוד to pay honor כבד.

to enlist into military אטגעבן פאר א יון — 
 service מכ1ר לצבא.

to devote oneself to אפגעבן זוך מזט לערנען — 
 study התמכר ללמודים.
 אפגעבלאכן.adj שבור ?1־.

to be burned down v. p לשרף;  אפגעבלענט ייעל] .
 to lose by fire אלד ?ל ידי אש.

one who has lost ( p i ע ט - ) m אפנעבלענןןטעל 
 p his property by fire, שאבד את רכושו באש.

 אפגעדלאשען .thrashed, beaten off adj חבוט;
 trite, trivial (fig.) בלה.

 — אפנעדראשענע זאך thrashed-out subject דברים
 שנאמרו פעמים רבות.

 אפגעווילנען.to wean from v. a ל5ר לך^ל מאיש.
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to cease hailing c חדל לרדת (נרי). . n  אפהאגלען .
 אפהאטשקען.to cease swinging v. a חדל ל3?נע׳

 לניני.
hindrance, ;  אפ״אלט keeping from m מןי?ד. 9־

 obstacle מניעה• מיןצור.
to detain ;מנע מ־ to keep from v. a  אפהאלטן .
to ab־ v. r. הןאי הפרע; ||~זלך to hinder :עכב 

 stain הנזר; to restrain oneself והתאפק.
to unlock, unskid (a wheel) v. a  אפהאלטעמען .

 הסר המ?צור (מאופן הענלה< א).
essay, ;קניה מ־ buying from / אפדאנדלוננ 

 dissertation, treatise לקיךה (מדעית).
to get ;קצה to buy, purchase v. a  אםהאנדלען .

 something by bargaining ?שה חוזה וקנה.
to interrupt ;כרת to cut off v. a ק . א ה פ  א

 הפסק.
to harden v. a הקשה.  אפהארטעווע] .

to plane off v הקצן! . a ן . ע ל  אפהובןןלעווען. -
 במקצו?ה.

to starve v. r נוע מרעב•  אפד,/יננעדן זיך .
some- :(של חק) שמ־ךה observance n אפהיטעכ״ן 
 thing to guard against, evil thing דבר

 שצריך להעימר ממנו. דבר ךע.
care ;שןזיךה observance, keeping / אפהיטונג 

 השגחה.
to take ;שמר to keep, observe v. a. אפהיטן 
to take good v. r. ילך- | |  care of השגה על־;
to guard ;שמר את כךיאוחו care of oneself 

 against השמד. הזהר p־.
tak- ;הרמת קלפים cutting (of c a r d s ) f אפהיובונג 

. ובן  ing off, removal הורדה; .ז א פ הו
to s k i m 0 . aהרם קלפים ; * ) to cut ( c a r d  אפהייבן .
 הסר >זגדד. מחלנ<; to takeoff, remove הוךד מעל

 למטה.
to remove a dead body ־־ אפהייבן א טוימן 
 from the death-bed to the floor הורד מת

 מעל מפתו לארץ.
 — אפהייבן םמעפעגע to skim milk הפר ובדה מחלב.

ק .to resound, echo «. a השמע הד. ל י ה פ  א
to atay in a place a long time v. n  אפהיניען .

 השאר במקום זמן ךב.
 אפהעעיג ?dependent ad תלוי גדעת אחדים. תלוי באיזה

 ךבר;||~קי_יט / dependence תליה בדעת אחךיס.
 אפהעננען .to depend on y. n תלה בדעת אחרים.

disap- ;ר0ד,־;די.ם discouraged a d j  אפהענטינ .
 pointed אבד עצה.

 אפהעקלען.to unhook v. a $תח הקךמ־ם.

) abyss, deep תהום. p i . ] - ) m אפגרונט 
to ground, lay the ground v. a  אפנלונטעוייען .

) משח המשחה הראשונה (בציור). i n p a i n t i n g ) 
to gnaw off v. a כךסם מ־.  אפנליזען .

 אפנרענעצן .to demarcate v. a ז3#ל הצב גביל;
 to fence off ד,בךל בנדר.

to finish praying v. a גמד, בלה  אפיאוונען .
 להתפלל.

to thank, return thanks v. a הודה.  אפיאנקען .

 הכר טיבה: to resign, abdicate החפמר (ממשרה.
to take leave of the world, ;(מכםא רמלוכה 

 die החמטר מן העולם. מות.
to win from v. a זכה כל סןםף ?משחק.  אפדאצן .

to dry up v. n יזבש. . ( אי י  אפ
to deceive v. a רמה.  אפדוללען .

to seem v. i הךטה! ד,ראד.. m p  אפדוכטן זין״ .
 — מיר דובפ זוך אפ meseems, methinks לי נראה.

 כמדומה לי.
to finish pronouncing the אפדוכנען .מ .מ 

 priestly benediction גמר לברך בך3ח כהניס.
to cease thundering v. n הדל מהךעס.  אפדונערן .
to take ;שאף רוח to draw breath v. n  אפליכען .

 a rest נוח! הנפש א).
) to beat down הינד (מחיר); a p r i c e ) v. a  אפדיננען .

 to rent שכ!ר.
to serve one's time 0. n שרח ?ל ימנו:  אפדינען .

 to repay שלם. גמל.
to unveil :גלה. ןלה to uncover v. a  אפרעלן) .

 הרם צעיף. גלה.
ר to report, repeat v. a הודע. םן  אפדערציילן .

 ךבךי אחרים. הלוך ךכיל.
a .״ to scratch off גךד מ־. . ן ע פ א ר ד פ  א

to scrawl, scribble v. n ?תב באופן גרוע.  אפדראקען .
 אפלליק impression m הדפסה.
to print 0. a ד.דפס. ק . י ל ל פ  א

fragments, shavings, leavings p l  אפלליבלעך .
 נםךח. שירים. שיךים,

. 0 t מליק * u r n (<Ac n e c f c ) v. a  אפדלייען .
to :(דברי איש) פרך. סתר to refute 0. a  אפדרינגען .

 extort הוצא בחזקה.
to squeeze off 0. a הםר על ידי לחיצה;  אפדריקן .

 to extort היצא בחזקה.
 אפדרעשן .to finish thrashing 0. a חלל מדוש;

 to thrash, beat off דוש הבט.
to finish lecturing ״. a. fJMy- .\V אפךרש 

 גמר כלה לךלש.
to have ;הולד to have given birth v. a.אפהאבן 

 gone through ?בר >על ספר) ?ד תם.

.hamowad .e א) כיי ליפשיצן. 6ון ,oddychal .1 (N 
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 אפזאג refusal wt מאון, ל>ןבח פנים ך;קם.
to refuse ;מד לאכ1ר; t נ finish saying v. n  אפזאגן .
to discharge, dismiss v. a  מל?. השב ריקם; || .

to give up !ןוה בצואה to bequeathe ;טר$ 
 ;אש מ־;|1- זיך .to withdraw from v. r הת2ט־ מ*;
to resign ;ללמטר מ־ to excuse oneself from 

 לתפפר (מכהונה).
 אפזאט boiling away m ךלילה.

to unsaddle v. a הסר ה5ךד:1ת.  אפזאטלען .
para- ;הפסק pause (pl.זאצן,-זע*ן-) m אפןןזאין 

 graph סעיף sediment J משקט. קיפד..
to suck ;חלל לילק to cease sucking v. a  אפזוינן .
 off ;לק כל; to relieve by sucking off הקל

 (שרים) .על ןדי,יניקה•
to drink off v ?לא, שהה לל. . a.אפזויפן 

to pick ;חפש, מציל to look for, find v. a  אפזוכן .
to be found 0. r דמצא.  off לרןפ;|1- זיך .

 אפזונדעלינג /separation פרוד; isolation ההבדלות
 התבודדות;

to set apart ;ספ:־ד to separate v. a  אפזונדעלן .
 הצג י?ד; to isolate הפ:ש, הבדל.

to sip off v. a לגם. ןמע נ״,  אפדפן .
to unseal v. a ©סס החתום.  אפזינלען .

 אפזידלען.to scold «. a ודף׳ סלף•
to poach (egg9) ;בשל, !תה to boil v. a  אפזידן .
to l.e turned o r v. r יך . ~ז |  בשל מעט >כיציס<; |

) curdled הקפא >חלנ). m i l k ) 
 אפזגיאונג / straining, filtering ןקוק, מנון.

to :הינק to suckle, give suck v. a  אפזיינן .
 leave off suckling כלה לסינק.

 אפזיימען .to seam, hem <.-. a לפר ?ופה (לבגד).
to serve out ;היה, שהה tc be, stay «. n  אפזיין .

 one's time מלא צבאו.
to strain, filter v. a מגן.  אפזייען .

 אפזייפן .to soap, wash with soap v. a ךלץ
 בברית, 35ן; (.to give a scolding {fig חרף• 1יף•
to cease sing- ;ןמר, בנן to sing «. a. n ק . ג נ ד פ  א

 ing חדל ןיזמר.
to ;לפרש על ןךי ד:פה to sift off v. a אפזיפן 

 finish sifting לדל מנפה,
 אפזיפען = אפזשיפען.

to sigh v. a לא2ל.  אפזיפצן .
to sit out one's time v. n מלא זמן;שיבחו;  אפזיצן .
to clenr by v. a.||;ללל מ־ to desist from 
 sitting in prison שלם (הוכ או קנ0< על ;די ;שיכה
to stiffen (a l סק?ןה (אגר) i m b ) b y sitting ;בכלא 

 ?ל ןךי,ישיבה.
 אפזעגלונג / sailing off לפלגה באנ:ה.

to sail off v. n הפל; באנך*  אפזענלען .
to saw off c. a ן5ר ?ד.  אפזעגן .

gtr. כל to be through hearing v. a. אפליעלן 
 שנ& כל־.

. — ephod (official g a r m e n t of p r i e s t s ) m אפוד 
to live a certain time v. n ;שב  אפוואיינען .

 זמז דיג•

 אפוואויעווען .to carry on v. a ?שה פרעות.
to wonder sufficiently v . r. אפוואונדעדן זוך 

 התפלא למדי.
to lie some time v. r הbל זמן  אפוואלנערן דיך .
ד !?1ז דש• , נ ו  ;!־ו? • to ramble some time ני^ .

to wander oft' v. n נפ$ מ־.  אפוואנדערן .
 אפוואקפן .to grow again v. n צ~ס שנית.

 אפווארטוננ / waiting for המתנה ל־.
to wait for v a למסן ל־.  אפוואלטן .

to warm v לספ. . a  אפוואלעטען .
to ;הי׳ןילך. ןלק מ־ to throw off v. a  אפוואלפן .
to cast round ;לשב בסתר return secretly 

 לשלך מסביב! to reject דחה.
v. r  אפוואשן .to wash off v. a כבפ; ןן-זיך .
to wash oneself ;החכבפ to be washed off 

 לל־לץ•
 אפיויידלען .to deceive v. a רמה.

 אפווייזן .to refuse, reject «. a ר#ב ריקם. ;יחל..
 אפווי_יכוננ / deviation נטי,ה מ־.

 אפווייק .to deviate v. n נפה, םור מ־.
to ;חלל מבכי to cease weeping ». n. אפיייינען 
to bewail, '•?בכל! זמן ;דו weep some time 

 mourn over בכל. ל־. פ&ד ?ל־.
 אפווייק .to whiten, whitewash v. a ל13׳ מיד.

to blow off v. a השב.  אפמייען .
to ;שרה. הךטב to soak, wet v. a  אפייווק! .
ך י ז - |  loosen by soaking ךפה על ;די ש!;ה; |
to loosen by ;ךטב to become wet v. r. 

 wetting ךפל. .על ןךי ךטיבה.
 אפוויקלונג / unwinding הסרת הכריכה.

to unwind v. a השר לבריכה מעל־. . 
 אפוויקלען

to line, rule v. a סךגל.  אפווילען .
to wipe off v. a מחה! ק3ס•  אפווישן .

to weigh ». a שי,ל.  אפוועגן .
 אפווענדונג / turning off ןמיה מ־.

to disad- ;נטל״ הסב מ־ to turn off ע. a. אפווענדן 
: ^ד• י  vise ;עץ לבלתי ?שיות! to refute סתר. הו

מ refutation סלילה.  אפווענדעניש.
to change v. a סללף. . 

 אפוועקפלען
to black pol- ;משח בש^וה to wax v. a ועקק .  אפו

) ish משיס (נעלים) בשחויר. s h o e s ) 
to defend v. a לגן ?ל־;toward off לנן  אפ״על) .
to defend oneself v. r לגן 8ל נפשו. ך . י ז - |  וגד־; |

much, a great deal a הך5ל•• d v  א^ילע .
ר. כסף. / treasure, money או̂  אפ1ו1יקי
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druggist, apothecary, pharmacist m אפטיוקעי 
 ריכןח; grocer בעל פחק, בעל חנות מפלת.

 אפטזיקעייי / pharmacy ךקחות•
of gro- ;על רוקל of apothecary adj. אפטייקערש 

 eery של פתק.
to plaster, rough-cast v. a פוח.  אפט נקעיוען .
to ;.שפה. עשה לשופר to befool v. a. אפטיציען 

 delude רמה.
/ optics תורת האור; תורת חוש הראות; לכמת ע ק י ט פ  א

 ?שית כלי ל.קוק$ה.
 אפטיקער optician m חוקר בחורה האיר; פוילי־ ?משקפ:ם.
) seton, fontanel מורסה מלאכולית p l . f - ) m אפטיר 

 <לד,וציא לחה< א).
often, oftentimes, frequently a d v  אפטפאל .

 לעתים קריבות; sometimes לפעמים.
pharmaceutical a של מרקחת מטים. d j  אפטעטשנע .
 אפטענדין.to finish arguing v.n ?לה למען. כלה ללבד.

 אפטעםען .to square, hew off ». a הקצע.
 אפטעקארפקע = אפטעטשנע.

oftener, more frequently a d v . a - m p אפטער 
 לעתים יותר קרובות.

to botch, bungle v. a ?שה מלא?ה 3?ה.  אפטערכען .
•T עשה דבר בלאכיי 

to ;לשב to return ;נשא to carry v. a  אפטראנן .
v. r  wear out נשא ?ד לכליה >בנדים<; ||~זץ* .
 to get off, make off, escape ל ליף. ?בל, לפלפ•

) to die מות. s i .  ?לח; (
 — אפטראנן א פוד to divulge a secret גלה פור.

to devise v. a המצא (תחבולה).  אפטלאכטן .
to cease mourning v. n לדל מלתא?ל:  אפטלויעלן .

 to mourn a long time התאבל ימן לב.
 אפטיייבוננ / driving off גרוש; abortive תלבולה

 להפיל (נפל).
to produce,;גדש. לשב to drive off «. a.אפטלייבן 
to refine, distill ;(נפל) גלם להפיל abortion 

 זקק (משקאות).
v . r ך . ו ז - ן ן ; to shake off v גער 9־ . a.אפטלייפלען 
to wash ;לתנעל ם־ to shake oneself from 

 one,s hands of an affair נער את ;ליו מך?ר.
to drink 0 שתל מ״; r sip off v . a  אפטרינקען .

 to finish drinking בלה לשתות.
to drop o נ&ף r trickle down v. n  אפטרי&ן .

to finish singing v. a ?לה לזמר.  אפטערעלניקען .
to v . r. ש; ןן-זוך?: to dry v . a  אפטריקענען .

 dry up יזבש.
) water-closet מלךאה, p i . (-) m אפטרעט 

 בית הכסא.
to cede ;ךלס to tread upon v. a  אפטרעטן .

.apertura יש נ י יליש־לאמי  א) פו

to learn by looking at v. a למל על ירי  אםזען .
 ראיה•

 אפזעץ stop, pause m לפסקן־־אםזאץ •
to finish com- :ל?ה, נצף to strike v. a  אפזעצן .
to ;מכר to sell ;גמר לסךר אותיות posing type 
v. r.לרלב (נעלים בהליכה);|1- זוך wear out (shoes) 

to settle (of l שק? צלל מוזליסי. i q u i d s ) 
 אפזשיפען to breathe v. n נשם הו$א נשימה.

to endorse v. a אשר (שפרי על ידי והתימה.  אפזשילען .

no friends any more p לא עוד לעים. r e d  אפ־חבל .
to mock at, make fun of v. a לענ ל־  אפחוזקן .

 לתל ?־.
 אפחושכן.to suffer v. n סבל.

to revive v. a השבללדדה.  אפחידין .
to finish reckoning v. a גמל.  אפחשבונען .

 בלה לחשב.
to finish signing v. a גמל. . \VW - •\V אפחתם 

 ?לה ללחם.
oft, often, fre- ( c o m p אפטעל, ע&טעל) a d v  א&ט .
frequent a תכוף. תךיר. d j  quently לעתים קרובות; || .

to gnaw off ». a ?לספ מ־. .  אפטאטשען
to finish v. a גמר; to do, perform ?שה•מלא;  אפטא] .
to commit, ;לבר to remove, turn away 
 perpetrate ?שה ם?שה רע; to return לשב גמול;
 to play a trick on a person ?שה מ?שה של
to depart, be turned v. r - זוך . |  לריצות ל־; |

 away סור, הוסר.
to ex- :לרפ to turn ( o n a l a t h e ) v. a  אפטאקן .

 ecute neatly ?שה באופן;פד..
 אפטאקפירן to assess, appraise v. a ה?רך >מס).

to duck v. r טבל;ןן-זיך to duck ». a.אפטובלען 
 הטבל

 (.fig) אטטובלען די נשמה to take a drinkשל״ה(יין).
 אפטייפן .to baptise v. a טבל. נצר.

 אפטונקען.to duck «. a מבל;ןן-זיך to duck הטבל.
to take a drink אטטונקען די נשמה (fig.) -

 שתה(יין).
to duck v. r ך . ר - | | : ל ב  אפטוקן to duck ». a ט

 הטבל.
to destroy, (fig.) :ללנ! למת to kill 0. a  אפטיוטן .

 deaden לרם. קלקל.
to translate v. a תךנס.  אפטייטשן .

 אפטילליננ / separation לפרדה: division מחלקה;
 section, part חלק.

so sep- ;ללק to divide, partition ». a. אפטלולן 
 arate הפרד.

pharmacy, apothecary's shop,(pJ. ( - ) / ק י י ט פ  א
 drugstore?^ מךקלת. בית ךפואית; grocery חנות

 מכלת. פתק.
 — נאםע אפפייק pharmacy בית מרקחת.
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to ap- ;צ* ט־; to come forth v. n  א£ילקוםען .
 pear קראה.

 א£ודקוקן .» .» to look out from ל3ט קד.
to sweep out from v. a «א?א התוך-.  אפירקעין .

 א£וליו£ן .to call out from v. a קלא ?ותוך־.
to shove out from v. a השף p־, הו$א  א£יררוקן .

 החוצה.
 א£ילשאין.to rake out from ». a גרף או חתה p־.

to pull o r drag out from v. a  אפיישלעפן .
 מעוך או ?הב ןן־.

to jump o r leap out from v. a  א£ודשפריננען .
 m 9־׳ קפץ החוצה.

) bill, play-bill מיךןןה מכ־ח חזיון. p l . f-) m א£וש 
ח ל׳ןיון• י 3 9 "?BR מיך^י׳ small play-bill / א£ושקע 

. ד א כ ב א ־ ד א כ פ  א
to do in a hurry, perform quickly v. a.אפכאפן 
to read through quickly ;ןגשל• ?סךלי׳ הסר ליעשוח 
-זוך .r .מ to recover לשב | |  קרא קריאה לפופה;

 נפשו.
athe contrary is true," on a d v א .  אפכא־פפתבי

. - the contrary 
to cheat v ךטה. . a  אפכויכען .
 אפלאגעין .to store v. a אצר.

to applaud v. a מלא 3ף (לאות ו?םכ».  אפלאלולן .
to unload «. a £לק, להד ןזןיא.  אפלאלן׳ .

to finish being at law v. r ך . י ז - , ף ד א ל פ  א
 בלה לדוןעפ־.

to let off t: a ןניב! to leave off סלל:  אפלאזן .» .
Dbi? to thaw ;הלוך \ף±-, הלוך ורפה to abate 
to cast off ( m e s h e s of a s t o c k i n g  (קרח>; (
) to let out הי?א w a t e r  סתר (לולאות של פוזמק); (
to be r ך . ו ז -1  (מים מגד..־)! to sell 9לר; |

 negligent לתר#ל. לחלפה.
to steal from v ?צב ה־. . a.אפלאטכענען 

to mock at, laugh at ». n לעג«J-״ ק . א ל פ  א
rbz לגלג 

to detach from v ל$לדה־; ןן-זוך . a.אפלאנטשען 
to detach oneself v. r הפלד. . 

to lacker, varnish v. a ?ןשל ??קח•  אפלאקולן .
to praise much v. a לרןה להלל.  אפלויבן .

expiration רוצה פ־ז? running off m אפלויף 
•f& חליפה׳ 

:nby.to flow off ;לח to run off v. n.אפלויפן 
to run down ;(זמן)כלה. תמם to elapse, expire 

) רוץ הלר (שעון). o f a c l o c k ) 
 אפלופען.to peel, strip off v. a &צל. קליף.

to shell, husk v $לק, קליף. . a.אפלושטשען 
nfto m to edge, border v. a  אפליאטעווען .

 (של נגד).
to botch v. a סשה מלאקה ןפד* אפליאפען .  י

• to quit לתפפר ה־; to deviate פור• ׳ } 
 ;פה ?t־; to retreat, recede נהג.

 אפטרעט־דאפער night-man m ה!קה מלראות
 אפטלענען .to unstitch v. a לתר תפר.

.-guardian ( P 1  אפטךםופ m (אפטךםפים .
.—guardianship / אפטךפפות 

to lie in wait for, waylay v. a  אטטשאטעויען .
 ארבל־.

to awake, revive v. a העל׳ ל׳#=  אפטשוכען .
to recover, come to one's v . r ך . ו ז - |  לתליה; |

 senses שוב לאיתני. שוב לחל:ה.
a ׳to clean v גקה.  אפטשישטשען .

v. r. לפרד; ןן-זוך to detach v. a  אפטשעפען .
to get rid of ;לפרד to detach oneself 

 ס*הל 9־.
leave me alone! פשעפע זוך אפ 6ון מולי — 

 הרף ממני!
 אפטשעשען = אפפעםען.

to appear unexpectedly v. r  אםיאווען זוך .
 הופע או לךאה פתאם.

 אפיאום opium m ראש, אפיון.
 אפילו .even cory - , אם גם.

 — כאפש אפילו even though, although גס אם.
to finish ;נכש to weed off v . a  אפיעט] .

 weeding גמר ל!כש.
/ guardianship א$ן1ףןםות. ע ק ע י ם  א

official a ךשןזי. d j  א£יציעל .
) officer פקיד ?בא. p l . \ ~ ) m א£יצעל 

the azyme eaten at the ( p l . 0~) m אפיקומן 
 conclusion of the passo^r feast-, מצה

 שאוכלים אלד םעוךת לפסח.
 אפיקורי־אפיקולום arch-heretic m ראש לכופרים.

) heretic-, כו?ר. p i  אטיקורוט m (אפיקורטיפ .
 אפיק1רוטטע / female heretic כופךת.

 *םיקורטות / heresy - . ?מיךה.
 אפיקורטוש .heretical adj של ץמיךד״

 א6יד»=־אפאר.
forth, out a התוך. d v  א£יר* .

forth, out p הת1ך־. r o f  א£יר״ .
to bring forth ». a הי¥א ה־. . ען נ רברענ  א6י
to go forth, go out v. n ,יצא ה־.  א£ירגלון .

to throw out «. a לשלך 9־.  א£ויוואד£ן .
to rip out of v. a קרע ה״•  א£ידטרענען .

to run forth v. n רוץ ה־.  אפיייאנן .
to snatch from v. a לbף ה־; ןן-זוך  א£ידכאפן .

 .to run forth «. r רוץ ה־.
to run forth r. n ליץ ה״.  זן£ירלוי6ן .

 אפילנעפען .to take out from «. a לנ|ח מ־. הוןנא
to undertake, make up one's ». r. ז.יך- |  ה־;|
 mind כןבל על עצמו, גמר בדעתו: = 6ורנממסן זוך.
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 abolish בטל; to make anew ?שה מחדש;
to contract ;מלא אח ללסד to make up ( A m . ) 
to make a ;לחגה to stipulate ;ןןשה חוזה 
to arrange, settle ;ןןשה אמנה או בריח treaty 

 מדר ענ:ןיס. מלק; to arbitrate פשר.
) to fan off ל&ל (אבי,) מ־; d u s t ) v. a  אפטאכף .

 to remove הפר מ־.
 א *מאכער adjuster, arbiter m מפ#ר.

to do over with paint v. a משח  אפפאליעווען .
 בששר. צלע,

to depict, deר; ־;* to paint v. a  אפפאלן׳ .
 scribe תאר.

to finish grinding v. a נמר. בלה . ' [  אפפאל
 למיין•

 אפשארשירן .» .» to march off ?לד. הלוף לו.
to defraud, cheat «. a למד- . ען ו  אפמאשענעו

to v. r ך . מ - I I :ענה to torment v. a . fJHWDiDBH 

 torment oneself, suffer לתעןה. מלל.
to finish building v. a ?לה לבנות;  אפטויערן .

 to build anew בלה מחדש.
to wear off by pinching v. a לדק . 

 אפטוליען
 על ;די ללי$ה.

to resuscitate, revive v. a ל&וב  אפמונטעל] .
 לתחיה.

to circumcise v. a מול; to cut off כלת.  אפפלן .
.  אפטעלן = אפמאלעןי

to draw off by milking v. a ד.1«א  אפפעלקן .
 2ל T״ חל״?ה.

) to photograph *לם; j o e . ) v. a  אפטענשלען .
to be photographed v. r לצמלם. |~ זוך . | 

 אפמעפטן.to measure v. a מלד.
 אפםעקן.to wipe off. blot out ». a מהח.

 אפמעשלן.to tithe «. a עשר.
to illustrate, describe v. a לאד.  אפמשלען .

to sen- ;ללץ משפם to adjudge, v. a.אפמשפטן 
 tence, condemn הרשע ליב.

adv.||;תםים־לב frank, candid ;פתיל open adj. |6א 
 openly, publicly בפימבי ב8ךלם;א.

. ב י ל נ  — א6ן ליוב. ז. אפ
 — אן אפענער מח a bright intellect כח־הבנח

 נפלא.
to gnaw off v. a ?ךםם p־.  אפנאגן .

to deceive v. a ךמה.  אפנאי־ן .
 אפנארעכ*ן deception n למאורה

ט/ י קי - | | ; ם־לב frank, sincere a למי $  אפנהאלצינ .
 frankness, sincerity לם־לב.

 אפנוצן = אפניצן.
ג/ turning away ןטיה ל^ד. נ ו נ י י  אפנ

to turn away v. a לפה לצלח•  אפנניגן .

.  אפליאקילן = אפלאקורן
to ;שלב זמן ךב to lie a long time v. n  אפליגן .
) stiffen לקשה (אגר) על ;די a Umb) by lying 

 שכיבה,
to deceive, delude v. a במה, לתעה.  אפליננערן .

 אפלייג = אפליונוננ.
delay, post-;שימה לןןד laying aside/ אפלייגומ 

 ponement להוי. אך?ה.
to lay o לדל אל שים לןנד; r put aside v. a  אפליינן .
to ;ךהה, הארך למועד to delay, postpone 
to put by, save ;(זמן עונש) ךחה suspend 
) to distribute ףיר (אותיות t y p e  לשך (בסף); (
 הדשוס); |1— זוך .to devote oneself v. r הקךש אח

 עןנמוי.
 אפלייגעניש delaying n ךחוי.

 אפלייגעי «מ delayer קאלר. דוחה.
to eva- ;פנה to vacate, clear v. a  אפללידיגן .

 cuate לדק (עיר).
. 1 h o to suffer v. n  אפלי_יין .

 אסלייזן = ל ו וזן.
to unsolder v. a הסר למללם (הדבק בבדיל).  אפלייטן .
v. r to clear v. a מלר. נקה; ןן-זוך .  אפלגיטעלן .

 to clear up ליה בליר (האויר).
to be through reading v. a  אפלייענען .

 כלה לקרא.
 אפלייקענוננ / abnegation, denial לכחשה. שלילה.

. נ נ ו  אפלייקעניש־־אפלייקענ
 אפלייקענען .to abnegate, deny «. a לכלש. כפל;
to deny, disavow v. r לקלש. מאן לה?יר. ך -1 . ו ז | 

 אפלינירן = אפווורען.
to live some time in a place v. n  אפלעבן .
 ;שב זמן;דוע במקום; to come to life שוב ללהיזה;

 to become decrepit לללש; to die מות.
 אפלעזן־־יאפלייענען.

to lick off v. a לקק מ־•  אפלעקן .
to finish studying v. a למל, ?לה  אפלערנען .
to follow the exampte of v. r ך . ו ז - |  ללמד; |

 למיל מ־, הלוך בעקבות־.
to slake (lime) ;ה?? to extinguish ט. a. אפלעשן 

 ;pie מים על מיד; to cool (fig.) קרר, לשקט.
to make lean, emaciate v. a לזל;  אפמאנערן .

to get lean v. r הרזה. - זלך . | | 
to go through measles v. n לרפא  אפפאזלען .

 מפללת האךמת•
J Ell ללאה׳ to weary, tire out v. a  אפטאטעלן .

to tire oneself out v. r ד,ת!ג.ע• - זוך . | | 
 אפמאך agreement, stipulation m חיגר״ לנאי;
arrangement, settlement ;אמנה, ברית treaty 

 סדור ע?;נים. מלוק; arbitration פשרה.
to undo,;לרןר to undo, loose v. a . n  אפמאכן׳ .



 אפפוצן

to grieve a person אפעםןאומעצןדאפהאדץ — 
 צער איש.

) guardian אפטךטיס. p l פ . ע ~ ) m אסעקין 
 אפעקונפטווען / guardianship אפ^ךטפות.

 אפעקלען .a .״ to disgust עורר נעל נפש; ןן—דיך־
 ,to he disgusted v. r הרגש צעל נפש.

to settle ;נפר to end, make an end v. a.אפעקן 
 נמר. בוא לידי נמר.

operator, surgeon ;פיעל operator m אפעלאטעל 
 ןינתךז. רינןא (אטן גנתוח).

 אפעראציע / operation פעולה. נחוח (בגוף החולה>.
 אפערירען.to operate v. a פעל. שלן. ?שה נתוח.

 אפערע / opera מחיה ?נגינות.
 אפערעטע / operetta אפרפה.

b̂D to slap v. a. אפפאטשן 
to humble a per- ן ע ל נ ו ל  — אטטאטשן אימעצן דו 6

 son השפל איש.
to fan off v. a הפה מ־.  אפ&אק .

offal, refuse :נפילה מ־ falling off m אפפאל 
 waste מפל/י^ריפ.

to polish v. a מלט. לטש.  אפפאליל) .
to fall off r נ&ל מ״: to abate הלזף . n  אפפאלן .
 וחסר; to waste away, lose flesh בחש רזה.
to be through fasting v. n כלה צום.  אפשאהטן .
to watch, :מדד to measure v. a  אפפאפן .

 lie in wait for א־ב ל־
 אפפאקן.to unpack v. a ד.חר חבילה.

to be through with pox ?-. n הרטא  אפפאלן] .

 ממחלת האבעןעוח•
 אפ&אל departure m נפי?ה מ־.

 אפפאראשען = אטשטויבן.
to dye, color v. a צבע.  אפפארבן .

 אפפארטאטשעווען .to botch, bungle «. a ?שח
.  מלאכה ?לאחר ך

to despatch, dismiss v. a שלח;  אפפאלטינן .
to get through «, r - זלך . |  to finish גמר; |

 one's work גמר מלאכתו.
 אפ6אלן .to set out, depart, leave v. n נמע

 ;צא לדרבי.
to scald v. a שלק; to steam י;םר.  אפפאלען .

 המם על ןד־י קפיר•
 אפפאלען .to uncouple, separate v. a הפרד.
to be through one's v. r. אפפאלען זלך 

 work *״י מלאכתו.
to feed, fatten «. a רעל- ןן-זיד  אפפאשען .

 ,to get fat v r שמן. ?של..
.-p ר>ב ובג*ל to rot off v. n  אפ&וילן .

 אפפוליען =־ א ט שט ויכן.
to polish, black ;נקה to clean ». a  אפפוצן .

 נקה (נעלים); to dupe, deceive (fig.) רמה.

 אפנייען

to ;בלה לחפר to finish sewing v. n  אפנייען .
 provide with clothes הל?ש.

 אפניפ = הפנים.
to wear ;כלה ?ת?מיש to use up v. a  אפניצן .
 out בלה; to improve by use השבח על ן1י

 תשמיש; J| — ילך־ to wear out ?לה.
 א&נלגיב diarrhea m שלשול.

to take ;לי|ס מ־ to take away «. a . ן ע ם ע נ פ  א
to be paralysed v. n  back לי|ה בןןזןה;|1- .

 השההק. ;בש.
he has be- עם האט אוהם אפגענומען דעד לשון — 

 come speechless נאלם.
to dedicate ;הךמב to make wet v. a  אפנעצן .

 by drink הנך ?שחיה.
a'אפפאלעמיידזשען.to rattle off (a p r a y e r ) v. 

 קרא במהירות ובלי ?ו;ה.
 אפפאפען - *ט ד ו כעין.

 אפפאין = אבצאס.
 אפטארטירן to sort, assort v. a הפךד לטי המינים.

 אפפחרן.to buy v. a קלה.
to scare v. a הפחד, אי.ם.  אפפטלאשען .

to take off the top or v . a  אפפטלעכעווען .
 excess of a measure הפר את העודף מראש המרה.

 אפפלליען.to unstring v. a הסר םהדורוז.
to singe v. a חרך.  אפפמאליען .

י מ«ז מ־. ה ! " s u c 0 t  אםסמאקען •9a^״ •
 אפפפאלקען .to soil with snivel «. a לכלך

 בריר האף.
to w מ»ה ?דונג. » x אפפמולעייען •» •״ 

to unbuckle v. a &חם אבןם.  אפפפראנזשקעווען .
 אפפקראבען.to scrape off v. a גרד מ־.

 אפעט = אט (נאד א צייטווארט).
desire ;(לאכילה)תאבון appetite ( p l ( - ) ל ״ ט י ט ע פ  א

 קאוה•
exciting appetite, relishable a d j  אטעטיטנע .
 מעיךר תאבון; tempting מעילד האוה; latable ן

 נעים ?חן.
 אפעטעםען = אפאטעמען.

 אטעלאציע appeal J אןקליטה. יק?לןה (לבית דין עלי וי<.
) aphelion ל׳מרהקסלסר ןדול 1ל a a t r . ) n אפעליאופ 

״ מן השמש (במסלולו). "ל? ב ?3 
to appeal v. n קלל (לבית דין עליון).  אפעליין .

) orange סטוה־ןקב. p l \ V ~ ) f [אפעלצי 

. בלה. ר ^ to end, finish v. a  אפענדלנן .
• \ - ) mתופטת ןזעי חענר appendix ( p l אפענדיקפ 

to answer, reply v. a ?נל..ה>ןב.  אפענט6עלן .
openly a בפומבי. ?8רהס;א. d o  א6ענערד.ייט .

.  אפענ6עין ־• אפענפ6ערן
to eat ;לה לעכל? to finish eating v. a ק . ע פ  א

 off בך?ם מ־; to eat up אכל ?לו.
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he takes it for granted ־־ ביי אום אוז אפנעפרעפם 
 הוא חושב זאת לדבר סופכם.

 אפצאל tax m מס, מכס; due מס לברים;־= אפצאלוננ.
 אפצאלוננ / payment תשלום; instalment תשלום

 יילהי•
to pay off v. a שלם כלוי; to repay גמל.  אפצאלן .

ק .to fence off «. a םוך, ל.?ןןל בגדר. מ א צ פ  א
 אפצאפ = אבצאם.

to tap, draw v. a ?רז! הוצא (יין מכלי).  אפצאפן .
 אפצונ deduction m ;כיון; impression ?לד. לןזץחן
self-examination of a woman ;(של בית דפוס) 

 before coition בדיקת אשדי לפני התשמיש א).
to cease bessoming, fade, wither v. n.אפצוויטען 

 הדל לפריה, נבל.
 אפצווייננע = אבצווווגגע.

 אפצופן .to pluck off «. a מלם; to extort היןא
 כחזקה.

to sugar, cover with sugar «. a. אפצוקעלן 
 כפה בספר.

 אפצי drawing off m מ?ויכה
/ marking off ציון; drawing לאור. נ נ ו יכענ  אפצי

to draw,;ין. מהן» to mark off v. a  אפצייכענען .
 delineate תאר, רשם.

 אפציילן.to count, number «. a מנה. ס&ר.
 אפצייפען.to unbridle v. a פתל םום הלמנו.

ר או ה נ ם מ י מ to draw off, drain v. a הוצא (  אפצוען .
to deduct ;משך ?ז־ to pull off ;(משקד. מחבית 
 גדי?, נכה מ־ (בחשבון); to delay, protract לשלה,
 ה?זשך; to make an impression הדפם {ליון למיס •
 to melt off למפ; to flay, strip ספ#ם >עור);
to go off, move away v. n ללוך לו, נפע פ־; . || 
self-examination of women before co- n . || 
to be v. r  ition בךיקח אשד. לפןי לתשמיש א);|1- זוך .
 protracted למשך (זמן); to drip, drop נ>&ף מ־ג
to examine oneself before coition (of w o -

] בלק את עצמה לפני התשמיש א). m e n ) 
 אפצזפערן .to watch, waylay, spy ». a ארב ל-.
to measure with compasses u. a. אפצילקלען 
 מדיד במחוגה; to execute carefully ?שה בדיוק.

 אפצעטען = אפציימען.
/ emaciation כתישות, ךזון. נ נ ו ר ע צ פ  א

to waste, emaciate v. a ?שה כחוש;  אפצעלן .
ך .to waste away, fall off «. r ?חש, י ז - | | 

 הרזה.
to ;לב$ל nbj to finish cooking v . a ק . א ק פ  א
 cook בשל; to boil רתה: to scald שלק; |1-זוך

to be cooked «. r ללבשל. . 
 אפקאלופען.to pick off «. o גקר מ־.

ת גד». ו נ ל ה ) • • י אד0 ע י  א< ח

 אפ&ושן = אפטארטאטשעווען.
to get through, finish v. a גמר פלו. ן .  אפפטי
to finish playing on a fiddle v. a  אפפידלען .
to cut off clumsily (fig.) ;גמר ל!גן ?ל הבגיר 

 לל.ך באופן גס.
 אפ6יטעדן = אפפאשען.

 אפ£י_ילן .to file off «. a שפשף נישופ,ין מ־.
 אפ&י_ילעכ״ן filings n נסךת.

to live in misery v. n ליה ב?ני.  אפ&ינפטעלן .
to peck off v. a נקר מ״.  אםםיקן .

purgative, ;ןשיאה אל־ carrying off / אפ&ילונג 
 physic סם משלשל.

to carry, convey v. a הובל. הולך ל־;  אפ&ולן .
 to accompany, escort לוה; to delay לאלך׳
to delude by promises, disappoint ;אלד 

 לח?ה, לפעה; to purge של#ל (הקנה).
 אפפישן .to wet by pissing ©. a ללמב 5ל ללי

 השתנה.
to suffer v םכ!ל. . r. אפפלאנן זוך 

 אפפלאנטעלן.to disentangle «. a התר. פתל הסבוך;
 to bring to an end לבא לידי נמר.

 אפפלאנטרערען = אפפלאנטער).
 אפפליוכען .to pour upon v. a שפך >טים) ?ל־.

 אפפלייצן .to flow off «. n ךים. שbף מ־.
 — אפפליוצן מוט בלופ to bleed אבד רם רב.

to flow off v. n זרם מ־.  אפפליפן .
» to fly off עיף מ־.  אפפליען .מ.

to pluck off v. a מלם כלו.  אפפלוקן .
 •to iron v. a גלץ,

 אפפלעטן
 אפ6לעכטן .to untwist «. a פלס הקלי?ה.

~ .fflpDBfillחלץ ,pbc.VW \. to decide v. a 
to take off the locks ( o f a v. a. אפפענטען 

 (horse] פתל לכבל (של רגלי סוס),
 אפ&על = קרבן.

 אפפעלן = מקריב זין,
 אפפראווען .to perform nbj to finish «. a מלא;

 to plaster פול.
 אפפראשען ־= אטשטויבן.

 אפפריצעווען .to fool, dupe «. a >?טה. רפה.
to freeze v. a קרר.  אפפלולן .

to renew ;לשב נטש to refresh v. a.אפפרלשן 
 סךש.

to finish frying ;מגן to fry v. a. אפפרעגלען 
 ןמר לטגן.

to contradict, refute v. a םלר, פרך.  אפ£לעגן .
to estrange v. a נבר. ?שה זר; ןן-זיך  אפשרעטדן .

 to be estranged לחנכר.
to ;ולץ to iron ;דחק, להץ to press אפפרעפן 

 smooth ?שה ללק.
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abbreviation ;קציר abridgement / אפקירצונג 
 נוטריקון, ראשי חיבות.

to abbreviate ;קצר to abridge v. a  אפקירצ) .
a w) ק^ר (0לה>. o r d ) 

to strike off :הכה, נצף to strike v. a. אפקלאפן 
to cease striking ;לסר ?ל ;לי הכאה beat off 
י ??לידות (ל0«ל י 5 * t o rattle off (fig.):לדל מהכית 

 מזטוי של •תהליס).
to pick off, choose, v . a ן . ב י י ל ק  אפווקלויבן. -

 select פלד.
 אפקלגיען.to unglue v. a לסר לדבק.

to ;לדל מצלצל to cease ringing v. a. אפקליננען 
 echo, resound לשמע לד.

to remove something pasted v. a  אפקלעפ) .
to v. r. לפרד; |1— זיך to separate ;לפר הפךבק 

 be removed הימר; to be separated לפרד.
 אפקלעקן .to blot v. a מחה, פפנ(דיי).

to consider, deliberate v. n לתבינן.  אפקלערן .
 לפתכל.

 אפקנאקן.to rattle off v. a פטר ?לפזוין. קר* למלירזת.
 אפקנייטשן.to unfold «. a לפר. &תח להממים.

to pinch o לפר בצביןח. r nip off v. a  אפקנייפן .
 אפקניפן .to untie v. a פתח, ך.תר >קשר>.

to finish kneading 1-. a כלה ללוש.  אפקנעטן .
 אפקנעפלען .to unbutton v. a פתל המפתויךים.

to ( j o c . לד(עגלים>: ( to calve ». r יז ך .  אפקעלבן ד
 give birth ;ליד (על אשה).

ך .to kitten v. r ;לד לתולים.  אפקעצל! ד
. ן ע י ו מ ר י ק פ  אפקערעווען = א

to sweep ;להר. ןטה to turn away a. n.("אפקעי 
 off טאטא.

 אפקערעכ״ן sweepings n טאוט &ש$ד-
 אפקראצן.to scratch off, scrape off v. a גרד נד.

ל מ־. ב  אפקרינן .to get from v. a ק
to quarrel some time v. n  אפקרינן דך .
to cease quarrelling ;דוע; TP? 6?,?,?ריב• ד״ 

 לדל מריב.
 אפקיילען .to cease crowing «. a לדל מקרא >על

 תרנגול).
to wear :זחל מ־ to creep away v. n  אפקרלכן .

 off, fade, lose color בלה. נבל, אבד צבעי.
to straighten v. a ישר לנטיי ה;שר.  אפקרימען .

. ן צ א ר ק ט  אפקריצן = א
to cease groaning v. n לדל מלאנח.  אפקרעכצן .

to be ill some time v. n ללה זמן ידוע.  אפקרענקען .
 אפראווע / stucco, plaster, rough-cast ט־ח.

. ן ע ל א נ פ  אפראזיי) = א
 אפראטן .to disadvise, dissuade v. a ;עץ לבלתי־.
to re- ;הצל to save, rescue v. a.אפראטעגיען 

 vive ד,ח;ה. לשב נ$ש.

 אפקאלכן .to calcimine, whitewash v. a מ:ד.
. ן ע ו ו ע י י א ו ו פ  אפקאמאנדעווען = $

 אפקאטען.to comb off v. a סרק מ־.
 אפקאנטשען.to finish, end «. a ןנור, ?לה.

 אפקאניוטשען.to pass in misery v. a בלה (יטיו) בקני.
. ( ר י ח מ נ ) ה ל ? to cost אפקאטטן 

to finish : ( ר י צ ח  אפקאפען .to mow off v. a קןצר (
 mowing בלה לקזצר.

to turn up, tuck up (one's sleeves) (אפקאפעי 
 לשף (שדייל).

 אפקאפלדן.to copy v. a ל?תק.
 אפקאפען.bj to drip, trickle v. n^ מפמף מ־.

ך. ו ן ז ע ל צ ע ק פ  אפקאציען זיך = א
to pinch v. a קמץ.  אפק*רנן .

 אפקארפען = אפפאשען.
to uncork v. a הוצא הפקק.  אפקארקעיוען .

to am ear v. a מריח; to botch ששה  אפקוואטשען .
 מלא?ד. נפה.

to squeeze v דחק, לחץ. . a.אפקוועטשן 
to live in misery ;סבל to suffer v.r.אפקוועלן זוך 

 חיה בןןןי
to finish slaughter- v. a. ען ילענ  אפןןקוילן. -קו

 ing גמר לשהפ: to ruin (fig.) בלה. לשלת.
ף act of buying m קנ;ה. י י ק פ  א

 אפקויפן .to buy, purchase from v. a קנה מ•
 אפקוי£עי buyer, purchaser m קונה.

to finish rolling v. a נמר. בלה לגלגל.  אפקויקלען .
 אפקוטען .» .» to get off לקמר; to suffer קבל;

; to miss ליה לסר. י נ ?  to grow poor ל
atonement ;צער, ;םוךיס suffering n אפקופעניש 

נעד עיינות).  ענש, ?פרה(
to learn by looking at v. a למד .על . ! ק י ק פ  א

 ;ךי לםה?לות; to watch שמר.
to remove the putty v. a למר את וק .  אפקיטעו

. ל י ט  ל

ל את לשרשרת. הוצא ה t o unchain «. a 8 . ן ע ל ט י י ק ט  א
 את ליו >של דלת).

to make round v ?שה ?צל. ענל. . a.אפקיילעכינן 
to finish ;ספ, לעס? to chew off v. a. (?אפקיי 

 chewing גהר. בלה ללעס.
לל ה־. | to roll off o r away v . a  אפקיילןלען .

ב # to cool v. a ןנןן. קרר; to refresh ל  אפלןיל] .
to cool oneself v. r לצהנן, לתקלר; ך . ל ז - | | ; ש פ  ג

ב נפשו. #  to refresh oneself ל
to cease bearing v. n ?מד הלךת; ק . ל ד נ י ק פ  א
לד. מלפ. to give birth to a child v. r יז  |1—זלך .
to execute artistically v, a ?שה  אפקינצלען .

m מ??וה 
to turn away o למה r aside v. a  אפקייעווען .

to turn away v. r גטה ל^ךה. -זיך .  הצדה;1|
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to back- ;עריך, קנם to perform c . a. n  אפייכטן .
 bite, speak ill of a person ספר אחךי איש.

 — אפרוכטן גלות, ז. גלות.
to set in order, set aright v. a. אפליכטעווען 

 הבא בסדר (מנוגה).
) April אפריל (החדש הרניעי לנוצרים). m o n t h ) m אפריל 
 אפלינען .to drip, trickle down w. n נטף. נ>ל.

 טפטף מ״.
 אפריפ something torn off m קרע.

 אפריפעויען .to delineate, sketch ». a תאר. ןנ,יר
 רשם

before a קדם. d v  אפריעי .
) apricot אטרםק (טין פדי עץ). p l . \ - ) f אפריקאז 

to be troublesome v. n ליה  אפריקרען יין* .
 מפריד: to be adverse or contrarious התנגד,

 הםרדי•
 אפרעגענען to cease raining v. n חדל מרדת גשם.

.  אפרעבטן = אפריכטן
to finish reckoning v. a חדל מחשב;  אפרעבענען .
to settle r . r. ך  to deduct, discount נכה;|1- ד
to get even with (fig.) ;סלק החשבון עם־־ with 

 נמל לאיש במןןשהו.
 אפשאבן.to shave off, scarpe off v. a גלד.

 אפשאבעכ״ן shavings, scarpings n נסךח.
to buy cheaply v קנה בול. . a.אפשאכעלן 

to partition off with boards v. a  אפשאליעווען .
 הפרד בקישים; to wainscot ספן. צפה (נתל) בקרשים.

 אפשאמען = אפשוימען.
abolition ;(.סענודד) פטור dismissal / אפשאפונג 

 בטול.
. ן ע ל 6 ו ש פ  אפשאפלען = א

to dismiss, discharge v. a פטר (טענודד.);  אפשאפ] .
 to abolish בטל.

appro- הןןרכהן valuation, appraisal / אפשאצוננ 
 ciation לבנת עךך; בקרת.

to estimate, value, appraise v. a הןזיך ג  אפשאצן .
 to appreciate הבן ?ךך, בקד.

t>. r. ך ד - ן to shake off v ןער; ן . a  אפשאקלען .
 to wash one's hands of הנער p־ לסר אחךיות ?1־.

 אפשאל] .rake away v. a חתה, ;ריף ופיר.
to sharpen «. a לדד.לשלז,  אפשאל&ן .

. ן צ ע נ ו ו ש פ א  אפשגצן -
 אפשוואכן.to weaken v. a החלש. ךפה.

co Diack ;השחר to blacken v. a. אפשווארצן 
) מרט (נעלים). s h o e s ) 

to be silent v. n שתק.  אפשווגינן .
to swim off v ?הה 9־, . n  אפשווימען .

to swindle out of, defraud v. a.אפשווינדלען 
 הוינה• כ&ה•

to clear off, : ה ג t o clear v. a 9  אפראמע! .
 remove בער, הפר.

 אפרו rest, repose m מנוחה.
 אפרולער] י.to row off v. n שוט מ־ (נאניד.).

 אפרידערן׳.to cease pothering v.n חדל מהרעש.
» ד. ז. . r . ך ד - | to rest, take a rest v. n נוח; |  אפלוען .

 אפריף response m מענד «על קריאה<.
to repeal, ;השב. ד,חזר to call off v. a. אפרופן 
to withdraw ( a c o i n ) from ;>בטל >חק revoke 
v. r דך . - | | : התן  circulation הוצא >0טנע) ממשא ו
 to respond, anewer ?נה; to react פעל בתור
 תשובה; to have an after-taste ליה מושך טעם.
 — אפרופן זוך צוריק to recur, relapse חזר >מחלד.)
to move off or away, shove off v. a. !אפריק 

 לנע מ־׳ העתק מ־;to unbolt הוצא את הבריל.
 אפריגלען .to unbolt v. a תיצא אח הבריח. פתל.

 אפריזען = אפנרווען.
 אפריזש = אופראזש.

beside, except p מלבד. חוץ מ״. r e p  אפריטש .
to scratch off v. a ןרד מ־.  אפריטשק .

v. r. מך- ן  אפלי_יבן .to rub off v. a שוף, $הק; ן
 to be rubbed off המלה.

 אפליוד arrangement, stipulation m חוזה, תנאי.
to ;חלל מלבר to cease speaking ״. n. אפליידן 
to arrange, ;דבר עד נמירא talk to the end 
to ;שה חוך־.. בוא בלפבם׳ התנא? agree, stipulate 
 make an appointment ;עד. קבע ממן! מקום

 לראיון): || ,to dissuade v. a ;עץ לבלתי־.
to disburden one's heart אפריידן זוך פון הארצן — 

 שפך את לבו בדברים.
 — אטריידן קונים to take away customers משך

 קונים של אחרים.
 — אפנערעדט דערפון disregarding, let alone מבלי

 שים לב אל־.
there is no question פון דעפ איז אפגערעדפ — 

 about that אין כל פפק בזה.
stipulation, arrangement, agree- אפריידעניש מ 
 ment תנאי. הזה הסבם; appointment קבי?ה. .יעוד

 >של זמן ומקום לראיון).
. ר א 6 פ  אפרייזע = א
. ן ר א 6 פ א =  אפרגיזן =

 אפרייטן .» .« to ride off ךכב ם-.
 אפרייבערן .to finish smoking «. n בלה לקטר.

to evacuate »גקה. &ל.ר to clean v. a. אפרייניגן 
 הלק (עיר).

to separate ;קלע ?־ to tear off v. a  אפרי״יק .
to loose oneself v. r ל^הלרר;  לפרד ?!־;||-זיך .

 to be separated לפרד.
 אפרייפ־קאלענדעד sheet-calendar m ליס השנה של
 ?ליס מבוךךים (הנקרעיס נבל יום. ננל שנוע או בנל חודש).
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 אפשטערכעןי = אפשפורכען.
.  אפשטערכעןנ ־־־ אפטערכען

to reflect v. n ח(ר (קרני אורד.),  אפשטייאלן .
ק .to dye [furs) v. a צב?. ו י  אטשטי

 אפשטשיפען .to pinch off «. o קמ,־-.צלפ.
 אפשיטא = 9^יטא.

to pour off v שפך. (זרק) מ־. . a. (אפשיט 
 אפשי_י fear m :ךאה; respect, reverence כב1ד.

 יראת־כבוד. ךרך״איץ•
to scold, give a scolding ». a. אפשליגעצן 

 ןער ב־ נזף ב־.
departure, part- 'הפרדה׳ separating m אפשייד 

 ing, leaving פךיךה.
to take leave of a person נעמען אפ ויד — 

 הפרד מאיש.
TT־־II ; ^ ה  אפשייי) .fc0 separate c. a יי^יי׳ •

ע to be separated הפרד, הפרש. . r . 
. ל צ § . ף ל ן  אפשיי.,to pare, peel v. a. [1 כ

 אפשיילעכין parings n קלפה.
brightness החןךח קךני אורה ז reflection m (אפשגי 

 זהר.
to ;החזר קךני אורה to reflect v. n  אפשי״ינען .

 shine הזהר.
to cleanse, ;שוף. #פשף to scour ז?, a. אפיט^יעק 

 clean נקה.
ג / description תאור. ציור.  אפשילדעתנ

 אפשילדעי) .to describe, depict «. a תאר. ציר.
to slander a person אימעצן pfi אפשולדערן — 

 דבר רע מאיש.
 אפשיטלען .to wear off by mould «. n ?ל*

ל :ךי ?בש.  ע

to skin, flay v. a הםשפ.  אפשינדן .
 אפשיפן.Y*P. to shoot off v. a *•!ץד-

to sail off v. r דפלנ באליה מ־.  אפשי&ן זין״ .
) !away הלאד.ז i n d r i v i n g off a c a t ) i n t  אפשללן .

. ( ל  (להתו
 אפשלאנן .to strike off, beat off v. a הלט {1־;
to strike against ;לקח מ־ to take away 
to dis- ;<נכה >טהשנון to deduct הכה ב־ על־ ג 
to estrange, J עץ לבלתי־: suade, disadvise 
 abalienate?שה זר נכר; to refute פתי הוכח ננד;
to become :<חזר (קרני אור to reflect v. n . \ \ 
to v. r. זלך- | ) mild התרכך >קור); | o f f r o s t ) 

 hit against התננף ב
 — אפשלאגן דעם מוט to discourage יפה ידי איש.

 אפשלאנענזש מ refutation פהיךה הולחה ננד־.
ending, conclusion, close, end m אפשלאפ 

 פיוס. גמר. פוף.
 אפשלא&ן = אפשוואכן.

to sleep a long time «. n •ש! זמן ךב  אפשלאפן .

to wash off, clean by rinsing v. a.אפשווענקען 
 לידיה׳ #מף•

ך י ז - | to take an oath «. n השבע; |  אפשיועי) .
 .v. r ד. ז•

 אפשויפען .to scum, skim off v. a 1הסר הקן5ף א
 היך-מה (מעל התבשיל).

 אפשופטערן .to botch, bungle «. a ?שה מלאכה נפה.
 אפשופלען .to shovel off v. a הפר בכדןךר.

 אפשחטן = אפשעכפן.
to make v. a ?שה.  אפשטאט? .

 — אפשטאפן א באיוך to pay a visit בקר איש בביחי.
 אפשטאלעויען.to steel v. a הקשה(ברזל).

מ / descent גזע; derivation שרש  אפשטאפו
 (של טלה).

to be ;צא הולד: to descend v. n  אפשטא-יען .
 derived ;צא (שרש של מלה).

 אפשטאפ] .to unstop, unhung v. a הוצא המגופה.
 אפשטארבן .to die a. n מות.

 אפשטודיין .to finish studying v. a גמר ללמד:
 to study carefully למד בעיון.

to remove the dust from v. a ק . י  אפשטו
to dust oneself v. r. יך ~ז |  ןער אבק ןד; |

 התנער מאבק.
 אפשטויפן .to push off v. a ךחה, ךד1ף ןז־;

 to repel ד.לף.
to push off or away v. a ךחל., ךחף.  א פשט פ] .

 אפ צטורכען .to push off «. a ךהף.
. ג נ ו ג  אטשטיינוננ = אראפשפי

 אפשטיינן = אראפשטייגן.
to stand a long time v. n הארך ל?מ'ד:  אטשטילן .
to peel, come ;בלט to project, protrude 
 off החפצל; to separate oneself, retire הבךל.

 הגזר. פרש.
decision ;בחיךה ?גורל voting, vote/ אפשטיטוננ 

 by vote :עוד בגורל.
 אפשטיפען .to vote «. a בהר ?גורל.

to hurt by pricking v. a «גע על ןדי  אפשטעכן .
) to drain הוצא (מיס טגהר). a r i v e r  ךקירהי' (

 אפשטעל stop, pause m ה$סק.
to appoint ;צר. עכב? to stop «. a. n. (אפשטעל 
 :עד. קל? (זמן); to arrange with ביא •לץלל
to stop, halt v. r הח?כב>  הםכמה עם־; |1- זוך .
to settle, precipitate (of l i q u i d s  הפסק; (

 שכ|? (נוזלים).
. םמן. o h n to stamp v. a. אפשטעפפלען 

 אפשטעפן .to stitch, quilt v. a תפר.
 אפשטעקן .to unstop, unbung v. a המר המנופה;
to slip into a person's hand ;פתח to open 
 קוים בנ3?ד. ?!ד איש. to return secretly לשב

 במוןר.
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E>? to split off v׳ m 9־. . a  אפשפאלטן .
to unhitch ». a פתח גילי לרתנןה.  אפשפאנען .

 אפשפאלן .to push hack, repel «. a זיחה.(ד.לף>
 לאחור; to contradict, gainsay פו1ר (דברי איש)!
to altercate v. r. ך ו ז - |  to refute הוכח נגד; |

 a long tirre ריב, (הו1ובח< זמן רב.
to save, economise, lay by v. a. אפשפאלן 

 חשך, קמץ.
 אפשפונטעווען .to unhung «. a הוןניא את המגיפה.

 אפשפינלוננ /reflection זזזךח רןך5י אור•
to mirror v. a הךאה קמו בפךאה; . n  אפשפינלען .
to be v. r. זלך- (  to reflect החזר כןך3י אור; ן

י אוי).  reflected ח>ר• ד.נתז וקרנ
 אפשפייען .bespit-, bespew v. a ,ילק ?ל".

to ;פתל הבפח׳ךים to unbutton v. a ק . לי  אפשפי
 unpin הוציא ז־.פ?ה.

to finish play- ;גנן ,pn$ to play a . n. אפשפילן 
to be v. r. גמר לצחק, ל£חק; גפר לנגן: |1-זלך ing 
 performed ד.עשה: to take place ה?שה. קרה.
to finish spinning v. a ;מר לןית;  אפשפינען .

יה.  to pay by spinning שלפ ?ל יך׳ טו
(J*׳)9הלל יי to sharpen to a point v. a. [אפשפיצ 

 to end גמר.
to make fun of «. a לעג ל־.  אפשפעטן .

leaping o דלוג.(קםי?ה> r jumping off m אפשפרוננ 
; rebounding קפיצה בחזרה. ־  מ

 אפשפריננען .» .to leap off, jump off a דיג
to be effaced ;קפץ וחיל to rebound ;קםץ<מ־> 

 המחק (איתיית).
 אפשפריצן ־= באשטריצן.

to conjure o r charm away v. a  אפשפלעכן .
) לחש ?ל- (עין רעדי a n e t i l eye) 

female / f - |  אפשפלעכעל charmer m מלהש: |
 charmer מלחשת

.-perchance, perhaps, maybe a d v  אפשל .
to unscrew v. a חיציאביךג  אפשמי6ן .

to ;כלה לכתב to finish writing «. a. אפשלניבן 
to make :שה ךשימיל או אךךכתא? inventory 
to answer :כתב נכסיי לי over ( p r o p e r t y ) 
v. r. 1| : ח : by l) 0לח מ?נה >על ירי 0 e t t e r ) 
 to make an agreement or contract ?שה

 חוזה. התחיב ?ל ;ךי שטר.
 אפשרי״יבעל maker of an inventory m עושה

 *דךכתא >של נכסים).
 אפשיגיען .to cease crying ». n חלל םןנעק;
to effect a repeal of a decree by v. a . || 
to restore ;בטל נזךח ?ל ;ךי חחנינים entreaty 

 to life by crying השב לתחיה ?ל ;ךי ??קי
 ! אפשרעקן .to frighten, intimidate v. a הקהד

 I אי.ם ?ל־.

to grind off v. a לטש, ה?ר ?ל ;1י  אפשלייפן 1 .
 לטישה; to polish מלט, מרק.

י̂ל׳ to untie v. a פתל! יו  אפשלייפן ־ .
to :פתח הפנעיל to unlock, open v. a  אפשליפן .
to close (on a גמר (חשנין): c c o u n t  lock up פגר: (

 to conclude גמר (עסק).
to drag away v. a משך, >פחב) הל,אה.  אפשלעפן .

to convert v. a ש?ד.  אפשטדן .
 אפשמועפ = אטרויד.

ר ?ד ןמיךא; t o talk to the end v. n 3 1 . ן פ ע ו פ ש פ  א
 to arrange, agree גמר.

; ( ל ז ר נ  אפשפלדן .to finish forging «. a בלה לחלש (
 to remove by forging חפר ?ל ;ךי מלאכת חרש.
to beat off :הלקה בךצו?ה to whip v. a.אפשמי_יפן 

 חבט מ־; ז. אטנעשםוסן.
to scribble ;לןלך to dirty o r soil v. a  אפשפלל] .

 כתב באוטן גרו?.
ך ו ז - ן to melt off v. a המפה׳ הלך; ן  אפשטעילצן .

to melt off v. r התך, המם. . 
to serve as beadle (of a s y n - v. a  אפשפשן .

 (agogue] עבד בתור שמש.
to untie, unlace, unstring v. a  אפשנילעווען .

 התל החבלים.
defeat ;חתיכה. גזל cutting off, cut m אפשניט 

 ספלה; punishment עייש.
to reap ;כלח. ק1לץ to cut off v. a  אפשגגידן .
to pare ( n a i l s  קצר;to mow (grass) קצר (חציר); (

 קצץ (צםרנים); \\ .to get off v. n החפטר.
to give up a business אטשניודן &ון א נעשע6ט — 

 התפטר מעסק.
to come off with a whole skin גוט אטשניידן — 

 יצא בשלום מעמק.
 — שלעכט אפשניידן to come off badly יצא

 מעסק כנזק.
to cease snowing v. n חלל 9ה?!ולנ.  אפשנויען .

to snuff (a c מחט •פתילה); a n d l e ) v. a. |אפשני_יצ 
. ( n e * 8 n o s e 0נחיריו( נקה(to blow ) 

particular ;נסךת shaving, paring n אפשניצל 
wit- :ךיוק. פלפול. הדוד nicety, subtlety :פרט 

 ticism הלצה.
 אפשניצן .to cut off, snip uff «. a כלת, גיר 9-

 אפשנלצענץ מ chips, parings שידים. נפךח.
to remove by a jerk or fillip v. a  אפשנעלן .

 הסר _על ;ךי ךחיפה באצבעות.
to :ת!קצץ)מ־-? to cut off v. a  אפשעטקעווען .

 finish chopping (cabbage) כלה לניר (כרוב<.
. t > h f to slaughter v. a. אפשעכטן 

to scum, :שאב מ״ to ladle out v. a. אפשעפן 
 skim off קלט > זיהמה מעל התבשיל).

to cut v. a קצץ; to shear ןי4  אפשעל! .
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 אקיצוי" - הקצור.
) ! away ללאד,ז i n d r i v i n g off c h i c k e n s ) i n t  אקיש .

 (לתרנגולות).
• ז ק *  אקן = נ

( > s $ * ' , . ) |.axle, axle-tree (plסל .!utr-)/אקס 
 axis קטב.

 — פער אקס by waggon בעגלה.

. - ) mפר, שיר|. ox, bull ( p l אקס 
shoulder ;מךן. ק\קא axle-tree (j>t ן ע ל -  אקסל «« (

 כחף׳ ?י־מ•
shoulder-bone, shoulder-blade n אקסל־ביין 

 ?צם השכם; == לאטעפקע.
 אקפל־פלעקל linch-pin m ;תר של ש'3ןא(לחזק את האופן).
ox- ;ר  אקסן.of an ox, bull's adj של שוד, של •

 like ?מוי ש1ר;blockish, stupid םפ?ןי.
 אקע game at cards / 1 מין שחוק ?קלטים.

 אקע ג / weight of three pounds ןזעז,קל של שלש
 ליטךאות.

. V ~ ) mס הגדול. : אויקעום \ . ocean ( p l אקעאן 
oceanic a ^ל אוקעום, אוקמי. d j  אקעאניש .

oceanic islands אקעאנישע אינזלען ( g e o g r . ) — 
 איים באוקינוס.

ן oceanic rivers נהרות כ 9 ) אקעאנושע ט g e o g r . ) — 
 בחוך אוקיניס.

 אקענן.about prep ??רך; on the contrary להפך;
. ן  in regard to בנונ? ל־; ז. אנטקענ

on the other hand ;אולם however אקענן זשע — 
 להטך.

) plough share שחלשה. p l ס . - ) m *אקעי 
farmer, ;עו_ד אךמה agriculturist m אקערבויעי 

 peasant אבר.
 *ןקער־וואנן plough-truck m ?נלת הםחךשה.

יער.  $קערסאן = אקערבו
to (fg.) ;לרש, פלח to plough, till v. a  אקעי] .

 search ח#ש, לקר ודרש.
 — אקעדן מעשים to make a racket עשה מהיפה

 הקם שאון.
/ arable land אדמה לחרישה.  ןאקער־ערי

 אקערשט, = אקארשט.
shareholder, stockholder ( p l . ( - ) m אקציאנעי 

 בעל מנ;ה.
 אקציז / excise מכס פנימי; tax on liquors מכס

 על משקאות.
exciseman, excise-col- ( p l פ . ע - ) m אקציזניק 

 lector גיבה למ?ם׳ משגיח על ך,ס?ס לפ;ימי.
 אקציע / act מ?שה; occurrence מקרה, מאורע;

 share מ$;ה׳ ^מר מך..
 — אפטאן אן אקציע to perpetrate an act עשח

 מעשה רע.

ע ? $ ; - f i n g e r (plלא the index . אצנעות) / ע ג צ  א
 לש5,יה מלאנוךל.

the finger of God, the work / ם י ה ל א ־ ע ג צ  א
. -o f God 

. ר ע - . ם צ י א ־ ט י ע - , י ע ה - נ  אצו
one who hastens to become m א״ן־להעשיי 

. - r ich 
 אקאדעמיע / academy רןלכהןי, י>ןר?ת לכמים, ?ית

 מדרש ללבםית.
 אקאדיעמיקעי academician m ל?נ#י.

academical a של ר״ל?מגי. $  אקאדעפיש .
 אקאלייען.» .» to die מות; to freeze הקןא (טקור).

 אקאליצע / environs, vicinity ?ביבה.
 אקאלישקע band (of a cap) f זר (בכובע).

) to accompany לויה i n m u s i c ) v. a  אקאטפאנלי] .
 >נזטרה<.

) trench לךיץ, חטיךה. p l ס . ע - ) m אקאפ 
 אקאציע / acacia שטה (טין עץ).

) accord לתאמה,#ווי i n m u s i c ) ( p l . f-) m י י א ק  א
 לקולות (נשיר או כנגון).

al- ;עתה, זה עתה now, just now a d v  אקאישט .
 most ?מעט.

" t i t l e of a pl" , at the b.ת 1 e g i n n i n g ט ך ן ג  א
. -hymn recited on Pentecost 

 אקוויט alcohol, spirits m כהל.
accusative o נלם r objective case m אקוזאטליי 

 הןעול.
 אקולע shark (fish) f כלב ה;ס, םקלידה >טין ינ<.

 אקום־באקום = הוקעם־טוקעס.
) perch אקוןס(טיןדג). p l ס . ע - ) m אקון 

exactly a ?דיוק. d v  אקוויאט .
accurate a ך,יקן; exact מךיק. d j  אקו־ראטנע .

; - ) mלד: מ\. accoucheur, midwife ( p l אקושאי 
/ accoucheuse, midwife נעלדת. ע ! ל - | | 

a c t m : שה? מ ) \~.act, deed, action ( p l אקט 
deed, document ; ( ן ו י ) מ?ך?ה (נחז o f a p l a y ) 
protocol ;לל^ה, ?ךלה joke, fun ;לב, ןיןור? 

 ן?דון ד?ךים.
 — אפטא; אן אקט to perpetrate an act עשה

 םסשה רע.
there is something strange אן אקט מוט איםי — 

 !about him יש בו מן הזרות 1
 אקטאבעי October m אוקפו?ר (החדש העשירי לנוצרים).

 אקטאיי octavo m וןמיןית הגליון (תננית של עלי ספר).
/ octave שמיגית (ננגיגד.). ע ו ו א ט ק  א

at the top of one's אויף דער העבםפער אקפאווע — 
 voice בקול אדיר.

) actor מ?ילק ?תיאןזרוין. p l ן . - ) m אקטיאי 
 אקטייי monopoly m זכות מיוחדת.

 אקטייסע / actress ןז?\לזקת ^ליא^רון.



 אלאפיאנן

to slip v גלש ?!־ החלק מ־. . r. אלאפגלוטשן זוך 
to steal down v גלב מ־ . o. ען, - ענען  אראפננב״

.  (מעל־)
 אלאפנעבן .hi to give or hand down v. a[ אל־«

 to deduct, allow a discount 52ה.
 אראפדעללאננען.to hand down «. a הושט למטה.
to scratch off v. a מלט ס־ ןן-זוך  אראפדראפען.

 .to climb down «. r מטם מ?ל־.
to twist off, break off by «. a. איאפדיייען 
 turning הןב ושלד מעל־; to wring 9לק

 (ראש עוף).
to press down v. a דהק.(להץ)0ד;  אלאפדריקן .

to squeeze down (a p נר? >טן הסחיר). r i c e ) 
to lift from v. a נסיא מ־  אראפהייק .

to hang down, hang from v. n  אלאפהענגען .
. ־ ה מ ל  ת

to throw a person «. a . ק נ  אלאפהלנען, - ע
 down by force השלך־ איש בחןקה מ?ל־.

to throw down v. a ל?ילך מ־;  אראפוואליען .
bbi to fall down v. r מ־. ך —1 . ל ד | 

»lb$ to grow downward v. a  אלאפייאקפן .
 והלוך לממה.

 *ראפוואר&ן.to throw or cast off v. a העלך מ־ 5
 to throw down השלך מעל־•

 אדאפוויקלען .to wind off «. a הלר(9יןח< מ־.
to show downward v. a הלאה  אראפיוי_יזן .

 למטה.
 אלאפיוייע) .to blow off «. a השב מעל־.

to weigh down v. a ןהל• למ$ה (נטשא).  אלאפווענן .
 אלאפזען = אדאפקוקן.

beating down (0/ a p היןךה i r c e ) f אלאפזעצונג 
) deposition קטול f r o m a n office) ;(מן הטחיר) 

 (מטשטית).
to ;הושיב למטה to seat down «. a. אלאפזעצן 
to beat down ;הבה והסר knock off, beat off 
to depose (from a פטר n office) ;(הולד >טמחיר 
to seat oneself down v. r. ך ו ז - |  (ממשטרת); |
to ;(חטה)?שק to set (of t h e t u n  :שב למטה; (

settle (of l שק? (נוזלים). i q u i d s ) 
to ;ן&א למטה to carry down v. a  אלאפטראק .

 sweep down סלף (כזרם).
to chase down v. a נרש מ?ל־.  אלאפטלניבן .

to shake off o r down v. a  אלאפטלייפלען .
 נער מעל־.

to drip o r trickle down a . n. אלאפטלי&ן 
 ננ&ף (טפטף) למטה.

to step down, walk down «. n. אלאפטלעטן 
• " ל ע ד מ ר ; 

v. n. || מ?ל־י *,]J to chase down v. a  אל אפי אגן .
 to rur away נום, ?לס.

 אקציעס־נעזעלשא6ט

 אקציעט־געזעלשא6ט / stock-company חןנךה $ל
 ב?לי מניית.

. ( ) m כדקדוק( ןגיןלי׳ מעם\~. accent ( p l אקצענט 
 אקצעפט acceptance (com.) m קבלה (של שטר).

m) אקצעפטאנט.acceptor, accep- c o m . ( p l . \~ 
 ter מקבל (שטר).

) to accept קבל (שטר), c o m . ) v. a  אקצעפטילן .
 אקראפ = אוקראפ.

. . \ ~ ) mגליל circuit, district ( p l אקרונ 
b גליל. p of a circuit, of a district adj.אקלתשנע 
graunlar sugar (of confectioners) p l  אקלושקעפ .

 גך?יני פקד (של אופים).
corner crust ( p i ס . ע צ - , ן צ ע - ) m אקיגיןןעץ 

 (of bread) פאת הכבר(של לחם).
 אקלייציק = אקר* ע ץ.

salvage ( o f U n e n ) f אקלי-יקעlist ( o f c l o t h ) , 
 שיפת הארג.

 אקריפ = אוקראפ.
. m נ , פפינה: א ה ) ~ b o a t , vessel, ship (pl f אקרענט 

A ?רב. r a b i a / ע י ב א ר  א
 ^לאביש .Arabic adj ?ךבי, ?רבי•

) orator נואם׳ מליץ. p l פ . - ) m אלאטעי 
) aroma בשם. דית. p l . f-) m לאטאט£ 

Aramean אלמי; || מ Aramean a d j  אדאטעאיש .
 language, Aramaic ארמיות

י ך \ V - ) mאדם הי ? . orang-outang (pl אלאנגוטאננ 
 >טין קוף).

 אלאנזשילן.to arrange v. a מדל׳ ?לך.
orangery, greenhouse, hot-house / אלאנזשעלייע 

 נן החרף.
off, down a הלאה, מעל (דכ־). למטה; d o  אראפ .

 = אראטניין.
 — איך בין אראט I have gone down ירדתי מעל־.

 — איך וועל אראט I will go down ארד מעל־.
 — אראם פון זינען to become insane יצא מדעתו.

 — אי־אפ פון ליוב to emaciate בתש. הרוה.
off, down, from p מעל (דני)׳ למ^ה. r e f  אראפ־ .

to invite v. a קריא (לבית איש).  אלאפאכטן .
to bend down v. a בםף לממה.  אראפכייג) .

to untie and take off v. a פתל ןהםר•  $ראפבינדן .
to blow off v. a נשב מ־ (מעל־).  אראפבלאזן .

to break off v. a שלד מ־ (מעל־).  אראפברעק .
 אלאפבלעעען.to bring down v. a לבא מ־ >מעל־);

 לבאאל־; to disadvise (fig.) :עץ לבלתי־.
to go down, descend v. n יריד מ־(מעל־);  אלאפגיין .

 to be deducted למר. לגרע.
to go mad, become insane אראפגוון פון זוגען — 

 יצא מדעתו.
to pour ;יטך מעל־? to pour off «. a.אלאפניפן 

 down ?זפך למטה,
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to knock off, beat off v. a הנח  איאפקלאפן .
 והסר, חלם פד.

to climb down v. n עפש 5על־. . 
 ארא&קלעטערן

 טפס דרד.
 אראפקראצן .to scratch off «. a !רד ם־.

to crawl down v. n זלל מעל־.  אראפקריכן .
 אראפיי&ן .to call down v. a קרא לרדת.

 אראפרילןן .to shove down «. a התק מעל״.
 אראפיייפן .to tear off v. a קרע מ?ל־.

to run down, trickle down v. «. אראפיינען 
 נזל מעל־.

 אראפרעכענען .to deduct, discount «. a נפה
 נין החשבון.

 אראפשאבן .a ,;ז to scrape off נרד והסר.
 איא&שאקלען .to shake off v. a נענע והפר.

 אראפשארן .to scrape off v. a נרף מ.על"
, 0 ^ ־ ל ע מ > ה ד ה wash off v. a חץ. «  אראפשווענקען .
to push off or down v. a ךחף ?ד,  אדאפשטזפן .

 דחף ?מטה.
to descend, go down v. n יריד.  אראששטילגן .

to put or place down v. a העמד  אראפשטעלן .
 (הצג) למטה.

to shed down, throw down v. a. אראפשיטן 
 זרק. (פזר) מעל־

to flay, strip off v. a פשט >עור).  אלאפשלנדן .
to shoot ;יריד, והבר, to shoot off v. a  איאפשיפן .

 down ידיה למטה.
 אראפשיקן .to send down v. a שלח למטה.

to free oneself by cunning v. r. אראפ^כלען ק״ 
 התפטר בעךמה.

to strike off, beat off v. a ל«ה  *יאששלאנן .
 והסר. חלפ מ־.

- אראפשלאנן פון מוט to discourage הפל לב איש.
to swallow v. a בל_ע.  אראפשליננען .

to drag o קהב r pull down v. a.אראפשלעפן 
 למטה.

 אראפשניידן.to cut off v. a גיר >כרת) מעל־.
to remove by a fillip v. a המר  אראפשנעלן .

 על לדי ךחיפה באצבע.
to cut off, shear v. a גוז.  איאפשערן .

 אראפשפרלנגן .to jump down v. n דלג(ק§ץ) מעל-.
 .אראפשפ־לצן .a .״ sprinkle down התז למגה.

 אראל! arrac m ::ן שרף מארז.
. - locust (one of t h e p l a g u e s of E g y p t ) m ארבה 

) water-melon אבטיח. p l . \ - ) m רביז& 
) orbit מבליל (של נכנ). g e o g r . ) / ע ט ל ב ר  א

) sleeve שתל. p l . - ) m רבל!< 
to laugh in one,s sleeve לאבן אין ארבל — 

 צחק בלאט.

to ;ח*ף מעל־ to snatch off v. a. או־אפכאפן 
to v. r  take off quickly הסר בחפזין; |1— דרך״ .

 get down in a hurry יזריד בחפזין.
to reduce ;הירד to let down v. a  אראפלאזן .
to descend v. r. ך י ז - | a p) הירד (ממחיר); | r i c e ) 
 ;1ר; to lower oneself, condescend השפל

 עצמי. מלל על כבידי.
 — אדאפלאזן אין קעשענע to embezzle מעל בכספים.

to run down v. n רוץ 9_על״.  אראפלוי&ן .
v. r יך . ~ז | lay down v. a שיים למטה; |  אלאפליינן .
to lower oneself ;השפל לשלב to lie down 

פל אח עצמי.  הי̂
to remove v. a הסר מעל־.  אראפטאכן .

 &ראפנד.רנן=אראפר,רנען.
to bring ;רד; to go down «. a . n  איאפגלדערן .

 down היךיד.
to ;לקח מ־ to take down «. a  אראפנעטען .
 remove הסד מ־; to take off, subtract הסר.
 ד.פחת; to cut (cards) הסר חלק מן היןלפים
 (להניחפ למטר. מן הקבוצה); to photograph צלם;
-זין | ) to skim הסר את הזבדה >טן החלב); | m i l k ) 

 ..! .to be photographed v הצטלם.
 — א־אפנעמען & מוסר. ז. מוםר.

to unstring (beads) v. a הסר מחום  אראפסילען .
. פ) י נ י  (פנ

 *ראפפאל falling down m נפילה מ־,
to fall down v. n נפל מ־.  *ראפ&אלן .

 — אדאפפאלן ב* זוך to lose courage נפל לבו.
to ;למפה gbj to ride down a . n  אראפ&;ו*ן .

 come down יזר1.
to remove v. a הפר מעל־.  אראפפטרן .

to lead down v. a נהל מעל־.  אראפפירן .
 — &ראפפירן פון ווענ to lead astray הסר מן הדרך.

 החעה.
מ .» to flow down נזל מעל־.  *ראפ&ליפן .
to fly down v. n עיפף מעל־.  אראפפליען .

downward a למטה. d v  אראפצו .
to pull ;משיך מעל״ to draw off v. a  אראפציען .
 off, strip off פשט (עור וכדי); to deduct נכה

 <מן החשבון).
to roll down v גלל מ־. . a  אראפקאטשען .

ן .to roll down «. a גלל מעל־.  איאפקאלעי
ף ^ to drip or trickle down ». «. אראפקאפען 

 למטה.
to tumble down v התגולל . r. אראפקוליען זיך 

 מ:1ל־•
to come, ;ריר; to come down v. n  אראפקוטען .

 arrive ב1א.
to look down v. n ד,בפ למטה.  אראפקוקן .
 אראפלןיילןלק .to roll down v. a גלל מעל־.
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) organ עינב־היכל. p l f ארנל 
 organist m מנגן ?עוגב.

 ארנל־שפילער
 ארדינאריע / allowance of provisions דיסןקת

 קזין. ק^בה.
ordinary a רגיל. ביגוני. פשוט. פחות. d j  אלדינעל .

 ארדענוננ / order פדר; arrangement סדור.
J (!)(.תע) ordinal numberפםנןר . [ - ) / ל א צ ־ נ נ ו נ ע ד ל  א

 פרודי.
to set in order, arrange v. a פדר.  ארדענען .

m ארדןorder, decoration, badge ( p l . 0-) 
 אות־כביד; order חברה! אגרה.

) order פקודה >של שלחגיה). p l D -  אלדעל / (
get out! i n t out a מן. מחוך. ד,ח«ןה; || . d o  $רויס .

 צאי || = ארייםגיין.
 — איך בין אריים I have gone out יצאתי.

 — איך ייעל ארויפ I shall go out אצא.
to see a person off v. a ?!ה אי*  ארויסבאנלייק .

 בצאתו לדרך.
 אדויפבאלץטן — אד וי ם בא גלי יפן.

to get o r elicit from v. a  אמיסבאקוטען .
 הוצא מ־.

to bite out v. a ןשך מתיך־.  *רויפבניפן .
to blow out v. a ןשב מתיך־.  *דייפבלאזן .

to find one's way after v. n  ארויפבלאנדזען .
 going astray ?צא אח דךבי אחרי קייחי תו?ה.

 ארויפבליען .to shoot out v. a קרח מתיך־.
to reject ;הר? to choose ». a  ארויסבראקעווען .

 ?״אן•
to break out v. a שצר מתיך־.  ארויפברעכן .

to bring out a הי¥יא. . v. רויפברעננען$ 
to try a ארויפברענגען 6ון געדולד, 6ון דער האזע — 
person's patience, put a person in a 

 passion הכעס >הקצף< איש.
 ארויפגאבע / giving up םפיךה: edition מהדוךה.

 היצאה (של ספרים).
going out ( p i ג נ ע נ - , ען נ נאנ - ) m ארויפנאננ 

 ןציאה; exit מוצא. פחח.
to go out v. n יזצא; to appear הופיע•  ארויפניי] .

 ;צא לאיר >עתון. ספר).
 — ארייפגוין פין די בלים to lose patience התקצף.
to go out of fashion ארויםגיין 6ין מאדע — 

 יצא מהמנהג
the windows די 6ענםפער נייען ארויס אין נאם — 
 are facing the street החלונות פונות אל הרחוב.

 ארויסניפן .to pour out v. a שפך מ־.
to slip out v השפפ העלם. . r  ארויטנליטשן זיך .

to steal from o נ1ב 9־ז . a  אדויפננבווען. - ענען .
to slink out v. r התגנב 9־. ך . י ז - | | 

to extradite;הוציא to give out ». a•• אלויפנעבן 
ר על יזרי t o betray {51 ;(פושע למדיגד. אחרת) ספר 

 — שופן pfi ארבל to do a thing off-hand עשה
 דבר בלי הכנה קודמת.

to inherit v. n :ל*.  איבן .
.-four num.ארבע. ארבעה 

"the four sons," the four p i ארבעה בניס 
types of men spoken of in the Haggadah 
. " ( t h e w i s e , t h e w i c k e d , t h e n a i v e , t h e i g n o r a n t ) 

) work, labor ?זלאלה ןןבוךה. p l f-) / ט ע ב ר  א
 ארבעטאדן / female worker, workwoman ט ?לח.

 ארבעטארער = ארבעפער.
 ארבעט־נעבער «״ employer שיכר פודלים.

journey- ;פיעל worker ( p l \ V - ) m ארבעט־יוננ 
 man שוליזא שגמר.

m ארבעט־טענשworker, active person ( p l . \ - ) 
 ארס ^ריז. .עסקני.

; ד ב ? ה כ א ל  ארגעטן . n. 0to work, labor פעל. ?. שד. מ
) to knit ^רם (פוזמקאות). s t o c k i n g s ) a . v.\\ 

to play pranks, do mischief ארבעטן מעשים — 
 עשה חעלילים. השתובב התחולל.

to work with might ארבעטן אויף אלע כלים — 
 and main עבד בכל כחו.

worker, workman, workingman, m ארבעטער 
 laborer פועל. בעל־מלאכה, עיבד; worker עסקני.

.  ארבעטערקע = ארבעפארן
. - forty n u m  ארבעיס .

the four cups for the Pass- p l  $רבע־13טות .
.— over ceremony 

ritual four-cornered ( p l | ~  ארבע־בנפית »מ (
. - garment 

. . \ - t ~ ) mאפון pea ( p l ארבעס 
to be absurd קלעטן ווי אדבעס צום וואנם — 

 היה זר לענין.
of peas a של אפונים. d j  ארבעפן .

woman selling boiled pease / רבעפניצע$ 
 מיכרח אטינים מבשלים.

pea-pods, pea-shells p קציצות i  ארבעט־שויטן .
 אי תךמילים של אטונים.

the four comerss of the p i ארבע פגות ד.ע1לפ 
. - world 

" s e c - pi.the four sections," ארבע פרשיות 
tions of the Law read on four Sabbaths 

preceding the Passover 
 ארבערינ ־= הארבעריג.

bad a ךע. d j  ארג .
) V-) n\. organ קלי£?ס. יר. בלי־מבנןא p l ארגאן 

 של ספלנד. (במו עתון): = ארגל.
יזאציע/ organisation הסתךרית.  ארנאנ
to organise v. a סךר. .יסד.  ארנאנוזירן .

m ארנאניטטorganist, organ-player ( p l \ ~ ) 
 up! בעוגב.
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to retire, ;צעד ?!־ to step out «. «.ארויטטלעטן 
 withdraw ;צא ט־;to express oneself חוה ךןגתו.
v. r. ך י ז - | to chase out «. a ןר* |  אלייטיאג] .

 to run out רוץ נד.
to eat out of «. a אלל מתוך־.  אמיטיאיען .

 אדויפכאפן.to snatch out of v. a חהףמתוך-; ןן-זוך
 .to get out quickly v. r ;צא ןזללל. רוץ מ־;

 to slip a word ל$לם מלה.
to blab, blurt out ארויפכאטן זוך מיט א ווארט — 

 a word הטלט מלה בלתי ראויה.
to utter in a rattling voice v. a.אלויפכאלכלען 

 בטא בקול נחר.
to set free ;תן לצאת} to let out «. a. איויפלאזן 
to pub- ;לשמט to leave out;שלל לחטשי. $&ר 

ך .to go out v. r יצא. ו ז - |  lish הוצא לאור; |
 ארויטלוי&ן .to run out «. n רוץ מ־.

to expose ». a עדם החוצה.  אלויטליונן .
to hold a light to a person v. n  ארויסלייכטן .

 going out האר לאיש בצאת!,.
to extricate ;הוצא to take out «. a. אלויספאק 
to ex- ;ל,חלק 9־ to get off v. r. ך ו ז - |  חלץ; |
"P הכיהלק to shirk from ;לללץ tricate oneself 

 הפטר 9־.
 אלויטטאלשילן.» .» to march out צעד ם-. ללך ?ך.
to obtain by cunning o r de־ v. a  ארויטנאלן .

 ception ה?יג ?ךמאות.
 אלויטנעפען.to take out v. a הי?א 9־.

 אל, יטטטאלטשען .to project, prominent v. n ?לטי•
to draw out a thread from v. a  אלויטסולען .

 a needle הויצא חוט ממחט.
 אלויטעט = אד וי פ >נאך א צילטווארט).

to dislodge,;אבל מתוך־ to eat out v. a  אלויטעטן .
 drive away לדת (איש טטקוטו).

ננ / challenge קריאה ל9לח>ןה.  אתיט£אחנלו
to challenge «. a קלא או תלע למללןה. יפפאדעק.  אלו

 אלויפ6אל| .to fall out v. n «*ל 9־.
 ארויפ6אל driving out m נ?יזעה מ־.

start, beginning ערשטער ארוים6אר {fig.) — 
 התחלה.

 ארויפפארן.» .» vbi to drive out 9־; to go למך.
to send away ;קטר to dismiss v. a  אלויספטל) .

ך .to get rid of v. r לפטר נך. ו ז - |  $לל; |
to ;גלל 9־, הולך 9־ to lead out v. a.ארויט6ורן 

 carry out, convey out ןלא 9־ הובל 9־.
to make a אדויסלוירן אומוצן אויף א דרך {fig.) — 
 person listen to reason החכם איש, הבא איש

 לידי הבנה.
 אלויטפלאנטעלן .to extricate «. a #חרר 9פבוך;
ך .to extricate oneself «. r לשיןלרר ם?בון. ו ז - | | 

».»to burst out לוע8ע ?תוך-. . יפפלאצן  אלו

to v. r. ך ו ז - | א לאיר; |  ?נידה; to publish הו̂
 pretend to be, pass oneself for לחלקש,

 לת את נטשו ?־.
 אדויסגעבער publisher m מוציא לאור.

useless, vain, lost a שאין בו d j  ארויפגעוואי&ן .
 תועלת.

to dig out v. a ל&ר 9־.  ארו טגראבן .
to pick out ». a ני1ל 9־.  ארויפדולומגן .

to ;משך 9־ to pull out «. a.ארויפדערטאפן 
 sound ל^ר וךלש.

to wrench out, wrest out v. a  ארויפדלווק .
to free oneself, extri- «. r. הוצא ?לזקה; ||־-זוך 

 cate oneself לתקםר 9פבוך.
to infer from, conclude v. a. ארויפדליננען 

 from הו?ל 9־
to ;ב (לןלב) 9־bח to hew out v. a  אלויפהאקן .

 knock out הכה והוצא.
to draw out, fetch out v. a הוןןא 9־.  אדויסהייבן .
 אלויפהעל6ן .to help «. a ןגיר; to extricate הוצא,

 $חרר ממבוך.
to hang out v. a תלה מחוץ.  אוויסהענמגן .

א̂ 9־. :vb פד. to emigrate «. n י  ארויסוואנחגי] .
to grow out v צמל מ־. . n  ארויטוואקפן .

to throw out, eject 17. a לשלך מ־.  ארויפווארפן .
 ארויפווייזן.to show ». a לךאה; to expel !לש 9־;
to show one- v. r. לפר 9פש9ךת;|1- זוך to oust 

 self לךאה אח עצמו; to appear הראה.
devel- ;ולדור 9?בוך? extrication / אלויטוויקלו־ננ 

 opment לתפחחוח.
to ;שחרר 9פבוך to extricate «. a  אדויטוווקלען .
to extricate one- v. r. זוך~|  develop קתל;|
 self הש^חךר מפבוך; to develop oneself לתקתל.
to speak out, utter, declare v. a הבע.  אמיטזאנן .
to express one- v. r. לנד (מד. שכלבו);|1- זוך 

 self, commit oneself לוה ד?תו.
to suck out «. a :צק 9־, מצץ 9־.  אדויטזייגן .

 ארויטזען.to see from v. a ךאה 9־.
to knock out v. a ה?ה 9־, לקל מ־;  ארויטזעצן .
|.» .to gush out v שbף  to eject ל>ילך 9־;|
to rise (as s ןנלה (עשן. להגה), m o k e , f l a m e s  9־; (

to drag out «. a קלב 9-.  ארויטטאפקען .
) to thrust out הטל t h e t o n g u e ) v . a.ארויפטעלעפען 

 החוצה (לשון).
to carry out v. a נעיא 9־. הו?5א 9־. .  ארויסטלאגן .
 אדויסטראגעל divulger Of a secret m מנלה םוד,

to drive out v. a נרש ?ד. עולל סד.  ארויטטלייבן .
 ארויטטרו£ן.to drop out «. n ןמף 9תוך״.

of fen- ;הוך?ה. ל!ת דעת utterance / ארויפטיעטוננ 
 sive תנדה, לתןקלות; excess קעולח ןןפחח. ;*יאה

• 9  לןביל !
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 אלויפשאלן.to scrape out, rake out v. a ןלף ?ד.
 ארויפשוויפען.to swim out v. n שהה דצא.

ל ד to wash o ל r sweep out v. a.אלויסשווענקען 
 (#טף) מ־.

 אח־יטשטאטען .to descend from v. n י,ןלא (מגזע
 משפחה); to arise י,ןלא (מדני).

.  אלויטשטאלען = ארויםסטארטשען
 ארויפשטויטן.to push out v. a דלף ם־ ללףלחו$ה}

 to expel ןרש מ־.
 ארויטשטופן.to push out «. a דלף מ־.

to get out v. n :£לא (טענלה).  אלויפשטיינן .
to ex- ;ל?5נ החוןךז to put out v. a.ארויפשטעלן 
to come out, v. r ך . - ד |  pose לצג למךאה; |
to def end, take a per- ;תלא come forward 

 son's part לגן.על־. ,עמד לימין !?דיי•
«. «. |  ארויפשטעקן .* .to put out a הוצא; |

 to stick out, jut out פלט.
 אלויפשטלעקן.to put out «. a הוצא.

 אלויפשיטן.to pour out v. a פזר (qfatf לחו^ה.
«. n. || ;לה מ־: to shoot out v. a  אלויפשיפן .

 to burst out, explode לתטי?רז׳ לת3ק?.
 אלויפשי&ן זיך .to sail out v. r לפלג באניד. מ־

banishment, ;שליל sending out /ארויטשיקונג 
 exile גדוש. גלות.

to banish, ;לל^ to send out v. a.ארויטשיקן 
 exile שלל, גדש מ־.

 ארויטשלאגן.a .״ to beat out, knock out הוצא
to come out v. n ;ןלא (זעה).  על ןדי לבאה;|| .

to forget about ארולפשלאגן זוך עפעפ 6ון קאפ — 
 a thing שכח דבד.

to lose one's ארייפשלאגן זוך 6ון די כחיה — 
 strength אבד כחו.

 ארויפשלעפן.to drag out, pull out «. a 1קלב א
 משך מ־.

to throw out v. a לשלך לחי$ה.  אלויפשפיצ] .
to spit o פלט, לגןיא. u t « . a.ארוייפשפייען 

to shoot up, sprout out n. לויפשפלאצן$ 
 צמל מ־.

to spring out, jump out v. n.ארויפשפלינגען 
 דלג >קפץ) מתוך־.

to throw out v. a לזה >ןלק) מ־;  אלויפשפליצן .
 to spout put לירק,

 אלויפשרוי&ן .to screw out v. a לפר ללךג.
to write explicitly v. a בי*ב בפרוש:  אר1יפשיייבן .

 to extract (from a book) ה?תק (ענין טסטר).
up, upwards a הןנלה. למ?לה. d v  אלוי[" .

on, upon, up p על. r e f  אלייפ׳ .
to bring to a pros- ( A m , ) v. a.ארוי&ארבעטן 
ך י ז - |  perous condition הבא (עסק) למ?מד הצלחה; |

to work one's way up v. r לתעלה. . 

 אלויפפלי flying out m תעו$ה p־.
 ארויפפליען.to fly out v. n עיף >קלל) מ־.

 אלויפפעלען.to thrust out, push out v. a ך1ף מ־;
 to cast out לשלך מ־.

to press out, squeeze out v. a  אלויפפלעק .
 מןלה מ־, שלט פד.

to J $1שה (משך) מ־ to draw out v. a  ארויסציען .
 extract הוצא מ־.

 אלויסקאטשען.to roll out v. a ןלל מ־.
to get out, extricate v. a  אלויפקאפי_יען זיך .

 oneself לשתלרר ?1־.
ף סד. ^ to drop out v. n  אלויטקאפען .

to crawl out v זלל ם־; . . r ך  אלויפקאלאבקען ד
 to extricate oneself לשתללל מפבוך.

ך =־ ארויפקאראבקען זיל.  אלויפקאראסקען ד
 אלויפקוועטשען.to squeeze out v. o ^לה. מלץ מ־.
to get ;י,£לא מ־ to come out v. n.אלויפקוטען 
 abroad, become known לוךע, לתפךסם (םומ;
to descend ;י,צא ל&?ל to result ;נא:: to ensue 
 :צא (מגזע משםחה); to be due from ליה מניע ם״.
prospect ;מבט׳ ד,שק§ה outlook, view m אלויסקוק 

 צפיזה.
to wait ;השקף מ־ to look out v. n.וארויםקוקן 

 for צטה ל־, חבה ל־.
 אלויפקי_יר,לען.to roil out v. a !לל מ־.

א̂  ארויטקלאפן.to beat out, knock out v. a הוי
 על ;ך־ הכאה.

« . r . ך ד - | | ; ־  ארויפקלי_יבן.to pick out v. a בלר מ
 to remove from lodgings ל.?חק ךירה.

to sweep out v. a מאטא מ־.  ארויסקעלן .
to extort ;השג to get out v. a  אח־יפקליגן .

 לקח בנגישה.
to creep out v. n ןהל ו,יצא.  אלויסקליכן .

 אלויפראטעווען.to save, rescue v. a האל מ־׳ הלץ מ־.
 מלט מ־.

to crawl out v ן*ל מ־; . n  אלויטראטשקעווען .
to extricate oneself v. r השתחךר ממבוך. ך . י ז - | | 
 אלויפלופונג / calling קריאה: challenge קריאה

 למללמה.
 אלויפלופן.to call v. a קרא; to challenge קרא

 או חלע למלחמה.
to move ;ה?וןק מ־ to shove out v. a  אלויפלוקן .
to get out of one's v. r . T T - |  out הוצא פ״; |
) to sneak out ל?לס. 8 1 .  place ל?תק ממקומו; (

to utter v. a בטא, הוצא מפיו.  אלויסריידן .
to ;קל מ־. קלע מ־? to tear out v. a.אלויפלייסן 
to free one- v. r  snatch out חbף מי; |1— דך .

 self הסתחרר.
to equip «. a לפפק.  אלויסריכטן .

to run out, trickle out v. n ןיל ם־.  ארויפלינען .
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to put on, lay upon v. a שים על־;  אלוי&לייגן .
to be laid on v. r הושם.  ||־- ק״ .

to lay a fault ארויפלוונן אויף איםעצן א שולד — 
 at another person's door שים עונו על איש נקי.
to be a burden on ארויפלוונן זוך אויף אומעצן — 

 היה למשא על איש.
 ארויפנייען .to sew on v. a ת&ר על־.

to take up v. a נמל למ?לה. הבא  ארויפנעמען .
 למ?לה.

to string on (beads) v. a שים ( נינים)  ארוי&פולען .
 על חוט, חרז.

bb: to fall on o על־, r upon v. n  אמיפפאלן .
 התנפל על־.

to ;(במרכבה) לה? to drive up v. n ק . א פ פ י ת  א
) run against פנע על־ >ברכב0. d r i v i n g ) 

to carry ;2לל למ^לה to lead up v. a  אלויפפילן .
 up הבא למ?לה.

to fly up a עוף על־. . n  אלוי£6ליען .
upwards a למעלה. d o  1אלוי6צ .

to 5משך למ?לה to draw up v. a  אלוי&ציען .
to raise (a p r i c e  draw up משך .על־; (

 הנדל (מחיר),
to ;גלל למ?לה to roll up v . a  ארויפקאטשען .

 roll upon נלל על־.
to drop on «. a $&ף על־. . n  אלויפקאפען .

 טפטף על־.
to climb up v. r מטם ו?לה.  ארויפקאלאבקען זין־ .

to come up v. n ?יה.  ארויפקוםען .
to look up v. n הבט למ?לה.  אלויפדוקן .

to ;נלל למעלה to roll up v. a  אלויפקניקלען .
 roll upon ןלל על־.

to fasten on by beating v. a  אלויפקלאפן .
ז אל־. ח א  הבה ו

 אליי&לןלייען .to paste on v. a ךזדבק (בדבק) ?ל־.
to climb up v. n טפם ו?לה.  אלויפקלעטעלן .

 &לויפקלעפן = א ר וי פ קל ייען.
to sweep ;מ5ב על־ to turn up v. a  אלויפקעלן .

 upon טאטא על־.
 אלויפקליכן.to creep up v. n ילל ו?לל. ?ל־.

 אלויפראטשקעווען זיך = ארויפקאראבקען זיף.
 אליי&לופן .to call up v. a קרא למ?לה.

to shove up, move up v. a דד1ף  אלויפלוקן .
 למ?לה. ל?(זק ל2ז?לה.

to lift up (Jig.) v. a הנבה.  אדוי&לגיק .
to trickle on v. n ןפ1ף על־.  אלויפלינק .

to rain on v. a דמטר על־.  ארויפרעגענען .
to add, to an account v. a  אתיפרעכענען .
to put to a person's account ;חיפף לחשבון 

 שים ?חשבון איש.

 ארויפבאלנ.uphill adv במ?לה ללד. על להר.
to bend upwards v. a נמה למ?לה.  אלויפבייק .

to tie on v קשר ?ל־. . a  אדויפבינדן .
 אלויפבלאזן.to blow up «. a נשב (דבר) ?ל־.

to invite to come up «. a קלא  ארויפבעטן .
 ל?לו'ת ?ל־.

to sug- ;לבא ?ל־ to bring up«. a.אלויפבירענגען 
 gest רמז ?ל־.

to go up, ascend v. n ?לה ?ל".  אלו־י&גיין .
 אלויפגיטן.to pour on v. a שפך על־. יצק ?ל־.

to send up ;שים.על־ to put on ». a. אלויפנעק 
 הנש דבר למ?לה.

 אלויפגרעפצן .to belch «. a ל?לד, .על ןדי נהי?•
 אלויפדעללאננען.to send up v. a הנש ףבר למעלה.
to clamber o r climb up v. r  אלוי6דלאפען זין" .

 טפם ו?לה.
 ארוי&דריוען.to wind on «. a מבב ?ל־.

.  >ןרוי6ד.8דען = ארויפנרעטצן
to hang on «. a תלה.על־.  ארויפהענגען .

to roll upwards v. a נלל למעלה.  אלויפוואלנעלן .
to grow ;צמל על־ to grow on v. n.ארויפוואקפן 

 upwards צמל למעללי•
to ;לשלך על־ to throw on v. a  אלויפוואל&ן .

 throw upwards לשלך למ?לה.
to lay a fault ארויפווארפן אויף אימעצן א שולד — 
 at another person's door שים עונו על איש נקי.
 ארוי£ווייזן.to show the way up v. a לךאה לאיש

 הדרך לעילה למ?לה.
to wind on v. a נלל ?ל־, כלך על־.  אלוי&ווילןלען .

to put upon, place upon v. a שים  אלויפזעצן .
to sit down on v. r . "p -|  על־. הושב .על־;|

 :שב _על־
to put on v. a שים ?ל־.  אלויפטאן .

to carry up v. a לבא על־.  אלויפטלאגן .
to drive upon v. a נרש על״.  אלויפטרגיבן .

to drip on v. n נמף ?ל־.  אלוי&טריפן .
to tread upon v. n ךלך על־.  אלויפטלעטן .

to fasten on v. a אלז ?ל״. קשר.על־.  אלוי&טשעפען .
to bring ;נךש.על־ to chase upon v. a  אלויפיאנן .
to run up v. «.||;ל?א (איטה) על״ on (terror) 

 רוץ על־.
to put ;לבא למ?לה to take up גז. a. אתי&כאפן 
on in a hurry (a g לביש (בני) בלטזון; a r m e n t ) 

|~ז!ך .to go up hastily v. r מלר ו?לה. | 
to attack a person ארויפכאטן זוך אויף אימעצן — 

 התנפל על איש; to scold, revile חרף. נדף.
to send ;נתן ל?לות to let go up v. a  אלוי&לאזן .

 up שלל למ?לה.
to run up v. n ליץ למןלח.  אדויפלוי&ן .
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.  *רוטכלאנקען = ארוטבלאנדזען
 ארוטברעק .to break on all sides v. a <ןלר

 מפביב.
 אתפברעטען .to edge, border, hem v. a ?עוד.

 אמךה א1 שטה מפביב (לארג).
to singe <w burn on ail «. o.ארוטברענען 

 sides לרך >קןלף) מ??יב.
to gird v. a אזר, חצר.  *דופנארטלען .

 ארוטגיין .» .» to walk ?.לוך; to go round הלון
 מפביב, מלב.

to go up and down ארוםנוין אחין און אהער — 
 הלוך אנה ואנה.

. 0 to pour about v. a י*ק <{jbמפ?יב 1  ןארוטניטן .
to make even on all sides v. a. אתטנלייכן 

 ?שה יז*ןר מפביב.
to distribute round v. a סלק •1?ל אחד;  ארוטגעק .
to fence round ;ר מפ?יב ^ to sew round 

 נלד ןזדביב, 0קף.
to ;ביב?? ^ to dig round v. a ה  אדוטנלאבן .

 ditch עסה תעלה מפביב.
to fence round «. a ןלר מ?יב.  *רוטנלויזן .

to gnaw round v. a ?ךמס מפביב.  אלוטנליזען .
to limit round v הגבל ממבי^ . a  אדוטנרענעצן .

to stop up hermetically «. «.ארוטדיכטעווען 
 פלד היטב מפביב.

to wind ;מ?ב to turn round v. a  אלוטדלייען .
- זלך .to turn v. r מלב; |  round כלך ממביב; |

 to walk about הלוך אנה ואנה.
 ארוטהאלזן .to embrace v. a הבק. חלק.

to hew o חbב r cut round v. a. [אלופהאלן 
 מפביב. כלת (קאץ< מפביב.

 *דוטד,עבל*עווען.to plane round v. a הקצע מקביב.

to veil round v. a ?פיה >?מף< מפכיב.  אלוטהילן .
to hang about ». a תלה ?זפביב.  *תטהענגען .

to ramble or wander «. n. לופוואנלען* 
 about נלד. הייה נע ונד.

 *לוטוואגלעניש rambling, wandering n נדוךים.
 *רוטוו&לנערן זיך = וואלנעלן זיך.

to wash on all sides v ליוץ . a. רוטוו*שן& 
 מבל ?בךים.

 *לוםוויליק .to tend, wait on «. a שךת.על־;
 to court היד אחרי(אש ה).

 ארופוויען זיך .to wander about «. r {לל, ך.לוך
 נע ונד.

 אלוטוולקלען.to wrap• envelop v. a כלך ??ביב;
 to wind about מבב.

 *לוטווישען.to wipe on all sides «. a קנס טפביב.
*80 to search everywhere «. a. אלוטזוכן 

 בכל מקים.
.  *רוסזייטען = ארומברעמען

to ;ןחה למ?לה> to swim up v. a.רוי&שוויטען* 
 come on the surface ?לה, קךאה על טןי(הטיס>.

 *לוי&שווענקען .to wash upon «. o #מף על־•
to push up v ךחף על-. . a  ארויפשטויטן .

 אלויפשטופן = ארויטשטויםן.
 *לויפשטניגן .« .» ,to rise, go up, ascend ?לה.
 אוויפשטעלן .to put upon a. v ס?מד על, קוים על־.

 ארויפשטעטפלען.to stamp on v. a חתם על־.
 ארויפשטעקן .to thrust from above *. o ןעץ

 ימעלדי.
to throw on, pour on a ןרה . a  אלויפשיטן .

 <#!o ?ל־.
to ;י,רה למך,ה to shoot up «. a. ארוי&שיפן 

 shoot upon ירה ?ל־.
 אדוי&שיקן .to send up «. a שלה אל־.

to fasten on by beating v. a הכה  ן|לוי6שלאנן .
v. r. *ידך — |J ;ןקק וה?לה to belch up ;ןאחז אל־ 

 to get up ?לה.
to drag o סלב (משיך> r pull up «. a. ארויפשלעפן 

 ןד.?לה; to drag upon סהב ?ל*. ן1*ך ?ל־.
 ארויפשפאנען .» .to stride up o *עד למ?לה.

to ;ךהף ?ל־ to push on v. a . n  וןרוי6שפ<ןרן .
 come up ?לה.

 ארויפשפליננען.to jump upon v. n ךלנ >קפץ< 2ל־.
 אדויפשפלינקלק .a .ע to sprinke on ןרק ?ל־.

to ;5סז על־ to sputter on v. a . n  אלויפשפריצן .
 squirt up הנתז למעלה.

to screw on v. a ?לנמלמ?לה;  ארוי6שרויפן .
ה >טחיר). ל ? to raise, screw up (a p ה r i c e ) {fig.) 
to put ;כתב ?ל־ to write on «. a  אלויפשלייבן .

 to a person's account קוים לחלבון איש.
about, nearly ;ביב? round, about a d v  אליט .

 קרוב, ??לך: || .about prep אודות, ?ל.
all ;סביב סביב round about אדום און אדום — 

 in all בפך הכל.
 — אווי אדום in this way באופן זר*

 — ווו אדום in what way, how באיזה אופן, איך.
about, round p סביב. r e p  ארוט״ .

to elabor-;ע?ד to cultivate v. o.אלוטארבעטן 
to get through v. r  ate השלם, שכלל; |1- .

 with one's work השלם מלאכתו.
to ;בנה סביב to build round v. a  אלופבויען .

 enclose, fence in נלד.
to bend round «. a כ&ף סביב.  אלופבייגן .

to bite on all sides v. a נמ\ך מפביב.  אלוטבניפן .
 ארוטבינדן .to bind round v. o קשל מפביב.

to go astray, wander v. n  ארופבלאנדזען .
 about תעה, שו?ם1

$̂1 to border with lace v. a ק . ד נ א ל נ ט ת * 
 *ולי רקמלי מק?יב.



- 91 — ארופצופן  אמפזיו6ן

 ארוטליאטעווען.to edge round v. a ;נשה שפה מסביב.
to lie about v. n התגלגל׳ שכב ?ביב.  אלוטלינן .

 אלוטלייטן .to solder all over v. a רתך! חבר
 (נבדיל) מכל ??דים.

to run about, ramble v. n רוץ הןד•  אלוטלעטען .
 וךןנה. שוטט.

 ארוטלעקן .to lick on all sides v. a לקק מסביב.

 ארוטטאכן .to clean on all sides v. a !קד. סביב.

to march about v. n *עד הנה והנה.  ארוטטאלשולן .

 ארוסטעטטן .to measure round «. a מדיד סביב.
 ארומנייען .to sew round v. a תפר מסביב.

to fence ;חבק, חבק to embrace «. a. אלוטנעטען 
 round גדר מסביב: to wrap, envelop כרך סביב,

 בםה מסביב.
 אלוטנעצן .to wet on all sides «. a הרטב מ?ביב.
 אלוטפטאליק .to singe on all sides v. a ללך

 סביב.
. ( ט ר א ו ז ט י י ך א צ א  אלומעט = ארום מ

. ן ע י ל ו ו ו מ ו ר  ארוטפאדעז = 8
a מ*) to surround סביב, n attack) v. n. אלוטפאלן 

 התנטל סביב.
to ride o $ם2 סגה r drive about v. n ק . א  אלום פ

 והנה; to tour נס? נםי_עת טיול.
to occupy oneself with v. r. אלוטפאלען זוך 

 מפל ב״, התעסק ב־.
to rot on all sides v. n לקב מכל *ד.  אלוטפוילן .
 אלוטפוליען .to dust on all sides v. a נקה מאבק

 מכל צד.
 אלוטפוצן .to clean on all sides «. a קשט סביב.
 אלוטפי_ילן .to file on all sides v. a שוף בשופין

 מסביב.
to ;הילך םביב to lead round v. a. אלוטפולן 

 carry all over ה?בר למקימוח רבים.
to entangle on all sides v. a  ארוטפלאנטערן .

 סבך מכל *ד.
 אלוט&לאנצן .to plant round v. a ןפ# סביב.

to ;עוף. עוקף. טריס to fly soar v. n ק .  ארוטפלי
 fly round עוף (עוקף) סביב.

ק .to pluck on all sides v. a קריט  אלוטפלי
 כ?ביב.

to freeze on all sides v. n קפא סביב.  אלוטפליל) .
 אל1ט6לעכטן .to plait or twist round v. a קל?

 ?ביב.
to inquire everywhere v. a שאל  אלוטפלענן .

 <חנןר וךלש) ??ל ?קום.
tc v. r. יןולם;||-זיך to pay off v. a. ^'אלוטצא 

 pay off one's debts סלק כל חובותיו.
 אלו־טצאטען .to fence round v. a גדר מסביב.

.  *רופצופן = »רומ6לוקז

 ארוטזיי£ן .to soap on all sides v. a מלס בבךיה
 מסביב.

 ארוטזענלען .» .« to sail round נסי? באניזה מם?יב;
 b} to sail about? ?אניה הנה והנה.

to tend, ;!h? ,בדק to inspect v. a  אלוטזען .
to look v. r. ך י ז - |  take care of שמר על־; |

 about ס?ןוקף הגה ,והנה; to find מצא, ה?ן.
to :שים מסביב to put round v. a  אליטזעצן .
to plant round ;הושב מפ?יב seat round 
to sit down round a v. r. ך ו ז - |  bj? מפ?יב; |

 table יזשב מסביב ל^לחן.
 אוופטעלעבענדען זוך .» .to stroll a התהלך בלי

 מטרה.
to dance about v. a קזז >ך>ד< מסביב;  אלוטטאנצן .

 to bustle שוטט ה!ה ןסןה.
ך י ז - |  ארוטטא) .» .» to put about קוים מסביב; |
to get through with one's work «. r. 

 השלם מלא?תו.
to feel all over v. a משש מכל ?בךים.  אלוטטאפן .
to distribute round v. a סלק ל?ל אחד.  אלוטטוולן .
to rough-cast o r plaster «. a  אלוטטינקעמען .

 on all sides טול מיה מ?ל ??דים.
 אלוטטענדלען .to do business ». n הח״עפק במסחר.

 אלופטעפען = אדומטשעשען.
ך י ז - |  אלוטטלאנן .to carry about v. a נשא סביב; |

 .to carry about one v. r ןשא ?מו.
 אלוטטלייבן .to drive about «. a גרש הנה והנה;
v. r. 1-זוך  to send about ?ולה ?מקוימוית ר?ים; |

 to ramble, wander שוטט. ליה ןע ונד.
tramp, vagabond;משוטט rambler m אלוטטלייבעל 

 ריקן. איש ןע ונד.
 אלוטטלעטן .to tread on all sides v. a לרך

 ם?יב. דמם מ?יב על־.
 אלוטטלענען.to rip on all sides v. a קלה סתטר

 ??ל ?בךים.

to clean on all sides «. a. אלוטטשישטשק 
 נקה כליל.

. ן ב י ל ם מ ו ר  אלוטיאנן =־ א
 אלופינ.surrounding, neighbouring a<tf אשרמ?ביב.

 אשר בסביבות־.
to surround ;ח?ק to embrace v. a. אתטכאפן 
to embrace each other v. r. זוך - |  ?בב• סקף; |

 סבק איש אח אחיו.
 ארוטלוי&ן .» .to run about, ramble v רוץ הנה

 נהןה. שוטט.
 ארוטלויפענוש running about• n מרוצה הןה והנה.

 ארופלוי£עי rambler m משוטט.
 אלוטלופען.to peel on all sides v. a .קלף, קצל
א כ^ף  מ?ביב; to skin, fleece (fig.) למה. הו̂

 ?למאורע
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 אלוטשטעלן .a .ע to place round about ה?מד
to stand round about v. r. ך י ז - | | J ד.צבי סביב) 

 החלןןב קןביב.
 אליטשטעקן .to stick round v. a נעץ מפביב.

to pluck o r pull out on all «. a.אלוטשטשיפען 
 sides מלט מ>ןל *ד.

 אייטשיט) .to strew about ». a ןריה <«o סביב.
to peel or pare on all sides v. a. (אריסשייל 

 פ*•?1(.קלף) סביב.
to scour on all sides v. a עוף  אלוטשייעלן .

 <שפשף) סביב.
 ארוטשלפן זלך = ארומזענלען.

to send about v. a שלח למקומות ךביט.  אריטשלקן .
 אלוטשלאנן.to nail round !•. a סיק במסמרים סביב;

 |pt —1־ .to fight v. r הלחם.
 אליטשליאנדדעווען.to stroll «. n על. שומם סןה

 וה?ה•
tfaj to be sleighing v א1 קחלק . r.אלוטשליטלען זיך 

 ב?נלת הרף.
 אלופשלייפן .to tie a knot or bow «. a קעור ,קשר.
 אלוטשלעפן .to drag about v. a משך >ןחג< הנה
ך .to rove, tramp v. r נו? ממקום י ז - |  והנה; |

 למקום.
 ארוטששיעפן = » רוט ר ייד ן.

 *רוטשפידן.to forge round v. a חשל בברזל סביב,
 *ליטשמזלן .to smear round w. a מדל (משיח) ם?יב.

to bustle, be busy v. a היה ,עסוק.  אלוטשטי_יען .
 אליטששעקן .» .to sniff about v הרח מכל «ד.

to lace about v. a קשר מסביב.  אליטשנילעייען .
 אליטשעידן.to cut round «. a ?ריח (,קןצץ) מפביב.

to ;פלל ?ביב to carve round v. a  אלופשניצן .
n סביב. ) p ,קןצב whittle round 

. וען  אליטשנילן = ארומשנורעו
 אליטשעטקעייען.to chop round e. a חתך מסביב.
to shear or cut round (the h a i r ) «. a. [אליטשעל 
to cut one's v. r. ג*ז. דפר (השערות) סביב;|1- זיך 

 hair ם&ר שערותיו. הבתפר.
 ארופשפאנען .» .» to walk about, stroll צעד

 הנה וך,גה.
 אליפשפינע! ,to spin round «. o טול. מפ?יב.

to p 9חק. »י׳ק. lay« . r. אליפשפללן זיך 
 אליפשפלליזן = ארומשטאגען.

 אליפשפללננען.to leap or jump about v. n ךלנ
 <קפץ) הגה והנה.

to describe v. a צ!ל >תאר< בכתב.  אליפשלי_יבן .
holy ark ( i n a s y n a g o g u e ) ( p l מ (ארונית .  ארון 4

 ארון הקדש (נניהינ); coffin ארון של מת.
down a אל תחת, למטה. d c  ארינטעי .

down p אל החת׳ למטה; off מעל־. r e /  אלינטעי־ .

 ארוטציען.to draw round about v. a משך קביב;
bj to wander about •0. n? הןה והגה. . \\ 

to bind with iron v. a חשל ??ךזל  אריטקאייע] .
 פביב; to put in irons שיש ?בלי בךזל£ל־.

r .״ gty to take a drive ב?גלה.  ארוטקאטצען זיך .
ף >מפפף> ^ to drip about v. a . n  ארוטקאפען .

 פביב.
v. r. ריק. בהן; ןן-זוך? to inspect v. a  אליפקיקז ,

 to look about הבפ פביבותיו; ראה. ליתבונן.
to cement with putty on v. a  ^ריסקלטעייען .

 all sides חיק בדבק מכל *ד• מלס בטיק פביב.
to round, make round ». a. אדוטקיללעביגן 

 עגל ?שה ?צל.
«to roii about !לל (2לגל< 9?יב. . a  ארומקי-יקלען .

to beat round v. a חבט מכיב.  ארוטקלאפן .
to gather on all sides v. a אbף  ארוסקלייכן .

 מכל צד.
to paste on all sides v. a הדבק . 

 (ניני,) =;יב.
. ן ע ו ו י י ק מ ו ר א  איימקלעפן ־

to sweep about v. a מאמא ?ביב.  אדוטקעין .

to scrape about v. a נרד ??יב.  אריפקראצן .
 אליטקלינן זל[* .to quarrel v. r החקימט.

n .ע to creep about זחל סביב. ק . י  אריטקי
to clean or clear on all sides v. a  ארוטראטען .

 נקה סביב•
 ארומריקן .to shift v. a דןןבר ממקום למשוס.

 איומדלזען = ארומיריוען.
to rub round v. a שפשף מסביב.  אררטרי.יב־ן .

to discuss .שיח על־ to talk about c a.אר.יפרו.ירן 

.zti to travel «. n.אדיפיגיזן 
 ארופריינלנן .jto clean on all sides «. o^. מכל ןנד.
 אריטלילטן.to tear cn all sides %: a קלע מ?ל «ד;

to quarrel (fig.) v. r ל.תקימט.  U —׳ירך״ 1 .
to surround v, a מלב, הקף.  אליםריננלען .

to shave o r scrape round «. a  אדיטשאבן .
 נרד סביב.

to loiter about, tramp, v. r. אליטשאלאפללען זיך 
 ramble שיטט ב?צלתים.

.]bo to wainscot round v. a  אלוםשאליעווען .
 צפה (ניתל נקרשים).

to swim or float about v. n ^חה  אריטשיייםען .
 (צוף) הנה יהנה.

to wash or rinse on all v. a  אריטשייענקען .
 sides הדיס (שטף) סביב.

 אלימשטאפן .to stop up on all sides «. a סתש
 (סכר) מכל צד.

 אלייטשטויבן = ארימטיליען.
to stand about v. n ?מד סביב.  אריפשטיי! .
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-ק״ .to run down v. r רוץ סעל־. רוץ | |  בלפזון;
 אל תחת.

to let ;הורד to let down v. a. אלונטעללאזן 
to reduce ;נתן לאיש לךךח a person go down 
a p) ה$לח >טחיר) .to go down«. r ;לד ; r i c e ) 
 not to be able to stand ד,יה אי /פשר לאיש

 לע=ל.
 ארונטערלוי6ן .to run down v. n רוץ סעל״, רוץ

 אל תחת.
 ארונטערליינן .to put under v. a שים אל תחת.

to ;שים אל תחת to put down v. a. אלו־נטעדטאכן 
to underrate, belittle ;לסר מעל־ remove 

 הין9ז ע,לך•
 אלונטעלפאלשילן .to march down v. n צעד לספה.
 אלונטעלנעטען .to take off or down v. a הורד

 מעל־. הולד למפה; to remove ד.םר מעל־.
to fall ;נפל to fall down v.n.'אלונטעל&אלן 

 under נפל אל החת.
to remove by slapping v. a  אלונטעלפאטשן .

 הסר על .ידי פפיךה.
to ride or drive down v. n ;לד  אלונטעלפאלן .

 בעגלה.
 ארונטעלפילן .» .to take down v הולך פעל־. הולך

 למפה.
 אלונטעל&ליפן .to flow down v. n זלס מעל־ ןלם

 למטה.
 אלונטעלפליען .» .» to fly down עיף סעל־ עיף

 אל החח; to run down רוץ מעל־׳ ליץ אל החת.
 אלונטערפרעסן = א רו נ פ p ר ד ד ו ק ן.

to ;מ$יך לספה to pull down v. a  אלונטעלציעז .
 pull off משך מעל־.

. 6ן נטערטרי  ארונטערקאפען = ארו
to come down v. n בוא אל תחת.  8ר.ינטערקוםען .
 ;לד; to become empoverished (fig.) לןןני.

 היה ל?ני.
(fig.);הבט למטה to look down v. n  אלונטעלקוקן .

 הבט על איש בבוז.
to roll down v גלל סעל־. $לל . a.אלונטעלקי_יקלען 

 אל תחת.
to knock off v. a ל-סל על ;די  אלונטעדקלאטן .

 הבאה, לבט מעל־.
 אלונטעלקנייטשן.to fold under «. a .קטל אל תלת.
to creep down v. n זחל למטה;  ארונטעלקלוכן .

 to creep under זהל אל תלת.
to call down v. a קרא לאיש לרךת.  ארונטעללופן .

to shove down v. a דלף לספה.  ארונטעלרוקן .
to ( f i g to tear down v. a לרפ; (  אלונטעללייק .

 run down ןלזלו לקל ב־.
to run o ן>ל r flow down v . n  ארונטעללינען .

 העל־׳ ןיל אל ללת.

) to bring down הגלל A m . ) v. a.אלונטעלאלבעטן 
 (עסק).

 אלונטעלבייגן .to bend down «. a ננ4ה >פפף)
 לסקר..

נטעלבלעק .to break down v. a שבר מעל־.  ארו
to bring down v. a לבא אל  אלונטעלבלעננען .

 החת־.
to re- ;יזלד ל?טה to go down «. «. ארונטעלגיין 

 . semble לךןזה; to be included היה נכלל.
 אלונטעלגיטן .*> .to pour down v יציק אל הלת,

 יצק מעל־.
to slip down v לחלק . r. אלונטעלגליטשן זיך 

 למטה.
to steal, take down v. a ען .  אלונטעלגנבןןען. ~ענ
to steal un- v. r  stealthily גלב «על־;|1- זיך .

 der ללננב אל הלח•
to deduct v. a לנדןט. לפלח (מהמחיר).  אלונטעלגעבן .

degradingly a בזלזול. בקלוין. d v  אלונטעלגעזעצט .
to ;לשב למטה to turn down v. a  אלונטעלללייען .

 remove by turning המר .על ;ךי םבוב.
to press down v. a דחק למ^ה.  *לונטעלדלוקן .

to cut down v. a ק£לץ (ברח) מעל־.  ארונטעלהאקן .
to heave down, hand down v. a  אלונטעלהייבן .

 הולד מ£ל־•
a .־to hang down t תלה מעל־. . n.אלונטעלהענגען 
 אלונטעלוואלפן.to throw down r. a השלך לארץ;

 to underrate, belittle לקטן ערך.
 ארונטעלוואשן.to wash down v. a #$ף מעל*

to blow down v. a ןשב מעל־; . n  אלונטעלויייען .
 השב מעל־.

 ארונטערווישן :to wipe off «. a סלה סעל־. .קנח
 סעל־י

 אלונטעלזעגן.to saw off v. a נסר מעל־.
to ;שים אל תלת to put down v. a.אלונטעלזעצן 
to depose (from a n ;לפיה ולפל knock down 
to humiliate, degrade ;(ממשמרת) הורד [office) 

 השפל ןבוד איש. בזה.
 ארונטעלטאן.to put• under v. a ?וים אל הלח.

. ן ע ק נ ו פ ד ע פ נ ו ר א  אלונטערט1בלען ־
 ארונטעלטונקען.to duck, submerge v. a פלל,

 לפב_ע;||~זץ*.to duck, dive v. r פלל, צלל.
to carry down v. a נשא למזטה.  אלונטעלטלאנן .

to chase down v. a גרש מעל־,  ארונטעלטרייבן .
 !לש אל הלח.

to drop down, trickle down v. «.אלונטעיטלל&ן 
 ןנלף מעל־.

to step down v. n צעד למטה.  ארונטעלטרעטן .
.  ארונטעליאנן־־ארוגטעדטרייבן

 *לונטערכאפן .to take off quickly ». a לסר
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 שקה; seatמושב; situation ;opposition מסדה;
part (of t h e body);(בספר)מקום passage (of a book) 

 חלק (מן הגוף).
graveyard, cemetery גוטער ארט. רוונער אדם — 

 בית הקברות.
 — אויפן ארט on the spot באותו מקום, במקום

 המעשה.
 — ניט טרעפן רעם ארט to make a mistake טעה.
not to find rest any- נוט נעפונען זוך קירן ארט — 
 where, be in mortal anguish לא מצא מנוח.

 סבל יםורים נדולים.
 ארטאנראפיע/ orthography, spelling ישר הכתיבה,

 דיני הכתיבה.
orthographical a כמשפט הכתיקד- d j  ארטאגראפיש .

. ) mחרד, אדוק\~. orthodox (pl ארטאדאקט 
 ־ארטינ .like, resembling suff דומה, כמו,

 ארטלג .local adj מקומי.
 אלטילעליפט artillery-man, cannonier m קלע,

 תותחני.
 אלטיל>ליע / artillery צבא קקלעים; בלי תותח.

 מקלעות.
 אלטילעלטקע.of artillery adj של *?א הקלעים ן ¥ל

 כלי תותח.
 אלטיפט artist m חרש, אמן.

; ~ ) mר; מאמר (כעתון? ן־(V\. article ( p l ארטיקל 
) מלת המין. g r . ) 

̂) באשםימטער ארטוקל definite article מלת 7•.) — 
indefinite article הידיעה; אומבאשטומטער ארטוקל 

 מלח אי־הידיעה.
workmen's association ( p l . f-) m ארטעל 

 חבורת פוןזלים.
whiffhetree, swingletree ( p l ט . ע - ) m אלטשיק 

of a c) מוט ?בוח ה?נלה. a r r i a g e ) 
over, across a על; מעל, מעבד אחד לשגי. d o  אליבעל .

 מעבר; too much יותר מךי;==אריבערגיון.
over and above, in excess אריבער און אריבער — 

 יוחד על המדה.
 — איך בין אריבער have passed 1 עברתי.

 — איך וועל אריבער I shall pass אעבור.
over, across p על; מעבר אחד לשני. r e f  ארלבעי־ .

 מ?ל•
to bend over v. a ד,טה על־. כפף על־;  אריבערביינן .

to bend over v. r נמה על־. ד.כף על־. ך . י ז - | | 
to bring over «. a ה?בר.  אריבערברעננען .

foot - ? סבר; 1 p a s s a g e (P ג נ ע נ - ) m אדיבעיןןגאננ 
 bridge ס?בךה. נמלה.

to cross ;בר על־? to pass over «. n.אליבעלגיין 
 הלך לעבר השןי; to exceed ?בר (על ד.טדה1.

to pour from one vessel into v. a  אדיבערגיק .
to pour too much ;מ?לי אל כלי pit; another 

to rain down v. n :ויד מןר.  אלונפ^גללענענען .
to discount, deduct v. a גכה  אלונפ^עללעכענען .

 (טח׳!ובון).
to underrate v. a הערך ?פחות משויו.  ארונטערשאצן .

 סל־&ז«וו•
to ;ןלף מעל to rake down v. a  אלונטעלשאלן .

 rake under גרף אל תהת.
 אלונטעלשוויטען'.» .to float down v צוף ?מטה;

 to swim under שהה אל תחת.
 אלונטעלשווענקען.to wash down i a שמף מעל־.

to push down v. a חלף למטה.  אלונטערשטויטן .
. יםן  אלונפעלשטופן = ארוגטערשטו

to go down, descend v. n :לד.  אדונפיערשטיינן .

 ארונפיערשטיטען.to vote down v. a הפל גורלות!גד.
to put o הצב r place down v. a.אלונטעלשטעלן 

 (הצג) למטה; to put under שים מתחת.
to ;זרק למטה to throw down «. a.ארונטערשיטן 

 strew under פזר מתהת.
to peel off v. a פצל >קלף) מ-.  אלו^עלשייל) .

to shine down v. n ןלה על־.  אלונטעלשגינען .
to flay, strip off v. n ד,פשט (עור).  אלונטעלשינל] .

to shoot down v. a ילל. מעל־.  אלונטעלשיפן .
to send down v. a שלח מעל־; שלח  אלונטעלשלקן .

 אל תחת.
 אדונטעישלאנן .to beat off ». a הכלי יהמר;

 = אראפשלאגן.
 ארונןזערשלעפן .to drag down v. a םלב מ?ל־;

 סזןב למפה.
 אלונטערשנגידן.to cut down v. a קןלץ(כלת) מ?ל־.
to send down by a fillip v. a  אלונטעלשנעלן .

 הפר על ןךי םונקךת,
to chop o r cut down v. a  אלונ^עלשעטקעוויען .

 חרך מעל־.
rtj ,סול to cut off (the h a i r ) v. a  ארונ^עלשעלן .

 (השערות) מ?ל־.
to leap o r jump down 0. n.אדו0׳זעלשפליננען 

 ךכד (קמץ) מ?ל־; רקד אל תהת.
holy ark, ark of the Law(^ . f - ) m אלוךלן1דש 

) ארון הקדש (בנית כנסת). i n a a y n a g o g t e ) 
.-coffin m אדון של טת 

.-cursed a d j  אדיו] .
vexatious woman, shrew ( p l אלוהה / (אלילות 

 קנטרנית. אשד. ן ?ה.
) nut-tree אנוןל. (עץ האנוז). p l . \ ~ ) m אלז^עך 

 אלזשעכאווע .of nut adj של אנוז.
. — ramblers, vagabonds, tramps m p l אלחי־פלחי 

 נ^ים,;;דיס, פוחזים וךיקים.
kind, ;א1םן manner, wise, way ( p l f - ) / ט ל  א

 sort מין.
space ;מקום place, spot (pl ערטעל) m אלט 



 אדיבעלשטעלן

 the leaves of a book ,עלר .על ןןנין ^םפר בעלעול
 יותר מדי.

,  אליבערנייען.to stitch up v. a ,עסיד. חפרים ך
 אריבערנעפען.to take over v. a סן«ר; ןן-זיך

r. r = אובערנעמען זוך, . 
to fall over v. n נפל אל-.  אריבערפאלן .

to pass over ( i n a c a r r i a g e ) v. 1u (אליבעלפאל 
בער־  ?בו•(כענלד.); to travel to ןסע אל; =» או

 פארן.
. נ נ רו  אליבערפיל = ארובער6ו

 אליבער&ילוננ / transportation לעבלה.
to trans-;ןלג אל־ to lead over t>. a.אריבעל&ילן 

 port הע?ר גנעגלה ונדי).
 אייבערפליסן.to overflow v. n ןזל ו?בל. לשלפך.

to fly over v. n יעבו־ במעוף.  אריבער&ללק .
to smuggle;ל?בר to transport «.0 .  אריבעלפעקלע|

 הברח מן הפכם.
to move;משך אל־ to pull over v. a.אלובעלצוען 

 to another place ד.?רןק דירתי.
 אריבערקאטשען .to roll over v. a ןללמעל־;

 ןלל אל־.
 אייבערקאכן.to boil over «. n בשל והשתפך.

to come over v. n הלוך ובוא ל.ע?ד  אללבעלקומען .
 השני,

 אדיבעלקוקן.to look across v. n הבמ אל ?בר לימיני.
to roil over v נלל מעל-; . a. אדיבעלקייקלען 

 וללאל־י
to climb o r clamber over v. n.אריבעלקלעטעלן 

 מקפ ו?לר.
to take across v. a לג}ל אל ?בר  אלובערקלינן .
 הש{י;||~זוך .to get across t». r ?לד אל עבר

 השני; to escape המלט.
to creep o זהל r crawl over v. n. אליבעלקליק 

 ו?בר.
 אליבעללו&ן.to call to the other side v. a קלא ?לא

 אל עבר ד.ש?י.
to shove to the other side v. a  אריבעללוקן .

 ה?1ןק אל עבר השןי.
to flow o נ*ל r run over v. n  אליבעללינען .

 והשתפך.
to rake to the other side v. a  אליבעלשאלן .

 גלף nhro> לעבר השני.
to swim across v. n שלה ועלר  אליבעלשוויפען .

 אל עבר ד,שני.
 אליבעלשטופן.to push over v. a דלף >הלף) מעל-.
to pass over by scaling v. a ?לה  אליבעלשטיינן .

 ו?בר; to surpass (fig.) ?ללי על".
to put across ». a ה?מד בעבר  אריבערשטעלן .
; to transport ל??ר; to smuggle ל??ר י $  ל

« מ  ?גג?ה, לכלל מן מ

 אריבערנליטשן
r 

 ?pit יולד עיי;|j - זלך .to overflow v. r ?לה ?ל
 הנד1ת.

 אלימילנליטשן זיך.to slip over v. r לחלק לעבר לשני.
to take across by v. a . \ V W - .אליבעלננב||עז 
 stealth, transport secretly העבר בננבד,;||-זיך
 .to get across by stealth v. r לחגנב אל עבר

 הש?'.
to give o נלן r hand across v. a  אליבעלנעבן .

 לעבד לשני; to give too much נתן יולד מדי.
 אליבעלדלאפעןזיך.ת .to crawl across v &פס והלוך

 אל עכל השני.
 אליבעלדרייען.to turn v. a לפך.

to lift and carry across v. a לךם  אליבעלהילק .
 ונשא אל עבר לש?י.

to hang over «. a ללה מעל ?־. . n.[אליבעלהענגע 
to grow over v צמיל ן?לה על־; . n  אדיבעלוואקפן .
to over- ;בפה בצמלים to overgrow «. a. ןן 

 grow, outgrow נלל יותר בעיי, שגל• מ־.
 אליבעלוואלפן .to throw over v. a השלך לעבל

 השני; to stitch up ?שה לפרים ב־.
 אריבערווייגן־־־אריבערוועגן.

 אליבעלו־ויקלען .to wrap about v. a כלך על־.
 אליבעלווענן .to overweigh, outweigh ». a ?לה

 ממשקל׳ לכרע.
to boil over v ךי*ל ולשלמך מעל־. . n  אליבעלזידן .

 *ליבעלזעגלען .to sail over t>. n {&ע ?,??,יי• ?2?ל
 ל.שני.

to ;הושב במקום אלל to transfer v. a  אליבעלזעצן .
 transplant ננ1ע במקום אלד.

to carry over, transport «. a. אליבעלטלאגן 
to bear, stand, endure ;ה?3ר אל .עבר השני 

 פלל. י
 אליבעלטלעטן .to step over «. o פמ? ל־.
to outrun v. a הקדם במרוצה.  אליבעליאנן .

to seize and take across v. a חמף  אליבעלכאפן .
 (לקה לעבר השני; to exceed קבר (על המדד.);

 |J—זי ך .to go over hastily «. r ?לד ?לפזין.
.  — ארובערכאםן ת מאס. ז. אובערבאפן

 אליבעללאזן .to let go over, let pass v. a תת
 ל?בר.

to run ;רוץ ל־ to run over v. n.אליבעללוי&ן 
 across ,עלר ?מרוצה; to overflow ?לד.על הגדות.
to cross;שים מ?ל־ to put over v. a.אריבעלליינן 
to put to another ;שים בשלי וערב ( h a n d s ) 

 place הגל ?מקוים אלד; to overlay *פה.
 אליבעללעבן .to survive ». a לשאר בלךס אחרי־;
 to outlive ליה יולל מ־; to bear, endure סלל.

to march over v. n צעד ו?בר.  אליבעלטאלשילן .
 אריבעלפישן.to mix too much v. a ?לל יולד
to pass over a passage in turning ;מלי 

- 95 -



- 96 - אריינטלעפן  ארלבעדשלטן

to worm ארינננבענען זוך ב* אומעצן און בייעם — 
 oneself into a person's favor גנב לב איש.

to suggest ;ים ב־\? to put into v. a.אלגינגעבן 
 hi to a person[ בלב איש.

 ארי_יננעטאן .absorbed adj ?וקוע; given to שקוע.
to in- ;-ס?ב לתוך to turn in v. a  אללינדלללען .
to come in unex- v. r. מ?ך;||~זלך tricate 
to intricate one- ;הפנס לןקים שתאם pectedly 

 self הסתבך.
to penetrate v. n חלד לתוך־.  אליינדליננק .

 אדללנלללקן.to press into 0. a ךחק >להץ< אל תוך-.
to beat into, drive into v. a תכ|ע  אלי_ינהאק| .
 ?־; to give a whipping הלקה, הבה׳ :סל

 (כשוטים).
to throw in v. a השלך לתוך-.  אליינראליען .

to grow in v. n צמח לתוך־.  אלי_ינוואקפן .
to throw in v. a השלך (השל) לתוך־;  אלללנוואלפן .

 to put in הכנס.
 — אר?ינוואר6ן א ייארט to put in a word התערב

 בשיחה, הכנס בענין.
to blow in v. a ןפח ?־.  אליינויללען .

to implicate v. a פבך.  אריינוויקלען .
to put in a word v. n התערב בשיחה.  אלילנזאנן .
 5דכנפ ?ענ:ן to rub it into a person דיבר לאיש

 ךבךים חךים.
to suck in v. a מצה (קצץ) אל־.  אלילנזללגן .

to sail in v. n בוא באי:ה אל-.  אלגינזענלען .
 אליינזען = ארלונקוקן.

 אלי_ינזעצ] .to put in, place into «. a שים ?-.
 הושב (עד/) ב־.

to put into a person's v. a  אליינטאלקעויען .
 head 5׳pj ל־. קיים ?לב איש.

to put in v. a שים ב־; to spite הכעס,  אלילנטאן .
to apply oneself diligently v. r  הךגז;||~זלך .

 to שקע ראשו ורבו גי־.
to dip into v. a טבל ?־.  >1רי_ינטונקען .

 ארי_ינטיצע| .to thrust in v. a דלף (הלף) אל-.•
to carry in, bring in v. a נשא >ה.;א)  אליינטלאנן .

) to enter כלב בפטר. i n t o a book) לחוך־ג 
to bring ;גלש אל־ to drive in v. a  אליינטלייבן .

 up to הבא לידי־.
to ;גער לתוך־ to shake in v. a  אלילנטלללטלען .

 strew in ;לה אל תוך־.
to drink much v. a שתה (סבא)  אליינטללנקען .

 למדי.
to en-;צעיד אל תוך־ to step in ». n.אליינטלעטן 

 t>r ך.?גם.
. וםלען פדנ  אליינטדעפען = אד*נ

 אליינטלעפן .to hit, hit the mark «. n קלע אל
 המטרה

to pour out of one receptacle ». a.אללבעלשלטן 
[ מכלי אל כלי; to bestrew קיל b y into another 
v. r.פיר יותר מךי;|1- זלך to strew too much ;על־ 

 to be poured over or spilled השמך.
 3ריבערשלק .to shoot across v. a :לה אל עבר

 השני.
 אללבעלשלפן.to ship over, ferry over v. a הןןבל
to sail over, be v. r  באניה מעבר לעבר;||~זיך .

 shipped over ?בר ב^יה מע?ר לעבר.
to send over v. a שלח אל־.  אללבערשוקן .

 אליבעלשלאנן.to trump (a card) v. a נצה (בקלפים).
to drag over v. a סחב והעבר.  אללבעלשלעפן .

to walk o צעד r step over v. n. אליבעלשפאנק 
 ו?בר.

to overcome v. a נצה (בדברים).  אליבעלשפאל) .
to skip o ךלג r jump over v. n.אליבעלשפללננען 

ל ל־.  (קפץ) «
to shout from the other v. n  אללבעלשלנלען .
 side 5צעק מעבר ד,שני || .to outshout v. a $עק

 ?קול יותר גדול מ־.
) original מקור ךאשון; גוף. ?צם p l  אללגלנאל מ (-] .

 (הכתב); (.fig) זר, איש תמוה.
 אללנלנעל .original adj מקוךי; מוזר.

 אךיה lion m ־׳; Leo (aatr.) מזל אך:ה.
in, into a ?־. בתוך־; = אר!ונגוון. d v  אליל! .

 — איך בון ארק I come in נכגפתי.
 — איך וועל ארק I shall come in אבנם.

 — אדיין י come in בא הביתה' !step lively מהר
 ובא פנימה'

in, into p ?־, ?תוך-. r e f  אליינ־ .
to work ; וים ?־? to work in v. a  אליינארבעטן .

 much ?םק הךבה במלאכה.
to entice, allure v. a קתה. קשך.  אלילנבאיוען .

to blow in v $&ח ?־. . a  אלנינבלאזן .
to invite into v. a קרא אל-, הזמן אל־  אליינבעטן .
to crumb o r crumble into v. a  אללינבלאקן .

 פדר לתוך־; to invest (fig.) השק? (כסף בעסק).
to break into v. r שבל יה?נם, קלץ ־ .  אלילנבליעק ק

 בחיזי־•
to bring in o הבא >ה?גס) r into v. a.ארילנבלענגען 

 לתוך־.
to crumble into v. a פרד לתוך-.  אלילנבלעקלען .

e n t e ־ ; ^ p entrance ( p i ג . נ ע נ - ) m ארילנןןגאננ 
 ring כניסה.

 אליינגלל].to go in, enter «. n ב1א אל־ ל?נס אל-.
pit; to pour in v. a ?־.  אליינניפן .

to slip into v החלק אל תוך-; . r  אלגיננליטשן זלך .
 (.fig) ד.?נס בלט.

to smuggle in v. a ה?א . \ V W  אליינננב||ען. -
to steal into v ד,תןנב לתוך-. . r -זלך . | |  בוןנבה אל־;
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to be caught ;ןפל אל־ to fall in v. n  אלי_ינ£אלן .
 ללמד; to be deceived מעה.

to come in suddenly ארייב6«לן און א הויז — 
 into a house בוא פתאם בכית.

to interrupt a person א־יינפאלן אין די רייד — 
 speaking הפפק (הפרע) בשיחה.

 — ארינ6אלן און א צדה to get into trouble נפל
 בצרה.

to become the אר?ונ6אלן אין ליטושע ם*לער — 
 talk of people היה לדבח עם.
 אדי_ינפאפן.to fit in v. a התאם.

to pack in v. a אלז; to get in קדם  אלללנפאקן .
. ך ״  ל

ו על ם.יש<;  אלי_ינ£אל driving in m ביאה (בענלד. א
 gateway מבוא. שער.

to drive in v. n בוא אל־ (נענלה או על  אלי_ינ£אלן .
 סוס<; = 6אר6ארן.

to slap a person's (.81) אריו:6ארן אין באלן — 
 face סטר איש על הלחי.

to knock a person's (.81) ארינ6ארן און דו צוין — 
 teeth הכד. בשנים.

ך אל־. ל י 8 1 . ) 0. aה ? ( t o throw into . אליינפוצן 
bringing in ;הולקה לתויך־ leading in m אליינ£לל 
 ך.?אה לתויך־; importation הבאת ם!1רה ?נחוץ לארץ;

. ( ר פ  introduction מביא. פתיחה (ש. ס
to bring ;הולך לתוך־ to lead in v. a  אלילנ£לרן .
 in הבא לתוך־; to import הכ!ס מחורה ?חוץ לאלץ;

 to introduce הכנס ל־.
to entangle, implicate, in- v. a. אלילנפלאנטעלן 

 volve מ?ך. קבסך ב־.
 אליינפליסן .to flow in v. n מל אל־, ןלם אל־.

. ־ ל  ך.שתטך א

to plait :זקל? בתיך־ to twist in v. a  אליינ£לעכטן .
 in קלע (כשערות): to implicate, involve מבןי ב־.
to smuggle in v. a הכנס םחויךה  אלי״ינפעקלען .
to get into a v. r  בדכי• (כהברחת הטכס;||- זלך .
 vehicle with one's bundles לכנס לתוך ?;.לה

 עס לבילותיו.
to thrust in, push in v. a דחף  אלילנפעלען .

 (ללף) אל תיך־.
 אלי״ינפלעפן .to press in v. a דלק >ללץ) אל תוך־.

 אליינפלעפן .to eat much, gormandise v. a אכל
 לרבה זלל

 ארי_ינצאפן .to tap in v. a ירז לתוך־.
) to enter לשש i n a book) v. a. אליינצייכענעין 

 >נספר).

 אליינצלללן .to include in an account v. a לשב
 בתוך־: to give a whipping הלקה.

to v. n * משוך לתוך;|| . d r a w in 0 •י. a. אלגינציען 

. ן ס  ארי״ינטשאכטשען = אר*נשסי
to chase o הןס אל־; r drive into v. a  אלייניאנן .
to run v. r  to shoot in ירה (כדור) ?תוך־ויןן־-זיך .

 into רוץ אל תוך־.
to put into (81.) v . a. ן ע נ ע  *לגינישבןןען* -

 a prison, lock up הושב ישים) במאסר.
to take in by force v. a לקה בלזקה.  אריינכאפן .
to take in hastily ;למף. נזל to seize :לכד 
to do a thing while there is ;לכנס בחפזון 
to run in v . r  time עשה דבר בעוד;ש ומן;||-זל|" .
 רוץ אל תוך־׳ to come in hastily לכנס קלטזון;

 to come in secretly ל?:ס ?סתר.
 אייינלאזן .to let in «. a נו1ן לאיש לביא לתוך־;
to indulge, ;ל?נם to enter into v r . T ' - | | 

 give oneself up to הלמ?ר ?־.
 אריינלויף running in m קרו^ה ?תוך־.
 אליינלויפן .to run in «. n רוץ ?תוך־,

 אליינליינן .a .ט to lay in, put in לנל >שי» ב־;
to put oneself in 0. r לנל את עצמו ב־; ך . ר - | | 
to give oneself up ;לנתן לתיך־ to be put in 

 to התמ3ר ל־.
to seek to bring אריינלוינן זיך און א שלום — 
 about a peace between persons בקש לעשות

 שלום ב •ן איש לרעהו.
v. r ף . י ז - | | to live till v. n ליה עד;  אריינלעבן .

 to get used to לחתל ?־.
to v. r יך . 1-ז  אדיינפאכן .to put in ». a קוים ק־; |

 get into הכ^ס אל־.
to march in v. n צעד והקנס.  אליינפאלשילן .

interference, ;ת?לו?ה mixing in / אללינטישוננ 
 intervention לתעךבות ב־.

to impli- ;ןךב ימי» ב־ to mix in v. a אלנינטישן 
to meddle, v. r -זלך . | |  cate, involve םבך;

 interfere לת?1ךב.
 אלייננאל) .to lure or entice into ». a משך
to worm oneself in, v. r  בעךמה אל־;|1- זיך .

 intrude oneself הכנס בעלמה ל־.
to sew in v. a תפר בתוך.  אלייננליען .

to in• ;לקח אל־: הכנס to take in v. a  אלייננעטען .
 elude בלל.

to put in (thread i n t o a n e e d l e ) v. a  אליינפילע] .
 קוים (חוט ב0חט).

to thread אריונסילען א 6אדוס אין א נאדל — 
 a needle שים חוט במחט.

 אדיינפפאקען .to suck in «. a מצה >מ*גץ) אל־.
ן ינאך א ציטיוא־ט).  אלללנעט = ארי

 אליינעפן .to eat much «. a אלל לךבה.
(geogr.) :נטילה אל־ falling into m אייינ£אל 

. ם י mouth (of a r תוצאת ןלר (אל ה i v e r ) 
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 אלי_ינשטויטן = אריינשפופן.
to push in v. a ללף >הלף< אל תוך־;  אליינשטופן .

ך —to push oneself in «. r. 1 לכנפ בחזקה. ל ז | 
 אליינשטולעטען .to enter violently t•. n לפתעל

 (התפרץ) אל־.
מ .« to step into צעד לתוך- (ענלה  אדיינשטגינן .

 וכדי); to bid up הוסף על הקליד (נטכידד. טיטניתז.
to stick in v. a לקד •1)הב. !עץ  אליונשטעק .

 תקע) ב־.
to put in, place into v. a שים ב•  אלילנשטעלן .
to quarter ( s o l d i e r s ד ב־; hi to insert[ ק־: ( ^  ל

 החנה (אנשי צנא נכית).
a ב-. h n to stamp in v . a  אדילנשטעפפלען .
 אליינשטעפן .to quilt in, sew in v. a תפר

 אליינשטעל!) .to stick in ». a נעץ >תחב. לקעי ב־.
to shine o r radiate into !־. n. [אלילנשטלאל 

 הזהר >שלת כןךני אויר) לתוך־.
to pour in, shed in v. a שפך ב־  אלילנשיטן .

 (אל־); to strew in פזר לתוך־•
 אלילנשגינען .to shine into v. n סןהר לתוך־.

 אלילנשיפן .to shoot into v. a ירה לתוך-.
 אלנינשיפן זלך .to sail in ». r בוא באנןה אל־.

 אלי״ינשיקן .to send in v. a שלה אל-.
 אליינשלאגן = אריזנקלאפן.

to give in marriage by de- v. a  #רי_ינשלללעלן .
 ception תת לא^ה בךמאוח.

 אלללנשלעפן .to drag in «. a משך >קוה0 לתוך-.
 איי_ינשטי_יפן.to give a whipping v. a סלקה לפי

 כשופים.
to melt in ». a סלך אל-.  אלללנשטעלצן .

. ינשמיםן  אלגינשנילדן = ארי
 אלילנשנליען .» .» to snow in ;ריר שלג ב- (אל־).

 אליינשנעל! .to send in by a fillip «. a דהה
 באצבע אל־.

 אלגינשפאלן .to force in, push in «. a לחץ (לחד.)
to force o r push oneself in «. r. זיך- | |  אל־;

 לללץ (לךלק) אל־.
 אלילנשפייען.to spit in «. a :לק אל-.

to spin into v. a פויה לחוך-.  אלילנשפינען .
 אדיינשפריננען .» .to leap in, jump m v ללג

 <קפץ) לחוך־.
 אליינשפרלנקלען .to sprinkle in «. a ליה >ןלק) אל-.

 אליינשפללצ] .to spatter in v. a ללז(זרק) אל־.
to screw in v. a לכנפ בךנ ב־.  אלגינשלוי&ן .

) to enter קתב ךשם i n a l i s t ) v. a  אליינשלייבן .
 ינישיטה).

/ length of days, long life-, ארך פ י ט ץ ת ו כ י ר  א
 :מיס.

 ארינ? / ploughed field ק(ךה נחרש.
 אללפטאקלאט aristocrat (pl [-) m ^רתי. קיוחה.

to move «. r. ןלר (לדירה); |1-זלך move into 
 into ?לר (לדירה).

to boil in «. a ב_של ?תוך-.  אליינקאק .
ף ^ to drop o r trickle in «. «. אליינקאפק 

 לתוך־.
to squeeze in v. a ךלק (לחץ) אל  אליינקוועטשן .

 תוך־.
 אליינקוטק .» .» to come in בויא אל תוך-.
 אליינלןילן) .to look into v. n השקף ?תוך-.

 אליינלןיללןלען .to roll in v. a גיל >גלגל) לתוך-.
 אליינקלאפן .to beat in, drive in «. a תקע (מסמי

 ונדי).
 אלילנקלללבן זלך .r .גז to move into בלא. לכיפ

 (לדירה).
to paste in, glue in v. a ךבק לתוך־.  אליינלןלללען .

 אריינקלעפן = אריינקלייען.
to (si);לכר לתוך־ to knock in v. a  אריינקנאקן .

 gulp down בלע (משקה חריף).
 אריינקנייטשן .to fold in «. a כפל (קפל) לתוך־.

ינקנעק .to knead in, mix in «. a ליש פ־  אלי
( s i .  אליינקעל] .to turn in «. a לפב (לפנה• אל־; (

 to gulp down לפך אל פיו. בלע (משקה חריף).
 אליינלןללנן .to get «. a לשנ; to catch ח&ף. חפש
to creep o ןחל והבנפ. r crawl in «. n. אליינקליק 
 — מען קען ניט ארינקריבן דעם ציויוטן אין רעד נשמה
 the human heart is a mystery לב איש מי

 יחקרני ?
 ארגינראטשקעווען זיך .to crawl in «. r ןהל ןהכנפ.

 ןןרי_ינרופ| .a .<ז to call in קרא לתוך־.
to shove in v. a תקע ב־.  אליינלוקן .

( s i to rub into v. a שוף (מדחי ב־; (  אריינרגיבן .
 to eat אכל.

to put in a word v. n לתערב בדבר.  אלי!נריידן .
 לכנפ בענ:ן.

 אלי_ינלי_יטן .to ride in ». n ךכב אל־
v. r. זשיו לתוך־;||~זוך? to pull in v. o.אליינלגיפן 

 to get in by force, invade התפלץ אל-.
to flow in, run in ». n נזל גלשתפך)  אליינלינען .

 אל־.
 אלגינלענענען .to rain in v. n :רד נשם לתוך־.

to include in an account v. a  אליינלעכענען .
 לשב קחוך־; כלל במג:ן,

 אלי_ינשאכעל| .to sell fraudulently ». a ןזכר
 ברמאות.

to shake in v. a נער לתוך-.  אליינשאלןלען .
 אלנינשאל] .to rake in «. a גרף לחוך׳.

to swim in «. n שחה לתוך-.  אריינשוויסען .
.  אליינשווינדלען = אר?נשאבערן

to carry in by washing «. a. אללינשווענקען 
 &\* לתוך״.
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to be in bad circumstances ליק ארצה — 
 היד. כמצב רע.

"the land of lsrael,״ Judea, n p r  אי״ן־ישדאל .
.-Palestine 

"threads of the land p i  ארץ־ישךאל־&עדעם .
of Israel," mellow autumn, ( A m . ) Jndian 

•VPS סיף summer 
 איצ־־־־־ארצע.

 ארצע־ .1arrant adj, -archהימה. גמור, וד? ךאלייז ל.
 מפךםם.

arch-rogue, arrant ( p l - עט . ) m ארצע־יוננאטש 
 knave בן־בללעל מפרסם.

1brazen- (P. ר ע ם י נ פ -  mארצע־םחוצף־יןןפניפ (

 faced fellow חצוף !דיל.
ע / arcade פקה ?תבןית קשת.  ארקאי

ק .lasso (pl פלצור (חבל לתפוש נו נהטד. - ) m אילןאן 
 בצואיה).

. V ~ ) mפו ̂ ) hurricane .\ח p l אילןאן 
 ^רקוש spelt m בפמת.

) arctio }{פ1גי. g e o g r . ) adj. ארקטיש 
 — ארקפושעד אקעאן Arctic Ocean ים הצפוני.

) orchestra חבר #נניפ. p l . f-) n ארקעטטעד 
 תזמךת.

. V ~ ) mרומית, אמד\. arshin ( p l אישלן 
 אש / ashes ךשן.

to scold a person מאכן 6ין אוםעצן אש (fig.) — 
 severely חרף וגדף איש.

. - w o m a n (pl.wife ; / (נשים - . ד ש  א
.-wicked woman / .אשד, רעד 

) scoundrel, rogue ?ד?ל.של׳ p l . f-) m אשוסט 
 ניכל.

 אשופטווע / roguery נכלים. החפוליח םךמד״
 אשופטעריי־־אשוסטווע.

Germany n - , ארץ גרםנ:ה. p r  אש2נז .
) German Jew ;חיך >ן p l  אשבנזי m (אשכנזים .
adherent of the German-Jewish ;ארץ גרמניה 

 rite ©לזיק במנהג היהוךים ל.גךמנים.
4blazing fire," in a rage a, כקצף d v  אש־להבה .

 !דיל!
- Asmodeus ( K i n g of t h e demon*) n p r  אשםדאי .

 (סלך השדים).
"we have trespassed," confession m אשםני 

 of sins ודיי.
 — זאנן אשמנו to confess one's sins החודר. על

 חטאיי.
. ע ל ע ש א נ ־ ע ל ע ש  א

) rubbish, trash- ימן. p i  אשפה / (אשפות .
 זבל.

"blessed," a psalm beginning with m י  אשי
 this word מזםיר המתהיל ?מלה זי.

 אדיםטאקדאטיע / aristocracy מרים עפ וןאךץ,
 ה^יולםים.

 אריסטאקראטיש .aristocratic acfj של סמיולמיפ,
 *ריםטאקדאטקע / aristocratic lady מיוחסת.

 אדיע / aria, air, tune לסן.
 ארי6םעטיקע / arithmetic ח?מת קחשבון.

 ארי£םעטיש.arithmetical adj ןןל 1ח?מת החשבון.
.-slow to anger, patient a d j  ארך־אפים .

 מבלו׳
) archives !ןז, ?ית גןןיס. p l f-) m י  אדמי

. אי archiן tec t ( p i 5 ן -  אדביטעקט (
טעקט.  אדכיטעקטער = ארכי

 אדכיטעקטעריי / architecture ?ןי,ה׳ לקמת ה?ניד»
) cannon, gun ?לי־חיחח. p l f-) m ארםאט 

) army ס:ל. צבא. p l J-) / !ארסו 
Sty to concern v. a ל־>  אדן .

it does not concern me עם ארט מוך נופ — 
 לא אכפח לי.

 — וואם ארפ עם מוך י ?what is it to me מאי
 אכטח ליל

not to (ווי דער 6אר8יארינער שניי) ארן ווו די וואנפ — 
 concern in the least יא נגוע מאומה.

to pray v. n הת8לל.  אדן .
 ארךדזישך־־הרי־השך.

 ארנטללך .honest, fair adj :^ר; decent ד.נין.
יט / honesty, fairness ישר.  אמטליכקי

. ן ר א ק ־ ן ר א ה ־ ן ד א ק ך ר  א
) arsenal פית הנשק. p l . f - ) m ארםענאל 

 ארםענלק arsenic m ארם (טין סט טוו».
) arm ןר#. p l ם . - ) m אדעםי 

poor a עני•׳,ניגע• d j  ארעם׳ .
) poor manארעטעלגיט 1 ?גי. ךל. P ) m ארעםאן 

ש.  ר

) bracelet צמיד. p l ר ע ד נ ע ב - ) n ארעטןןבאנד 
poor student ( p i ם י ר ו ח נ - ) m ארעט־ןןגחוד 
student of a Talmadical aca- ;תלמיד עני 

 demy תלמיד ?יח הןעויץה.
 &רענדאטעד = ארענדאר.

farmer, lessee of ( p l ם ע - .[-) m איענדאד 
 a farm ח1?ר. ארים.

to farm v. a' ללר. לקה ?ח?יךה; סיוכר. . ן ר ת נ ע ר ^ 
 •נתן ?ח?יךה.

 ארענדע / farm, lease חקיךה.
 — נעמען אין ארענדע to take on a lease חכיר.

 — געבן אין ארענדע to let on a lease חחכר.
) arrest תטימה. p l . ] - ) m 8רעטט 

. - ) mחבוש, אפיר\ . prisoner ( p l איעטטאנט 
of prisoner a של אמיד. d j  ארעטטאנטםקע .

to arrest e ?לא לפש. . a  איעטטיי] .
.-to the ground q d v  איצ" .



 באבקע
• • • 

. ל  אשת־חילטע = אשת־לי
to be active (of a w היח o m a n ) v. n. אשת־חילן 

 היוצר.; to be a trades woman ליה סוחרת.
"Thou hast chosen us," a m ו  אתה־בחדתנ
 prayer said on festivals תפלה ןתעה לןא^ךת

 בלמים טובים.
 אתד־בחרתנוניק chauvinist m םי#אה ?.יחוס עפו.

 אתד,־בחרתניק = »תה־&חרלנוג.י?.
"unto thise it was shewd," one m אתה־היאית 
of the Biblical verses recited on the feast 
 of the rejoicing of the Law אחד קלקסוקים

 הנאמרים בשמלת חורה.
 — (Joe) וואס האם אחה־הראיתה »ו פא! מופ רעד
 ארענדעל this matter is irrelvant אין חדבר הזח

 שיך לעניננו.
.-I recall my sins p h r  את חטאי אני מזכיר .

.-a harlot's hire, a harlot's gift m .אתנךז1נד 
lime, citron (used b y ( p l אתר1נים) m אתתנ 
 (Jews on the feast of Tabernacles] - פרי עץ הדר

 (שלוקחים היוזודיפ כמג הפנות<.

 אשדי

to be very conversant קענען קלאר ווי אשרי — 
to know by ;ידע דבר על בוריו with a thing 

 heart ידע על פה."
 — קיסען צו אשדי to come late אחר לבוא (לגיהבינ).
"happy are they that p h r  אשרי יושבי ביתך .
dwell in Thy house," happy are those 
 that stay at home קא$יריס אלה היושבים בביתם

 (ואינם יודעים םעטל הדרך).
"who hath formed," hymn said m אשרץצר 

ת לצרקים. #  after stool למנ1ן שאומרים אלד ן
waste- ;נ,יר ?ק«ח toilet-paper n אשד־יצר־םאםיר 

 paper נזיר שאין בו לפזן.
another man's wife, married wo- / אשתיאיש 

 man אשה שיש לה בעל.
married woman living with / אשת־אישניצע 

 another man א*ה ןשואה לשוקבת עם איש אלד.
one who lives with another m אשת־אישניק 

 man's wife שוכב עפ אשח אלר.
clever and active ( p l D  אשת־חיל / (-|, -

 woman א*ה לרי^ה. ״עקקנייז•
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 ב.
household remedy, domestic באבםקע רפואה — 

 medicine תרופה או רפואה קיתיח.
old wo- ;אם לאב או האם grandmother *. ?באב 

 man א^ה ןקנה; midwife מללדת.
tell that to the ma- דערצייל ראם דער באבען — 

 rines אל נא חםפר בדותה.
that does not concern me 'מ9ן באבעם דאנה — 

 אין הדבר נונע לי.
 באבעטשקע .* butterfly קלקר, ?פךת־כךםים.

 באבע־מע?\ד, = בבא מעשה.
 באבעםניצע .« woman selling boiled beans א>ןח

 מוקךח טולים מבשלים.
ו  באבעצע .pile-driver 8 הלמן(נול עין או נרזל לתקוע ג

 יתדות בארץ).
 באבעצע .old woman 8 אקוד. זקנה.

) beaver, castor בבר. בינה p l ס -  באבעי .# (
 (טין חיה).

 באבערדלט .bearded adj בעל ןקן.
 באבעין .of beaver, beaver's adj מעור הבכר.

a :אשה זקנה ק;־נה little old woman ». באבקע 
buck- ;ןח-למאה? cake baked with butter 

7 wheat cakeויפקח . ! n j 
 באבקע .dung of sheep or goats 8 צואת כ?קיי0

 אי.עדם•
 — צינענע באבקעם dung of goats נללי עזים

 — באבקעפ' !nonsense דברים במלים!

the second letter of the Hebrew alpha• *. ב 
• || .two num ש!.יס; י ת לעקך ?י ןה באלף־  bet לאןיח לשנ

 ב. ב׳ two thousand שגי א־^םיס.
- (קומט טיט איינינע ניט הענרעאישע ווערטער! i n pre/. "S 

. ע י נ א פ מ ו ק . ן ע ד נ א ר נ : נ י ו  ו
two thousand years (of the ב׳ אלקים = a b b r  ב*א .

ס (לסטירת היהודים).  (Jewish era] ?גי אלקי
. י י ב  באי =

yet, but yet int. 1 אבל. אך. א  ב
about, round i־p ,אד1ח . be, de- p על r e f  בא־ .

. ב  סבי

. ק נ ע י ש ל  באא (-ס.*>2) boa constrictor נ
״ ג ו ד ל ר ח  באאומתאינ) .to alarm, trouble v. a ה
ד ר  J)—!ין־י.to be alarmed, be troubled v. r ל

 לצז.
ד. ) officer פקי p i ע ט -  באאמןןטער (

cultivation (of the s עבוד o i l  באאיבעטונג .8 (
 (האדטה); elaboration ש?לול >טלאנה<; עבוד (של

 ענין פטרותי).

to cultivate (the soil) v. a ע?ד  גאאיבעטן .
 (האדטה); to elaborate שקלל (מלאכה): עבד >ענין

 ספרותי).

ל גדול. ) broad bean פי p l ס ע - , ן - , -  באב .* (
) ghost רוח. p l ס ע -  כאביי (

ל ןשים ןקגית. ? old-womanish adj. באבסקע 
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 ו באנענענלש .# meeting טני^ה; occurrence מ&ךע.
 מי!יה•

to hap- v. nJJ;פצש. פצע to meet v. a  באגענענען .
 pen יןר״ה;|1- זוך.to meet v. rec לט^ש.

to be satisfied v. r לסהוק.  באנעניגן זרך .
) desire לשק; request שאלה• p l . ] - ) 8  באנער .

desirous, eager a מלאוה;ןן-קלוט .# d j  באנעריג .
 eagerness תשוזקה.

to desire v. a לתאוה; J to requestין*.  באנעי״ן .
 f ל

 באנראב .« (.^) scolding הריף.
to give it to a person געבן אומעצן א באנראב — 

 דבר דברים קשים עם איש.
 באנראבן.to bury ». o ןןלר;to spoil (Jig.) ?ןלקל•

 באגרלופליך .#>conceivable a מובן.
 באגרלופן.to conceive v. a הבן׳ ה$ג»
 באנרינדן.to prove ». a הוכה בראיות

 באנרלפוננ.« greeting בךהח ;ןלום.
to greet, salute v. a בלך בשלים.  באנרלפן .

) conception, idea ל#ה. מוקןג. p l f-) *. באנרלף 
jrpg burial (^ן. f-) *. באנרעבענלש 

 באגרענעצוננ.« limitation הגקלה.
 באגרענעצז.to limit v. a הנבל, הכןסן.

watering-place ;מךוזץ bath ( p l באד .» (בעדער 
 ןקום לחצה (לרפואה).

 — ווארעמע בע-ער thermal baths מעינות חמים.
) bath-house ביח םדלץ. p l באד .» (בערער 

to dupe o r humbug פזרן אימעצן אין באד (Jig.) — 
 a person רמה איש, שטה באיש.

con- a d e . מתי;;|| . s f y considerate adj. באדאכט 
 siderately ב:שיב לדעת.

 באדאכטן זיך.to consider v. r ד.תבינן. החישב.
bathing-dress, bathing- ( p l \ -  באד־אנצונ.8 (

 suit בגלים לרלצה.
to thank ». a לשב תוךהל־. .  באדאנקען

 באדארףי .* need צרך. הצטךכוח.
to need, want, to have to v. a . n  באדארפן .

 *יו
 — ווי עם באדארף צו זין properly כראוי.

leaf of a bath- ( p i ר ע ט ע ל ב -  באד־ןןבלאט (
 broom ?}לה של מטאטא בית־מרחץ.

) bath-broom מטאטא של p i ער -  באד־בעזעם (
 בית־מךלץ.

non-Jewish bath-at- ( p l  באד־ןןנוי (-נ1יים .
 tendant גוי למשרת ?ב ת־מךהץ.

 באד-נעלט .« money for bathing ןזליר ?ית־
 ס?ןךחץ.

) loafer הולך בטל. הולל. p l . \ V ~  באד־יוננ.« (
to regret;חום על־ to deplore v. a . n  באדויערן .

regret 8 עער•  לצטער;|| .

edged, trimmed a עפ קיפד. םפביב. d j  באברעםט .
edge, trimming 8 שפה (לנגד).  נאברעמעכץ .

to edge, border, trim v. a לפר קביב,  באביעפען .
 ן1שה שפה מסביב.

to search, rummage, fumble v. r  גאבדען זלך .
to work slowly ;לתנועע to stir ;הפש, משמש 

 לתעמק במלאכה לאמי.
talented ;מחנן gifted, endowed a d j  !אגאבט .

 בעל כשרונות.
 באגאזש .* baggage, luggage משא (שאיש טוניל אתו

ות  בדרנ

 באגאזשנלק .# baggage strap ךצוןד, לקשר בה
 משיא.

 באנאטיש = בינאפוש.
trifle 8 לצר קטן. דבר פעופ,  באגאטעל .

glit a מזהב. d j  באגולט .

ן to rob v. i גיל מ*. ע נ ע  באגזלןןעןי -

to becalm, soothe v. a לשקט. לבך;  באגיטינן .
to calm oneself v. r השקט את עצמו. ך . ל ז - | | 

v. r to commit v. a עשה .מעשה רע<,־||-זלך .  באנללן .
( to behave התנהג•  to do הסתפק,

 — באגיין זיך מיט איטעצן to treat a person התנהג
 עם איש.

 באגללפטערונג .* inspiration לתועלות. לללןבות;
 לשפןןה אללית.

inspired a נללב, d j  באגייםטערט .
to inspire v. a הללב; ס?י!& על־.  באנייטטערן .

 באגינט&נן.to favor v. a ל£לה
 באגרנען.at dawn adv מזלות לשלד.

to ;<לשקה (נן to water, irrigate v. a  באגלסן .
to spill on v. r  spill on שפך על־;|| - זלך .

) ן5ל בגדיו. י ד כ  one's garments שפך (מים ו
 — באגיםן זוך מוט םדערן to melt in tears בכה

 חרבה.
trustworthy a נאמן. d j  באגלילבט .

accompani- (mu8.) ;בגי־לויה escort *. באגלללטוננ 
 ment לויה (נשיר או ננגון).

to accompany v. a לנה (נדרך); ל!ד. (נשיר  באנלייט] .
 או בננון).

( m n s .  באגלילטער .* companion מלוה. ?ן־לךזה; (
 accompanier מלוה (נשיי או נננון).

happy, fortunate a מאשר, מצלח. d j  באנללקט .
to ;זעשה מאצור to make happy v. a  באגליקן .

 prosper הצלח.
 באגנאדיגוננ.pardon, amnesty 8 סליחה, מלילה.
to pardon, forgive v. a סלל, מלל.  באגנאדלגן .
ן .a .״ to steal from ןלב ןד. ע נ ע  באגנב||ע|. -

 באננעט = ביואנעט.
ן̂וח.  באגעגענוננ.* meeting פר
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assertion, statement ( p l \ V ~  באהויפטוננ .0 (
 הוך?ה.

v.a.||;אנ1ד. הידע to assert, state ». «. באהוייפטן 
 to afford קןוצא.

 באהיטן.to guard ». o שמר.
 — נאט מחום! !God forbid חלילה•

 באהייצוננ.* heathing, warming הקלןה; fuel ה^ר
 להפקה.

 באהייצן.to beat, warm v. a הפק.
 באהילפינ.helpful adj עוזר.

 — באהול6ונ זק to help, assist עזור.
hide-}מףבא hiding-place (pi.]-)*.באהעלטעגיש 

 and-seek משחק המחבואים.
to ».r.7נ«י; ןן- זוך to help,'assist v. a.באהעל6ן 

 make use of השתפש ?־.
to coתלה ??יב! ־ to hang round v. a.באהעננען 

 ver with hangings ?פח ביךיעוח.
to join v. r  באד,ע£טן.to join ». a ח?ר;ןן-זיך .

 ךבק. התך!?ר; to copulate הןךונ.
to master, dominate v. a קשל על־.  באהערשן .

 השתרר מל"•
to occupy, reside in, inhabit v. a.באוואוינען 

 ;שב a־, דור a־, שלן a־.
resident, inhabitant 8 יו?ב. תו^ב;  באוואוינעד .

 tenant שבן.
won- ;ך^ה, אדןבה?? admiration *.באוואונדערוננ 

 derment תמ;ה.
to worfder ;ןעגרץ to admire «. a.באוואונדעדן 

 at לחטלא על־.
conscious ;רוע. מטךקם; known a d j  באוואוטט .

 מךןיש.
conscious a ?מצב של ;ךיןןהן d j  באוואופטזינינ .

ל לךי?ה• * consciousness מ^ב * . 1 ו — פ י י ק | 
 באוואוטטלאז .unconscious adj מ?לי סך^ש; מ?לי

 ןעת•
 באוואכ־ננ.# watch, guard מ?םר.

nbj ,שמר to watch, guard ». o.באוואכן 
 באוואםעדונג .# watering, irrigation ס?קאח

 <של גן>.
to water, irrigate v. a השקה מן>.  באוואפערן .

 באווא£ענוננ.* armament נשק, בלי דן.
. t i b n ,ןין to arm v. a. באווא£ענען 

safety, security, gua- ( p l f - j #. באווארעניש 
 rantee ?מהון, ןןךבות, ?רבה.

to secure, render safe v. a קבמה *  באווארענען .
 to guarantee ?רב; to keep from שמר מ־}

to preserve oneself v השמר. . r ך —1 . ו ז | 
to whip-stitch ;ס?לך ?ל to pelt v. a  באוואי£ן .

 <^ר לקריפ ן?יב ל־.

rather a מיקב. d v oh that i לו; || . n t  באדיי .
signification, meaning ( p l 0. באדיוטוננ 

 הוראה; significance חשיבות, ?רך.
to signify, mean v. a הורד״  באדיוטן .

significant, important a לשוב. d j  באדייטנדיג .

 ???י•
condition, stipulation ( p l ] $ -  באדיננ .0 (

 לןאי.
 באדיננוננ.# >-ען.condition (pi יז?אי, מצב.

v. r ד. ז. to stipulate v. n סותגה;ןן-דך .  באדוננען .
 באדינוננ.service, attendance 0 ?רות. ?טוש.

servant, attendant ( p l ע ט -  באדינןןטעד (
 םשךח.

-זיך | | to attend, wait on v. a ?ךת זן-; ק . נ י ד א  ב
 .to make use of «. r ה?שט*

to cover with blood ». a ??ה גךם. .  באךםען
 באדעווען.» .« to loaf ?טל ןמן. הולל.

to bathe «. r. ןיהץ;||-ז5ך to bathe v. a. באדן 
 התלחץ•

-זלך.מ.ע | | ; to consider v. a ד>131גן אל־ ק . ק נ ע ד א  ב
 to consider לתבונן. חשב.

 באדעקוננ .« (-ען.pi) covering מכןה. ?פד.
 באדעקן.to cover v. a §?ה.

 באדעקנט .veiling of a bride 0 ?פוי כלה בצעיף.
 באדעד£טינ.needy adj נצךך.

) need, want <רך. מחסור. p i \ ~ ) 0  באדער£עניש .
) oppression לחץ. ןנישה. p l 0.באדריקוננ 

 באדרוקן.to oppress «. a לחץ, ןצש.
) oppressor לוחץ, נונש. p l -  באדריקעד .0 (

to cover with hail v. a בפה ב?ךד. ק . ל ג א ה א  ב
versed a ?קי. d j  באהאוונט .

hiding, concealment 8 המםןה.  באהאלטוננ .
to ;ד.טמן, ססלר to hide, conceal v. a  באהאלטן .
to hide oneself v. r. ך ו ז - |  bury קלד (טת); |

 התח?א.
) treatment ר.ת1ד|גות ?ם־; p l \ 3 f - נ .0 ( נ  מןהאנדלו

 ךפוי.
to treat v. a וךוי21הג ?פ״; ךקא.  באהאנדלען .

bold, courageous a אמיץ־לב; d j  באהארצט .
ט .* courage אמץ־לב. י י ק - | | 

with great ;-with great love phr.אהבה־ךבה t 
 pleasure ?עננ וברצון.
 באהבנט = ב א הא ו ו נ ט. א)

ט זע• טיר אויט »ו זיין איינט 6ון יענע ניט־הענ־ נ ב מ א  ב
 רעאישע ווערטער אין יידיש. וועלכע טע האט נענענן א העברע־
 אישן םנים. טיין השערד. איז. אז דאם ווארט איז 6ון דייטש
ה או ו נ ט זאל כאדייטן: 6עסט. א  behaben 6עסט מאלטן. און ג
 (אין דייטש. ווען טען וויל זאגן זיין כאהאוונט אין א פאך אדער

.(lest seln :וויסנשא6ט. זאנט טען u 
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by compulsion a - . ?על ?ךחי• d v  בא1נס .
on condition a ?תנאי. d o  בא1פן .

 באיל = ?יאור.
. -a t that moment a d o  באויתי רנע .

) elder-tree עץ לללזל. p l . f-) a.באז 
softly, slowly a לאני. d o  באזאכט .

 באזאלצן.to salt v. a מלק.
fit; elder-blossom, elder-flower a  באזלייע צוויט .

 עץ החליל.
) trimming קשוט לפיקח ?נד. p l (-) באזאין.״ 

) bazaar שוק, p l f-) #. באזאי 
 באזאלנט .$anxious a דואנ, מקחד.

to do, perform, attend to v. a ן1שיח  באזאיגן .
 הוצא אל לפעל; to provide הספק, ל?ן.

 באזודלען.to soil v. a ל?לך.
) visit, call ?קור. p l | - ) a  באזיך .

 — מאכן א באמך to pay a visit ?קר.
to search, ;קר? to visit, call on v. a יק .  באז

 examine חפש; to feel משמש.
) visitor מבקר. אורח. p l . -  באזוכעי .8 (

separate a נבדל. !קךד; special קיוחד; d j  באזונדעי .
separately a לחוד. d v . || 

especially, particulary a ?,יחזר. d v  באזונדערס .
 באזלנן.to conquer v. a נצח.

) conqueror ס&ל. p l - ) 8  באזלנעל .
 באזייטלנן.to remove v. a הפר.

to celebrate in song v. a קאר (#?0>  באזיננען .
 ?שיר.

«י על־. to sow over v. a (לע י  באיללק .
possession 8 קדן; חזכןה.  באילי? .

possessive ( g r . ) ( p i w w ! - ) «  באזי״ן ןווארט .
 pronoun מלת קקנ;ן (בדקדוק).

 באזלצן.to possess v. a ך\ה ל־.
) possessor אדון, ?על. p l - ) 8  באזיצעל .

) possessive case לתם g r . ) ( p l \ ~ ) 8  באזלצםאל .
 הקנןן(בדקדוק).

to •famine ; לפלפל ?־ to look at v. a  באזען .
 ?לס.

) garrisson מצ?ה. משמר m i l ) ( p l \ V ~  באזעצונג.8 (
 (של אנשי חיל);occupation (of a house) החישבזח

 (בבית).
) to garrison ל?ב משןזר (של אנשי m i l ) v. a  באזעצ] .
to occupy (a ;מלא באוןלוסים to people ;6חי 
to seat (a b הושב (נלד, r i d e  (house] מלא (בית)! (
to v. r פ (שפת בנד);|1- ילך , ש ק ^ trim ;(לפני החפה 

 settle לרעשב (כמקום).
 באזעצנס .״ the seating of a bride הוש?ת ?י$ה

 (לפני החפה).
 באחנט .graceful, pleasant actf מלא לן, ;עיט.

. ען ־־בארעכענ ען נ  באחשבו

 באוואשן.to wash all over v. a רלץ או בבס ??ל
|-זלך .to wash oneself v. r ללכלץ.  9קום;|

 ל,ת??ם.
 — באוואשן זוך מוט טרערן to melt in tears בכה

 הרבה.
) married נשוי, ?:1ל»שה. m a n ) adj.באווייבט 

to marry, wive, take a wife v. r. באייייבן זלך 
 נשא אשה.

evidence ;ךא;ה, מוקת proof ( p l ] - . -  באיוללז.8 (
 עדות. הוכחה.

 באייללזן.to prove v. a היבל, אמת; to afford למ^א;
 to manage הוצא לפצל.

he had no time to ער האט נוט באוווזן צו בירן — 
 go לא המפיקה לו השעה ללכת.

weeping, whining a בוכה. מ:לל. d j  באווללנט .
weeper, whiner. whimperer א באוווננטע נשמה 

 בעל בכי, טנלל.
 באווללנען .to bewail, lament «. a ב?ה ל־.

 ספד על־.
con- ;סךשאה׳ ר^יון grant (pi.ען-) באיויללניננ.8 

 sent הסכמה.
kind, gracious a טוב־לב, נךיב. d j  באוולללגט .

 באווללינן.to grant, allow v. a לך?ה, !ל״ן ךשיון;
 to consent לס?ם.

 באליל .* cotton צמר גפן; garn חוט-קשתיס.
 באייל .* inferior goods פחו״רה מטין גרוע.

) cotton-tree עץ צמל p l -בלימעל .  באויל־ןןביים .# (

W•1 
 באיולנע .of cotton actf ?ל צמר גפן.

 באוול־סחלרה־־־באוול.
cotton-stuff 8 ארג של צמר ןפן.  באיול־ציינ .

buyer of inferior ( p i ם י נ ו ק -  באוול־ןןק1נה (
 goods קוך. ?חודה מפין ןרוע.

י ?w1 למרי• ? ל tr i f le ( p i ך ע -  באייעלןןע.* (
it is no small matter, in- א באונעלע י ( i r . ) «=• 

 !deed לא דבר קטן הוא באמח!
movement ;תנוןה motion ( p l \V״) a.באוועגוננ 

 לנועה (חברתית. מדינית).
mobile, movable a מתנועע. d j  באויעגללך .

to move v. r. זלך- | | to move v. a לנע;  באווענן .
 לתנועע.

trimming, border (of a l a d y ' s s h i r t ) 8  באייעל .
 שפה (לבתנות נשים).

v. r.זלך - H;ש?שע to amuse, entertain v. a.!באייע 
 to amuse oneself ל?ס??».ע•

proved true a מהאמת. d j  באויעלט .
what וואט איו באשערט דאס איז באוועלפ ( p r o v . ) — 
 is destined to be will come true פה שיעוד

 מראש בוא יבא.
 כאייעלן.to come true ». n בוא. גןלח.
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v (באטראנן.P. P) to deceive הוגה. . a.באטרינן 
 לפה.

 באטרלנעי .deceiver a ני3ל׳ רמאי.
deceptive ;מלא ?זךקןה deceitful adj. באטרלנערלש 

 מרמה את ד!?ינ:ם.
to of- :ללןי על־ to tread upon v. a  באטיעטן .

 fend ה?לב.
 — באשרעטן א מקח to offer a price הצע מחיר.

value, :סןי. קכיפ amount { p l עף .* (-) .  באטי
 worth עךןו.

to v. 0.||;ןלה ל,תך־> to amount «. n. באטרע£ן 
 concern ןצע ל־•

ע. נ ו ו  באטשוולנע = באטו
embroidering frame ( p l . 0-) a. באטשללקע 

 מסגרת הטרידה.
נקע.  באטשלק =־באטו

. ט ג א ט א ב ־ ־ ט נ ר א י  באןןיארט, -
) r«? spiral spring לי?:גי. P 1 ם . -  באיורקע (

. -with fear and awe p h r  ?איטה וביראה .

. - i n no wise, in no case a d o  באין־א1םן .
. - there being no choice a d v  באיךברירה .

. - i n no wise whatever a d v  באין־ענין־ואויפן .
. - illicitly, unlawfully a d o  פאיפוי .

) boycott חרם. אפור (נגד סחורה. p l . ( - ) a. באיקאט 
 נגד ארוגים קשים).

. ,  באיקאטיין.to boycott v. a לללם. א*
) brook גלל. p i  באך׳ (כעך .

 — פארגושן בעד פרערן to melt in tears ככח
 הרבה.

thump!, bang! i הקשת ך?ר בנפילת!. n t ׳ .  באך
.-plenipotentiary ( p l  בא־פ!ח .* (?אי־^ח .

. ל ) big fellow נער ^ P 1 ט . ע -  באכטור (
to enchant, bewitch v . a  באפישופן, באפשפען .

 הקםם.
) clumsy fellow &ן0 גס. איש p i פ . ע _  באכםאט (

 בלתי ןריז.
) blow, cuff הבאה. p l ט . ~ ) »  באכע.

 באכע] .to strike, cuff «. a לן־י. >נאנרוף>.
) ball וידיר. p l \ - ) a. באל י 

) ball נשף. משתה. p l  באל־ (בעלעי .
fritter boiled in water ( p l ט . -  באלאבעשקע (

 עגה קטנה מכשלה במ:ם.
 באלאג .« trimming, edge שפה (של כנד).

) tent אהל; showbooth ם?ח p l ם . ע -  באלאנאן (
 לחז־ונוח.

 ב8לאגערוננ.« siege מצור.
to besiege v. a צור על״.  באלאגערן .

. ען  באלאהירן = באלאי
 באלאייע .of ball adj של ן?ף, של מ?לח.

 באט ,« bid, offer לצןןה (של טחיר>.
.  באט^נ = ביטאג

ג. געדינ=ב*טאגעדו  באט*|
elderly a ?א בימים. d j  באט* גט .

) battalion ךוד $?*. p l . \V-)». באט*ליאן 
) battle, fight מללמה. P 1 ט . -  באט$ליע (

 באט< םט = באשעמט.
accentuation, emphasis ( p l . ( ע - ) a  באטאניננ .

 הטממה.
 באטאנלקע.* botany תוךת להסלים.

- botanist (pl חכם ?תולת  באט^נלקעי .# (
 סוגטחים.

botanical a אשד לתולח לןצןזחים. d j  באטאנלש .
 באטאנע).to accentuate, emphasise v. a ל$עם.

 באטאפן.to feel v. a ?שש.
leaves of beets a ?לי הפלק•  באט!|לנע .

to ;(ענין ספרותי) ןה ?שם? to entitle v. a  באטלףלען .
 confer a title upon יןת >8ם כבוד ן־.

. ג ו נ ט י י ד א - כ ט צ ט א  ב
 באטיילינט .concerned, interested adj ?ד ?הוא

 ג1ג! בך?ר>
to take a part, participate v. r. באט^לללנן ילך 

 חעתתף
. ילן  באט^ללן^ארומטו

lady's boot, half-boot ( p i ס . -  באט^נקע (
 נע׳ אשה.

 באט! טט .* cambric בוצית (שש דק).
 באטופטן .of cambric adj של בוציות

 באט לן ==באטונקע.
to bid, offer (P. P לצע a .״ (נעבאטען .  באט .

 (ט זיר).
boots p ג?ל:ם גסות, מוקיס. l . a ס .  באטג

• ןתבל;ןן-קליט׳ ב י ם פ  באט1טט .tasty adj ?ל* לי מ5
 .tastiness a מעם טוב. לבל.

to give a taste, give a relish v. a  באטעםען .
 גחן טעם. סבל.

) bidder מצי? (טחיר). p l - י .״ (  באטע
) battery מןןר?ה ?לי :ריה״ p l * ~ ) a. באטעיייע 

 סיל?ה•
) consideration לתבוןנות. p l . ? ע -  באטראכטוננ.* (
 באנ^ראבטן.to consider 1. a לתבונן אל־; לשב ל־;

to consider oneself v לשב את עצמו. . r  ||f-זוך .
) deception, deceit מךמה. p l f-) a. נ ו  בא^י

 ללואות.
to lament, mourn v. a אלל >םטד)  באקרויעי] .

 על־.
sad ;נן?ר troubled, grieved adj. באטריבט 

 ?צום.
 באטריבן to trouble, grieve v. a ?לד. צער.
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?is, ,לב? to offend, insult ». a. באלויד־ונן 
 !יכביד.

) offender, insulter ?ולב. p l -  באלווו־ונער .« (
 פיג? ב?בוד.

. ןפן  באלייטן = באגלי
 באלייכטוננ.* lighting, illumination לאלה•

. ר א to light, illuminate v. a ה  באליוכטן .
) wash-tub ?ל?ד p i ס . -  באלווע, באליע (

 לכביסה,
to feast v. n ?שה משתה.  באליעווען .

, ( s בתיאטרון( ןיחילות למהנים-)\ballet ( p l . באליעט 
) beam, girder קירה. p l עם -  באל יעק .# (

) white sturgeon הוןה (טין דנ<, p l עם - ) 8  באלוק .
.-diagonally, obliquely a d v  באלכסון .

 באלמעמער = באלעמער.
) bale (of goods) ח?י?ה >של סחירה); p l . D -  באלן .# (

mark (at s ציין, אוית (לתלמידים). c h o o l ) 
) hospital ?ית־חוליה. p i ס . -  באלנוצע (

bour- ;של ?ית of household adj. באלעבאטיש 
 geois, middle-class ?יל ?יךנים ממצב ?ינוך;

 ]] — קייפז.* household בית• קניזני כלת•
to manage a house v. n גלל  באלעבאטעווען .

 ב:ת; to rule ןישיל.
.  באלעבאטשען = באלאקען

pl באלעבאס (באלעבאטוםowner of a house, ( 
head of a ;ב?ל ב.ית! אייי ?י>» לי בית landlord 
ma- ;ראש ?ית אב house, master of a house 
 ster אדון; manager of a house מנלל ?.ית;
member of a ;ידני ממצב בינוני? bourgeois 
public prosecu- (fl.)!לבר לערה community 

 tor כןמוניר, תוב? כללי(בנית המשפט).
female owner of a house, land- #. באלעבאםטע 
lady, mistress ;ב?לת בית, א?ה שיש לד. ?.ית lady 

 ב?לת ?לת. ג?ךת עת.
to re- ;רול ליים ?־ crbj to animate v. a  באלעבן .

 vive ל?ב ללליה, לל:ה•
 באלעבעטל .* young husband ב?ל אשד. לך בשנים•

. ן ר ע נ א ל א  באלעגערן = ב
to fondle v. a טנק (ילד);-=באליעווסן.  באלעווען .

. ט ע י ל א ב ־ ־ ט ע ל א  ב
• ס : 5 ( » 1 . ) plיeyes 8  באלעכעט .

idle talker, babbler ( p l ם ע -  באלעטוט (
s טטפטןית. . Vp -1| > J?*?P .מדבר ךבךים ?טלים 

to talk idly, babbie «. n לבר  באלעטוטשען .
. ט ט ט  ך?ךים ?מלים. ן

to trifle away one's באלעמוטשען דו צליט — 
 time בלה זמן לבטלה.

idle talk, nonsense ( p l ט . -  באלעטוצטווע .* (
 ךןךיס ?טלים. פטפוט.

) ballot בדור או פתקה לקלירה: p l ט . -  באלאט .$ (
number of voלפלח גורלות (ננהירד,)־. ־ balloting 

 tes מספר לגורלות
balloting, ballot ( p i ס . -  באלאטודאמקע .* (

 הפלת נוזלית (ננחירה).
to ballot v. a למל גוךל1ת (בבחירה).  באלאטוין .

a kind of peasant's ( p l ט . ע -  באלאכאן .* (
wide garment ;מין ם?יל ?ל אבלים overcoat 

 לביש ךלב.
balalaika (a t h r e e - s t r i n - ( p l D -  באליאלייקע (

ged g] קתלס (נבל בעל שלשת מיתרים). u i t a r ) 
) ballon בדוד פורל באייר, p l - ען .  באלאן .* (

to con- ;ליה ?יך ל־ to belong ». «. באלאנגען 
 cern גג? ל־.

 באלאנגען און.to depend on v. n ללה ?־.
) meadow אחו. p l ט -  באלאניע .» (

balance (com.) ( p i ן . -  באלאנט, באלאנ״ן .* (
 לשואה (של חשבון ההיצאה יההבגסה).

to debit ;לטל מ«יא ?ל to burden v. a באלאסטן 
. ב י  (.com) לשם ?תור ח

. פ * פ t o babble, chatter v. n 9  באלאקען .
. ן  באלבעטון = באלטו
. ן ע ק א ל א ב ־ ן ע ב ל א  ב

quick ;מיד. ?קרוב. לאלתר . ף ? ץ s o o n a d o 3  באל ד .
 חיש. מלר.

 — ווו באלד as, since םכיון.
נ .early adj מוקךם; speedy מליר.  באלדו

blockhead ;קפל statue ( p l באלוואן ( — עט 
 טטש, שוןה, גלפ.

) reward קי?ד. p l ן ע -  באלוינונג .« (
to reward v. a ?לפ ??ר• ק . נ י  באלו

 באלזאט .balsam, balm a בלמ&ון. $ךי.
 באלזאטירן .to embalm «. a ללט.

) babbler, chatterer פטפטן. p l - עם .  באלטון .! (
 באלטיוען־־־באלאקען.

) slough, scab נתק. p i ט . -  באליאטשקע (
 באליבט .liked adj אהוב; popular לציי לזןם.

 — ווו עם אוז אמך באלובט as you please כטוב
 בעיניך.

cor- #. נקל ??ר;||-קי_יט corpulent adj. באלייבט 
 pulence ?ךיאות ?שר.

to ;ק?ט to trim •צפה to overlay v. a  באלוונן .
put a bride and groom to the nuptial 
to pay in, de- ;הובל חתן ןכלה ללךר מש??ם bed 

׳ ס?&ד (ממון). 0  P°8it *ל
putting a bride and groom to *. באלייננס 

 the nuptial bed הו?לח לחן וקלה ללדר משכבם.
) offence, insult ?לבון, p l \ V ~  באלוידיגונג.« (

 פןי?ד. ??ב1ד.
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remark, observation ( p l . \ V ~ ) a. באמעלק״ננ 

 מזרי׳•
to re- ;לךגש. לאה notice, observe v. a  באמעלקן .

 mark, observe לעל.
to repeat the syllable v. n  באמקען, באמקען .
 in singing באם or באם ליד ?ל ללבךה •באם• או •באם׳

 בזסרזן.
! אמנם; - i n truth, truly, indeed a d o  באמת .

 earnestly, sincerely ברצינות. בכל לב.
) railroad, railway ?וסלח ברזל. p l . \V ~ ) a  בא? .

) money-order, cheque המלאה. p l - עט . ) g. באן 
big-nosed a נדל־לטם. d j  באנאזנדינ .

. ם כ א נ י  באנאכט = ב
ד.  באנאנד = ב*נאנ

) banana מוז, תא;ת לוה. p l - ט .  באנאנע .» (
to comit a folly o r an er- v. r  באנאלישן זין* .

 ror לסכל ?שה, שצה.
ק .to slander, blacken «. a »ל. ל5י ךןנה ל ב נ א  ב

. להן עו  ב־; = באנ
 באננ .anxious adj דואנ, מצטער.

 — באננ טאן to be sorry הצטער; עם טופ טור באננ
.  am sorry צר לי 1

) bond, fetter מוסר. p l . \ ~ ) a. י י נ א  ב
) band, ribbon <$ךט, קם; p i  באנד* .« (בענדעל .

. ד כבאנ  = ברו
) volume $ךך (חלק P 1  באנד« (בענד, בענדער .

 מספר); binding בךיבה.
) bandage הללשת. p i . \ - ) a. באנדאזש 

 באנדאזשילן.to bandage v. a לבש.
(fig)!(;כלי נגו)בטנון bandore ( p l ט . - ) 8  באנלולע .

 something big and clumsy ך?ר מנשם.
) bandit שודד. P 1 ן . -  באנדיט .# (

 באנדיטעווען.to be a bandit v. n ליה שולד.
) truss-maker עו?ה לנורות p i . -  באנדנטאכעל .* (

 ל?י?ל•
) band, gang לבל ק1לעים. p l . D-) באנדע 

) cooper עועיה חמיות. p l ט . -  באנדעד .« (
banderole, label-band ( p l . \ ~ ) g  באנדעלאל .
postal ;(לאות ?לום הטכס) פס דר לכריך סביב לפחוךה 
 wrapper קם ן;ל ל?לך ??יב ן?ר ל>שלח על ידי

 לדואר.
) cooper's wife אשת העוקןל. p i ס . -  באנדעלקע (

 לביות.
 באנוןןנן, — גענען זיך .to be satisfied «. r לסתקק.
 באנוטען .deprived of breath adj ?לי ןשהת לייפ;

 dumb נאלם.
 באנוצוננ .* use, employment שםוש.

to use, make use of, employ v. a  באנוצן .
 לשתמש ק־.

reading-desk ( i n a s y n a - ( p l ט . -  באלעטעל .* (
 (gogue] ?ימה (ככיהכינ).

 באלעסטינוננ .molestation a לכבדה, טדחנות.
 באלעטטינן.to molest, trouble v. a ליה לbלח על־,

 ללאה•
v . r ק .to lick round «. a ל>ק מפביב;||~זיך . ע ל א  ב
to feel a (fig.);לקק את עצמי to lick oneself 
 strong desire for something חפ1ד לדבר ןזאד.

. ה א ל ו ה \ - ) aלמוד . . instruction ( p l  באלעלוננ .
to instruct v. a למד, הוךה.  באלעלן .

 באלעלנדינ.instructive adj מלמד, מלכים.
) balcony מ?קה, נזוזטךא. p l ט . ע - , ן ע -  באלקאן (

. ק ע י ל א ב ־ ע ק ל א  ב
) ceiling תקלה, קטון. p l ט . -  באלקן .« (

 באלשעוויזם .Bolshevism a בולעוויןם, תולת למבלנה
 לרומית המאמינה בשחיף נקמים.

 באילשעוויסטיש' .Bolshevist' adj אשר לתורת
 הבויל^ויזם.

) Bolshevik לבר להמטלנה p i ס . ע -  באלשעוויק (
 לרוקית למאמיןה בקותוף ןכסיפ.

a syllable repeated in singing i n t  באם, כאס .
 לבדח שחוןךים ?ליה בזמרה.
 באס .if, in case covj אם.

. ט י ו י ד ה \ ~ ) aםכל . . dolt, blockhead ( p l . ז א מ א  ב
to befoul oneself v. r םןף את עצמו. ק ז!ך . א ט א  ב

.  באםאליעווען = באםאלן
 באםאלן.to paint over v. a «ר על־.

to bombard v. a :רה כדיני אבק  באמבאלדירן .
 ?ירקה על־,

) bamboo לןלן, במבוק (טין קנה). p l f -  באמבוס .« (
 באמבלען זיך .to dangle «. r תלה ולתנגעע.

to have a vague באמבלען זוך און קאפ (fig) — 
 idea היה לאיש ידיעה בלתי בדורה בדבר.

burden ;כדור אכק שלפה bomb ( p i ס -  באמבע .» (
 מ?א.

pendant, drop ( p l ך ע -  באטבעלע, באמבעלל .״ (
 ללי/עךי• ?מיפה.

.-faithfully ado. באמונה 
upon my faith, upon me p h r  באמונה שלי .

. - word 
.-with perfect faith p h r  באמונה שלמה .

to cover with vomit v. a . ן ע נ ע  באט.ייק!;ען. -
 כפה בקיא.

) trouble טרלה. p l . \ V ~ ) a.באטיאוננ 
to v. r.לפךל;||-ז.יך to trouble v. a. באמוען 

 trouble oneself פלל; to endeavor לשןזךל.
possessed of means, well-to-do adj. כאמיטלט 

 אמיד. בעל ה1ן.
 באם־לאו .if not cory אם לא.

.  באמעלעך = טאפעלעך
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8tay-at־home, se- ( P 1  באנק־קוועטשער .* (- .
one who devo- ( f i g  dentary man יושב אהל•: (
 tes all his time to Study אי* המקדיש ?ל עתי

 לתורה.
fe?iD ,שאינו יזכל לשלם bankrupt adj. באנקראט 

| .* (־־] .2>Z) bankruptcy פ?־©ת המל.  !אח המל:|
to become bankrupt, fail v. n  באנקראטירן .

 פשט את המל.
) bankruptcy פשיןןת p i ט . ~ ) s  באנקראטסט״ע .

. י. ך ו  ך

ט bankrupt (P1 ליוד, ןאינו ע -  באנקראטש.יק (
 משלם, פושט את הרגל.

bass- ;<הקול התחתון (בזמרה base ( p l . ! - ׳ ) « ס • א  ג

 singer משודר בקול התחתון.
) boss, master בעל, ארון. A m . ) ( p l  באפ (- עפ ,
) conniver, indulger איש p l - עט . ) a.באטאלן 

 מסכים לכל מה שייאמר או1?שה חברו.
) bare-footed man איש ;חף; p l ט . ע - ) s  באםאק .

 vagabond ריק, בן בל!על.
ר. פו  באטוי = ?אי

enough! i ךיז n t  באטטא .
 באסי8ק = באםאק.

) basis בםים, )ים1ד. p l . \ - ) a  באטיט .
 באטטארקען .a ,ע to cover with snivel לכלך בדיר
to cover oneself with sni- v. r  האף;|1- זלך .

 vel החלכלך בדיר האף.
to ho- (Joe.) ;קלר to bury, inter v. a  באעדדינן .

 nor כ?ד >= באערן).
to honor v. a ביד.  באעין .

) attack התנפלות. p l . ] - ) a  בא&8ל .
 בא&8לן.to attack v. a התנפל על־.

before a קדם, לפני 5ן. d o  באפאר .
to besprinkle v. a היה סביב.  באפארטקען .

np to empower, authorise v. a  בא&ולטעכטינן .
 כח והרשאה ל־, הרשי!•

to trim ;נקה to adorn, embellish v. a  באפיצ] .
 קשטי(מגבעות ;ש־פז.

 ב^ייכטן.to moisten «. a הךטב.
to v. r -זלך . | |  באפישן.to piss on v. a ה*הן על־;
 wet oneself in pissing הרקב אח .עצמו בהשתנה.
 באפלאנצוננ .covering with plants a כפיי כנטןגים.
 באפלאנצן .to cover with plants v. a במה

 ב;ט?־כ.
 באפלעקוננ.soiling, pollution a פנוף.

v . r  באפלעקן.to soil, pollute v. a ןיצל. מנף;||-זלך .
 to pollute oneself התגאל.

t. r. בפה גוצה;ןן~זיך to feather v a.באפעדערן 
 to be feathered ענ4ה נוצה.

aypt .טקזךה order, command ( p l a (״\ .  בא£על .
 צווי.

) cross-beam, spar אפךיזה׳ p l פ . - ) a  באנטע .
וע.  מעזיבה (קורת המשען לגג<; = קראקו

) rowdy אך ם קרוע; bully מתגרה״ p l  באניט .* (-} .
 מתקומם.

to be in need of v. r הצטרך ל־. . "pt באנייטינן 
to begin to use ;חדש to renew v. a  באני_יען .
to be renewed v. r  להל להשתמש ב־;|1- זלך .

 התהךש.
to don a new garment בא:יען זוך מוט א בגד — 

 לבש בגד חדש.
to clothe ת>*ר קביכז to sew round v. a  באנליען .

 הלב*.
) gourd ךל?ת. בוצין. p l D - ) ,  באניע .

נס.  3אנט = באו
railroad station (pi ט -  באךטטאנציע .# (

 תחנה של ממלת בתל.
 באנעולהן.to wrong v. a ?שה,עול ל־.

, ת ו נ ה ^ . \}>-)a3 הת ( b e h a v i o r , c o n d u c t  באנעטוננ .
carrying ;ה?;ה. ה*נה comprehension ;מךה 
) a way by a demon חטיפה על ןד• >?דא). o f a c h i l d ) 
to take ;הבן׳ ה$נ to comprehend v. a  באנעטען .
behavior «.||;שלל הגשימה away the breath 
to behave, conduct one- v. r  דתנהנות; ||~זלך .

 self הרעהג•
 באנעצעכין .cataplasm, wash (med.) a ןזלונמה, 5י

 מרקא (ל«1כה).
 באנעצן.to wet, moisten v. a הךקב.

sweating- ;םק^ל bench ( p l 9 (בענק  באנק׳ .
bench (in a R א?מ?ת הןיןה (במרחץ u s s i a n bath) 

 רוסי<; bank שלהניח.
to have one's זיון אוי6ן באנק און אונטערן באנק — 

 ups and downs היה למעלה ולמטה, עלה וירד•
 באנרף = כאננ.

s) באנק־ביליעט.bank-note, bank-bill ( p l \~ 
 שקר של שלחניזה.

1tum-up bedstead, bed (P ך ע ~ ) aבאנק־בעטל.* 
 of boards מקמל המשתמש למקה.

) banker ?ול7<>י• p l ] - ) a י .  באנקי
 באנקירער־־־באנקור.

. ט ע י ל ו ב ־ ק נ א  באנק־נאט =־ ב
) cupping-glass קךןא (לטקדפ). p l ט . - ) 9 . 1  באנקע
 — העל£ן ווו א טויטן באנקעם to be of no avail לא

 הועיל מאומה.
) 1ball בדור. P -  באנקע« פ (

) hank-money (com.) ש$ד1ח p l ס . - ) 3  באנקע
 של שללניד,.

) banquet משתה. p i ן . - ) a  באנקעט .

. e « t 84 ,א) ז. נידעטאן• התורה יהח־יס. חינ 
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to import (goods) ;בפה to cover v. a. (באצלע 
to re- ;התיח.ם to relate v. r -זלך . |  הבא (סחורה); |

 fer רמז.
betimes, in time, in a d v  בא||צליטן, -צללטנס .

 good time !יעיד ימן. בעתי.
) designation ציין. p i ן . ע - ) a.באצליכענוננ 

to designate v. a צי.ן, סמן.  באצליכענען .
) district גליל. פלך; wardרבע. p l . ( - ־ )*  באצליק .

 שנוןה (של עיר).
) cheek לחי. p l . | -  באק .* (

 — דו באק 6ין הינטער־חלק buttock שת.
jack, saw- ;עתיד, תיש he-goat ( p l  באק׳ .# (בעלן .
 yer's-block המיר (של חרש עץ וכדי); idol עצב

 אליל.
) side צלע. צד. p l ט . ע -  באק׳ (

with the arms טיט דו הענט און די באקעם — 
 a-kimbo בשים ידיו על מתניו.

) bake-oven תנור־נ-אפה. p l . D-) *. באק־אויוון 
 באקאלללנע of groceries adj של ?ועי »1כל.

grocery wa- :פךי ןרבש dried fruit באקאלללע 
 res בשןזים. מיני אכל.

י באקאליינע קלונם grocery חנות של מיני אבל •של ׳  ־
 פרות. של נשמים).

) grocer ב?זם. םיהר קרוח. p l  באקאליינלק .* (- עט .
 םוחר במיני אכל.

known a נודע; acquainted ניךע. d j  באקאנט .
 — ניט באקאנט well-known מפורסם.

to make known, publish, ad- באקאנט מאבן — 
 vertise הודיע, טרםם, הכרז.

to acquaint a per- כאקאנט מאכן מיט איטעצן — 
 son with another עשה הכרות בין איש לרעה״.
 — באקאנט ווערן to become known הודע

 התפרסם.
to get acquainted בןןקאנט וועדן מופ אימעצן — 

 with a person התודע, אל־, התרועע עפ־.
) advertisement היד?ה. p l . [* - )# . ג נ  באקאנטמאכו

 פרסום, הכרזה.
) acquaintance ?כ־ר, מכר, p l ע . ט -  גאקאנןןטער (

|- טע .* female acquaintance מבירה.  מודע;|
- ) acquaintance.ן _pZ ק$דזת. ) a  באקאנטשא&ט .

 יךיעה.
to drop on v הטף על־. . m.באקאפען 

to beshit ». a ?שה צרכיו על־, פנף בצוא־;  באקאקן .
to befoul oneself v. r הטנף. התלכלך. ך . ל ז - | | 

 באקדליזשע = דיוזשע.
 באקוועם .convenient adj נוח; comfortable מריח;
 |1— קייט .convenience a נוחות; comfort הדוחה.

. ט י ק ט = באקייעם. - י י ק  באקוועםליך, -
to obtain ;קבל to get, receive v. a  באקוטען .

 השיג;||.to agree with v. n התאם ל־ (כבריאית).

) imperative mood ךךך g r .  באפעלונגטארט .« (
 הצור (בדקדוק).

to order, command ( p . p.באפוילן) ». a . ן ל ע פ א  ב
 פקד. צוה.

 — בא6עלן א גרום to send regards שלח ברכת
 שלום.

) commander מצוה. p l . ~ ) a. בא6עלער 
) population מספר p l ן . ע -  באפעלקערונג ,* (

 TOשביס, אוכלוסים, יושבי הארץ.
to people, populate v. a הושב  באפעלקערן .

 באפיים.
) strengthening היוק; p i  באפעסטיגונג .* (- ען .

 fortification חזיק (מצודה).
to fortify ;הזק to strengthen v. a  כאפעטטינן .

 הזק (מצודה).
 בא&רוכפערונג.fructification 8 הפראה. הןך,עה, עבור.

to fructify v. a הפלה. הןךע, עבר. ק . ע פ כ ת פ א  ב
 באפרידיניננ.satisfaction a מלוא ךצין־, פצוי.

to re- ;מלא ךצין־, פצה to satisfy v. a  בא£רידלגן .
 ward עלם.

 באפרילאונג .* deliverance, liberation הוצאה
 לחפשי. קוהריר.

to make a person acquainted v. a  באפריינדן .
to v. r e c לך ז - |  with another קרב לב איש ?איש; |

 become friends התרועע.
to deliver, liberate, set free v. a  באפיליען .

 הוצא לחפשי. £חרר.
) deliverer, liberator נןשחרר. p l . -  בא£רייער .* (
-ווערן | pimpled a מלא סמטות; d j  באפרישטשעט .
to be covered with pimples v. p הבסה . 

 בסמטות.
slap! i קול 9?ת לחי. n t  בא״? .

 באין .dolt, stupid fellow a בער, ם?ל, >?פש (=טאץ).
reward ;ולוס$ payment ( p l . \ V ~ ) a מ .  באצאלו

 גמול, שכר.
to ;גמל to reward :שלם to pay v. a  באצאלן .

 repay, return ןםיל.
to return evil באצאלן טיט א רעה.6אר א טובה -

 for good גמל דע חחת טוב.
co- ( p l  באצונ .* reference, relation 5י.הם (-] .

 vering, case מכפה, ןזיןטפה.
 באצוויננען.to subdue «. a כלש.

 באצויבערוננ.enchantment a מקסם. ?שיף.
 באצייבערן .to enchant, charm «. a הקסם.

to pluck round v. a קרם נזםביב.  באצופן .
respect, ;נהם relation ( p l ן . ע - ) a  באציאינג .

 regard נהם•
) stork חםיךה. p l ם . ע -  באציאן (

 באציעוואטע.stupid adj טפשי.
) covering מכןד״ p l . f-) a. באציעכ״ן 
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.  באראבעווען = ב»נזלען
a species of mushroom ( p l - עט .  באראוויק .* (

 מן פטר;ה.
 באדאוו'קע = ברוםגיצע.

 באראט .» hazara מקרה.
at ;במקרה at hap-hazard אויף נאטם באראש — 

 the mercy of God לחמר אלהימ, להמקרה.
v,ree.\\;התבונן, חשב to deliberate v. r. באראטן זוך 

 to take counsel together לת;עץ.
} barometer מודד האןיר >בלי<. p l . f - ) * . ד ע ט ע מ א ר א  ב

) ram א:ל. p i פ . ע -  באראן.״ (
ד טחורי הארץ. ח א \ V ~ ) a ברון ) . baron ( p l  באדאן .

 שוע).
 באראךבוץ .« goring ram איל מנוה.

 — מאכן באראךבוץ to gore like a ram ננח כאיל.
) little ram א:ל קטן. p i פ . ע -  באראנטשיק (

to carry a child on the טראנן באראנטשיק — 
 shoulders like a lamb נשא ילד על השכם כטלה.

 באראנע = בראנע.
. וען  באראנערען = בראנעו

) baroness ברונית (אשת או p l - ם . ) 8  באראנעסע .
 בת איש שוע).

of sheep-skin a £ול עיר (יבעי. d j  באראנקאווע .
sheep-skin «. p עור ??ש. l  באראנקעט .

 בארא.ש = בראשי.
) barbarian פךא־אדס. p l . ] ~ ) a. בארבאד 

 בארבאריזט .* barbarism פךאזת.

 בארבאריש .barbarous adj טרא.
to toss about, struggle v. r  בארבלען זוך .

 פךבם.
) barber נלב, פטר. A m . ) ( p l . D-) *. בארבעד 

heap, ;הר mountain ( p l * (בעת, בערגער . . ת א  ב
 mass ?למה, קבוצה. חמר.

to make ample promises צוזאנן נולדענע בערנ — 
 הבטח על שקר.

* credit, trust לקפה, אמרה. .  בארנ
 — אויף בארנ on credit, on trust בהקפה, באמונה.
 בארנ־אראפ .downhill ado במורד ההר, סעל קוןר •

slope, declivity 9 מילד להר. . | | 
 — נוון בארנ־אראפ to go downhill הלוך וירד.

#. | ף .uphill adv ?מעלה ־ההר, על ללר; י ת א ־ מ א  ב
 uphill מןזלה להר.

 — ניין בארנ־ארויץ* to go uphill הלוך ועלה.
to take on credit ;לוה to borrow v. a. בארגן 
to give on credit ;הלוה to lend ;.לקל ?לקפה 

 חח בהקקה.
) ridge (geogr.) ךכפ (הרים). p l . D-) a. באדנ־תקן 

) beard זקן. p l י . י ע ב  בארד (
this is a very דו מעשה האפ שוין א בארד (joe.) — 

 old story זה מעשה ישן נושן.

may it well agree זאל עם אום וואויל באקומען — 
 with him, may he well enjoy it לו ימחק לו.

 זה, לו יקבל הנאה מזה,
to con- ;לפרד, הפלע to trouble v. a. באקיפערן 

to care v. r ךאנ.  cern נצע ל־;j| - זוך .
to v. r ך . ו ז -1 |  באקלאגן .to lament v. a ?פד על;

 complain ללאינן.
 באקליודוננ.clothing 9 הלבשה.

to (fig.) ;לל?ש to clothe, dress v. a. באקלוודן 
 scold גרף׳ לרף•

to paste on o ך?ק >ד,ד?ין> r over v. a. באקליוען 
. ־ ל  ע

. ען י  באק:'עפן = באקלי
to consider, deliberate upon v. a  באקלערן .
 לתבונן אל־. לשב על־; to contemplate לפחכל ?־.
) to bake א^.; p . P מ .J. a (צעבאקט, נעבאקן . א  ב

 to roast צלה (תפוחים).
 באקנבארדן.side whiskers *. pi שער־לללנזט•

he-goat's fat 9 ללב עתוךיס. ב . ל ח ך ק א  ב
carob-bean, carob-pod, ( p l . \ ~ ) 9  באקפער .

 John's bread לרוב.
) carob-tree עץ P l ד . ע ט ו ו ב -  באקפערנןןבויט (

 חרו?ין.
 באקע .* groin כף ליךךן־־באק*.

goatish a של תיש: ?חיש. d j  באקעוואטע .
sideways, sidewise a ?צד, ?הצד. d j  באקעם .

to turn out the wrong way אויםפאלן באקעס — 
 יצא לא כהונן.

he will not en- דאם וועם איס ארויסנוון באקעם — 
he will smart for (fig.) ; לא יהנה מזה joy it 

 it ענש יענש על זה.

 באקענט = באס«נט.
v. rec.הולה 2יל; ןן- זוך to confess v. a  באקענען .
 to get acquainted לתוךע איש אל רעהו, לתרועע.

) bake-pan משלח לאפ;ה. p l ן . ע -  באקפאן .* (
grinding tooth, mo- ( p l ר . ע נ ו ו צ - ) t .  באקןןצאן

 lar טחנה.
to get lousy «. p למלא ?נים, הנגף ק וועדן . א ר ק א  ב

 מבנים.
to besprinkle v. a הזה על.  באקראפען .

) pear אנם. p l ן . -  בארי . (
ready (money) a מן$ן (כסף). d j  באי* .

 — באר נעלט ready money, cash כםף מזומן.
) chatter-box פטפטנית. p l ס . -  באראבאלוכע .* (

) potato לפול אלמה. p l פ . -  באראבאליע .« (
) drum תף. P 1 ט . ע -  באדאבאן.* (

to drum, beat the drum v. n  באראבאניען .
 תופף, ל?ה בתף.

) drummer נןתימף. עבה p l ס . ע ~  באראבאנטשיק (
 ?תף•
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bragging woman ( p i . D - ) » . ע ק ר  בארימןןערן, - ע
 אשה מתפארת.

. 1 י ר ז ס n& wild pine (P ע -  באדינע.* (
 באריקאדירן .to barricade «. a פוך הךךכים.

 בארוקאדע .» ( ~ פ .pl) barricade ןסוקת סןירכים.
 באדודוננ .« contact נגיןזה.

ק .to touch ». o ננ?; to mention סן?י  בארו
 (עגין).

) gain, profit בצע, ל־והים. p l fבאויש •« (־־ 
to drink at the conclusion טרינקען בארוש — 

 of a bargain שתה בשעת גמירת עסק.
) young lady ע?מה. P פ 1 -  בארושניע , (

ק .of velvet adj של קטיקה. ר א  ב
 בארכעט .velvet a קטיפה.

pl. באיכעס.white loaves for the Sabbath 8 

 חלות לשבת.
.  בארלאקל = בורלאקל

קע. נ י ־בערל קע־ נ י  בארל
) pear-tree ?ץ אנסים. p l י ע מ י י ב -  בארנ11בוים .# (

 בארנע = באר.
) stewed pears ?סהן?יל p i \~) ». בארנצוסעט 

 אנסים.
perry 8 מיץ אנפיס.  בארנקוואס .

to rain over, wet by rain ». a  בארעגענע] .
 הרטב בנשס.

. ם * ק - . נ ו ד ו ו ע ד ו ו ד א ב ־ ־ ט י י ק  בארעדעוודינ, -
 באדעווען זוך = בארען ז י ך.

 בארעזש .barege (stuff) 8 ארינ צמר 3־ק.
 בארעכטיגן.to justify «. a הצרה; to entitle נתן

 זכות על־.
consideration ;חשבון calculation 8. בארעכענונג 

 התבוננות.
to calculate v. a ?שה ח>ץבון. חשב;  בארעכענען .
to consider v. r. התב31ן;|1- זיך to consider 

 התבינן•
 בארעמהארצוג.merciful adj כחום. רחמן;ןן-קי_יט.«

 mercifulness, mercy רחמנות.
 בארען זלך .to wrestle, struggle ». r האבק

 הלחס•
) barge מין םץ־ה שטוחה. p l . Q ~  בארקע׳ .8 (

ס .shoulder (pi שכם. -  בארקע* .» (
) brush מ?רשת. p i  בארשט ןבערשט .

 בארשט = בארשםש.
 בארשט8ן = באשטאן.

 בארשטינ .bristly adj ם?זר (כשערות קשות).
to brush v. a נקה במברשת  בארשטן, בארשטן .

soup with beet-root and meat 8  בארשטש .
 נזרק ?לק ובשר, ותבשיל המיץ עם בשר.

) צו בארשנ^ז דאדף םען נוט האבן קוון צווז p r w . ) — 

.  בארדאק = בארדעל
 בארדיאנע = בראדיאנע.

brothel, disorderly house ( p l . ] -  בארדעל .8 (
 בית זונות.

 בארואיגונג .* calming, appeasing השקטה.
to calm, appoase v. a השקם, הךגע.  באיואיק .

 באייוע .nap, hair, grain of cloth 8 ש?רות של
 ארג צמר.

barefooted, barefoot a ;חף. d j  בארוועט .
ט .tranquil adj שקט, שלו. ת א  ב

not to have a נוט האבן קיון בארוטער ממוט — 
 moment's rest לא היה לאיש מנוחה אף רנע.

deprivation ;וגזלת, עשק robbing 8 נ . נ מ י ת א  ב
 שלילה.

 בארויבן.to rob «. a גלל מ־: to deprive שלל מ־.
 בארוישוננ.« intaxication שכרון.

 בארוישן.to intaxicate ». a #בר.
to rest v. n נוח; השען על־.  באיוען .

to wrestle, struggle v. r הא?ק. e c  באיוקן זוך .
 הלחם.

 בארטן.shore 8 חוף, שטח היזס.
) barytone בריטון (אחד טקולות p l . \ -  באו״יטאן .8 (

 הזמרה).
to talk ill of a ;פתה to persuade v. a  באריידן .

 person, backbite רבד ךע מאיש.
talkative, loquacious a הךבה d j  בארוודעוודיג .

talkativeness 8 רבדנות.  לדבר, דבךן;||~קייט .
 באריידעייי.evil talk, slander 8 דכה.

who has traveled much a אשר נסע d j  בארייזט .
 הךבה, לגיל בנסיעות.

) horseman לבב. p l . -  בארי_יטער .8 (
to enrich v. a ה״עשר.  בארייכן .

to fumigate v. a קטר על־ (ב־).  בארייכעין .
to fleece v. a ?שק על,:די לועמדת מחיר רב. יק .  בארי
) fleecer עושק ?ל ןדי העמדה p l . - ׳  בארייפעל .8 (

 מחיר ךב.
 בארייפעייי.fleecing 8 עשק.על ןדי היעמדת מחיר רב.

. -a t length, extensively ad<: באריכות 
) report, account הוך?ה, ךן p l  באריכט .* (-) .

 וחשבון.
to report, give an account v. a  באריכטן .

 ד,וךי.ע. נו*ן ךן וחשבון.
) barrel, keg חבית קטנה. p l ס -  באיילעכן (

. ן לעכ  בארילקע = בארו
celebrated, renowned, famous a d j  באריטט .
ronown, fame a פךםום, שם.  נודע, מפרסם;|| קייט .

 כאלוטען זוך .to boast, brag v. r התפאר.
boaster, braggart ( p l ט . - ,-) a  בארומעי .

 מתפאר.
 כאוץםעריי.boasting, bragging 8 התפארות.
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 ב*שטרא6ן.to punish «. a ?צש.
to cover (voith ;ןדיה ?ל to bestrew v. a  ב&שיטן .

 (earjA] ב!ה (בעפר).
in- ;מ?נה answer, decision ( - ׳ ) ״  באשייד .

 terpretation קחרון, פשר.
to explain, interpret t>. a ?אד, פתר.  באשיידן י .
mo- *. קייט-|  באשיידף .#modest a ?נו. צנו?;|

 desty ?נוה, צניעות.
evidently, clearly, plainly a d o  ב*שילטפעלל.ך .

 נלאה לעיעם, פרור.
 באשיינ*) .to shine upon «. a האר על־.

to beautify, embellish «. a נקה. פאר,  ב*של.ינע| .
 ר,שט.

 ב&שלצונג .protection a לנןה, סחפה.
to v. r. הנן על־;|1-זוך to protect «. a. באשלצן 

 protect oneself הנן.על נטשי.
) protector $ז. p i . -  באשלצער .* (

 ב^שילעטוננ.« protection דןנןה.
 באשילעטען.to protect «. a הנן על־.

 באשלאנ .* garniture צפוי, קשיט.
to cover, ; שים מסמרים ?־ to nail ». o. באשלאגן 

 line בפה, #2ה; to garnish קשט.
to cover with perspi- באשלאנן מים א שווייפ — 

 ration בפה בזעה.
ספ. נ  — אננפטן באשלאנן מוך. ז. אנ

decision, resoiu- ( p i ן . -  ב&שלאט, באשלוט .8 (
 tion גמר• החלפה; conclusion גמר. מפקנא.

to decide, resolve v. n ןמד, לחלפ.  באשליטן .
bashlyk, Caucasian ( p l ט . ע  באשלוק (-|, -

 cowl בית־ראש. בריס, כבנה.
 באשלענ .binding with iron a דןשילה 55י1ל•

 ב«שמוצן .» .to dirty, soil v ?כלך, טןף.
to coat, grease, anoint v. a מלה. $של  באשמורן .
 (בשטן. בשומן); to besmear, besmirch ל?לד׳ 18ף•

 באשטעלצן .to melt on v. a התך (הלב) על־.
•1P א ל  באשםעקט .graceful adj מ

 ב«שני_ידונג .cutting round, trimming a ?ריחה
 מםביב; circumcision מילה.

to cut round, trim v. a כלח ??ב־כ;  באשניילן .
 to circumcise מול.

) tower מגדל, מצקה. p l  ב8שניע (- ס .
 ב&שעכע־־בושעבע.

\ h \ to present a person with v. a  באשענקען .
 מתנה לאיש; to endow האצל.

occupation, busi- (p1 ן ע -> a  באשעםטינוננ .
 ness, employment ?םק. מעשה. ?בויךה.

occupied, engaged, busy adj. ב&שע£ט!גט 
 ?םוק (בעגין או בעבודה).

to en- : ׳ to employ v. a לח ?ביךה {  ב*שע6טיג| .

one can easily understand a thing which 
 is plain נקל להבין דבר פשופ.

 ב&שאטענען.to overshadow «. a פלש צל על־.
 ב&ש8ף .* creation ?ךיאה.

 באשא£וננ .* creation, making ;צירה, ?שיזה.
to create, make «. a בלא, ;*ר, ?שה.  באשא£ן .

to wash «. a ללח, #טף.  באשווענקען .
1binding by an oath (P ן ע - ) a באשווערוננ. 

 לשב?ה; conjuration השב?ה, קסם.
to cause to swear, bind by an ». a.באשוועלן 

 oath השבע; to conjure הש??, הקסם.
) conjurer משביע, קיסם. p i . - ) «  באשווערער .

to shoe v. a הנעל(איש). ק .  באשו
accusation, charge ( p i \ V - ) a. באשולדיגוננ 

 האשמה.
to accuse, charge v. a הא#ם.  באשולדלגן .

to squander ;הםקק to provide v. a  באשטאטן .
 &זבז•

field of cucumbers or ( p l ט . ע -  ב&שטאן .* (
 melons ןזקשה.

 באשטאנד .* footing מ׳ןמד; existence קיום.
to stand «. n ?מד; to endure סבל;  באשטוון .
to ;ליה מךבב מ־. ליה to consist ;קיט to exist 
 be equal ^קל (כננד); to insist ?מד על־ (דעד.) י

 to agree לאות JJ־.
 — באשטוון קעגן ציווי to be equal to two היה

 שקול כנגד שניט.
 באשטילעדוננ .* taxation שימת מס על־.

to tax v. a שיט מס על־.  משטללעלן .
de־ ; ־ ח ך י ע . \V; appointment ( p l -  באשטלמוננ.* (

 stination יעוד.
positive a מללט; definite מסים, ידיע. d j  באשטלטט .
ת ל ) באשטימטער ארטיקל definite article מ g r . ) — 

 הידיעה.
to destine ;יז?ד, קלע to appoint v. a  כאשטוםען .

 יזעד מלאש.
) confirmation אעיר, p i ן . ע -  באשטעטינוננ.* (

 קייס.
to confirm «. a אשר, קי.ס.  באשטעטונן .

; ( V ~ ) a ל סחירה( הןמןה ש \ . order ( p l  באשטעלוננ .
 appointment הזמנה (לזמן קביע).

 באשטעל? to order (goods) v. a !מן, לזמן(סחורה):
to engage לןמן (איש לזמן קבוע).־ to appoint 

 קילר (איש לעבירה).
. ט י י ק - . נ  באשטענדיג, -קי_יט = שטענדי

to provide oneself with v. r  באשטעקלען זוך .
 a cane לכן לעצמי מקל.

to bestick, stick over with v. a  באשטעקן .

a (-ען.pi) punishment ענש.  באשטלא£ונג .
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. ?פתר. - b y stealth, secretly a d v  בגנבה .
 בגעלע בגרינע, שפאסיג פאי ?גילה פדינד-
in glory a גגךלה, בתפאךה. d v  בנראנדע .

 בגדת = בוגרת.
 בגשםmaterially adu.nv-, בחמךות.

 ביל .ת066 = בית־דין.
with ;במןןםור in want, in poverty a d v  בדויחלן .

 difficulty - , ?קשי.
a r e - adj/ בדוק ומנוסה.thoroughly tried (0 

. - [medy) 

.-in his generation, in his time a d v  בדידי .
with awe and love, with a d v  בדחילו ייחימי .

 reverence-, ?:ךאת הבבוד,
jocuiator, jester (at a ( p i 8 (בדחנים .  בדחן .

. מבןיח, מתלוצץ (כשמחת ד.חתוגה<. - [ w e d d i n g ) 
 בדחנות .profession of a jester a אמנות — . של
rhymes of a ;מהתלות! לצון .-jest ;דחן? 

 jester דורוןים של ?דתן.
to play the jester v. n ?שה מןשה  בדחנען .

 בדחן בלח.
 ?דחק = בדוחק.

I have experienced it p h r  בדידי היא עיבדא .
 myself - , לי לעצמי קרה מןןשה בזה.

.-exactly, accurately, precisely a d o  בלייק .
 בדיל .tin for debasing coins (ft.) 8 בדיל

 לזיוף מטבעיח.
in great po־ a d o  בדיל־דל, בדיל־הדל, בדילי־דל .

 verty בעניוח גדולה.
to be reduced to utter ווערן בדיל־הדל — 

 poverty העני מאד.
after the act a-. לאחר המעשה. d v  בדיעבד .

examination, inspec- ( p l g (בדיקות .  בדיקה .
. 8 1 ughf.ered a n i m a l — tion (of ) 

searching for leavened bread 8. בדיקת־הט״ן 
(ceremony on the night before the ere o f 

. ~ [Passover) 
׳ בענייה - i n poverty a d c  בדלית .

to worry (ir.) ; היה עני to be poor זיין בדלות — 
 דאג.

 — ווערן בדלות to become poor העני, היה לעני.
 — שטעלן בדלות to empoverish סעגי׳ עשי

 לעני.
where there is nothing a ^.ק,'פ d v  בלליכא .

 שאין מאומה.
where there is Phr.בךליכא כולו עלמא לא פליני 
, - nothing there is no division of opinion 

 ?מקום שאין בלום אין שש חלוקי דעות.
) בדליכא כולו עלמא לא פליגי — וואו עם אוז j 0 c . ) — 
where nothing is no- גופא קרינט קיינער גום 

to occupy v.r. -1|;עגנן gage (one'a mind) 
.pb? oneself 

 באשע6ענוש •״ creature (pl.\~) בןץה. ;צור.
) creator בוילא. יוצר. p i . - ) a. באשע&ער 

 באשעלט .destined adj יזעוד מלאש.
future husband ( & . ע - ט  באשערןןטער .* (

 הםיו?ד >חתן)
- .future wife (pl הפיוזעדת  באשיער־טע .# (

 (כלח).
to cut round with scissors v. a  באשעדן׳ .

 קציץ ?ביב ?מספל:ם.
to bestow ;יזעד מייאש to destine v. a. באשערן׳ 

 ןתן, חצן.
to soil by ;-ילק על to spit on v. a  באשםייען .

 spitting on לכלך ?ריק.
 באש&רונקלען.to besprinkle v. a ל,!ה על־.

to bespatter, besplash v. a ל?לך על  באשםריצן .
to b; סילי E5־• e s p r i n k l e ה ך  ;די ה

 באשםלעכן = ארומריידן.
, מבץן; as if כאלו. ,:^because con,-. באשל 

) description תאור (ככתכ). p l  באשלייביננ .8 (- ען .
to describe v. a תאר >ככתב<.  באשלייבן .

 באשלענקוננ / limitation, restriction הנ?לה.
 באשלענקט .limited, restricted adj מנבל.

to limit, restrict v. a כיג?ל׳ המעט  באשלענקען .
 (זכיות).

 באשר־בכן .as, whereas conj מביןן ש*.
story of Buovo (pi.מעשיות - ) ה ש ע מ ו ן - א ב  ב

 ?פור של בובו; idle story פטור בדוי א).
in the sense of a - , ?מובן, ?ת1ר. d v  בבחינת .

Babylon n ארץ ?בל; = ב$וול. p r  בבל .
 בבל־סחויךה־־־באוול־פחורה.

ה. ל־ק1נ ו  בבל־ק1נה=באו
) garment-. לבוש׳ מלבוש. p i 9 (?נךיס  בנד .

, . pi? ד מלבים ג 8 r o y a l garments בנדי־םלכות 
 ?נךים נהךךים.

. - silk garments a. p l בגךי־משי 
.-Sabbath garments a. p l בגלי״שבת 

,-by robbery a d v  בגזלה .
.-at the command of a d v  בגזרת .

with exultation and p h r  בנילה־ברינד. .
.-rejoicing 

.—with uncovered head adv.#3גילוי״רא 
in a jolly mood 5 ^מח  בגילופין.tipsy adv מ??ם

 ןטוב לב.
by the computation of the nu- adv. א  בגיטטרי

.— merical value of words 

 א) די מעשה Buovo d'Antona (איטאליעניש) איכערנעזעצט
 «ין יידיש 6ון אליהו בחור.
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commotion, disturbance, tumult • לרךה 
 מהומה.

one who is eager or ( p l בהלניס) a  בהלן .
 anxious for something ?!?ץתוקק לדבר, נבהל

 ?ך?רא<•
to be eager for every- זמן אויף אלץ א בהלן — 

 thing השתוקק לכר דבר.
an eager customer א בהלן אויף די מהורה — 

 for the goods משתוקק לקנות הסחורה.
to be curious to know ז*ן א בהלן צו וווםן — 

 השתוקק לדעת.
 — א בהלן אויף מוזוק a lover of music אוהב זמרה,

 בהלנות .» eagerness לשוקה. חטץ.
a woman who is eager for so- #. בהל נטע 

 mething אשד. משתוקקת לד?ר.
{fig.) ;חזיה beast ;פרה cow ( p l  בהמה .* (בהמות .
examining (fi.) ;טפש, שויפה simpleton, fool 

 magistrate .קםדור (חוקר ודורש של בית המשפט).
 — קי:::ע בהמות small cattle בהמות דקות.
 — גרויםע בהמות black cattle בהמות גסות.

a beast in the shape p k r  בהמה בצורת אדם .
 of man, fool פפש. שומה.

.-a head of black cattle a  בהמה גסה ,

. - a head of small cattle a  בהמה דקה .
upon my word of a d v  בהן צדק שלי, בהן שלי .

.-honor 
unexpectedly a-, פחאם. d o  בהסח־הךעת .

, ?דו?2סה« - b y common consent a d v  בהפכם .
, בהחאמה. - i n accordance 

 — כליבן בהסכם to be agreed היה מוסכם.
in passing, by the way a d v  בהעברה בעלמא .

 א;ב אוךחא.
.-on trust, on credit a d v  בהקפה .

 בחרב .the son of Rabbi... a בן הרב...
comfortably a-, ?ך,ךןחד» d v  בהרחבה .

.-licitly a d c  בהתד .
exclamation to a child to frighten it i n t .  בי .

 with a bear קריאה ליילד להפלידו כדוב.
.-traitor ( p i בויגד (ביגדים 

a.pubescent maid, marria- ( p l \ -  בוגרת (
ה שהניע פךקה. ך ן ? g e a b l e maiden-, 2 

 בודאטשניק .* police-soldier, policeman שוקר,
 שומר לעיר.

surely, undoubtedly a-, לןכון. ?לי d v  בולאי .

 א) לינעצקי שרייבפ סיפ וענט ן ד,ל ן אנשפאפ j עלן, ווייל
 נאך דער כאדייטוננ נאך איז יאס ווארפ :יבער פון רעם העברע־
ל להון ה ב  אישן שרש בהל, זיין נעאיילמ, גערינ. 6»יגלייך נ

 («שילי נ׳׳ח, כ״ג).

 thing can be. had במקום שאין כלום אין לאיש
 מאומה א).

where there is no alter- a d v  בךלית ברירה .
 native ב?!קומ שאין בדיךה,

of intention a - . בבןןה. במדןשבה. d v ה . ע ד  נ
 — האבן בדעה to intend ההכון, חשב.

. - wittingly, knowing a d o  בדעת .
repairing of a house of wor- a. בדק־הבית 

 ship-. תקין סדקי ?ית תפלה.
. ן ע נ ע  בדקעווען = בדק11ען. -

to search, examine, in- v. a ן . ע נ ע  בדקויען, -
spect (slaughtered a ?לק (כהםות אחד n i m a l a ) 

 השחיטה).
in the manner of, as a באופן׳ ?ת1ר. d v ל . י ד  ב
, - b y the way, in passing a d o  בדרך־אגב .

 אגב אוךחא.
. - i n the right path p h r  בדרך ד\שר .

in jest, as a jest, jocu- a d o  בךרך־הלצה .
. - larly 

metaphorically, figurati- a d v  בךרך־העברה .
 vely ?סזןבךהו ?מובן $שאל.

in general, generally a ???ל. d o ל . כל  בלרך־
 בךרך־טליצה = בךרד־העברה.

figuratively ;-allegorically a d o  בךרך־סשל .
 ?ילד לןןבךה.

particularly a ?פךם. d o  בךרך־פרט .
. ת י ב ה - ל ע ? = a b b r  ב׳ה׳ .
ך השם. a — ?רו b b r  ביה* .
ך הוא. a = ?רו b b r  3ביד׳ .

Monday-Thursday- שני־חםישי־עוני = a b b r  בהיב .
Monday, fasts on the first and second 
Mondays and the first Thursday of the 
 months Iyar and Heshvan סןןןיוח ?יום שןי

 א׳ וב׳ ו?יום לםישי א׳ ?לךשי איר וחשון.
to fast on Mondays and 6אסטן בהיב — 

 Thursdays התענה ביום שני וחמישי.
with the breath of his mouth, p h r  בהבל פיו .
with the inanity of his words ;לים קיו? 

 ?ריקות ןבךו.
by degrees, gradually a סךרנה־ d o ה . ת ך ה  ב

 הךלנה•
 בהי1ת .whereas, as conj מ?ץן.

־ ?ל ת ר. תר־  בהי
, - o f necessity, necessarily a d v  בהכרח .

) terror, fright-, קחד׳ p l  3ד,לה (בהל1ת .

י גן האט  א) דער שפאסינער טייטש ק-טט דערפון, וואס ק ו
ן און באק וטען. פ לי ני ווערט ט י י ר ט  צוויי באדייטוננען: ש
 פון נטרא־לעינער &אדטייטשט ק די גן ד. ה. שטרייטן טיט די

 סיינונגען.



- 114 -  בודניק

) belly, abdomen ?פן״ פרס; p l  בויך .« (בגיכער .
 maw, paunch בטן של חיה.

belly-band (of a h o r s e ) ( & . \ V ~ ) 8  םיכגארטל .
 חגורת הבטן (של סופ).

 בויכגדוטענוש .* belly-ache, gripes, colic ?אב
 לבטן׳ באב סעיס.

? .belly-ache (pt כאב הבטן• - )« . נ טו הו כו י ו  ב
unfounded opinion (pi.סברות-) ». בויך־ןןטברה 

 ך?ה *אין לה ;סויד.
 בויכפאט = בויכגארטל.

- .*ventriloquist (p מי?ר ?ן לב^ן. )* ידער. יכרי  בו
 בוים (ביוטער .pj) tree ?ץ.

 בויםייסטער = ארכיפעקטער.
 בוימל .# olive-oil, oil *מן [:ת׳ *9?•

abattoir, slaughter-house ( p l ס . - ) a  בוינעי .
 ביח לטפ?ןדם.

) bean פיל. p i ס . -  בוינע־ .« (
ם .^)bastard מןוזר; rascal ןבל. ע -  בויסטרוק , (

 בויען .to build, construct «. a בצה.
) בויעז צוריק to pack off נוס. ברח. s i . ) — 

) builder בונה. p l . -  בויער .* (
to bore v. a נקב ?שקרי!׳,קלם•  בויערן .

 בויקונסט = אכיטעקפורע.
) butter-churn בלי ל?ש1ח ״!מאה. p l ס . - ) 9  בויקע׳ .

ט י קי - | | ; bold, daring a אמיץ לב d j  בויקע* .
 boldness אמץ לב.
 בויקערן = בווקעדן.

) book סטר; quire כיד ןןיוצות p l  בוךי .* (ביכער .

 ?ני•
ל נפילה). bang! i צול (קו n t  2בון־ .

ל ק?ד ל # book-keeper ( p l ס . -  בוכהאלטער (
 חשבונות.

 בוכהאלטעריע.* book-keeping הנהלת ?פלי חשבונות.
) bookseller מו?ר םפריפ. p l . -) 8  בוכהענדלער .

bay, bight, creek (geogr.) ( p l ט . -  בוכטע (
 ל*1ן ;ם >ר,טנד..

) wagon ?גלה. P 1 ט . - ) * ע ט נ  מ
ק .to book, enter into a book «. a ל*ם ו  ב

 בספר.
) beech-tree אשור, אלד- p i ר . ע ט ו י ב -  בוכ'נ!ובוים .« (

ת אגרוף?5. > fisticuff ( p l ס . -  בוכענציע (
 בוכציע, בוכצע = בוב ע נ צי ע.

) letter אות. p l ן . -  בוכשטאב .* (
) club, stick, cudgel מקל p l ס . - ) a  בולאווע .

 ?בה. אלה.
dun, light bay (horse) a ^ם־תיר. d j  בילאנע .

 שילק (סוס).
Chuck! (noise i n d r i n k i n g f r o m a i n t  בול־ביל .

 (bottle] ?ק-בק!
) potato הטיל אלמה• p i ס . -  j בולבע» .* (

 בודנוק = בודאטשנוק.
dog-kennel, dog- ;סבה. מלונה booth «. בודע 

 house ןולו!ת כלב.
to search, examine, inspect ». a. ב1דק זיין 

 בדק.
booth 8 סבה. מלונה; sentry-box £?ת־ ע . ק ר  מ

 משניר (של אנשי חיל).
. ר b u l l ( p i *1. ס ע -  בוהיי (

! ד א י. ב  בוודאי =
 בוזונע .* elder, elder-tree ?ץ־החליל•

) cone, strobile אצטרי?ל. p l ס . ע «  בוזיק .# (
) bosom ליק; breast חזה׳ ?יל׳ p l ס . -  בוזעם .« (

 = נס־בוזעם.
ס .breast-pocket (pi ?ים -  בוזעם־קעשענע .9 (

ל בנד אצל החזה. * 
) bottle ?קבוק, p l *ס . - )V בוט.לקע 

a kind of tax imposed by the Ka- *. בוטים 
 hal formerly in Poland מין מכם ^ל לקלל

 לפןיס ?טילין א).
 בוטע .as if, as though cory באלו.

 בוטעל־־־בוטזלקע.
) button-hole אבקה. קלה; = p l ס . - ״ (  בוטעלקע .

 בוטולקע.
) turbulent person אי* ךיב, p l ם . ע - ״ (  בויאן .

 .קנפרן; insolent person ?ז־טנים.
to be turbulent v. n הקם מהומה.  בויאניען .

 בויאנוש .turbulent, wild adj *ואן. פ;א.
ל אי* * of a turbulent person adj. בייאנסקע 

ל קנטרן.  ריב. *
sheet (of paper) ;ין*ח bow ( p i ס . - ״ (  בויגן .

 גליון (נ;ר).
 — אובערצוען ד?ם בויגן to be too exacting דרש

 או תבע יוחד מדי.
 — א 6ערטל בויגן quarto רביע-ח הגליון; אן אבטל

 בייגן octavo שמינית הגליון.
( a s t r .  םיגנשיםער .* bowman, archer ק*ת; (

 Sagittarius, Bowman מיל קשת•
) booth of a vehicle ם?ת ?גלה; p l . \ -  בויד .8 (
 a half covered vehicle ?גלה מסב?ת עד חצ;ה.

, -.ער 1garret (P ?ליה. ם -  בוידעם (
to result in nothing אויסלאזן זנך א בוידעם — 

 היה לאפס.
incoogruous matters בוידעם םיט פאליצע ( i d . ) — 

 דברים כלתי מתאימים.
) attic לרד ?ליזה. p l  בוידעם־שט־בל .8 (״ V]־ .

 בויטון = באלטון.
to shake up v. a נ?ר׳ בלל.  בויטען, בויטשען .

ינדייטש bodem >גרו,ט): גרונט־  א) אפשר פון טיטלהו

 טטייזןר?
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 את ך•; to altercate (fig.) התנכה׳ על זה את ןף
 (בהלכה)! to toss התהפך מצד אל ן;ד.

 בוקן זרך .to bow v. r לשתחוה.
ר .box-tree (pi אשכרוע. ע מ ו ו ב -  בוקסנ בוים .« (

) bouquet, nosegay צרור p i ן . - ) s. בוקעט 
 פרחים•

) nave of a wheel &כור לאטן. p l - ס .  בוקשע .* (
ill-bred ;עם־האךץ ignoramus ( p l 8 (גורים . ר .  גו

 man, boor איש !פ.
.-Creator, God *. ב1רא 

the Creator, blessed be He, a  ב1רא ברוך הוא .
. - G o d 

- H e who createth the light *. בוירא מאורי האש 
of the fire," benediction on the light 

) הבדלה of the ברכת נר ההבדלה w h i c h aee) 
to set a house on מאכן בורא מאורי האש (al.) — 

 fire הצית בית באש.
"He who createth diffe- a  ב1רא מיני מז1נות .
rent kinds of food," benediction on light 

 foods ברכה מל מאכלים קלים שונים.
*He who createth souls," *. בורא נפשות 
grace after light meals in which no bread 

 is used ברכת המזון ?ל ארוחה קלה בלי לחם.
brothel ( a l . ) ( p i ך . ע -  בורא-נםשות־קלייזל .* (

 בית זונות.
.-Creator of the world a  נירא עולם .

"He who createth the fruit a.בורא פרי הנפן 
 of the vine," benediction on wine ?ך?ד.

 2נל צז•
"He who createth the a. בורא פרי האךמה 
fruit of the earth," benediction on vege-

 tables בךכה על ;רקות.
"He who createth the a. י  בירא ?י
fruit of the tree," benediction on fruits 

 of trees בך?ה .על קרות אילנות.
ים.  בוקשפאן־־בוקסנכו

) castle ?יןה, מצד. p l . f-) *. בורנ 
burgomaster, mayor ( p i ס . -  בורגמייטטער .# (

) לאש העיר (כנרמניה). i n G e r m a n y ) 
an ignoramous even according a. בור ךאוריתא 
to the Mosaic law, a very ignorant 

, עם הארץ !מור. -man 
 בורדע .muddy beverage a משקה ?כור.

.-fugitive ( p l g (בורחימ .  בורח .
to ;למן, ןד5ם; ללנן to grumble v. n  בורטשען .

. ^  ferment ל
grumbling a רטן.  בורטשעריי .

 בוריאן .* high grass in the steppes קהיביח
. ר ן  מן

to butt each other v. r נצל ך. e c בוצקען זיך air- ;(א??בוקד. >של טיפ bubble ( p l פ . - ) # .  בולבעי
 bladder (of a fiah) *לפולית >של דג).

puffed a ןטול. d j  בולבעוואטע .
to bubble, rise in bubbles v. n ???ע;  בולבען .

 fl-זוך .v. r ד. ז.
) club מקל ;ד ??ח. p i ט . -  בולדאוועשקע (

 בולוואן ־־ באלו ואן.
projecting, salient, prominent, in a d j  גללט .

 distinct ;-relief בדודא)
 ביליאן .« pip bouillon, broth ?£ר.

־ בולאווע. ע ו ו ע ל ו  ב
) white loaf ןליןוקא. ללה. p i ם . -  בולקע .# (

 בולקען - בולבען.
) bond זקשר; bundle צרוד p l . J - ) a  בונדי .
confederacy, ;רימה? binding ; ( p l  (בונד .

 league אנדה; covenant ?רית.
the Bund (a J e w i s h s o c i a l i s t o r g a n i - n p r  בונד* .
] לבונד (אנודד. סוציאלית יהודית s a t i o n i n P o i n d ) 

 כפולין).
the teachings of the Bund a ת1לת  בונדיזם .

 לבוןד.
Bundist, member of the ( p l . \ ~ ) a  בונדוסט .

 Bund לבר ללבונד.
apper 0 *י ־ ר ב ח . ל f Bundists adj.מגדיסטיש 
 taining to the teachings of the Bund ^^יך

 לתורת הבונד.
. ל הבונד 0 8 ׳ f the B u n d a d j ש . י ד ג  מ

a kind of dress for women (pl. D-) 8.בוגדע 
) מין &?לת א*ה (גרוםיזז). m R u s s i a ) 

) rebellion, revolt מךד. p l . | -  בונט .* (
rebel, revoiter ( p i פ . ע -  בונטאיושטשיק (

 מירד.
to stir up to a rebellion v. a עולר  בונטעווען .

 ?!מרד! .to rebel, revolt «. r מדד.
a kind of jug with a narrow ( p l ם . — ) a  בונקע .

 neck מין ?ד עם ;נואר ן5ר.
.-pulmonary vesicle ( p l a (בועות .  בועה .

 בועל זיין.to cohabit v. a ?על.
) puff ןטולה >נכנד). p l . f-) a  ביף .

(fig.) ;שור פרא wild ox ( p l . f-) a  מ&לאקס .
 rude fellow איש ןס.

) buffalo תאו. p i . ] -  בו&ל־אקס .# (
 בו£עט .« (״\.pl) sideboard מןנון (ארון לשים גו

 כליפ ופיני אכל); buffet מזונה, שללן ?רוך.
) buffet keeper מין. עורך p i ם . ע -  בו6עטשיק (

 לש?לן(לעדה)! hutler משלח ?ול ללר לשוןחן.
as if e ?אלו o n j  בוצוס .

• אין אטעריקע פון טילע עפ־הארציש אויס־ ד ע ו ט ו ל ו  א) ג

 נערןדט ןי^מ,
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by the ana- חרס ךלבנו גרשם? = a b b r  בחדר״נ .
thema of our master Gershom ( a b b r e v i a -
t i o n w r i t t e n o n a s e a t e d l e t t e i ' as a w a r n i n g 
t h a t n o p e r s o n o t h e r t h a n t h e a d d r e s s e e s h o u l d 
- (ראש• תכות שכותבים על נכ םנתג חתום שלא [ o p e n it) 

ו ^רשס.  יפתחהי אחי<•«. סרם לל?נ
"in the innermost cham- a d o  בחךרי־חךרים .
 hers," in a secret place, secretly ?מקים

 סחר. בןזםלךיס.
) young man, boy צעיר, p l 9 (בחורים .  בחור .
student ;pj! .-bachelor .*אי fellow ;ןןלם 

 of a Talmudical academy £ל?יד סי^יבה.
while ;היותו $עיר? while young a d o  בחורווייז .

 unmarried ?ליותו פנוי.
) ,maid, woman (si.) ?תילח, p l ס . -  בחורטע .* (

 ץ^ה•
to lead the life of a bachelor «. n. בחורן 

 ליה ?לא א>ןה. ליה פנוי.
) big young fellow ?חור p i ם . ע - ) 9  בחירע״ן .

 ,רול.
of a ;של ץעיר of a young man.wg/. בחורש 

ל !py> של פנוי. * bachelor 
plainly, clearly a ?דוד. d v  בחוש .

by inheritance ; -by possession a d v  בחזקה .
 ?ירישה.

in the ;סצב? in the condition a d o  בחזקת .
 presumption that ?ל5לה ש־.

in the presumtion of being p h r  בחזקת כשרות .
. - f i t ( r i t u a l l y ) 

in the presumtion of p h r ה .  בחזקת סכנ
. - danger 

.-back, in return a d o  בחזרה .
 — שיקן בחורה to return החזר.

sense ;פיון} .-probation ( p i s (בחינות .  בחינה .
 מיבן; category םונ.

j a p gratuitously, gratis, free a d v  בחינם .
 בחיר .paragon 8 - . לןבלר ןהטוב.

free will ; - choice 8 ח$ש ללצון.  בחירה .
 בחנם = ?חינם.

. - i n haste a d v  בחפזון .
half free," very cheaply a" ?זול d o  בחצי־חנס .

 י'גדול.
. - b y excommunication a d v  בחרס .

to force one by threat of ex- 6דענן בחרם — 
 communication to tell something אים על

 איש בחרם להגיד דבר.
I don't know any- '6רעג מוך בחרס ( i d . ) — 

 thing about it אינני יודע מזה מאומה.
to his (my, our) adv. ־סנ ׳  ^0ךפוותו (~תי

.—shame 

ill-bred man, rude fellow ( p i ס . - ) 9  בורולע .
 איש נס.

rude a נם. d j  בורלאצקע .
) rude fellow, boor איש נס. p l ם . ע -  בורלאק .» (
) pendant ןקיפה. ?תלה p l ך . ע -  בורלאקל .8 (

 (צעצוע על שרשרת).
) fur galosh עךלל p i עם . ' -  בורליאטש (

 מעור ש/עד.
 ב־רלעסק .burlesque adj לתולי, >ןל ?ללנות•

) burnouse בולנס (פין בנד ערני). p l . (•-) 8  בורנעס .
) storm, tempest סןןרה. p l ס . -  בורע׳ .8 (

dark-brown, chestnut (horse) a שלם. d j  בילע׳ .
to in- v. a. || ;לפ1ה, ח&ר to rumble v. n  בורען .

 cite, stir up גלה, לשת.
) agitation, uproar ןזהי^ה, p l ס . - ע .« ( נ י  מרענ

 שאון.
) beet-root סלק. p l ס . ע - ) 9  בורעק .

of beet-root a של םלק. d j  בירעקאויע .
) fur-coat אדךת ?יןןר• p l - ס . ) 9  בורקע .

arbitra- ;טילר ,-elector ( p i  בויךר .» (בויךריס .
, מקשר. - tor 

ל ביןלים.  בויךרות .* arbitration-, פשךה; ?ית־ךין ^
to arbitrate v. n ק$ר.  בויררן .

amber 8 אבן b קר. ענ?ר,  בורשטין .
 בורשטינען .of amber adj של ענ?ר.

bash- ;חלקה ,-shame ( p l  בושה (בושות .
 fulness ב;שנות.

. ל ע ש ו ב ־ ק י ש ו  ב
to storm, rage v. n לעש. לצש.  בושעיוען .

) stork לסיךה. p i  בושעל (בושלעס .
) female stork ה?ידה (נקכד.). p l ס . -  בושעלוכע .* (

 בושת־פניס .bashful person 8 ?ישן, ביונית.
in these (in the following) a d v  בזה הלשין .

. — words 
in presumption and in p h r  בזדון ובשננה .
error, intentionally and unintention-

. - ally (of s i n n i n g ) 
in this and in the other p h r  בזד. ובבא .

 world - , ?עולס ליה ו?ע1לס ד.?א.
.-contemptible fellow, ( p l  בזוי (בזויים .

 איש ן?(ה.
 בזוי ומבוזה .very contemptible adj ן?זה ןאד.

.-cheaply a d o  ?זיל .
very cheaply a ?זול ןדול. d v  בזויל־הזויל .

great shame 8. p ?זיון ^דול. i  בזי־בזי1נות .
) shame-. חךקה. p l  בזיון (בזי־ונות .

. ל ו ז ל ל־ ו  בזיל־זול, בזילי־זיל == ?ז
;-because of the merits of... a d o  1נזכות .

 because of ?נלל.
because of this a ?גלל ך» d o , PIT בזכות 



- 117 - בוזאהערינ  בחשיבות

a) בובל.Bible. Holy Scriptures ( p l \V~ 
־ מיןיא׳ לניד. י ^  ?ת?י ל

ן library (pi ?•ת כפףים, ספריה. - ) s. בובליאטעק 
) librarian פקיד ?ית p l D-) ביבליאטעקער 

 ספרים.
 בובלוש .biblical adj של ?ת?י לקדש.

 בובער = באבער.
) castoreum יךמת ??ר. p h a r m .  בובער־נאל .8 (

 ביבערן = באבערן.
 בוגאטוש .bigoted, fanatical adj אדוק.

 בונוס .» hash כליל.
pressing-iron, goose ( p l ס -  ביגל־אייזן .* (

 מגהץ•
) ironing-board לול־עץ p i ר ע -  בינל־ברעט (

 לגהץ ?ליו.
) ironing jack חמ1ר >?ן) p l ן . בעל -  ביגל||באק (

 ?גהיץ.
 ביגלען .to iron, press v. a גהץ.

) ironer, presser מגהץ. p l  בינלער .8(- .
with a strong hand, by a d o  ביד חזקה .

. - force 
.-with the hands a d v  בידים .

wretched, miserable ;י;? poor adj. בודנע 
 אמלל.

; misfortune אסון. י נ ) miseryן p l 7 ס . - ) g  בידע .
to ;היה אמלל to be miserable v. n  בודעווען .

 suffer סבל.
) two-wheeled cart אסדה p l ס - ) a  בודקע .

 (עגלה נעלת שני אופנים).
. - high-handedly a d v  ביד רמה .

with every- :צךיה? wittingly a d v  ביודעים .
 body's knowledge, openly בגלוי.

) bureau, office לשכת פופרים. p i ביורע (- ס 

) desk, writing-table מכתבה. p l ס . - ) 9  ביורקע .
) shame-, בזיון. p i  ביוש (ביושים .

 — שטעלן אין ביוש to put to shame הכלם, כיש.
till, until, to p ?ד; as far as ?ד. r e p  בוז .

to this ;עד הלום to this place ביז אהעד — 
 time, hitherto עד העת הזאח, עד עכשו.

till (to) that ;לשם to that place בוז אהין — 
 time עד העת ההיא.

 — בוז איצט till (until) now עד עחה.
 — בוז היינםיגן םאנ to this day עד היום הזה.

to go as far as Warsaw גוון בוז ווארשע — 
 נ5ע עד !דשה.

from W'lno to War- 6ון ווילנע בוז ווארשע — 
 saw מוילנה לורשה.

 — בוז וואנען, ז. ביזוואנען.
having taken place hitherto adj. ביזאהערינ 

 שקרה (?ןהיה< עד עתר״

, ??בויר. - i n esteem a d v  נחיטיבית .
, בתכו;ה. - b y nature a d v  בטבע .

sure, certain, confident trust- p r e d  בטוח .
trustworthy ( p l  worthy-. נאמן:||.# (בטוחים .

 person-. איש נאמן.
a thief in concealment (fl.) a, בטוחה־שמיר 

 \\ב במחבואו.
security, guarantee 8 עךבות.  בטוחות .

 בטול = ביםול.
ל ה;ש.  בטול־היש - ביטו

re- ;אמונה ,-confidence ( p l  בטחון .8 (בטח1נית .
-lianceחקוה . ; h o p e 

his hope has come to זין בטחון אוז צעקראבן — 
 naught תקותו היתה לאפס.
 בטח1נית .reliance 8 ?טחון.

. - null, void p r e d  בטל .
 — במל ווערן to cease כלה. חדל מהיות.

 — בטל מאכן to annul, make void בטל.
. - lost as one part in sixty p l a  בטל בששים :

,-null and void p r e d  בטל־יטביטל .
 בטלות .* self-disparagement ןלזול עצמי.

un- ;הולך בטל .-idler ( p i  בטלן (בטלנים .
 worldly man-. איש שאינו יודע {,ליבות העולם;
one :אךם שאיני מעולם סמ?ש'ה unpractical man 
maintained by the community that he 
may devote himself to study and reli-
 gion איש מתפרנס מן לצבור למען יוכל pbsb ?תולה

 ובמצות,
 בטלנות .* idle thoughts ;-idleness ךעות רול;
 idle talk ךברים ?טלים; unworldliness הסר
 ;די?ד, ?לליכית לעולם; unpractically תכו;ת מי

 שאינו מעולם המ?שה.
unworldly ;ע־ל בטלן of an idler a d j  בטלצש .
 לפי ,יךיןןה בהליכות לעולם;unpractical שאיני מעולם

 לט?שה;||-קייט .* = בטלנות.
to idle away (one's t הוצא (זמנו) i m e ) v. a  בטלען .

. ן ע ל ט ב ס י ו  לבטלה: = א
p וועיטער טיט רעם צוזעץ וועט טען נעטינען r e /  בו״ .

 אין פארגיגיוננ מ-ט בא־.
) biography, life תולדות p i ס . -  בואנראפיע (

 איש, ךבךי,ימי מי איש.
 ביאה .coition 8 - . ?עילה.

) commentary ?אור. פרוש; p l  ביאור .8 (ביאורים .
com-Mendelsohn's (and his associates') 

 mentary on the Bible ?אורו ישל מגדלםון
 (וחבריו) על כחבי ה5|ךש.

 בואלאגיע .* biology חורה ?ל לליוני. תודח למים.
. - the coming of the Messiah 8. ביאת המשיח 

 בובולע־פאפיר .* blotting-paper ניר םי&נ.
 ביבולקע .cigarette-paper 8 נזיר למןרפים.



 ביי!

to consider oneself great זיון ביו זיך נרוים — 
 היה נדול בעיניו.

 — זין בל נעלט to have money היה לאיש כםף.
 — בי דריו שעה about three hours בערך שלש

 שעות. כשלש שעות.
at, near, by, with, to p אצל, את-. ל־. r e f  ביי .

) stout and slow man אךפ p l פ . ע -  בייבאק .« (
 בריא מנצל.

) baby תינוק. A m . ) ( p l ס . -  בייבי (
 בייבעדעק .outlying place 8 $קופ מחוץ לנבול א).
to get into an out- 6ארקרוכן אין במכערכק — 
to digress (Jig.) ;יצא מחוץ לנבול lying place 

 from the subject נהה מן הענין.
) bend, curve כפיפה, עקום. p l . \ ~ ) 8  ביינ .

) by-street חוץ צןךי. p l . ] - ) 8  ביי נאם .
) V-) money-belt *זוי מעות. p i . \ 8  ביינאדטל .

de- ( g r . ) \ V ~ ) aכפיפה ; . bending ( p l  ביינוננ .
.  clension נט;ה (בדקדוק)

. ך ע r o u n d cracknel ( p l . - ) a 5  ביינל .
to bend, bow ( p . p  ביינן.a .״ (נעביינט, נעבוינן .

bעקם ;.)to inflect, decline ( g r \ * 1 t o curve $ 
 nbj (noun*) conjugate (verba) (שמות ופעלים);
to curve ;ד,פ!ף to be bent v. r. זוך ~ | | 

 התעקם.
manageable ;נכפף, גמיש flexible adj.ביינע(ו0דינ 

 ניה לשמע; declinable (gr.) מק?ל ןטיות.
 ביינע1|לע .# (-לקי.pl) small cracknel בעך קטן;
small sheet (of paper) ;מבעה ק&ןה ringlet 

 !ליון קטן; dance in a ring ןחול בעגול.
) oblique case נחס לא g r . ) ( p l . \ ~  ביונ&אל .8 (

 ישר< נהם נטוי.
) booth ??ה. p i ך . ע - ) a  ביידל .

י̂״. both, two p שן:ם, ש r o n  ביידע .
 — מור בוידע both of us שנינו.

either, one of the two אוינם 6ון די ביודע — 
 אחד מהשנים.

 — קוינם 6ון די ביודע neither לא זה ולא זה.
of both kinds, of the two a d i  ביידעיליי .

 kinds מ?3י המינים.
long hair at the back of the head *. י ו ד י י  ב

 שןנרוח ארכור. מאחורי הראש.
to be present, attend v. n ה^א.  בייוואוינען .

. ה (במקום)  הי

) adjective #ם g r . ) ( p l ערטעד . ו ו -  בייןןווארט (
.  התאר (כדקדוק)

) by-way, by-road ן־ךךצלד״ p l . \ -  בגיווענ.8 (
severe ;ל^ע wicked ;ךע bad, evil a d j  בייז .

א שטאט אין דייטשלאנד. 6 ,Blberach p א) אפשר | 

 ביזוואנעט

the news received hi- דו בוזאהעויוגע ידיעוח — 
 therto הידיעוח שנחקבלו עד עתה.

the retiring 60- דער ביזאהערונער נובערנאטער — 
 vernor שר הפלד המתפטר עתה.

 ביזוואנעט = ביזוואנען.
till when?, how long? a עד אנהל, d o  בוזוואנען .
 עד מתיי how far עד איזה מקום ?\\.corrj (= בוז)

 till, until עד אשר.
 ביזקל, ביזקן, ביזקעלע =־ בוז א).

 ביזקלוואנעט, ביזקלוואנען = בוזוואנטן.
T t j . - i n solitude, alone ado.pri- ; ביחידות 

.-vately 
) tub, vat אמבט, ל?ית״ p l . \ ~ ) 8  ביט .

. — nullification 8. ביטול 
.-denial of all that exists a  ביטול־ד\ש .

) bath-tub אמבט. p l . \ 9 - ) 9  ביטל .
) bath-womanמשךת ?ית p i פ . -  ביטל־םאכערן (

 האמ^טאות.
to bid, wish ;-לזמן, 5ןרא ל to invite «. a. בוטן 

 ?לדי
to congratulate (perso- בוטן גוט יום־טוב — 

 nally) upon a holiday בדד בשמחת החנ.
to go visiting on a ho- גנון נום יום־טוב ביטן — 

 liday בקר בית איש ביום החג.
congratu- ;םןמין inviter ( p l ס . -  בלטער״ .* (

.on מברך (בשטחת lator 
bitterness «. קייט—Q ;סר bitter a d j  ביטער׳ .

 מלירות.
. ( ה א ו פ ר ל ס מרים ( : b i t t e r water a 5  בוטער־וואטעי .

 בוטער־זאלין .* Epsom salt מלח אננלי.
 בוטש.* seduction, temptation הת?;ה.

to seduce o r ארוי66ירן אומעצן אויף א ביטש — 
 tempt a person התעה איש.

to toil hard for a live- v. r. ביטשעווען זוך 
 lihood החפרגם ביגיעה רבה.

at, near, by p על, א$ל. ליד; with אצל, r e p  בגי .
־  את־״ ל־; about בןןךך. נ

 — בי רעם פוש at the table על השלחן.
 — ב* דעם ארם near the place אצל המקום.

at (near, by) the fountain בי דעס קוואל — 
 על העין, אצל המעין.

 — בי דעם ווענ by the roadside ליד הדרך.
at the father's, with the בי רעם פאטן — 

 father בביח האב, אצל האב.
 — בלום זוגען in one's senses בדעתו.

 — טדאבםן בי ״ר to think to oneself אמר בלבו,

י ז ע זיינען צוזאטענזעצונגען 6ון ב ל ע ק ז י , ב י ז ק ן. כ ל ק ז י  כ

 טיט דעם טיטלדייטשן ווארמ keln >קעגן<. אין אלט־יידיש האט

י ז ק ע ן.  טען נעשריבן: נ

- 118 -



 ביימגוואננ

small drawer within a ( p l  ביילאד .8 ( — \ .
 larger one קפםה יןטגה בתוך גדולה.

to join, add v. a פטה! הו?ף.  בנילייק .
 ביילעק .* shoulder of a fowl *בם הע1ף.

. י דעם, ז. בי  בנים = ב
) bone עצם. p l ר ע -  ביי) .# (

 — ברעכן די במנעד to give a licking הלכןה• םרגל.
to come off with a אדרם מוט נאנצע ביינער — 

 whole skin הנצל בלי פנע.
it is none but him- דאפ איז עד מופ דו ביינער — 

 self זה הוא ולא אחר.
he his just ער אוז דער פא:• ע טיט דו בוונער — 
 like his father הנהו ממש באביו, הנהו עצב

 דמות אביו.
 — א יוד מוט דו בוונער a typical Jew יהודי בעצב

 דמותו.
he does not ער וווים ניפ צו פון צוין צי 6ון בוין — 

 know whence אינו יודע מאין א).
at night a בי^לה. d o  בי_ינ«כט .

 בי_ינ»כטיג.of night, nocturnal adj של ?;לה, לילי.
together a נחד, :חדו. d o  בי_ינאנד .

) small bone ?צם קטנה; p l ך ע -  ביינדל .* (
stone, kernel ;קוב;ה קפןה small cube, die 

of f) חר$ן, גרעין. r u i t s ) 
 — (.fig) אפלעקן א ביונדל to benefit הרויח.

 ביינערדיג .bony adj אשר בו ?צמית; זקשה מןצם.
of bone, made of bone adj. ביינען, ביינערן 

 של ?צם, ?שוי מעצם.
 ביינטאנ = ביטאג.

 בי_יטעכ*ן .itching, prurigo 8 חבוך.
ם עב ץ. י  בנוטונג = ב

) bastard ?מזר. p i ט . ע -  בייטטרוק .* (
. ג  בניםינ = ביםנדו

to «. n . p נשיך to bite (P. P v (נעביסן . . a  בי_יסן .
 itch לכך. צרב.

biting, mordant ;נושך biting a d j  בייסנדינ .
 חריף! ע1_קץ.

 בייסעניש .* biting נשיכה; itching, prurigo חבוך.

 — ביסעניש און ריישעניש strife, quarrel ריב, מדין.
incisive tooth, inci- ( p l ער נ י צי -  בי_ים||צאן (

 sor חוחבח, 5לח?ה.
V-)s.cutting nippers, pincers ( p l  בגיטצוואנג\ .

 צבת קורצת.

 א) ווערט נעזאגט 6ין איינעם ויאס לעבט אן חשבון און ווייס
 גיט 6ון וואגען זיין פרנסה נעטט זיך. אייזיק מאיר דיק זאגט
 ערגעץ, אז דאפ ויערטל איז אגטשטאגען דירך צוקוקן זיך צי
 דעם לעבן פין היגט: ווען א הוגט צערייסט אמאל זיין אסליע
 נויזענדינ א ביין און עס גייט אים בלוט! ווייפ ער t»i« צי דאט

 איז 6ון זיינע ציין צי 6ון דע0 ביין.

 בייזאך

 קשה; fierce נורא; angry, indignant כועס,
 קוצף;||.» evil, wrong ך?ה. ?ול.

 — א בווז אוינ an evil eye עין רעה.
 — א ביוזע שעה an ill-fated hour שעה רעה,

 שעה אי־מאשרה.
 — א בוזזער חלום an evil dream חלום רע.

 — א בווזע מחשבה an evil thought מחשבה דעה.
 — א בווזע בשורה ill news, evil tidings בשורה

 רעה.
 — א בייזעד מענש a wicked man איש רע, רשע;

 stern person אדם קשה, איש זועף.
 ־־ א ביוזע חיה a fierce beast חיה רעה.

 — זין בווז to be angry כעס, קצף.
 — טאן בזיז to do wrong עשה ?יל.

 — מוט ביוזן with severity בקשי.
 — אל דאס בויז, ז. אלדע.

by-matter, secondary mat- ( p l . \ -  בייזאך .8 (
rare .ך?ר ך,שיך לאחר accessory ;ךבר טטל ter 

 prodigy ןלא נדול.
rather angry a כועס ןזעט. d j  בייזליך .

 בייזעי .reproof, rebuke 8 !?רה• נזיטה.
to re- ;ל̂ף  בייזעין מך .to be angry v. r ?עם• פ

 prove ^ער.
 בייזקייט .angriness 8 כעס! קצף.

 בייט .* exchange חלוף.
 — מאכן א ביט to exchange החלף.

) bed ?רונה. p l . f-בייט .* (־ 
by day, in the day-time a ?יום. יומם. d o  בייטאג .

of day-time a של עת היום. d j  בייטאגעדיג .
) tributary (geogr.) נהר צדדי p l . \ ~  ביי־טי_יך .8 (

 (המשתפך לנהר אחר).
) bag, purse כיס (לכסף). p l - ע| .  בייטל .* (

) marsupial חיה ??לח כיס. p l . f-) 8. בייטל־טיי 
to bolt v. a טחן ונפה.  בייטלען .

bolter ;ע1ק\ה כי?ים purse-maker #. בייטלער 
 מוחן ומנפה.

 בניטלשניידעי .* pickpocket נינב מהכיםים.
) to change סחלף. המר׳ p . p v (געביטן . . a . ן ט י י  ב

ן 1whip (P שוםקךנול, . -  בייטש .* (
 בייכינ .bellied, big-bellied adj ב?ל בטן, בעל בטן

 גדולה.
) little belly בטן גן9ןה. p l ך ע -  בייכל .״ (

to make pregnant מאכן(צישטעלן) א ביכל — 
 עבד. נתון הריון.

to congratulate oneself טאטשן זוך אין ביכל — 
 התברך בלבי.

to drink v. n שלה.  בייכלען .
) bruise, contusion סבוךד״ p l . ] -  בייל .8 (

 בייל .threads 8 חוטים.
) supplement חו^ח. p l . P - ) 8 . 
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 בייע — 120 — בין־הזפנים

picture-writing, hierogly- 9  בולדערשרופט .
 phics ?חב החרטטים >של מצרים).

 בילדשוון .#>rrp; very beautiful a מאד.

 בולטע .* jelly קפאין (עסיס קפוא ממיין פרי).
) billion מאת אלף רביא. p l . \ V ~  בלליא? .9 (

 בוליאר, ביליארד .* billiards מקוחק הכדורים.
billiard-stick, cue (pl. ם -  ביליארד־שטעקן >

 מקל למשלק לברורים.
cheapness 9 cheap a גיזול; |1- קייט . d j  בילינ .

 זול.
ticket(^. \~) 9 פחקה; bank-note ןימר  ביליעט .

 מעות; licence ר*י1ן.
preferable a ראוי ל:תרון, מב?ר« d j . c o m p  בולכער .
 קדם ל־;||-קי_יט .* preference :תדון, ?כור; משקט

 הקךימה.
to bark (P. P נלת. v (נעבולט, נעבילן . . n  בולן .

to bark at the בולן אויף דער לבנה (fig.) -
 moon נבח מול הירח(הרעם על איש כלי יכולת לנגוע כו>.

 בילע .no matter cory אין בכך בלם; = אבו.
 — א בילע וואמ anything, whatever מה שיחידה

 — א בולע וועד whoever, anybody מי שיהיה.
slanderer ( J i g . ) barker נבחן; ( p l . - ) 9  בילער .

 הולך ךביל.
barking 9 נבילה; slander (fig.) דבילים  בולעריי .
) bema, pulpit - . במה (נכיהכיג). p l  ביפה .# (בימות .

) bee ךבוךה. p l . \ V ~ ) 9  בו] י .
v . n  בין2 (ערשטע פארשוין אייגצאל איצטינע צייט 6ון זיין) .

 am הג:י.
between a man and his p h r  בין אדם לחברי .

. — neighbor 
.-between man and God p h r  בין אדם לטקום .
between "cursed phr.בין ארור המן לברוך מרדכי 
be Haman" and "blessed be Mordecai" 
( t h a t i s , t h e d i f f e r e n c e between t h e meanings 

. - [of these t w o phrases) 
to be גיט וויםן בין ארור המן לברוך מרדכי ( i d . ) — 
so drunk as not to be able to distinguish 
 between one thing and another היה מבסם

 עד אשר לא ידע להבחין בין דבר לדבר.
conjuction ( g r . ) ( p i ר . ע ט ר ע ו ו - ) 8  בינדןןוארט .

 בינדוננ .# binding נן*זר; ?גןךה (של קרגן>.
. טל נ  בינדל = בנ

ד̂ ) to bind קשי ן ןננ p . P v (נעבונדן . . a  בוגדן .
 <קרכן).

neck-tie ;תח^שח bandage ( p l ס . - ) 9  בונדע .
 ?נר״ מפפהת הצואר.

) strap ךצו?ה. p i ט . -  בינדריטען (
) hyphen .קו המח?ר. p i ן . - ) 9  בונדשטרוך .

between school terms a ?ין ןןאי d v  בק־הזמניס .

 ביוע = ביקע.
 ביי f = אפקירצוננ 6ון ?יצימער• וו.

ם.  בייצייטנס = באציטנ
side-chamber, adjoining ( p l . \ ~ ) 9  בגיצימער .

 room חדר צדדי.
 בווצימער = ביציםער.

 בייקאמער = ביצומער.
falsetto, head-voice ( p l ת . ו ל ו ק -  בני־ןןקויל .# (

 קול ךק.
) shrill voice קול סד. p i ך . ע ~  בגי־קילכל .* (

to overcome v. a נצל. גבר על־.  בגיק־מען .
) nursery-tale $ךה לילדים; p l ס . -  ביוקע (

 story, fib בדוחה; lie שקר.
 ביי־קעלכל = בלו־קולכל.

to 'lick v. a לבה.  ביוקערן .
 — בייקערן דו ביונער to give a licking הלקה.

) door-post מזוןה׳ אמת p l ך . ע - ) 9  ביושטידל .
 לספים.

 ביישטיין .to stand by, help ». n ?מד לימין־.
ד ב־. ^ to resist ;זר ל־? 

to resist the temptation בנושטזין דעם נסיון — 
 עמד בנםיון.

may his merits ז?ון זבות זאל אונז ביושטוון — 
 protect us זכותי ינן עלינו.

helper ;צ?ה by-stander ( p l . -  ביישטויער .9 (
 עוזר, מושיע.

. ך ו  ביישטראך = בישטר
י מפסיק. c o m m a (pi 5 - ן . ) 9  ביישטרוך .

ך.  ביישטרוכל ־=» בישטרי
.-bashful person ( P l  ביישן (ביישניט .

.-bashfulness 9  ביישנות .
) example, instance דונמה, p l . \ ~ ) 9  ביושפול .

 משל; example מופת.
.-in ability a d v  ביכולת, ביללת .

 — זיין ביכולת to be able היה לאל ידו.
) bibliographer מבקר p l . -  בוכער-קענער .* (

 םפךים; man of letters :ך?ן ?מפרות.
 ביכער־קענעריו .« bibliography ?ל,ךת ספךיס;

 knowledge of literature ;ךי?ה ?ספרות.
) book-case ארון של p i ט . -  בוכער־שאפע (

 ספרים.
 ביל' .* barking נבילה.

) bill מ?רכת חק חדש (נאננליה p l פ . - ) #. 2 ל י  ב
 וכאםיריקד,).

) picture, portrait דמות, $לם. p l ר . ע -  בולד .9 (
 בילדינג .education 9 לניך; culture הקיכלה. תךבזת.
to edu- ;ןצד, ?שה; to form, make v. a . 
 cate למד׳ ל2ך; to cultivate לןו?ל, ?שה ל?ן

 וןךבות,
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 — א גוטער ביפן a dainty bit מאכל תאוה.
 ביטער .* glass-beads, glass-pearls פניני ןכוכיח.

. מ ב ־ ־ ע ל ע ק ס י  ביסקל, ביסקן, ב
. וואנען ז  ביסקלוואנען, ביסקנוואנען = בו

 ביענלע .fugitive adj כיום.
removal of leaven (on t h e ece of a. ביעור־חטין 

] - (כערב םסח1. P a s s o v e r ) 
) wbite salmon ל?ים p i  ביעלעריבעצע (-ס .

 (דג).
) beefsteak אמצה מתח כשר). p l . \ - ) a. בו&שטיק 

. ך ש א ; - e g g (pl .-testicle . ביציט) ביצה 
nickname of an ( A m . ) ( p l . - ) a. ביציםער 

 Irishman ?גו• לא־ךלנדיא).
bull, o.עס -')pi שור. x  ביק >

visiting of the sick- ביקור־חו״ליס *.hospi- ; 
 tal ?ית חולים.

) rifle, gun רו?ח. p l . f-) *. ביקס 
 ביקשע = בוקשע.

י .beer a #?ר. ןתוס.  בי
 בירגעלט .* drink-money מל{ת ??ף לשליח.

) citizen אזרח. p l . -  בירנעי .* (
 בירגערלוך־ .civil adj אזרחי; citizenlike כאזךח,

) civil war מלחמת האזךחיפ. p l . \ - ) a. ג  בימערקרי
) civil rights ןכזת $5ןךח; p l ן . -  בירגעררעכט .« (

 citizenship אזרחיות.
 בירגערשא&ט .» citizenship אזרחיות.

 בירגערמי_יטטעד = בורגמייםטער.
- b y inheritance adv.by heredity ;  בירושה -

 (טתכוגות גופניות ונפשיות העוברות מאבות לכנים).
 בירושהדינ .hereditary adj עובר כירושה.

) exchange מקוח הפוחדים p i ס . -  בירזשע (
 והשלהגים.

V-) a.beer-house, beer-salon ( p l  בירשענק \ .
 בית שכר.

) bishop לא* מלןןןיה (הנוצרים). p l . f-) a. בישאף 
ת. ו ץנ י , בי ן ש י י ב ־ ת ו נ ש י  בישן, ב

 בישעכע = בעשעכע.
.-house ( p i  בית (בתיט .

) ב name of the letter שם p l  בית (ביתין .
 לאות ב.

pi( בתי־דיגין , ט -  ,court of justice.בית־דין (
 tribunal, judicial council-! נייח הטשפפ,

 הדיןיפ.
righteous court, righteous a. בית־דין צדק 

. - judges 
chamber of jus- ( p i ך . ע ~ ) a  בית־דין שטיבל .
. chamber of the judgesחךר הדמים . , t i c e 

־  א) שטאסיגע איכערזעצונג Irish pe (אייריש), וואס דעו
. עד י  טאגפ אן דאס ווארפ אי

interval between school terms, a  הלמוד;|| .
 vacation ה_עת הלפשית שכין ןעןי הלמוד.

.-in the dusk, at twilight a d c  ביךהיעטישות .
 כין לעךבי.ם;||.dusk, twilight s-, דמדומים.

. לגדו, - b y himself, alone a d v  בינו לבין עצמו .
 כלי אחר עטו.

. - m i d d l i n g , medium adj.mediocre ;  בינוני -
) bundle צרור. אגדה, p l ־ . ק -  בינטל .* (

" a m o n g the gen- ado.among them," ביניהם 
 tiles כין הגו:ס.

 — ביו זוו ?יגיהם among the gentiles בין הגוים,
 בין אומות העולם.

meantime, meanwhile a בינתןם. d v  ביגי־לביני .
"between new-moon and a d v  בין בטא ל^שיר .

," between New-Year's daythe tenth 
 and the day of Atonement ?ין לאש לשןה ויום

 לבפוריס.
between the afternoon a d v  בין מנחה למעריב .

;-prayers and the evening servicesin 
 the evening בןןךב.

 בינטט־־־ביםט.
) stage ??!ה, ?יןזל, (של תיאטרון). p l - ס . ) 9  בלנע .
 בינען־האדעוואניע .* apiculture הךבות ךבוליס.

" h a l f " , . h o - s־between festivals בין רגל לרגל 
lidays ( m i d d l e d a y s of P a s s o v e r a n d of T a -

] חיל הטו;!ד. b e r n a d e a ) 
^bee-hive ( p i ן . - ) a  בינשטאק .

) bite ןשיכד* p l . f-) a. ביס׳ 
ת הפכפ ורצון). ו א ל i n t ם ע ! ( עוד פ 1 bis . *ביס 

v. n . ( ן י י  ביטט (צווייטע טארשוין איינצאל איצטינע צייט pfi ז
 thou art, you are הןף. לןך.

sharp, ;׳ מהיר ל י swi?ל f t , rapid adj 3  ביטטלע .
swiftness a. יט -קי | |  keen הד. חוול; wild פךא;
wildness ;הרות sharpness, keenness ;מלידות 

 &ךאות.
) small quantity ?מות ,קמןה; p l . * ק - י •״ ( ס י .  ב
some ;מעט, קצת a little, somewhat a d c . \ \ 

 ?»ע«.
 ־־ א בופל 6ון אלץ a little of everything קצת

 מכל דבר.
a little water, some water ־־ א בוסל וואםער 

 מעט מים.
) א בוסל א חוצםד.! what a nerve 1 איזו i d . ) — 

 עזות'
did you ever see such a ?נעזען א בוסל ( i d .  ־־ (

 ?thing,הראית כזאת מימיך?
by little and little a מעט מ_עט, d o  ביסלעכייייז .
ע  קמ,עא, קמעא; gradually לאפ. ?הךל$ה;||~ער• -

 .gradual, slow adj לךךנתי. א$י.
) bit, morsel לתי?ה נןמ^ה. •רזר. p l - ס .  ביסן .* (
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by his cup, by his p h r  בכוסו ב3יסו בכעסו .
.-purse, by his anger 

 ־־ (.prov) מע דערקענפ א מענשן בכוםו בכיסו בבעפו
the character of a man is recognised by 
 his cup, by his purse, by his anger 0אד

 ניכד בשתיחו בממונו ובכעסו.
.-first-born son ( p l  בכ1ר .# (בכןירים .

t t p t f birthright ;-primogeniture *. בכ1רה 
 סבכיךה.

n? first-born daughter ( p i . D-) #. בכורטע 
 ??ירה.

"chief demon," rebellious person *. בכור־שטן 
 איש שובב.

 3צח = בכוח.
.-weeping ( p i 8 (בכיות .  בכיה .

a a weeping for generations," *. בכיה לדורות 
 perpetual cause of sorrow ך?ר גורם *ער

 ליןזים ךבים.
purposely, intentionally a - . ??ו;ח. d v  בכיוון .

auspiciously a ?סןלחה. d o  בכי טוב .
.-whither I turn p h r  בכל אשר אפנה .

inclu- ; - i n general, generally a d v  בכלל .
. - sively 

with might and main a d v  בכל מאמצי 5ח .
 ?לס \ע1ז, בכל ?ח.

of everything, of all sorts p h r  בכל מבל .&ל .
 ?כל ך?ר, מ?ל ד&יניס.

in all places of Jew• p h r  בכל תפוצות ושךאל .
. - ish dispersion 

 בכן, בכן .then eonj ו??ן; therefore ןןל ?ן, לקיקן.
. - i n writing a d o  33תב .

־ בלוי. א ל  ב
without p ?לי• r e p . | | ; * not a ל d v  בל** .

• -without exaggeration a d v  בלא גוזמא .
 ?לי ביפחיי•

 בלאוו־־־בלוי.
 בלאוואל .purple stufl 8 ?!?לת.

 בלאווס .* hlue color $בע ת?לת.
yesica- •א?זןבו?ןה blister ;ןשב blow 8. בלאז 

 tory ןזזור לןזךסה(=בלאונפלאסטער>.
 — נעבן א בלאז. פאן א בלאז to blow נשב.

) bellows עטודו. p l . ] -  בלאזזאלן .8 (
sooun- ;ן*ד,1לל. לץ? buffoon ( p l . D-) 8. בלאזן 

 drel, varlet נ?ל.
sob!.ןשב to• blow (p. p.געבלאזן) « . « . «  בלאזן .
 $נ{ע (שופר);||-זוך .npjij!; to swell v. r, זןת^יא;

 to pout (Jig.) זעף.
to be proud, put on airs בלאזן פון מך — 

 ההנאה.

celestial council of jus- *. בית־דין של מעלה 
. - tice 

beadle, mes- ( p i  בית־דיךןןשמש (-שטשימ .
 senger of a court #טש ןןל ?ית־ךין.

. ם י ל ו ח ־ ח י  בית־ך,ח1לים = ?
ם. י  בית־החיים = ?ית־םי

 בית־הכבוד = ? י ת־ ה ? ס א.
.-synagogue ( p i  בית־הכנסת (בתי־כנסיות .

.-privy, water-closet ( p l ט . -  בית־הכסא (
 בית־הטדרש = ?יח־מדרש.

) sanctuary, temple ?ית p l . f-) *. בית־המקדש 
 ??קדש. היכל.

graveyard, ce- ( p i  בית־הקבר-־ת .» (בתי־קברות .
.-metery 

" a heathen s" ית־התוךפה.house of s h a m e , ^ 
Hf בית תפ^ה house of worship or temple 

 עובדי אלילים.
.-brothel ( p i  בית־זונות (בתי־זונות .

.-hospital ( p i  בית־חוליס (בתי־חוליט .
"the house of the liv- ( p l . D-) בית־חייס 

graveyard, cemetery? יה הכןברות•" ,ing 
house of ( p i , בתי־מדךשים . ן -  בית־מדרש (
 study and prayer-. ?ןת >ןלונזךים זנןחטלליס ב1.
"house of ( p i מ . -  בית־עולם, בית־ןגלמין (

graveyard, cemetery-? ,ית" ,eternity 
 ס?ן?ייות.

. - r e c e p t a c l e ן  בית־קבול stomach (joe (.;ה? ג
-the first temple ( S o l o m o n ' s ) s. בית ראשון 

 (ביהימ שבנה שלטה).
the second temple ( b u i l t by t h o s e s  $ית שגי .
] — (ביהיט שכנו עולי w h o r e t w n e d f r o m B a b y l o n ) 

 בבל).
honorably, respectably a-, ?חשיבות; d v  בכבוד .
honorable, respectable, dig- a d j . V  ))-עדי -

 nified חשוב. {,נון, נכ?ד; well-bred אדיב, ןטוםי.
well-bred man, a gentle- א בכבודער מענש — 

 man איש מנוםם. אדם אדיב.
— with great honor ado; בכבוד גדול.with pie-

 asure בעננ וברצון.
well-bred ;ד• לשוב??respec tab le adj 5  בכבודיג .

 ?מו?י, מנוממ.
 בפבודינקייט, בכבודקייט .# respectability לשיםח;

 good breeding אדיבות, ןטוםיות.
 בכבודו ובעצמו.in one's own person ado היא

 בעצמו. הוא ולא א0ר.
 בכדיי = ?בי.

.-enough time to do it a d v  בכךי שנעשה .
potential p-. א?*ירי; able לאל די. r e d  בכוח .

 בכוון - ?ביוון.
with devotion a-. ?עיון; = ?ביוון. d o  בב־זגה .



נ6לאסטעד — 128 — בלוטשטורץ  בלאז

8 (-ן.pi) carte blanche סךעיאה.על  בלאנקעט .
 גליון חלק מליון חתום שהרעות לטקכלו למלא אותו כרצונו).
to be bright, shine v. n הבךק, התנוצץ.  בל^נקען .
to wander, ramble v. n נוד, ל,©לטל.  בלאנקען .

pale a חור. d j  בלאט .
 בלאט־בלוי .pale-blue adj כעין ל?לת ?לה,

pale-yellow a צלב ?הה. d j  בלאפ־נעל .
pale-green a ןלקלק כהה. d j  בלאס־גלון .

 בלאסקיו ט .paleness, pallor 8 חולת קנים.
 בלאס־לויט .pale-red adj אלם ?הה.

) bluff לטאות; התפארות. A m . ) ( p l ם . -  בלאף .8 (
) to blwff למה; התפאר, A m . ) v. n  בלא£] .
 בלאפעוואטע .clumsy adj לא מהיר. נרפה.

) bluffer רמאי; מלפאר. A m . ) ( p l ם . -  בלאפעל .8 (
) blockade ?!צור. החםום מ?צר p l ס . -  בלאקאדע .» (

 או חוף.
to blockade v. a קצר שבצר או חוף.  בלאלןלל) .

without seeing a ?לי ראות. d v  בלא לאיי׳ .
) false accusation ?לילת p l  בלבול .8 (בלבולים .

 <ןוא; cavil ת${ה.
blood-accusation, accusation of *. בלבול־ךס 

 ritual murder ?לילת ךס.
) caviller מבקש תואנות. p 1 - עם . ) a  בלבולניק .

with heart and soul, since- a d o  בלב ונפש .
. -re ly 

 בלודנע .stray, lost adj תו?ה, אובד.

) blouse מעיל זק?$ר. p l ס . - ) a  בלוזע .
 בלוט .* blood לם.

 — בלוט און מולך youthful, very young באביב
 עלומים.

that runs in his blood ראם לינט אין וין בלום — 
 כך הוא בםבעו.

to be hot-headed, be pas- האבן חלים בלום — 
 sionate היה מהיר חםוח.

blood is בלוט איו ניט קוון וואםער ( p r o v . ) — 
 thicker than water שארי בשר מתקרבים חמ-ד.

 בלוט־אלעס .bloodless, anemic actf חסר ךם, שד.זז
 מועטים.

) massacre הךנ ךב. p i ר . ע ד ע ב -  בלוטן!באד (
 בלוטדארשטינ .bloodthirsty adj צמא לךס.

) blood-sucker מוצץ ךס; p l ט . -  בלוטזוינעל (
 extortioner (fig.) מוציא ךמים (טטון) ?דוברו.

bloody a ס3אל בדם. d j  בליטינ .
) youthful person איש אי p i . \ ~ ) a  בלוט־יוגנט .

 אןוה בא;יב ,עלומים.
to bleed v. n זוב ךם.  בלוטן .

drop of blood ( i n a n ( p i ט . - ) a  בלוטטטראפן .
 (egg] טפח דם (ככיצה).

) hemorrhage פרץ ךם. P U /  בלוטשטורץ .* (-

) vesicatory $זור p i . D-.) 8. בלאזנ6לאסטער 
 לןוךסה.

pouting (fig.) ;י?ה?<; blowing 8  בלאזעניש .
 טןיס זוממים.

) leaf ?לה; לף >של סם״; p i  בלאט .» (בלעטעל .
sheet ;עתין paper, gazette ;ש??ה layer 

 רקוע.
a sheet of dough for nood- א בלאפ לאקשן — 

 les רקוע של בצק לאטריות.
 — שלאנן (שלנםן) בלאט to concert פדר או חבל

 החבולות יחד.
poor, of small ;זך$ש, ?כור? muddy adj. בלאטינ 

 value לל, קל ןן?רך.
 — א בלאטונער עסק a poor business עסק קל הערך.
dirt, ;צה״ךםש? mud, mire ( p l . D-) 8. בלאטע 
 filth ןלמא; something worthless ךבר אפ?י.
to bring אר!ונ6.ירן אומעצן און א בלאטע (fig.) — 

 trouble upon a person הבא צרה על איש.
to leave a per- לאזן אימעצן און א בלאפע (fig.) — 

 son in the lurch עזב איש במבוכה.
 — (.fig) ראפ א.יז בלאפע' !that's nothing זה

 אין ואטפ!
) blister *??בוןה. p l . \ ~ ) 8  בלאטעל .

) dead-lock מנעול p i ר . ע ס ע ל ש -  בלאטןןשלאס .8 (
 קבו? ?תוך הךלת.

without ;בליךעת unwittingly a d o  בלא יוידעיס .
 anybody's knowledge, secretly ?לי י,ד5ת

 איש. ??תר.
film, scum (of m קרום i l k ) ( p l ם . ע -  בלאם .8 (

 (על טני חלכ<; fur, skin «ךןה. עול•
 בלאטב = פלאםבע.

 בלאטבול] =־ טלאמבודן.
to disgrace, ;האשם to blame v. a. [בלאפול 

r. «- to d i s . ־ ל ך -1; | המט חךפה ע מ d i s c r e d i t 
 grace oneself למט חרטה ?ל עצמ1,

blond, fair, light-colored a צלוב. d j ד .  בלאנ
 ?היל.

* .silk-lace 8 סלןויןה של 5>ןד. י  בלאנ
to go astray, ramble about o. «. בלאנדזען 

 תעה.
) V~light-haired man צל?לב. p l . \  בלאנדין .8 (

 ??ל ש?רות מלבלבות.
light-haired woman (pl. ס - ) 8  בלאנדינקע .

 ¥לבל?ה, 3?לת זןו?רות ןנלץהבות.
 בלאנדען = בלאנדזען.

) V\) ~blank ןיזר ללה (שצריך למלא p l . 8  בלאנלן .
blank adj. || :(של חרב) ךק? brightness ;(נפרטים 

 חלק. ?לתי כתוב.
 בלאנקיטנ? .sky-blue, azure adj של צבע לכלת.



 בל״ס

pale a חני. d j  בללוך .
 בלייכן .to bleach v. a מי• סל?ן׳ ב?ם.

 בלייכקייט .paleness, pallor 8 הילת פןיס.
ל עופרת. ^ of lead, leaden ad/. בלגיען 

& ? ? a ten-pfennig piece (pl. D 5 - ״ (  בל ייעד .
 £יל ןןשךה ןיןינים (כגרמניה); lead-pencil עפ־עיפדת.

ל = פ לא מבע. ע י י ל  ב
. פען  בליי6עדעד = בלי

) Z lead-pencil* עו$ךת. p l פ . -  בליישען (
. פען יקע=כל5ו  בלי

 בלגישטיין=נרא6יט.
 בליישטי6ט־=בלמפען.

without resolve a-, גלי הדולפת d v  בלי טפיןנא .
blind man, «. ע ׳ - י -ע | | נד .blind adj ע3ר;  בלו

 blind woman איש עור. אשה עיךת.
 — א בלונדער פאסאזשור a stowaway איש שהתגנב

 לתוך אניה. נופע נעלם.
 — בלונדע קושקע blind gut, caecum מעי האטום.

 בלונדזעקייט .» biind-mans-bufi $חוק־שמש1ן.
blindly a ?ע!רון. d c  בלינדערהיוט .

blindness a עורון.  בלינדקייט .
.—without vowing a d o  בלי נדר .

without vowing and a d v  בלי נדר ובלי םפקנא .
. — without resolve 

. ע צ נ ו ל ב ־ ע נ י ל  ב
.-doubtless a d o . pBp בלי 

to blink, twinkle v. n  בלונצלען, בלונצן .
•r̂ f? '•7m 

) pancake, flatcake ל?י?ח. p l . D-) «. בלינצע 
 תופין.

•W .נ$ה blossom ( p i . f-) g. בליעכ״ן 
to bloom, blossom v ל,?גלה ןצה. הנץ. . n  בליען .

 פרס; to flourish הצלח•
) lightning ?רק; flash ברק אור. p l . f-) 8  בליין .
lightning-con- ( p i פ . - ) 8  בליין־אטפירער .

 ductor ?ל־־רעם.
 בליצן .to lighten «. u ?לק; to flash ןזברק.

flash of lightning ( p i ן . -  בליצשטראל .8 (

 &י סמ־ין•
) look, glance ש?ט, ןוקיךה. p l . U  בלוק .* (

 בליקן .» .to look, glance v הבט. פקר.
 בלישטש .shine, glitter 8 *הר. ברק.

to be bright, shine, glitter v. n  בלישטשען .
 הןהר- הברק.

 בלישטשענדינ.bright, shining adj היהיר. הבריק.
 בל״ט .abbr**{ל׳ שמקנא.

a = בלי נדר. b b r  בל״נ .
. 1 ק * ם ן ו * < = a b b r  בל׳ט .

 בלוטשקע

spun yarn a צמר ק>ןןר.  בלוטשקע .
 בלוטשקעז.of spun yarn adj של $$ר ןזשןר.

blue a לכל. ת?לח לו. d j  בלוי .
only, merely a לק. אך; besides ?^?ד d o  בלויז .
8. | ע .bare adj ןגוים, ?^לי ןןפה;| -ער• - | | ; ,  ך

 blank מקוים חלק (בכתנ).
 בלוילוך bluish adj ?חל ןזןגפ.

 בלוילןייט .* blueness, blue color ןןבע ת?לה•
azure-stone, lapis la- ( p l ר . ע -  בלוישטיין .* (

 zuli אכן הלכלת.
) flower פלח, ציץ. p l ן ע -  בלוט .« (

) flower-pot ?¥יץ. p i פ . ע ט -  בלומענווטאפ .» (
) flower-maker עוקןה p i . - ) a  בלומענטאכער .

 פרחים.
 בלופענקרויט .« cauliflower ?רובית.

. . בלוםשקען ע ק ש פ י ל ב ־  בלוצקע, בלוצקען ־
. - i n a whisper a d o  בלחש .

to confirm v. a א#ר. .$ם >על טי  בליאטעווען .
 החוק).

ה ) panneled screen ?יהי̂ p l ט . ע - ) 8  בליאטראן .
 משבןןה לוחית עץ א).

axle-tree clip, chip plate ( p l . D-) «. בליאכע 
 הדוק השקא.

brightness, lustre ( p l פ . ע -  בליאסק .» (
 ?רק׳ יהד.

to be bright, shin® v. n לברק. ס/הר•  בליאסקען .
 בליאקירן =־ בליאקעווען.

 בליאקעווען .» .to lose its color, fade v דהה,
 ?הה.

) spangle ננןלח ןהב או ?סף; p l - ט .  בליאשקע .$ (
 gold-thread or silver-thread $ליל זהב או ?סף.

) scar *לקת. p i ט -  בלוזנע .8 (
 בלגי .lead 8 עיפךח.

to remain, be left ( p . p v (נעבליבן . . n ק . י י  בל
to ;י*\ב או ?מיד עי מקומו to stay ;השאר. הירןר 

 abide ?מד (בדעה); to be decided הןןזר.
to abide by one's word בליבן בים ווארט — 

 עמד בדבירי.
to swoon,בלעבן אין חלשית. בלניבן אונטער די הענט — 

 faint התעלף.
it has been de- עפ איז נעבלובן בז דער אפיטה — 

 cided at the meeting נמנה וננםר כאספה.
) lead-water מי־עיפךת• p h a r m . ) 8  בלייוואפעל .

 בלייווייפ .white paint 8 קייד־עיפרת•
unguentum plumbi ( p h a r m . ) a. בלגיווייפ־זאלב 

 משיחת־ע1פךת,
 בלייז .dim adj ?לה.

 — בלווזע אוינן dim eyes עיניםכהותב).

 א) כיי לי&שיצן a כיי לי6׳»יצן.
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in ready money, in a d v  במזומן! במזומנים .
. - cash 

.-intentionally a d o  במזיל .
. -with forgiveness a d o  במחילה .

.—with full forgiveness a d o  במחילה גמורה .
;-with his forgiveness, a d o  במחילת כבודו .

. — with due respect to him 
. - i n thought, in mind a d v  במחשבה .

 במילא = ממילא.
in the full sense of the במלוא מובן המלה 

. — word 
. - substantially a d o  בממשות .

in the presence of a <ים2י־. d o  במעמד .
"with his commandments," a d v  במצוותיו .

 intaxicated, tipsy מבפם•
. - i n a place a d v  במקום .

, 0הת;||.8 - i n place of, instead of p r e p  במקום .
 substitute ממלא מקום פלוני.

in a place where there p h r  במקום שאין איש .
. — is no man 

) במקום שאין איש אוז א הערוננ אויך א 6יש p r o v . ) — 
in the land of the blind the one-eyed 
 people are kings במקום שאין איש נכבד נם איש

 נקלה לנכבד יחשב.
. - i n the course of a d v  במשך .

• -as a gift, as a present, gratis a d v  במתנה .
 חנם.

. -son ( p i 8 (בניס .  בן .
 — (.•») א טייערער בן! a fine fellow I בן יקיר י

.-son of man, mortal ( p i  בן־אדם .8 (בגי־אדם .
. - i n faith, honestly a d o  בנאמנות .

מ .^)wanton son בן שוכב. ע -  בגאק .« (
. - a man forty years old 8. בן־ארבעים 

. - b y prophesy a d v  בנבואה .
frequent ;-housemate ( p l  בן־בית .8 (בני־בית .

 visitor of a house ;ליד הרניל לביא אל הבית.
 בן־בקועה =» ב ן ־ פ ק ו ע ה.

) -son of the cove״ p i  בן-ברית .8 (בגי-ברית .
 nant," a Jew-, ;הודי.

descendant of ( p l  בן-גדולים .8 (בגי־נדולים .
 eminent people, aristocrat - , איש מנדילי עהש.
one born of coition ( p i ס . -  בן־הנדה .8 (

.-during his mother's uncleanness 
.-the son of a rabbi ( p i 8 (בגי־הרב .  בן־הךב .

concerning p-, אודות. r e p  בנוגע .
destined !'אחד מהזוג one of a pair 8. בן־זוג 

 husband - , ןןי שמןטן לד!יות בעל לאשה.
a son born in the father's old 8. בן-זקוגים 

. — age, the youngest son 

in a foreign language a בלשון ןןךיה; d o  בלע״ז .
a foreign word Q מלה נכךיהא). l . \ ~ ) «.|| 

) bubble אב?בו?ה גשל מים)! p l ך . ע ~  בלעזל .8 (
 blister א3?בו?ה (מורסה).

v. r.נשב קל; ןן-זוך to bfow softly v . n.בלעזלען 
 to bubble בעבע.

ticket ;לה קטן? leaflet ( p l ך . ע -  בלעטל .8 (
 כךטיפ, טתקא; permit, license רשיון (כיחוד של

 טלטדיס); wafer (for settling) בצק לדוהימה.
epiglottis, throat-clap ראם בלעטל אין שלוגג — 

 כסוי הקנה.
) leaflet ?לה קטן; P 1 ך . ע ל -  בלעטעוולע .« (
 washer $?ת מת^ח ?גלה (לחזק צרנ או לשמור דכר

 טחכזך).
 בלעטערדינ, בלעטערונ .leaf-siiaped adj בדמות

 ?לים; lamellated, schistous מרכב משכבות.
to turn the leaves of a book v. a  בלעטעלן .

 ק&ך ן?י ספר. .עלעל.
sheet, sheet-metal, tin-plate ( p i . f-) 8. בלעך 
 סח; sheet-iron פח בךזל; baking tin ?לי $ח

 בךזל לאפזיה.
 בלעכווארג .tinware 8 בלי פח.

a small piece of tin-plate ( p i . I V -  בלעכל .8 (
 תתיקת־פח קטגה.

made of tin-plate a של 9ח. d j ק . ע ל  ב
) tinman, tinsmith חלש p l - , - ס .  בלעכער .8 (

 פחים. פחח.
) tin-shears $99ר;ם לחתוך p l . \ ~  בלעכשער .8 (

 פחיס.
insolent ( p l . 0 Balaam n-;||,״) 8 p r  בלעם .

 man עז פנים.
to delude v. a ד,חעה.  בלענדזען .

 בלענלן .to blind «. a עור, םטא; to dazzle הכה
 ?םנוריס על ;לי >הר; to delude ד,תעה.

delusion ;ור1ן על יךי *הר? dazzling 8. בלעגדעגיש 
 קת?;ה; deception אחיןת עינ;ם.

one of the ; — Balak (king of Moab) n p r  בלק .
 weekly sections of the Law סדר בלק.

to give a person his לערנען מוט אוםעצן בלק — 
 lesson נסר איש.

. — euphemistically a d o  בלשון גקיה .
. - b y antiphrasis בלשון סגי גהור 

 בלתי ספק = בלי ?םק.
. - speedily in our days, soon ado.במד,רה .בימיני 

 א) בל ע• ז וועוט נעוויינליך אננענוטען 8אר א ר׳׳ת 6ון
ם (אין דער שפראך פון טרעטדע 6עלקער). רי ם ז ש ו ן עטי ל  ג
 אנדערע דענקען! ניט קוקנדינ וואס די אלטע מפרשים שרייבן עס
! ריידן א  ווי א ר״ת! אז דאפ וואוט איז טון העבר. לעז

 •רעטדן לשין.
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. -with a kiss a d v  בנשיקה .
 — שפארבן בנשיקה to die calmly מות בשקט

 ובמנוחה.
.-learned man, scholar 8. בךתוירה 

.-well-bred man 8. ־תרמת  בן
with a cheerful counten- a d v  בסבר פנים יפות .

.-ance, cheerfully 
. ל כ ה ״ ך ס a ב b b r  בס״ה .

secretly a כפתר; as a secret בדבר מתר. d v  בסיור .
very secretly a d v  בסודי־סודות, בסוד־סודות .

 נפתר מאד.
. - i n all, all told a d v  בסך־הכל .
bleat of sheep i קול הצאן. n t  בעי .

exc'amation of taunt i קךיאח לסנ. n t  בע* .
p ווערטער טיט דעם צוזעץ וועט טען גע6ינען r e /  בע״ .

 אין 6ארנינדוננ טיט בא-.
) small bean פיל קטן. p l  בעבל .8 (-עך־ .

entrails, bowels, guts s. p קרכ:ם, i  בעבעכעס .
 מעי.ס; rags םמךםומים; bedding מכשירי ון^ה.

to jabber, babble v. n *מנס.  בעבע] .
. ע ק ט ע ב = ע ק ב ע  ב

soon a-, ?קרוב. d v  בענלא .
speedily and at a near a d v קריב .  בעגלא ובזמן י

 time, very soon ?ןמן קרוב מאד.
 בעדיי ־= באדי־.

for all the wealth P h r  בעד כל הון, - ךעלטא .
. -o f the world 

) bath-keeper בעל בית מרחץ• בלן. p l . B -  בעדער .8 (
) bath-keepers wife א?ות P 1 ס . - ) 8  בעדערקע .

 הבלן; female bath-keeper בלןית.
bv$ = u הבית. b b r  בעה״ב .

ונוסילו הרבים.  בעוה״ר \>6&0 = בעו
because of our many a d v  בעוונותינו הרבים .

. — sins 
 בעור-דוט*ן = ביעור־חםץ.

shameless woman ( p i ס . - ) 8  בעזבושניצע .
 לא יודעח בשח, חצופה.

) 1shameless man לא יודע P ~ ( עם . ק י נ ש ו ב ז ע  ב
 «$ת. חצוף.

 בעזדיעטניצע (-ס.P1) childless woman עקרה.

. ר ? ק 1 c h i l d l e s s man (p ס ע -  בעזדיעטניק (
) idler ?צל, ריעה־ריפ; p i ם . ע -  בעזדיעלניק (

 rascal, rogue פוחז, ריק.
a = ב ? ז ר ח ד, ש ם. b b r  בעז״ה .

 בעזחרפטניצע == ב ע ז ב ו ש נ ו צ ע.
 בעזך!רפטניק = בעזבושננק.

) disorder אי־סדר. p l  בעזלאד .« (-] .
) hermit מתבודד. p l ס . ע -  בעזלאדניק (
) steelyard קגה־מ?ןוקל. p l ס . -  בעזפען (

noseless a לרום אף. d j  בעזנאסע .

.-free man ( p i s (3ני-ח1יין . . ן  בן-חורי
.-one born of a good family 8  בן-טויביס .

"the sons of men," recital over *. בני־אךם 
 the sacrificial fowl פסוקים שאומרים ?מךר

 סבפרות.
to look at some- קוקן ווי א האן אין בני־אדם — 
thing written without understanding it 

 הבט בדבר כתוב בלי הבן.
household 8. p-, משטחה. i  בני-בית .

mildly, softly a במתינות. d o  בניחותא .
. - a n only son ( p i a (בנים־ןחידים . חיד .  בן־יז

 בן-יחידיש .of an only son adj של בן יחיד;
 tender רך. ?נינ; capricious שוןע1?י.

polite adj.\\;-politely a ןטימי. d v נ . י ד  בנימוס. -
"corrupters," mischie- 8 . p i  בניס משחיתים .

 vous children בןים ךעים.
.-intestines 8 . p l  בני-טעים .

"the sons of Moses," Jews 8 . p l  בני-מישה .
supposed to inhabit the region beyond 
 the legendary river Sambatyon סיהוךיפ

 היושבים מעבד לןהר מ?יפ^י1ן(על טי האנדד.).
.-building, structure ( p i 8 (בנעימ .  בנק .

persons of high standing, 8 . p l  בני-עליה .
. — eminent persons 

darling son 8 - . בן ;חמד.  בן יקיר .
.-Israelite, Jew ( p i 8 (בניץשךאל .  בןץשךאל .

 ;הודי.
"one condemned to death," one *. בן־מות 

 fatally ill חולה מם?ן.
.-prince ( p i 8 (בני־מלכיט . ך . ל מ ך ? 

obtainable ;במציאות in existence a d v  בנמצא .
 שאפשר להשינ.

"son of Noah," avaricious man, 8  בן־נח .
 miser קמצן.

. — with a miracle adv. בנס 
. - a rebellious son 8  בן סורר ומורה .

one worthy of the world to 8  בן עולם הבא .
. — come 

suavely, pleasantly, gra- a d v נ . ו ד  בנעימות, -
 cefully-. בלעם.

.-fellow-townsman ( p i s (בני-עיר .  בךעיר .
fruit found in the womb ( p i מ . - ) 8  בן־פקועה .

. - o f a slaughtered animal 
by taking hold of an object a d v  בנקיטת חפי? .

. — ( t o swear by i t ) 
by taking hold of a book a d v  בנקיטת פפר .

. - ( t o swear by i t ) 
a man seventy years old, sep- s. בךשבעים 

. - tuagenarian 
.—in one breath, at a breath a d v  בנשיפה אחת .
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a good intercessor for us (of a deceased 
] מליץ טוב יהיה בעדנו נעל נ6טר<. p e r s o n ) 

bed- ;אךנ ל$טוי ?ףם ולפתות bedtick *. בעטציינ 
 clothes, sheets and blankets מךבךים, מצעות

 (לטפה).
) mushroom כמהה, פטוץה. p l ט -  בעטקע « (

to jabber ;(עה >כצאן$ to bleat v. n  בעטשען .
 ןמנפ.

I have seen it with my p h r  בעיני דאיתי .
. — eyes 

.—mainly, substantially a d v  בעיקר .
"naked and in want p h r  בעירום יבחיסד 5ל .
of everything," in a destitute condition 

 לעני וביל-יד.
thump! i צול' (קול נטילה או הנאד.). n t  בעך .

. ע ט ב ו ב = ע ט כ ע  ב
) cup גופ. p i ס -  בעכער (

) fold, double קןזט. כפל. p l \ ~  בעל .8 (
one who has lost so- ( p i ס ~ ) a  בעל-אבידה .

.-mething, a loser 
one having a ( p l בעל-אוטנות (בעלי-אוםנות 

. — profession o r trade 
one who is ( p i  בעל־אחריות (בעלי־אחריות .

 responsible אחראי•
inn- ( p i בעלי־אכטניות . ס -  בעל־אכטניה (

. — keeper 
 בעל-אמיד = כאלעמער.

.-married man ( p i  בעל־אשה (בעלי-נשים .
reliable or ( p i 8 (בעלים־בטווזים .  בעל־בטוח .

 trustworthy person איש בטיס, איש נא^ן.
one who relies ( p i בעל-בטחון .# (בעלי-בטחון 

 on God איש מןופ בטחונו ?אללים.
 בעל־בית־= באל שבאפ.

 בעל-ביתטע = באלעבאפטס.
one who is inch- ( p i בעל־בכי (בעלי-בכי 
 ned te weep, weeper, whiner - . איש נוח

 לבכות.
father of a child to be ( p l \ ~  ?על־ברית .8 (

. - circumcised 
brings (pi0 בעלי-בשורות) בעל־בשורה.one w * 

 tidings איש בשורה.
fat or corpulent ( p l 8 (בעלי־בשר .  בעל־בשר .

 man איש בריא קשר.
 בעל־בתישקגיט = באלעבאטושקיפ.

.  בעל־במעווען = באלעבאטעווען
pi(, 5 בעלי־נאוה , ם -  proua man.על־נאוד. (

 haughty person נאה.
proud or ( p i ט - ע .* ( צ י נ  בעל־נאוהווטע, -

 haughty woman ואה.

) besom, broom ס?א?א׳מ?5ד; p i ר ע -  בעזעט (
 tail (of a comet) ן;ב (של בובגא דשגיט).

to rub with a broom ( i n a b a t h ) v. a  בעזעםע] .
 $טשף במטאטא (נניח מרחץ).

without a passport a ללי d j  כעזפאםשאריטגע .
 תעודת נמיןןה.

careless a ?ואיננו דיאנ; safe בימח; d j  בעזפעטצנע .
 |1— קנוט .* carlessness לא־ךאןה; safety ?טחה.
by the help of the Cre- a d o  ב^זרת הביל* .

. — ator 
.-by the help of God a d o  mtjto השם .

bed ( o f a ( g e o g r . ) bed ( p l \ ~ ) 8. W 
] קךקע נהר• r i v e r ) 

 בעטגעוואנט .* bedding מכשירי מ$ה (נדים ובסתות).
) blanket מכןזה. קומיקה. p i ס . - ) 8  בעט־דעקע .

 בעטייועש .* bed-linen לבןים יממה.
) small bed ממה קמוה, ?רש p i ך . ע -  בעטלי (

 יזמז•
. ו י .# beggary >ןוא5ןה על ך.טר.ל.י0; =־בעטלערי  בעטל
bread of mendicity or charity 8. בעטל־ברויט 

 לחם חמד.
to beg v. a ?קש (נדבות), קיר על לנןללים. . n.בעטלען 
ט heggar (pi מבקש (נדבות). - , - ׳  בעטלער .# (

׳ לל• , ג 0 0 r man? P ;חוזר על הפחחים 
poverty ;חזרה .על המתחים beggary 8  בעטלעדיי .

 ?{יות, ללוח.
" b e g - (pl" ,little b e g g a r  בעטלערל .עך ~.* (

 gar's tune נגון של חוזרים על הפתחים.
p . p(, to beg, r e q u e s t  v. a., בעטן (נעבעטן .

 pray בקש, שאל; to invite קלא. הזמן (למטחה);
to be requi- ;לתלנן to beg, pray v. r. ך י ז ~ | | 

 red, be needed היה ךרוש.
to invite to a wedding בעטן אויף א חתונה — 

 קרא לחחונה.
tell me, pray (or please)״j״K זאגט מיד, איך בעט— 

 הגידו נא לי.
 —(.id) דך לאון כעטן to be reluctant •קפק.

a patch is needed here ־ דא בעט זוך א לאטע-
 פה דרושה מטלית.

the pas- דער טםוק בעט זוך מע זאל אום דרשנען — 
 sage requires an interpretation המקרא צריך

 לדרש. המקרא אומר דרשני.
to uphol- •(.הטטד) ל$ע to make ( t h e bed) בעטן׳ 

ד מלי בית).  ster ללל׳ מ
inter- ;מבקש solicitor ( p l ס  בעטער .# (-. -
messenger in- ;(נעד איש) מליץ. מ^לךל cessor 
 viting to a wedding or banquet ^לי0 ?ולא

 לחתונה א1 למעוךה.
may he be א גוטער בעטער זאל ער ז»ן 6אר אונז — 
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) living being ןלר חי׳ p l  בעל-חי .» (בעלי-חיים .
 בעל־לןיס.

) guilty person איש אשם p l ס . -  בעל־סייב .« (
 ?דלי•

,-dreamer fcrf.בעל-חל1םות ($עלי-חל1מות 
 חולם ללומוח; 3.על י;;יי•

reckoner, arith- ( p i ק .» (בעל -חשבון .  בעל־חשי
 metician מל־ר ץח^ח החשבון.

father of the ( p l 8 (בעל׳-חתונה .  בעל־חתונה .
 bride or of the bridegroom אבי הבלה אי א?י

 החת;.
tax-farmer ( p i , בעלי־טאקטע . ס - ) * . ע ס ק 8 ט ־ ^ ע  ב

 ד.51ר לטכס.
) benefactor עושה p l 8 (בעלי־טובות .  בעל-טויבה .

 טוב! גימל חםד.
) benefactress גומלת חןד. p l . - ט ) » צע. י בהנ 1  בעל־ט

. פ י ק - . ש י ט א ב ע ל א ב י ־ ט י י ק  בעלי-בתוש, -
the doctors of the Talmud 8. p l י .  בעלי-התלטו

 ל?מי להלמוד.
 בעל־ייעץ .8 (בעליט־יועציט ״^) adviser יועץ.

man of justice ( p i 8 (בעלי־י<שר .  בעל־י1שר .
 איש :שר. :שרן.

a man of con- ( p i 8 (בעלי־יכולת .  בעל־יכ1לת .
 siderable means איש אמיד.

urinary organs *. p כלי ללשת;ה l  בעלי-סים .
 <0נח; genitals כלי ההולדה.

one who is ( p l 8 (בעליץטורים .  בעלץסורים .
 suffering pain - . איש מכאובות.
) beam קורה. p l ט . ע ~ ) 8  בעליק .

man of strength, ( p i בעל*?.זח (בעלי־כוח 
 strong man איש גבורה. .בור.

capitalist, wealthy ( p i  בעל־בים .» (בעלי-כיט .
. 3 . ד י מ  man-. על הון. איש א

. -פעטן־כעפן  ?עלי
against one's will, a d v  בעל-פרחו, בעל־כךחך .

. - perforce 
) linguist יוד? p i t (בעלי־לשונות .  בעל־לשין .

 לשונות.
Hebra- (pi: בעלי־לשון־קודש) 8  בעל-לשון-קודש .

 ist, Hebrew scholar יוי8 ללשון העלוית.
in general a - , גידרך בלל׳ קתם. d v  יעלפא .

) believer מאמין. p l 8 (בעלי־םאמיניס .  בעל-םאטין .
a superstitious liever א נארושטר בעל־מאמין — 

 מאמין בהבלים; a fanatic, a bigot בעל הזיה.
corrector, ( p i , בעלי-טניהיט . ט - ) 8  בעל-טגיד, .

 proof-reader מגיה גננית דפוס).
grammarian ( p i  בעל-טדקדק .8 (בעלי-טךקךקים .

 בקי בךקדוק הלשין.
brainy man ( p l 8 (בעלי־מוח .  בעל־מוח .

 ק[?ל.

proud o r haughty ( p i ט . ע -  בעל־נאוהניק .» (
 man גאה;־־»3על־גאוה.

exaggerator ( p l  בעל־נוזםא .8 (בעלי־נוזםא .
 מגןם. מפליג.

corpulent man ( p i ף .8 (בעלי־נופיט . ו נ  נעל־
tavern- ;בעל קלקעית land-owner ;אךם ?ךא 

 keeper ב_על ביה מף1ס.
the person in ( p i  בעל־ךבר .8 (בעלי־ךברים .
opponent, plain- ;לאיש שטדללים בו question 

מן•  tiff תי?ע >ננית יין); Satan ל׳̂
one who has ( p i 8 (בעלי־ךבךנים . . ן ר ב ד - ל ע  ב
 the gift of the gab, talker איש ש״י* לי ל,?שרץ

 לד5י־ ל?ר1•
to kill ;ל3ה. לקקה to beat ( J . ) v. a ק . ב ך - ל ע  ב

 לרינ׳ למת.
party to a law- ( p i 8 (בעלי-דינים .  געל-דין .

 suit-;plaintiff.??ב?ל ךבףם, תו-.
influential per- ( p i 8 (בעלי-דעות .  בעל-ךעה .
 son-, אדם תקיף; man of firm opinion איש

 לעוימד ?ך7נתו.
grammarian ( p i 8 (בעלי־דקדיק .  בעל־ךקדוק .

 מדקדק•
man of ( p i 8 (בעלי-ךרך-ארין .  בעל-ךרך־ארץ .

 manners, civil person איש מןמס.
. ן ש ך ו ־ ־ ר ע ש ך ך  בעל־ ןן דרשן, -

 בעל־האזע־־־בעל-האזעגזק.
1impudent woman (P ס -  בעל-האזעניצע 8. (

 חצופה.
 בעל־האזעניק(-עט.pl) impudent man לצוף

. ס א ב ע ל א ב = ת י ב ה - ל ע  ב
 בעל־הביתטע = באלעכאםטע.

 בעל-הביתל = באלעבעסל.
. ט י ק יט־־־באלעבאטוש. -  בעל-הבתיש, -קי

 בעל־הבתע־וען = באלעבאטעווען.
 בעל-הגוף =1יעל-גוף.

one who is ( p i 8 (בעלי-הוצאות .  בעל-הויצאה .
י̂א לר?ה (לכלכלי.  at a great expense איש שטי

 נ־תו).
money-lender ( p l 8 (בעלי-הלואות . אה .  נעל-הלו

 מלוה כםף•
jester, jo- ( p i 8 (בעלי־המצאות .  בעל-הטצאה .

 ker לץ.
 בעל־ד.עגלה = 3על־2גלה.

. ע צ ו נ ע, - ק = בעל-האז ו נ - , ע צ ו נ  בעל־הןגזע, -
. ק ו ג -

pl. בעלי־התופפות.the Tosaphists, the au- 8 
.—thors of תוספות 

one having a re- ( p l s (בעלי־זכרון .  בעל־זכרון .
 tentive memory מי שיש ל1 ןכרון מ$טד.

.-debtor ( p l 8 (בעלי־חובות .  בעל־חוב .
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one who offers ( p i  כעל־טברא (3עלי־םברא .
 an opinion איש עציע םבךא.

one who keeps a ( P 1 ד (3עלי־ט1דות .  בעל־טו
 secret שימר סוד, שאינו מגלה סיד.

sinner ( P 1 ה . י י עב ־ י -ס, בעל  כעל־עבירד, (
 חוטא.

ה. ר י ב ע ־ ל ע  כעל־עבירהניק = ב
coachman, dri- ( p l  כעל-עגלה (3עלי־עגלות .

 ver עגלון.
wrong-doer, ( p l ת . לו  3על־_עולה (בעלי עו

 wronger עושה ?יל.
) beiietrist מסבר ךלרים p i טט .«"(־־{ .  בעלעטרי

 הביבים לכפרות היפה.
belles-lettres, polite litera- a. בעלעטריפט״קע 

 ture הפפ־ות ל;ןה (ספורים, חזיונות וכד׳)*
ש .belletristic adj של הספרות סיפח. טטי  בעלעטרי

) (the eye מי*) cataract לבליל p l ס -  בעלעט .# (
 בעין. בךקית•

to jabber v. n גמגם. ן .  בעלעפעטשע
 בעלעםער = באלעמער.

man of business ( p l ק (כעלי־עטקיפ . ס ע ־ ל ע  ן
 איש.שיש לו עסק.

) adviser יועץ. p i 3*עלי־עצות) «  3על־.עצה.
orally a-, על ןה; by heart על פה. d o  3על פה .

efficient teacher ( p i 3על-פ־ועל .8 (3עלי-פ1״עליט 
 מורה מועיל.

timid person, co- ( p i  3על־פחד 3Rעלי־פחד) 8 .
 ward פלל!•

. ל ע ו ט ־ ל ע  3על-פעולה = פ
 בעל6ער = באהעל6ער.

one who is ( p i 8 (געלי־פרנטה  כעל־פרנטה .
 prosperous in business איש מצליח בז!םקי•

charitable man, ( p i 8 (3עלי־צדקה  3על־צךלןה .
 philantropist - , נדיב.

charitable woman ( p l ט- ) 8 הטע . (  3על־צךל
 אשד, נדילה.

cabbalist, mystic ( p l ,3על־ק3לה .8 (3עלי-לן3לד 
 מיולל•

. אה רי ן נ ־ ־קורא־בעל י  ^על
. ק י ל ע ב ־ ־ ע ק ל ע  ב

one who has pol- (pi. עלי־לןרי?) 8  בעל-כןרי ,
. - lutions 

reader of the Law in ( p l ט . - ) 8  3על־קריאה .
 the Synagogue קורא בחורה לקית לכנסת.

merciful or com- ( p l  3על־ רחמים .s (3עלי-ךחטים .
 passionate man-, רחמן•

ם. י מ ל ל ־ ל ע ג ־ ־ ־ ( 8 (3עלי־ךחמנימ ^  3על-ךחמן .
cantor officia- (P3עלי-שחרית) 8  3 .1על־שחרית ,
 ting at the morning service לןן למלפלל

 תפלח ?ילךת•

.-cripple ( p l 8 (3עלי-פוטיס . פ .  3על־פו
cantor officiating ( p i 8 (3עלי־טוםף .  3על-טוטף .
at the additional service on Sabbaths 

 and holidays חזן ל$ת$לל ל$לת מוקף.
pi(, mirac le -worker  3 (8.על־מויפת 3עלי־פ1פתים .

 thaumaturgist עיקיה מוטלים.
ל.  3על־מזל=־ בר 9ז

 3על־מדו3ר .8 (3עלי־מחכךיפ .pi) author ?לבר.
inciter of ( &  3על־מחל1קת .8 (3עלי־מחל1קת .

 quarrels, intriguer ?עולר נןךנים.
על th inker ( p i 3 8 (כעלי־מחשבות . ת .  3על־מחשבו

 עיון. בעל הגיון.
 3על-טטופל = נןטוטל.

workman ( p i ־טלאכה . , כעלי פ - מלאכה .8 (  5על•
 פועל; artisan, mechanic אי?!.

of ;של פועל of a workman a d j ש , ה כ א ל ט ־ ל ע  ג
 mechanics >ןל אוןנים: workmanlike בדרך אזמן,

 אומנוחי.
) warrior איש p i על-מלחמה (כעלי-מלחמה .  ן

 מלחןוה. soldier ל«ל. איש $לא.
one who has mu־ ( p i 3עלי־מנגנים) » . ן נ  3על־מנ

 sical abilities יודע לען, יודע לז&ר•
on condition a על ןנת, לחנאי. d o ת . ל מנ ע  ל

ה; ) delicate woman ןן ו̂ p l ם - ) a. ניצע  3על־ספו
 fastidious woman לבקנית.

delicate man ( p i ק (פעלי־פפונקיפ . נ ו פפ ־ על  ג
 מפגק. אןםןיס, זןנוג; fastidious man ך;קן.

observer of re- ( p i ד. .* (בעלי-מצוות .  געל־מצו
benefactor :שימר ס^וה ligious commands 

 עיקוה לסד.
) benefactress אשד, p i ס - צע ( י  געל־מצוהטנ

 עיקיה חסד.
) benefactor עו^וה p i ט ע -  כעל־מצוהטניק (

. ה ו ^ מ ־  חפד; = בעל
) -one who alכעל־מצליח (כעלי־מצליחימ 1 P 

 ways succeeds איש הצליס תןזיד.
. א ר צ י מ  3על־מיצרא = 9ר־

pi(, c a b b a l i s t . 3 ו ק ט ־ ל ע  ל (לעלי־טקובלימ 3
 mystic מקלל.

envier, grudger (pi. נעלי-מקנאיס) א על־מקנ  נ
 מקוא

family man ( p l ה (?עלי־משפחות . ח פ ש מ ־ ל ע  ג
 איש ש*ש לו אשד. ולןים.

. י ן ל ה ב ־ ן ל ע  ג
trustworthy ( p i ת (בעלי־נאמנות . ו  געל־נאםנ

 man איש נאןן.

ת. י  3עלנות = 5הלנ
. ע ט נ ל ה ^ ־ ע ט נ י ל ע  נ

, - miracle-worker ( p l T (לעלי־נטים .  $על־נם .
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booklet containing ( p l ך . ע - ) 8  בענטשעלל .
ך0̂ ק$ן  the form of grace after meals ה!נ>

 כולל 3לבת ד,טזין•
be- ;תו$לת benefit (.in*.) (!*. 01) 8.'בענעפוט 
 nefit performance נמןילק בתיא$דון לטובת אחד

 המשחקים אי לטיבת איזה ןלר; = בענע6ופ.
) benefit performance מןולק p l . f-) 8. בענעשופ 

 לליאןזרון לפיבח אחד המחקים.
) bastard סמזד. p l פ . ע -  בענקארט .» (

 בענק-טאן .anxiety 8 ךאנד״ 8לד.
) small bench ש?ללק$ן; p l . 8  בענלןל .

 stool לים, >ןור$רף•
•jay to long «. מ . קען  בענ

 בענקענוש, בענקשא&ט .longing 8 ןןןנוןןים.
the best «. (|;הטוב ?זז5לח best adj. 8wp. בעסט 

 לללר.
 — צום בעפטן in the best manner באומן היותר

 טוב.
) beast, brute הזיה. חיה ךזעה. p l ס . -  בעסטיע .8 (
) lower, arbor ל3ח ןצליס. p l ס . -  בעטיעדקע .8 (
graveyard, cemetery ( p l . f-) בעספענטאזש 

 בית הקברות א).
better a d v . p ' Q טוב better adj. conip. בעטעד 

 םו^ב; rather יותר.
) improvement ה$לה. p i . \ V ~  בעפערוננ * (

to better, improve v. a היטב; ןן-ז!ך  בעסערן .
to improve, be improved v. r הושב. . 

in substance, substantially, pro- a d o  בעצם .
 perly לעקר. בא?ת•

) basin אגן; basin (geogr.) ש$לה p l  בעקן .« (-0 .
 (של גד, י).

to baa v. n געה >כשור); to bleat געה  בעקע! .
 (כצאן); בע to repeat the syllable חזר על

 החללה בע; to jabber ןמןם.
) baker אוטה. p l . D-) 8. בעקעד 

) bakery מאט;ה. p l . W - ) 9  בעקעייי .
baker's a של אופה. d j  בעקעלש .

a large coat lined with ( p l ס . -  בעקעשע .8 (
 fur אדרח־קו?ר גדולה.

 לעקל = לעיקר.
clumsy person (ftg.)>Jn bear ( p l . f-) 8. י ע  ב

 אדם מגשם.
white bear, polar bear דעד וויסמר בער — 

 לב הלבן (של הציר הצטוני).
ice-figures on window- בערן אויף שרבן — 

 panes צורוח קרח על שמשוח החלון.
) birch, birch-tree ללןה. p l . D -  בעלאזע .# (

ת י  א< דאפ ווארט איז א צוגוי6זעצוגג 6ון העברעאיש ן
 פויליש cmentarz (נית־עולס).

"master of the ( p i  בעל־שס .8 (בעלי־שטות .
 name," miracle-worker - , עישר• מוטלים.

host of an en- ( p i 8 (בעלי־שמחות .  בעל-שמחה .
 tertainment לעל לעולה.

hostess of an enter- ( j i . ס -  בעל-שמחהטע.8 (
. 3 ? ה ך ו ע  tainment לת ק

"Master of the Good Name," 8. ב  $על-שמ־טו
epithet of the founder of the Hasidic sect 

 בגוי של מ!סד בת לחםיךים.
 בעל-שטטקע .of a miracle-worker adj ¥ל

 בעל שם.
one who is pros- ( p i ע .8 (בעלי-שפע . פ ש ־ ל ע  ב

 perous in business איש מצליל לןןסקו.
) sensualist-. אולב p l  בעל-תאוה .8 (בעלי־תאוות .
 ח^ניגי בעירים; passionate man-, איש שיצרו

 9יע?ל ?ליו.
sensual woman ( P 1 ם . ~  בעל־תאוהניצע .* (
passionate wo- ;בזןלת האוה. א1לבח לתענוגי לשרים 

 man אשה שיצרה מתגלר קליל.
. ע ל ־ הא ו ה 3 = ( p i פ . - ע ) ' - תאוהנוק* *  נעל

blower of the trumpet ( p i ט . -  בעל־ תוקע .8 (
o תוקע 3ש1פר r Shofar on New Year's day 

 לראש השנה.
one who is ( p i S (בעלי-תכליתיפ . ת .  בעל• תכלי
solicitous about the outcome of a thing 
one who is solicitous ;דואג לפיפו של ךלר 

 about the future דואג ל?תיד.
biblical scholar, ( p i ך .8 (בעלי־תנך . ׳  ב^ל־תנ

 Biblicist פל^ד בכלבי לקלעי.
person who ( p i  בעל-תפילה .V (בעלי-תפילות .
leads in prayer o עיבר ללני התכה. r worship 

 שליה :?בור.
ע. ק ו ת ־ ל ע ם .^) = ב - ) 8  בעל־תקיעה .

repenter, re- ( p l S (בעלי-תשובה .  בעל־ינשובה .
,-pentant 

ן>ן)בעל־לשובח. פ . ע - ) S  בעל־תשובהנוק .
standing a-, מעמד. d o דה .  בעמי

string ;פרם lace, ribbon ( p l ך . ע - ) 8 ל . ד נ ע  ב
 שרוך (לקשר געל).

 בענזיץ .benzine s בנןין(טין גטף).
ג (-ען.P1) blessing לךבה. נ  בענטשו

Sabbath candle ( l i t o n ( p i . - כט .8 ( י  בענטשל
the eve of S] נר לן#לת. a b b a t h ) 

to say grace v. «.|»לב־ך to bless v. a.בענטשן 
grace after 8.||;ברך לךבת לטז1ן after meals 

 meals בךבת המזון.
to light candles on the eve בענטשן ליכט — 

 of Sabbath הדלק נרות בערב שבת.
to light candles on the בענטשן חנוכה־ליכט — 

 feast of the Maccabees הדלק נרות של חנוכה.
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. w t i f .-simply a d o  בפשטות .
 בצבור = לציבור.

.-by will or testament a d o  בצוואה, בצואה .
 — אפזאנן בצוואה to bequeath לשאר באואה.

, לדמות. - i n the form or image of a d v  בצורת .
, לדמות - i n the shape of man a d o  בצורת אדם .

 אדם.
.-in a gathering, in public a d o  בציבור .

- דאוונען בציבור to pray in public התפלל בציבור.
precisely ;ת ו נ scantily a-. לקו d v  בצמצום .

 בדיוק.
.-chastely, modestly a d o  בצניעות .

rotten {81.) a למצב ןע. d o  לקאקתך .
.-by tradition, traditionally a d o  בקבלה .

in good health a - . בלריאות. d . בקו הבריאות 
•ery loud, vociferously a d v  לקולי-קולות .

 בקול רם, בשאון.
in company a בחללה, בקבוצה. d o  לקוםפאניע .

ס. לי ר־חו קו  בקור־חוליס = בי
versed adj- בקי.one versed in some- #.||; 

 thing איש לקי בדבר.
. — conversance 8. בקיאות 

. - b r i e f l y adr.in short ;  בקיצור -
in short, to make the long a d v  בקיצור הךבר .

 story short ללי הארןי לע5:ן.
; soon לקרוב. - approximately a d o  בקירוב .

 בקצור = לקיצור.
 בקצור הדיבר - ל ק י צ ו ר סך ל ר.

ב. רו  בקרוב = לקי
.-soon a d v  בקרוב .

petition ;שאלה .-request (2<1. בקשות) s  בקשה .
 —, prayer-, תחנה.

 בראגע־־־בראהע.
) 1wart יבלת. P . ס »  בראדעווקע .* (

to טיל, נוד׳ to wander, ramble v. n  בראדזען .
 wade ?לד נרגל >נד.ר).

pl(, vagabond, v a g r a n t  (-s.בראדיאגע פ .
 tramp נע וןד, נודד בלי מטרה.

malt-grains, mash of brewers 8 לליל  בראהע .
 לשכר•

 בראוו .brave, gallant adj אמיץ לב; honest ישר.
bravo! i הידד! n t  בראווא .

brewer, workman in ( p l ם . ע - ) g. בראווארניק 
 a brewery ם;של שכר.

) brewery ?וח לבגזול שלד. p l . f-) s. בראווער 
ח לב. ל ש ב  בראווקגיט .* honesty: bravery* ;pt; ל
 בר-אורי] .* man of learning, learned man לן

 חורה, למךן.
) knock, bang ךפ;קה, הכאה. p l ם . ע - ) s  בראזנ .

to knock, bang v. n לטק׳ הבה.  בראזגען .

of birch a של ללנה. d j ע . ו עי  בעראז
hilly, mountainous a גללן, קלא קרים. d j נ . י  בערג

) hillock גל?ה. P 1 ך . ע - ) » ל . מ ע  ב
. ט ס ע ב ז א ־ ־&לאקס נ  בער

mountain-chain, ridge ( p l . f-) *. ט י  בעמ-קי
 שולח הךים. ן־לם.

נ .bearded adj בעל זקן. י ד  בער
) a losing card יקלף* שאינוזוכה. p l . D-) #. ע ד ר ע  ב
to lose (at c הםםד (נטשחק a r d s  — האבן א בעדדע (

 הקלטים).
) little beard זקן קטן; p l ל . ע ל -  בערדע11לע .* (

 key-bit אךכולה, פין (שן המפתח).
) beam קולה. p l ס . - ' וענע .8 (  בערו

. ע ש ז ר ו ב ־ ע ז ר ע  ב
ס .hillock (pi ןלןןה, הל. - ע ( ט ר ע  ב

. ן כ ע ל ו ר א ב ־ ־ ק ע ל י ר ע  ב
bear's, of bear a של דיב. d j ש . ו  בער

.-about, nearly a d v ך .  ל^ר
(P*•-) יל $ךליןג||•״? of Berlin adj. ער נ י  בערל
moderner .יושב לו־לין inhabitant of Berlin 

 איש מסדור ללךש.
a piece of 7׳/, copecks ( p i ס . - נקע .8 (  בערלי
the B ימי*) מטלע §יל ,/1P&P, 71״ a l t i c p r o v i n c e s ) 

 (במחוזות הים הבלטי): kind of boat ׳» מין ליךה,
. בעראזעווע. ע ז א ר ע ב ־ וע־ עו  בערעזע, בערעז

ע. ו ו ע ז א ר ע ב ־  בערעזענע־
little bear, young ( p l ־ . ק ל -  בערע11לעי .* (

 bear, bea^s cub רב קטן, רב $עיר.
) teasel צמח קו$י שטשתטשים p l ך ע ל -  בערע11לע2 (
hatchel, wool-card ;בי למדויק אלינ של צ^ד 

 מסלק לארינ של צמר.
ע = ברעמעניע.  בערעםי

ך .brush (pl מללשת. ע ~ ל .8 ( ט ש ר ע  ב
to brush v. a 1קה למלרשת. ן .  בערשט

 בעש״ט .מ066 = בעל־שם־ט1ב.
erysipelas 8 שושנה (טחלד.). ע . כ ע ש ע  ב

. -a t the time, when, while a d o ת . ע  ל
at the time of the act, at ado. לעת-מעשה 

. — the time 
unanimously a פה אחד, לל?ה אסת. d v ד . ח  בפד. א

.-frankly a d v ה מלא . פ  ל
expressly a-. לברור. d o ש . ו ר י  בפ
actually a לפעל. d o ש . מ על מ  בפו

publicly, openly a - , 5קלל, d v ה . עד ל _עם ו י כ  בפנ
 . בפומבי.

openly, publicly a - , לפומלי. d o  לפרהסיא .
. ללל -with all particulars a d c ט . ו טר  בפרו
 הפרטים each one separately J- אחד ואחד לבדו.

ש = 3פירוש. ו ר פ  ב
particularly, especially a - . ל?חוד. d v ט . ר פ  ב
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to cut פלד ז to break into crumbs v. a  ביאקן .
to talk (Jig.) :ז̂ךיפ קפגיפ  into shreds חתך ל

 much ך?ר ה־בה.
) brooch פ?ת־לזה. p l \ -  בראש י .8 (

besides a מל;ד ןה, חיץ ?יה. d o  בראשי .

 — בראש :אך and especially וביחיד.
. -a t the htad a d •  בראש :

 בראש כליי.openly, publicly ado בפומבי, לפךהללא
 בקהל•

brochure, pamphlet ( p l ס . ~  בראשורע .8 (
 נזחבךח׳ יק??ךס•

 בראשורן .to bind in a paper-cover v. a ?לך
 בכריכה י!לה•

 בראשית .Genesis (first book of Moses) s םפר
 ?ראשית.

a a pupil of one day,״ a 8 ד יומא . ח  בר־בי-ךב ך
 beginner מתחיל בלטוךים.

publicly a ?קהל. d c  בלבים .
hail ( o n e of t h e t e n p l a g u e s of Egypt) 8. ברד 

 מבת בךד (נטצרים).
) intelligent person-, ?על p l f -  בר־ךעת .8 (

 שכל.
"clear as the sun," very p r e d  בלה פחמה .

 clear ברור מאד.
 בלה כשמש =־.? ר ה בדומה.

.-creatures s. p i  ברואים .
angry, sullen, morose p כועם. זועף. r e d  בר1נז .

to be on bad terms זין ברוגז מוט איםעצן — 
 with a person היה ביחס רע עם איש.

a kind of wedding-dance 8 ?זין  ברונז-טאנץ .
 מחול לחתוןה.

ך .to be angry, be sullen «. r ?עם,  ברונזן ד
 ןעף.

dirt, filth 8 ןןקה, ח?אה; dried sweat {?ןה  ברוד .
 ;בשה.

8 dirty, filthy a מןזןם. ^?לך;||-לןי_ימ . d j  ברודונ .
 dirtiness, filthiness ןדןקה, חלאה.

 ברודנע = ברודוג.
) brother אח. p i  ברודער .s (ברידער .

) fraricide רעה אח. p i . f - ) « . ד ר א ם - ר ע ד ו ר  ב
 ברודערשא£ט = ברודערשא6ט.
.-spiritually a d o  ברוחניות .

gross, brutto (com.) a עם המ?פפה d c  ברוטא .
 <סחורה>; ||.gross weight 8 משגןל וןןחוךה עם

 מאשפתה.
brutal a אקזךי. קשה. d j  ברוטאל .

brew-bouse, brewery ( p i ער . ז י ברי , ן - ) 8  ברויז .
 ביח ?שיל שכר.

to fer- »למה. ?ער. ךצש to roar, rage 0. n  ברויזןי .
.ob$ ment 

 בראזן = ברויזן*.
) brother, good fellow אח. p l ט . ע -  בראט (

 ידיד•
contemptible brother ( p l ט . ע -  בראטאק .* (

 אח גבוה.
roast 8 צלי. . to roast v. a צלה; ן  בראטן .

to make much מאכן פון עפעם א בראטן (fig.) — 
 ado about something הגדל ערר איזה דבר.

) gravy ?.רק צלי. p i ן . ~  בראטנזופ .8 (
 בראטנט .* roast, roasted meat צלי. ?שר $ליי.

) frying-pan סי׳?ו^ p i ן ע -  בראטפאן .8 (
. ע ג ו ו א ק א ר ב  בראטשנע .rejected adj פסול. ןפןל; =
crack, ;ש?ר fracture, breaking ( p l . \ - ) 8  בראך .
misfortune (fig.) ;פרץ breach ;סדק, קבע rent 

 ש?ר, אפון.
 — א בראך איז מורי !woe me אללי לי•

 בראכשטול .* delivery-chair א?!;ם, מ>ןו?ד.
 — זיצן אויף דטם בראכשפול to be in labor ישב

 על המשבר, סבל חבלי לדה.
field-gate, bar- ;ער* gate ( p l . \ V ~ ) 8  בראם .

 rier בלס, מחםם (לדרך).
active (fig.) ;ךה, שירפה$? burning 8  בראנד .

 person חרוץ, חרוצה.
 — די קאלטע בראנד gangrene דלקת.

) burnt-offering עולה. p l ס . -  בראנדאפפער .8 (
) bum ?!;ה. p l ] - ) 8  בראנדוואונד .

זעליעט.  בראנדזעליעט = בראנ
to revile «. n *דף.  בראנדעווען .

 בלאנז .bronze, brass 8 בדיל ןל>ןלן.
ן .of bronze, brazen adj מ?ךיל ןח^תן. ז נ  בלא

ן bracelet (P1 אצ?ךה, צמיד. - ) 8  בראנזעליעט .
line (of c מחלקה, o m m e r c e ) ( p l בראנזשע .8 (- ט 

 סעיף (של טםחר).
 בלאניען זוך .to defend oneself «. r רען על עצמו.

) harrow מ?ןוךךה. p l - ט .  בלאנע .8 (
 בלאנעווען .a .יז to harrow ?ודד ?משךךהי

 בלאנ&ן .brandy, liquor 8 נ;ן שרוף.
) distiller צירף משקאוח. P l - ) 8  בלאנפנבלענעל .

) distillery' מצרף p l \ V ~  בלאנפנבלענעליי .8 (
 משקאוח.

זעליעט.  בראפליעט = בראנ
damaged ;מוס defect •קלקולי damage 8. בראק 

 goods י חורה מקלקלה.
) bit, shred פרוד. p l \ -  בלאק .8 (

to pick and ;םל. &פל$ to reject v. a  בראקורן .
 choose בלר דןךבה.

) chooser בורר. p i . -  בראקירער .8 (
a woman who picks ( p l ט . -  כראקירערקע .8 (

 and chooses ביךךת•



 בריאות-הנוןו

freed me from the responsibility (said by 
i n t . || — [ a f a t h e r a t h i s son's c o n f i r m a t i o n ) 
 !I am glad, I am rid of it אשמח פי התפשרתי

י ה י  מ

.QT-l roar, roaring ( p l . \V-) s. ם ת  ב
to murmur, sing in a low v. n  ברוטבלען .

 tone ללש, !פר ללחש.
to roar v. n ןלם; to grumble ךיךןן.  בלומען .

 ברונעט .brunet, dark, brown adj חום, ?ןןלםן
 ||.dark-complexioned man s איש שהם,

brunette, dark- ( P 1 מ . -  ברונעטע, ברונעטקע (
 haired girl or woman שחמה.

w לאל. e i u ^ , ברינעמעל . ם -  ברונעמ .״ (
) squared beam קירה מךלןןת, p l - עם .  ברום (

breast,;עוד breast ( p i , בריטט . ן - ) 9  ברוסט .
 chest ל^ה.

breast-bone, sternum ( p l ר ע -  ברוסט־ביין (
 ?צם חלזה.

) bust פרוםויןוה (תבנית איש p l ר . ע -  ברוטט־בילד .8 (
 עד קצה החזה).

) stays, bodice הףה p i ר . ע כ ו ט -  ברוסטןןטוך .» (
 (של אשד.).

 ברוסט־טיי .pectoral tea 8 לה לךטואח החזה.
וצע. םנ נע=ברו  ברוסלי

red bilberry, cranberry פ - ׳ יצע .8 (  בתסנ
 מין ךמימית.

) pavement מרצפת, רצןד* p l . \ ~  ברוק .8 (
 בתקאוונוק־־־ברוקורער.

- ס .turnip (pl לפת לכרוב.  ברוקווע .8 (
to pave v. a רציף, רצף.  במקורן .

- .paver (pl מרצף.  ברוקירער .8 (
to coo v. n המו! (כייוגה).  בריקען .

- ער .paving-stone (pi אבן מךצ^ת. ) 8  ברוקשטוון .
, בורשט ונען. ן  ברושטין, ברושטינען =בורשטו

 ברושניצע = ברופניצע.
ע = בדוקווע. ק ש מ  ב

belly-pieces of fur 8. p עירות הלמן. l  בר שקעט .
 (של חיה).

at ease, comfortably a ללךחלה. d v נ .  לרחבתדי

 ברחל בתך הנאקעטע.שםאסינ 6אר ברחל בתך הקשנה.
"for Rachel thy youn- a d c  ברחל בתך הקטנד- .

 ger daughter," expressly בפרוש.
to stipulate expli- אויסריודן ברחל בחך הקטנה — 

 citly התנה בםירוש.
 ברי .* scalding של;קה.

clever and ;-creature (pl. בריאות) בריאל. .8 
 active woman אשד. ב?לת כשרונות וזרי;ה.

,-health of the body, health 8. לריאות-הנוף 
 לךיאות.

ק ו ר  ב

) crumb טרור. p l ם - ף .8 ( ז  בתי
loaf of bread ;לחם bread ( p l . f-) 8. ברויט 
 לכר להם; occupation, business (Jig.) ?פק.

 ןןביךה.
ד .bread-tree (pi ?ץ לללס ע ם י ו ב - ) s  בתיטןןבויס .

 (טין ע״ן עושה טרי לחפ).
- .bread-winner (pi להךןפ.  ברויטנעבעד .8 (

to use v. a לשלמש ל־; to need $לך ל־. ק . י ת  ב
brown- 8. ט י י ק brown a חום, שלם;|| - d j  בריין .

 ness צבע חום.
 בלוינליך .brownish adj אדמדם.

to make brown v. a ן!שה חום.  בתינען .
(fig.) ; ( to brew v. a בשל שלד (=בר*ען  בלייען .
(fig.) »חבל וןחבולה, קעור כ$ר to contrive, plot 

 to incite, stir, instigate ןלח. עירל.
 ברויעל = בר!יער.

. י ר ע י ר ב ־ ־ י י ל ע י ת  ב
.-blessed adj. ברוך 

rupture, (pl. \ ~  ברוך .scraps 8 שברי־כליס; (
 hernia שבר. פרץ מ?יס•

 ברוכ־אייזן .scrap iron 8 כךזל שבור.
truss (pl. ר ע ד נ ע ב - , ן ד נ א ב - ) 8  ברוכןןבאנד .

 לגורה לשבר.
 בדוכנאלל .broken gold 8 ןהב שבול.

ד. כבאנ \ .ן>ן) = ברו V -  ברוכנארטל .8 (
praised be the true p h r  ברוך דיין האטת .
Judge! ( w o r d s s a i d u p o n b e i n g i n f o r m e d o f a 

. — [ p e r s o n ! 8 d e a t h ) 
"blessed be he who cometh," i n t  לרוך הבא .

. - welcome 1 
- ס .welcome, reception (pl קללת  לתך־הבא .8 (

 פ:ים.
. — praised be he p h r  לרוך היא .

 — נאט ברוך הוא God, praised be He המקום
 ברוך הוא.

"blessed ( p i i (בלונים היושבים . n t ך היושב . ת  ב
be he who sitteth," good appetite to you! 

 :טעם לך אכלך!
God be praised, thank God i n t  ברוך השם .

 תוךה לאל.
 בתך־השם .man of account 8 אדם חשוב.

he is a man of ער איז א נאנצער ברוך־השם — 
 good account אדם חשוב הוא מאד.

"blessed be your living," i n t  ברוך חיותבמ .
 !good appetite to you :טעם לך אכלך!

blessed be He who i n t  ברוך מזכיר נשכחות .
bringeth to rembrance things forgotten 

. — ( s a i d a t r e c a l l i n g a t h i n g f o r g o t t e n ) 
. י ך שןטלנ  לרוך שלעםעטראנטע. שטאםינ 6«ר לרו

blessed be He who hath p h r  ברוך שפטרני .
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britzka, half covered ( p l . D-) 8. בריטשקע 
 vehicle ןןנלה יןלה.

 ברייהויז־־ברויז.
broad, wide a ללב;liberal (Jig.) נדיב d j  ברייטי .
8 at ease, comfortably a בלךחבה׳ || . d v . \ \ > ב  ל
 breadth, width לחב;latitude (geogr.) להב

,<p«n (הארץ); קו ללהב (של 
 — לעבן ברונט to live in fine style התנהג

 בתםארד״
ready, prepared p נכ1ן. מולן, r e d  בלייט 2 .

 ברייטביינערינ.broad-shouldered adj ךלב לקת$ס.
rather broad, rather wide a לוןב d j  בלייטללך .

 כעןם;||.at ease, comfortably ado בלךחקה.
to prepare, make ready v. a ל?ין.  ברייטן .

(fig.) ;ללב broadness, wideness 8. ברייטקייט 
 insolence עזות.

 בריילאף, בלי_ילע6ט .wedding 8 להונה א).
brave and energetic wo- 8. בריינדעלע־קאזאק 

 man אשד. ןריןל. ןע1ת לרול.
 ברי_יע = בראהע.

to talk (fig.);קשל משיןה to brew v. a . n.בלייען 
.ceep .לקר 

to make a long ?וואם ואל איך איך לאננ בר5ען — 
 story short בלי הארך בדבור.

 בלייעל .brewer (pl. D-) 8 ?יב#ל משקה.
 בלייעליי .8 ( ־׳ ען .pl) brewery בית ב*ייל משקאות.

extraneous teaching (p&. בדייתות) ברייתא .8 
(Taa •<tc t e a c h i n g n o t i n c l u d e d i n t h e M i s h n a h ) 
 —. ללקה ליציןית (אחת מהלכות התנאים שלא כאו

 במשנה).
spectacles »מ*יקף eye-glass (pl. \ -  בליל .8 (

 משקפלס.
jewel ;נללס נ^פש brilliant (pl. f-) 8. בריליאנט 

 אבן מרח״
•pl מין אךג 3ל a kind of cambric 8. בליליאנטין 

of cambric a של אןנ בד לק. d j  בליליאנטינען .
 בליליאנטילט .cut into facets adj מלטש.

 בליליאנטן .of brilliants, of jewels adj נללקים
b {!קנים ;קרות; precious ;לול. p 

. ען י ו לי ־ברו ען ו ליאנטעו  בלי
ס .jeweller (pi מוקדי אקןיס ע ~  בריליאנטשוק .8 (

 טובות,
to shine, glitter v. n לקלק׳ סןסל.  בריליויען .

) vizor מצלה (של כובע). p l . D?-) 8. ביילילן 
. ל = 8 ו ר ב . p l  בלילן׳ .

to roar «. n נלם (כאריה).  בלילן* .
 בלינליע .a kind of whey cheese 8 מין נקינה

 מןקיוב לחלב.

,*-creation of the world 8. בריאת-העולם 
 ;צילח לעולם.
 בדיד = ברול.

to loathe, have a disgust v. r  ברודזען זוך .
 for בלל נטש איש בדקר.

brotherly, fraternal a שלאח; d j  ברידערליך .
brotherliness, fraternity a. קמי אח;|| -לןייט 

 אלוה.
 בדידעדשא6ט .brotherhood, fraternity 8 אלוה.
loathsome, ugly, nasty a ןןעולר d j  בדידקע .

 בליילדי• מאום.
clever ;קריאה .-creature ( p l בדיד• .8 (בדיות 
 person איש ןריז, חרוץ. לרו$ה; expert אןזן, מוקהה.
clever and active (pi. ס -  בריהטע, בךיהכע .# (

 woman א^ה קןןלת ?שרונות וןרי;ה, אשד, לרוןןח.
strange ere- ( p i 8 (בדיות משונות ה משונה . מ  ב

 ature - . קריאה משוןה.
r. «- ,- נען זוך.to show one,s c l e v e r ן ! ו ה י ר  ב
 ness ללאה חריצותו; to brave ללראה ק^בור.

 ללאזי־ עז.
very clever ( p i בךיות נפלאות) «  בדיה נפלאה.

 person קעל-קשר1נ1ת נפלא, איש לרוץ ןזאד.
clever a הייז׳ זריז. d j  בךיהש .

 בריהשא6ט .cleverness 8 לריצות׳ ןויזות.
 בריהשקייט=קךיד,שא6ט.

) letter, epistle מכתב. א^רת. p l . -  ברליי -8 (
sand for sprinkling on a letter 8. בריווזאמד 

 חול לןזר על מקלקיפ.
ך .sand-box (pi קלי ?חול(לפזר ע ~  ברוווזאמדל .8 (

 על טכתבים).
) letter-carrier נו&א אגרוח. p i - ) 8  בריווטרענער .
) letter-writer #דון, p l ס . _ ) B  בריוונשטעלער ,

 ג|בץ מבדקים,
small letter, note (pl. ך ע ל ~  בריווע11לע .8 (
 אגךח קמןה;packet (of needles) לקילה (של טחטים).

 ברווופאטשט .mail, post 8 דואר.
) letter-box וןקח מקוןביס. p l . D-) 8. בריווקאסטן 

 בר־יוכני .legendary huge bird 8 ?פור א$ךי ןדיל
 מאד.

licentious person, libertine (pl. D-) 8. בךיונא 
. י נ ו  איש פריץ; ז. ליש קךי

) unguentum plumbi משלת p h a r m .  בריזאלב .8 (
 ע1פךת.

) syringe ו^ןן(כלי־זרק). p l . D-) 8. בריזנאלקע 
(fig.) ;קלב עב־לןה bull-dog (pl.עם - ) 8 .  בריטאן

 insolent talker פוער פה. פ1?\ק קיקל:ם.
) razor הער. מורה. p i ם . -  ברוטווע .8 (

) plank-nail מקמר לקראיםא). p l . \ ~  בריטנאל .8 (

.Brutlouf, Brutlouft א) אלט־יידיש 6ון טיטלהויכדייטש .Brettnagel !דייפףן pe ;א) ביי לי6שיצן 
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a boy about to be con- (pl. D-) 8. ,בל־םצוד 
 confirmation of a boy ;-firmed ד!$יגת יום

 מלאת ל1ער ייג שןיס.
man, human being 8 ןן אדם. אדם.  בר־נש .

one who can be relied (pl. D-) 8. בר־טטכא 
. — on, authority 

| .shore (pl חף, שפה; bank שפה >של -  ברענ .8 (
brim, ( p l ט . ע -  נהר>;end (fig.) סוף, .קץ, נבול; (
border (of a h £$ה (של כונע. a t , of a g a r m e n t ) 

 0של כנד.
) riparian rights ןכותעל p l . f-) 8. ברענ־רעכט 

 קרקע חוף ס;ס או שמת ביןהר•
nonsense ;ןישטוש לרעיונות delirium 8  ברעד .

 הבלים.
to talk ;ך?ר מתויך #נעוין to rave v. n  ברעדיען .

 nonsense דפר והבלים.
^ י ה ט .brawl, riot (pl קטמה־ מ - ) 8  בלעוועליע .

ר .board, plank (pi קרש. ע - ) s  ברעט .
of boards a של קרשים. d j  בלעטעלן .

scrap metal 8 שברי מתכת.  ברעך .
crow-;בךןל מחתך pig-iron ( p i ס . - ) 8  ברעכאויזן .

 bar כשיל.
ם מעורו ס ) emetic אפקפוןין ( p l . \ y ~ ) 8  בלעכםיטל .

 הקאה).
to vomit v. שלד, *?ר;||.מ to break v. a  ברעב] .
to break v . r  לקיא; to sin חנ*א;||-זיך .
) to twist oneself לת8לל. i n g y m n a s t i c s  לשלד• (

 לתעקם (כחנוך האכ ים).
 — ברעכן דו הענפ tn wring one's hands פרש

 בידיו.
to rack one's (דעם מוח) זוך ברעכן דעם קאפ — 

 brains התאמץ להבין. ינע למצוא.
I feel a pain in my עם בדעכן מור דו ביינער — 

 bones הנני מרניש כאב בעצמותי.
they who sin against די וואם ברעכן אן נאש — 

 God החוטאים לה'.
rheu- ;הקאה vomiting (pl. f-) 8. ברעכעניש 

 matic pain כאב האברים.
ס .principal worker (pi לאש - , -) s  ברעכער .

 לעהקנים; head manager ראש לפןדלים.
) emetic powder אגק p l ס . - ) 8  בלעכפולוועל .

 הקאה.
 בלעם׳ = ברעמעניע.

) brow, eye-brow [בת לע:1• p l . \ V ~  2 .8בלעם (

ם .load (pi משא, ןטל. -  בלעטעניע .8 (
 — א ברעמעניע האלץ a load of wood מלוא

 זרועתיו עצים.
fervor, (fig.) ;חס heat ;צךלת, לויה burn s. בלען 
very active person (fig.) ;התלהבות ardor 

 איש ןךיז ומלא סיים•

( לךתח to boil; חלב! ק ל  בליען . a. 9to scald ש
to «. r. מך- | |  to irritate (fig.) נרה, לרעם;

 scald oneself שלק את עצמו.
. ו ו ו ־בר ף־  ברי

 בריפזאטד = בריווזאמד.
 בריפזאםדל = ב ד י ו ו ז א מ ד ל.

ונשטעלער.  בריפנשטעלער־־ברלו
 בריפפאטשט = ב ר ו ו ו פ א פ ש ט.

 בריפקאסטן = ב ר ו ו ו ק א ס ט ן.
\ .bridge (pl נשר. ~ ) 8  בדלק׳ .

ם .kick (pi לעיטה. ע - ) 8  ברלרף .
stair- ;נשל קטן little bridge (pl. ך ע - ) 8 ל . ק מ  ב

 case כבש.
) waggon ןןנלה. p l ט . - ) 8  ברלקע .

 ברלקעווען=בד.יקען.
to kick v. r.לעט;ןן-זלך to kick v . a.בריקען 
(fig.) ;לק#ה ןןךפו to be obstinate (fig.) ;לעט 

 to be dissatisfied לא ליה רוחו נוחה, התאונן.
!-alternative, choice ( p l 8 (לדירות .  לךירד׳ .

 לחיךה.
פ .jacket (pi לןד קצר. ע - ק .» ( י  במשל

covenant (pl-;.8. (-) circumcision ברית 
 ceremony — . לךית לילה.

 בריתא = ברייתא.
.-the New Testament 8  לרית-חדשה .

ciroumcision ceremo- (pl. 0-) 8  ברית טילה .
. - n y 

; - b l e s s i n g (pl-;benediction . ת 8  לךבה .1לךכ (
 children's morning prayer תפלת לביןר

 לילדים.
) מאכן ברכה to have something ההנה i d . ) — 

 (ממאכל או ממשתה).
.  — (.prov) א םך מלאכות און וווינינ ברכות, ז. מלאכה
grace after refreshments or 8  לרכה אחרונה .

 light meals ברלה אחר מאכל ם קלים.
benediction pronounced in 8  ברכה לבטלה .

לי לריק ; ) a(.; ני̂ f i g v a i n - ; . ) lost labor (fig 
 good-for-nothing איש שאין בו תועלת,
.-grace after meals s. בלכת-הםזון 

. — priestly benediction 8. בךכת־כהנים 
favorite of fortune, lucky ( p l ט . -  בל-טזל .» (

.-person 
.-by a hint a d o  ללטיזה .

dead ;מת, ןטטד dead person ( p l - ם .  בל-טינן .8 (
 body, corpse נוית מת.

one having the right ( p l . 0-) 8  בר-טיצלא .
 of a neighbor or the right of priority איש

 שיש לו ןכות לשמות או ןכיה לפןךיםה.
. ן ג מי ־לר־ ־ ן םנ  בל-
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bad news, evil (pl. בשורות דעות) .לש־רה רעד 
. - tidings 

in partnership adv.in common ;  בשותפות -
|-ער. -common, joint adj. V של  יחדו;|

 שחפזת, משתף.
b שתפורט p common, joint adj. בשותםיתדיג 

in common a :חךו. d c  משתף.'|| .
 לשותפוש = בשותטותדינ.

 לשגימפערליך = באכאמפערליךא).
in peace, at rest a - , לקנותה. d v  בשלוה .

,-in safety, safely ; - in peace a d v  בשלום .
 לבטלה.

completely, perfectly a-,^. בלי d o  בשליפות .
 הפרי;.

ב ו לא. ט י ן  לשלמא .granted, it is right if... adv ל
 הדבר אם...

 בשלמות = בשלימות.
.-in the name of a d v  בשם .

in the name of him that a d v  בשם אופר׳' .
.-said it 

to report a thing in the זאגן א זאך בשם אומרו — 
 name of him that said it אמר דבר בשם אומרו.
in the name of the God of בשם אלהי ישראל 

. - Israel 
with great joy adv- בשפחה רבה.with pie- ; 

 asare לעננ.
spices, groceries s-; מי2י מכלת• . p l  בשטים .

ך .spice-box (pi תנת בשמים. ע - ) s. לשטיפ־ביקפל 

spicy, fragrant, aromatic a בקימי. d j  לשטיטדיג .
; חנות . \Vלנות בשמים grocery (pl -  לשטיט־קראט (

 מבלת.
) grocer מוכר לשמים; p l ן . -  לשםים-קרעטער .8 (

 מוכר מבלת.
" a d v . !with a ( s m i t t e n ) tooth or eye," לשן יעי 

 with a loss לנזק.
to come off with a loss ארויםנוין בשן ועין — 

 יצא מעסק בנזק.
when, while, during a-. ל_עת. d v  לשעת .

in a time of need a - . בעת d o  לשעת הךחלן .
 הלכלח, לסת מחסור.

.-in his time a d v  לשעתו .
.-in their time a d v  לשעתם .

 א) 6ון טיטלהויבדייטש schinbaerlich. עט זעט אויס. אז די
. נאד רעד ־ א  6ארדלבע פון דעם ווארט אין יידיש איז ניט נ

, וועלכער איז אששר אריכער־ ־  הענרעאישער אות השטוש ג

נע י , וואה האט די זעלנ ש ו ה  נעפראגן נעווארן פון דעם ווארט ?

. אין דייטש קומט דאס ווארט קיינטאל ניט טיט דעו נ נ יטו  נאדי

.be- 6ארוילכע 

. ז א ל נ נ ע ר ב = 8  ברענבריל .
smelted gold procured by bur- 8. ברעננאלד 

 ning old galloon מפכח זהב של לקמה ללה.
burning-glass ( p i ר . ע ז ע ל נ _ ) 8  ברענוןנלאז .

 ןכוכית שורפח.
to bring (p. p v (נעבראכט. נעברענגט . . a  ברעננען .

 למא; to yield ה#א (פרית ובד׳).
to reduce to poverty ברעננען צו ארעמקיוט — 

 הבא לידי ע.יות.
to lead into temptation ברעננען צו א נמיון — 

 הבא לידי נםיון.
smelted silver procured by 8. ברענזילבער 
 burning old galloon מפכת לסף של לקמה בלה.
) combustible חמר>ער; p l . ] -  ברענטאטעריאל .8 (

 = הווצמאטעריאל.
(Jig.) ;חם hot ;בוער burning adj. ברענענדינ 

 fervent, ardent מחללב.
(fig.) ;לער. ;קד, ללט to burn v. a . n  ברענען .
to be (fig.) ;קןלף, קדל אף איש to be in a rage 
 in a hurry אוץ. מלר; to be dear (fig.) ליה

 ;קד (נטחיר).
dis- ;מלעיר בערה incendiary (pl. -  ברענער .8 (
coffee-roaster (pl. ס -  tiller לב?ל משקאות; (

 בלי לקלנת לקהוה.
) fuse מצית (פתילה להדליק חמר p i . - ן  ברענקנויט .8 (

.  מפוצץ)

some- ;פרור crumb, bit (pl. ך ע -  ברעלןל .8 (
 thing small דבר קטן.

 — א ברעקל קינד an infant תינוק.
crumbling a נול ללתטולר. d j נ .  ברעקלדי

to v. r to crumble v. a פדר; || זוך .  בלעלןלען .
to be dissatisfied, (fig.) ;לתפולר crumble 

 be unwilling היה אי־שבע רצוין, לא ךצה.
 בררה = ללידה.

. - b y permission a d o  לרשות .
ם .sensible person (pl בלנל שכל -  בר־שכל .8 (

 ישר.
. - b y error, unconsciously a d o  בשגגה .

unintentionally a - . ללי בונה. d o  לש1גג .
. - i n no wise, in no manner a d v  לשום א1פ| .
in no way, under no a d v  בשום ענין ואופן .

 circumstances בשום או'$ן שיל;ה.
news, ti- ;-message ( p l  לשירה .8 (לשורות .

 dings - , ידי^ה.
reward for bringing a good 8. לשורה־געלט 

 message עוכר בעורה טובה.
ט .messenger (pl מבשר. - ,-) s  בשורה-זאגער .
good news. ( p l s (לשורות טובות .  לשו• ה טובה .

,-good or glad tidings 
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. — as conj. בתור, בתורת 
.-as a free loan p h r  בתורת גמילת חמד .

.-as a loan p h r  בתורת הלואה .
"as a priveleged person," a 8. בת1ךת-זבאי 
kind of tax imposed by the Kahal for-

 merly in Poland מין מם שהטיל לקהל לפנים בפולין.
. - as advice p h r  בתורת עצה .

. -an only daughter ( p l . 0-) g. בת־יחידה 
 בת-יחידקע = בח-ןחידה.

cases for phylacteries 8. p בתי תפילין. l  בתים .
daughter of an ( p i 8 (בנות־ישךאל .  בת־ישךאל .

 Israelite, Jewess-, ;הודיה.
.-the daughter of a priest 8. בת־בדין 

 — * שכל פון א בת־כהן, ז. שכל.
.-with utmost perfection ado.בתכלית השליטות 

.-continually, permanently a d o  בתמידות .
wonder- 8. |j;-with wonderment a d v  בתמיד׳ .

 ment תמיה. התפלאות.
with an expression of won- .מוט א בתמיד — 

 derment בפנים מפיקים התפלאות.
.-naively, innocently a d v  בתמימות .

adv.||:תמים, תם naive, innocent adg. בתמימותדונ 
 naively ?תמימות.

) princess - . ?ת מלך. p i - ס .  בת-מלכה (
provided that, on condition that a d o  בתנאי .

 בתנאי ש-, באיטן ש־.
פים ובמחולות.  בתפים ובמחולות =־ בתו

oracular ;קד הקול ,-echo ( p l ס . -  בת־קול .8 (
.-voice 

with good manners a ?נטוס. d o  בתרבות .
a woman seventy years old, 8. בת-שבעיס 

. - septuagenarian 
in re- ; - i n answer, in reply a d c  בתשובה .

. - pentance 

at the time of the occur- a d v  בשעת מעשה .
 rence, at the time ?עת ההיא. אז.

.-flesh, meat 8. בשר 
"meat with milk" animal food 8. בשר בחלב 

.-mixed with milk-food 
. - meat and fish 8. p l  בשר וךניס .

"flesh and blood," a man, ( p l - ס .  בש״־ודס ,8 (
 a mortal איש. אדם, בן תמותה.

- א םראסטער בשר־ודס a plain mortal אדם
 פשוט.

kosher meat ( m e a t p r e p a r e d a c c o r  בשר כשד .8 -
. — [ d i n g t o t h e J e w i s h d i e t a r y l a w s ) 
. -with both hands a d o  בשתי;דים .

"to repel with both דוחה זיין בשתי ידים — 
 handa," to refuse entirely דחה לנםרי.

, לרש, -on the quiet, secretly a d v  בשתיקה .
 בסוד.

bashful ;בישנות . - bashfulness 8. שת־פניס^ 
 person בןשן.

bashfully a d o  *שת־פניםדינ .bashful adj כ,ישן;|| .
 ?לשח פנים.

.-daughter (pi. בנות) בת .8 
.-ostrich (pi. ס -  בת־היענה .8 (

 — א קול 5ון א בח־היענה a strange voice קול
 מוזר.

. - among them a d v  בתוכם .
Virgin, (aatr.) ; ~ maiden (pi. בתולות) 8  בתולה .
 Virgo מזל בתולה; queen (at cards) המלבה

 (בקלפים).
.-virginity 8. p i  בתולים .

with drums and dan- a d o  בתופים ובמחולות .
.-ces 

to give ארייטגיין איםעצן אגטקענן בחופים ובמחולות — 
 a person an enthusiastic reception קבל פני

 איש בהחלהבית.

.  ג

 נאנ-מאגאנ .Gogmagog rtpr גוג-טגיג (שם של ענק) אי.
 — נרוים ווו נאנ־מאנאנ gigantic, huge ענקי, גדול

 מאד,
ס .egg-flip (pl מזנ ?י$ים (משקד. -  נאנל־מאגל .8 (

 חריף טעווכ עם ביצים ונפת) ב).

 א) דאס ווארט ד.אט זיך אפשר 6ארטראנן צו אונז 8ון עננ־
 ל$גד, תאו עס איז דא א לעגענדע 6ון א קיגינ 6ון די ויזן טיט
 רעם דאזינן נאמען, Gog אןן Magog ז״נען די sc שולערע נע־
Guildhall טען 6ון ציויי הילצערנע גרויפע 6ינוין אין רעם 

.Hoppel-Poppel יי«ש  (ראטהויז) פון לאנדאן. » אין ד

the third letter of the Hebrew alphabet 8. נ 
 לאות ד.שלי?וית ?אלף־בית העברי;||.three nwm שלשה;

 נ. ג' three thousand שלשה אלטים.
three thousand years ג' אלפים = a b b r  ניא .
of t) של׳ץה אלפים (לטפירת היהודים). h e J e w i s h era) 

) gift-מתןה. p l . f-) 8. נאב 
 — גאממ גאב the gift of God מתנת אלהים.

to give a person a good געבן איסעצן די גאב — 
 scolding גער באיש.
. ט ע נ י ב א  נאבינעט ־־ ק

to gobble v. n קךקר •צעק בקול איז).  נאגאטשען .
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) האבן גאט אין הארצן to have mercy דחפ. i d . ) — 
to be a poor, נאט דו נשמה שולדיג זמן ( i d .  ־־ (

 innocent soul היה איש תמים.
 — לעבן ווו נאט און אדעם, ווו נאט אין פראנקרזך. ז. אד עם

 פראנקרהך.
Case (for m a t h e m a t i c a l ( p l . D-) 8. נאטאוואלניע 

] ליק, נךתיק (לכלי הנדסה). i n s t r u m e n t s ) 
 נאטוועס־־־נאטקעם.

divinity ;אלהות, אל godhead, deity 8. נאטהייט 
ח לאל.  אלהות, חכו̂

example, ;מין V\) ~kind, sort (pl. 8. נאטוננ 
 instance דוגמא.

here is an instance אוך נוב אייך א נאטונג — 
 הא לך דונמא.

ם .sort, kind (pi ?ין. ע ק נ -  נאטוןןנעק .» (
ם .goddess (pl אלילה• - ) 8  נאטיכע .

 גאטיעס = גאטקעם.
) caricature ךמות מלסלוח p l . \ ~  גאטפ-נעזעננפ .8 (

 גאטפ-דינפט .divine service s עבידח אללים.
God's attorney ( i r o . ) ( p i . o - ) s.נאטפ־פטראפטשע 

 בא כל אלהיס, מליץ אלהים.
drawers 8. p ללתוןים. l  נאטקעם .

something (fig) ;מךה. מלךה gall, bile 8. נאל 
 very bitter ך?ר ©ר ןזאד; spite (fig.) לת&ךןזרית•
to labor very hard ארבעטן מוט דעד גאל — 

 עמל הרבה מאד.
to vomit violently ברעכן מום נרונע גאל — 

 הקיא בלזק.
 — א מעגש אן א גאל a tender-hearted man אדם

 רך הלב, איש טיב לב מאד.
to be tender-hearted, be ניט האבן קוון גאל — 

 soft-hearted היה רך הלב. היה טוב לב.
 — האבן א גאל to have boldness היה לאיש אמץ

 לב; to have strength היה לאיש כה.
one must have מע דארף האבן א גאל צו אום — 
 strength to deal with him דרוש אמץ כוו

 להתעמק עמו.
to spite a person םאן אימעצן אין דער גאל אדיין — 

 הרגז איש.
it is one and the same ראם אין איין גאל — 

 אחד היאא).
פ .mayor (pl לאש לעיר. ע - , ן ע - ) 8  נאלאווא .

 נאלאנט .gallant, polite adj גםוםי; gay םלהני
 בלבושו.

 נאלאנטעריל .fancy-goods 8 ?לי קשזם.

 א) אין דער טראזע. וועלכע טע הערט א6ט פין דעם עולם.

ל קיין שייכות גיט מיט דעם ווארט אין די פריערדיגע א  האט ג

ל איז א פאוגרייזוגג 6ין דעם פראנצייןישן א ן ג י י  פראזעפ. א

וא־ט gal6 גלייךאיינערליי, .  ו

 נאנעלעך .barley 8. pi קועוריפ.
. — pride, haughtiness 8. נאוה 

pro- a d v  נאוה1ינ .proud, haughty adj ןאה; || .
 u^ly ?נאוה.

) haughty man איש גאה. p i - ם .  נאוהניק .8 (
ט .worthless person (pi איש קל ע -  נאווניןאק .8 (

 לזעךך; a good-for-nothing איש לא־יצלח.
 נאוו^ן = הא6ן.

to chat, prattle v. n פטפט.  נאווענדזען .
 נאוו^נדע .chit-chat, idle talk (pl. D-) 8 פטפוט;

 idle stoi'y סטור ?דוי.
to dally with a מאכן גאוועגדעס מים איםעצן) — 

 person שעשע עם איש.
 נאוו^ר .slaver, saliva 8 ךיר.

slavering-cloth, bib (pl. *לק) נאוו^רטיכע11לע .8 
 ?נ|ר של ;לד.

. כעלע ערטו ו או ג ־  נאוו£ר6ארטעכל ־
to slaver v. n הו$א ךיר. . piWlP 

פ .stupid person, dolt (pl ?ער. ע -  נאוויןאן .8 (
 פטש.

.-redemption, deliverance ( p l  נאיליי.8 (נאולות .
.-perfect redemption 8. נאולך, שלימה 

Gaon ( t i t l e of t h e p r e s i d e n t s ( p l 8 (נא1נים .  נאי| \
eminent rab- ] - [ o f t h e B a b y l o n i a n a c a d e m i e s 
;-genius ;לב ךול מםךסס ?תורהbinical scholkr 

 &\b ?שרונית {פלאים.
great scholar- :-office of a Gaon 8. נא1נ1|ת 
 ship; ingenuity —-.לךיטות,
inge- ;של לגאוןים of the Gaonim a d j  גא1נ!ש .

 nioijis לריף. לד לשכל.
ן .gas (pl אד. «. - ) 8 | ז א  נ

. ט .gas-plant (pl ?ית ל?;ת עז -  נאזאווניע .8 (
 נאז־גאלייכט ננ .gas-light s ?איי עז.

 נאזן .of gas adj של ».
 of gauze adj. "ftHH של חילי.

Htf} 1 ,8].קט, נפןא kerosene 
 נאז0 י .gauze 8 חולי(ארג טעשה רשת).

) gas-pipe צגור לןז. p i . \ ~  נאז־רער .8 (
\ .gazette, newspaper (pl עתון. -  גאז;,ט .8 (

 נאט .God 8 אל. אלליס; (נעטער .pi) God אל >שפ
 כל4י).

ך נאפ העלף' !God bless you יבייבך היו  י
-ך נאט צו דאנקען, א דאנק נאם thank God חודה לאל.

 —י נאט זאל נעבן God grant יחן הי, מי יתן ו...
ק God forbid I ה׳ ישמור  ־1־ נאט זאל שומר ומציל ז

 וי6נילז, חלילה!
-ך מוט נאטם הולף God helping בעזרת הי.

) קומען צו נאפ to attain one's end הניע i d .  ־4 (
 ל1םטרתו.

) גוך צו נאט קוםען to die מות. i d . ) ~ ~ 



 נאסטינעץ

way, man- ;שטה! מךר method ;שליחות errand 
ו̂!  ner ךךך, הנלנה, מנהג; dress הללשה; set יןבו

 שללה (של ספרים).
 — האבן א גיבן נאנג to have a quick pace עשה

 פסיעות נסות.
 — שוקן א גאננ to send on an errand שלח

 בשליחות.
 — גוון א גאנג to go on an errand הלך בשליחות.
this is quite a 'ראם אוז 6<ילנ מור א נאננ { i d . ) — 
this is quite a job! זה מרחק רבי distance! 

 זוהי מלאכה לא קלה ו
to be dressed like נידן א גאנג ווי א בעטלער — 
 a beggar היה לבוש קרע־ם כעני החוזר על הפחחים.
 — מיאוםע נע:נ bad ways, bad manners דרכים

 נגו ות. הנהנות מנונות.
 — א נאנג בוכער a set of books קבוצה שלמה של

 ספרים.
 — 6אר אוון נאננ at the same time בעת אחת.

child's go-cart (pi. ך ע ל -  נאנגווענעןןלע .8 (
 ?נגלת ןלךיס (מוט עם סונכ להרגל ילד ללכת).

s '(—נעגז.pi) goose איז.  גאנז .
 נאנטע = ש ונדל.

) balcony ;*יע. p i פ . ע ~  גאנעק .8 (
. ר 0 - ) sאןז ז ? . gander ( p l  נאנעי .

 נאנעליי .gobbling 8 קךיאת אןןים. קול אןזים.
 נאנעלן .» .» to gobble קלא כאוז.

 נאנ*ן .whole, entire, complete adj ש5ם«|ן.«ן<0
 wholly, entirely, completely כליל.

 — אין נאנצן, ז. אי ננאנ צן.
ם .burnt-ofiering (pl עולה. -  נאנצאפ6על .8 (

ל סקיבון. ם .wing of a top (pl כןף * -  נאנקע .8 (
large big- ;אוז ןבר gander (pl. ם - ) s  גאנשעל .

 bellied bottle בקבוק גדול.
[ .street (pl ךחוב, חוץ. -  גאפ .8 (

[ .pouring (pl שפך. שפיקה. - ) 8  גאפ .
 גאםודאלפטווענע .of state, of empire adj של

 הפלכוח.
 — גאפודארפטוועגע באנק imperial bank השולחני*

 של המלוכה.
 — גאפידארמטווענע דומע Imperial Duma בית מועצוז

 המלוכה (לפגי המהפכה הטדיגית כרוסיה).
 גאםט .8 (געפט .pi) guest אירח; visitor לבקר,

. ח ך 1  א

 — זיין צו גאפפ to be on a visit התארח אצל איש.

על .inn pl בית אורחים. מלון. ז י הי -  גאםטןהויז .8 (
 אכפרה•

[ .inn-keeper (pl בעל אכ5נ;ה. -  גאםטווילט .8 (
pre- ;ךךך המלך highway (pi. פ ע -  גאםטינעץ .8 (

 sent, gift מתנת איךה.

 נאלאפ

) gallop <יךכור, !לדה. p l . ] -  נאלאט .8 (
. דהר. ר כ ך 5 to gallop v. n  נאלאפולן .

) galoche, overshoe ערךל. p l . ] -  נאלאש .8 (
. ל ע 1 ל ) rogue, scoundrel נבל׳ ב p l - עפ .  גאלנאן .8 (
of turkey-cock a של הךננול הודו. d j  גאלגאנםקע .

 — נאלנאנפקער האן turkey-cock חרננול הודו.
 נאלד .gold 8 זהב;something dear (fig.) ךבר גיןל•

 — מיון גאלד' my darling חביבי'
ג א ל ד ש מ י ד. = ל ע ט ע ב ל א  נאל ד

gold-weight, troy- ( p l . ] - ) 8  גאלדנעוויכט .
 weight מאזגים לזהב.

 נאלדגעשטיקט .gold-embroidered adj לקום ןהב.

 נאלדוואלנ.golden ware, gold articles 8 כלי ןהב.

gold, golden a שלןלב; dear (fig.) יקר. d j  נאלדן .
gold-finder, night- ( p l ם . - . - ) 8  גאלד£ירעל .

 workman ןעקה מחךאוית.
. ל ע ר י 6 ד ל א ג = ר ע ט א ר ד ל א  נ

) goldsmith צויךף זהב. p l . ] -  נאלדשטיד .8 (
) gilt-edge שולןם מצפים ;הב p l . ] - ) 8  נאלדשניט .

 (כספר).
spinner of gold- (pi. ט - ,-) 8  נאלדשפונער .
one who is quickly ;טוה חופי {לב threads 

 getting rich מועשר במהירות.
א ס^5ל 1לוני•  נאלוואניזילן .to galvanise «. a הי̂
galvanism 8 [לוגיות (כח החשמל אשר יולד  נאלוואניזם .

 טתגיעת שתי מתכות שוגות).
 נאלוואניש .galvanic actf ¥ל ב!ח?י0ל מלוגי.

gallery (of a t h e a t r e ) ( p l ם . -  נאליאלקע .8 (
 ;ציע (כתיאטרון).

 נאלינ .gaily adj דוימה למךה; bitter (fig.) מר.
! galley אנ!ח משויטים. ׳ ־ ) *  נאליעי •

razor (pi. 0-) 8 ת.ער.  נאלפעטעל .
to shave v. r -זלך . | | to shave v. a [לל;  גאלן .

 oneself לל1לל.
 נאלע .pure adj טהור.

ב̂. - , - ם .shaver, barber (pl מנלל. [י  נאלעל .8 (
פ .v:V, gallery (pl. ןזוזטךא. -  נאלעליע .8 (

 נאלעש .gallnut 8 עפץ.
ballot ;בייל י!מן small ball (pl. 0-) 8  גאלקע .

ל ך.ג1ךל. י ד ? 

 — (.joe) מאכן א נאלקע to get drunk השתכל.
to ballot v. n הטל גוךל.  נאלל,עיוען .

triangular lump of cheese (pl. ם -  נאטלקע .8 (
 ןבינה קןןלת *לש קצות א)

ם .sponge (pl ספיג. -  נאםקע .8 (
of a thief, thievish a של גנב. d j  נאנאווטקע .

gait, pace ;מהלך course (pi. ׳ נענג ן ע -  נאננ .8 (
ticking (of a d תנוןןה (של שעון); o c k  לליבה: (

 א) 6ון רוסי^ וןי!ץ«ו0א א שטיק׳ א קלוטסע.
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ט .throat (pi גרון.ןךגרת. ע -  נארנאל .8 (
gullet גרון, ןךןרתז throat (pl. ] V -  נאיגל .8 (

; windpipe קגה. ע ו  ל
to gargle v. n ערער. ןרויני. ןךןר (שטף את  נארגלען .
 הגרון); ||זוך .to brawl, be noisy v. r גןלא ?נדון.
ר (השסע קול רועד כשירה). נ ן ך  צוידו; to trill, quaver צ
) Adam's apple *יכןד. p i פ . ע נ ק _  גארנל-ןןקנאפ .» (

 ?יי גיוריה
gullet ;ןרין throat (pl. ם ע - J -  נארדזיאל .8 (

 לוע.
) curtain מטך. p l . 8  נארדין .

ס .wardrobe (pl מלתחה! מ??ת - ) 8  גארדעראבע .
 ?גלים•

ן .girdle, belt (pl *?גט. אזור, קגוךה; ע - ) 8  נארטל .
 zone (geogr.) אזיר לארץ.

 — (.geogr) מעפינער נארטל temperate zone אזור

 סמווג.
 — (.geogr) קאלפער נארטל frigid zone אזור קר.

.  — (.geogr) היופער נארפל torrid zone 0אזור ח

to gird ». a »ף. חצר. .  נארטלען
, נערטנער .garden (P1 ןן. ם -  .ארמן (

gardenware, garden-truck, ve- *. נארטנוואמ 
 getables, greens ניק ס!?׳ ןרקיח•

 נאדטנשטיבל = זומערשטיבל.
mustard- ;לדלל mustard (pl. ס ~  נארטשיצע .8 (

 plaster, sinapism לחלשח ^ל לדלל.
) gorilla גורילה (קוף כאטייקד. p l פ . -  גארולע .8 (

 היותר קריג לאדם),
) pigeon-hawk ביה לטיךטת p i פ . ע -  נארלוטש .8 (

 יונים.
) throat גרון, !רגרת. p l ס . -  גארלע .8 (

to long, ;לשתוקק. ל?פף to be eager v. n. נארן 
Ion• ;לשתוקקות eagerness 8.||;לתג^ן yearn 

 ging גדועים.
) story, floor קומהא). p l ס . - , -) 8  באדן .

 נארנדינ .storied adj ?.על קוימוית.
 — צוויי-גארגדיג two-storied בעל שחי קומוח; דר*־

 נאדנדונ three-storied בעל שלש קומות,
ו̂ןור. מ$ב. ) garrison ליל לם p l . \ $ ~  נארניזאן .8 (
p r o n . •nd.||;ל^מלי לא not at all a d v  גארנוט .

 nothing לא מאומה, לא ך?ר (= נא ר נ יש ט).
 גארניטור = נארנורעכץ.

) suit of clothes ללישת p i ס . -  נארנוטער .8 (
 בנךים; set $רןי בלים אוי מלשילים.

 נארנורעכ״ן.» garniture, trimming קעופ (שלבגד).
garnisher, trimmer ( p l ס . -  נארנירקע .8 (

 מק|ןזת (בגד).

 א) פון טויליש gfira אויבערשטער עטאזש.

 נאטטפריינדליך .hospitable adj מ?ןיס אוךלים;
ט .hospitality 8 לכנסת איךלים. י י ק - | | 

sitting-room, parlor (pl. (-) 8. נאפטצימער 
 חדר אורלים.

to star v. n £לק ?חור אקטיר מצ;ן.  נאטטראלירן .
ן .street-boy, gamin (pl גער ע -  נאטניוננ .8 (

 משו$ט ברחובות.
ך .strumpet (pi זוןהסשוטטח ע -  נאטנםיידל .8 (

 ?ךחובוח.
ן .talk of the street (pi שילח -  נאםנשטועס .8 (

 אןשים ברחובות
lady of the house, (pi. ם - ) 8  נאפפאדינייע .

 housewife, hostess גברת ל?;ת, ?נןלת ל?ןת•
) inn, hotel מלון. א??נ:ה. p i ם . - ) 8  גאספאדע .

 נאפל .8 (-־עז .pi) fork מזלג.
א̂ד»  גאפן .» .to gape v פער פה. ה>ן(

ם .gaper, yawner (pl פיער ?יו. ~ ) 8  נאפע׳ .
 פפלק; fool פתי.

ס .crow (pi עולב. - ) 8. 2 ע פ א : 
wholly, entirely a ?ליל; all לל, ללל; d v  נאד־ .

׳ -whole adj. V ?ל. ד ע - |  very מאד; |
 — נאד ראם געלט all the money כל הכםף.

 — נאד קוונער נופ none at all אין אף אחד.
 ־־ נאד אוננאנצן entirely כלו. כליל.

to the utmost ;עד תמו to the end בוז נאד — 
 עד כמה שאפשר, עד מאד.

of the whole world 6ון דער גארער וועלפ — 
 מכל העולם.

 נאד׳ .top, tee-totum (pl. f-) 8 ןלגלן, סביבון
; = ד רו ודל. כה) ו  (למשחק ילדים כחג

ם .policeman (pl שומר לעיר. ע - ) 8  נאראדאוואי .
ם .town-bailiff (pl קיר לעיר. - ) 8  נאראדניטשע .

burning fever (pl D .קללת; ״ .  נאראטשקע .8 (
hurry (fig.) ;לרון. בעס, לגז fit of anger (fig.) 

 מלירות.
) distillery ?יח קורמת ״ן. p i ם . -  נאראלניע .8 (

ס ,guarantee (pl 7ןך?ה, ןנרבות. - ) 8  נאראנטיע .
 גאדאנטירן .to guarantee v. a ןןלב ?.עד-.

. ה ? ^ sheaf (pi. ט ע - ) 8 . ,  נארב
ם .hump, humpback (pi לפוטרה. ע -  נארב* .8 (

 ו?־ין.
ס .tan-house, tannery (pl ?ית -  נארבארניע .8 (

 עבוד עורות, בולםקי.
ם .tanner (pl מע?ד עורות. בזלפי. ע -  נארבארניק .8 (

 נארבן .to tan, curry v. a ע?ד עיירות.
 נארבער = גארבארגוק.

 נארבער־האלץ .sumac 8 אונ (עץ שמשתמשים נעליו
ד עירות).  לעבו

 נארבעריי־־גארבארגיע.
 גארבער-קארע .tan 8 גלד לעבוד עוירות.
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 גבירעשאפט .* riches, wealth ;?שיריח, עשר.
the taking of testimony, hea- 8. גבית עדות 

. - r ing of witnesses 
[ .strong man (pl ?על כח. -  נבר .8 (

man of vio- ;על כדו? strong man 8. נבר אלים 
 lence בעל אגרוף.

s (נברנים .ןק) = ג?ר.  גברן .
\ .a kind of pear (pl מין אגם. -  נדייל .8 (

great man 8. ||; - great (pi. גדוליט) גדיל 
 אדם ןדול; a groschen - (מטבע) א).

. ל דו י  גדיל ־־ ג
. - a great man in Israel 8. גדול בישראל 

. ם י נ ? - ל ו ד י  נדול־בניט = ג
one of the great (pi. גדולי־הדור) s ל-ההר . דו  ג

. -man of the age 
 גדול דיג .proud, haughty, vain adj גאה. ;ליד.

honor, glory ;-grandeur (pl. גדולות) s  גדולה .
 כבוד. תפארת.

you may boast, 'א גדולד. אויף דין באבען (id.) - י -
 !indeed תוכל להתפאר באמת'

. ק י נ ל ו ד י  גדולניק ־= נ
 גדול-ראש .cunning blade (pl.) 8 אדם ^רום.

 נדי .Capricorn (astr.) ; - kid s מןל נך־.
 גדלות .pride, haughtiness 8 [איה, גאןתנות.
 גדלותדיג .proud, haughty adj גאה, גאותן.

proud or haughty person (pl. גךלנים) גדל) .8 

 גאי,מ•
 נדלנות .haughtiness 8 גאוחנות.

fence to the law ;-fence (pl. גךריס) גדר .8 
 סע לתוךה; defenition-, הגבלה (בהגיון).

 — מאכן א גדר to make it a rule עשה להק.
ס .governess (pl אמית. - ) s  נואווערנאנטקע .

;-redeemer, deliverer (pl. ג1אליט) s. גואל 
 relative קרוב.

the righteous redeemer (the 8 גואל־צדק 
- (המשיהא [ M e s s i a h ) 

s (ט .pl) governor קיר פלך. שר גליל.  גובערגאטער .

 גובערנאטערטקע .gubernatorial adj של ?יר פלך.
government, province (in (pl. 0-) 8. גובערניע 

 (Russia] פלך. גליל (בריסיה).
of government, of province adj. נובעדנסקע 

 של פלך. של גליל.
 גובקע ־= גא מת ע.

 גובר זיון to conquer, overcome v. n :בר
 על״. &ל•

ל אין דער גאדייפוגג פון גר אש ן אין טסתםא די ו ד  א) ג
 א-בערזעצוגג פין gros, grosse, רעפ נאטען 6ין דער מטבע

 אין טיטלהייבדייטש.

 נארנישט .nothing pron. ind לא־מאי$ה. כלום, אטם;
 ||.a nobody 8 איש.קל ה?גךך.

- מאכן צו נארגושפ to set at naught שים לאטם.
 שים לאל.

to make little of מאבן זוך גארנישט פון עפעס — 
 something זלזל בדבר.

to come to nothing אייפלאזן זוך מיט גארגישט — 
 היה לאל.

to cu* a dress low v חתך בגד .עד . - a  נארטעווען .
 לח^ה; to bear the neck and shoulders חשף

 לצןאד ןד.?חם;ם.
. ט ע ם ר א  גארטעט = ק

 נארע .groove, rabbet (pl. 0-) 8 חךיץ, הריק.
 נארעס .worsted, yarn 8 מטוה $מר.

 נארעפן .of worsted adj של 5זטוה $מר.
carbuncle (pl. \V~) 8 כךלד (טין אגן  נאר&ינקל .

 יקרה).
- \.eating-house (pl ?ית א?ל.  ;אדקיך .8 (

נעץ. י  נאשטשונע״ן = גאםט.
 גבאות .wardenship, trusteeship 8 - . משלת

.  ה!?אי
warden or trustee of a (pl. גבאים) נבאי .8 
treasurer ;מטקת על 3ית לכנסת ,-synagogue 
collector of ;גז?ד העדה of a congregation 
 alms, almoner, deacon מק?ץ גךבית לצדקה,

 קמונה על הצדקה.
general al- (pi. נבאיס־הכולליס) ' 8  נבאי-הכולל .
 moner, general deacon ממונה כולל .על הצדקה.
ס .almoner, deaconess (pl קזמונה -  גבאיטע .8 (

 על ס^ךקה! (.q.v) גבאי wife of a אשת ן?אי.
limit, ; - boundary, border (pl. גבולים) .נבול .8 

 end - . קצה; limits, domain תחים.
. ר ו ב י  נבור - ג

 נבודד. .8 (גבורות .pl) might, strength - . כל. עז;
,-exploit, heroic act ;ריס גבולה . — heroism 

 מןןקיה גבולה.
 — א שיוארצע גבורה devilish power כח של םויקיס.
mighty deeds of God, 8. P1 נבורות הבורא 

 wonders- גפלאוח.
wealthy man, rich laan (pl. ן, גבירים -  נביר .8 (

 ,ע0י־ר•
a very rich (pi. גבירים אדירים) s  גביר אדיר .

 man איש ןזשיר מאד.
wealthy lady, rich woman (pl גבירות) s. גבירה 

 אשה ן1שיךה.
. ה ר י ב  נבירהטע = ג

01 the rich, belonging to the adj. גבירוש 
 rich של עשיךים, ששיך לןןשידים.

. ה ר י ב ־ ג ע ט נ ר י ב  נ
. ר י ד ר א י ב  נביר ןגצום •י• ג
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. ט ר א ־ ט ו  — נופ ארט. גופער ארט, ז. ג
. ד י י ־ ר ע ט ו  — נוטער יוד, ז. ג

 — א נוטע שעה a propitious hour שעת רצון.
 — נופ מארגן' !good morning צפרא פבא'
 — נוטן אוונט' !good evening רמשא טבא'

 — א נוטן טאג' >קויץ5 א גוטןי) !good day היה שלים'
 (כשנפטריפ ביים).

 — א נוטע נאכט' !good night היה שלום (בשנםטרים
 כלילה).

 — נוט שבתי, ז. שבת,
. ב ו ט - ם ו  — נוט ״ום־טוב', ז. י

אך. ו  — נוט וואך', ז. ו
 — נוט יאר!, ז. י א ר.

 — נוט יאר, נוטער יאר (דעי היפוך פון שמארץ יאר), ז.
. ר א י ־ ט ו  נ

to vouch, stand נוט זיין, ניט ואנן 6אר אומעצן — 
 security for a person היה ערב לאיש.

to be on good terms זיין נוט מיט אימעצן — 
 with a person היה בשלום עם איש.

. ן ם ו ו ה ט ו  — נוט הייםן, ז. נ
. ם א ־ פ ו  — נוט אפ! ז. נ

of one's own :בצעם amicably מוט נוטן — 
 accord ברצונו הטוב.

 — צום ניטן favorably לטוב.
 גוט׳ .# (גיטער .pl) estate אחזה.

evil eye (לשון פגי נהור 8אר בווז אוינ) נוט־אוינ .9 
 עלן רעה•

) well off, well-to-do אמיד, A m . ) p r e d  גיט־אפ .
 במצב טוב.

 גיט־ארט .graveyard, cemetery s בית הקברות.
 גוטברידערשא&ט .good-fellowship s אדווה. רעות.

 גוט־זאנן .to vouch v. n ןגרב.
ם .voucher, surety (pl ן1רב.  גוט־זאגער .8 (-, -
(pl. ניטע-יאר) (דעד היפוך 6ון שוואדץ־יאר< s. גוט־יאל 

 good spirit, kind genius רוח טוב.
the good spirit 'דער גוט־יאר וווים אים — 
knows what is the matter with him! 

 הרוה הטוב יודע מה עמו'
a blessing upon your 'א גוט־יאר אויף אליך — 

 !head תחול ברכה על ראשך'
man alive, א גוט־יאר אויף אייך! וואם רעדט אודי — 

 !what are you talking מה זה תדבר, ידידיי
 גוט־י1ם־טוב־ביטן .visiting on a holiday 9 בקור

. ן ט י  בבית איש ביום חג; ז. ב
holiday vi- ( p l ם . - ,-) s  גוט־ייום־טוב־ביטער .

 sitor מבקר בביח איש ביום חג.
buckwheat pudding (pi עפ.-) 1S גוטמאן 

 פשטיךא של כםסת.
ט .» י י  גוטט־טוג .good-natured adj טויב־לב;!! ״ק

 good-naturedness בוב־לב.

- Gog and Magog (two peoples) npr. נ1ג ומגינ 
 (שני עטים).

the war of Gog and דו מלחמה 6ון ג־ג ומגוג — 
Magog, the struggle to precede the Mes-
 sianic time מלחמה גוג ומגוג, המלחמה העחידה להיות

 לפ:י ביאת המשיח.
 גודל = אגודל. *

cry ;חמס violence ;כח force (pl. f-) 8. גוואלד 
help! int.||;קריאה לעזרה call for help ;ןן1,קה 

good heavens, ;'!gracious!הושיעו', הצילו 
 מריה ךאברהם'

 — מוט גוואלד by force בכח, בהזקה; בעל ברחו.
to ;צעק! צרח to raise a cry מאבן א גוואלד — 

 call for help קרא לעזרה.
 — גוואלד נעשרוען' !good heavens מריה דאברהם'

great, mighty a גדול, כביר. d j  נוואלדאוונע .
alarm bell (pl. ר ע ק ע ל ג - ) 8  נוואלד־ןןגלאק .

 פעמון רעש.
matter of compulsion (pl. f-) 8. *גוואלד־זאן 

 ךבר אנס; = גוואלד־טאט.
great, mighty ;איום. ניךא terrible a d j  גוואלדיג .

 ןדול. בביר.
good heavens! int.gracious!, גוואלדינקעם 

 מריה ךאבךהפ'
 נוואלד־טאט.act of violence (pl. \~)8 מלןשה חמם.

 נוואלדעווען .to cry, scream v. n צעק. זעק.
\ .1rent (P קריעה. ~ 9  גוואלדריס . (

soldier of the guard (pi. ס ע צ -  גווארדיוןןעץ .* (
 אחד מחיל שומרי המלך.

 גווארדיטט .* (-) .pi•) = נויארדוועץ.
 גווארדיע the guards חיל שימרי המלך.

 גווארדיע־פולק .guard regiment (pl. \~) 9 גדוד
 #ל היל עיימרי המלך.

[ .worm of a screw (pl חריצי הברג. -  גווינט .9 (
ם .screw-tap (pi מקרה שעושים ע -  גווינטאווניק .« (

 בוי חור לבךג.
) rifle מין ק3ה־רובה. P l ס . -  נווינטאווקיע י (

swel- ;בפתיר button,knob (pl. עם - ,\~) 8  גוז .
 ling, wen חבוךה.

,-exaggeration (pi. נוזסות, ג זםאות) *. נוזםא 
 הפ-זה; great number מספר רב,

enormous ;מגזם, נפרז exaggerated a d j  גוזמאדלב .
 גדול מאד.

 גוזר זיון .to decree, order v. n גלד׳ ציה.
 ג1זר דין זיין .to decree judgment v. n ג*ר דין;

 to order גזר, צוה.
 נ1זר תענית זיין .to decree a fast v. n גזר חע:יח.
well ado. || ;םוב־לב kind ;טוב good adj. ביט׳ 

 היטב.
 — א גוט אויג, ז. נוט־אוינ.



 נזילה

whe who vouchsafeth," thanksgiving 8. נוסל 
 for escaping peril of life חודה לה׳ על הצלח

 מםכנה.
to thank God for escaping בענשן גומל — 

 peril of life הודות לה׳ על הצלה משכנה.
a bestower of ( p l  גומל־חסד (נוםלי־חסדיס .

. - loving-kindness 
to bestow loving-kindess v. n  גומל־חסד זי-ין .

 גמל חסד.
 גומע .gum, rubber s קומא, שרף; = נומעלאמטיקע.
rubber, gum elastic, caout- 8. גוטעלאםטיקע 

 chouc קוןוא יןטיצי, שךף גמיש.
) palate הך. p i מ . -  גומעןי (

of gum, of rubber a של קומא, של שךף; d j  גומעף .
of rubber, of gum elastic, of caoutchouc 

 של קומא קפיצי, של שרף גמיש.
 גומעראבוקע .gum arabic 8 קוןזא או קוךף ^ך?י;

 mucilage דבק של שרף ןןרבי.
to finish, conclude v. a גמר.  ג1מד זיין .

fine stroke ( i n w r i t i n g ) ( p l . ] -  נונצשטריך .8 (
 .קו יפה (בכתיבה).

 גיס .* pouring שטף• casting ןצ^קה.
) taste מעם. p i ן . -  גוטט .8 (

one lying in agony, dying ( p l  ג1טט .8 (ג1םטיט .
 person איש םיבל הןםוךים לאחרונים לט{י המות. אדם
dying a d j -ער. ~? . | | dying p ג{ע; r e d . \ \ : z \ 3 

 גוע.
 גוםטדונ.dying adj ג!ע.

to lie in agony, be dying v. n ?לל  גוטמן .
 היםוךיס האחרוגים לטןי למןת, היה ג1_ע.

 גוטען = נוסםן.
) pouring rain גשם שוטף. p i - ט .  גוט־רעגן .8 (

barrel of a quill ;גמה ,-body ( p l  גוף .8 (גוםיט .
ה (לכתיבה).  קגה של גו̂

 גופא .oneself, themselves •pron גופ1, גופה• גו?ם
 (בעצמי! כעצמה! כעצמם).

corporality, materiality ( p l  גופניות (- .
 !שמיות. המריות; corporal thing ד?ר גשמי.

to gird v. a אזר. חצר.  גורטן .
) lot - ; מל. p i 8 (גורלות .  גורל .

 — וואר6ן גורל to cast lots הפל גורלות
 — א טרויערוגער גורל a sad lot גורל דע.

to cause, bring about, occasion v. a  נ1רט זיין .
 גרים.

to read v. a גרם.  נ(ירס זיין .
Goshen ( a d i t t r i c t i n E g y p t w h e r e n p r  נ1שן .
the H] - (מחוז בטצריפ שישבו כה העברים). e b r e w d w e l t ) 
to deviate far from the 6ארקר.יכן אין גושן — 

 subject נפה הרבה מן העגין.
.-robbery ( p l . r ' ~ : \  נזילה .8 (

 גוטפ

 נוטט .good 8 טיב, פויבה; property, goods רכוש.
 — פאן נופפ to do good עשה טוב! עשה הפד.

how are you, my ?וואם מאכט אור נוטם ( i d . ) — 
 ?friend מה שלומך, ידידי?

what will you ?וואש נוטמ וועם אור ואגן ( i d . ) — 
 ?please to say מה יהיה רצונך לאמר?

 נוטפקייט = נוטקייט.
thaumaturgic rabbi {pl.נוט;ר-ייד .8 (גוטע-יידן 

 לב בעל־מופת.
at peace, on friendly terms p r e d  נוט־&ריינט .

 במןנסד ^לוים.
to be reconciled, make נוט״6ר*נט מערן — 

 peace with השלים עם.
 מטקייט .« goodness, kindness טו?ה, טוב־לב;

 good quality מ׳ןלת דבר.
 ג1י .8 (גויים .pl) gentile, non-Jew-. {כרי! לא״
 ןהודי; irreligious Jew ;הודי העויבר על הדת;
a Jew ignorant in matters of his religion 

 ;הוךי בור בענ;2י דתו; thumb (fig.) אגוךל, להן.
an absolutely irre- (pi. גוייט גטורים) נ1י'גםור .8 

.-ligious Jew 
double ;פיאה ב»אר אדם goiter ( p i ס . -  נוידער .8 (

 chin מנטר כפול.
gentile woman, non-Je־ (pl. גויות) נ^יה .8 
irreligious Jewess ;כרית. לא־יהוד;ה} . —wess 
a Jewess ignorant in ;הולית העוברת על הךח; 
 matters of her religion אשה ;הוךיח שאיןה

 יודעת מקנ;!י דחה.
 נ1יד,טע = נויה.*

 נוייש .gentile, non-Jewish adj של נוי, של נבלי.
non-Jewish or foreign langu- 8.||;לא־יהוךי 

 age שפד, שאינה ;הוךיח, לשון נכר,יד״
י  נ1יושק = נ'ויוש. י

 נ1יישקייט .» gentilism, non-Jewishness גויות,
 אי־נלדוח.

ט .ignorant Jew (pl ;היד בער. ע -  גוייע״ן .8 (
 גולאש.goulash 8 ת?שיל ןתבל של חתיכית ?שר קמנות.

ט .florin (pl זהוב (מטבע). -  גולדן .8 (
ט .tumor (pl בליטה, הבודה. -  נוליע .8 (

 נוליעוואטע .tumorous adj ?לוט.
a stone for covering a (pl גוללים) גללל .8 
 tomb made in a rock-• א?ן ל?תימת ,ק?ר

 חצוב ?מלע.
clay-figure of ( p i ר . ע - , ס s (גול מים, -  נ1לם .

;.)fig(גוף מלאכוחי a human being- ; dummy 
clumsy (fig.) ;טפש. שוטה fool, idiot, dummy 

 fellow אדם ?לתי ןךיז.
 — (.Jig) ליימענער גולם clumsy fellow אדם בלתי זריז.
the mass of דער עולם איז א נולם (prov.) — 

 the people is stupid המון העם נבער מדעת.
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) tall man איש גבר, קימה. p l ס . ע ~  נידולניק (
, - Gehenna, h^ll, inferno ( p l  ניהנם .g (- ה .

 שאיל.
) guitar קחרוש. ?גיד. p l ס . -  גיטארע (

 ניטעי" .estates 8 ארוזות. נכמיפ.
 גיידער = נוידער.

 גייווענעלע = נ»נגוועגעלע.
 גייווער = נאווער.

 גייווערן = נא ו ועד ן.
ן המטיל מ:ם : ג ? ( ^ e o < / r . ) (j>J. Dמ geyser -) *. גייזער 

 רותחים.
to walk ;הרך to go (p. p. נענאנגען) v . n  נלין .
to ;(לעשות דבר) חשב to be going ;ךזחהלך, ט!ל 
to be lucky ;היה טיב to do ;המכר go off, sell 

 צלרו;||.*< .to play (a card) v הוצא (קלף<.
 — די סחורה גייט גוש the goods sell well הסחורה

 נמכרח בגקל. על הסחורה יש קוטצים רבים.
he is in the way of good luck עם נייט אום — 
he has no luck הנהו מצליח; עם גוום אום נוט 

 איננו מצליח.
it is not to my עם נייט מור נום אוי6ן הארץ — 

 liking לא בלבבי הוא, לא טוב בעיני.
 — דאס וועט ניט נוון this will not do זה לא יתכן.
 — עם נייט' !done טוב הדבר! (על התערבות או קניה).
 — ווי נייט עם? ?how do you fare איך מצבך ל
 — עס נווט אום נוט he fares well מצבו טוב; עם

 נווט אוס שלעכט he fares ill מצבו רע.
 — ניון אלן עטעס ...to be a question of היה

 לשאלה אם...
to be a question ניין אין רעם! נזין דדמען — 

 ...whether היה לשאלה אם...
it is to him a question עס נווט איס אין לעבן — 

 of life שאלח החיים היא לי.
it is of no conse- עם נווט מיד ניט דרינען — 

 quence to me אינני נחשב למאיםה לי.
 — ניון 6אר א מן to enlist in the army הכנס

 לעבודח הצבא.
 — ניין אין א מלבוש to wear a garment היה

 לבוש בנד.
to labor with child, be in labor ניין צו קונד — 

 סבל חבלי לדה.
 — ניון פארלאדן to be lost אלד.

what will you מאם ייעט אור נולן (שטילן)ל — 
 play איזה קלף חוציאל

) spirit ריפ. p i ד . ע -  גייסט , (
 גייסטיג .spiritual adj רוחןי.

 גייסטליך .clerical adj של בלנים. של בהונה.
 גייטטליןןכער (~כע.pl) clergyman יהן.

flowing, running ;הולך going a d j  גייעגדיג .
of w) שימף«'||.while walking adv בלכתי. a t e r ) 

cala-;ניר־ךין קשה evil decree (pl. גזירות) g  נזירה .
 mity, misfortune ףךזענ1ת.

to make a (לייען: גזזרעם) מאכן גזירות (jl.) — 
 noise הקם שאון,

 גזירה־שוה (גזירות־שוות .pi) analogy הקש
 (על ידי טלה דומה).

decree of for- (pi. גזירות־שמד) 8  גזירת-שטד .
.-cible conversion 

massacre of Jews by the *. נזירות־ת״ח 
 Cossacks in 408 (1648) - , הרג סןהוךים 5ל ,ידי

 הקו!קים בשגח חיה.
 גזלה = גןילה.

robber, highwayman, bri- (pl. גזלנים) s  גזלן .
דד; murderer רוצח. ,שו -gand 

to take courage, מאכן זוך א הארץ 6ין א גזלן — 
 take heart, nerve oneself התחזק, התאזר עז.

extortion ;-robbery, brigandage «. גזלנות 
 גזל. חמם.

) female brigand גזלגיח. p l ס . -  גזלנטע .* (
 נזלניש .of robber, of brigand adj של ןזלן;
mur- ;ל גןלגוח^ of robbery, of brigandage 

 derous ר^חןי•
to rob v גזל. שדד. . a. ן ע נ ע  גזלןןען, -

 נזלעוואויטטווע .robbery, extortion g גזל, חןים.
) stock, descent-, .יחס משטחה. p l ט . - ) g  גזע .

punishment ;גיר״לין decree ( p l . ] - ) g  גזר .
 ע$ש; misfortune אם1ן, טגע, טךלגנוח.

a fool is a misfor- א גאר איז א גזר ( p r o v . ) — 
 tune כסיל היא םגע.

) decree, sentence - , טשק. p l - ט . ) g  נזר־דין .
 גזרה = גזירה.

 גזרה־שוה = {יירה שיה.
 גזרת-שסד = $זירח־שמד.
 :זרת-ת״ח = ג1ירח־0״ח.

a == נמילות־חסד. b b r  ג״ח .
;ד־של־אמח. ח־ח. לו a = נמי b b r  גחש״א .

, - bill of divorcement ( p i 8 (גטין, גיטין .  גט .
 סטר בריחות; divorce גרושין.

. - strong man, hero ( p i  גיבור .* (גבורים .
tax for the maintenance of sol- *. ניבורנע 
diers ( i m p o s e d by t h e K a h u l f o r m e r l y i n 
 (Poland] מש להםפקח א{$י ה:ל (שהטיל הקהל לפגים

 כפולין).
ע. רנ בי י נ ־ ע־ בערנ י  נ

male organ, ;-tendon, sinen ( p l g (נידין .  גיד .
 penis-, אבר הזכר.

-the long sinen, nervus *. ניד הנשה 
stature, ;גדל -size ;-bringing up s. גידול 

 height קומה.
.-the bringing up of children ». גידול בנים 
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method of interpretation by the <מ???ן£ 
numerical value of letters ( b y which 
words of equal value are given the same 

,—[meaning) 
( 5 0 = , נ 1 0 =  —ייןאיז אין גימטריא ויכעציג(י—10, י
 is seventy יין numerically יין כגימטריא שבעיס.
) אין אין גימטריא סוד (=70) 7 0 = ) ן י  — י
by numerical interpretation סוד is theequi-

א סוד. י ר ט מ י ג  יין valent for יין ב

) נ name of the letter $ס p l ן , ע - ) 9  ניטל .
 לאות ג.

) gymnasium נןזנףוס >נית ספר p l  נוטנאזיע .* (- 0 .
 תיכוני).

student of a gymnasium (pl. [ - ) 9  נוטנאזיטט .
 0ל?יד לגםנזיום.

- ס.pi) ללמילח סנמנייוס. ) e  ניםנאזוטטקע .
 ניטנאט .9 (״\.pl) gymnot צלו'$ה לשמלית.

 גיפנאטטיקע .* gymnastics לגיך לא?לים. התגוששות.
 ניננאלד .* fine gold פז. בתם.

b ןתם« y ,של $ז of fine gold adj. נוננאלדן 
. ן ע נ ו ג ר א  גינען = 6

. ר ע נ ו נ ר א  נינער = 6
faithful, sin- ;י??? hearty, sincere adj. נינצינ 

1- קייט .« sincerity לבביות. | ;  cere נאמן
libation, drink-offering ( p H . Q ~  גיפ־אפפער .« (

•Wi 
) foundry ןיית ללכה. ?ית;*יקה p l . ט '  ניטארניע .8 ( -

 >של מתנת).
) croup אס?לה. m e d . ) 9  גיטטער .

to melt ;p^ to pour (p. p. נעגאסן) v . a . ן ס י  נ
 יצק. המם; pk; to cast, found, קוןןי (מתכת),

) founder מתיך. p l  ניטער .8 (~ .
. ע י נ ר א ם ו  ניפעריי = נ

) poison ארם. לעל; venom ארס, p l . \ -  ני&ט .8 (
 לעל (של כעלי חייס).

venomous ;אך?י. של לעל poisonous adj. גו&טונ 
poisonous- 8. ט י י ק  9לא לעל (על כעלי חיים); || -
 ness &רםיות; venomousness אלםיזת >של כעלי

 חיים<.
to poison «. a לר?ל. . ופטן  נ

 גיפט .gypsum, plaster 8 גפם, אבן־ףר;
) reading, variant-. נוסת. p l 8 (נירפית .  נירפא .
what has been learned in 8. נירפא-דץנקותא 

 childhood מה שלמד איש בנלדותו.
) globe בדור ?דמות הארץ. p l - ן, עפ . ) s  גלאבוס .

 גלאמנע .chief, principal adj לאשי.
chief com- ( p l - פ .  גלאוונעקאמאנדעשטשע .8 (

•K̂ y ראש קולי mander 

) hawker, peddler רוכל; p l ס . - , -  נייער (
 walker הולך, איש .קל ?$1?יו; going-wheel או^ן

 למםתובב (כשעון).
) tapeworm כרץ (תולעת נטעי החיים). p l . \ ~ ) 9  נייץ .

 נייצינ* .full of tapeworms adj מלא ?רצים.
9 ט . י י ק  נייצינ* eager משתוקק; spirited ?זתללב;|| -

 eagerness תשוקה; spiritedness לתללבית.
i\\. quick, quickly a d v מך.quick adj קליד 

 ?מלירות; || - קייט .* quickness מלירות.
. ע י ל ו נ ) ־ p L ן - ) 9  ניל .

. ל ו ג ל  נילגול - [
. י ו ל  גילוי ־־ ג

 צלדגין (אזוי רערט ארויט דער שמש אין שול דאס מארט גולדן
 ביים 6אדקוי6ן די עליותי.

copecks (pl15 a coin of . 0- < ~  9.מלדןי (
 מן1בע של 15 קפקות.

לב: — נא י, ר ן, ; b y gold, golben a d j ף . י ל  צ
. ן ר ע ד ל ו  ג

 — גילדענע אדעד piles, hemorrhoids טחורים,
 חחתוניות.

) guild מפלנת סויחליס. p l ס . - ע .# ( ד ל  מ
 נילדערן .gold, golden adj של ןהב; = גא ל ר ן.

.* לדן ו  ג
" t h e first" נולדערנע וואךgolden w e e k , — 
 week after marriage השבוע הראשון אחר החתונה.
" t h e soup ser" , נולדערגע ירך-golden s o u p — 
 ved to the bride and bridegroom המרק

 שנותנים להחחן והכלה אחר הלטה.
paper-case (of a o t g a r e t t e , of ( p l פ . -  צלזע .8 (

ה (של סיגרטה, של זיקה). ן [ a rocket) 
current ;טוב. ?שר valid, lawful' adj. גילטינ 

| -לןייט .validity 8 אשור. |  עו?ר לפולר;
 —א נולםונע מטבע a current coin מפבע עוברח לפוחר.
to be valid (P. p ליה n .״ (געגאלטן .  נילטןי .
to pass, be ;עלר לפולר to be current ;שר? 
 reputed הל>ןב {״\ to prove successful צל0.

 מלס•
 — דו מטבע גילט this coin is current המטבע

 י הזאת עוברת לסוחר.
he is reputed to be עד גולם 6אר א גדויםן למדן — 

 a great scholar הוא נחשב ללמדן גדול.
he was sue- עם האט אים נענאלמן אין »ץ עסק — 

 cessful in his business הוא הצליח בעסקו.
) to gild לןלב p . p a .״ (געגילט, נעגולט . ף . ט ל  מ

 צפה ןלב.
snatching, taking away 8 ח?י?ה.  נילטניש .

) guillotine הכללה (מכונה p l . D-) ניליאטינע 
 להטית פושעים בצרפת).

computation of the (pl. ניםטריאות) ,. ניפטריא 
 numerical value of words*•. צרופי האותיות



 נלחיש

 rection גלגול למתים מקבלילם לאלץ לקדושה לעת
 תלזיתס.

self-mortifioation by rolling in *. נלנול־שלנ 
 snow קנוי גששו.על ןךי גלגול בשלג.

-wheel ;כדור .-sphere ( p l גלגל .» (גלגלים 

revolving sphere s-;turning זד 1הח.-
wheel of fortune (Jig.) !אויפן מתלפך wheel 

 או'8ן של היל.
) shaven man איש מגלת. p l  גלות .« (גלוחים .

ס - to believe v. a קאמן;ןן ( . n  נלייגן .
 belief, faith, religion אמו;ה.

Glauber salt 8 מלח ןלובר (מין גתי).  גלויבערזאלץ .
.-opinion *. גלוי-ךעת 

 גלוי־עריות .adultery ;-incest 8 ןאו?ים.
. - barehededness ?. גליי-ראש 

.-revelation of the divine glory ».נלוי-שכינה 
 גלוסט = גלוםטוגג.

) lust, desire לאןה, לשק, הקדה. p l ז ע -  גלוסטונג.* (
-זלך | |  נלוםטן*.nbn to covet, desire v. a, חשק;

 .to have a desire «. r לתא!ה.
 — עם גלוםפ זוך מור I have a desire הנגי םתאוה.

 גלושען .to stun, deafen v. a לךלם.
) exile קבוץ p l . f-;.8-) the diaspora גלות 
 היהירים ל!פזוךים באךצויח סגו:ים; אךצויח טזוךי סןהוךים.

 persecutions, sufferings ךךיפות, יסוךם.
to lead a life of wandering אפדוכפן גלות — 
 and deprivations היה גע ונד וחיה חיי צער (לשפ

 שטים).
to be oppressed by זין בי איםעצן און גלות — 

ה החת ידי איש. ג ע a person 4 

. - the exile of the divine glory s.גלות השכינה 
to lament the exile קלאגן אויף גלוח השכיגה — 

 of the divine glory הצטער על גלוח השכיגה.
one of the lands ( p i ר . ע ד נ ע ל - ) 8  גלות-ןןלאנד .

 of the diaspora ארץ מאךצוח »ו_רי היהוךים.
servitude of the Hebrews in #. גלות־מצךימ 

. -Egypt 
expulsion of the Jews from 8. גלות־םשרד 

. - Spain 
) clergyman, priest-! ללן p l 9 (נלחים .  נלח .

 גיץרי.
to steal from a clergyman גלח מאבן (fl.) — 

 ננב מכהן גוצרי
jqi ית» parsonage (fl.) ( p l f-) ». נלח־בית 

 סכמי.
 נלחות .» office of a clergyman מקולת 1לח א1

 בהן נוןןרי.
 נלחיש .of clergy, clerical adj של מ$לןת קבלגיס

 לגו^ךים; ||.# Latin רימית.

 נלאז

glass, drin- ( p l glass 8 זכוכית; (גלעזעי .  נלאז .
 king-glass נביע. בום (של זכוכית).

 נלאזוי .glaze 8 ?פוי זכוכית.
 נלאזינ .glassy adj דומה לןכובית.

to glaze v. a צפה בחמר מבריק.  נלאזיין .
plain, !חלק, קל fluent ;חלק smooth adj. גלאט 

j|. smoothly a d o ; o r d i n a r y  שומ, ממין לרגיל» ן
for no reason ;בקלות fluently ;אופן ללק? 

 ?ן!למא.
 — ניט גלאט not smooth, rough לא חלק, שרוט;
suspicious ;בלחי נכון. לא כראוי wrong (fig.) 

 עלול לחשד,
 — נלאטע קונדער ordinary children ילדים ממין

 המיל, ילדים טשוטים.
 — א נלאט ציננל an oiled tongue לשון חלקה•
 — גלאט אין דער וועלט ארין at random בעלמא.

for no particular re- גלאט אזוי, גלאט אווי זיר — 
 ason בלי טעם מיוחד.

he is a fool anyhow ער אוז גלאט א שוטה — 
 שוטה הוא בכל אופן.

 גלאטיג .smooth adj ללק >= גלאט).
suspicious ;לא גבון wrong נום גלאטיג (fig.) — 

 עלול לחשד.
plainness ;חלק. חלקה smoothness *. נלאטקייט 

 פשיטות
stupid fellow, dummy ( p l ם . ע - ) 8  נל$ס& .

 םשש, צלם.
) gloss צלצוח; lustre ?רק, זלר. p l . \ ~ ) 8  גלאנין .

 נלאנציג .glossy adj נויצץ, מ?ריק.
to ;ןןלץ to glitter, be bright r. n  נלאנצן .

 polish (sJwes) צח$ל. !.קד, (נעלים).
 נלאנצן = גלאצן.

) kid-glove נעל־!ד p i ס . -  נלאסיי-ה־;נטשקע .« (
ל עור גדי.  ש

ד מועצות ) alderman ןבלר (בסו p l - ס .  נלאסנע .8 (
 העיי).

pl(, bald part of the h e a d . . s -  נלאצע ס (
 bald-pate קךלה בראש.

. ( ו י ג י ע ) ' » eyes) v. aלרלב to open wide ( o n e  נלאצ| .
) bell פ׳ןמין. P l  גלאמ (נלעקער .

) metamorphosis חליפה צורה; p l  נלביל .s (גלגולים .
transmigration of the soul, metempsy-
trans- ;גלגול לנשמה מגוף אלד לגוף אלר ,-chosis 
evil spirit ;נשמה שגתןלגלה לגוף אלד ,-migrant 

 רול רןנה; whim רול שגעוין.
transmigration of the soul, 8. נלגול-הנםש 

 metempsvchosis - . גלגול הו?ןמה לגוף אחר.
" a . t h e rolling through caves," נלגול-םחילות 
underground migration of the dead to 
the Holy Land at the time of the resur-

— 146 -
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ן .equinox (astr.) (pi ?יייליוים - ) 8  נלייכנאכט .
 וסלילה.

 — גליכנאכט פין פרילונג vernal equinox שווי
 היופ והלילה בתקופת ניסן.

 — גליכנאכפ 6ין הארבשט autumnal equinox שווי
 היום והלילה בתקופת תשרי.

) comparison שווי. ךנןיון; p l . \ ~ ) 8  גלייכעניש .
 simile, parable למיון, {!של,

 נלייכקייט .straigbtness, evenness 8 אידעקטומיות;
 equality שויון, שווי״ reasonableness סד. ?ןהוא

 ישר על פי השכל.
homonymous, paro- (gr.) adj, נלייכקליננענדינ 

 nymous דומה ?מ?$א אבל לא בהוראה >טלד.).
the rolling up of the scroll of the 8  גלילה .

. — Law (in the synagogue) 
to honor one with the rolling געבן גלילה — 
 up of the scroll of the Law כבד איש בנלילת

 ספר התורה.
to glisten, glitter v. n הברק. ז«5ץ.  גלינצעי) .

to glow, be red-hot v. n ?הט.  גליע) .
 גליענדיג .glowing, red-hot adj לוהמ, מ^ןן.

good fortune, good luck (pl. f-) 8 ©יל •  גל5ק .
 happiness א^ר; success הצלחה.

 — צום גלוק fortunately, happily לאשרי.
 — ווונשן גלוק to congratulate ברך במזל טוב.

to fix the wheel באפן דאם גליק 6ארן עק (id.) — 
 of fortune שנה מרוצח נלנל החוזר.

felicitation, congratu- (pl. ] - ) s. גליקוואונש 
 lation ברכה. בךבת מיל טוב.

 גליקלרך .happy, fortunate, lucky adj מאשר
 מצלח.

 גייקן .to prove successful v. n הצלח.
. ן ר י ז א ל נ ־ ן ר י ז ע ל  נ

ך .little glass (pl כוס של זכוכית ע -  נלעזל .# (
 קטנה; spectacle-glass ןכוקית של משקט:ם.

ס glazier (pi קו?8 ש?ש1ת  גלעזער (-, -
 (בחלונות).

 גלעזעין to glaze «. n. 1 קל_ע ש!ןשות (נחלוגות).
 נלעזעדף .of glass adj של ןכוכית.

 גלעט .stroke (pl. f-) a לטיפה.
to flatter ( f i g . ) ; ף ט  — געבן א נלעפ to stroke ל

 החנף.
 נלעט־הובל .smoothing-plane (pl. \V~) a קקצרך.

 מחלקה.
to stroke, caress ;לחלק to smooth v. a. נלעטן 

 לטף; to polish ןהץ, מרט. החלק•
י .poiishing-stone (pi אבן ע -  נלעטשטיין .« (

 מחלקה.
ם .pl) (.7׳geog) glacier קרחון (שכבת ~ ) a. נלעטשעל 

 קרח על הר).

 — גלחישע צי6ערן Roman figures סמני המפטר
 בכתב רומי.

) limb, member אץר. ןךק. p l י ע - י .# (  גלי
. ד נ ועסטערקי לוד־שו  גליד -נעשוועטטערקינד = נ

second cousin (pi. ד ע -  נליד-שוועטטערקינד .# (
 שלי^י בשלישי.

. ווערן  נליוועדן = 6ארנלי
י ל שו . -marg in (of a book) (pl. לי1נות?) 8 ק . ל ? 

 הגליון(החלק הבלתי כתוב נדף).
slip ;ןןלקלקה skating-ground ( p l \ ~ ) 8  גליטש .

 סללקה.
 — א נליטש טאן זוך to slip החלק.

 גליטשיג.slippery adj חלק׳ חלקלק.
ד .to skate v. r הלל? על סןליד. י  גליטשן ז

) believer מןימין. p i ע ג -  גלייביןןגעד (
 גלייבן ־־ נלויבן.

 גלייד .* hawthorn ?ין קוץ.
 גלייזן =־ גלעזערן.

 נלייט .* litharge, protoxide of lead הךס?ה.
 גלייך .straight adj ;^ר. even יז>ןר; זוןי(טםפר);
equal, like ;י&ד direct ;ישר. ןכין right, good 
ר על «י ס«י5ל; # rational, reasonr hie ;דומה. ש!ה 
 \\.alike ado שוה. באויטן as if irvtf ץאלו, ןמו;

; ז. ג ל מ כ ן י. ע  directly, soon ל?ף. מיד, ^
it is all the same to me מור אוז אלץ נלגוך — 

 לי הכל אחד.
 — און נל*כן נעלפ at a reasonable price במקח

 השוה.
 — גליך ווי as if כאלו, כמו.

by halves ;שוד. בשוה equally גליך אויף נלמך — 
 לחצאים.

0.equivalent, synonymous a c גלייכבאדייטנדיג 
 דו^ה בהוראה.

ט י י ק  גלייכנילטיג.indifferent adj אדיש. קר לריה;|| -
indifference 8 אדישות, קרח דיה. . 

equilibrium 8 ?יייי המשקל.  גלייכנעוויכט .
 גלייכהייט .equality (of right*) 8 שווי (זכיות),.

. ט י ק כ י ל  = ג
אדט־ נל־יכיוערטל. ו כו י י ל  ג

 נלייכוועגס .straight ado :שר.
bon-mot, witticism ( p i ך ע -  נלייכוועדטל .* (

 לל$ה׳ חדוד.
 גלייכוועדטלען זיך .to say witticisms «. r ן§ר

 ללצוח.
comparison 8 דמיון, ןןרך; equal מי שהוא . , ק י י ל  נ

 דו^ה לחברו (במעלה).
to (Am.) ;למה׳ השיה to compare v. a. *נלייק 
to compare v. r ״ . ק  like, be fond of אלב;|| -
to reconcile oneself, make ;לדמה oneself 

 peace with ל^לים עפ־.
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a guilty אויף א ננב בדענם דאס הופל ( p r o v . ) — 
 mind is never at ease לב פושע לא ידע שלוה.

theft, larceny (pl- ; something גנבה נעות. «) 
 stolen-, ןבר גנוב.

ת .* cunning, trickiness ןגךמה. ו ע  נ
sly or ;njyyi female thief ( p l . D-) ». ע ט ע  נ

רוםד» tr icky women 5 
 ננבים־שליסל .» (-ען .pl) pick-lock מפתל

 שמשתמשים ב1 ל:גבים.
 ננביש .thievish adj של #?ים; trickish >זל ןנףןח.

 ננבסקע־־גאנאווםקע.
 נעווען, -ענען .to steal v. a גלב.

cunning blade, sharper ( p l  ננאםניק .# (-עם .
 ?דוס, נובל.
 גנוי־־ננאי.

. > ם ו y b i f chestnut, roan (of hone) adj (0. נניאדע 
mean ;(אן?ד, >ביצת פגים nit (pl. מ-) «. ננידע 

 person אדם ש^ל.
ן .*club Q ?זפןל חובלים. ע - י ״ ך ע - ) ל ט י נ  נ

-קיים | |  ננעדיג.gracious, merciful adj הגון, !חוס;
 .* graciousness לניןה, חסד.

the garden of Eden (pl-;- pa ס - ) \ \ ״ p V . # 
- radiseמקום ענג . ; place of pleasure 

delightful ;של ןן עןן paradisical adj. נן-עדנדינ 
 מלא ענג.

( t h e nether paradise-. #Joe.) ; גן־עדן התחתון 
 steam-bath מליסץ־לןעה.

point of death, breathing one's last a  גסיסה .
 $וייעה, ןציאח הןפש; agony-• ם?לי ?!ות.

 — מאכן מופ דעו־ גסיסה to be in agony םבל
 חבלי מות.

\ .geographer (pl כותב לאךץ. ~ ) a. *)נעאגרא 
 גע$גרא6יע .* geography ?תיבת לאלץ.

 געאגדא£יש .geographical adj אשר לןתיכת לאן־ץ.
ז̂ין,  געאי_יל .hurry, haste a ה

 נעאיילעניש = נעא*ל.
geology a הקר לכונות לאלץ.  נעאלאניע .

 געאלאגיש .geological adj אשר ללי,ר למנות לאךן.
 געאטעטריע .geometry a לנךסה. קדידה.

 געאטעטריש .geometrical adj של לנדמה,
something made o אץד• r done *. געארבעטס 

 דבר שג^שה.
 געארעטט .arm-in-arm adj שלוב־ןריע.

a-) געבאט.order, commandment (pl. \~ • 
 מצןה, פקוךה.

the ten commandments, the די צען נעבאט — 
 decalogue עשרת הדברור

something baked a מאפה.  געבאקנט .
 געבאין .born adj נולד; innate מבוע מלךד״ןן.«

 birth לןה.

 נלענצן־־גלאנצן.
splendid, ;נוןףן. מןךיק bright adj. נלענצנדיג 

^̂ br? ,יפה, ןלןר magnificent 
 נלעקל .* (-עך .pl) little bell ^מין זקפן.

 — (.fig) מוט גלעקלעך with ornaments בקשופים.
.— a heap of bones a  נל־של/עצטות .

to annihilate מאכן 6ון אומעצן א גל-של־עצמות — 
 a person השמיד איש.

int, נם אתם.aye likewise," the same to you! 
. - w i s h you the same 1 ! 

 נמול .recompense, reward a-, קי?ר.
complete, perfect, ab- (pl. גמורים) a dj  גמור .

 solute-, >ןילם.
.-this, too, is for the best phr. גט זו לטובה 

 נם־זו-לטובהניק (-עט pi) optimist טו?:ן.
 נטיח .־&6«<«־ןמילוח־חסד.
 גמטריא־־־גימםריא. י .

benevolence (pl. גמילות־חסדים) 'נמילות־חםד .9 
 — ; loan without interest ללואה בלי רביח.

free loan institution a מיסד  נםילות־חסדים .
j v y i לללוות כסף בלי 

"true benevolence," #. גםילות־חסד-של־אמת 
burial so- ;בולת סמלים{} burial of the dead 

 ciety הבךה לנןבוךת למלים.
 .נמל־־נימל.

it shall be neither p h r  נם לי נם לך לא להיה .
. — mine nor thine 

 נטי conclusion-, סוף; decision הללטה.
1part of the Talmud com- (P גמרות) גמרא. 

 menting on the Mishnah-, לל? ההלמוד
 המבאר את המשגה; volume of the Talmud אלד

 מבךהי הסלמוד.
contillation of Talmud students *. נמרא־ניגון 

 הגגיגה שלומדים ?ה את הה?מוד.
 נמרא־קא.ם='גמדא־קעטל.

ל̂ן, בעל *לטול;  גמרא-קעםל.*'(-עך .pi) casuist מל
 subtile person ;!רום, לי השכל.

) decision-, סללמה. p i  גמר-דין .* (-ס .
"conclusion of a good phr. גמר חתימה טובה 

," I wish you a final good sealingsealing 
for a happy year I ( g r e e t i n g o n H o a h a n a 

. ~ [ R a b b a ) 
) favor לוןד; grace לן. p l f-) t. ננאד 

 ננאי .* shame - . $גות, בוז.
with due respect זאל אום צו קוון גגאי גופ זק — 

 to him בטתילת כבודו.
 גנאי .dung, manure a ז?ל.

thief (pl.sly or tricky man ;  גנב .* (גנבים -
something stuffed inserted in a (fig.) נדום ז; 

 pudding ך?ר מןזלא ש^מיס ?תוך ^שמיךא.
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 — נעבן א געשרוו to utter a scream הוצא קול צעקה.
 — געבן א זעץ טופן פור to bang the door שגר

 הדלת בדפיקה.
to stamp one's foot געבן א טופ מיפן פופ — 

 רקע ברגל.
to strike a person's נעבן מוט עפעפ און קאפ — 
 head with something הכה בדבר על ראש איש.

) prayer חפלה, בקשר״ p l . ] - * - ) a  געבעט .
 געבעק־־געבעקפ.

) batch ?ז?6ר בכרי לחש הוא?ים p l  נעב>קל .8 (״{!ך .
 בבת אסת.

s.what is baked, baker's ( p l . \ ~  געבעקס (
) wares מאפה• דברים אפון־ם (לחפ. b r e a d , cakes) 

 עוגות<.
) chain of mountains קבו$ת p l . \ ~  געבערנ .8 (

 הךים.
(fig.) ;חיחח. דום hot ;צלוי roasted a d j  געבראטן .

 sly, cunning, crafty קרוש.
a crafty fellow, a cun- א געבראםענער יוגג — 

 ning blade ערום. נוכל.
 — נעבראטענע לווד great tortures ענוייס קשים.

ר צלוי. י ק ב \ ~ ) sצלי . . r o a s t ( p l  געבראטנט .
) use ?ופוש. :לרך. p i . - ן  נעברויך .8 (

ruptured a ^בור. יעל שבר. d j  נעברעכט .
) deformity צורהמלןנרה; p l . ] - ) 8  געברעכעניש .

ע̂.  ugly person איש ג׳וכןןר! misfortune פ
 געגארסעוועט .decollete, cut low adj חתוך אוי
bare-necked, in a low- ;פתוןת עד החזה (בנד אשהי 
 cut dress חשוף ל$אר. לבוש בבגד טחוח .עד החזה.

 נענולט .gilt adj מזהב.
love- ;אהבה, חבה love ( p l ך . ע ~  גענועימל .* (

 affair ןןנבימ.
glazed a עם לוחוית של ןכוכית. עם שמשיות d j  נעגלייזט .
glass-duors, Venetian doors געגלווזפע פורן — 

 דלתות עם לוחות של זכוכית.
comparable, like a ?שול. ןמשל. דומה. d j  נענלוכן .

 נענן־־־קעגן, אקענן. אנםקעגן.
 נעננזייטיג .mutual, reciprocal adj הךךי, משחף;

 j| — קייט ,reciprocity 8 לךךיות, ?ותוף.
) region חבל ארץ, גל־ל. פ?י?ה. p l \ ~  געגנט .« (
) opponent מתנגד, אויב. p l - ׳ - ס .  נעננער .* (

) object ךבר; subject מכלן. p l f-) 8. נעגנשטאנד 
with flou- ;>ןיםל?ל (שעיית curled adj. נענרייזלט 

 rishes עש פלפוליפ >נתכ).
mentioned a נזכר. d j  געדאכט .

may this never hap- !נום פאר א?ך נעדאכפ = 
 !pen to you לא •קדה לך אפון כזה'

 — :יפ היונפ געדאבפ' !God preserve us ד
 ישמרנו י

to be born v. p הולד. . pJW נעבאי־ן 
 נעבא«רן-טאג.day of birth 8 יום ללדד-

. ק = נעבארן י מ ע  נ
. וערן  נעבוירן ווערן־= נעבארן ו

 נעבולבעט, שטאטיג 6א־ נעבולדעט.
(pkys.);(ספר)קשור. אםור; ?!כולך bound adj.נעבונדן 

 latent ?מום.
 — נעבונדענע הוץ latent heat הם כמוס (בקימור.

 בענן).
) birth לדה; ז. נע ב יד ט. p l . f - ) 8  נעבורט .

) domain, territory גליל, חבל; p l . ] - ) 8  נעביט .
province, domain, sphere, depart- (fig.) 

 ment מקצוי״ס (של מדעים).
to order, command ( p . p o .» (נעבאטן . .  נעביטן

 צוה, פקד.
) structure ?{,ין. p i ן ע ~ ) 8  נעבי_י .

 נעבייזעדיי .reproving 8 גזיםד-
soft, ;>מ{טד, >קטח bolted, sifted a d j  נעבי_יטלט .
spongy (of p לך. ?פוגי(טקשואים i c k l e d cucumbers) 

 כבושים).
 נעבילן .bones 8 ןןצמות.

to accurse a person ארשילטן אומעצגפ געבוין& — 
 אלד או קלל איש.

not מט וווםן וואו אימעצנס נעביין אוז אהינגעקומען — 
to know what has become of a person 

 לא ידע איה נעלם איש.
womb 8 רחם.  נעבייר־םוטער.

p.p(, to b e g e t  .o.נעביירן » (געבוירן, געבארן .
 bear, give birth ;לד.

 געבילדעט .educated, cultured adj מחןך. מלמד,
 מש?יל, ?.על וןךבות.

 נעביילעריי .barking 8 ?בילה.
) connection קשר, לתלברות. p l J-) 8. נעבינד 

 נעבירט . pl. 8descent נלם family9; ןןלה> משפלה;
 generations תולדות.

 נעבירטינ.native adj :ליד ארץ.
 נעבליטן . temperament. 8blood; לפpl םזנ;

 passions תאןה. .יצר לב.
״ נעבליטט .flowered adj מציר או מקשט בטרחים. ׳ י\״ י י  • ׳• י

ל שכבות.  נעבלעטערט .stratified, in layers adj ׳̂
to deal ;נתן, תת to give ( p . p v (נענעבן . . a.נעבן 
» to happen;)ללק (קלפים) .».fl לקרה; c a r d s ) 

 to be there, exist היה במציאות.
I will give it to him! אוך וועל אום נעבןי — 

 אראה לו את ידי ז
 — עם קען נעבן it may happen אפשר שיקרה.

he is ר איז דער גרעפפער שוטה וואם קען נעבן  — מ

 the greatest fool there is אין פפש כמוהו.
to strike a blow נעבן א זעץ, נעבן א קלאפ — 

 נתן מהלומת.
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obedient a הק?יב. שיםע. d j  נעהארזאט .
exalted a גשא. גןןלה; proud גאה. d j  נעהויבן .

 — נעהויבענע שטומוננ high spirits התרוממות הרוח.
 נעהיט .careful, guarded adj ?זהר.

ן dwelling, abode ?עין. «:ת» ע ~  נעהיי .* (
 נעהיו .impudence, nerve 9 עזות, חצ$ה.

secret, private a נפתר. d j  נעהייט .
 — און נעחוום secretly בסתר,

my- ;ךבר פחד secret (pl. f-) נעהייטעניש .״ 
 stery סיד.

ן .echo (pl הד סול. -  נעהילך .» (
\ .assistant, associate (pl ע1!ר. - ) s. נעהילף 

 נעהיל״ן .« timber, lumber (pl. j~) עןנים לבניה.
timber-mer- (pi. ס  נעהילצהענדלער .* -

 chant סוחר בעצים לבדה.
 געהירן .* (-ם'.pi) brain מח.

\ .premises of a farm (pl הגל>י׳ ~ ) s. נעהע&ט 
 חצר.

, .» hearing שמי?ה. י ע ה ע  נ
. , דדיטע םאדשוין איינצאלאיצטינע צייט pB נעהערן י  נעהעי
properly, a d c . \  געהערינ .proper, due adj נאות: \
 duly בךאוין ||-קי_יט .* propriety סח שהוא {אות.
to concern ;ליה עין!־ ל־ to belong, v. n  נעהעין .

   ?Pi ל
the book belongs to דאס בוך נעהערט צו מור — 

 me הסטר שייך לי.
this has no דאס נעהעד >נעד,ערט< ניט צו דער זאך — 
 ralation to the matter אין הדבר הזה שייך

 להענין.
this does not concern דאס נעהערט נוט צו מור י — 

 !me אין הדבר הזה נוגע לי ז
 — וועס עס נעהער צו זין properly כראוי. כמשפט.

 — מע נעהעד צו לויענען one has to read צריך
 לקרות.

it is probably late עפ נעהעד שוין זיין שפעפ — 
 כנראה הזמן מאוחר.

ט .horned, having horns adj הקרין. עו נ  נעהעו
 בעל סךגנם•

ן .habit (pi לר^ל. הילווה - ) »  געוואוינהייט .
 נעוואוינשאפט = געוואוינהיט.
 נעוואויר ווערן - לעוואר ווערן.

 נעוואלד, געוואלט = נוואלד.
ן .cloth (pl אךנ צמר. -  נעוואנט .* (

to take into mi- ארינשטעקן אין געוואנט ( i d . ) — 
 litary service לקח לצבא.
 געוואקטן .grown adj מגדל.

8b* to learn, be informed v. n״  נעוואו־ מעין .
 ס$ינ ןךיזעה.

to be warned, be cautioned v. p  נעווארנט זיין .
 לזלר; to be cautious לילד.

to be remembered, be v. p  געדאכט וועד] .
 mentioned ליכד, לפקד.

may there be no re- ־־ גופ געדאכפ זאל ער ווערן י 
 !membrance of him לא יפקד שמו!

don't set 'דין פוס זאל בי מור ניט געדאכט וועדן — 
 !your foot in my house לא תצעד רגלך על

 מטתן ביתי!
ן .thought (pi הלשכה; idea לקייז. ע ~  געדאנק .* (
to come into קומען אימעצן אויף ד.־ געדאגקען — 

 one's mind, occur to one עלה על דעת איש.
 נעדאנקענשטראך = געדאנקעגשטרוך.

) dash קו הטסיק. P 1 . \ ~  נעדאנקענשטריך (
 נעדויעין .» .» to last, continue ארך, למשך.

patience 9 םבלגות.  געדולד .
patient a ארך אפןם, סבלן. d j  געדולדינ .

 נעד:שעכ*ן .stewed meat 9 $לי קדןד,(=ראפל־
 6ליוש>.

to thrive, prosper v. n לצלל.  נעדיי-יען .
 נעדיבט׳ .thick, dense adj קבה.

the main part, the דו רעכטע געדוכפע (id.) — 
 substance העיקר.

\ .poem (pl ?רד. V ~  געדיכט* .9 (
 נעדיכטעניש .thickness 9 ע?״

 נעדירן = געדויסרן.
 נעדישעכ״ן = געדושעכץ.

 נעדעכטעניש = ג ע ד ע כ ע נ י ש.
re- ;לס ליבדון memory (pi. \ ~  נעדעכעניש .9 (

 membrance [בר.
to remember v. a ןלר. . n  געדענקען .

bowels, entrails, intestines *. pl. נעדערעט 
 הע:ם. קרב:ם.

 נעדדאטעוועט .fastened with wire adj קשור
 בחיםי בךזל.

swollen a נפוח, צבה. d j  נעדיאלן .
 געדראלן ווערן.to swell, be swollen v. p לתנפל.

 צלה.
[ .inference (pl היכלה, 5?קנא. V ~  געדראנג .9 (

to be inferred, follow v ליה . p  נעדרונגען זיין .
 מוקה, Kkj מ־.

\ .maze (pl מבו?ה. V ~ ) 9  נעדיוו .
 נעדרייעניש־־־נעדריו.

 געדריננעניש .* drawing of inferences היכלה.
 נעדריננעריי = נעדריננעניש.

ן .crowd, crush (pi ללק׳ ךליקת ע ~  נעדרעננ .9 (
 המון לב.

 נעהאלט .9 (~ן.pi) salary השלךח.
ע .one hanged (pi תלוי. נ -  נעהאנגעוונער (

 נעהאקט .cut, chopped adj לתוך, זקצוץ.
 — נעהאקטע וואונד a cut wound חבורה חתוכה;

 (.Jig) נעהאקטע וואונדן great pains יסורים גדולים.
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) shop-keeper חןוןי. p l ס . - , - ) 8  געוועלבער .
to rule «. n מעיל.  נעוועלטמן .

) ruler מושל. p l . -  געוועלטונער .8 (
to depend v. P תלה ?־.  געווענדט זיין .

to depend on some- נעווענדט זיון אן(אין) עפעם — 
 thing היה תלוי בדבר.

 געווענטן .of cloth adj של אריג צמר.
cloth-trade, drapery' ( p i ן . -  געווענטשניט .* (

 מפלר של אריגי צמר.
cloth-merchant, ( p i ט . - , - ) \  געווענטשניטער .

 woolen-draper מוהר באריגי צמר.
 געוועטער = געוויםער.

) plant צמח, נטע. p i  געוועקס ,«(-[ .
zone of ve- (geogr.) (pi. \ P -  געוועקם־גארטל .« (

 getation אזור הצמחים.
 נעוועקטט .waxed, rubbed with wax adj משיס

 בדו»; polished מצחצח, חלק.
) weapon, ana בל־ דן. p l ״ .  נעוועי' .8 (

 געוועי* = נעווערנ.
) mechanism מנגנון (אבר־ הטבינד,׳. p l  געווערנ י -\ .
exchange of words, quarrel *. נעווערטלעריי 

 וכיס, ריב.
to last, continue v. n ארך. סטשןי.  נעווערן .

 נעזאלבט .anointed adj משוח.
saltnesss *. מלוח; || קייט salted adj. געזאלצן 

 ם_עם מלח.
singing ;שיר song (pi.נעזעננ , ן ע -  נעזאננ .* (

 ימךה, דגה.

ע .^)ambassador ציר. ט -  נעזאנדןןטעד .8 (
 געזוינן (פון זיען) .filtered adj מסגן.

sound, healthy, (comp. געזינטער) adj. נעזונט 
 well ?ריא; strong חזה; wholesome עבךיא
soundly, well a סיטב. קךאוי; ||.8 d v . \  (מזון) 1 \

 health בךיאוח.
 — געזונטער 5ארשטאנד common sense שכל ישר,

 — נעזונטע קלעט heavy blows מהלומות קשוח.
 — ארבעטן נעזונט to work energetically עשה

 במלאכה בכל כה.
 — צו געזונט י !God bless you אסזתא י (למתעטש).

 — זיי געזוגט I זיפ געזונט י !farewell שלום I (ברכת
 פרידה).

 — 1געזונט זאלט איר ז*ן !God blese you בתך
 תהיה ז

man alive, 1געזונט זאלט אזר זין, וואס רעדפ *יי — 
 !what are you talking מה זה תוגר, ידידיו

while be- ;בבריאות in health a d o  געזונטערד׳ייט .
 ing in good health בהיותי בבךיאות שלמה.

 — 6ארט נעזונטערהעט' !God speed you יצליחך
 ה׳ על דרכך!

. וערן ואדו  געווארעווערן = נעו
 געוויאנזלט .smoked adj במגשן. מןבש בקשן (דגים).

) storm, tempest מקרה. p l . J-) 8. נעוויטעי 
 געוויינוננ = נעוואוינהיוט.

 נעוויינט .accustomed, used adj מךגל.
 נעווי.ינ(ט)ליך .customary, usual adj ןהוג, ןניל.
a d o . |  מצוי, ש?יס; ordinary, common טשוט; |

 usually עלפי ד,רג־ל; of course במובן.
to accustom v. a סךגל ב־ ספבן אל־;  נעיויינען .
ך .to accustom oneself v. r התרגל ב־;  || - ד
ר̂ על־.  to exercise, practise קשה תרגילים, #!ה׳ ח
scales, ba- ;משקל weight (pi. ] - ) 8  נעוויכט .

 lance םאזנ:ם.
 געוויכטינ .ponderous, heavy adj כ?ד.

) gain, profit ?צע, ך!ח. p l . \ V ~ ) s  גערררץ .
some- ;ןכיה בגורל winning ( p l . | -  נעווינס .8 (

 thing won, prize טרם.
 נעווינסט ־־ נע ו ו ינס.

to ;הרוח to gain (P. p a .» (געוואונען .  נעווינען .
 win זלהכנוי־ל; to beget, bear :לד.

) winner זוכהיבנוךל. p l ס . - ,-) s  נעווינעי .
) woman lying-in יולדת. p i ט . - ) 8  נעווינערן .

certain ;בטוח, ;לן, ברור certain, sure adj. נעוויט 
certainly, surely, positively a d v  :רוע; \\ .
certainly 8. לבטח, אל ;בון, בנךאי, !יברור;|| - הייט 

 בדור.
) conscience סברה פנימית. p l - ט .  נעוויטן .8 (

) flood, inundation שפף. p l . ] - ) s  נעוויטער .
swaddled ;רוך, קטוף? wrapped a d j  נעוויקלט .

 מחתל (ילד).
 — (.joc) א נעוויקלט קינד a sly blade איש ערום.
stature ;גדול, צמיחה growth ( p l . f-) 8. נעוויקס 

 קומה.
 נעוויקטינ .full-grown, tall adj מנךל. גבה קומה.
ruled, made with lines a מפךןל. d j  נעווירעט .

) spice בשפ. p l (-) 8. נעוויי״ן 
) web, tissue ארג׳ אריג. p i ן - ) 8  נעוועב .

v. a u x . had al- (6ארנאננענע צייט פון זיין) נעוועזט 
 ready ב?ר...

he had taken already ער האט נעוועזט נענומען — 
 בבר לקח.

he had come already ער איז נעוועזט נעקומען — 
 כבר בא.

 נעוועזן .former adj שהיה.
 — א נעוועזענער משרת a former servant מי שהיה

 משרת.
) bet, wager התקךבות. p l f-) 8. נעוועט 
 — ניין אין נעוועט to bet, wager התערב.

store, shop ;ןה? vault ( p l [-) 8. נעוועלב 
 קונות.
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phn5- l e g i t i . l a w f u l , legal adj? בעזעצלו־ לפי 
; || .lawfully, legally adv למי להק;  mate כ$ר
ט .» lawfulness, legality לכונת מה שהוא י י ק - | | 

 לפי החק. י£ר ל,חקיס.
subtile a מפלפל. # . ט ה ט כ ח ע  נ

ghetto, Jews' quarter (jrf 3יט1  נעטא .8 (-״פ .
 שכוןה מיוחדה לןהוךיס.

ד turned on the lathe a קשיי מל : d j  נעטאקט .
elaborate (Jig 9^כלל. .  םכוגת חךפ ; (

. ר מ  נעטוטל = פ ו
 נעטליך .divine adj אללי; ןקיגב, נקלה.

drink, beverage ( p i  נעטדאנק .8 (נעטרענק .
 מ?קה•

« . ת . ך י ז rtb? to trust v ב־. לאמן ל-; ןן - . a.נעטתיען 
 to dare, venture קרב לכי.

ט .$ פ 8 ש - |  נעטייי .true, faithful adj נאמן; |
 faithfulness אמון, ^פוןה.

. ק נ א ר ם פ  נעטרענק = ג
ך .drink (pi מ^קה. ע -  נעטדענקל .8 (

 — ווננער געמרענקל Viennese liquor משקה
 הבא םויגה.

wailing, lamentation ( f l . f —) 8. נעיאטער 
 :ללה. מספד.

 נעיענ .jt hunting (fl. f-) 8"־: chase ךדיןה.
written in Hebrew square adj. נעכתיבהט 

 letters ?חוב ??חב מךבע.
who has lived ( A m .  נעל .yellow adj !{לב; (
 a long time in America ליו?זב מכבר ?אמד/קהי
unrespect- (Am.) ;מץליל sensational (Am.) 

 able ?לתי לנון.
CP עחון a sensational paper א נעלע ציפונג — 

 ידיpות מבהילות.
 געלאדעניש .lading 8 פקעה.

ק .aim, cool adj© מתון, קר י יח; ןן׳־קייט .8 א ל ע  נ
ק ו נ י  calmness, coolness מל

. ף י ו ל p  נעלאף = נ
. ל כ ל ע  נעלבל ־= ג

 נעלבלץ־ .yellowish actf צל.ב מעפ.
 נעלויף .running (fl. \~) 8 מרוצה.

excellent ;שעלה;?ה successful adj. נעלוננען 
 פיב מאד.

. ן פ ס ו ל ג ־  נעלוטטן ־
 נעלזוכט .jaundice 8 :לקין (שחלה).

 געלט .« money (pl.]-) בסף, מעית ממין.
ק ב? נpלפ to be in funds היה לאיש ממין;  — ז
ק ב* נעלפ to be short of money לא היה  נופ ז

 ו׳איש ממון.
money begets לפpלט נזופ צו גpנ (prov.) — 

 money ממון מוליד ממון.
) J\'. 8) ~money-belt אזור־ןמף. p l  נעלט־גא״טל .

 — גויפ געזונטפרהיומ! !God be with you לך
 בשלום!

 נעזלדלעריי .* Scolding לריף.
pickled ;נחקזץ soured, made sour adj. עזניערט: 

 כבוש; leavened חמוץ.
 — געזייערטע אוגערקpפ pickled cucumbers קשואים

 כבושים.
 — געזייערטער טיונ leavened dough בצק נחסץ.
י face, countenance (pl טןים.  געזיכט (- ע

ן complexion (pi ןכע אי פךאה -  נעזיכט־&ארב .# (
 לפןיס.

cornice (pl. \~) 8 בךלב (טפנרת לעמוד או ימס .  געז
 לננ־ן).

grooving-plane, rab- (pl ] V -  נעזיםס־הובל .« (
 bet-plane מקצוקה לקשיח לדילים.

 נעזיננעייי .* singing ןמרה. ךןה.
family ;2י כ.יח? household (pi. | ־  נעזינד .* (

 משפחה.
) mob, rabble קדח ליקים p l ך . ע ־  נעזינדל .* (

 ופוחזים.
farewell dance ( P 1 ז . י נ ע ט -  נעזעננווטא^ (
ל ו ח  (a kind of wedding dance) ןחיל לטךילה (טין מ

.  בשמחת חתויה)

to bid farewell, take leave, v. r. עזענענען זין־: 
 part with לקל ברבח לפךיךה, לפרד מ־.

to give up געזענענען זוך מוט די פאר נראשן (fig.) — 
 one's money as lost התיאש ממעוחיו.

jour- :לנר associate, chum (pl. (-) 8. נעזעל 
 ney man שול;א שגמר (תלמיד לאומן שנמר למודו).

sociabi- #. מחד1״עק;||-קייט sociable adj. נעזעלינ 
 lity רעות.

to associate v. r הלריעע.  נעזעלן זיך .
. ט 6 א ש ל p ז p  נעזעלנש»&ט = ג

society, company (pl. f~) 8 אגדה,  געזעלשא6ט .
 חברה; companionship רעות.

 יעזעלשא&טליך .social adj חברוחי.
noisy, noise ;למין crowd (pl. \ $ ~ ) 8  נעזעטל .

 of many voices קיל מדברים נלד.
hind parts, pos- ;מושב seat (pl. [-) 8. נעזעפ 

 teriors אחיד, אחיר,ים. שח.
parsing (gr.) :ש^ט? ,ph law (p l .\- ,  נעזע״ן .8 (-

 !חוח חלקי לפש^ט (ברקדוק>.
ר .book of laws (pi ספר ע כ י ב -  נעזעצןןבוך (

 הההיס.
law-giving, legis- (pl. \V-) • נעזעצגעבונ׳ 

 lation גתי^ח הקים.
law-giver, legis- (pi ט  נעזעצנעבעי .8 (-, -

 lator גילן חקים. מחוקק.
seda- 8. ט י י ק - |  נעזעצט .sedate adj רצץ. מישב; |

 teness ךדנוח. .ישוב.
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 a long time in America איש היושב מ??ר
 ?אמיריקה.

8  געלערנט .learned, erudite adj מלמד; |1— קייכי .
 learning, erudition למךגות, ח?ן1ה.

yellowness 8 צבע ?הב.  נעלקייט .
 נעטאטערט .forced adj דחוק.

a forced interpretation א געטאטערטער טמםש — 
 באור דחוק, טידוש בדוחק.

room,chamber; ן : bui?נ ld ing (p l . \~) 8  נעמאךי .
 לדר.

softly, gently ;שלוה? at ease a d v  נעםאך* .
 ?שקט, ?נחת.

 — לאז מוך געמאך' !leave me alone הנח ליי.
 חדל ממני ו

affected,not real ;מלאכותי artificial 04/.געטאכט 
 ^עשה, אי־טבקי. אי־אטתי.

 — א נעמאכטע מונע affected mien תנועה אי־טבעית.
 נעםאלט .painted adj מצי,ד.

to be possible v. p חתכן.  נעטאלט זיין .
how is it possible ? ווו קען עס נעטאלט זמן ל — 

 איך יתכן ל
) boundary, limit נבול. p l . \ -  נעםארק .8 (

 נעםאשמעט .current adj ךץ (נתכ) א).
current handwriting נעמאשמעטע אותיות — 

 כתב רץ. אותיות כתיבה.
) mouth פה. c o n t . ) ( p i ם . - ) 8  נעסבע .

shut your mouth! !מאך צו דו נעמבע — 
 סנור טיך'

) marsk בצה. p i . \ ~ ) 8  נעםויזעכין .
humor ;דוס. לב spirit, heart (pl י ע -  געמוט .8 (

 הצב רוח.
 — א שוועד נעמיט heavy heart לב עצוב. צער.

common ;ווי, שטל? mean, base, low adj. נעטגין 
 $שיט» $רו.ע; poor קני.

) community קהלה. קדה. p l ט . -  געטיינדע .8 (
 געמיינהייט .meanness, baseness 8 שפלות; ךבר

 ?ל!2נל.
 נעטיש = נ עמ.יש ע כ ץ.

mash ;תיעדובה mixture ( p l . \ ~  נעטישעכין .8 (
 בליל.

not genine, ;מלאכיחי artificial adj. נעםלאכהט 
hot- ;מזיף counterfeited ;אי־אמלי. מדמה sham 

 ched, bungled ?לא גקשה ^־יאוי. !ס (מלאכה).
 נעםמזרט .smart adj פקח; clever קדרד, חרוץ;

 skilfully made קשוי ב:ד חריגים.

 א) אין פיאנער Handlexicon אוגמעד דע0 ווארט ״אות".
 קומט אפשר טון טשי ט א. דעס נאמען טון דער העכרעא־שער

 שרייכשריפט.

ן ,remittance (pi משלוח ?פף. ע -  נעלט־זענדוננ.8 (
want of money (pi. \V-) 8  נעלט־טאננל .

 הפר ??)ף.
money match ( p i ם . י כ דו -שי  נעלט־ןןשידוך .8 (

 נשיאים ל?ם ממון.
beloved, sweetheart ( p l . f~) 8. נעליבטע 

 אהובה; mistress פל^ש.
8 (-טע.pi) beloved, lover אהוב,  נעמבןןטער .

 מאהב.
who has suffered a שפ?ל. d j  נעליטן .

 — מלחמה נעלוטענע war sufferers אלה שםבלו
 מהמלחמה.

 נעלייםט .paralysed adj הי ש«?שו א?ךיו; ;?ש
 (יד. רגל).

galloon, gold-lace ( p l ך . ע - ) 8  נעליינדל .
 ךקהת ןקב.

 נעליי6ינ .fluent, easy adj קהיר, קל (כלשון).
to succeed (p. p v (נעלוננען . . n  נעליננען .
 £לח. עלה בעד איש; to prove successful קלה,יפה.
 — מור וועט געלוננען I will succeed אצליח,

 יעלה בידי.
 נעלינקט .left-handed adj א§ר.

 נעליען.lent adj לווי.
to stand perplexed שטיון ווו א נעלוענער ( i d . ) — 

 עמד נביך.
) yolk חלמון. p i ך . ע -  נעלכל .8 (

. ל ב ל ס נ ־ ) ־ p i ט . -  בעלכן (
 בעלעבן .opportune adj ןאות, מוכשר.

gij to concern v. p  נעלענן זיין .
it does not concern me עם איז מור ניט געלמגן — 

 איננו נונע לי.
to be brought to bed v. p עק . ו  נעלענן ו
( w i t h a c h i l d ) , be confined, be delivered 

) יזלד, קמלפ (בן אי כת). o f a c h i l d ) 
opportunity, chance ( p i ן . -  נעלעננהייט .# (

 הןךמנות. שעת לכשר, הקרה.
- ן, - ם.couch, bed (pl מש?ב, ה$ה;  נעלעגעד .8 (
the lying in bed ;(לחיה) ואורה. הך?ץ? lair 

of a s) ?ש?ב (של חילה). i c k p e r s o n ) 
ל 9»חו:הים ק ^ נ ? long-lain, old adj. נעלענערט 

 ל?ים. ?לה.
) laughter צחוק. שחוק. p l ס . - , -  נעלעכטעד .8 (
to become the מאכן למטישע געלעכטער — 
 laughing-stock of the people היה לשחוק עם.

) balustrade היע,קה. p l . P - ) . . ר ע ד נ ע ל ע  נ
colorature, grace- (mu8.) ( p l  נעלענק .8 (—ן .

 note (עם הנגינה.
) yellow-haired mam איש p l ע . ל -  נעןןלער .8 (
one who has lived ( A m .  ?על שקרות צך.בות; (
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 גענייט׳ .forced, compelled adj אנוס.
 נענייטיג .necessary adj ;צרך, נחוץ.

. 8 וט י  גענייטינט = גענ
to need, want, be in need of v. r. 1ft גענייטלנן 

 צריך ל־, לזצפזךך ל־; = נווטינן זוך.
 נענייטס .something sewn 8 ך?ר למור.

) to enjoy קחנה מ־; p . p אק . ענ נ ) «. a ק . י  נענ
) to partake ללןה (ממאכל o f f o o d o r d r i n k ) 

 או ממשתה).
 — נענופן אוםעצנפ זכות, ז. זכות.

מי י נ ) turned הפוך לחוץ (צד פ c o a t ) a d j  נעניצעיועט .
 של כנד); vamped מתקן ונעשה כמו חך*.

) nape of the neck מפךנןת. p l ] -  נעניק .8 (

 עוף

to break ברעכן ראפ נענוק, ברעכן האלז און נעניק — 
 one's neck שבר מפרקתו.

 נענעזוננ .recovery, cure 8 מךפא.
 נענעזן .recovered, cured adj נרפא.

to recover, be recovered v. p  גענעזן ייעי) .
 to health שוב לבריאות, הךפא.

to come near, approach v. n  נענע>ע)נען .
 {גש, קרב.

) yawn ןהילו• p l . ] -  נענעי? .8 (
to idle (fig.) ;פלק to yawn ». n  נענעצן .

 הלוך במל,
) general £ר-צ?א. p i , גענערעלער . ן - ) 8 . ' ל א י ע נ ע  ג
 נענעראל־ (אין צונויפזעצוננען) general כללי, ךא£י.
general agent ( p i ן -  נענעראל-אגענט .8 (

 פו3ן כללי.
adjutant-general ( p i  נענער&ל־אדיוטאנט .8 (י [

 שליש לפלך.
governor- ( p i  גענער»ל-נובערנ«טעד .8 (-״ס .

 general קיר לגליל, פחה.
generai-govem- ( p i D-) 8  נענעראל-גובעדניע .

) ment גליל העומד וןחת משלת פחה. i n R u s s i a ) 
lieutenant-gene- ( p i . ] -  נענער&ל-לייטענ*נט .8 (

;ןש ךא^י.  ral לי̂
major-general ( p i . \ ~  גענער&ל-טאיאר .8 (

 היוד ראשי.
 נענעדאלסקע .of general adj של ?ר-^א.

fieidmarshai ( p i . ] -  געני;ראל-6עלדמארשאל .8 (
 general ראש שלי לחילים.

) קינפול ךאשי. 7רךאשי, p l ן . ע -  נענעדאל-קאנסל .8 (
) general staff רא* p i . ] - ) 8  נענער8ל-שט*ב .

 מריז שרי החןל.
rift general's lady ( p l . D-) 8  נעגעראלשע .

 ש—צבא.
 נעפיוועט = געכתיבהט, כתיבהפ.

) lane רחוב קטן. p l - עך .  נעסל .8 (
 נעסטאהע = נעשמיז.

) picture, portrait ציור; p l . ] -  נעמעל .8 (
 example משל.

I will give you an איך ניב איר א נעמעל — 
 example אחן לך משל.

it is impossible פיאוז נאד קוון נעמעל נופ — 
 m אי אפשר. זה לא יתכן.

quantity of milk which a cow 8. נעםעללן 
 gives at a time מלת ללב ?טךה נוחגת גי!עם אלת.

 נעמערק = נעמארק.
small island in a river ( p l . D-) 8. נעם&ע 

 אי קטן בנלר.
named a ןקרא ן?ם. ןכונד» d j  נענאנט .

 נענאי .fooling 8 לנלונ.
to make a fool of האבן דאם נ־״נאר 6ון אומעצן — 

 a person התלוצץ על איש, השפה באיש.
deceptive, delusive a סלקה, מפער,; d j  גענארט .
not ;שאין בו £?ש unsubstantial ;כוזב false 

 genuine אי־אמלי.
to be deceived, be mistaken v. p ט זיין .  נענאי

 שצח, טעה.
 גענאין = נא רן.

 נענאלעייי .deception 8 ךמאות. ךמיה.
 נעגהרגט וועדן.to be killed «. p להרנ.

a d r sufficient, adequate a ממפיק; (ן . d j  נעטנ .
suffi- 8  sufficiently, enough לי; ||-קי_יט .

 ciency ?פיק.
 — נענוג זמן to suffice הםפק.

exactly, a d o exact, precise a מדיק; || . d j  געניי .
 precisely בךיוק.

) enjoyment לנאה. p l . ] - ) 8  נענום .
to be itching v. i ליה תאיה לאיש. m p  נענזלען זיך .
 — עפ נענזלט זוך אופ he is itching הנהו מתאוה תאוה.

 נענזן .of goose adj של אוז.
 — גענזענע שמאלץ goose fat שומן של אוז.
 — נענזענע פענע goose-quill נוצה של אוז.

x® Adam's ale ( j o e  נענזנוויין.8 (
 גענזנם .fleshy parts of a goose 8 בעור איז.

 נענזנפלייש = נענזנם.
 נענזעי = נאנער.

 נעניגן.sufficiency 0 מפיק.
 — צו נענונן sufficiently די.

 נעניזקט.hurt adj ?ןק.
 נעניט .experienced adj בקי, רניל א).

 נעניטקייט .* experience !יקיאות.
 נעניטש»£ט = גע ניט קע ט.

 נענלו .sewing 8 וזטיךה.
 נעניינט .inclined, disposed adj ניטה.

 נענייטי .sewn adj לפיד.

 pfi (11 טיטלהויכדייטש genletet, gentet נעאיבט.



 נעראטן

 — זי נע6עלט מיד נופ I don't like her איננה טובה
 בעיני; she seems to me unwell נראה לי באינה

 בריאה בגופה.
to be pleasing v. n הייה טיב בעי2י־. . \ ץ !  נעפעלן 1

 — ראם אוז מור נע6עלן I like it זה טוב בעיגי.
ך .little fork (pl מזלג ,קטן; ע ל -  נעשע||לע (
one of the forked twigs put into the 
hands of a dead body at its burial 
according t) אלת מהטזלגותשל o J e i o i s h cutsom) 
, המת ?שעת הקבורה >נפי מנהג T? קנםים שמניחים 

 היהודים).
) prison, jail בית אםוךים, p l ן ~ ) s. נעפענקעניש 

.TIE venison, game ;פהר 
) vessel, utensil בלי. p l «נעפעפ .8 (־ 

 נעפעקלט .contraband adj שנכנפ בה?ךחת הפכם.

 נעפערלט .pearl-like, pearly adj דומה לפנינים.
 געפערליך .dangerous, perilous adj מסבן;

 jj — קייפז .dangerousness 8 פכנה.
 יעפיארן .frozen adj מקפא מפןד, קפוא.

 נע6ררירן = נעפרארן.
having asked a אחרי שאל. d o  נעפרעגטערהייט .

without having asked גופ גע6רעגטעדהויט — 
 בלי שאל.

 געפלעגלפ .* preserves פרות כבושות.
[ .pay, reward (pl תשלום. ??ר. -  נעצאלט .8 (

 געצאלטס, געצאלין = געצאלפ.
 נעצאצקעט .ornamented, embellished adj מקשט.

 מיטה; fondled (jig.) מפנק.
 נעצוואזננען .forced, compelled adj אנופ. מכרה;

constraint s הכרחיות.  |1- קייט .
 געצויגן .drawn adj משוך; brought up מנדל.

 געצוקערט .sugared adj שהושם פכר קליו או לתוכו.

) tool, instrument בלי מלאכה. p l ׳ . ־  נעציינ .8 (
drawn, ;ןשום; מממן marked adj. נעצייכנט 

 designed משךםט.
 נעציילט .numbered, counted adj םפור. מנוי;

 small in number, few מקט.
 נעציינדלט .dented adj בעל שדם >דכר).

) tent אהל. ך < s (~\.1. נעצעלט 
 געקאכטט = געקעבץ.

 געקארטשעט .bent adj בטוף; wrinkled קמוט,
 נעקווייטלט .flowered adj מצי,ר בפךהים.

 נעקוועטשט .forced adj דחוק.
 נעקינצלט .artificial adj מלאכותי• אי־ט?עי.

 נעקלאפעייי .* rattling קשקוש.
 געקליגלט .subtilised adj מפלפל.

 נעקעכ״ן .8 (~\.1>ך) cooked,dish ת??יל, נז.יד.
 נעקריג .quarreling 8 ריב.

) to succeed קלה ,יפה; p . p . - ) v. n  נעראטן׳ .
 nbjt to grow well, thrive לריב.

 געטקע

) yoke ןב־בנד. p i  געטקע .» (-״ט .
) stench סרחון. באש. p i - ט .  נעטרחד..8 (

to grow old v ׳קן. ל׳זייוז• . p  נעעילטערט ליעי] .
 נעפאוולט = קאפאוול.

; ה ך י ז ן ) clapping ם p i ן . ע ~ ) s  נעפאטשעריי .
 clapping מחיאת כפים.

 נעפאלדעוועט'.folded adj קפול.
to fall, occur (of a ( p . p . - ) v. n  נע6אל) .

] חול (יום טונ). h o l i d a y ) 
when ווען דער ערשטער פאג פפח גע6אלט זוגטיג — 
the first day of Passover occurs on 

 Sunday אס יום ראשון של פפח חל ביופ אי.
 נעפאנגעןןנער.8 ( ~ נע.pl) captive, prisoner ?בוי.

) danger, peril סכנה. p l . f -) 8. נע&אי 
embellished, ;לבוש dressed a d j  נעפוצט .
polished (shoes) ;מיפה, מקשט decorated 

 מצחצח (געלים).
 נעפיאטנעוועט .stained adj בתם.

 נעפיינט .hated, disliked adj שגיא.
) feeling) \~sense; חושs דגש. p l  נעפיל .

) noise, uproar שאון, p i ם . - ) s  נעפילדער .
 מהומה א).

 נע&ילט .filled, stuffed adj ממלא.
 — ג״£ילטע 6.יש stuffed fish דגים ממולאים.

) stuffing מלוא. p 1 \ ~ ) s.נעפילעכ״ן 
 נעפינטלט .speckled adj קקד, ?רד; dotted נקד.
to ;כ״נא to find ( p . p  נע&ינען.v. a (נע&ונען .
 discover ןלה; ||~זלך .to be found v. r המצא.
to show oneself זוך לאזן שיין נעפונען ( i d . ) — 

 generous הראה את נדבת לבו.
 נעפלוידעי .chit-chat, babble 8 פטפוט.

purposely ;בלךיצות diligently a d o  נעפלייטט .
 ?בונה.

 נעפליעפקעדיי.clapping 8 מליאת 63:ם.
amazed, startled, dumfounded, adj. נעפלעווט 

 stupefied משתימם, נבקת, נבלל נ).
 נעפלעפט = נעטלעוום."

 נע&לעקט .spotted adj מנמר.
) favor חסד, טובה. j > l . \ ~  נע&עליגקייט .8 (

) to be pleasing היה טיב p . p . - ) v. n  נעפעל] .
 ?עיגי־.

 — עם נע6עלט מור I like it טוב בעיני.
 — זו נע6עלט מור like her 1 טובה היא בעיני.

do as you please טוט ווו א*ך גע6עלט — 
, y o u Uke (ו כטוב בעיניכם ש ע 8 a ) 

 — נוט נע6עלן not to be pleasing לא היה טוב
 בעיני־; to seem unwell הראה כאינו בריא בנופו.

 א) דייטש Gepolter. כ) 8ון םלאטדייטש bluffen אדער
.verbltiffen הויכדייטש 
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willingly, gladly a ברצ1ן. ?לםץ לב. d v  געח .
plenty, abundance ( p i . \ ~ ) 8  נערעטעניש .
bright(clever)child;(ניבול השדה)ש$ע (of a c r o p ) 

 ;לד משכיל.
right- ;צךיק. :?ד. 31אי right, just adj. נערעכט 
right *^;א?ר כחו ?;די סןמןית handed, dexterous 

 «ר<4
 — (.jwow) נאפ אוז נערעכפ און זיין משפפ אוז נעדעכפ
God is right and his judgment is right 

 צדיק הי וישר משפמו.
to acknowledge אפנעבן איםעצן דאפ נערעכט — 
 that a person is right הודה לאיש כי הצדק אתו.

 גערעכטינקניט .* justice צדק, ישר.
) noise שאון. לעש. p l - ן . ) 8  נעךעש .

stye ( m e d . ) ?עולה, שעוךים; ( p l . ] -  נערשט .« (
 חלזון(שעורה שנעפעף).

of barley a ?ל שעירים. d j  נערשטן .
 — נערשפענע נריץ barley-groats נרש שעורים.

 נערשטנטעל .barley-meal 8 קמח ?עיךים,
barley-sugar 8 נפח קיעוךים.  נערשטנציקער .
) present, gift מחנה. p l . f?-) 8. נעשאנק 

swollen a ןןבה; inflated נפוח. d j  נעש״ואק .
to become ;צה? to swell v. p . pJW [נעשלואל 

 inflated התנןח,
 TO־sworn adj. p$l ?שבע.

 — א געשווארענער שונא a sworn enemy שונא
 כנפש.

) juror, juryman שופט p l . P ) - ) 8  נעשווארעןןנער .
 ןש?ע.

 — נערוכט 6ון נעשווארענע jury סוד שופטים נשבעים.
. 3 * ת א  נעשווילעכ״ן .«swelling (p1.\~) ח, ש

ט .8 י י ק -  נעשמינט .quick, swift adj 9ל.יר.2ל; |
 swiftness ןהיריו^

) abscess, ulcer מוךןד״ p l . \ -) t. ועשוויד 
 נעשווישטשעריי .« twittering, chirping צפצוף.
) to swell ?בה, p . p  נעשוועלן .» .״ (נעשוואלן .

 הת1«ח•
נד.  געשוועטטערקינד = שוועםטערקו

weak (of t חלש (זנרון). h e m e m o r y ) adj. נעשווערט 

to allow v. a סוס. הרשה, ןתן ל־.  נעשטאטן לאזן .
) form, shape, figure תב;ית> p l \ - ) t. געשטאלט 

 ךמות. צוךד״
) h־״ ste .ח:ה, םךתון. p i . \ v ~ ) 9  נעשטאנק .

 נעשטוינן, ז. שטמגן.
 געשטופלט .pock-marked adj מלא בלרית שקקרורות׳
perforated (of c מלא חולים, נקוב a k e s  {לך; (

 (עונה, מצד.).
to stand ( p . p v (נעשטאנען .  נעשטיין .» .

his work has been די ארבעט אנז אום נעראמן — 
 a succeps םלאכחו עלחה יטה.

the crop is plentiful די תבואה אוז נעראטן — 
 יש שפע ביבול השדה.

plentiful ;שע?ה;פה successful adj. ף  נער* ט
 ?>' ש&ע; bright, clever י,$ד״ טוב• 5?ו?יל;

 resembling הולך אללי-. דומה בחארו ל־.
 — א נעראמענער יאר a year of plenty שנת שפע

 (ב ׳נול השדה).
bright (clever) children גפראטענע קינדער — 

 בנים טובים, בניס משכילים.
he resembles his ער אוז געראטן אין זין טאטן — 

 fathor הוא הולך אחרי אביו.
plenty, abun- ;!קצ^חד success 8  נער!!!טנקי_יט .
brightness, ;(נינול השדה) ש&ע dance (of a cro;?) 
 cleverness ימי. .ילדון, לן:?ר; resemblance ך^יון

 «חואר פנים לאיש).
) heraldry ;ךיעת כת?י עלש; p l . D~) «. נער^לדיע 

 eminence, distinction לס למקלה.
8  נער אם .roomy, spacious adj מוץח. ןךחב; \\- קייט .

 spaciousness ך!ח, מךחב.
d i s p u t e ) e ח ו ק ב א ח ; ל ~ s t r u g g l e ( p l \ V  נער אנגל .

 וכול.
 נערב, נערבאווע - הערב, הערבאווע.

) little gullet לוע קטן. p l ך . ע ל ~ ) 8  נעמעןןלע .
 ד נאדגל.

noise, tumult, commotion (pl.ס-) «. נערודער 
 שאון. למולה. מהומה.

) noise ?און. p i ן . - ) 8  נער ויש .
) smell, odor ליל. p l  נער יך .* (-] .

 בער ונען ייערן.to curdle v. p לקלש, הקפא.
wrinkled a קמוט. d j ונצלט .  נעו

) gardener ןןן. p l . D - . -  נעוטנער .» (
) talk קוילה; rumor ?מו,עח. p t . \ ~ ) 8  נעויייד .

 נעו־יידעריי = גערווד.
reddish a אל?ךס. d j  נערייטלט .

 נעיןייטעריי .tearing 8 נןךקהי seizing למי?ה.
) court, tribunal ?יתלין; p i . \ ~  נעןיכט .« (

 judgment משפט; dish תבשיל.
) jurisdiction ןליל p i ר . ע ט ר ע - )  נעליכטןןארט '

) process-server שליל p i - ) 8  נעריכט־דינער .
 ^יח ךין.

) court-house ?יח p i ער . ז י הי -  נע^־יכטןןהויז (
 לימשןוט.

judicial a של 3ית המשפט. d j  נעריכטליך .
clerk of the ( p i . 0— ! — ) 8  נע^יכט־שרייבער .

 court םו$ד ?ית ךין.
 נעדיט. נעריטן =־ נדום. נר ים ן.

 נע|דיפטט .channeled, hollow adj צנורי^בוב.
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 — געשמיי דוד 6«ד6ולI defy you! 1 הנני לוענ
 לך ז א)

 געשטי_ידיג .flexible adj רך; nimble ןריז.
 נעשמילין .fat a שומן; beads פ$יני זכוקית.
 נעשטיק .* finery, jewellery תכשיטים.

 געשטירט .greased, oiled adj משוח (בחלב, כשטן).
 — גוון ווי געשםירט to go on smoothly הלוך בלי

,  מעצור (עסק)
 נעשעדונט .cute, sly adj פקח. ?רוט.

cursing ;חרוף. גרוף scolding *. געשעלטעריי 
 קלול.

 געשענק = נעשאנק.
to happen, come to ( p . p . - ) » . «  נעשע>ע)ן .

 pass קריה, סדרה.
what is the matter וואם אוו מום דור נעשעי ל — 

 ?*with yo מה לך ל
what is done cannot וואם נעשען אוו געשען — 

 be undone מה שגעשה אין להשיב.
p l . (-) a( געשעעניש.happening, occurrence, 

 event מקךה, מא1ךע.
) business עםק. מפחד. p l ] - ) a. געשע&ט 

to command, give orders v. r. *נעשעפטינן זוך 
 פקיד. צ!ה.

commercial paper (pi.ן~) «. געשעפט־פאפיד 
 בחב מפחךי.

 נעשע&טטטרעגער = געשע6טפ6ורער.
) manager מנהל p i ט  נעשעפטטפירער -

 העניק•
commercial (pi. ע ד -  געשעפטטרייזנןןדער (

 traveller נוסע מפלרי.
divided ;שסוע cloven, split adj. געשפאלטן 

ן .harness (jpl ךחםה; team ?ןד ע ~  נעשפא] .# (
) outfit בל צךכי דבר. f i g . ) ; סים)  (סו

stretched a מחוה bent 5 דרוך (קשת). d j  נעש0אנט .
in strained relations און געשפאנטע באצואוננען — 

 ביחס לא־פוב.
p. נעשפאנט זיין.to be anxious, be impa- « 

 tient בלה עיני איש לך?ר.
stout ;מןזלא filled, stuffed adj. נעשפיקעוועט 

 חזק, בריא,
trifle (Jig.) ?לצין mockery ( p l f-) *. נעשפעט 

 דבי ?1w ליזרד•
 נעשפעטנע .ugly adj מאוס, מלןגי•

a pretty good נופ קוון געשפעםנעד עסק נ ( i r . ) — 

; ל ו 6 ר א  א) ג ע שפ י י גייפ געוויינפליך טיט דעפ ווארט 6
ו (•געשטיי אים ל י t  כיי לי6שיצן קוטט עם טיפ רעפ ווארט א

. ע ל ו « , על טי טעות — זעט אויט — אנשטאט א  אפילו״)

to withstand, resist, bear געשפויז אקענן — 
 up *gainst עמד בפני־.

suffocating a ©חןיק (אויר). d j  נעשטיקט י .
embroidered c ךקו0. d j  נעשטיקט* .

) stand קמךה; scaffold ?גום p l . \ ~ ) 8  נעשטעל .
base, pedestal ;(מכון שהנגאים עומדים עליו) 

•I? בסיס׳ 
established a קבוע. d j  נעשטעלט .

to stumble v. P הבשל.  געשטרויכלט וועדן .
smart, clever a פקח. d j  נעשייט .

historical a א?ר לךברי הימים. d j  נעשיכטליך .
history ;פור? tale, story ( p l ם ~  געשיכטע .» (

 דברי הןמים, תולדות.
writer of ( p i . D - , -  נעשיכטע-שרי_יבער (
 stories פיפר םפוךים; historian פיפר ךבךי ה:מים•
 געשיקט .clever, skilful adj חרוץ, מהיר; ||~לןי_יט .*

 cleverness, skilfulness חךיצוח.
to be ;ד\ה נאה to become, befit v. r  נעשיקן זין״ .

 probable היה קריב לאמת.
 — ווי נעשוקפ זוך עמל ?how can that be איך

 יתכן ל
 — עם געשוקם זוך נום it is improbable רחוק

 מהאמת.
appurte- ;ךתןזה harness ( p i . \ ~ ) a  נעשלידער .

 nances אבזרא (צרכי דנר).
string of amber (pi. \ ~ ) a  נעשלידערעכ״ן .
rings put on a child,s neck as an amulet 
 מחלןת ?ל מבעית ענ?ד ?תולים על *נאד ;לד לשסיןה

 (נ נד עין הרע).
poli- ;לטוש sharpened, whetted a d j  נעשלי6ן .

 shed, smooth חלק.
voluble o r glib tongue א נעשלופן צוננל — 

 לשון מהירה.
ן scuffle, fight (P1 הבאה. - ) # .  נעשלעג

ן sex (P1 ?ח;gender (gr.) ?וין ~  נעשלעכט .» (
 (כדקדוק).

sexual a על המין. d j  נעשלעכטליך .
winding a קקלקל. d j  נעשלעננלט .

 נעשטא = נעשמיי.
tasteful adj.pטעם taste ( p l . f-נעשטאלן (׳ 

 שיש בוי מעם טיב;|| .<&eagerly a «5ו1שוקה.
converted a שהמיר דחו. d j  נעשטדט .

) געשמדטע האלו glutton, gormand זולל i d . ) -
 וסובא.

m spite of, in defiance of a למרות, d v  נעשטיי .
 להכעיס א).

 א) אפשר 6ון מיטלהויכדייטש sowhen פאראכטן! שפאטן.
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class ;מדרגה, מןןלה degree ( p l . \ ~  נדאדי .8 (
 מפלגה >' carat (weight) קדט >טשקל).

' .straight, even adj ישר; plain פשוט, ישר. י א ר  נ
just a d c . | | ; ( ר פ ט ט ) even זו{י ( n u m b e r ) p r e d  נראי־ .

 ממש. ךויןא.
 — נראד צי איסל ?even or odd זוגי או אי זוגי ל

 (מ6שד<.
just at the moment, at נראד אין דעי רגע — 

 the very moment באותו רגע ממש.
just when he is here נראד וועין ער איו דא — 

 דוקא בשעה שהוא כאן.
 — נראד 6ארקערט quite the contrary דוקא להפך.
governor of a ( p i פ . ע - ) 8  גראדאנאטשאלנוק .

. ה) פי רו נ ) town שר העיר ( i n Russia) 
) troy-weight מאןנלם $ ן . -  גראדגעוויכט .* (

 למשקל זדוב.
 גראדנדינ .checkered, with squares adj משבץ.

 נראדע .just, exactly adj בדיוק; = גר א ד.
set of shelves for vessels ( p l . - ם ) s  נראדקע .

 שורת אצ^בות לקלים.
) engraver מפתח. מחוקק. p l . \ -  נראוויאו־ .8 (

) engraving פתוח. p l  גראוויורע .8 (״0 .
) grass עשב, דשא; herb עשב; p l . ] - ) s  נראז׳ .

 a blade of grass קלח עשב.
dozen) (com.) ( p l . - ) s12 גיאזג.gr08S ( 

 שניס־עשר. תריסר.
grassy, covered ;דומה לעשב grassy adj. נראזינ 

 with grass מכפה בעשב.
to congratulate v. a ברך.  נראטולייץ .

 ר צ י ה מ ה כ ב , בריחbar; ש s - ) 0 . lattice ( p l  נראטע .
prison ;בריחי ברזל iron bars אייזערנע נראטעפ — 

 בית אפורים.
) small gain י^תךנח. p i ס . -  נראטקע• .» (

 נראטקע* = גראדקע.
) hot-headed man רחחן. p l ט . ע _ ) a  נראטשי .

 קפדן.
) gambler סןילק (גקלטימ. p l ם . ע -  נראטש* (

.( ביא ינדו'  נקו

 גראכאוץנע .* (-ס.pl) pease-straw _קש־קמ;יח.
 נראלדיע = נעראלדיע.

) rhyme חרוז. p l . \ V ~ . ) s  נראם׳ .
without reason or rhyme אן טעם. אן נראם — 

 בלי טעם ובלי הבונה.
 — גראש שטראם. ז. גראפ־שטראם.

) gramme גרם גטשקל של נ/»5> p l . - ) s  נראם* .
.  גיע־גים כערך)

a = געראס. d j . 3  נראם
) grammar ךקדוק; ס$ר ל?ויי* p i  ניאמאט!ק .* (-] .

 נראטאטיקע ־= גראםאשוס.

 ? business — isn't it ענין נחמד הוא - האם
 לא כן ל

) conversation ?י־לה. p l . | - ) s  נעשפרעך .
speckled a ביד. ,עקד. d j  נעשםרענקלט .

) cry, scream, shriek קול. p l ק . -  נעשריי .« (
 צעקה.

something written, ( p i . ] - ) 8  נעשרניבענ״ן .
 writing דבי כתוב בחב.

do- ;בחיבה handwriting ( p l . | -  נעשי.6טס .8 (
 cument כתב, תעודה; legend (of a coin) כלבת

 •של מטבע).
. ם ט 6 י ר ש ע  נעשריפין = נ

 נ״פ abbr = נ׳ פעםים three times שלש פעמים.
) stranger, foreigner זר, נכרי; p i ם . י ר נ - ) s  נר .
 proselyte, convert to Judaism-, ן?לי ?יו?ל

 על־ו דת ישראל.
 גדא = נרוי.

rough, ;גס, ממין גרוע coarse ;עבה thick adj. נראב 
 rude, impolite גם, אי־מגםם,

a thickhead, a block- א גראבער קאפ (fig.) -
 head טפש. שוטה.

an igno- ;אדם גפ rude fellow א נראבער יונג — 
 ramus בור; עם־הארץ.

 גראבארניע, נראבארניק = נארבארניע, נארבארניק.
im- ;אדם גם rude person ( p l פ . ע - ) s  נראב״אן .

 pertinent pert on .עז־פגיס.
to use a person rudely v. a התנך!  נראביאניען .

; to abuse ה;1לב, פגע בכבוד־. ת ו פ נ  עם איש ב
 גראביאנטטווע.rudeness, impertinence 8 ןםות,

 עזית.

 נראביאנפקע .rough, rude adj גס.
פ .man (pA״rude w א?ה גפר״ - ) s. נראביאנקע 

) scratch םריטה. p l ן . ע - יאבל .8 (  נ
) rake מגוב. p i פ . - ) 8  נראבליע .

to rake v. a גבב במגיב.  נראבליערען .
to scratch v סרט. שרט: to feel משש; . a  גראבלען .
ך .to stir v. r החנייעע; to clamber מפס י ז - | | 

 וקלה.
) to dig חפר, ?רה. p . p v (נעגראק . . a י . ק א י  נ

) ditch תעלה. p l . D-) a. '!נראב 
ro- ;(גרעב=)קבי thickness ( p l . \ ~ ) s  נראבקטט .

 ughness, rudeness נסות.
graving-tooi, burin ( P 1 ך . ע -  ניאבשטיקל .8 (

 צפוךן מגלף.
) engraved writing כתבת p l . | -  נ״אב־שריפט .s י

 קעקע•
) rattle קשקשה. p l פ . -  נראנעי־׳.8 (

to bawl (fig.) ;קשקש to rattle v. n. נדאנעין 
 קרא בנייו• גרור•
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to touch a אריונקרוכן אימעצן אזן גרגדת אדיין — 
 person to the quick ננע עד הנפש.

grave ;ביר, ןב pit, hole ( p l 8 (גריבער .  גרוב .
 .ק־י•

to seek a per- נראבן אייף אימעצן א נריב — (fig.) 
 son's ruin חרש רעה על איש.

רוביאן. נרוביאנפטווע, גרוביאנפקע, גרוביאנקע = גרא־  ג

 ביאן. גראביאנסטווע. נראביאנסקע. גראביאנקע.
"the dry fig of Rabbi *. גרונרת־ךךבי-צדוק 

something dry and leanש;? רנד" ,Zadok 
 ינןחוש.

lump of earth, clod, heap ( p l פ . -  ניידע .8 (
 דנב זע,טר. יערמה.

 גרוז׳ .load, cargo (pl. -) 8 מעיא, מען.
 גרוזgravel a. 2 חצץ.

) shipper שולל השא p i עם- ' ) s  גרוזאווטשיק .
 באנ;ה.

 כרוי.gray adj אפור, שחף.
 גרייל .* horror, terror, shudder אימה. 8לד. !:עד.

grayish a אפוךי. d j  נרייליך .
to shudder v. i ךעל. m p  נרוילן .

great, large, big a גדיל; proud נאה. d j  נרויט .
|- קייט.$  נרויפארטיג.•magnificent ad מ&אר, מהדר;|

 magnificence פאר, הדר.
magnanimous a בעל נפש נדיבה. d j  גרויפהארצינ .

) grand-duke נסיך גדיל. p l . | -  גרויטהערצאג.8 (
grandduchy (pi.טיםע־־ -  גרויםהערצאגןןטום .* (

 נס בית גדילה.
to v. r. ך ו ז - |  נרויםן.to extol v. a גול-רומס; |

 boast, brag לחפ*ר.
) = נרויסהערצאנ. p i . ] -  נרויפפירשט .8 (

 נרויםקגיט .* greatness נדל; pride, boast נאוה.
 התפארות.

(pl. ( - ) ; ה ?  נרויפ.* a grain of groats ןךנר־נךש, ך י
 grits, groats גרש. גרים. ךיפוח.

 גרייקייט .grayness 8 צבע אפוךי
 גרונדוואנע .plumb-line (pl.t-) 8 אנך.

foundation ;קךקע ground ( p l . f-) 8• גרונט 
 ;פור; bottom סלליח, _קךקע >של נהר או ים<;
gro- (fig.);שמרים grounds, residue, sediment 

 und, reason הקם; limit (fig.) ןבול.
 — אן א נרונפ without a limit or end בלי גבול.

 בלי קץ.
something substantial עפעפ מיפ א גרונם — 

 דבר ממשי.
properly speaking אין נרונפ, אין נדונפ נענימען — 

 באמת.
thorough ;פיךי; fundamental a d j  נרונטאוונע .
thoroughly a עד סיפור. על בוךיו, ?דיוק. d o  ןכון; || .

) grammarian ?יליויק• p l - ) a  נראםאטיקער .
gra- .אשר לדקדוק grammatical adj. נראטאטיש 

 mmatically correct {בון על פי רקדוק.
) rhymester הלין. p i ט . -  נראטזאגער .* (

the (fig.) ;קרןה heap, pile ( p l ט - ) a  גראטידע .
 villagers בני כפר. 3פךם.

 נראטניצע .candlemas a לנ למלר לעלמה מך פ (חנ
.(  לניצרים כיום ב׳ לחדש 6בר.

 גראטענזאנער, נראטענטאכער = נראמזאנער.
silly o לרוזים r bad rhymes a. גראם־שטראם 

 ?ל• מעם.
it is nothing גדאם־־שטראם מאך מזר א ליעפניק — 
 but silly rhymes אין בזה כלום אלא חרוזים בלי

 פעם א).
) grain (vodght) גרעין משקל שעירה p l -  נר*| .« (

 אלת•
pome- ;מין אבן ;קרה garnet ( p l . f-) a  נראנאט .
 granate רטון; grenade, shell למון־קלע, בדור-קלע.
) granite £חם (טין אבן קשה מא־<, p l . \ ~ ) 8  נראניט .
) lime-pit, mortar-pit בור קייד p l ם - ) 8  נראסע .

 (לבגין).
a kind ;ןסיך. קמטין count, earl ( p l . f-) 8. נראף 

 of iron pot מין סיר ברזל.
 נראפיט .graphite, black-lead 8 א?ךע$1רת•

) countess ןםיכה, קימטיגית. p l - ם .  גלאפיניע .* (
 נראפינקע = קארא6ינקע.

) sweet bread שקד החזה p l פ . -  נראשיצע .8 (
 (של עגל).

 גראשל = גריישל.
) groschen אגיךה (מטבע קטגה = p l - ט .  נראשן .8 (

 /* קופיקה רוסית).
not worth a farthing גיט ייערט קיין גראשן — 

 איגו שיה טריטה.
 — גוט האבן קוון גראשן to be penniless היה בלי

 פרוטה היה עגי
 — האבן די נראשנפ to have money היה לאיש כפף;

 ,to have cash היה לאיש כפף מזומן,
a pretty penny, a nice א שיונער גראשן — 

 round sum of money םכוס הגון.
of the price of adj. ע נ ע ש - , ר ע נ ע ש  נראוושן, -

 a groschen של מליר אגיךה.
of the price of a groschen a d j  נראשנדיג .

 שמלירו אגורה; low-priced שפלירו מעפ.
 נךגרת .throat a - , ןדון.

 א) דער באוואוםטער פילאלאנ ב. באראנאוו ז״ל האט טיר
 אטאל נעזאנט. אז ער האט נעהערט צווישן סטודענטן (מסתמא
 •ידישע) א לאט-נישן נוסח 6ון דעד טשיקאוונעד טראזע. יוי
! ,  6אל;ט: "gramina, stramina, fac mihi tectum,, — יד.,

 שטרוי. מאך טיר דאס כעט״.
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Mbn to sin ;מעה. לעה to err v. n  נרייזן .
. ושל רו נ ־ ) ־ p l . D-) 8. נרייזשיק 
ready a ;בון. םו?ן, מזמן. d j  נרייט .

 — איך מן גתוט I am ready הנני נכון
 — גריוט געלט ready money, cash כםף מזומן.

 נרולטן .to make ready, prepare v. a הכין;
. י מ צ ט to prepare oneself ל?ין את ע . r ך . ל ז - | | 
to set o r cover the table גרויטן צופ טוש — 

 ערך השולחן.
 גרייטקייט .* readiness, preparedness לי1ח ןכון ל-.

"7 ttD ס$ג ל־ to reach v. n  נדייק .
very a d v  נריילינ ./remarkable ad נטלא. ןזצ;ן! || .

 much מאד.
very much a מאד. d v  גרייללך .

 נריים .» size גדל, מלח.
 נרייטל - גר ו י ט!

to grasp, take hold ( p . p.|6״ (נענרי. a. נריי6ן 
 of אחז.

ם .corkscrew (pJ מהלץ פקקים. -  נרייצעד׳ (
) kreuzer ה??־ע אונןמלית p l - , - ט . ) 8  נרייצער י .

6/י שלזד,ו». ו 1 =) 
) tripe הממס (של כהטה דקה>. p l . "|P-) 8. נריישל 

) cricket צרצור (טין חגב). p l . \ ~ ) 8 ל . מ  נ
 נרילכע״דל * (~ק־.pl) little cricket *ךצור ,קטן.

 נרילצן .מ .« to chirp אךצר.
to din into a person's גרולצן און דו אייערן — 

 ears קשקש באזגי איש.
make-up (of a פךכוס (של ממחק n actor) 9. נריט 

 על הבטה).
 נריטען .ohj to cause gripes «. n מ?אי?י ?9:;

 to be kindled (anger) לרה (אף).
I have the gripes עם גרזמפ םגר אגן כויך — 

 אחזוג* מכאובי במן.
his wrath will be זמן צארן יועט גרוםען — 

 kindled יחרה אפו.
gripes, colic 8 ©באיבי ?פן, באב מ_ע:ס.  נריטעניש .

 גריטצארן .burning wrath 8 חלי־אף.
( A m . green a ;לק; unripe בלתי ב#ל• ( d j  נתן .
green, inexpe- ( A m .  new-come ?י?א מקריב; (
 rienced לךש, מח?ד ן?יו'ן;||.« spade לו השחור

 (בקלפים).
 נדיננ .easy adj קל, ניה; light קל (בטשקל);ן|-קי_יט

 .* easiness ין^וח; lightness קלות (כמשקל).
 נרינד .scab, mange 8 גלב, צךעת.

 נדינדוננ .# foundation, establishment :פוד.
 נרינדל־־־גדונד.

to found, establish v. a נמד.  גרינדן .
) founder מיסד. p i ט . - , ״ . ) ,  נרינדער .

uew-comer, new ( A m . ) ( p i ם . ~  נרינהארן (
 immigrant איש ??א מ,קר1ב.

 נר־נט־אייננטום real estate ??מי ךלא ^ידי, קנ.ין
 נןרהיזות.

. ד נםלו דו  נדונטינ == גרונטאווגע. נ
to impaste, lay the ground «. a  נרונפיעווען .
to plunge ;את יןפוד הצייר gbjt (of a p a i n t i n g ) 
to sound,(/^׳.);לשקע עד ס^הוים to the bottom 

 fathom לקריךרש.
to lay the foundation of, v. a. נדונטפעסטיגן 

 establish י_?ד, בינן.
cardinal number ( g r . ) ( p l . \ ~ ל .9 ( א צ ־ ט נ ו ר  נ

ר ;םוך.  ro ן

 נדום = גרום.
) group קבו^ה. ללקד- p l ט . -  נרוםע (

 נדוש דן .to group «. o סלד לקבוצות
.-divorced man ( p i  נדוש (נדושים .

 נדיק = גירוש.
divorced woman, ( p i  נרי־ שה .# (נדושות .

.-divorcee 
) female proselite גלךת. p l ם . -  נרטע .# (

to search, inquire v לןש. ל>ןר. . n  נדיב:יען׳ .
to swarm v. n שרץ א).  נדיבלען « .

to be swarming שווובלען אין גרובלסן -
 ש־יץ לרוב.

 נדי^ע = שוואויס.
little pit, little hole ( p l נדיקע11לע .״ (-לעד 

 ני4זא קןזןה; dimple גומא בלחי.

) scrap קיןימק. p i נרי^ענע (~ם 
) =» גריבעגע. p l ן . -  נריו| (

ט ten copecks ןןשרקפיקיח -  נריווניע (
 (טטכע רוסית).

) mane לןומה (׳צער שעל צואר חיה). p l - ס .  !רייוע .# (
) chagrin, vexation עזר. p l ם . -  נריז^טע .* (

(fig.) ;גלם, בךפס to gnaw, corrode v. a  נרלמן .
 to worry, torment *עד. עןה; = נרומען;
to vex v. r e c to worry v. r לןגטער• . - זין* . | | 

 each other לר!ז איש את ל.עהו.
 נדיועניע־= גריזאטע.

 נרי! נער, נריינערן = נראגער. גראגסרן.
) error, mistake ?י^יי׳ מעות. p l . f-) 0. נרי! ז 

 <זביש; misprint טעות לךפוס.
 נדיזגרא = נריוזגרוי.

gray, hoary a ק\ב. לבן-^ר. d j  נרמזנתי .
י̂אוו̂  נרי|זינ.full of errors adj מלא ש

) curl תללל. p i ך . ע ~  נרייזל (
 נרי}זלדינ .curly adj מסלסל.

v. r to curl v תלתל, מלמל; ןן-זוך . . a  נריףלען .
 to be curled ליה לסלהלינ^

. ל ו ס ל ? curling 8.נרי^זלעניש 

 א) דייטש kribbeln קד^ן.
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. ן צ פ ע ר  גרעבץ, גרעבצן = גרעםץ. ג
) card, hatchel מפרק (לצמר p l ס -  ניעפםליע (

 לפשתים וכדי),
to car, comb v. a כןריק (צמד. פשתים  נדעםפליעווען .

 ונדי),
) grenadir .קלע רגלי (נחיל p l t - ) 8  גרענאדיי .

 הצבא).
) grandeur, pomp ןביד. p l . B - ) 8  גרענדע .

 לטאךח א).
 ־- טורן א גרענדע to live in grand style התנהג

 בתפארת.
 — 6ורן דו נרענדע to lead, be a leader היד.

 למנהיג, היה לראש.
) boundary, border גבול >של p l \ ~ ) s. גרענעין 

 מקום); limit, bound גבול, קץ.
 — אן 8 נרענעץ boundless בלי גבול, לאין פוף.

there is a limit to eve- ־־ אלץ האט א נרענעץ 
 rything יש נבול וקצב לכל דבר.

ך ז ז - | | ; ל מ נ to border upon v. n השננן ל  גרענעצן .
v. r ד. ז. . 

. ן צ מ ע ר . נ ץ ט ע ר  גרעפפ. גרעפטן = נ
 נרעפין .* belch, eructation (pl.f-) ;הוק,

to belch, eructate v. n ןהק.  נרעפצן .
 גרעצי = נרוץ.

) Greek ץ,ןי. p l . | - יעק .* (  נ
 נלעקיש .Greek, Grecian adj לי?י׳ ?יל ,יין•

righteous proselyte, ( p l  גי־צדק .* (גדי־צדק .
ך שקבל קליו כ ; , - t r u e convert to Judaism 

 דת ישראל בתם־לב.
"rain," prayer for rain offered on *. גשם 
 the eighth day of Tabernacles ח?לת גשם

 שטת#ללים בשמיני קצךת.
materialism 8 - , המריות  נשפיות .

 נשפיותדונ .material adj נשמי, ח?!רי.
 נשן = גושן.

י ע גדע איז אידענטיש םי« granda ארעד grenda פון  ג
Slownik אין קאדלאוויטשעם Granda פוילישן סלאגג. אונטעד 
oa grende, ווערט גענראבט דער אויסדרוק Gwar Polskich 
6ן י  na grande און דערקלערנו: du y rozmiar »מ — או

. פן ן או פ י ו ר  ג

greens, vegetables 8 ,יךקית.  גרינווארנ .
 נדינזשאל = קיג,שן<ל.

) a peasant's sledge מלת־ p i פ -  נרינזשעלע (
 הרף של אבר.

tho- a d c . | thorough a ןכון. קך,«ק; | d j  נויינטללך .
tho- *. על בוךיו, ןךיזק, בשלמות;|1-קייט roughly 

 roughness ןייוק שלמות.
greenish a [ייולק• d j  נדינליך .

) verdure, herbage ךשא, ;ךק p l . f-) 8. גויינם 
 עשב; greens, vegetables ;ךקית.

to put ;ך ;ריק to grow green v. n ןי̂  נרינען .
 forth leaves הוציא פרת.

new-comer, new (4m.) ( p l  tyJ|l!*U" .נע-) 8 .
greenhorn, ( A m .  immigrant איש שבא מקרוב; (

 inexperienced person איש ןוזפר נסיין.
) female new-comer אשה A m . ) ( p l . -) 8  נדלנע .
 שבאה מקרוב;inexperienced woman (Am.) אשד.

 מחסךת נפיון.
while yet green, while yet a d c  נרינערהייט .
while yet ( A m .  unripe בעודנו,יריק. בעוךנו צפר; (

 new in the country בהיותו ע1ד וחךש 3מדי;ה.
 נרינצי_ינ = נרינווארנ.

greenness 8 :רקות־ 5¥ע ,ילק•  גרינקייט .
 נרינשפא) .verdigris 3 חלודת ןח>ץת.

greeting, compliments, re- ( p l . \ -  נדום׳ .8 (
 gards, respects בך?ת ןולוס. ךךיעית ?ילומ.

 נריט־־־־נדןז־.
to give compli- ;בךך בשלום to greet v. a.[נדים 

ments o ךלש לשלום־. r regards 
 נליפ .* grippe מין קדחת•

ט (טאבן). ) slate-pencil ןןיןיד. ע p l . | ע -  ברל&ל .8 (
 ניל״? ,* grits, groats !דש. גרים.

 גריציע = גריץ.
 נילקע .buckwheat 8 כממו^

cause 8 גורם, סבה.  גרם .
. א ם ר י ג ־ א נ ך  ג

 נרעב .thickness 8 קבי; fatness מש^ון.
somewhat .ק?ה י$ת ־ rather thick a d j ך . יעבלי  נ

. ה 0 צ ק } rude 
) dam, dike שןר־מוס. p i ס - ) 8  נדעבליע .

 גרעבס, גרעבק = גרעםץ, גרעטצן.
) digger חימר. p l פ .  נרעבער .# (-. -

 ד.
׳ טרא־ נ ־דטו נ the fourth letter of the Hebrew alpha- 8 טיט גיט־אראטעאישע ווערטער, ווי אין: טו  י .

. four n צעגט־דטראצעגט) u m  bet האות הרביעית ב^לף־בית העברי; || .
four thousand years ד אלפים = a b b r ' four thousand אחנעה אלמים. ד״א . ד . ד ; ה ק ? ך  א
) אר?קה אלפים (לספירת היהודים). t h e J e w i s h e r a /0) של (אן אראטעאיש 8ארזעצל, וואס קומט אטאל of p r e f  ך־ .
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this, ( ע ׳ דאס - ע ׳ די - ר ע p >דער - r o n . d e m  דאזיג .
 that הזה׳ ההוא.

) dose מנה (ברפואה). p l . D-) #. דאזע 
 דאטוט = דאטע.

) dative case יחפ שאליו. g r . ) s  דאטיוו .
to date v. a רשם ןמן. ק .  דאטי

) date ןמן (יום בחדש והשנה). p l ט . -  דאטע .# (
 — בוז דאפע till now עד עתה, עד היום.

׳ ז י ק ־ ת י c o u n t r y - h o u s e ( p l . D 9 -  דאטשע .$ (
 בית־שךה.

צע. י נ ־דאי אנקע־  דאי
) milk-pail מפל לחליבה. p l . D-) דאיניצע 

) roof ננ, מב^ה. p i  דאך (דעכעד .
yet, still, however c אפם, ני?ל 1את. o n j  דאך .

 דאכאווקע = דאכצונל.
to mention ;חשב to think «. a  דאכטן .» .
to v. r ל . י ז - | to seem v. i הךאה; | m p  הןבר; || .

.  seem הךאה ך
it seems to me, מיד דאבם, מיד דאבט זוך — 

 meseems נראה לי.
 — זאל זיך דור דאכטן imagine חאר בנפשך.

do not men- זאלסם עם 6אד קיונעם ניט דאכטן — 
 tion it to anybody אל תנלה זאת לאיש.

God preserve you from ניט 6אר אייך געדאכט י — 
 !such evil ישמרך ה׳ מצרה כזאת!

) tile רעף, _קך?זיד. p l . -  דאכציגל .8 (
 דאכשטיבל = ביידעם־שט.יבל.

.  דאלאזשען = דאקל«דעווען
 דאלאטע = דאלעטע.

) the palm of the hand ?ף p l . D-) 8. דאלאניע 
׳ ?טח.  מי

) dollar דילר (שקל אטיריקה). p l . \ ~  דאלאד .8 (
to chisel, hollow v. a נקב, ןנ{ר.  דאלבעז .

) lot ניךל, הלק (בחיים). p l ם . -  דאליע .9 (
) interpreter מליץ, תדנמן. p l ט . -  דאלטעטשער .״ (

 דאלפע, דאלטע־נעקעף = דלתה, דלתה־^קב.
) 1chisel משמלת, P  דאלעטע.(-» ם .

. ר א ל א ד ־ ־ ( ^ ט . - ) s  דאלער .
. ד ע 6 ל 1 = ר ע פ ל א  ד

 ראם .draughts, checkers (game) 9 מ?הק הטסטמיס;
 man אחד מהפםפםים.

) V\. 9) ~dome כפה. p l  דאם .
 דאטאלט, דאטאלפ(ט) = דעמעלט.

. נ  דאטאלפדיג = דעמעלטדי
house-demon, hobgoblin ( p l פ . ע - ) 8  דאטאניק .

 שד.
 דאטאפקי!.damask-silk 9 מין אריג יטה של מ^י.

 דאםב = דעמב.
) dam, dike מקר. ^ ן . פ - ) ע ב ט א  ד

 יא .there adc ?ם; here פה׳ באן. לבא.
to ;היה במציאיח to be there, exist זיין דא — 

 be present היה ניכה, המצא (במקום).
there are יש; עם זיינען דא there is עם איז דא — 

 יש, ישנם.
 — דא... דא... now... now טעם... יטעם א).

now cold, now warm דא קאלט, דא ווארעס — 
 פעם קר ופעם חפ.

at one time he דא לאכט ער, דא וויונט ער — 
 laghs, at another he cries פעם הוא צוחק וטעם

 הוא בוכה.
now he is here,דא אוז ער דא, דא אין ער דאדטן — 

 now he is there פעם הוא פה ופעם הוא שם.
now he is pre- ־- דא איז ער דא, דא איז ער ניפא 

 sent, now he is absent פעם ישנו ופעם איננו.
to add v. a היםף.  דאבאווען .

) addition הימפה. p l פ . - ) a  דאבאווקע .
to get, obtain «. a ה&נ.  דאבוווען .

to annoy, worry, דאבוווען דו לעבעד (fig.) — 
 nag הרעם, הרנז איש.

) rammer £?ל. p l ם . -  דאבניע .8 (
"good morning," music played 9. דאברי־דזיען 
in honor of the bride on the morning of 
 the wedding-day ןנון בכלי זמר לכביד הבלה

 בלקר יום הךתונה.
good fortune 9 פזל טוב.  דאברע־טזל .

to please, satisfy v. a מלא ?יאלת־  דאנאתען .
 ז!שה ךצוך.

) care, worry, anxiety ךאנה. p l 8 (דאגות .  דאגה .
to care, worry, be anxious v. n ךאנ.  דאגה) .

) dogma ,יסור, עקר (נדת). p l פ . -  דאגטע .* (
 ךאגת־חיונד, = ךאנח־פךנםה.

. -worry about a livelihood 9. ךאגת־פךנפה 
) addition הימפה. t f פ . ע ק ט - ) a  דאדאןןטעק .

right here a d o  דאדערט(גאטאנענדינע פארמע פאר דא) .
 במקום הזה.

) proof עדוח, מויפח. p l . | -  דאוואד .9 (
power of attorney (pi. | -  דאוויערענאםט .9 (

 ה יש אה.
 דאיי(ע)נע| .to pray, worship «. n. a החפלל;||.»

 prayer תפלה.
to say the morning-prayers דאוונען שחרית — 

 התפלל חפלח שחרית.
warden of a synagogue ( p l . f-) 9  דאזאד .

 נבאי עול בית הכנםת.
overseer, inspector ( p l פ . -  דאזאדצע .9 (

 משגיח.

T און O . . . T O . . .. איז אפשר דאס רוסישע .  א) דא... דא.
 האט קיין שייכות ניט טיט ד א אין דער נעוויינטלינער נאדייטוננ.
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how do you call that? ?ווו די6ט מען דאם — 
 איך תקרא לדבר הזה?

 — ראם חממנו that is הלא הוא.
 — ער איז א גרויםעד דאס he is a big fool שוטח

 נדול הוא.
he is somewhat of an ער ארז א שטיקל ראם — 

 impudent fellow הנהו קצת חצוף.
. דאס now... now טעם..* .  — דאם.

 וטעם...
now cold, now warm דאס קאלט, ראם ווארעם — 

 טעם קר וטעם חם.
 דאט* .that conj ש״.

I know that איך וווים, דאס זוו זיינען דא ניטא — 
 they are not here יודע אנכי שאינם םה.

 דאטאדנע .vexing adj מכעיס, ממיז.
) vexation, grief. ל$ז. p l 0 2 3 - ס . ) 8  דאטאלע .

. ן כ י ל נ ס ע ד ־ ן כ י נ ל ג ס א  ד
 דאטדאזיגע, ז. דאזונ.

 דאטזעלביגע, ז. דעדזעלבוגער.
 דאטוג.somewhat wrong adj קצת לא ןכון.

to shit v ןזשה צך?יו.  דאט| .» .
 דאסקילען = דאקוטשען.

examination, hearing ( p l  דאפראם .8 (״\ .
 חקיךה וךךישה. נב_יח.עדות.

r&i to beat at play, win from v. a  ראצ| .
 גנטשוזק).

to get, obtain ;המ*א to afford v. a  דאקאזשען .
 ה&נ; to bring about הואא לפעל.

troublesome, annoying adj. דאקוטשלוווע 
 מך4יז, מפריד.

 דאקוטשען.to trouble, annoy v. a הךןז, הפלד, הלאה.
document (pi. f —) 8 ?וזב, שטר, תעוךד*  דאקוטענט .

 דאקוקע .* annoyance הךנזה.
 דאקטאריע ,# medicine, medical science חכמת

 לךפואח.
doctor, physician ( p i  דאקטער (דאקטוירים .

 רומא; doctor ח?ס (כנוי כבוד למלומד).
female doctor, doctress ( p l - ט .  דאקטערן 1 .# (

 דיטאה; doctor's wife אשח רייטא.
to doctor, cure, treat v. a ך&א, ף . י ע ט ק א  ד
to be treated by physicians v. r  לפא; |[-» זוך .

 הךןא 1£ל ידי רופא.
. י  דאקטערקע = דאקפערן

 דאקטערש.of a doctor adj של רופא.
report, presentment (pl. f~) *. דאקלאד 

 דין יחשכון! הךצאה.
to report v. a ןי>ן לין וחשבין״ הךןןה.  דאקלאדיעווען .

 דאקליד = באלאנ.
י .dry adj ;?ש; lean, meager ?חוש. א  ד

 — דארע קזשקע. ז. דארע־קזשקע,

four ells or cubits *. p אךבע אמות; l  ד׳ אטות .
 a man's own little place קקים קנןן המיוחד

 לאיש.
to have נופ שםיין אין איסעצנס ד׳ אמות ( i d .  ־־ (
 no contact with a person לא היה מנע

 ומשא עם איש.
four cubits by four 8 . pi.ד׳ אטות על די אטות 
 cubits, four square cubits אךבע אפית ןזך?ע1ח;

 narrow space מקים }{ר.
 דאטינא .domino (game) 8 דימינו (מין קוביא).

ladies' a ?יל נ?וים. d j  דאטסקע .
 — א דאםםקער שנגדעו ladies' tailor חייט לנשים.

) lady אשה נכבדה. p l - ם .  דאטע .* (
ר .draught-board (pi לוה ע -  דאפענברעט (

 משחק הפם^מים.
 דאטפ .* steam אד, קיפיר.

) steamer ^ןיח קיטור. p l ם . ׳ - י .8 (  דאםפע
. ר ע פ מ א ד ־ ( ^ ן . -  דאםפשיף (

. ם א ד = ע ק ם א  ד
denouncement, information ( p l . \ ~ ) 8  דאנאם .

 מלשינוח, מסיןה.
to denounce, inform v. a הלשן,  דאנאפעווען .

 מbר.
denouncer, informer ( p l ט . ע -  דאנאשטשיק .« (

 מלווין, מימר.
ה. ) fool מ^ש, עיו̂ p i ס . ע ~  דאנדיק .# (

. ן ע נ א ד ־ ט ע נ א  ד
from here, from there, thence — פון adv.דאנען 

 מןה, משם.
 דאנעישטיג .* Thursday היום החמישי(כשבוע).

 דאנערשטיגדיג .of Thursday adj ¥ל סיום החמישי.
gratitude ;תוךה׳ סן־הן thanks ( p l . \V -  דאנק .8 (

 הברת טוןה. ת1ךה.
I thank you very א שוונער דאנק איך י — 

I חודה רבה לר 1, חן־חן much!, many thanks! 
 — א דאנק דעם thanks to that הודוח לזה.

thankful, grateful a מביר טוי?ה; d j  דאנקבאו* .
 |קייט—thakfulness, gratitude *. 1 הכרח םינןה.

 דאנקעווען־־דאנקען.
to thank, give thanks v. a לצה . n  דאנקען .

 חודה, אמר חן־כ׳ן.
) the ה־ (מלת הידיעה לטין p l ו . י ) def. a r t  לאפי .
ה̂, \אח; this, that p ׳קןה. ההוא;  r o n . d e m  סתמי);|| .
 something understood or hinted at ך?ר

 ?=IV אי מךמז.
the child, the children ראם קינד, ד.י קינדער — 

 ודלד, הילדים.
 — דאם מאל this time בפעם הזאת.

 — אוך זוזים ראם I know this אני יודע זאת,
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"speak to the p h r ר אל העצים ואל האבנים . ג  ד
trees and stones," to preach to the winds 

 לבר על אזנ.ים חדשות.
a thing of value to p h r  ךבד השוהי^כל נפש .

. - everybody 
.-something new *. ךבר חדש 

.-something wise #. ךבר־חכםה 
.-something well-known 9  ךבר ידיע .

. - p l . 0  ךברי־ח secular words.ל 1
,-there is something in it a d v  דברים 3נ1 .

 יש ?זד. איך, ךבר K1 טיה;.
. - p i . i d l e words #. דברים בטלים 

pl.things as they really 8. ךברים כל.ו(תם 
. -are 

pl.matters of the heart, 8. ב ל נ  ךברים ש
. — feelings 

pi{ ס - -good deed, act of kind.ךבר-סצוה.* (
 ness-, ןןןשה םוב.

) to speak, talk ל?ר. s i . ) v. n  ך3רן .
} talkative man-, «פפמן; p i , (ךברנים .  דברן .

 orator - , ״נואם.
i-something wonderful *. ךבר-פלא 

.-something lasting 8. ךבר־של־ר^םא 
Fishes, Pisces M מלךןים. r . ) ;-fish 9 . p l  דגים .
> l a n n e r , flag (pl.JL) :0} ,  דגל (ךגלים -

 garment מלבוש.
. ם ץ . pl-# , 8 b r e a s t s , teats . דדים 

,-namely ;לק>ןל , - for instance a d v  ךהיינו .
 לאמר. ?לימד.

. ו נ י  ךהינו = ןקי
thou, you p אלה. r o n . p e r s  דו .

ם = דעמב. ע -  דוב (
 דובאווע — דעמבן.

) club מקל־;ד. מ.קל-חו?ליס. p l . 0 _ ) ע ק נ י ב ו  ד
 דובלטאווע .double adj ?פול.

) jeweller אמן?מ?1?ןת p l ס . - ,-) 8  דובעלירער .
 א?נים טיב ח; מוכר א?;ים טובות.

) pipe חליל; bag-pipe חןזת- p l ס . - ) 8  דודע .
 ללילים. סומטודה; burden (jig.) סץא, הבל.

to bear the burden האלטן זוך מוט דער דודע — 
 נשא הפבל.

) pipe הליל. p i ס . -  דודקע .8 (
the bow ;קשת bow, arch ( p l ס . - ) s  דוהע .

 over a horse-collar קשת העל לפוס.
8 (-עם.pi) nobleman אציל.  דוואריאנין .
 דוואריאנםטווע .nobility 8 מפלגת האצילים.

 דוואריאנפקע .of nobility adj של לאצילים.
) noblewomanפ 1 א$ילה. P - ) 8  דוואריאנקע .

janitor, house-porter ( p i ם . ע - ) 8  דווארניק .
 שימר ללןןד. שועד.

 דאר .phthisis, consumption 8 #ח$ת (= דער•).
to be in want, starve v. n היה דןמד לחם,  דאחנן .
to live in privation v. r ליה ?ה?ר. ך . י ז - | |  לעב;

 דאר!ם =־ דארעם.
 דארט = דארפן.

 דאר!»יג .of that place adj של ל^קוס להוא.
there a >ןם, לחם. d v ק . ר א  ד
ק. י עדנ  דארשעיעד ־־דארםעי

female parasite (pl. ס -  דאר::עיעדנוצע (
 אוכלח לנס. מלחכח מןבא.

parasite, spunger ( p l ם . ע -  דארףעיעדניק .8 (
 אובל לןס׳ מללך טן?א.

to dry up v. n חלב. זיבש; te wither ןלל, ה . א  ד
 ?גזש; to become lean כחש! לךזה.

 — (.fig} דאדן אימעצן דעד קאפ to worry דאג.
) thorn חול. p l  דארן (דערנער .

 דארעם .cause 9 מכה.
thre is no יעדער ווארעם האם א דארעם ( p r o v . ) — 

 effect without a cause אין םףבב בלי סבה *<.
 דארעניש .leanness 9 לזון.

 דאוע־קישקע .9 (-ס.pl) sausage ןכןןיק.
) village ??ר. p i  דאו ף (דערפער .

 דאופיש .of village, rustic adj >ןל ??ר. ?פךי.
villager, countryman ( p l ט . י י ל -  דאו B פאן .9 (

 יושב ?$ר. ?פך.
to have ;לך. ל^טךןי£ to need, want v. n  דאו יפן .

 tb ליה חובה.על־. ליה מופל על״.
 — םע ד»רף it is necessary נחוץ הוא.

 ־־ ווו עם דארף צו זין properly באופן נאות, כראוי.
 דאויקייט .dryness 9 חלב. י?ש; leanness לזין.

 דאו ״שט .# thirst צמאון.
 דאוישטינ .thirsty adj זןמא.

to have (fig.) ליה ?מאי to thirst v. n  דאוישטן .
ג ל־. שאף ל־. ל ] a n ardent desire for 7 

 — עס דארשם מוך am thirsty 1 הנני צמא.
. ק ו ל נ ר ב - ( p l פ . ע -  דאשעק (

 ךבולן = דיבוק.

י = דיבור. ' »  י
religious ecstasy- ; ךבקות. #excessive 

 devoutnessi למידוח ,ילךה.
to be in ecstasy v. r ליה ?מצב של  ךביקען זוך .
to display excessive devoutness ;ן־בקות 

 הראה למידות ;חךה.
 דבקות. דבקען זוך = ךביקוח. ך?יקען זוך.

. ה ל מ ; - t h i n g (pl . -word . ךבר (ךברים 
" p l " (,another thing ')ךבל-אחר.ךברים-אחרים 
abominable person (fig.) ;חדר a pig, a hog 

 ^ךם מלןגב, איש מאוס.

.Jedes Darum hat seln Warum דייטש 
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 לילן .to disturb ». a בלבל; to annoy הלאה.
to din into a per- דולן אימעצן און דו אויערן — 

 son's ears קשקש באזני איש.
to annoy a person by דולן אומעצן דעם מוח — 

 talking הלאה איש בדברים.
 דולעניש .* din שאין. קשקוש; confusion ?לבוי,

 מבוכה.
) council מ1ע$ת i n R u s s i a ) ( p l ס . - ע .8 ( ם  ת

 (ברוהיה); town-ball ?ית םידג^ת הןגיר.
ע. וענ נאסודארםטו .  — נאםודארםטווענע דומע, ז

mouldy adj 7ן?ש.  דוםפיג .
) thunder ר_עם. p l . f-) 8. דונער 

thunderous ;יל בעם? of thunder adj. דונערד-נ 
 שיאן כר״ס.

) thunderboite קול p i פ . ע , ק -  דונערדקלאפ (
 רעם.

[ .duet (mus.) (pl צמךה (זמרת שגים). - ) 8  דועט .
) duel מלחמת שג;ם, מ^מה ?י;:ם. p l . \ ~ ל .8 ( ע  ת

 דופען = או6ען.
.-pulse 8. דופק 

to feel a per- אנבאפן(א טאפ פא?) דעס דופק — 
to sound (fig.) !משש דפקו של אדם son's pulse 

 a person's mind חקר לדעת מחשבתו של אדם.
to address with "thou" v. a דבר לאיש  דוצן .

 ?לשון ניכה יחיד.
ו א  ך ק • ־= דו

) ducat (gold coin) ארוס p l . \ ~  דוקאט .8 (
.  >מטבע זהב)

. ס ? ו ד = ם ע ק ו  ד
. ודקיקה; - g e n e r a t i o n (pl-;age . ת 1ד ( ו ד 8  דוד .

 brood בד?ה (אטרוחיפ שיצאו בזמן אחד םהגצים).
" p l . f o o l s , " sort of game at cards 8. דוראקעם 

 •שוטים,. מין מקוחק בקלפים.
many generations 8.ר־דורות .pi דירוח לביס. 1  ד

 — אויף דור־דורות for many generations לדורות
 רבים.

the generation that perished in 8. ד1ר-הט3ול 
.-the deluge 

the generation that wandered 8. דלר־הםדבר 
. - i n the desert 

the generation that was scat- #. ד1ר־ך,פלנה 
tered aft^r the building of the tower of 

.-Babel 
through p ?.עד; by על י_ד. ןןל ;די. r e p  דורך .

through and through, right דורך און דורך — 
 through בעד, חלף ועבר.

through p ?עד; thoroughly הימב. r e f  דורכ־ .
one after another, consecuti- a d v  דורכאנאנד .

•PPPC לי? continually ;ןך. אהד ןה. ?מךר? vely 

major domo, steward (pl. ם -  יווארעצקע .« (
 סיבן ה?.ית אי החצר.

; necessarily- בהכרח, ק ! • - o n l y a d v  דווקא .
only so and not דווקא אזר און ניט אנדערש — 

 otherwise כך ולא באוטן אחר.
not exactly in this manner ניט דווקא אזוי — 

 לאו דווקא כאוטן זה.
 — נים דווקא המט not necessarily today לאו

 דווקא היום.
in spite of yon I shall not do 'דווקא נוט — 

 itl לא אעשה זאת למרות רצונך 1
want so in spite of 1 ווול אוך דווקא אזויו — 

 !you חפץ אני בזה למרות רצונך!
to repel v. a דהה; to refuse ךלה.  ללחה זיין .

 לשיב אחיד; to annul ?מל.
"to repel with both דוחה זין בשן• ידים — 

" to refuse utterlyדחה לגמרי . , h a n d s 
the saving of life פיקוח נטש איז דוחה שבח — 
 annuls the Sabbath פקוח נפש דוחה (מבטל) אח

 השבח.
 דלחלן .pinch 8-, להץ; want, scarcity ה?ר,

 מחמור.
ק̂׳ האיץ.  ד1חק זיין.to press, urge v. a ךי

to press the time ». n. דוחק את השעה זיין 
 דחק אח השןןה (התאמץ שיבא דבר יותר טהר).

 דויבען = דאלבען.
ף. ו ן ו  דייען זוך .to pout «. r ןעף (=בלאז

 דייער .duration 8 ארך (:מן), למ#ך.
 דויערוננ = דויער.

heat (of a n ;נקיימה breath ;רוח spirit 8  דיך .
 (oven] הם (של תנור).

to let one- (Jig.);נתן הם to give heat נעבן דוך — 
 self loose דבר ככל העולה על רוחו.

; clerical >ןיל מטלגת  דוכאוונע .spiritual adj רול{,
ך̂.3י קית• 1 

clergyman, minister (pi. ע נ -  דוכאווןןנער .« (
 בהן הדת, משרת בית ;;.

 דובאווענפטווע .# clergy מפלגת כ$!י הדח.
 דוכטן = דאכטן,

to perform the priestly bene- v. n  דוכנען .
 diction בלך בךכת כדגים, ןןלה לדוכן.

) duke - , ;סיך. p l  דובפ .8 (דונפים .
) duchess - , נמי?ה. p l ת . ו פ כ ת ) t  דוכםה .

׳ משגע. ף ר * m & d ?5 ג ל .confused adj מ^ל?5  ח
 — מאכן דיל to confuse בלבל.

to suffer v. a םלל; to tolerate סלל,  דילדן .
 הת:חם בס??נות ל-.

insane-asylum, lu- ( p i ער . ז י הי -  דול־ןוהויז .« (
 natic asylum בית משןעינ^

 דולובען ־ דלובען.
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 ד1רכו$0רעסען .to warm through «. a המם היטב;
to be warmed through v. r התחמם . 

 היטב.
to throw through v. a השלך בעד־;  דורכווארפן .
to mention (fig.) ;ארג בתיך־ to interweave 
 among other things הןבר בתיך שאד ךבךים;
to appear here and there v. r סךאה ך . י ~ז | | 

 bד. ושם.
to wash thoroughly v. a בבס הימב;  דורכוואשן .
 to wash through, wear by washing בלה על

ך כבוס. ; 
to blow ה^ר. זרה י to winnow «. a . n  דורכרלוען .

 through נשב בעד־.
 דורכייליקן.to soak thoroughly v. a השרה כלו.

to interweave v. a אריג בתוך־, ק . ע ו ו כ ר  ת
. ג נ א ג כ ר ו ד ־ ג ע ו ו כ ר  ד

to quarrel v. r ךיב איש עם e c דורכווערטלען זיך 
 כע־י•

absolutely, positi- ;בלו entirely a d o ס . י  חרכו
 vely, by all means בהחלט. בכל איפן.

 — דורכוים ניט by no means בשום אוטן.
 דודכויפינ.entire adj שכלו.

a coat entirely lined א דורכויםינער 6וטער — 
 with fur בגד שכ:לו מכסה בעור שער.

to salt thoroughly v. a 5ל0 כיי&ב•  דורכזאלצן .
 דודכזאפן.to soak ». a ר!ה׳ השקה.

) serching ה«ש. p l ן . ע ~  דורכזוכוננ.8 (
to search ». a הפש.  דורכדכן .

.  דורכזידן = דורכקאכן

to stay a certain time v. n יזשב ןמן ןןד.  דורכזיין .
 במקום; to have finished גמר.

to' filter, strain v הון. . a.דורכזיוען 
 דורכזייערן.to sour v. a היימץ; to leaven הח?ןץ

 (.עסה).
8 |~קייט . transparent a ?ןוקוף, 1ך;| d j  דורכזיכטיג .

 transparency עקיפות.
 דורכזיפן .to sift ». a נפה;to search (fig.) בלק.

 דורכזעגן.to saw through v. a נפר בלו.
to look ;ךאה בעד־ to see through v. a  דורכזען .
to re- ;(על סגור) ן1לר through, read through 

 vise הגלי.
to beat or break through v. a הכה  דורכזעצן .
 ושלד; to carry out, accomplish הוצא לפעל;
to ooze through v. n גול א1 מ־ (כטו מים . \\ 

 מכלי).
to become entirely rusty ». n  דורכזשאוועדן .

 החלד בלו.
to carry through v. a נשא בעד־.  דורכטראגן .

to think over, deliberate v. a  דורכטראכטן .
 הןע^ב, התבו«.

to plough through «. a חלש כל־;  דורכאקעדן .
 to search all over (fig.) חפש בכל מקום.

to work through v השלם כלו; . a  דורכארבעטן .
) to knead לוש (בצק. &טי). d o u g h , c l a y ) 

to bore o נקב r pierce through v. a  דולכבויעלן .
 משני קצותיו.

. וקערן רכבי  דורכבויקערן = דו
to bite through v ןשך בל־. . a  דוו*כבי_יטן .

to lick soundly v הלקה הימב. . a.דולבבייקעלן 
to look or glance through «. a. דורכבל.קן 

 השקף בעד; to see through חלר במבט.
to turn over the leaves «. a. דורכבלעטערן 
 of a book, to glance through (a book) לפך

 עלי מ6י׳ עלעל׳ ע?2זל
to break thro- ;שלד to break v . a  דורכברעכז .
to te broken v. r ך . ד ~ |  ugh ^לץ, חו*ר (ברנד); |

 השבר. הבקע; to break through הת$.-ץ.
to bum through «. a נקב על ,ידי  דורנברענען .
i .על p i to be burnt through v. r. אש;||-״ז.יך 

 ליי א*.
. s (~געננ.pi) passage מעבי . ג  דולטוגאנ

to go through, pass through «. a  דורכנמן .
 ןזלר. חלף; to look over (fig.) ן1בר (על כתב);
v. r  to read through (fig.) קרא בלו;||~זיך .

 to take a walk הייסלך׳ מ.יל.
) passer-by ע51ר׳ הלך. p i . - ) »  דורכגייעד .

 דוףבגעטריבן .crafty, cunning actf ןנרום, בעל
 מוטות.

pierced with holes, perfo- a d j  דורכגעלעכערט .
 rated נקוב.

boiled ;ךמב מי?ה sweated out adj. דורכגעפריעט 
 bf^a enough כלו.

 דורכגראבן.to dig through v. a ח&ר.
by this a על ;די \ת. בזה. d o  דורכדעט .

.  דורכדענקעז = דודכטראכטן
to penetrate v. a חלד (כטכט).  דורכדדינגען .

 דורכדריננענדיג.penetrating adj הוךר >מכט).
to twist o r wind through v. a  דודכדמלען .
 9סל בעד־;|1- זיך.to wind through v. r לתפתל

 ןעד־; to come and go בוא ושוב.
many people עם דרייען זיך דורך פילע מענשן — 

 come and go אנשים רבים באיס ושבים.
,  דודכדרעליעווק = דורכבויערן

to go through, read through «. a. (דורכהאב 
 קריא מההל.עד בלה.

to cut through v. a חנ*ב מעבר לעבר.  דורכהאקן .
to heat thoroughly v. a הסק הימב.  דולכהייצן .

to pass o r travel through «. a.דודכוואנדעדן 
 ן!בר (במסעות).

 דורכוואקםן.to grow through v. n צנ*ס מ?יז־
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to slap soundly v. a םפ*ר היטב.  דורכפאטשן .
) falling through נטילה כעד־. p l . ] - ) 8 ל . א פ כ ר  ת
) diarrhea שלשול m e d .  (.^•/)failureאי־הצלחה; (

(fig.) ;נ&ל בעד־ to fall through v. n. דורכפאלן 
 to fail לא הצלח, לא ;;לה זיפה.

thorough- ;מעבר passage ( p l - \ ~  דודכפאר •« (
 fare ךחוב 5^בר.

to pass through v. n 57לר ךךך־; ן .  תרכפאר
«. r. ז?ך - |  to drive through ;!בר ב^גלה׳• |

 gbj to take a ride or drive לטיול.
to steam thoroughly v. a חמס בלו  דורבפאדען .
v. r ך . ו ז - |  בהבל: to stew well בשל היטב; |
 to he thoroughly steamed התחמם היטב בהבל;

 to he well stewed התישל היטב.
passing traveler ( p i פ . - , ר .* (- ע ר א פ כ ר  ח

 עיבר ארח.
) investigation ךרישה p i . \v-) a. דורכפארשונג 

 חקירה; exploration תיור.
 דורכפארשן .to investigate, examine v• r דרש,

 חכ!ר; to explore תור (ארץ).
 דורכפוילן.to rot entirely v. n הרקב כלו.

0. n.הרטב; ן to wet through v. a  דורכפווכטן .
 to perspire lightly הזע באוטן קל.

to file through v. a שפשף בשושין  יזרכ&יילן .
 לחצא־ם.

to peck through v. a נקב במקור.  דורבפוקן .
(phy8.) ;העברה leading through a  דורכ&ירוננ .
(fig.) ;(של חשמל !nh הןןברה >של conduction 

 execution דרצאה לפעל.
 דורכפירן to lead through v. a הולך והעבר (איש);
to accompany ;(דבר) העבד to carry through 
(fig.) > (חם, חשמל) ה;1בר to conduct ( p h y s .  לוה; (

 to execute הוצא לפעל.
one who leads ( p i פ . - ,  דורכ&ירער .« (-
one who carries ;מוליך ומעביר through 
one who accompanies ; כ ד  through 0מעביר >
(fig.) 5 (הם, חשמל) מ:1ביד conductor ( p h y s .  מלוה >' (

 executor מיציא לט:.1ל.
 דורכפליםן .to flow through v. n שנ1ף דרך״ 5

 to run through נזיל מ_ע?ר לעבר.
to ;עוף ויעבר to fly through v. n. דורכ&ליען 

 rush through זעבר במהירוח.
to interweave, intertwine v. a  דורכפלעכטן .

 ,קלע 5יד•
to freeze through v. n קפא כלו מקר.  דורכ&רורן .

to draw or pull through v. a ^שך  דורכציען .
 ןע^בר; to put through והבא ךךך־ הכנס ני״,
to go through v. n. ||;(חוט נקופו של מחט) השחל 

 <ג־י יחי־•
. ! ע ל ק ע ק כ ר ו ד ־ ן ע ש ט א ק כ ד ו  ד

 דורכטרייבן .to drive through «. a גרש, שלה.
 דורכטריפן .to drip through v. n טפטף בעד־.

to dry thoroughly v יבש כלו. . a.דורכטרוקענען 
to chase or drive through v. a גרש  דוו־כיאנן .

 מ־;|| to run through v. n רוץ ו^בר.
to let through, allow to pass v. a. (דורכלאי 

 נתן לעבר; to miss {ן(ב (הזדמנות שעת הצשר).
to buck, steep thoroughly in v. a  דורכלויגן .

 lye השרה היטב במי אפר.
to search (fig.) ;פלה to louse v. a  דורכלייזן .

 thoroughly חןש היטב.
to ;רוץ בין־ to run through v. n  דורכל־י&ן .
to peruse v. a . \\ i נול בעד־ flow through 

 hasti'y קריא במהירות.
to air, ventilate v. a אורד (טהר  דורכלופטעק .

 לפני הרוח).
 דורכלויטערן .to purify «. c צריף. זכך.

to shine through «. n הופיע בעד־;  דורללויכטן .
 to be transparent היה שקוף.

to read through v קרא כלו. . a.דורכלייענען 
to spend one's life v. n בלהזיןזיו;  דורכלעבן .

.  — איבערלעבן
 דורכלעזן = דורכלליענען.

to pierce through v. a נקב חור;  דורכלעכערן .
 to bore, perforate נקב.

 דורכלעמען .to learn thoroughly v. a למד בלי.
to experience ;נמר to finish v. a  דורכטאק .

 ראה (מאורעות).
 דורכטארשירן .to march through v. n צעד מ1לר.
to mix thorough- ;בלל to mix v. a.דורכטישן 
to turn (the l e a v e s of a booh) ;בלל היטב ly 
to appear here v. r ך . ו ז - |  הפך (עלה ספי). עלעל; |

 and there הראה פה ושם.
to measure through v. a מלד כלו.  דורכטעםטן .
one who measures ( p l פ . -  דורכםעטטער .8 (
 through מודד כלו; diameter (geom.) קטר

 <רחכ העגול).
to quilt, ;חפר to sew through «. a.דורכנויען 

 stitch on both sides חפר מעבר לעבר.
 דורכנעטען .to put through v. a ד,?1בד ךךך־;
 to put through הכנם ב־. השחל (חוט בקופו של
to ;העבר חוט בךזל ךךך חורים wire-draw ;<מחט 

 drench, wet through and through ךנ&ב
to comprehend, understand (fig.) ;כלו 
(fi9•) ייר׳? t 0 penetrate (fig.) ;הבן היטב 

 to size up הערך (עדך איש).
to wet through and through v. a  תרבנעצן .

ב בלו. ^ 
, ס?יסל to put through v. a ה#ס ך  דורכטולען .

 (חוט בקופו של מחט).
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 תרכשוויטען .to swim through «. n שהה מעבד
 לעבר;to swim past שחה ונןלר.

 תרכשוויצן .to sweat for some time v. n זיע'
to he ;טפמף בעד־ to ooze through ;ימן־מה 
 soaked in sweat (of clothes) ךמב מזעה;|1- זוך

 .vv to sweat for some time «. r זמךמה.
to wash ;הדס to rinse out ». a.דורכשווענקען 

 שמף(נהי. יס).
 דורכשטודירז .to study thoroughly «. a למד
 הימב; to examine thoroughly התבונן בדבר

 סיטב.
 דורכשטויסן.to push through v. a הלף בעד־;
 .to push oneself through v. r הדסק

 ו,עבר.
 דורכשטופן = ד י ר כש ט י י ם ן.

:Pi ר איpך to pierce through v. a.דורכשטעכן 
 ?עבר לעבר; רצ_ע (במרצע).

to quilt v. o לפר מעבר לעבד, . ן פ ע ט ש כ ר  ת
to put ;תקע בעד־ to stick «. a. תרכשטעקן 
 through העבר בעד־; to push through חלף

 בעד;|| .to stick out v. n בלט מתוך־.
to send rays through «. «. דודכשטראלן 

 דופץ כןךגןם בעד־.
 תו־כשי_ינען = דירכלייכפן.

 דורכשניערן .to scour thoroughly v. a קרק
 היטב.

to get mouldy all over v. n. תרכשיטלען 
 עבש כלי.

 תרכשיטן .to shoot through v. a ;דיה בעד־;
 חלף ככדור של נןנה־ריבים מעבר לעבר.

 תרכשיפן .to transport in a boat v. a העבר
- זוך .to sail through v. r }!ביר ?א?;ה. |  באנך,; |

 תרכשי to send ». a. |p שלח.
; ץ ר to break through v. a פ  דורכשלא.נ| .
to make ;בכ|ע אל־ to break into v. r. 1- ך ו ז | 

 a shift to live מצא ךךך להתפרנס.
v. r. יזשן; ןן-זוך to sleep v. n. ן  תרכשלאפ

 to sleep some time יישן זמן מה.
| .filter, strainer (pl מםננת; - ק .* ( א ל ש כ ר  ת

 puncher מקב לגןשית נקבים בבדיל.
to have a sleigh-ride «. r. דודכשליטלען זוך 

 נסע בענלת חרף לטיול.
 תרכשלייידערן.to fling through «. a לשלך בעד־.

to drag trhough v. a משך בעד־. ן .  תרכשלעפ
to smuggle through v העיבר . a  תרכשםוגלען .

 בגנבה. ס,עבר בלי מכס.
דן זוך. י ק זיך = דידכרי ע ו ם ש כ ר  ת

ave- ;חתיך ערב cross-cut (pl. ] - ) s. ט י  תדכשנ
 rage ?וכים מןזצע.

 תרבקאכן.to boil thoroughly v. a בשל היטב.
. ן 6 ו ר פ כ ר ו  תרכקאפען = ד

to squeeze through v. a ןיהק  תרכק״עטשן .
 בעד־

to ( j i g . to get through v. n לר!7; (  תרכקוטען .
 come to an understanding ד,תפשד.

understanding, agree-(pl. | -  תרכקוטעניש .* (
 ment טשךה.

to ;השקף בעד to look through «. «. קן  תרכקו
 look through, read through ,עלר (על סטר);

 to revise הגה.
to give a drubbing v הכה, הלקה. . o. דורכקיולן 
to give a good drubbing דורכקיילן דו ז>יטן — 

 הכה מכה רבה.
 דורכקלאפן .to knock through v. a ה?ה יהיצא;

 to lick, give a licking סבה, הלקה.
» .» to climb through טטם י7!לד. .  דורכקלעטערן

to read through carefully v. a. תרכקנייטשן 
 קרא בשים לב, קריא בדיוק.

 דויכקנעטן ,to knead thoroughly «. a ליש היטב.
to know thoroughly «. o י,לע (איש) .  דודכקענען

 סיטב•
 תרכקדוגן.to get through v. a העבר והבא; ןן-זוך

 .to get through r. r יצא יזעלר.
 דודכקרוגן זוך .to quarrel v. rec ריב. ההקיטט.

to ;זחל ועבר to creep through v. n  תדכקריכן .
 get through with difficulty גמר בכבדות.

.  דודכראצן = דזרכזשאווערן
 דורכרוק! .to pu«h through «. a דחף וה;$בר.

to rub through, make holes v. a  דורכתיבן .
 by rubbing or friction ז1שה חיךים על ןדי
to be rubbed through v. r. 1- זוך | ף;  ^שו
to develop one- (fig.) '> העשה חדור .על יךי שפשוף 

 self התפתח.
 דורכריידן זיך .to talk over, discuss v. r ד,ך3ר

 על־ סשלאה על־.
 דורכרגיזע .* traveling through מ^בר.

 דורכיווזן.to travel through v. n ןנצר (בםקוס).
 תרכרי_יטן .to ride through v. n ^בר בךכי?ה.

 דורכריינלנן .to clean thoroughly «. a מסר כלו,
 נקה היטב.

 דורכרייפן .to tear up, tear asunder v. a קרע
to push oneself v. r. לך ז - |  בלו, קרד ללצאים; |
to break through ;הךסק ועבר בין־ through 

 בקע אל־.
ק .to run through v. n נול מעבד לעבר. נ י ר כ י  ת

 תרכרעגענען.to rain through v. n זעבד מי נשמים
r °* ליי ממר. & i n v . r  (כננין, בכנר);|1-זוך .

ן זוך. ד י י רכר  דורכדעדן זיך = דו
 תרכרעכענען.to reckon, calculate v. a חשב.
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ת .« want ?יחמור.  ךחקו
) the ה־ (מלת הידיעה לטין ניןנה<; p l . - ) def. a r t . H 

this p ה*את. r o n . d e m . || 
this mother ;האם the mother דו מאטע — 

 האס הזאת.
these mot- .האמית the mothers דו מאמעס — 

 hers האמות האל.
) diagnosis הברת מחלד* m e d . ) ( p l . \ -  דיאננאז .* (

 דיאד = דזשענעכץ.
under-tutor, in- ( m i l . ) ( p l ם . -  דיאדקע .« (

 structor of recruits מורה ?חני?י הצבא.
) dialect מבטא (איםן לשון מיוחד p i . ] - ) a  דיאלעקט .

 לאיזה מחוז או טדינה<.
upright, on end a בזקיפה. d o  דיבאם .

to stand on end (of hair) שטעלן זוך דיבאם — 
to rear, prance (of a horae) ;(סמר מועיית 

 עמד על הרנליס האחרונות (סוס).
. ג י  דידאזוגע, ז. דאז

an evil spirit by which ( p l a (ךיבוקים .  ליבוק .
 a person is possessed דיה ךןגה השו?נת באיש.
; ה ל ; - s p e e c h (pl .!?'*word . ליבוריס) ךיבוד 
pronunci- ;אוטז הךבוד manner of speaking 

 ation מב^א: conversation שיחה.
sufficient to the day p h r  דיה לצרה בשעתה .

. - i s the evil thereof 
more than enough, enough a d o  די והותר .

 and to spare - . יותר מךי.
) carpet מרבד; sofa מ&זת־מושב. p l ס . ע -  דיוואן .« (
) division לןיון, פלנה m i l . ) ( p l . D-) דיוויזיע 

 (נחיל הצנא).
 דיזעלביגע, ז. זעלבינ.

this ( p i ע . ז - ) p r o n . d e m ם . ע ז - , ע ז  דוןןזער, -
. « א . דו. ד  הזה׳ הזאת (=דער

a.|כאמור למעלה? ן ditto, as aforesaid a d o  דיטא .
 ditto, the aforesaid, the same thing הלבד

 הנזכר למןג?ה. אותו הךבר.
) a silver groschen אנולח p l ס . -  דיטקע .* (

 כסף א).
of the price of a silver groschen a d j  דיטקען .

 של מחיר אגורת בסף.
a cake of the price of a א דיפקענער קוכן — 

 silver groschen עוגה שמחירה אגורת כסף.
) kneading trough משאךת. p l פ . - ) 9  דייזשע .

 מלוש.
a dish of leavened dough a. דייזשע־בארשטש 

 ןזיד בצק ניימץ.
a d v . I ;ברור plain, clear, distinct a d j  דגיטלוך .
 plainly, clearly, distinctly ?ריר• ??חר;

,dydek סויליש ,Dlttchen א ד טקע — דייטש 

 הירכשניטליך ,average, medium adj ממצע. בינוןי;
on the average a בסכום ממצע. d v . || 

to cut trough v. a חתך. ח*ה,  דורכשננידן .
to pass through v ,עלר ?ין־; . n  דורכשפאצירן .

- זוך .to take a walk v. r ט!ל. | | 
to push through v. a ךד1ק בעד-.  דורכשפארן .

to stalk through v. n צעד וןןלר.  דורכשפריוזן .
to leap o r jump through v. n  דורכשפריננען .

 ךלנ בעד״.
 דורכשפרוצן.to squirt through v. n ת5א בזלם
to sprinkle ;ה3ה בחקן to syringe v. a.||;ב!זד־ 

 thoroughly היה למרי•
to correspond «. r בוא ??תי?ים. e c  דורכשרייבן זוך .

 כתב איש לרעהו.
to shout to each other« . r e c  דורכשרייען זוך .

 צעק או קריא איש לריגהי.
to trample v. a ךלם; to tear טרף.  דורפ זיין .

) fool שוטה, פחי. p i  דודעןי (דודניעם .
to bother v. a הטרד. ?ל?ל.  דורעף .

to bother a (דעס טיח) דירען אימעצן דעס קאפ — 
 person's head הטרד איש.

 דורשט, דורשטינ, דורשטן = דאדשט, ראדשטינ,
 דארשטן.

 דושליניע .asthmatic adj ק?3ר הנשימה.
 דושנע .suffocating, sultry adj מלא הם מלניק;

 || - קייט .suffocating heat a הס מחניק.
to suffocate v. a חלק, הנק.  דושען .

handle ;קשת קמןה small bow ( p l . & ~ ע .« ( ק ש  ת
 ;דית (אזן כלי); guard נצב (יד חרנ); clavicle עצם

 המפתה נעצם ענס הציאי).
ל על * ) old beggar ןיןן « p i ס . ע -  דזיאד .* (

 הפתהיב.
to peck v. a נקר במקור.  דזיובען .

wild a ג^רי(םרי). d j  דזיטשקע .
 — דזוטשקע עטעלעך wild apples תפוחים יעריים.

 דזיעגיע״ן = דזשענעכץ.
distributer of charity ( p l פ . ע -  דזיעלניק (

 מחלק ןנךקה.
worn-out broom ( p i פ . ע -  דזי'ערק&טש (

 מטאטא נשחת.
ט .* wildness גןךאות. י י ק wild a פראי;|| - d j  דזרק .

 דזשאד, דזשאד = ד זי אד.
 דזשובען = דזיוכען.

 דזשוק, - קגיט ־־» ד ז י ק, - ק * ט.
cart-grease, wheel- ;עטךן tar a  דזשעגעכין .

 grease משחת $לות•
) ward of a city חלק העיר. p l פ . י - יצע (  חשעלנ

 דזשערקא״ן = דזיערקאטש.
 דחק = דוחק.

ק .» difficulty קשי, ?בדות. ח  ך



- 170 — דלנקייט  דייטש

to resign, tender one's אננעבן זוך אין דיםוםיע — 
 resignation התפטר (ממשרד.).

pre-;הלם, אבן־שמיר: diamond (pl. \ ~  דיטענט .« (
kind-hear- (fig.) ; אבן ;קרה cious stone, gem 
diamond, the (typ.) ;איש טוב־לב ted person 
 smallest printing-type אוליות קטנות מאד (של

. ( ס ו ט  ד

) jeweller מו?ר p i  דלטענט־הענדלער —ם .
 אבנים ;קרות.

 דלטענטינ .kind-hearted adj טוב־לב.
of gems J 0ל נללמיס of diamonds adj.דלטענטן 

 של אבןיס ןקרות; kind-hearted (fg.) ט1ב־לב.
diamond wedding, six- דומענטענע חתונה — 
 tieth anniversary of the wedding חגיגת שנת

 הששים לנשואים.
. r i - k  דין (דינים *

. הק. - law (pi.ליניס) דין.״ 
 דלן .thin adj לק; slender לק. בחוש.

 דלנאטלט .* dynamite ךיגטיט (טין &טר מתפוצץ).
) dynasty ?ית ס©?כית. p l - ס .  דינאטטיע .* (

 דיננ .* thing דבר.
to hire (P. P ש?ר;|ן-זי|" a .״ (נעדוננען . . ן ע נ נ ו  ד
ר; י ל$לי ב  .to bargain, haggle v. r לת1?ל של ד

 to argue (fig.) לתו?ל.
bargaining, haggling a [טס על ן?ר  דלנגענלש .

 לטליד.
- - ד ?ט• i t is sufficient for us a d v  דיני .

.-account *.דיךוחשבון 
. ת י נ י ;  ךינות = ל

laws concerning pecuniary a . p l  ךיני ט טונות .
.-matters, civil laws 

laws concerning capital cri- *. p l  ךיני נפשות .
. — mes, criminal laws 

) melon אב?זיס צלב. p i - פ . ) a  דיניע .
female ser- ;בודה$ service ( p l ן . - ) s. דינטט 

 vant, maid-servant ש^חה, אמה.
 רינטטלנ .Tuesday 8 סיים השלישי (כשבוע).

of Tuesday a של היום השלילי. d j  ייינטטלנדלק .
maid-servant ( c o m . ) ( p i ן . - ) 8 יד .  הנטט־טו

 שפחה.
maid-servant, ser- ( p l  דינטט־םללדל .* (-?[* .

 vant-girl #םחה, אמה.
to serve as, serve ;שלח to serve v. n  דלנען .

 for היה #פש ל־.
 — זוך לאזן דונען to listen שמע. הקשב.

) servant משלח. $בר. p l ס . - , -  דלנער .# (
) female servant ןשךתת. שפחד* p l - ס .  דינערן.* (
servants, domestics ( p l . f-) a  דלנערשא£ט .

 משךתי לב;ת.
thinnes a לקות; slenderness ?הישות.  דלנקייט .

plainness, clearness, distinctness *. קייט - \\ 
 ברור.

the Ger- a. || ;אש?2ד, גר&גי German adj. דגיטש 
 man language לשון אשןןז.

. ר ע מ ־ ד ־ י א  — דייטשערים, ז. ג
German books 8 ספלים ?לשון אש?גז  דייטשווארנ .

 (בתור סחורה)א).
) German Jew :חולי c o m . ) ( p l פ . ע -  דייטשון .* (

י̂ ?הדור לחדש.  אשכנזי; moderner אי
. ן ו ש פ מ  דייטשונע = ד

 דייטשוש = ד יו פ ש.
Germanism (of Yiddish) (cont.) 8  דייטשטערלזט .

 גון אש?נןי(של יידיש).
 דייטשטעריש .quasi-German (cont.) adj ^הוא
 כג(ן לשון א>ן?;ז;\\.Germanised Yiddish 8 ץךיש

 ?_גין לשון אש?».
bunch of pick-locks (fl.) a אגלח  דייטש־פורים .

 הםתחוח של 1נ?ים.
associate of ;שי$ם .-judge ( p l  ליין .» (!־;ינים .

. - a rabbi 
) thy, your שלך. p l ע . נ - ) p r o n . p 0 8 8  דגי1!ן .

.-office of an associate of a rabbi 8. דיינות 

עבוךף. - for your sake 3י p £ a d v  דיינטווענן .
 ?שבילף; for your part ןואדןי.

, דאם ע , די - ר ע p (דער - r 0 n . p 0 8 8 . a b a  דיינינ .
) thine, yours שלך. ע -

thine, ( ט נ - , ע נ - ) p r o n . poss. a b a  דיי 11 נער .
 yours שלך.

ן .ן&־=דישל. ע -  דייקםל .״ ;
thee, you p אותך r o n . p e r a  דלךי (אקיזאטייי פין די) .

 (אוילך).

׳ (-ן.pi) thigh :לו. לך  י
. ע ו ו ו ל ש י  דלכאוולטשנע = ד

. ט ע א  דלכטער = פ
to breathe v. n נשם.  דיכען .
) floor לצפה. p l . \ - ) a  דלל .

) pick-lodk ס?תל של ן!?יס. f l . ) a.ךיל־ךלפן 
, ע ל ע י  דילע = ד

) stage-coach ?וךבבת־^ס. p l . \ - ) a  דילעזשאנם .
) dilettante, amateur אולב p l . f-) *. דללעטאנט 

 ה?מה או אומנות (בלי *בן אותן היטב).
ס lady amateur (pi אוהבת -  דילעטאנטקע .* (

 הכמה או אומנות.
 די לצרה גשעתה, ז. ליה...

to dismiss v. a £לם׳ 98ד (טטשטרת).  דלםלטירן .
retirement, resig- ;טילים? dismissal a  זץטלטיע .

 nation לתפטרות.

ר ע ו י ק ל א ן ז י נ פ י צ ס י י ס א ע ן ד י ך א י ט ז נ י 6 ע נ נ ר א י י ש ט י י  א) ד

« 104. כנ<. י י ז י ( ע כ א ־ . נ ן ש י • ט ה כ נ ש ה נ י ר ק ר ״ ט פ פ ע ן ד י קם א נ י • 
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. ע י נ א ל א ד ־ ־ ע י נ א ל  ד
ד = דלת. ל  ל

ד אמות = ד׳ אמות. ל  ל
to pick (one'a teeth) כלה׳׳ to scoop v. a  דל ״בען .

 ח1נץ (ד.ש;יפ).
tedious ;מלא?ד. מינעת tedious work 8  דלובענינע .

 matter ענזין מלאה.
 דלוטיק, דלוטע = דאלעטע.
ל ??'יי*״ - p o v e r t y a ת .  דלו

ל דלי. ) bucket-8 Aquarius מ a s t r . ) ;  ללי .
one of the sons of Haman p אוןד m . pt5! 

. ן 6 ל  ?זבני המן; = ד
} poor, devil דל. אביון. p l  לל6ן .* (ללפנים .

) beggar (ji.) ןזניחויניעל p i ס . -  לל6ער .« (
 ספתדזיס.

ת .* ד name of the letter שם האות ד, ל  ד
ה (דלתות P) pick-lock (ji.).1 וו לםפתלו ת ל  ל

 (שמשתמשים בו ד,ננני0<,

) key-hole (fl.) חוד לעפהה. p i . * - ) a  ללתה־נכןב .
 ךט .* blood-; ז. ךמים.

comparison (pit- ; - i m a g i ת . ו נ 1 ן ו י ם ל . a  לפי (
 nation; example —-.משל;

, - money; מעות. ם  ךםיט . pl. 8blood - , ד
to torment a person צאפן אימעצן די דמים — 

 ענה נפש איש, הציק לאיש.
to be frightened איינ6אלן אומעצן דו דמים — 

 זזבהל.
.-earnest, advance *. .ךםי־כןליםד 

deadly enemy ( p i ם . י א נ ו ש -  לם־ןןש־ונא (
 או:ב נפש.

" p l . 8  ךטע ",tears by measure.ת־שליש 1
.-many tears 

to shed many tears וווונען מימ דמעוח שליש — 
 בכה בדמעות שליש.

to judge v. a דון. ש!&פ.  דן זיין .
) bottom קרקע, החתית. p l - ען . ) a  דנא .

) day's rest מנוחת יום. p l ס . -  דניאווקע .» (
) debit חוב. הפך המף.ע גהסך הרשום p l . f-) a  דעביט .

 בספרי חשבונות בתור חוב),
) debtor בעל חוב. p 1 . * ~ ) a  דעבוטער .

iufluence ;פבךה ,-opinion ( f l 8 (דעות .  דעה .
 ?ה, תקף; vote- (בבחירה).

 — זאנן א דעה to dictate פל!ד, ציה.
 — האבן א דעה to have a say היה לאיש דעה
 בדבד; to have an influence היה לאיש

 השפעה על־.
 — שלאגן זוך מיפ דער דעה to waver, hesitate פקפק.

) dictator מציה, p i . ס - . - ) 8  לעה־זאגער .
 דעהע = דיהע.

) motto פתגם. p i . ] - ) a  דעוויז .

) lawsuit-. <זש$פ. p l ס . -  דין־ת1רה (
) distiller ציךף (משקים). p l ס . -  דיטטילאטעד (

distillation a ?ןצרף (משקים).  דיטטילאציע .
to distill v. a צריף (משקים).  דיטטילורן .

discipline a ?!שמעת; קש>ןר.  דיפצוםלינע .
to discipline v. a ן1צש עגש מןדות;  דיפציפלינורן .

 לבא ב?זשמר.
. רן םו דן־שקאנ טי  דיםקאנ

. ע ט נ א ק ש ־ ע ט נ א ק ס י  ד
to discuss v. a י!ןע?ה על־ . n.דיסקוטירן 

) discussion וכו0. p l - ס .  דיסקוסיע .# (
diet a הלכוח אכילח (כיחיד לחוליפ).  דיעט .

) lawsuit ?וש^פ. p l ס . - ) a  י״עלע .
diphtheria a אקבךה.  די&טעדיע .

) diplomat סבם ?ךיןה. p l . f-) ». דיםלאםאט 
diplomacy a חכמת ס18ךץד»  דלפלאםאטיע .

) diploma תעוךה. p l ט . -  דיםלאטע .« (
 דלק.thick adj בה!fat, corpulent;7 בריא. ?על ?שר.

. א ק ו ו !  ךיקא =
 ליכןדוק, דיקדילןי־ = דןןדוק. ךקדוקי-.

ם dictation (P1 ך-קךאה• - ) a  דיקטאווקע .
 דוקטאטורע .dictatorship a <?לפ1ן יחיד.

) dictator #ליפ יהירי, p i ם . -  דיקטאטער .« (
to dictate,;הקלא. ס?$ב to dictate v. a.דיקטורן 

 prescribe פקד. $ה.
 דיקטעיוען.to dictate v. a סקלא• סכוןב.

fatness, cor- ;ס£?ה,£?י thickness a. דוקקגיט 
 pulence ?ליאוח ?שר,

thee, p r o n . p e r s  דיר (אקוזאמיוו און דאמיוו 6ון דו) .
 you; to thee, to you אותך >אוחך)5 לף (לך).
dwelling, lodging, apart- ( p l  דירה .» ;לידות .

.-ments 
 ךירה־נעלט .* rent #כר ךיךה.

.-pleasant dwelling a  לירה נאה .
to direct, conduct v. a גהל. (להקת  דיליניק .

 שרים או מנננים).
) director, conductor הל!9, p l . ] -  דירינענט .* (

 ןנצח (להקת שרים או מגגנים).
direct, straight a d v direct a :<ןור«* || . d j  דירעקט .

 ;<ןר.
board of directors ( p i ס -  דירעקטאריום (

 נעד םנדןלים.
) director, manager מנהל. p l ס . -  דירעקטער .« (
) management הנהלה׳ ה;ה}ה. p l - ם . ) a  דירעקציע .
) shaft, draught-bar מומ p l ם . ע -  דישל .# (

 ההזמה (בענלה).
b מים הדהמה. y of a draught-bar a d j  דישליאווע .
to suffo- v. a to breathe v. n ןשמ; || .  דישען .

 cate חנק. ל3ק.
. ע ט ע ל א ד ־ ) ־ p l . ^ V  דלאט .«(-[. -
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 — ווולן מיד רען do we really want האם רוצים
 אנחנו באמה.

) cover צמיד; bottom תחתית p i פ . ע -  דעניק .» (
crown of a cap o לאש כ?ע r bat ;>של כלי) 

 (החלק העליון של נבע).
 דענפטפאל, דענצפאל = ד ממעלט.
to think v. n לשב, דמה.  דענקען .

) thinker חינה לעוח, חוקר. p l . - קעי .8 (  דענ
likewise, in like manner a d v  דעס(ט)גלייק .

 כמו כן. באוחי אופן.
 דעסטווענן .pB ado -׳ nevertheless אף 2גל «י בן־

 ככל זאת.
) s.acre בברת l a n d m e a s u r e ) ( p l . & ~  דעטיאטינע (

 אדמה (טדת אדמה רוסית pa 2400 סזין מרכע<.
) constable שוטר. p i ס . ע _  דעםיאטניק (

the tenth Friday after Easter 8  דעפיאטעכע .
 סיום ל#שי לשבוע לנזירי אחר ל6סלא (יום שוק ברוסיה

 הלבנה).
pattern, design ( p i ט . - ״ (  דעםן. דעטען .

 מךשם, ציור.
) despot ,עריץ. p l ן . - ) 8  דעספאט .

despotism 8 לריצות.  דעספאטיזם .
despotic a ,עריץ. d j  דעפפאטיש .

) wilful person איש הולך• p l ן . -  דעפפאראד .8 (
 בשרירות לבו.

 דעפא .« t, warehouse (pl D-)dep6 בית א1צד
 (לסחורה).

) deposition ןתיןה למשמרת. p l . D-) ». דעפאזיציע 
 ממירה לפקדון.

 דעפאנירן.to deposit ». a ןלן למשמךח׳ לפקד.
) department מתלקח p i ן . - ) 8  דעפארטעטענט .

 (בבית משרת המלוכה); פלך מךןי (בצרפת).
) deputy מוךשה. p l (-) 8  דעפוטאט .

) deputation מלאכות. חבר p i פ . -  דעפוטאציע (
 }נירים (= דעלענאציע).

) deficit חסרון, גדעון. p l . f-) 8. דעפיציט 
) despatch, telegram תמרמה. p l . \ ~  דעפעש .8 (
to telegraph «. n עלם:ךי^ה על;די  דעפעשירן .

 החלנרף•
^ לנוצרים). ^ D ^ w n ^ n ? p ^ . D e c e m b e r s . ^ ׳ ; H 
) cover' צמיד: bottom רןךרר•! p l . ] -  דעי! .8 (

deck (of a s םפון אניח. h i p  תחתית >של כלי<; (
 דעקאבל = דעצעמבער.

) decoration קשוט, תפאורה p l פ . -  דעקאראציע (
 >כיחוד של תיאטרון).

to decorate «. a קשט, פאר.  דעקאלולן .
guarantee, security ;כפוי covering 8. דעקוננ 

 עךבוח; payment תשלום.
) bride's veil צ?יף ?לד- p l ר . ע כ י ט - ) 9  דעקןןטוך .

at times a לפעמים. d o  דעקידע .

 דעזשורנע .upon duty, waiting adj ליעימי.על
 משמךתו. ממלא משמרת יוטו.

disinfection 8 נקוי, לטוי.  דעזינ&עקצייע .
ה̂• מלר.  דעזונ£עקצירן.to disinfect v. a לפא, ג

 דעזענטיי = דעזערטוד.
) deserter בידל. p l . \ ~  דעזעלטיר .8 (

) detail פלט; retail מ?יךה p i . f-) 8. דעטי_יל 
 לאחדים.

, א). ד כ t o deduct (com.) v . a 3 . ן ל י ק נ ו ר ט ע  ד
a large cloak with long ( p l ם . -  דעליע .8 (

 sleeves מעיל ךחב עם שלולים אך?יס.
 דעליקאט = דעלוקאםנע.

 דעליקאטנע .delicate adj ןגךין, ,ענונ, לך.
delicacies 8. p ממעמים. i  דעליקאטעפן .

dealer in ( A m . ) ( p i פ . ע - ) 8  דעלוקאטעפניק .
 delicacies סולר במטעמים.

" n a r r o w pred,four by four (ells)," ד׳ על די 
. ( ם ו ק מ  צר (

 — א חדר ד׳ על ד׳ a very small room חדר קטן םאד.
 דעלעגאט .8 (-ן.pl) delegate ציר, שליח.

) deiagation מלאכות, p l ם . ע - ) 8  דעלעגאציע .
 חבר צירים.

 דעלעזשאנפ = דולעזשאנם.
the def. a ה־; r t  דעס (דאגויוו און אקוזאטיוו 6ון ד ע ר) .

this p זה. r o n . d e m . || 
) demagogue מליל לזעס. p i ] - ) 8  דעםאגאנ .

, ם ל מ מ ע י  דעטאלט, דעטאלט, דעטאלםדונ =־ ד
. ג ו ד ט ל ע מ ע  ד

) democrat מלןיק ביטטח p l . f-) 8  דעטאקלאט .
 ממשלת ל^ם; Democrat מחזיק ?שמח ספפלנה

 סלימוקלטית באמיריקה.
Deממשלת ל^ם; ־ democracy 8. דעטאקראטיע 

ה סךיםיקכמית באמיריקה. נ ל m o c r a c y ^6 
 דעטאקראטוש .democratic adj אשר לממשות לןןם;

 Democratic אשר למזלות לךיםוקרטים באפיריקה.
j דעטאנטטראציעdemonstration (P1 0 -

 הובלה ??רסום.
) oak אלה, אלון. p i ם . ע - ) , . '  דעםב

 דעטבן .oak, oaken adj של אלח.
then a אז. בז-טן להוא. d v  דעטלט .

of that time a של לזמן להוא. d j נ .  דעטלטו
to stew v. a צלה ?קדרה.  דעפפן .

 יען .then conj אםיא.
what then does he want? וואם ווול ער רען ל — 

 מה אפוא רצונו?
 — וואס דען? ?is it not so האס לא כן ל

 — וואפ זשע דעןל ? what then מה אפוא?
 — צו רען וויל is it because האם מפני ש

 א) אין ליאנדארפ ברי6גשטעלער.
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 דעדבליקן = דערזען.
to implore, entreat v. a «י־,  דערבעטן .

 בקש מ־.
to please, satisfy, gratify «. a. דערגאתען 

. ך ו צ  ןנשה ך
to finish roasting v. a כלה לצלות.  דערבראטן .
to come up to, come at v. n הלוך עד־,  דערנלל] .
to suffice, be sufficient ;בוא עד־, לנע עד־ 
to die ;(פרית) הבשל to become ripe !ליה ךי 
) to acquire לשג. רכש h w d e d g e ) v. a  סזת; || .
to be- v. r  (ידיעד,<; to find out >ן}לא;||~זלך .

 come known לידע, לגלה׳
to be short of so- אומעצן עפעם ניט דערגיין — 

 mething חמר לאיש דבר מה.
to make an end (די יאק) דעדגיין איוגעם דעמ עק — 
 of a person, torment a person ירד עד לחיי

 איש, הצק איש.
pit; to pour full v. a ימלא. ק . י  דערנ

to add v. a הימף,  דעדגעבן .
 — ניט דערגעבן to give less נתן טחות.

to get ;*לנןרןדל to sound «. a.דערנרונטעווען 
 to the bottom לקר עד לןםיד.

 דעדגרייכוננ.attainment 8 לגןה, לשנה.
tn reach, attain v. a ה1ע׳ ר׳ןינ.  דערגרייכן .

 דערדאזיגער, ז. דאזיג.
 דערדושען.to strangle v. a חלק, ללנק.

 דערדינען זלל .to obtain by service ». r ל$ג
. ו ח ך 1 ב n b 173\ ,-נבויךחי?? 

to rise to דערדינען זוך צו אן אפוצערסקן טשין — 
 the rank of officer זכה בעבודתו למעלח םקיד

 צבא.
 דערדע .a game at cards 8 מין משחק בקלטים.

support;(נפש) קיום preservation 8. דערהאלטוננ 
 המילה; receipt קבלה.

to sup- ;(נפש) קיס to preserve v. a  דערהאלטן .
 port תמך; to receive קבל.

) preserver ןעןים p l ט .  דערהאלטער .8 (-. -
 (נפש); supporter תומך; receiver מק3ל.

 דערהארן .to live till «. o ליה.עד.
 — דערהארן צו זען to live to see זכה לראות.

be raised, be elevated «. p  דערהויבן ולערן .
 לנשא, התרומם, ?לה לגדולה.

. וכן  דערהויכונג, דערהויכן = דערהויכונג, דערהו
. especially a בןחוד (=איבערהויטט) d o  דערדזויפט .

 דעדד,ייבוננ .raising, elevation 8 לרמה ?;!.עלהו
 promotion העברה למדרגה ייחד גביהה.

מןןלה;  דערהייבן .a .ע to raise, elevate נשא, לרם י̂
 to promote ס״עבר למךרגה יולד גבולה.

 דעדהייכונג .elevation, exaltation 8 הרמה.
to elevate, exalt v. a &א, רימס. ק . י  דערהי

ל .*(-ק־.pl) cover, lid צמיד (לכלי). ק ע  י
ע .*recitation (pi.D-) קריאה בקהל.  דעקלאטאצי

j . ל 1 ה ק ב h p  דעקלעמיין.to recite v. n ״
to give a security ;3נ6ה to cover v. a  דעלן] .

 for a person ן1לב 1יעד איש; to pay שלם.
) cover מכסה; blanket ?ימימה. p l פ - ע .8 ( ק ע  ד

) decree גזרה. פקדה. p l \ ~ ט .8 ( ע י ק ע  ד
def. a (דל.pl) the ל־ >טלת הידיעה לטין זכר): r t  דערי .

this p ליה; פליןי. r o n , d e m . \ 
 — דער טאםע the father האב; this father האב הזה.
these fathers ;האבוח the fathers די טאטעס — 

 האביח האלה.
 — דער און דער Mr. so and. so איש פלוני.

 דער׳ .# phthisis, consumption עחפת (=דאר).
syllable prefixed to verbs for p r e f  1דער־ .

 various significations לבלה ניםפת ל&?ליס
.  להיראות שונות »

syllable prefixed to verbs to p r e f ג . ־ ר ע  ד
 signify completion of action לבךח נוספת

 לבעלים להוךאח ךשלמח הפןנלחג).
 דעראביעז'־־ דערריאביען.'1

thereon a על ואת. d o  דעיא) .
not to be with ניט זק מוט אימעצן נוט דעראן — 
 a person on good terms לא היה עם איש

 ביחס טיב.
it does not concern עם נוים טור ניט דעדאן — 

 me אין זה ניגע לי. לא אכפת לי.
J גט1ר קלאכתי to finish working v. a  דערארבעטן .
v. r  to play mischief לשתיבב, לתהילל;|1 ~זלך .

 to work till ,עמל במלאכתי.עד־.
to finish baking v. a גמר לאפית.  דערבאקן׳ .

 דערבאלן)* .baked sufficiently adj אפוי כל צרכי.
 — גיט דערבאקן not sufficiently baked לא אפוי
not sufficiently developed (fig.) .כל צרכו 

 שלא התפתח כל צרכו (איש).
ם .״ = י י ק - merciful a רלמך. ן d j  דערבארעטדיג .

ט.  דערבארעמקי
to have pity on v. r ללם.  דערבארעמען זלך .
 דערבארעמקייט .» mercy, pity רלמום. לחמ:ית.

to get at, come at v. r הגע ל־.  דערביווען זיך .
thereat, at it a אצל זה; near קרוב; d o  דעדבול .
 in addition to it, besides נוסף ^־׳ מלבד זה.

 — זיין דערביי to be present היה נובח.
 דערבייאיג .near, neighboring adj קרוב. אשר אצל.

 דעדבייזיין .* presence נוכחוח.
 דערבייזעלן .to make angry v. a הכעס.

to finish biting v. a בלה לנשך.  דערבגיםן .

 א) = מיטלהוינדייטש -der. ניידייטש ־a .er =• ריסיש
.-do 0. פוילישR-
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thereon, on it a על ך,;||.* = אדע־ d v  דעיייף .
 רויף.

therefore a על בן. לקן. d v ם . ת ע  ד
thereunder a החתיו; among בתוכם. d v  דעתנטער .
 — זק דערונטער to be insolvent קצר יד איש לשלם

 הוכו.
to say to the end v. a אכ!ר מד נמיךא.  דערזאגן .

to sit to the end v. n יישב עד הפוף.  דערזיצן .
to see, perceive, espy, discover v. a  דעייע! .
to see each other v. r לאד.  ראה. גלה;||~ זוך .

 איש את אחיו.
 דערזעלביגער, ז. זעלכזג.

) handle ידית, זיד (לכלי). p l . B -  דערזשעלע (
to :טפש .r\bn to catch, surprise v. a  דערטאפן .

 find מ:לא.
to carry to a place v. a נשא .עד  דערטיאנן .

 מקוש; to bear, suffer נשא. םבל.
to invent v. a חשב ומ^א (תחבולה);  דערטראכ:] .
 |ילך-to think until one finds «. /•.1 חשב .עד

 מציא.

to be drowned v. p סלע.  דערטדונקען ווערן .
to chase to v. a ךלף עד־  דערטרייבן .

to v. r. כע; ןן - ילך& to drown v. a דערטרינקען 
 drown, be drowned טבע, טבע.

deluge, inundation ( p i . | -  דערטרינקענוש .* (
 מבול, שטף.

 דערטרעגליך .bearable adj שאפשר לסבל.
 דערטרענקען, דערטרענקעניש = דערטרינקען, דער־

 טרינקעניש.
to dizzy, stupefy v. a ס?הל  דערטשטעליען .

 הרהט•
to overtake v. a השינ, הךבק.  דעריאנן .

therefore a על כן, ל?ן. d v  דעריבער .
therein a בזה. d v  דערי-י! .

 דעריםעך = דעריבעד.
therein a בזה. d v  דערינען .

 — אין דערינען in this בזה.
 — אין מיטן דערינען all at once פחאם.

 דעריענינער, ז. יענינ.
 דעריש==דערעש.

to catch up, take up v ת&ש ך?ר . a.דערכאפן 
 בנפלו.

 דערכעפ| = דערצארענען.
to allow, permit v. a נתן. הך#ה, התר.  דערלאזן .

to re- l]h} ,הגיש to give, hand v. a  דערלאנגען .
 ach השג.

to allow, permit v הףעוה, התר. . a.דערלויבן 
) permission, leave ךשות p l  דערלויבעניש .* (-] .

 רשיון; permit כתב הךשאה.
to run up to v. n ררן עד־.  דערלוי&ן .

 דערהוצט .hot adj חם.
to ;המם, :חם to heat, warm up v. a  דעדדןיןצן .

 irritate }רה.
to hear to the end ;שניע to hear v. a  דערהערן .

 שמע עד גמירא.
to kill v הרג. . a.1ענען , ק ג ר ה ר ע  ד

to grow up v. n ד.גע לקצה גדולו.  דעדוו^קפן י .
 דערוואקפף .grown up, adult adj בא באנשים.

 דערוו^רנן = דערווערגן.
to be choked v החנק. . p.דערוו^דגן ורערן 

) expectation *פיה׳ p l ן . ע - )  דערוו^רטונג '
 תוחלת.

to await, expect v. a :נפה ל־, :חל ן . ט ר ^ ת ע  ד
 ל־, חבה ל־; ||~זיך.-ז .to wait for v הכה ל־.

 — מט דערווארטן זיר to wait in vain חכה לשוא.
to warm, make warm v. a הטם.  דערמ|ארעטען .

to finish washing v. a בלה לבבם או  דעתואשן .
 לךהוץ; to wash thoroughly בבס או רחץ בלו.

against a גגד. d v  דעתוידער .
 — :זיין דערווודער to oppose התנגד ל־.

to afford ;ד,ו5ח, אמת to prove v . a  דערו1י_יזן .
 הכ*צא•

 דעדיוןייטערוננ.* removal הךחקה.
v. r, זלך-|  דערוויוטערן .to remove v. a הךהק;|

 to withdraw, retire התרסק.
 דעתוייל = דערוויילע.

 דעחץיילונג .« choosing, election בחירה.
 דער1|ויילינ .temporary, provisional adj זמני.

to choose, elect v בחר. . a. |דער1יוייל 
meantime, meanwhile a ?ין כה d o  דעחוי_ילע .

 ולי״. ביגת:ם; for the present לעת עתה.
 — אויף דערוויילע temporarily לפי שעה.

who knows «. a 9י  דער וייטט 0= וועד ווייפט) .

 יו! יע.
 — דעריוייסם וואפ who knows what מי יודע מה.
people think מע מוינט עד איז דערווייסט וואם -

 he is a prodigy אנשים חושבים אותו לדבר פלא.
 דערווללקן.to soak sufficiently v. a השרה למרי.

to hear, to learn, be infor- «.»«. דעדןוויפן ילך 
 meid שמע. הוד.ע ?־»

to find v. a מ£לא.  ד^ווישן .
to make up the weight v. a מלא  ד*ער!וועגן .

 למשקל.
to dare v. r הין, העז, זער־ב לבו.  דעיזווענן זוך .

to awake, rouse v. a הער׳ עולר.  דערוועקן .
to choke v. a חנק, החנק.  דעו)ווערגן .

of it, from it a מיה. d v  דעו)־וים .
to pay no attention י- מאכן זיך דערויס נארניט-

 to it לא שים לב לדבר הזה.
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 דעלנעלן .to nourish v. a וין; to maintain בל5ל׳
 8ךנם.

to finish building v כלה ל?נית. . a.דערטטלאיען 
 דערםקילען = דאקיפשען.

 דער־עיקר.principally, especially adv בעקר. ב;חוד.
. ר ק י ע ־ ר ע ד ־ ־ ט ש ר ק י ע ־ י ע  ד

to eat ;כלה לאבל to finish eating v. a. דעדעס] י 
 sufficiently אלל ליי; to trouble, annoy לצק.

 הלאה.
 דערעסף .troublesome adj מטריד.

 — א דערעסענער חיב a troublesome debt חיב
 שאין לבעליי מניחה ממני.

עש .* ( ~ עפ .pl) roan horse מים שריק וץלד.  דעי
 דערפ&קן .to finish packing v. a נמר לחלש.

on account of it, because of it adv. דעל£אל 
therefor, for it ;על 3ן. לכן. therefore ;בנלל יה 

 בעד זה־. סלף זד
we shall not מיד ייעלן זיך ניט קרינן דעד6אר — 
 quarrel on account of that לא נריב בנלל

 הדבר היה.
 — ער איז א שלעכטער מענש, דער6אר האט מען אום פינט
he is a bad man, therfore he is hated 

 אדם רע הוא. על כן שונאים לו.
 — דער6אר ווניל ער איו נוט האבן אום אלע האלט
because he is good he is loved by every-

 body יען כי הוא טוב כל אדם אוהב אותו.
she is not יו איז ניט שיין, דער6אר איז זו קליג — 
pretty, but, to make amends, she is wise 

 איננה יטה. אבל חלף זה חכמה היא.
how much will ווי6ל ייעט ער באצאלן דער£ארל — 

 ?he pay for it כמה ישלם בעד זה ל
 דער&ארבן .to finish dyeing v. a בלה לצלע.

 דער&ון .thereof, of it adv מזה.
to be quick ;מהר ללכת to be off מאכן דער6ון — 

 מהר.
 דער6ילונגי .* perception by feeling ללגשה.

 דעלפילונג* .* fulfilment קיום.
 דעלפללן׳ .to perceive by feeling v. a ד,ךנש.

 דעל&יל]* .to fulfil v. a ק:ם, מלא.
to be frozen v התקרר, קטא . p  דער&לאדן וועלן .

 מ5|ר.
 דער&רוירן ווערן = דערפראדן ווערן.

to v. r. מח;||~זוך& to rejoice v. a. דערפרייען 
.rfDf rejoice 

to freeze v. n קרר, ק&א ?קר.  דע״&ללילן .
\ .refreshment (pl השגת נטש. V -  דער£רישונג .8 (
v.r. זיך- |  דעלפלישן .to refresh «. a השב נטש;|

 to refresh oneself השב ;טשו.
Kitp to find out by enquiring v. a. דעל&רעגן 

J .ד v. r. על ;די שאלות; ןן — זיך 

 דעללייק .to add v. a הוםף; to lose הפסד (בעסק).
redemption, deliverance (pl. \V-~) a.דערלייזוננ 

 גאולה, פדות.
 דערלייזן.to redeem, deliver v. a גאל. פלה.

redeemer, deliverer (pl. ם - , - ) a  דערלייזעי .
 גואל, פודה.

to finish reading, read to v. a. ק יענ  דערלי
 the end כלה לקרא, ,קלא עד הפוף.

to live v. 0.|];חיה עד to live till v. n.דערלעבן 
 to see זלה לראות.

what I have come !יואס איר האב דערלעבט — 
what I have lived to ;!לאיזו מדרגה הגעתי to! 

 !see למה שזביתיי
. ען ענ י י רכל דו ־ ן רכלעז  דו

 דערלעננערן.to prolong v. a הארך.
to learn, acquire by learning v. a.דערלערנען 

 למד.
 דערלעשן .to extinguish entirely v. a ב3ה עד

 הפיף.
ק .to finish, complete v. a בלה׳ השלם א ם ר ע  ד

 (עבודד.).
\ .remembrance (pl ן?יןיה; V ~ ) a. דערםאנוננ 

 mention ןכר.
 דעיםאנען .to remind v. a הי§ר (העלה על לנ אחי);
to v. r. הז?ר (העלה על הטד.);|1~ זלך to mention 

 remember, recollect זלר. הזכר,
 דעדטארדונג.* (- ?!.*?)murder, killing ךציחה׳ לירידי•

 דערפארדן .to murder, kill v. a םלל. לדג.
 דערםוטינוננ .* encouragement עיךדות.

 דעדםונטעדוננ, דערטונטערן = או י t מי ג ט ערי נג,
. ן ר ע ט ג ו מ פ י ו  א

 דעלםיט .therewith adv ביה.
, ג ג ו ר ע ט נ י . מ 6 י י  דערםינטערונג, דערטינטערן = א

 א י י 6 מ י ג ט ע ר ן.
 דערמעטטן .to finish measuring v. a בלה למלד;

 to make up the measure מלא המךה.
AP אללי thereafter, afterwards adv. דערנאך 

.  דערנאכדעט ־־דערגאך
ן .humiliation (pl השפלה. ע -  דערנידערוננ .# (

 דעדנידעליגן .to lover, humble v. a הש6ל:ןן-זיך
ו̂פל את עצמו.  .to humble oneself v. r ה

 דערניוגע .turf, sod, sward 8 עש?ה (רגב אדטה
 עם עשב>.

 דערנעבן .near adv אצל.
 דערנענטערונג.approachment a כןךבה.

 דערנענטעק .to bring near v. a הקרב;)|-זיך
 .to come near, approach v. r קרב, גצש.

 דערנערדינ .of thorns, thorny adj של קוצים.
maintenance ;ןזין nourishment *. דערנעלונג 

 3ל^לה. 4ך,נןוה.
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to gain o r earn by labor v. a. דעללאביען 
 העות?ר ביעבוךתו.

to make angry v. a הרגו, לכעם. נען .  דערתז
to finish speaking v. n בלה לדבר;  דערייידן .

to tpeak till v. r לבד מד־• - זיך . | | 
 דעררייניגן.to clean to the end v. a נקה.עד לפוף.
to be in a perspiration v. p  דעלשוויצט וועלן .

 כפה ז?ד״
v. r.דלק (י; ןן- זוך to push up to v . a.דעלשטופן 

 to push at לדלק אל־.
 דערשטוקעווק .to piece, add «. a ס5ר, הוסף

 (בתפירה).
 דערשטיקונג .* choking חנק; suffocation לןיקה

 (על ידי אדים).
to suffocate ;ללגן׳ ל3ק to choke v. a  דערשטוקן .
to sup- ;לבא to crush {fig.) !(על ירי אדים) זחןק 

 press שתק (שטועה).
crush, crowd ;ח:יקה suffocation *.דעלשטיקעניש 

 הטין ךב, קהל גדול,
 דערשטעכן .to stab «. a לכ}ר.

to add by strewing «. a ןריה עוד;  דערשיטן .
 to strew as much as is wanted (לה והלא

 את החפר.
\ .appearance (pl ד,ו>$?ה; V -  דערשיינונג .9 (

 phenomenon מראה; ןציאה לאיר (כדםוס).
 דערשנונען .» .» to appear הלאה, הופיע; ;ןלא לאיר

. ס)  (בדפו

to shoot to death, kill by v . a  דערשוםן .
 shooting המח ביוץה.

to send the remainder v. a ^לם את  דערשיקן .
 השארית.

to depress, ;הבה, המת to kill v. a  דערשלאקי .
 deject דכא. השפל (רוח איש) to make dull סקלה

to attain to v. r השג. . " p - \  (רגשות) •י \
woe is me I 'א דוגער האט מנך דערשלאגן — 

 אוי ואבוי ליו
depressed, dejected, low- a d j  דערשלאגן* .
ט .9 י י ק - |  spirited נדבה, שפל רול; dull ?צב, ?גום |
 dejectedness, depression, dulness ?צבות, ?גמה.
to sleep a little longer v. n ישן  דערשלא&ן .

 עוד מעט.
to swallow v. a בלע.  דערשלינגען .

 דערשלעפן .to draw or drag up to r. a ןשך
to drag oneself «. r. ך ל ז - |  או םחב.עד־; |

 up to המשך או לםחב עד־. ללך בבבדוח עד־.
to smell, scent «. a לשג בחוש  דערשמעקן .

 הריח; to find out, detect (fig.) מצא, גלה.
 דערשנאפן = דערשמעקן.

frightened, alarmed, started adj. דערשראקן 
יט .fright 9 פלד. -קי |  ג?לל, גב?ח; (

 דערצאלוננ .rest of the payment 8 שאךית התשלום.
 דערצאלן .to pay up, pay the rest «. a #לם

 לשארית.
 דערצאפלט ווערן = דערציםערפ ווערן.

to vex, make angry ». a לכעם.  דעלצארענען .
breeding, education s גדול. לגוך.  דעלציאוננ .

in addition to, ;לזה thereto, to it a d v  דערצו .
 besides גוסף על זה׳ מלבד יה.

what do you think וואם זאגט אור דערצול — 
 ?of it מה מחשבתך על זה ל

to tremble, start v. p רעד,  יעלציטעלט .
 לתפלץ. לרלע.

P|. .8-) narrative, story, tale ( p l דעלציילונג 
 ספור, מ?שה.

to narrate, relate, tell v. a םפר, הןד.  דעיציללן .
to draw up to, stretch up to ». a  דערציען .
to bring !(זמן) למשך, הארך to prolong ;משך עד־ 
to last till v. «.||:הגך to educate ;גדל up 

 המשך עד; to live till ליה עד־.
) educator מלנך, או$ן. p l . -  דערציעי .8 (

. ן ע ג ע ר א צ ר ע ד  דערצערענען =
 דערקאזען = דאקאזען.

, לבשל. to boil enough v ן* . a  דערקאכן .
 דערקאנטשען .to finish «. o השלם. בלה. גמר.

) V\. 8) ~refreshment היןזבת נפש; p l  דערקוויקוננ .
 recreation $ןשוע; delight ענג, ר}?נוג.

to recre- ;לשב נפש to refresh v. a  דעדקורלקן .
 ate ש?1שע; to delight עננ.
 דערקוויקעניש ־־־דערקיייקוגג.

to crush to death ». a לחץ עד מות.  דערקוועטשן .
־ דאקיטשען. ן ע ש ט ו ק ר ע  ד

to buy in addition v. a קנה עוד.  דעלקוי&ן .
 דערקונדיגונג.inquiry 9 שאלה!חקיךה.

to inquire v שאל ולקר על־ . r  דערקונדינן זוך .
to climb up to v. n טפט ןזעלה עד־• ק . ע ט ע ל ק ר ע  ד

to pinch v. a לחץ (לב),  דערקלעמען .
) explanation באור. P l ק . -  דערקלעדונג .8 (

 פלרון; declaration ה1זדעד״ $לוי ךעת.
to declare ;באר, פתר to explain «. a. ק ע ל ק ד ע  ד

 הודיע, גלה ר?ת1.
on the con- ;נגד ואת against it a d c  דערקעק .

 trary להפך; however אבל, אולם,
 דערקענוני..recognition 9 הכרה.

to dis- ;לכר, זילע to recognise v. a  דערקענען .
 tinguish ל?לן.

to scratch to the end v. a גלד עד  דערקראצ) .
 הפוף; to find (fig.) מצא.

 דערקריכן .מ .to crawl or creep up to v וחיל
to attain one's end by cringing (fig.) ;עד־ 

 ס&ג ממךתו' על ,ידי ב.בג?ה.
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cabman, cab-driver ( p l ם . ע - ) 8  דראזשקארזש .
 ?{לון, רבב.

) droshky, cab כי?ךה p l ס . -  דראזשקע .8 (
 מרבבה קלה.

) wire חים בךזל. p l . ] ״ ) 8 ט . א י  ד
(/fy.) ;מקל?ח חופי כרןל wire work 8. דראט־ארבעט 

 fine work 9לא?ה ;פה.
shoemaker's thread ( p l ס . -  דראטווע .8 (

 הופ זםוח (של רצענים).
 דראטן .&of wire ac של חומי ברזל.

 דראטעווען .to fasten with wire v. a ליק
 ?חופי 3ךזל.

) drachm ש?מיח לאונקך, p l ס -  דראכםע .8 (
 (משקל).

to run quick v. n ריץ מהר.  דיאלעז .
b היייז׳ הלי?,• y של מחךי׳ dramatic adj. דראםאטיש 

) drama מחזה. לזיון. p l ס -  דראםע .8 (
 דראן - דע ראן

, דרעננעד.ן<pole, staff (2 מופ. בד? ם ע - ) 8 . נ  דראנ
(fig.) קנטר (טופ גייל לקיקי קיי<ג crowbar (fl.) 
 tall awkward booby איש נדל־קומה ובלתי זריז.
side-horse, off-horse ( p i ם . ע -  דראנזשעק .8 (

 פוס משנה, פופ נופף.
 דראנזשקע = ד דאז שק מ.

) shingle נב (לסטין ג», p l ם . -  דראניצע .8 (
) scratch םרימה. p l ם . ע -  דראש׳ (

׳ .cloth 8 ארע צמר. פ א ר  ל
worn-out broom ( p 1 ם . ע -  דלאפאטש .8 (

 מטאטא ןשלח (=דזיערקאטש).
 דלאפן .of cloth adj של ארינ צמר.

v. r e c to scratch a נרד. סלט; ןן - זיך , . v:[ללאפע 
 to scratch each other פלט איש אח רעהו;

.cop to climb, clamber v. r ך -1 . ו ז | 
) fight, brawl, row הבאה. מצה. p l ס . -  דראקע (

 מהיפה.
to scribble, scrawl v. n קתב בחב ןע.  ללאקען .

, דראזשען.  דראשטש, דראשטשען־־דראז
 דראשקע =־ דראזשקע.

) degree-. מךרןח. p l  ךךגא .« (לדגות .
teacher of small ( p i ט . י ד מ ל מ - ) ,  דרדקי־.טלפד .
 children, abecedarian מולה לקריאה לילדים

 מחלילים.
. סקעס ־דראבו בע־ י  דדויב, דרו

the ex- 8. ;מחוץ outside, without a d o  דלויםן .
 terior חיץ.

 — אין דרויסן outside, out of doors בחיץ.
from the outside, externally 6ון דרויםן — 

 מחוץ.
 דרויפנדוג.outside adj של ועץ.

ם = דערום. ת  i ד

to finish writing v. a כלה לכתב,  דערשלייבן .
 בתב.עד תטו; to describe enough לאד למרי.

) fright ©לד. אימה. p i ן . - )*  דערשרעק*.
to frighten v. a לםלד, לבעת, לכלל;  דערשרעקן .
to be frightened, be started v. r. זוך - | | 

 ל?עת, לכלל.
reason, understanding, ; — knowledge 8. דעת 

.-opinion ; — intelligence 
.-public opinion 8. ךעת־הקדיל 

man of intelligence ( p l ס . י נ ^ ך  ךןנתן .8 (
- ! בר דעת; man of firm opinion —איש 1

 עימד .על !־,עתו.
 תניזנות .firmness of opinion 8 טמיךה״על דעה•
) leaf (of a book)-. ?לה p i ם . י פ ד . [ -  דף .8 (

 <של סםר): folio — (של נסרא).
wax impression of (/.) ( p i  ךםיםה .8 (רפיפות .

 keys מביעח מטבחות גידיגג.
 דפק, דפק = דופק.

b ר>ניח. י־רנניח. y of interest 8. ךפראצענט 
 — טראצענט דפראצענט compound interest רביח

 דרבית.
a parti- ; - grammar ( p i ק .8 (ךקדוקים .  דקדו

 cular פרט.
.-pedantry of scholars 8. p i  ךקתקי־סופרים .
« - pedantry, pedantism 8. p i  ךקדוקי־עניות .

 ריקנות trifling matter J קפנות.
) rogue, scoundrel גוכל, ן?ל, p l ם . ע -  דראב .* (
ragamuffin ;אדם!ם rude fellow ;בן בל!על 

 לבוש קרעים.
) fraction תשגיךת. p l . f-) 8. דראכ 

) rogue, scoundrel נו?ל, ןבל, p l - עם . ) 8  דראביאלן.
 בן בליעל (=דראב).

rack-waggon, open-sided ( p l - ס .  דראבונע .8 (
 waggon ?:לה פחולה בצדיל.

b y קךב:ס!אבלים קמ$ים giblets 8. p i  דראביסקעס .
 עוף; small remnants שאךס קמניס.

small 8  דראבנע .minute adj לק׳ קמן ן!אד; 0 .
 money, change מעוח קמנוח.

cart-rack, waggon-ladder ( p l ס . -  דדאכע .8 (
 סלם ?נלה.

 דראבע — דדאביסקעס.
ס .loose woman (pl אשה פרוצה. -  דראבקע .8 (

) dragoon ^רש.קל(כצכא). p i . -  דראגונער .8 (
a kind of fine" cloth for ladies' 8. דראדעדאם 

 garments מין ארינ לק לבנךי {שים א).
 דראזש .* shiver, chill רעד, ללללה לעי מקר.

to shiver v. n לעד, חול.  דראזשק .

 א) 6ר«נצייזיש drap de dames• דאם ווארט געפינט זיך
 אין ליאנדארפ בריפשטעלעד.



- 178 - דרייער  דרום

( J i g . ) ; ה ב ם ז ד \ V ך ן , ה . turn, turning ( p l ~ ) 8 . ! ג י  ד
 trick תחבולת ?ךמה.

trinity 8 שלוש (אמונת הנוצרים כשלוש  דריי־איינינקייט .
 האלהות).

turn-bench, turning (pi. ק נ ע ב - ) 8 . ק נ א  דריי־ ב
 lathe שלחן הךט.

ך .top, tee-totum (pl ??•בון(כיחוד ע -  דריידל .8 (
 לחנוכה); trick (fig.) החבולת ?רקה.

pl. אק ו  the three weeks preceding 8.דריי ו
 the ninth of Ab החולשה >ןבוע1ת שלפני תשעה באב

 (שאסור בהם לעשות שמחה).
a three, a playing card (pl. *]V-) 8. דרייטל 

 with three spots קלף ?ם שלש נקודות.
 דריי־כלל .rule of three (aj-ithm.) 8 ?רך המשלש.

) 1trilling אחד ?שלשה שנולדו P . - ס ( 8 . נ נ י ל י י ר  ד
three children born at the same ;בת אלת? 

 birth שלשה ןלדיס שנולדו ?בת אחת•
thirty num 7ןל׳?ויס.  דרייסונ .

. ט פ נ י פ ו נ ר  דרייסיגט = ד
. ל פ ם נ ו פ י י ר ד ־ ל ט ג י ס י י ר  ד

. ל פ פ נ ו פ מ ר  דרייסינט־חלק = ד
 דרייסיגסט .thirtieth ord. num השלשים.

ך .a thirtieth part (pl סלק ע -  דרייסיגפטל .8 (
 שלשים, סלק אחד משלשים.

a person thirty years ( p l -  דרגיסינער .8 (
 old ?ן שלשים ש;ה, ?ת שלשים שנה.

 דרייםיגערליי f thirty kinds adj.0 של שלווים
 מינים.

 דרייעלע, פארקלעגערוגגוואוט 6ון ד ר וו.
to turn v. a ?בב, הפ1ך; to twist מהל.  דרווען .
to v. n.||;חוגה. רמה to cheat (fig.) .  שור (חופים),

t5. * ] ר ע to turn, revolve, v. r-; || ס b e stormy 
to wriggle (as a 1 מגלב. הסתובב. התהפך move 
 (worm] התפתל (כתולעת) >' to come and go הלוך

 ושוב.
to bother a persons head דרייען א קאפ — 

 הלאה איש בדברים.
 — זוך דרויען א קאפ to rack one's brains יגע למצא.
to contra- ;פפפפ to chatter דרייען מיפן ציננ — 

 diet oneself פתר את דבריו.
 — דריוען מיפן נראבן 6ינגער to subtilise התפלפל.

it is snowing and עפ שנוום און עם דרויט — 
 stormy יורד שלג ונושב רוח סערה.

he lives in dishar- ער דריופ זיר מופ זין וו?וב — 
 mony with his wife אין שלום בינו ובין אשחו.

) triangle משלש. g e i m ) (yl. \ ~  דרייעק .8 (
 דרייעקינ .triangular adj משלש, ??ל שלש זויות.

 דרייעקנדינ, דרגיעקעכונ = ד דיו ע ק ו נ.
coin of three groschen (pl. ס - ) B  דדייער .

 ךרוס .* south-, ננב.
 ךרומדינ.southern, meridional adj ךרו?זי.

- ן .south wind (pl דוה ךרומית.  ךרוםץ־ווונט .« (
 ךרום|־זי_יט .* south side צד ךרום.

of the south side, southern adj. ךרום1זייטינ 
 של! צד ךרום, ךרומי.

 דדוטןיען.to thrum v. n קשקש.
to have a vague ןדרומלען עפעס אומעצן אין קאם — 
 notion about a thing היה לאיש ידיעה בלתי

 בר|רה מדבר.
. ( ' ע נ י ד ר = ם .pole, staff (pl מוט ( ע -  דרוקןי (
printing-establishment, (pl. f-) 8  לרוק* .
printing ;ךפופ, ?ית ךפום printing-hoube 

 הן^פסה.
to pr הךפס. int« . a.דרור1ן 

ס .printer (pl מךפיט.  דרוקער .# (-, -
printing-establishment (pl. ן ע - ) 8  דרוכעריי .

 דפוס, בית דפוס.
. ם ע ר פ - ק ו ר  דר'וכער־פרעס = ד

 דרוקערש.printer's adj של מךםיפ.
misprint, erratum (pl. ן, - ס -  דתק־£עלער .* (

 פעות הדפום.
ן .printing-press (pi ^כונת -  דרוק־פרעס .« (

 ךג|וס.
type, printing-type (pl. \ ~ ) 8  דרו^־שרי£ט .

 או1תיו'ת ךפופ.
homiieticai discourse (pi. דרושים) 8  דרוש .

.-homiletics ; ה ן ף . ך ~ 
ן האלפן א דרוש to deliver a discourse דרש -

 דוןיוש (או דרשה).
to wear out by rubbing, make v. a. דרובלען 

 threadbare בלה על ;די שפשוף (כגד).
. ע ג ב א ר  דריבנע = ד

.BID pole, staff (pi. ס -  דריןעי (
ס kick (pl בעיטה; twitching משיכה - ) 9  דרי|ע* .

 פתאמית•
to twitch ;בעפ to kick, wince געבן א דריגע |  ־

 משך םתאם.
to twitch :(סוס) ם?? to kick, wince v. n. דרלגען 

 ^שך ^תאם.
tu- ; ) gland 0שקד (כגוף בעל ח p l ך ע - ל .* ( י מ  ד

 mor היורה.
 דריטהאלבן .two and a half num ש!ים וחצי.

• י ל ט י ר ם .ןק) = ד י ק ל ח -  דריט־;;חלק (
third part, one third ( p i ך ע ~ ) 0  דרי^זלי .

 <^ליש, שלישית.
. ל ם ע ר ד ־ ־ ג ל ט ת  ד

thirdly, in the third place adv. דריןטנס 
 שלישית.

 דרצ .three num של^ה.
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 — ווייזן רעם דרך to show the way הראה דרך;
 to turn out of doors שלח מיש) איש מביתו.

 — נעמען רעם דרך to pack off ברח לו.
to go too far into טארקריכן אין ווייטע דרכים — 

 a subject הכנס לחוך ענין יותר מדי.
" g o o d man" , . 8 - the way of the w o r l d ן ״ ר ^  ךרן ז

 ners, politeness-, נמום ;פה; respect כביד.
 — מיט גר ים דרך־ארץ very respectfully ברוב כבוד.
res- נמיםינ mannerly, polite a d j  דרך-ארצדינ .

 pectful ?היחס ?כביד.
" l a w of nature s.the way of nature," ךרך־הטבע 

 ph ה?3ע.

naturally, as a matter of מוט א דרך־הטבע — 
 course באיטן טבע• או רגיל, כמובן.

 ךרך־הטלך .highway 8 - . ךךך כבושה.
.-middle course 8. ךרך-הםמוצע 

the custom o r manner of ». ךרך־התגרים 
 merchants - ךךך הפוחדים.

. - p l . t h e ways of peace 8. ךרכי־שלום 
for the sake of peace 6ון דרכי־שלוס וועגן — 

 מםני השלום.
} small wire חוט״5ר1ל.ק9<ן• p i . ך ע ~  דרעטל .8 (

 knitting-needle מ0ט אורגים.
) drill, trepan מיןךח. p l . \ - ) a. דרעל 

to drill, bore v. a קדח (חור) {נ|ב.  דרעליעווען .
pl. דרעליעס.jelly of the feet of calves or 8 

 oxen מךק מקרש מךגלי בהקזה.
\ .slumber (jH ו1נוןןה. V - ) 8  דרעטל .

 — כא2ן א דרז!מל to take a nap נמנם מעט.

 דרעטלען .to slumber, doze v. n גמ.גם.
 דרען .dog-wood, cornel s ?ין .עץ נישא ןךגיריפ

 אדמים•
(fig.) ;מוט קטן little pole ( p l . " V - ) a. דרעננל 

 sorry horse םום גרוע.
(fig•)'• ציאי׳ excrements ;חלאה dirt, filth s. דרעק 
(Jig.) ;ך?ר ןחוח something worthless 

) weakling חלש הךעת. p l ם . ע - ) 
dirty, filthy a מטנף. d j  דרעקינ .

( j i g .  דרעקיש .of excrements adj של ציאה; (
 worthless ןחות. קל העךך: weak (fig.) חלש

 (כדעת).
ר ערד), ז. ערד. ע ד =  דרערד (

) threshing-sledge מויךג. p l ] - ) a  דרעשוואלץ .
 דרעשטעס = דדאזש.

a.threshing-machine ( p l . \ V ~  דרעש־מאשין (
 דחיטה.

to thresh (P. p דוש, חב* . ן ש א ר ד ע ג ) v . a . ן ש ע ר  ד
) thresher ךש, חובט. p l , - ס . - ) a  דרעשער .

, — scholastic interpretation ( p l . ] -  ךרש 8 (

 מטבע של שלש אגורות; three-rouble bill ש&ר בסף
 של שלשה רובל (כרוסיה).

(fig.) ;מש?ב,מהפך turner ( p l . D -  דרייער .« (
 swindler, cheat, trickster דמאי, גובל, ב_על

 ?רמה; rattle מנתר *לשעשועי ילדים),
triple, threefold a משלש, פי שלשה. d j  דרי_יערינ .
of three kinds a של שלןןה 9י;ים. d j  דרייערליל .

) tripod חצו?ה. p i ן . - ) a  דרגיפוט .
three-footed, three-legged a בעל d j  דרגיםיסינ .

 שלש ךגל;ם.
 — דר5ו6לםוגער שטול three-legged chair טרסקל.

thirteen n שלשה ?שר. שלש ?שרה. u m  דרייצ] .
what is וואם אוז מכוה אכצן און דרייצן ל ( i d . ) — 

 ?about money ומה על דבר מעות?
thirteenth o השלשה ?שר. r d . n u m  דרילצנט .

a thirteenth part ( p l ך . ע -  דרייצענטל .8 (
 לזחלק השלשה ?שר.

) schemer בעל מזמויח. בעל p l פ ע ק -  דרי.י|1קאפ .« (
 תחבולות; swindler, cheat, trickster במאי, גובל.

 5?ל ?רמה.
) to sleep, slumber ;שין. גום. c o n t . ) v. n  דדלכנען .

ticking a בד ??ה.  דריליך .
 דריליננ = דר׳זליננ.

 דריליעפ = דרעליעס.
 דרילך = דרילוך.

 דרללן = דרעליעווען.
ן י d r o n e , crembalum ( p l 9 ס - ) a. דריפבליע 

 חצוצרה.
to jingle, scrape v. n $לצל, קשקש  דריטבליען .

 מנן כנבל כלי דעת).
) rebeck מין!?ל (שמנננים כו p l  דריטבלקע .« (- ס .

.  כני כפר)

 דריטל, דריטלען = דרעמל. דרעמלען.
) to urge האץ ?־; p . p.נעדדונבען) v . a  דריננען .

 to infer הוכח מ־,
drawing inferences a הוכחה.  דריעעניש .

 דרינען = דערינען.
to shit v. n ?שה צרכיו.  דריםקען .

" a . a treading of the foot," ךדיסת־הוינל 
 access to a house ךשות לה?נס לבית איש.

 דריפען = דרנסקען.
) slut א?המל?לכת. p l פ . -  דדיפקע (

stress, accent •ןזץןןה pressure (pl. ]-)8.דרלק׳ 
 הךןשה. 8עם, נגיןה.

. ( נעי ) pole, staff מוט (=דדו p l פ . ע -  דרירף .# (
to press v. a להץ. דדק; to oppress לחץ«  דרללן| .
 נגש; to accent, accentuale התש• הטעם קולו על־.

oppressor a לוחץ. נוינש.  דוץקער .
.-inquiry, investigation a  ךרישה־וחקירדי .

) way, road, path-, אוח. p l  דרך (דרכים .
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 ךךשןןען, — ענען.to lecture, preach ». n ךלש;
 to interpret ךלש, באר.

he well descr- ער האט וואויל געדרשעט ז ( i r o . ) — 

 !ves a reward ראוי הוא לשכר 1

 דת .religion 8 - . הירח האמונה.

ת המשיחית .the Christian religion 8-. תירה  ד
 האמונה מ^וית•

ser- ;-discourse, lecture (pi. לשות  דרשה .8 (ךז
 speech, oration ; - mon - , נאום.

(pl. ק נ ע ש ע נ - , -נעשאנקען  ךרשה־ןןגעשאנק (
 wedding-present מתי.ה לחתולה.

) little sermon ףך>ןה p l ס .  ךרשהצקע .« ( -
 קטנה.

 דרשן (דרשנים .pi) lecturer-. דו!ש $ר?ים••
 preacher ה9יף•

 ה.
 — וומלן האבן to desire to have ח&ץ שיהיה לו:

 to assert, maintain מצר.
what do you want וואס ווולסטו האבן 6ון מורל — 

 ?of me מה תבקש ממני ל
to aspire after gain v. n 7ןאף לבצע א).  האבעמען .

 האבער .» oats שללח שועל.
he is pro- עם שטעבט (במםט) אום דער האבער — 

 vender-pricked וישמן ויבעט.
 האבער־נרוץ .oat-grits 8 גלש שללת שו,על.

ד ו ץ. נ  האבער־נריציע = האב ער-
 האבערן .of oats adj של שללת שו?ל.

 — האבערנע 0־oat-grits p נרש של שבלת שועל.
 האבערצוקער = נ ע רש ט נ צ ו ק ע ר.

here is the man (joe.) p h r  הא נברא והא צאצק? .
 and here is the proof ללי לטךן לאי*

 ןהעתת ב>.
) hail ?ךד. p i p -  האגל .8 (

to hail v. n בלד, ;רד ברד.  האנלען .
to be loathsome v. n היה נתןב;  האחיען .
לך .to loathe, feel nausea «. r ?חל. ז - | | 

 חוש *על נפש ל־,
 האדווולע .nourishment 8 ב?בלה. מזון.

enough a די. d o  האדיע .
 האדעוואניע .breeding, rearing 8 4דול.

v. r ; ןן-זוך . ל ^ to breed, rear v. a.האדעווען 
 to be reared $דל.

his children ב* אום האדעווען זיר נוט קוון קינדער — 
 die when young בניו מחים בעודם כאבם.

. ען י ק ־־האדז ד א  ה
-rag, tatter (pl. D סניףםום. קרען  האדער .8 (

 paper-money (fl.) ש$רוח >של כסף).
 האדערן .to tatter «. a קלע ל?;ריס.

 האדקע .disgusting, nauseous adj ?עולל &ל
 נטש; ugly, dirty מלער. םנאל.

,habatl ן זעט ארס סלאוויש. אין טשעכיש ע ו ו ע כ א  א) ה
א ר ב  נאםן. ב< טאראדיע אויף דאס תלטודישע ווערטל: הא נ

א — דא איז די פארשוין און דא איז דעו כתג. ק ם י א ד ה  ו

the fifth letter of the Hebrew alphabet 8. ה 
five n u m  לאות לחמישית של האלף־בית ך.?ברי;|| .

 למשה; *ה, ה׳ five thousand המ^ח אלפים.
"to show ה in באוויוזן א ה און פידור (joe.) — 
the prayer-book," to give a horse no hay 

 לא נתן חציר לסום•
the p- (העכרעאישער גאשטיטטער אדטיקל. r e f  ל.־ .
 וועלכער ווערט א6ט אויך כאנוצט טיט גיט־העכרעאישע

 ווערטער).
 — כל הנעלטן all the money כל הון דעלמא.

 — כל ה6ארנענוננם all the pleasures כל התענוגים.
Sir?, Madam? ;מהל ha I, eh I, what! i n t  הא .

 מה יאמר אדוגיל. מה ו*אםר גבךליל
well, what did הא, וואס האב איך אייך געזאגפל — 

 ?I tell you עחה. מה אמרחי לך ל
\ .pl) ה name of the letter $ס V ~  הא .8 (

 לאיח ה.
 האב .belongings 8 הון.

 — האב און גוטם all belongings כל הון ורכוש.
 האבונ5טווע .aspiration after gain 8 שאיפה ל?צע.

. ען ו וק־־האבעו נעו  האבו
to be- ;ליה ל־ to have ( p . p a .» (נעהאט .  האבן .

 ar, give birth to ;לד.
 — האבן א קיגר to have a child חיה לאיש ילד;

 to bear t child ילד ילד.
 — האבן רעבט to be right היה לאיש הצדק.

what good is it to וואם האב אוך דער6וןל — 
 ?me איזו תועלת יש לי מזה?

to have some- האבן מטעם צו >קעגן) אימעצן — 
 thing against a person היה לאיש חרעומה על

 רעהו.
this has nothing to do דאפ האט נוט צו מיר — 

 with me אין הדבר הזה נוגע לי.
there is a nice, אט האםפו דיריthere it i s ! — 

 !job ענין לא רע הוא!
there's for you, ! נא, דא האםטו! !take i t — 

 דיא לך חלקך!
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to fall or die under 6אלן און דו האלאבליעם 
to collapse, ;נפל תחת משאו one,s burden 

 break down נפל תחתיו. כשל כחו.
 — ארוים 6ון דו האלאבליעם to break loose התפרץ,

 פרק עול.
) ragamuffin לבושקך?יס. p l ם . -  האלאדרוגע .8 (

 האלאדרולע = האלאדריגע.
 האלאווניע = האלאוועשקע.
 האל אטע .rabble 8 אספסוף.
 האלאנדםקע = האל ענד.יש.

 האלאס .noise, uproar 8 שאון. מהוקוה.
wbore there וואו דלות. דארט אוז האלאס ( p r o v . ) — 
 is poverty there is uproar באשד העניות

 שם מהומה.
 האלאטנע .loudly, aloud adj בקול ךס.

ק .to lament loudly «. n נלל בקול. ס א ל א  ה
poor devil, raga- ( p i ט . ע - ) 8  האלאםוזנוק .

 muffin ?ני. לבוש קר?ים.
 האלב .half adj חצי.

 — האלבע נאבט midnight חצי הלילה.
 — האלב אוונס half past twelve (o'clock) חצי
 השעה הראשונה; האלב דרי half past two ומד

 השעה השלישית.
. י א ־ י * P \ . - ) 0 peninsula ( p l 8  האלב־איטל .

 האלב־נעבואטן .half-roasted adj ןא׳ *ןאינו צלוי
 קל צךכ1.

 האלב־זיידן .half-silk adj שחןןיו משי.
bread of coarse rye האלב־זיידענע ברויט ( j i g . ) — 
 mixed with bolted flour לחם של קמח דגן גם

 מעורב עם קמח מנוטה.
 האלב־חודש .« middle of the month לצי ללדש.
נ .semimonthly adj לחצי וןהןש.  האלב־חודשדי

 לשבוע:ם ;מים.
half-moon, ere- ( p i ת . ו נ ב ל -  האלבע-ן,לבנה (
a ©re- ;ח*• ל~נה parenthesis ;לצי ך,לבגה scent 

ד ר.לבןה.  scent-shaped cap כיבע ?חבגיח ל
V\. hemisphere ( g e o g r . ) ( p l 8.האלב־קוגל - ) 

 חצי הכדור.
. ל נ קו  האליב־קויל = האלב־

half-round, semi- circular adj. האלבקיילעכדיג 
 3ן1*י עגול.

 האלדער .* gobbling קרקור (של התרגגול ד.ד,ודי<.
to gobble v. n קרקר א). . [  האלדעי

to fondle, caress v. a לבק. לםף.  האלובען .
pl. האלובצעס.cabbage leaves stuffed with 8 

 millet or chopped meat עלי ?רוב ןזןולאים ?דלן
 או ?בקור קצוץ. מליאים.

 האלון = אלון.

Jiaudern *א) האלדערן = דייט 

multitude, crowd, mob ( p l  האווידיע .8 (-0 .
 המין, אםטםוף.

grimace, gesture, gesti- (pl. ס - ) s  האויי_יע .
 culation ת:ו?ה.

to please v. a ?שה ךצון־ א>.  האווירן .
he is hard to please מע קען אום ניט האווורן — 

 קשה להשביעו רצון.
to be busy, be hustling, hustle v. n  האווען .

 ;{ע לךבה. ליה ?פוק ןזאד.
 האווענוש .bustling, hustling 8 עיזעה רבה (בעסק).

) bark, barking ןבילה. p l . D-) 8. האווקע 
to bark v. n גלל. . fJJpWrt 

 האווקעי־יי .barking 8 נבילה.
"he who holdeth in his hand," 8. TS ד־,א1חז 

 grasping אליןה ביזד כ).
"holding האוחז ביד אוו דו בעסטע תטילה ( p r o v . ) — 
in the hand is the best of prayers," posses-
 sion is nine points of the law מי שיש דבר

 בידו לו הזכות עליו.
) hare אךנבת. p l  האז .8 (-{ .

of hare a של אךנבת. d j  האזיש .

 = האזישער נוס hazelnut לוז.
) hazelnut לוז(אנוז קטן). p l ס . ו נ -  האזלןןטס (

of hare a של ארנבת. d j  האזן .
 — האזן ניסל hazelnut לוז.

 האז־נוס, האזךנוס = דואזל נו ם.
.a עזות, הצפה impudence, insolence 8. האזע 

impudent, insolent a <ןל עזוח. d j  האזעדינ .
) impudent woman חצו$ה• p l . D-) *. האזעניצע 

) impudent man לצוף. p l ם . ע -  האזעניק .* (
) hotel מלון, א־סנ:ה. p l . ] -  האטעל .8 (

to dam up (with brushwood), v. a  האטען .
 make a road on swampy ground ?ו*ס 9י

 בצד, (בנצרים), קיים דרך בביץ.
fascine-way, fagot-way ( p l . D-) *. האטקע 

 ךךך ב?צה ?שוי בנצךים.
) little hook וו, קךם. p l - עס .  האטשיק.8 (

 האטשקען = האצקען.
) hill, shaft* ויי* שמלח; p i ט . - ) 8  האלאבליע .

 bow (of spectacles) ןרוע >של םשקפיס)

ן = דייטש hofleren, דאנאדזען. צופרידנשטעלן. ר י ו ו  א) ה א
ד זיינען די ערשטע ווערטער טון א תפילה, י ז ב ח ו א  ג) ה
 וואט טע זאנט ראש־השנה. נ) ה א זע ווערט נעוויינטליך
ה. עס שיקט זיך  אננענוטען 6אר העכרעאיש און נעשריבן העו
 ניט. אז דאס טאלק זאל האבן געשאטן א נייע העברעאישע
ת. ו  סארטע. ווען עס האט פא זיך געהאט די אלטע פארטע עז
 ראם ווארט קוםט אפשר פון די ואסאגישע שפראנן — טון

 וראגצייזיש oser ארעד סראוואגסאליש ausai. דערוועגן ייך•
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 at his word דרש מאיש לקים הבטחתו, עמד על
 הבטחה איש.

 — האלמן אין לליענען to be still reading קרא עוד;
 to be engaged in reading היה עמוק בקריאה.
at what passage are you? ?וואו האלט אור — 

 באיזה מקום (כספר) אחה שורא?
 — האלטן ווים to be far advanced הגיע למדרגה

 נביהה.
 — ווו האלט עם מוט אום? ?how is he איך מצבו?
what is the rate of ex- ?ווו האלט דער קורם — 

 ?change מה שער הכסף?
to be continually re- האלמן און איון לוועגען — 

 ading קרא בלי הםסק.
to be of the opinion האלטן און דער סברא — 

 סבר. חשב. היה דעתו.
to be engaged in some- האלט! בז עטעס — 

 thing היה מסוק בדבר.
to be on the point or האלמן ביס שטארבן — 

 verge of death היה קרוב למוח.
to think ;האמן ב־ to believe in האלמן פון — 
 ...highly of חשב, כבד. הוקיר; גוט האלטן פון...
to think ;לא האמן ב־ not to believe i n . . . 
to give over ;חשב לקטן ערך little of. . . 

 הןאש מ־.
to side with a per- האלטן מוט >6אר< אימעצן — 

 son עמד סל צד איש.
 — האלטן 6אר... to consider, think חשב ל־;
to consider a person האלטן אומעצן 6אר א קלוגן 

 wise חשב איש לחכם.
this will not last דאמ וועט זוך לאגג ניט האלטן — 

 long זה לא יתקים לארך ימים.
the clothes wear well ת בגדים האלטן ז5ך — 

 הבגדים איגם בלים.
his children ב? אום האלטן זוך ניט קיין קינדער — 

 die when young בניו מחים בעדם בילדוחם.
to be able to stand האלטן זיך אויף דו טיס — 

 יכל לעמד על רנליו.
 — האלטן זוך בנו to stick to החזק ב־; האלמן

 זוך דסרביי to stick to it החזק בזה.
to keep to the point האלטן זוך ביי דעד זאך — 

 לא סור (לא נטר.) מן הענין.
to consult about a ...האלטן זוך אן עצה טיט — 
. t o take counsel withעץ! ה, ...thing w i t h . . . 

. .  המחק סוד עס.
to bear the burden האלטן זוך מימ דער מדע — 

.  נשא הטבל א
) penholder יד ליעם. p l . D-) «. האלטער 

 א) •6ון דעד חוסה צו דעד סעודה — האלט זיך. האלט זיך

 טיט דעד דודע׳ (6אלקסוועוטל).

 האלו (העלזעי pL) neck $ןאר! throat ןרין.
 — !:עשמדטער האלז, ז. נ ע קי מ ד ט.

 — ףטרעקן דעם האלז to sacrifice oneself חרף
 נטשו למוח.

 — קרובן אימעצן פון האלי to surfeit, gorge שבע
 יותר מדי.

 האלז|־אוךנאקן .* nape of the neck ערף• ןוםךקח•
to turn a person נעבן איינעם האלז־אוךנאקן| — 

 ojut נרש איש מביחו.
) neck-lace ןןןק.  האל7ןןבאנד .8 (-בענדעי

) pain in the neck כאב p l . \ ~  האלזווייטינ .8 (
 בציאר; pain in the throat ?אב בגרון.

neck-cloth, neck-tie {pi.האלזןןטוך .8 (-טובעו־ 
 ממוהת לאואר! אגד.

 האלוטוכל־־־האלזטוך.
to v . r t c ך ו ז to embrace v ל§ק;|| - . a  האלי) .

 embrace each other ל?ק איש את ךעהו.
 האלזשטיק = האלזטוך.

halt!, stop! i ?מדי n t  האל צ .
 האל,V האבן .to love, like, be fond of «. a אלב.
) to hold אלז, לפס; p . p v (נעהאלטן . . a  האל»ן .
to hold, contain ;לחןק to keep, maintain 
to con- ;>שמר (חק to keep, observe ;>הכיל (כלי 
 sider לשב; to deliver ןאס, ךויש (גאום. דרשה);
to be at a place ;מד? to halt, stop «. nl|| 
 rmj במקום; to maintain, be of opinion סלד,
to hold v . r  ל|ה ד?תו; to last לחקי.ם;|1- זוך .
 to החזק ?־; to stick הדבק; to last ללקים;
to deport ;לשב את ?ןנמו to consider oneself 

 oneself, behave הלנלנ.
to have a person האלטן אומעצן אין די הענט — 

 in one's power החזק איש ברשותו. משל באיש.
 — האלטן ווארט to keep one's word שטר מוצא

 •־ו, קים הבטחחו.
 — האלטן קאם to remember זכר.

to keep or observe the Sabbath האלטן שבח — 
 עמר את השבח.

to keep a thing secret ־־ האלטן עםעס בסוד 
 החזק דבר בםוד. העלם דבר.

to go in for an examination ״ האלטן עקזאםען 
 7>טד על המבחן.

 •ן- האלטן מויל to keep one's mouth shut שים
 rf על םיו. החדש.

-י־ האלטן ספאנציע to lodge שכן, ישב בבית.
to stop at some place האלטן ערנעץ שבח — 

 for the Sabbath השאר במקום עד אחר השבח.
 — האלטן מלחמה to war, make war לחם, הלחם.

 4 ערליך האלטן to honor כבד.
to take a person האלטן אומעצן במ זין ויארט — 



 — 183 - האנט

 — (.fig} א רויטער האן fire שרפה.
to result in nothing אויםלאזן זוך א האן — 

 היה לאפם.
 האנאל, ד.אנאלאו>יע = האנער. הא נ ע ראו ו ע.

 האנאלאל .honorarium, honorary, fee 8 קיקר,
 משפרת.

 האנדזיע .doll, puppet (pl. D-) 8 בבה.
 האנדל .commerce, trade 8 ממחר. מךבלח.

commercial house, hu- ( p l \ V - ) s. האנדלוננ 
deed, action ;ית ממחר? sinnes establishment 

 מ?שח. פעלה.
 האנדלען .pby to trade, do business v. n בנ$קחר.
v. r. יך  פחד: to act, behave פעל, ךוחנהג;||-ז

 to be a question or matter ד\ד. לשאלה.
it is a question or עם האנדלט זוך וועגן נעלם — 

 matter of money שאלה כםף היא.
 האנדל־מיניטטעל .minister of commerce. 8 $ר

 המסחר.
ministry of commerce 8. האנדל־טונוטטעליוט 

 פקידות שר המסחר.
) merchant טיהר. p i 8 (~לי_יט .  האינדלטטאן.

 האנללשאפט .business 8 עסק, מסחר.
hand ;יד. ןרו_ע hand, arm (pl. ט נ ע ה ~  האנט .8 (
 (at cards) חור (של משחק גקלפים<; אחד מהמרחקים

) hand, workman פועל. A m .  (בקלפים); (
at hand, ready at one's hand צו דער האנט — 

 מוכן לפני איש.
 — ביין האנט אין האנמ to go hand in hand הלוך

 שלובי ידים; (.fig) היה בעצה אחת.
 — מאכן >זלך< איין האנס to concert עשה יד אחת.

to disparage, be- אוועקמאכן אונפער דער האנם — 
 little הקטן מרך, הקל ב-.

 — 6אר דער האנט at present לעת עתה.
 — גוון פון דער האנט to meet a ready sale מצא

 קוגים רבים (מסחורה).
to shake hands with דריקן אימעצן דו האנט — 

 a person תקע כף רעהו.
to be unable to נוט האבן זוך און דער האנט — 

 control oneself לא יכל למשל ברוחי.
to lose one's pa- אוועקנעטען דו האנט פון הארצן — 

 tience כשל כה סבלו; to despair התיאשא).
to overcome אראפגעמען די האגט פון הארצן — 

 one's hard-heartedness התגבר על קשי לבו.
to ניט טאן (ארמטאן< קוון האנפ אין קאלט וואםער — 

 idle away one's time בטל זמני.
to live from hand to לעבן פון האנט און מויל — 

 mouth חיה (התפרנס) בצמצום.
one good איון האנט וואשט דו צווייטע ( p r o v .  ־ (

 א) אין די גאדייטונגען ?יי לי$שי*ן.

) poor devil, ragamuffin ?{י, p l . f~) 8. ד.אליש 
 לבוש קךעיס.

pellet, small ball of ( p l ס -  האלושלן? .8 (
 dough 9דור של בצק.

) brake, skid :ךןד המעכבת (מעצור p l ס . -  האלט? .8 (
 לאופני ענלה).

to skid v. a עכב ב;תד (אופני עגלה).  דאלטעווען .
tumult, turmoil, tur- ( p i ט . - ) 8  האלעבולדע.

 bulence ןזהוםה.
 האלענדוש.Dutch adj הולנדי.

) Dutchman איש הולנךי. p l . -  האלענלעל .8 (
) Dutch woman א^ה p i ס . - ) s  האלענדעלקע .

 הולנדית; Dutch cow טרה הולנדית.
block ( p i עדם(להסקה): (העלצער wood 8  האלין,

 of wood ביל עץ.
 — ייו האלץ in great plenty, galore (fig.) הרבה
 מאד; נעלט ווי האלץ money galore הסף ללב; קלעם

 ווו חאלץ many blows מהלומות רבות.
) wood-cutter חו?ב p l ס .  האל״ן־העקעל .8 -

 עצים.
 דאלין־זענעכ״ן.saw-dust 8 ןלךת.

) sawyer מ;פר. p i ס . - . - ) 8  האלץ-זעגעל .
 האלצינ.woody adj ע?י(שיש בו טתכונת עץ).

wood-apple, crab- ( p i ך . ע ל -  האל״ן־עפעןןלע.8 >
 apple תפוה !ןןרי•

 ד.אלצערן = ד.ילצערן.
 דיאלקע .8 (- ט .pl) ball of dough $דור של ?ןןק.

ס .forge (pi בית ד!ל?ת בוץל או - ) 8  האםאלניע .
 ןחשת.

 דאמסטעלל .8 (׳-?1־ .זק) hamster ?זין ה?ד.
homeopathy 8 היןןי אימןיה (שטה  האפעאפאטיע .

 מיוחדת ברפואה).
to check, restrain v. a ן»לר, ע?ב.  האטעווען .

clumsy a גס, ןזנשס; heavy ??דא). d j  האטעטנע .
) hammer טטי>ז מהבח, קוךןס. p l  האמעל .8 (- [ .

to strike with a hammer v. n ה?ה  האפעלן .
 בפט־ע׳ ה?ה.

 האפפעלן ק* .r .ל! to wrangle, altercate התא?ק,
 התיבה. ךיבב).

 האפפעלנוש .wrangling, altercation 8 ןכוח, ךיב.
. !יענעל .cock, rooster (pl תךנגול.  האן .» (~ען

 א) האט עט ג ע איז אפשר פין פויליש hamanny, דיער
 גרייס (6ון haman, א גרייסער געזיגטער יינ»; אדער אפשר
 האט עפ א שייכות טיט דעס גלייכקליגגעגדיגן טשעכישן ווארט
 hamotny, מאטעריעל. קערפערליך. יואס קען אויסגעטייטשט
 ווערן: נראכ, מנושטדינ? (hamak אין טשעכיש: א גדאכעד
 יוננ). כ) ה אפ ט ער ן זי ך האט אפשר א שייכות מיט פיאנציי־

 emparer'8, ויערן געל־הכית פין עפעס דורך מכר זיין.
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striking of hands ( p l ] - ) a  ד,אנטשל&ק .
 לקיעת ?ף•

) dish-ciont אלןמית p i ס . -  האנטשערקע (
 לננוב בלים.

handwriting, hand ( p l . | ״- )  ד,אנ«שרי6ט .« ״
 ןתבץד.

 האנינ .honey 8 ךבש.
dressed ele- אייסגעטוצט אלן עסלנ און אלן האנינ — 

 gantly הדור בלבושו.
honeyed, sweet a מתק בדבש, מתק. d j  האנינדינ .

little hail of dough (pi. ך ע - ) a. האנינ־טייגל 
 fried in honey בדור קטן של בצק מטנן ?7?ש.

honey-cake, ginger- ( p l [-) 8. האנינ־לעקעך 
 bread יענת־דבש. ךמןון.

־לעקעך. נ י ס .pl) =־ האנ - ) 8  האנוג־קוכן .
 האנינ״פלייש.meat dressed in honey 8 ?שר ?ך?ש.
 ת a (-ק־.pl) small honey-cake ל  האניג־קיכל .

 ובעו יןטנה.
. ע ש ט ע ! $  האנעטשע =

ש̂ ?ביד; honor a ?בור; sense of honor ך י . ע  האנ
 ambition אדןבת ס?בלד.

to offend a person רלרן אומעצן רעם האנער — 
 םלע בכבוד איש.

sensitive, ;נכבד honorable adj. האנעיאווע 
 touchy לושני; ambitious א1יהב ?בוד.

am- ;לןשןי sensitive, touchy a d j  האנערעוואטע .
 bitious אוהב ?מיד.
 ד,אס .* hatred שנאה.

ז̂ון  האסט .* haste קה־רות! לו
 האטטינ .hasty adj נמהר.

to be on a visit for a long v. r  ד,אפטיען זלך .
 time התארס ןמן ןיב.

- ט .spiky thorn (pi קוץ, עקץ! סדור. ) t  האפטציע .
) watch-word סמן לא1ית, *מלה; p l ס . -  האסלע (

 conspiracy קשר.
to hate v. a שלא.  האפ) .

) master אדון. p i פ . ע -  האפפאדאר (
hospital (pi. ד ע ל ע ט - , ן ל א ט -  האפפיןןטאל (

 ?ית־חולים.
a tablet inscribed ( p l ך ע ל ~ |לע .8 (  האע|
) ה with the letter לידו ?נם a m u l e t f o r infanta) 

 א1ת ה (קמיע לתינוקות).
hop! i ךקודי n t  האפ .

 הא£טי .* substance ממשית; strength חזק.
 הא&ט׳ .embroidery 8 רקמה.

substantial a ש!ש בל ממשות. d j  הא£טיג .
J h y ןןויב. ליה to become security v. n. האפטן 

 היה אחראי.
1 . , tish-ho! int$ ד ו ? י מ ! a t c h a  האפטשי .

. ן פ א ר ט צ ר א ה  האפטאנישע טראפן ־

turn deserves another, people should help 
 one anolher איש את אחיי יעיור.

a ready hand, a luc- א גריננע (ליובטע) האנט — 
 ky hind יד קלה למלאכה.

 — םיט א פילער האנט liberally ביד נדיבה.
 — האבן א פארמאכטע האנט to be-stingy היד. קמצן״

 היה כילי.
 — האבן אן אפענע האנט to be liberal היה נדיב לב.
to be a person's ז ין אימעצנם רעכטע האנט — 
right hand o היה עיזר ראשי לאיש r factotum 

 בכל עסקיי.
 — ג|רעכן דו הענט to wring one's hands טדש

 בידיו.
to command, give or- ע6ירן זיך דו הענט^ — 

 djers םקד. ציה, שלט.
to change hands איבערניין אין אנדערע הענט — 

 עלו] לרשות איש אחר.
 — 4.אלטן אימעצן און דו הענט,«. הא ל ט ן.

to fondle a person ראנן אומעצן אויף דו הענט«| — 
p איש! to make much of a person הוקיר i p 

 איק*
to cure as with a פנעמען ויי סלם די הענט^ — 

 toujch רםא כמי בנניעה בידים גטתריטד. למחלה).
not to know a נלט יייםן פין זענע הענט אין פיס — 
 hawk from a handsaw, be very stupid לא

מ בין ימינו לשמאלו, היה בער.  י
) אן הענט און אן פים without sense בלי i d . ) — 

 םעם (עגין); without skill בלי כשרון(מלאכה).
to be skilful at work, האבן גולדעדנע הענט — 

 be handy היה מוכשר למלאכה.
 — האבן לוומענע הענט to be unhandy היה אי

 םוגנשד למלאכה.
to be light-fingered, be האבן לאננע הענט — 

 given to stealing היה נוטה ל-לב.
ואכע־־אנטאבע. נ  האנ

manual work ( p i . (-) 8  האנגז־ארבעט .
 מראכח ,יי•

 האנטגעלט .* earnest-money דמי קדימה. ?םף

waving of hands 8 תנועת;ךם.  ד.אנ£זפאכעייי .
 נפ|וף זיךיס.

) handmin רס:ם של:ד. p i . f - ) »  האנ^מול .
manual work ( p i ת . ו כ א ל מ -  האנ^־ןוטלאכה (

 מלאכת ;ד; trade, handicraft מלאבדי, אימנות.
) towel אלנ?ית. מנבת. p i י . ע ־ ׳ ) a  האנטעך .

a) \ ~ ) laver (of a aynagogue).אם 6 p l  ד,אנף .
 ביוד.

) side-room ללי ^לד• p i ך . ע - ) a  האנטשטיבל .
. ע ק ר ע ש ט נ א ה  האנ^שטערקע ־
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to talk at random האקן און דעד יועלט ארין — 
 דבר דברים בעלמא.

 — האקן ליננפ to tell many lies הרבה לשקר.
 — האקן ווו אין קרויט to talk away הרבה לדבר.

 טטטט בלי הפסק.
 האקע .hitch 8 מעצור, ?נבוב.

 האקע־באקע. אין דעם 6אלגנדינן אייסדדיק:
to deceive oneself 6ארשלאגן זוך האקע־באקע — 

 רמה אח עצמו א).
) lord, master אדון. p l \ ~  האר •8 (

 — נאט דעד האר the Lord God אדני אלהים.
main-spring ;שןןר, ?ונגרה hair ( p l . -  האר .8 (

) a little מעט. J i g . ) קפיץ (כשעון) •י ( o f a w a t c h ) 
to tear one's hair, be ריסן דו האר אייף זיר — 

 in despair החמרמר מתור יאוש.
one's hair stands דו האר שטעלן דד קאטויר — 

 on end שערוחיו חםמרנה.
not a עם וועט איך קוון האר ניט געקרוםט ווערן — 
 hair of your head shall be hurt לא יפל

 משערה ראשך ארצה.
 — נרוננ ווו א האר 6ין מולך very easy קל מאד.

to a hair, to a hair's breadth, אויף א האר — 
 exactly בדיוק.

not a whit, not in the least ניט א האד — 
 לא אף כחוט השערה.

nearly ;עוד מעט a little more נאך א האר — 
he was כמעט; ער איז נאך א האר דערהרנעט נעווארן 
near being killed; he had a narrow escape 

 כרנע היה בינו ובין המות.
to hang by a thread העננען אויף א האר — 

 היה חלוי בשערה.
pease-cake (pl. V ענת אפוני* ] ) -  האראכויעניק .8 (

) whip מגלב. פךנול. P 1 פ . ע -  האראפניק .8 (
sharp a חךיף; hard, difficult ק?ןוה, d j  הארב .

 חמור; bad ךע.
 — א הארבע קשיא a difficult question שאלה

 קשה או חמורה.
) hump, hunch חטוטךח, ןבגון. p l הארב .8 (-״עם 
) tea-cake ?גה לאבלי עם p l פ . ע -  הארבאטניק .8 (

 עשקה ל.תה.
hum-backed a בעל חטוטרת׳ גבן. d j  הארבאטע .

hump-back, hunch- ( p i ט . ע - ) 8  הארבאטש .
 back ובן.

) = הארבאטש. p i ט . ע י -  הארבול (
ט .ן(ן) = הארבאטש. ע -  הארבון .» (

יס־ ובילעאום־או . י יט׳  א) אבר מאוויטש. •אין א שטורעפ־צי

 נאבע 31: ״פארשלאגסט זיך האקע־באקע. בדי דו זאלסט שאר־

KH638 ינרוסיש  שפאר; טראכטן״. זעט אויפ 3a6H amון קלי

אי ן.  אם נ

) harbor, port ;מל. p l . D-) 8. |6הא 
 האמן .* hop, hops כשות.

to hope v. n .קוה, לכה, :חל, ןפה.  האם] .
establishment of the port (geogr.) 8 יט .  האפךצי

 לשוב לוןמן שבו מי_ע שטף הי,ס לכל הף.
ז .r!"hope (ji^ חלחלת. ע -  האפענוננ .8 (

hasty, ;גאה proud, haughty a d j  הא&ערדינ .
pride, 8.קייט - jj ;מהיר דןםה, לח לקעס passionate 

 haughtiness גאות, נאוה.
. פ י ק  האפעריג. -לןייט ־־ הא6עדדוג, -

 האפצי =־ האפטשי.
) dance ןחלל. p i ס . -  האפקע .8 (

hopl i ךקלדי n t  האץ .
) jumper, hopper מבלנ. p i ם . - ) 8  האצעלקע .

 מקוץ•
Hotzeplotz p #ם עירא). r n  האצעפלא״ן .

to digress from 6ארקר.יכן און האצעפלאץ (fig.) — 
 the subject גפה מן העגין.

shaking ;ךקוד jump, hop ( p l ס . -  האצקע .8 (
 נך יד־

to shake v. a to jump, hop v. n לקד;|| .  האצקען .
ך .to jump «. r ךקד. ו ז  גךגד. 3?נע;|| -

ן̂, קךדים. ) axe גך p l  האק י .« (העלן .
with bag and bag- מוט האק אין פאק ( i d . ) -

 gage הוא וכל אשר לו. במקלו וחרמילוכ).
 האק .knock, blow 8 הבאה; cut החיך.

 — א האק און מארדע a knock on the jaw הכאה
 על הלוע.

) hook וו, קרם; fish-hook הכה. p l f-) 8. האק 
 האקופ־פאקופ .jugglery 8 אהייח עי!.ים ».

to juggle, play tricks מאכן האקיס־טאקוס — 
 אחז עיגים, למה.

meat-chopper, chop- ( p i פ . -  האקפעפער .* (
 ping-knife קופיץ,

to ;<ןלד; למב (עציפ to cut, chop v. a . n  הא קן .
 knock הבה; to talk (fig.) ל?ד. &טפט.

to knock violently at the האקן אין טור — 
 door הכה בחזקה על הדלת.

to knock a person on the האקן א מארדע — 
 jaw הכה איש על הלוע.

 א) א שטאט אין שלעזיע. זיעוט דערטאגט אין די שי׳ת הרטיא
 ובן ציון כ״ץ. לקורות הידידים בריםיא פילין וליטא. זיי« 29).
 כ) = ד״טש o .mit Sack und Pack עפ איז דא א טכרא•
ם איז א 6ארגרייייגג 6ון דער לאטייגישער י ק פ א - ם י ק  &ז ה א
 6ארטעלע hoc est corpus (דאפ איז דער קערפעי טון יעזיסן),
 ייעלכע די קאטוילישע נלחים זאנן איי6הייבנדיג דאס הייליגע
 נרויט. צייכערער אין קינצנטאכער! וועלכע האבן די םארטעלע

 כאניצט. זאלן זי האבן אזיי 8ארגרייזט.
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to hamonise, accord v לנעם קול . n  האיטאניק .
to harmonise, aggree (Jig.) ;הד. הקבל בקול אל־: 

 הסבם קם־. התאם ל-.
clutter, bustle, hurly-burly 8. האיטייעי 

 שאון, ?הוטה.
 האיסל = הארמעלע.

 האיםעולע .» (-לעך.pi) ermine חלד ל.ריס.
to wait v ל§ה ל־. . n  י-אי)' .

 האיף = ארן.
feeler, antenna ;קרן horn (pl. העינעי) האין1 .8 

 (irwecte /0) .קרן המשוש >של שרצים).
he is not out of מר אוו ניט מוט הערנער (id.) — 

 the ordinary איגנו יוצא מהרגיל,
, .of hair adj של ש?ד.  האין

 האינאדל .8 (~ען .pi) hair-pin מכבנת.
 הארךבהטות .horned cattle 8. yd ןלאן ובקר.

 האינדינ .horny, horned adj קמי.
) mistress, lady ג?יךת. p l ט . -  האינטע .8 (

topsyturvy a ןעלבומא. d o  הארךקאי״ן .
 האינעט־קארנעט = הארן־קארן.

 האיעוואניע .labor, toil 8 ?בודה לבה, ?בודה ק?ה.
to labor hard, toil, drudge v . n  האיעי־וען .

 ?מיל לךבה, ?בד ?בודה קשה,
 האיעלע .very small quantity 8 ?מות קשןה ןזאד.

 הארעלקע .com brandy 8 ניז מז•
\ .harp (pl נבל. ~  האיף .8 (

ם .toiler, drudge (pi איש ע -  האיעטאשניק (
 ?מל לךבה.

 האיעפאשנע .toiling adj ?סל סך§ה. עובד ?בולה
 קשה.

) heart לב; pith לב ?ץ. p l  יי*י״ן .8 (העיצעי .
 — מוט הארץ with feeling ברנש.

 — מיטן נאנצן הארצן with all one's heart בכל
 לבו. בכל נטשו.

 — נאך אימעצגס הארצן to one's liking כלבבו.
not to be in good זיין אזמעצן ניט צום הארצן — 

 humor היה עצוב רוח.
 — זוך נעמען צום הארצן to have anxiety היה לאיש

 דאנה מדבר.
to be depressed, דון אימעצן שוועד אויפן הארצן — 

 be dejected היה נכא דוח.
to take heart, take courage מאכן זוך הארץ — 

 אזר עוז, התאמץ.
to pluck up ון א גזלן 6מאכן זוך א הארץ ( c 0 j .  ־- (

 courage אזר עוז, התאמץ.
to lack cou- גוט האבן קוון הארץ עטעם צו טאן — 
 rage to do a thing לא מצא את לבבו לעשות דבר.
to discourage שוועד מאבן אומעצן דאם הארץ — 

 a person שלל אמץ רוח מאיש.

rather ;קצה לךיף rather sharp adj. האיבליך 
 difficult קצח קשה; \\.pretty, fairly ado לי.
 — הארבליך מחיה fairly pleasant ךי געים א).

 האיבשט .autumn, fall 8 ב$יר, עח לבציר.
to bend, v . r. כטף;|| זיל to bend v . a  האיבען .

 stoop לשל, כפף ןבו.
dwelling,;מחפה shelter ( p l . f-) 8. האיבעיינ 
 abode משבן, מעון; travellers' inn מלון, אכסגיזה.
 האיבקייט .sharpness 8 חליפות; difficulty ק¥י.
 האיטי .hard adj קשה; hard-hearted קשה־לבז

 \\.close adv ממוך מאד.
 — א הארמ איו a hard-boiled egg ביצה קשה (ניצה

 שגתקשה בבישול).
 — א הארמער שלאף sound sleep שנה עמוקה; הא:ן

 א הארטן שלאף to sleep soundly ישן #נה עמוקה.
 — א הארטער ל?וב constipation עצירוח.

 — האדפ ב* close to סמוך מאד ל־.
 האיטי .hardening, temper 8 לבוס (קשוי ברזל

 באש ובמים).
 האיטלייבינ .constipated adj נ?צר. סחוס למעיב;

 stingy (Jig.) קמצ?י,
 האיטנעקיג.stiff-necked, stubborn adj קשה ערף.
GO harden, temper v ללם (הקשה . a  האיטעווען .

 גוזל באש ובמים).
hard-hear- :יןשי, קשיוח hardness 8. האיטקייט 

 tedness ק^י־לב.
mustard- (pl.ty-);חרלל mustards.האיטשיצע 

 plaster, sinapism הלבשת של סלכל.
 האיינ .hairy adj קועיד.

) horizon אםק (חוג g e o g r . ) ( p l . f-) 8. האייזאנט 
 השמים).

call of attention by i n t  האייי־האייי־האייי .
 the jester at a wedding קליאת לבךחן לקרואי

 לחתוןה לשיוס לב.
hear! הארול־האריו־האדיי החנם צד, דרשה־נעשאנק — 
ye, relatives of the bridegroom, come 
 out with your wedding-presents שמעו נא

 קרובי החתן, הנישו את מחנוחיכם לכבוד החחונה'
 האייעם־קאדנעס = הארן־קארן.

to hear v שמע; to listen לאןן. . a ק .  האי
a narrow-necked ( p l ט . ע -  האילאטשיק .« (

 milk-pot כלי ארך הצואר לללב.
 האיטאט = ארמאט.

 האיםאניע .harmony 8 לןכמח קולוח ל$ויר• לסכמה,
 לחאמה, אחדוח.

 האיטאניק.8 (- עם .pl) harmonica םפולית (כלי זמר).

 א) דעד אויסדריק גע6ינט זיך אין ״פישקע דער קרומער״

 אדעסע־ אויסגאבע׳ זיינו 42).
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בהה  הנבה = הנ
the lifting of the scroll of the Law 8. הגבהה 

. — (/or r o l l i n g i t u p ) 
book containing the home { p l  הנדה .8 (הנדות .
services for the first two nights of Pas-

 sover-; — אגדה.
to be גופ םיינען דו הגדה, נאד דו קניידלעך ( i d . ) — 
only after the material benefit of a thing 

 בקש רק את התועלת החמרית של דבר.
correction, ( t y p . ) ; — revision ( p l 8 (הנהות .  הגהה.

 annotation ;-proof-reading-! הןןרה.
although c אף ?י, אם !ט. o n j  הגס .

 הדוד־הכבוד. ז. הידור־.
) layman - . אדם פשום. p i  הדיוט ,8 (הךיוטיס .

) myrtle-; = הלפה. p i  הךס .8 (הדסים .
 הדס .8 (-ן.pi) spice-box הבת לשם.

) myrtle branch ןזגף קללס. p i  הדסה .8 (הךסות .
. ם ד ל " ( p i ך ע ל -  הדפ־םושקעוולע .8 (

 הדרכה .* training, education-, לגון!־.
discourse held by a student ( p l - ס . ) a  הדד) .
upon having completed the study of a 
 treatise of the Talmud ךךןןה שדולש הלומד

 קשגימר אלת ממש?תיויח להלמוד.
stately ;-stately appearance 8  הךרת״פנים .

 person איש תאר.
.-that is הלא היא = a b b r  היה׳ .

a = העדן Messrs. (Messieurs) לאדונים. b b r  היה* .
supposition, hypothesis ( p l ס . -  הוא־אפינא .8 (

 הןחד״ לש?רה; probability אפשרות.
) plane מקצועה. p l ן ע -  הובל .8 (

בל ע ן.  הובליעווען, הובלערען ־= ה ו
to plane v. a לקצן.  הובלען .

) shaving ממל p i ר . ע נ ע ם ש - ) 8  הובל־ןןשפאן .
 המקצרה.

"give thanks," name of a certain 8. הוידוי 
 morning prayer שם אםת מתפלות הבקר.

.-India n p r  הודו* .
"from India to Ethiopea," 6ון הידי ביו כוש — 

 a very long distance מרחק רב.
"what has India to ווי קומט הודו צו כושל — 
do with Ethiopia?," what connection is 
there between these two remote matters? 

 איזה יחס יש בין שני הדברים הרחוקים האלה ל
 הודיען .to sound, tinkle, hum «. n צל^ל,

 המה.
announcement, adverti- ( p l ד״וךעה .8 (הודעות 

. - declaration i מודעה, לכרזה , - sement 
 הודען = הודיען."

 הו־הא .noise 8 שאין, למולה.

to have a grudge האבן אויף אומעצן א הארץ — 
to be ;היה לאיש טינא על רעהו against a person 

 angry with a person כעם על איש.
I have a presentiment דאס הארץ זאנט מור — 

 יש לי התשה קודמת, הנני חש עחידוח.
-־ האבן נאט אין הארצן to have mercy רחם.

 — מין הארץ' !my love!, my dear יקירי י(יקירתי').

ן .heart-break (pi ש?ר לב. -  הארצברעכענוש .8 (
 באב לב.

pit of the stomach, anticar- 8. הארץ־גרובל 
 dium ללל ללב.

) heart-ache ?אב לב. p l . f-) 8. הארצווייטיג 
p l האיצטדאפןHoffmann's drops, ether 8. 

 drops טפות של ד.ו$מן(רפואה).
hearty, cordial a ?בבי, מעמק לב; d j נ .  האיצי
יט .8 -קי | |  sincere לבבי, אמתי, נאמן; kind טוב;
 heartiness ל?ביות• sincerity לבביות• אמליות.

. ט מ ק ט ־=־ האדצוג. - י י ק  הארצליך. -
 הארצעדיג.kind adj טוב.

) sincere friend רע נ*?!׳ p l . -  הארצ&ריינט .8 (
 ;ליד נאמן.

 האדצקלאפן — האדצקלאםעניש.
palpitation of the heart 8. הארצקלאפענוש 

 ןיפיקת ללב.
 האריצקלעפעניש .grief 8 צער,

 האדצרייפנדינ .heart-rending actf קולע לב.
 האדשייטל.wig (pl-)8~. עך.\V ןאה ן?רית, קוןזרנכלי.

 הארשפילקע = הארנאדל.
ceremony of ushering ( p l 9 (הבדלות . ה . ל ד ב  ה
out the Sabbath ( b e n e d i c t i o n of t h e c u p a t 

9eparate itthe c o n d u s i o n o f t h e Sabbath t o 
light used in the ;-[,/rom t h e w e e k - d a y s ) 
ceremony of ushering out the Sabbath 
 נר הבדלה; twisted wax-light גד קלוע ןןול #יעוה•
.-promise, assurance (pl. הבטחות) ». הבטחה 

 —געבן א הבטחת to promise הנטח.
.— Abel (son of Adam) npr.הבלג 

,-nothingness ;-vanity (pl. הבלים) *. י  הבל
 אפסות; nonsense-. מןשות; superstition אמוןה

 ממלה.
.-vanity of vanities 8  הבל הבלים .

) useless woman א?יה ¥»ין ! 1 ס . -  הבלניצע .8 (
 בה תי?לת.

ם .useless man (pl איש ןואין בו ע -  הבלנוק .8 (
 תו?לת.

to occupy oneself with trifling v. n  הבלען .
 matters ?לק בךברים קלי זערןי•

"which הבא (הבאה) זעלינו לטו?ה = a b b r  הבע״ל .
may come to us for good," the coming 

.( day (ה?אה) א ב ל 0  (r,.ye י
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pl.braces, suspenders 8 בתטית  הויזנטיענעי .
 (רצועות לאחז ד.טכנסי0<.

material or stuff for pants 8 ארג  הויזנציינ .
 למכנםיפ.

) family friend ןריד p l  הויז6מינט .8 (~ .
household furniture 8 כלי בית.  הויזיאט .

) skin ע1ר; skim קרוס >על פני חלג p l (-) 8  הויט .
 ונדי).

* f i g ) 0 .  — שונדן דו הויט to skin הפשט קוד• (
 skin, fleece גזל פד.

 — צוםערן אויף אומעצן דו הויפ to be afraid פחד.
to get out of one's tern- שפרינגען פון הויט — 
 per התרגז; to make streneous efforts התאמץ

 בכל כהו.
 — זק הויט און ביונער to be rawboned היה כחזש

 מאד.
 — פון העלעד הויפ. ז. העל*.

pl(, skinner, f l e e c e r -8.הויטשינדעי ס .
 extortioner ג1[ל.

elevated, exalted ;ןלל high, tall adj. הויך׳ 
highly a ץאד• -10 d o  לם. ן&יא; loud לם (קולא || .

 udly. aloud בקול ךם.
 — א הויכער אדם height גבעה.

) breath {?ימה. p l . \ ~ ) 8  דוויך* .
 הויכנעשעצט .highly esteemed adj ?כ?ר מ*ד.

 חשוב מאד.
 הויכדייטש, הויכטייטש .High German a ?ופח

 אש?גז ליעלי1ןה.
highland ( g e o g r . ) ( p i ר . ע ד נ ע ל - ) 8  הויסולאנד .

 ארץ ןב לה.
to breathe v. n ן»ס.  הויכן .

; highness רוממוח; = ה.יוד. ה h e i g h t 51 8. הויכקייט 
pure, unmixed ;ןןלס naked, bare adj. 'הייל 

 מהר;\\.barely ado לקא).
hollow adj. 8 ליקב).  הויל* .

"hollow gold, הוילע גאלד. פוםפע זולבער ( i d . ) — 
empty silver," it is neither gold nor sil-

 ver איננו לא והב ולא כפף נ<.
nakedness, bareness 8 ןעור, מער.  הוילקייט .

to crouch, couch v. n ןלץ ד<.  הויעין .
yard, ;חצר, לינל (של טלף court ( p l . f - ) s. הייף 

 courtyard חצר >של בית).
 הויפט־ .head, chief, principal adj לאשי, עקרי.

 א) = רוסיש TOJIHH קליינרוסיש roao ,rojiRH. כ< = דייטש
 hohl. פוסט. ג< א ווערטל אין ליטע. אזוי ןאנט א״געד• ווען
 טע ווייזט אים עפעס פין פראסטן טעטאל, וואפ טע ט״גט. אז
 עס איז גאלד. ד< = דיימש kauern, אגידערועצן זיך. קנ־ען זין

0 א טענשן׳- ו י  (ווי א חיה א

 הוואיה = האוויועא).
\ .hussar (pl פךש, ך?ב (נחיל הצנא). ~ ) 8  הוואי .

 הוזשען = הודיען.
) hat כיבע; bonnet כובע של אשה. p l 8 (היט .  הוט .
) glass-works &יח החוןי זכומית. p l פ . -  הוטע .8 (

) cap, cowl כובע, ןגיף. p i . f-) 8. הויב 
) milliner ןקשטח כו?_עי p l D-) 8  ד1יבנטוצעין .

 נשים.
 הוידלקע = הוידעווקע.

) swing נדנוד; see-saw 2ךגךה. p l ט - ) 8  הוידע .
 הוידעוודינ.swinging adj מיעדנד.

) see-saw גך2ךה. p i ס . -  הוידעווקע .8 (
to balance ;נךןד to see-saw, swing« . a.הוידען 
see-saw oneself v. r °* הלעלני • |-זלך .  לניע;|

 to balance התנועע.
the name Jehova (by t r a n s p o s i t i o n  הויה׳ .8 (

 ל.שם ;היה (כשגוי סדר האותיות).

 הויה* i (הויות .ן>ן) = ה»וו*ע.
the debates of the Tai- p i  הויות ךאביי וךבא .

 mudic doctors Abaye and Raba״-
vestibule, cor- ;ב;ת house ( p l  הויזי .8 (הייזעי .

 ridor מקוךרון, אולם.
) דאס וויםע הויז the White House חבית A m . ) — 

 הלבן(בית מושב גשיא ארצות הנרית נאטיריקה).
to go a-begging, beg גונן אובער דו היזער — 

 from house to house חזר על הפחחים.
 הויז* = הויזןי.

) household, family 5ית אב. p l \ ~  הויזנעזינד .8 (
 משפחה. בגי בלח.

household furniture 8. p ?לי כוח. l  הויז־זאכן .
) domiciliary visit הפוש p i ן . ע ~  הויז־זוכוננ .8 (

 ב??ח (על פ• פקודת הטטשלה).
to peddle, go about peddling v. n (ילל. . pWV7 

 חור.על לטלליס ?מיגי סחוךה שון־ם.
ס .peddler (pi רוהל. - ) 8  הויזויעי .
domestic a בןחי, של ב:ח. d j  הויזלוך .

ם .private teacher (pl מורה - 8 יזלעיעי .  הו
 פךטי.

domesticated man, stay- (pl. \ ~  הויזםענש .8 (
 at-home יושב תמיד 3?ית.

domestic servant ( p i משיתים -  ד.ויד1;משית .8 (
 מ?ירת בב.ית.

to live peacefully «. n ליה בגילום עם־.  הויזן י .
breeches, trousers, pants 8. p מכנסים. l  הויק* .

to wear the breeches טראגן דו הויזן (fig.) -
 משל על איש (גאטר על אשה).

fish-glue 8. p דבק ?ול ןךס. l  הויזנבלאזן .

 א) דעי או־םלייג הוואיה נעפיגט זיך כיי ליפשיצן.
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to be hungry ;ךעב to starve v. n  הוננעין .
 ליה ךעב.

.  — סם הונגערט מוך am hungry אני רעב 1
 הונדעדט .hundred mm מאה.

 הונדערט־חלק = ה ונד ע ד םל.
one hundredth part ( p l  הונדערטל .״ (~V[־ .

 סלק אלד ממאה.
hundredth o המאה, r d . num.(הונדערטגטט 

 הונדערטער .s (־- .pi) a hundred מאה.
 הונדערטערליי .of a hundred kinds adj של מאה

 ?זינים.
 הונט (הינט .pi) dog בלב.

there's the rub דא לינמ דער הונט באנראבן ( i d . ) — 
 דא היא עקא.

) הונמס יאדן a long time ימים רבים, ומן i d . ) — 
 רב א>.

 — א הונט אויף הוו a dog in the manger כלב
 באמם (איש שעיני רעד, באחרים).

 ה1ן עצום .* great wealth - , ךכוש נדול.
- ס .horse-cloth (pi מכסה לםום.  הונקע .$ (

 הוסאר = הו ז אד.
 הוסט .cough 8 שעול.

to cough v. n שעל.  הופטן .
ך .cough-lozenge (pi יעןת ע -  הוטט־פלעצל .* (

 רפואה לשעול.
 הופן = הו ם ם ן.

raise (of ;-addition (pi. הופפות) «. הופפה 
 (wages] העלאה (של שני): supplement- (לדבי

 ספרותי).
 הופקע .agaric, spunk s ןטינ ביער (שמשתמשים גי

 להבעיר אש).
removal of ;-expense (pi. הוצאות) הוצאה .8 
 the scroll of the Law irom the ark היןןאח

 סטר סחירה מן לארון (לקריאה).
.-travelling expenses 8. pi. ה1צאות־הדרך 

small expenses, minor 8. pi. הוצאות קטנות 
. - expenses 

a = הודאות קטנות. b b r  הו״ק .
) noise, din שאין. קשקוש. p l - עט . ) 8  הול! .

to knock ;ציח to whoop, shout v. n  הוקע] .
 דפק.

 הוקעפ־פוקעפ האקום־טאקוס.
) whore, prostitute יו;ה. p l ן . -  הוי .8 (

hurra(h) i סיךד! n t  הויא .
) heap 1ל« ןזרמה. p i פ . -  הורבע .8 (

 ה1דנ = לרונ.
 הורט .wholesale 8 מיפונוח (טכירה במרה גסה*

 א) אזוי אויך אין ?>גליש: dog's age » (א הונטס אלטעי^
 א לאננע צייט,

) ledger סטר ךאשי(להנהלת p i . ד ע כ י ב -  הויפטוצוך (
 החשבונות).

) main guard חיל המשמר. p l . \ ~  ד.ו*פטיו8ך .8 (
noun, sub- (gr.) ( P 1 ר . ע ט ד ע ו ו -  הויפטןןווארט .8 (

 stantive <ןס, שם לןןצם (בדקדוק).
main things principal ( p l . \ ״  הויפטזאך .8 (

 thing עקר.
) chief, ohieftain ראש, p i ט י נ ל -  הויפטןןפאן .8 (

 מנהל.
) handful ה?ן, >מץ, מלא־כף. p l פ . - ) 8.  הוי6|

. קען ו ־האו קען י  הו
) hump, hunch לטוו$ךח, נבנון; p l ס . -  הויקער .« (

 hunchback איש נבן.
bent, croo- ;4?ן hunchbacked a d j  הויקערדוג .

 ked ?טוף.
) debaucher ר1ךף לעניגי בשרים; p l ם . ע - ) 8  הולטיי.

 knave, rogue נבל, ני?ל.
) debauchery לריצות; p i ט -  הולטייפטווע .# (

 knavery, roguery נבלה, ןבל.
debauched, dissolute a של פריצות; d j  הולטייפקע .
a  knavish, roguish $ול ןבל. של ניבל; |1- קייט .

 debauchery פריצות; knavishness ןבלה, נבל.
 הולטייעווען־־הולפעווען.

- ס .debauched woman (pi פרוצה.  הולטייקע .* (
 הולטעווען.to debauch v. n ללף הןנ^י מיריס. ליה

 ?יטיף בןךיצות.
ליאנקע. ליאנע־־הו  הו

ס .revelry (pi ?ומסה. הוללות. -  הוליאנקע .8 (
merry fellow, reveller (pi. ס ע «  הול יאק .8 (

 מלהולל.
ם .rowdy (pi אךס 9יש• ע - ) 8  הולונאן.

to revel • ימם? to be merry v. n  הול יען .
 התחולל.

־ הילוך. ך ל ו  ה
.- idler 8. הולך־בטל 

 ה1לכן.יי .to go, walk v ללוך.
.-tale-bearer, slanderer *. הולך־ךכיל 

ם .ragamuffin (pi לבוש קלעים, ע -  הולפאק (
 פולח.

drinking-bout, carouse ( p l ם . ע -  הולקע .8 (
 משתה.

י .humor, wit 8 הלצה. לתול; = אימעד. א פ ד  ו
) humorist בעל דלצד״ p i . ן -  הוטאריפט .8 (

humorous a של הלצה. d j  .הוטאריטטיש .
) hen, chicken תרנגולת. p l  הון .8 (הינעי .

 היין .wealth 8 עשר.ךכוש.
 הוננעי .hunger 8 תןב, ך?בון; famine ךעב (גא^.
hungri- 8. ט י י ק - | ; ב $ hungry a ך d j  הוננעדינ .

 ness, hunger ך^בין.
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.-that will never be! p h r  היה ל$* תהיה .
) excrement צואה. p i ט . ע - ) s  היווניאק, הלווניק .
 מניף;something worthless (fig.) לבר חשד ?ל1י•
"this day," first word of each verse 8. היום 
of a prayer closing the Rosh-hashana 
 service ?1לת ס י ו'פ בפסוקי התפלה לאחרוגה בראש

 לשנה.
to come too late קיטע! גאו אלע היומם ( i d . ) — 

 האחר לבוא.
after all that has been נ^ך אלע חיומס ( i d . ) — 

 said or done ואחרי כל הדברים.
it follows from what we p h r  היוצא מדברינו .

. -say 
whereas c אחרי אשר, סביון. o n j  הי1ת .

) loss-, נזק; damage קלקול. p l  היזק .8 (היזקות .
 הלט = הוטע.

loaf (of s u g a r ) cap כיבע; ( p l . \ V -  היטל .8 (
 (של סגר).

to keep. ;שמר to watch, guard, keep v. a. היטן 
to look out, ». r. שמר >טצוה); |1— זין״ observe 

 be careful לילד.
 — הימן שבח to observe the Sabbath שמר אח

 השבח.
ם guard, keeper (pi שו9ר. - .  הוטעד .8 (-

 הגי' .hay 8 לציר.
hey! i שמ׳ע־נא' n t  הלל* .

) lift הרמה; rise ?ליזח. p l . f-) 8. הליב 
 — נעבן א הויב to lift, raise הרם.

 י — נעבן זיך א חיוב to rise קום; עלה.
cap, hood (of a •woman) ( p l  ליייבל .a (~(1ך .
 בפה. צעיף; caul קזין ןגעיף ש?ש לנואמים על ראש

 :לי בל5?די•
to be born with a נעבארן ווערן און א היובל — 

 caul, be a favorite of fortune היה בר מזל.
lever (pl. D מנוף (מוט להרים נו משא). -  הליבלקע .8 (
to lift, raise (P. p ליס; v (נעהויבן . . a  הייבן׳ .
|-זלך .to rise v. r ?לה.  to exalt (fig.) רו9ם;|

 חתרויעם.
ס .midwife (pl מ:לךח. -  הייבף .8 (

tube, wine- ;9ךם raiser (pl. D-) 8. הייבער 
 taster, siphon ?זשאף, דלפי (קנה להעלות נו משקה).
) pitchfork מלגו, ©זלג לח:$יר. p l . \ V ~  היי־נאפל .8 (

) heathen עיבד אלילים. p l . \ -  הללי .8 (
march!, onward! i לך!, קדימה* n t  היייא .

) haiduck ?:ל רגלי אינגל־י• p i - עס .  הגייוק .8 (
) highwayman עיילי לרד• p i ט . ע -  היידעמאק .8 (
dregs 8. p שמרים. משקע; yeast *?ליס (פין l  הללוון .

 חמר להחמיץ את הבצק).
. 5 : ן ט ) little house ח ק p l . * ק -  הייזל .8 (

children's pants 8. p ?זכןסןס לק«י^ l  הייזלעך .

wholesale-dealer, who- (pl. מ ע -  הורטא|וועק.« (
. גפה). ד ד מ ד נ נ ו ט  Iesaler פיפוין (

b פיפונוח. y wholesale adj, הויטאףנע 

by wholesale a ב?ויפונוח. d v  הויטא|ט .
) nursery-tale לןלה לילליפא). p l  הוריה!.8 (ה1ךיות .

in crowds a גדודים גדודים. d v  הוימעם .
to fornicate v. a ןז*ף. . n. [היי 

brothel, disorderly ( p l י . ע ז ״ ה -  הורנןןזןןויז .» (
 house 3יח זונוח.

 הושטשע .« sediment (pl D-) קיפא. משקע, #ןקלים.
א .» (הושענות .pi) osier-branch-. ?גף עץ ק ש ו  ה

 8ו?ךי•
to heat off the leaves from ז4לאנן הושענוח — 
the osier-branches ( o n t h e G r e a t H o s a n a h ) 

 חבפן ענפי ערבה גנהושענא רנא).
a beaten off osier- אפגעשלאגענע הושענא fk — 
something worth- (fig.) ;ערבה חבוטה branch 

 less דבר חמד ערד.
the Great Hosanah (the s e א .8 - ב  הושענא י

. — [ v e n t h day o f t h e f e a a t o f T a b e r n a d e s ) 
special hymns for the feast a. pl. הישענות 

. - o f Tabernacles 
 הושיר].abbr = הושענא ר ב א.

. — be very careful p h r  הזהי ^הזהי .
) warning-. אןלךה, לחךאה. p l הזהרות) a  הזלייי1׳ .
memorial prayer for (pl. הזפיית) ל<ז?יי1 .8 

 the d^ad - , תפלת ןןרון למלים.
 הזכרת־נשמות -־־ סן ן ד ד-

. - summons (pi.הזמנות) הזמנה .8 
 הזק =4 הי ז ק.

.-decision (pi. החלטות) ף .8 ט ל ח  ה
favorable interpretation of an 8. הטבת־חלומ 

. -evi l dream 
 הלי here, in this place adL פה, במקוים הזה.

he! (a s נהוך. o u n d made i n l a u g h i n g ) i n t  הלי .
 היןןג, J גער - נע .of this place adj א#ר פה•

; של למקום לזה. ה  אשך מ
 הינלענדלש .of this country adj של לארץ ל*את.

a native or inhabitant (pl. -  היגלענדעי .8 (
 of this country ;ליד אז יישב לאלץ ל*את.

) = הוגלעגדער. p l ע . נ - ) s. היןןנ^י 
.-hurra(h)! int.!הידי 

ל ־הכבוד .respect 8 כמד. ת י  ה
with the grea- מוט דעס גרעסטן הידור־הכבוד -

 test respect בכמד היותר גדול.
 הידע) = הודיען.

tehee! i גחוןי. n t  הל״הל! .
 הי־הי קעז •י

-.וריד,  א)



- 191 — הייטן  הייזער־נייער

careless a פלי דאגה; cheerful שימה, d j  היימללד .
cheer- :אי־ךאנה carelessness 8 ט. י קי - |  טויב־לב; |

 fulness שמחה, פוב־לב.
 — גוט הממליך cheerless, gloomy עצוב, עגום.

that is a - , הלא הוא, בלו^ר. d o  הייני .
 הייני ליל .it is the same thing ado - , אחת היא.

moreover, ;עתה now ;היום today a d o  היינט .
J, 8, גיפף לזה, מלבד ןה|;this d a y b e s i d e s , withal 

 the present סיום היה, לזמן הנוכחי.
from today till tomor- 6ין היינט בוז מאדנן — 

 row מהיום עד מחר.
 — 6ון המט אן henceforth מהיום יהלאה.

she is wise and זו אוז קלינ, ה9ונט אוז זי שיין — 
 pretty withal חכמה היא ונופף לזה יטה היא.

moreover you ought הנינפ דאר6פ איד יייסן — 
 to know מלבד זה לך לדעה.

but who knows his 'ה*נפ יייימ וואפ ער טיינט — 
 ?object ומי יודע אח מנחי.

of modern times, modern a d j  היינטיועלטינ .
 של סעח החדשה.

 היינטוועלטיןנעי .8 (-נע.pl) moderner איש ההדור
 החדש.

נ.  הי_ינטוועלטיש = היינטוועלטו
of the pre- ;של הי1ס היה of today adj. היינטינ 

 sent time ןול העת ה«אח.
 — ה*נטינע ציט the present time העת הזאת.

 הזמן הזה.
 — בוז היונטינן טאנ to this day עד היום הזה.

(geogr.) ;ביער. יוקד fiery ;הס, ריחה hot a d j  הליט .
) ardent נלהב. j i g .  torrid הם; (

) הווםער נאדטל. ז. נ א רפ ל. g e o g r . ) — 
 — הווסע בל* molten lead עופרת םתכה.

 — א הייסער וואונש an ardent wish חטץ מעמק
 לב.

 — פארניסן היוםע טרעדן to weep bitterly בכה
 בדטעית שליש.

a devoted fat- א הייםער טאטע. א הייסע מאמע — 
 her, a devoted mother אב נאמן. אס נאמנה.

an ardent adherent of Chasi- א הינסער חמיד — 
an ardent partisan (fig.) ;חסיד נלהב dism 

 חבר נלהב של איזי מפלנה.
 — ליבן היום to love ardently אהב ככל נפשי.

P . P(, to bid, o r d e r v. a.הייסן נעהיוסן . . n) 
to ;קריא שם to call, name ;פקד, ציה commard 

 be railed הקרא; to signify, mean הוךה.
 < — טאן ווו םע הייסט to do as ordered עשה

 כמ^וה.
 — ראם הויםט. עם הווסט that is הלא הוא, רצוני

 לומר.

) -one who is beg ז p l ס .  הייזער־נייער .8 (-, -
 ging from house to house חוור על הפתחים.
hoar- 8. ןחר. ןןחד;||-לןייט hoarse adj. הייזערינ 

 seness נחרת סןולז•
 י-ייזקע = ה זז ל. ו

 הייזקעט - ה וו ז ל ס ך.
syllable suffixed to an adjective surf. ״הליט 
 to signify state ל^ךה נוםפח לשם תאר להודאת מצב.

 — יוננעדהייט when young בהייתי עול ימים.
 — קראנקעדהיופ while being sick בה• יחי חולה.
to the right! (to a h o r s e o r ox) i n t  הייטא .

 הימין' (לטוס אי לשיר).
) pellicle, membrane עור ךק. p l ל . ע -  הניטל .8 (

 קדום; skim יקצף, קרים >על טני דולב וכדי).
) walk מייל (בלשון i n infants? l a n g u a g e  הייטע .8 (

 מיניקות).
 — גוון המטע to go for a walk הלוך ל&יל.

 הייטערי » א*טער.
 הייטעי* .#<cheerful a שמה, טוב־לב;||-קי_יט .8

 cheerfulness קימחה. טוב־לב.
this year a בשנה ה*אתא). d o  היי־יאי .

of this year a על ה^ה ס«אוג d j  היי־יאיינ .
 הללל .height 8 גגה. קוןזה.

) cave ^עןח. p l . \ ~ ) 8  הללל .
 הלילוננ .healing, cure 8 סלפא.

, ' נ י ל  היילינ י־= א*ליני. אז
holy, sacred a קדוש. d j  הלילינ .

 — הויליגער ארט graveyard בית הקברות.
to consecrate ;קדש to sanctify v. a  הליללנן .

 הקך*.
) saint קדוש. p l ע . נ -  הליל ןן געי (

) holiness, sacredness קח?ןוה. p l  הליליגקייט.8(-\ .
 הייליגקייט = אליליגקייט.

 הליל)to whine v. n. 1 :לל (ככלב).
.  היילן* = אילן

v. r to heal, cure v. a ךנ*א. ל#א:ן|-זלל .  הלללן .
to heal up ;סל$א to be healed, be cured 

 ך.תלפא (חבירה).
 היילענלש = אייל עניש,

home, asylum ;ב:ת home ( p l . | ע -  היי ם .8 (
 החפה.

 — אין דער הוים at home בבית.
pl(, domesticated m a n ים .  (-8.הייטזיצעי , -

 stay-at-home יושב $;ת. יו#ב אהל.
who stays at home a יושב ^ d j  הליםל3 .

native ;של תיזי האךץ ; י ת ; d o m e s t i c adj 3  דליטיש .
 זןל ארץ מולדת; familiar ??ן?.ית; |ן — קייט .8

J\y לליבות איש ןבן familiarity 

 א) היי־יאר =* אלטהייכדייטש hiuru. הייגטיגן יאי.
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) heaven, sky לקש, ש5דמ. p l  היטל .8 (־״ען .
a clear sky, a serene day א קלארער היםל — 

 שמים בהירים. יום בהיר.
to ex- הייבן אין הימי. לויבן אין הומל אדיין (Jig.) — 
 tol a person to the skies העלה איש עד

 לשמים.
to be in the seventh זין און זובעםן הומל — 

 heaven, be very happy היה מאשר מאד.
a tumult rending 'א ליארעם אז הומל ע6ן דך — 
 the skies שאון בוקע רקיעים. שאון עולה עד לב

 השמים.
tester-bed, canopy-bed (pl. f-) 8  היטלבעט .

 מטה עם חפה.
 היטלדינ = הומלש.

sky-color, sky blue 8 תעלת ה^סלם;  הימל£ארב .
 azure צבע הבלח.

נערפלעט.  היםלםלעט =• הי
.,?;©V יל ס*ה:ס׳? heavenly, celestial a d j  היטלש .

thither a לשם. d v  י׳ח .
 — הון און צודיק to and fro הנה וקנד»

) hind צ?;ה. אי^ת. p l . (-) 8  הינד .
 הינדיטשקע ־= אונדוטשקע.

 הינדיל, = אונדוק.
to hinder v. a ה?מ1, מ1ע. ןןןגר. ק . ע ד נ י  ה

hindrance, obstacle ( p l . \ ~ ) 8  הינדערניש .
 מעצור, 59יןה.

 היני - היינו.
ך = סייני לדי•  היני ה

Jig(, m e a n . ) ; י ב ל ב . d o g g i s h adjהינטיש . של בלב 
 nasty שפל. מנינה.

 — א הונטושע צורה an ugly face פני כלב. פנים
 מכוערים.

 — א הונטושע פרנפה a nasty business עפק מנונה.
mean tricks, knavish tricks הינטושע שטוק — 

-תחבולות ערמה.
hind ;אתיר back 8.|| ;מאחרי behind a d v  הינטן .

 part, arse אחוב;פ׳ שת.
 — 6ון הונטז at the back מאחור,

 — (.Jig) גוון הונטן אדום to deceive רמה.
׳ ר 3 ע b e y o n d 9 ;מאחורי behind p r e p  הינטער .

 מאחרי•
back-street, back-alley (pl. ] - ) 8  הינטערנאט .

 ךחוב צךדי.
נטעמעטל = הונטערנאס.  הי

backwards ado.לעכין- , ט כ ע ל  הינטערווייןןלעך, -
fig(, c u n n i n g l y . ) ; ת י ן ר ו ח  מאחורfrom behind; א

 craftily בנןךמה.
A  הינטער־חלק .hind part, buttecks 8 אהולים, $
) back-door ןלח ןןךךית• ןתח p l - ן . ) 8  הינטערטיר .

 *דדי.

 — ו,יאפ הוופט דאם ל ? what does this mean מה
 יורה זר•י

 — אלץ ר׳יוםט קלוג! !you call it wise אינה דומה
 חכמה לחכמה.

but what kind of man *אלץ הוופט א מענש — 
 אינו דומה אדם לאדם.

this is what I call a 'אט דאם הווסט א טענש — 
 man זה הוא אשר שם אדם נאה לוז

that's a sound sleep! •דאם הווסט נעשלא6ן — 
 זאח היא חרדמה!

 — דאס הווסט נעועדט' !that I call talking זה
 הוא דבור גמרץו

 — וואפ הווסט ל ?how now מה זאח?
what do you ?וו$ס הייסט ער וועט ניט גיין — 
 ?mean by saying he will not go מה כונתן

 באמרר בי לא ילךל
 — הווסט עם 80 ובכן...

so you are satis- זייט איר, הווסט עם, צו6רודן — 
 fied ובכן הגך שבע רצון.

(Jig.) ;הס hotness, heat, warmth ». הייסקגיט 
 ardor לחללבוח.

v. r י. ו. to delay v. n אהד; ןן-זוך .  היוען .
. ג ו - , ר א י ־ ו ז ה ־ ־ נ י  הייער, -

) head לאש. p l ך . ע -  הייםטל .8 (
 — א הווטטל קרויט a cabbage-head ראש ירק־כרוב.
 — א הווטטל קגאבל a head of garlic ראש שומים.

) delay אחור. p l פ . _  הי_יקע .8 (
. לפק. ר ע t o heat v. a 3  הייצ] .

fire-maker, furnace- ( p l ס .  הייצער .8 (-. -
 man מפיק את סהuר; fireman ©פיק ןגלח קיטור;

b אג_ית קיפוד. y מפיק stoker 
) locust חגב; אךבה. p i . ] -  היישעריק .* (

" h e phr.the child is not there," הילד אינני 
 has escaped הוא בלח, $;עלם.

) dress לל^שת. p l , הילוכיט . ן -  הילוך .8 (
" m e r " , . 8 - wedding and dance ך״ילולא־וחננא 

 riment, reverly קומלת לגיןה. הוללות.
 הילזע־־־גולזע.

 ד\ליט = אגולנע.
) sound, echo קול, לד. p l . \ ~  הולך .8 (

י̂מיע לד. resounding a משמיע קיל מ d j  הילכונ .
to resound, echo v. n כיעימן קול, לקימע הד.  הילכן .

. ף to cover, wrap v. a בפה. ^  הללן .
salvation ;עך help, aid, assistance 8. הללף 

 ישוזעה.
helpless a שאין לו ןזד, ,עזוב. d j  הילםלאז .

 הולםאק = הולפא?.
wooden a של עץ. d j  הילצערן .

 — (.fig) הולצערגע עברי faulty reading קריאה
 שלאה שגיאות
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 ד,יסטערוקע = הוסטעריע.
 היטטעריש .hysterical adj של לסתריה.

ט .hippopotamus (pi פוס ע -  היפאפאטאם .« (
 היאור.

pi(, c o n t r a r y  (8.היפוך, היפך היפוכים, היפנים .
;-reverse.-contrast 

 הים| .to skip, omit «. a דלג, לש^פ גענין כספר).
. ן ט ו ה ־ ן ר ע פ י  ה

 הופקע = הופקע.
 היפש .considerable adj חשוב.

) heat הם; delirium פשפו« p l . f-) 8. הו״ן 
 לרצונות.

 — געבוגדעגע הרץ. ז. געבונדן.
 — רנודן 6ון הוץ to rave דבר םחוך פשפוש הרעיוגותן

 to talk nonsense (fig.) דבר דברי תוהו.
hot- ;בעל תאוה passionate ;סם hot adj. היצינ 
passion 8. יט -קי | | ;  headed מחיר חןה. לחלן

 וןאוה; hot-headedness ללחנוח.
to «. r. ך י ן - | | to make hot v. a החם. סמם;  היצן .

 get hot, get excited לחע3ר, התרגז.
- ט, היצליעס.dog-killer (pl חולג כלבים;  היצעל .8 (

 rascal, scoundrel (fig.) נןל, בל!על.
hothead, hot-headed (pl. פ ע ק -  היצ^קאפ .8 (

 man ןליר למה, ללחן.
 היין־קראנקהייט .burning fever 8 קדחח.

ת שמש, h e a t - s t r o k e , sunstroke 55 8. היץ־שלאק 
 הלץ ס9ה.

- עפ .shout (pi צעקה. צןלח.  דיוק .8 (
י ואםע. " קעו ואטע־אי  היקעו

 ד״יקען .» .» to shout ןעק, צול.
 היקען זיך = ו«אוקען זוך.

 הייזש .millet s ריחן.
ל  הירזשינ .like millet adj ?לסן; granular ש

 ןךעיניס.
 הירזשן ./of millet arf ?יל ייםן.

 הירזשען = אורזשען.
־ יורן. ן ר ו  ה

) deer, stag, hart צבי. p l . f-) 8. הירש 
ז ר h a r t ' s horn, stag's horn 5 8. הורשנהארן 

) hartshorn קרן צבי(רפואה<. p h a r m .  הצבי; (
-, האם אפשר הואל is it possible? a d v  היתכן .

. - permission (pi. ט, היתרים—) היתר .8 
 — מאכן זוך א היחד to allow oneself התר לעצמו.
burdensomeness, in- (pi. הכבדות) הכברד• .8 

• ה א ל ן  rfnb commodity ו
all things together, eve- a d v  הכל־באשר-לכל .

 rything הכל ב:חד, סלל.
bag and baggage a הוא וכל אשר לו, d v ל . בכ  הכל־

,-all is vanity p h r  הפל הבל .

place behind an (pi. D-) 8. היגטערךאויוין 
 oven ןקוס מאחירי ההגור.

which is behind an a d j  הינטערךאויוונדינ .
 oven שמאחורי ללנור.

opinions of idlers הונפערן־אויוונדוגע סברות — 
 discussing behind the oven סברות של בפלגים

 המחזכחיס מאחורי התגור.
ך .trick (pi מךןזה. ןגךןזה. ע «  הינטער£יסל .8 (

hind, hindmost a אחוךי, אחרון. d j  הינטערשט .
suburban a שמחוץ לעיר, d j  הינטערשטאטיש .

 שבןןביבוח לעיר.
ך .back-room (pi חדר ע -  הינטערשטיבל .« (

 שטאהירי לביח, חדר ןודלי.
outstan- ;מגד? behindhand adj.הינטערשטעלינ 

 ding, owing ?לתי ן?רע, ?>ןאר ליזב.
 — בליבן הוגפערשםעלוג to be in arrears השאר

.  חיב (חלק טחוכ)

ך .cavil (pi מךםה. ע ל -  הינטערשיסעןןלע .8 (
to stay long in a place v. n שלה גןמקוס  היניען .

. ןךבא) 9  ן
 הינען, הינענדינ = הו. חוג.

- \ .corn (pi נבלת (כבשר הרגלים).  הינער־אוינ .8 (

 הינערםלעט .lethargy 8 חלי תךלמה. ןןח מךמה ב).
one who feeds (pi. פ - , - ) s  הינערפרעסער .

 on chicken-flesh איבל ץעיר קןרןגולוח.
an experienced א; אלםער הוגערפרעסער (fig.) — 

 person בעל גםיון.
 הינערקויט .dung of chickens 8 ל¥ל?ןח. צואה

 תלגגולויח.
of hen, of chicken a ?ל הלןגולת. d j  הינערש .

 — (.fig) הונעדשע 6ים weak support משענת
 לא־חזקה.

 — הינערשעד קאט a weak memory זכרון חלש.
. מען קו ג ־אהנ פען קו נ  הו

lame, halt a מר׳ *?ל. d j  הינקעדונ .
 הינקעדיגערהייט.being lame adv בליותו צולע.

p. p(, to l i m p . ן ע ק נ ו ה ע  .» .הינקען v (געהונקט, נ
 halt צלע.

hobbling a צולע;=»הונקעדוג. d j  הינקענדיג .
 הוטט = יומט.

ס .history (pi לברי לןמיס, תולדה; -  היסטאריע (
 story ?טור. ©,עשה.

- .historian (pi סופר לבלי  היסטא יקער .8 (
 לןמים.

historical a של לברי לימים. d j  היטטאריש .
 היסטעריע .hysteria, hysterics 8 למתוץה (התעוררות

 »ע»ני0 לשחוק ולככי).

ע rimyTfe, 6אי6אלן ווערן. » אלט־יידיש סי  א) אפשר 6ון רו

 •זןינרפךיטא־, •ך\;גר1טא«, פון דייגרז hinbrilten, זיין &אדטי&»

,(174 » י . גידעטאן, •התורה והחיים•, 1, ז ז ) 



ה ג ה נ  ה

a law applying to Messi- 8. הלכתא למשיחא 
;-anic timesךבר a matter of the future 

 לשיך להעתיר.
Psalms of praise recited on new 8. ל ל  ה

.-moons and holidays 
 הלםאי = 8?9אי.

,-joke, jest, witticism ( p l  הלצה .8 (הלצות .
 ?ךילה, ליצנית.

ל *גןפזק. , ahem! i n t כןךאה £ ! h u m  הס .
" a prayer" , . 8 He who separateth המבדיל 
said hy Jewish women at the close of 

 Sahbath תפלת נש?דל.
 ד.ם1ן .* the common people-. לאנשים למשוטים;
,-crowd, multitude ;ךלח היעם rable, moh 

 יןבוצת א;>ןים ךפיס.
 המ1ך2ס .« the common people - ׳ לאןשים לפשוטים.
benediction pronounced on bread 8  המוציא .

 בךגח למוציא; a slice of bread לליגת ;יחס.
to pronounce the benediction מאכן המוציא — 

 on bread ביד ברכת המוציא.
Jew-baiter ( p l ס . - ) Haman npr-;||.8. המן 

 צויךר סןהוךיס; wicked man ךשע.
 — המנפ מפלה Hainan's downfall מפלת המן;

 a great defeat (fig.) מפלה גדולה.
triangular cake stuffed (pl. f-) 8  המן־טאש .
» א מ ) ג ר א פ ^ » נןרנ1ת מ W יפן *על? with poppy 

 לפורים).
 הםנטע = למן־פאש.

. ־קלעפל ר = למן ע פ א ל ק ך פ  ה
rattle used by chil- ( p l ־ . [ ? - ל .8 ( פ ע ל ק ך מ  ה
 dren on Purim .ק^קשה שט?הפ#ים בה ,ילדים

 בפורים.
joke ;לדוש .-new idea ( p i  המצאה (המצאות .

 ןךילה; trick וןלבולה.
;-continuation ( p i 8 (המשכים. המשכים .  המשך .

 connection - , קשוי, לבור.
mitigation of the severity 8. הסתקת־הךיניס 

. - o f the laws 
. y e s , aye-||;. } . 8 0 {and c o n הן 

 — הן... הן both... and גם... נם...; הן ער הן זו
 both he and she גם הוא גס היא.

pleasure ;ת^לת .-benefit ( p l  הנאה (הנאות .
 — ענג.

. - s e e ! i n t ,!10. הנה 

management (pi.conduct ;  הנהגה .*(הנהנות -

י מלג• -  י

— •Hamans ears" א) די עגגלישע יידן רו6ן אן א הטךטאש 
 ״הטגס אויערן״. ווייל ער הא» ךי 6אמי>ג 6ון א אויער.

in short,;לער,ר הוא the main thing is a d o ל . ל י  ה
 in a word בלי הארך בדברים.

 הכל־פאקל, שםאסיג 6אר לכל־3בל.
l a m ו גמשקבמי ב ן ש ת מ ר פ  הכ״מ .ת066 = לריגי ב
the atonement for his (her) death (abbre-
v i a t i o n used i n l e t t e r s i n r e f e r e n c e t o a p a r e n t 
* מתנים w i t h i n a y e a r of h i s o r h e r death] — (5) 

 כשמזכירים שם אנ או אם כתוך שנה ל6טירתס<.
.-preparation ( p i ה .« (הכנות .  הכנ

 — מאכן הכגות to make preparations מכין את
 עצמו; to delay האדר.

income (pi- הכנפות) הכנסה.putting in ; 
of the scroll of the Law into the ark 

 לכנםת ספר לתורה לתוך לארון.
.-hospitality 8. הכנסת-אוךחים 

.-portioning of a poor bride 8. הכנסת־בלה 
humi- :-subjection (P1 הכנעות) הכנעה 

. - l i ty 
.-proclamation ( p l  הכרזה (הכרזות .

.-necessity ( p l a (הכךחים .  הכרח .
overweight, addition ( p i  הכךעה .» (הכךעות .
 inclination ; — to weight ןטיה(לאחד טשגי ונדדי»;

 decision — , לללטה.
rabbinical license, ( p l  הכשר .8 (הכשרים .

. — permit 
clothes, gar- ;-clothing, dressing 8. הלבשה 

 ments בגךים.
 הלןאה = הלוואה.

י ־־־ דוליגואי. א א  ה
. - loan ( p l 8 (הלוואות .  הלוואה .

oh that! may i לוי. מי י.תן ןליה. n t  הלוואי .
ך.  הלוך = לילו

con- ;-going, walking ( p l הליכה 8 (הליכות 
 duct - ׳ ה;לגה.

the legislative part of ( p i  הלכה .« (הלכות .
 law ; - the Talmud - ׳ דן.

 — א שווערע הלכה a hard problem שאלה חמורה.
law for practical appii- 8. הלכה למעשה 

. - cation 
a law given to Moses 8. הלכה למשה מסני 

. - on Mount Sinai 
matters of... ;-the laws of... 8. pl. ת  הלכו

he is און הלכוח עסן איז ער א גרויסער למדן (Joe.) -
 an expert in matters of diet מומחה הוא

 בעניני האכילה.
 הלכןןען. -ענען.to go, walk v. n הלוך.

one who goes (fl.) ( p i ס . - , - ) 8  ל,לכענער .
 to steal איש הולך #צב.
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at the highest, at the most, a d o ס .  העכסטנ
 at best לכל לייחד.

 העכער .higher adj. comp יותר!gb, $ב3 מ*.
to raise (a p r i c e , wages, etc.) v. a. (העכעד 

 קמלה״ הוסף על־ (מחיי׳ שכר וכדי).
, .hell 8 שא1ל, ןילגם. יעל  י

light (color) • ר י . ל c l e a r , bright adj 9  העל* .
 קהיר («כע<.

, אין 0אלגגדיגן אויסדריקז 8 ל ע  ה
suddenly, unexpectedly 6ון חעלער הויפ — 

 םתאם א).
 העלבללד .rather light adj ?ליד מעט. קצת ?היד.

ל̂ק מעט.  העל ־בייק .#<light brown a אלטלפ. ז
\ .hero (pi גביר. א?יר. ~  העלי .8 (

. ן ד ל ע ה ־ ע נ י ד ל ע  ה
 העלדלש ./heroic, heroical ad של $בור. מלא ןבוךה;

ט .* heroism גבוךה! רול גבולה. י י ק - | | 
) heroine גבוךה. p l ס . - ׳  העליז .8 (

skin ;צןאר זקטן little neck (pl. על - ) *. 
 העלזל

 of the neck of a fowl עיר ל_ןאר של ע1ף.
 העללש .of hell, infernal adj של שאול, של גילגם.

 — א העלושעד 6*ער infernal fire אש הניהנס.
heller (small G e r m a n ( p l . D - !-) 8 י . ע ל ע  ה

 (coin] הלר >טטכע אשכנזית קטנה).
not worth נוט ווערט קוון צעבדאכעגעם העלער — 

 a forthing אינו שוד, פרוטה.
.  העלערהויט, ז. העלי

) elephant טיל. p l . \ ~ ד .8 (  העלפאנ
 העלפאנדבלין.ivory 8 *ן ה?יל. שןלבים.

) half לצי, מלציין p i . ן - , -  העל פט .* (
to help, aid, as- i p . p a .« (געהאל&ן . . ן פ ל ע  ה

, היעל. ר ו ! s i s t 7 
, ־־העלפאנדבמן ן  העלפנבלו

 העלקייט .clearness, brightness 8 קהייץח.
 העמאילין = מערודן.

) shirt כלנת. p l י . ע י י .8 ( מ ע  ה
not to have נוט האבן קוון העמד איי6ן ליב (jig.) — 
a shirt to one's back, be utterly des itute 

 לא היה לאיש כתנת לעורו. היה עני גמור.
to be reduced to בלייבן און איין העמד (fig.) — 

 utter poverty הדלדל מאד• בוא לידי ענ ות נמורה.
to reduce אייפםאן אומעצן אין אילן העמד (fig.) — 
 a person to utter poverty הבא איש לידי עניות

 גמורה,
exclamation of displeasure i קךיאח אי n t  ליען .

 ל*!•

 א) = דיי«ש aus heilef Haut, פלוצליגג׳ אן קיין שומ
 נאקאנטעי• סבה (ייי א געשיייר, ייאש כרעכט אויס אייף א

 געזינטן לייב).

reduction ;-concession ( p i ה .8 (הנחות . ח נ  ה
of a p) לטללה (של מחיר). r i c e ) 

.-mentioned above לנזכר למעלה a b b r  הניל .
. -word of honor 8. ק ד צ ך  ה

leaning couch (seat e q u i p - ( p l . ] -  ך,סב־בעט .8 (
p e d w i t h p i l l o w s t o l e a n o n d u r i n g t h e P a 8 -
 (sover banquet] «פא ללק?ה (כסא עם כרים להשען

 עליהם כעת הסדר כליל פטו».
in- ;אוי^, - explanation ( p i ת ו ה .8 (הפכי י ב ס  ה

 vention למצאה; trick ללבולת זןלמה.
, — convention ; — agreement ( p l הסכם .8 (— ם 

 ל  ל?י ש
, — sanction ; - approval ( p l  הסכמה .8 (הספםות .

 אשיר; testimonial-, תעודה (לספר).
make no mention of itl i חלילה n t י .  הס םלהזפי

 ללז?יר 1אח1
.-funeral oration (pi. הספדים) ד .8 פ ס  ה

providing for, main- (pi. הספקות) הספקה .8 
.-tenance, pension 

eh? i מהל n t . VT\ 
 העבל, העבלעווען = הובל, הו בל ע ן.

 העבדה .removal, deposition 8 - . המרה ממשמרות
the Hebrew עבלי;||.״ Hebrew adj. העברעאיש 

 language ללשין לעכריח.
oh!, alas! i 1י1יי n t  הע־הע .

 העוויה, העויה = האוו*ע.
. ע ז א ה ־ ה ז ע  ה

ק. ו ענ האז יצע,  העזהניצע, העזהניק = האזענ
the game of hares (a c h i l d r e n ' s 8. p l  העזעלעל .
game i n w h i c h o n e p l a y e r , t h e d o g , chases 
t h e o t h e r s , t h e h a r e s , u n t i l he catches o n e o f 
] םקילק לאלנבוח t h e m , w h o t h e n takes h i s p l a c e ) 
 (משחק של ילדים כזה: אחד מהטשחקים׳ הכלג׳ רודף אחרי
 חבריי׳ הארגבית׳ עד תפשו אחד טהם׳ יהנתטש יהיה לכלב).

far, far-off a לחוק, לחוק ?אד. d v  העט י .
would, should «. a פעל עוזר u x ׳ (6ין האגן) .  העט

 <לל|י לתנאי
I should have sent איר העט געווען געשוקט — 

 שלחחי לו... א).
empty העט איד און טעטעף געבן קוון מכם (prov.) ־־ 
 words fill no sack דברים ריקים לא יועילו מאומה.
commander, in-chief (pi. ס ע -  העטמאן .8 (
formerly i) ראש לצבא (לפגים כפולין)? n P o l a n d ) 

 chief of the Cossacks לאש לק!קים.
(fig.) ; ד ן י ט ) ס : מ ) pike 0ןאב ל p l |-) 8. העבט 

 important person אדם לשוב.
a d o . | | ; 3 highest adj. s ליולר bJליון? « u p  העכסט .

 very ?אד.

 ») דעד זא׳ן איז געגוטען 6ון •סערקעלע״.
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to jump, dance v. n ךקד.  העפען .
to incite v. a גלה. עוילד! *פה (כלבים!.  העצ] .

shaking ;רקוד jump, hop (pi. פ -  העצקע .« (
 ?לנוד.

to deceive, cheat נעסען אויף דו העצקע (fig.) — 
 למה.

 העצקעדינ.shaking adj מגענע.
to deceive, (fig.) ;גךנד to shake «. «. העצהען 

-זלך .to jump, hop «. r לקד. | |  cheat ל?ה;
 העצקע־_קדחת .* intermittent fever לעד לאקלים.
retired מקום /דורג enclosure ( p l . f~) ». העק 

 place ממום בולד.
) hatchet ;רזןקןזן. p i ך . ע - ) 8 ׳ .  העקל

crochet- ;ך. £לס hook ( p l ״ . ק ־ ) *. 2 ל ק ע  ה
 needle סהם ?אריגה.

 העלןלען .to crochet «. a ארג ??םפ, ןלד.
ס .cutter, chopper (pi חותך; - • - ) 8 י .  העקעי
 wood-cutter חו$ב עצים;knave (at cards) ד^בד#

 האפר (בקלפים).
retail 8 םליךה לאחךיסא).  העקער* .

 העקערן .to retail ». a ?זבד לאלךים.
Mr. (Mister) ;אדון gentleman (pi. [-) ». הער 
 מר. אדון (כנו• הכבוד לםני שם איש)# Sir אדון (כנו•

 הכבוד בלי הזכר השם).
 — צוווו העדן two gentlemen שני אדוניס•

 _ הער נ. .Mr. N מד נ.
 — ווערטער הער' !dear Sir אדון נכבד!

) arms, coat of arms ^8נקא. p l . f-) 8  הערב .
 אוח נזךיגה; stamp חולס.

stamped a {קו?ן ?חולם הטלוןד* d j  הערבאייע .
 — הערבאווע פאפורן stamped papers ניידים בחוחס

 המלוכה. ניידים של נושפנקא.
 — הערבאווע מארקע duty stamp חוחמה של מכס.

) blazon מנן עס נש»נקא. p l . \ ~  הערב־שילד .8 (
 הערט, הערטאווניק - ה ו ר פ. ה ו ר פ א ו ו נ ו ק.

) flock (of geese) עןר (של p l ך . ע -  הערטל .8 (
 אוזיפ) כ).

 הערטשיצע = ה א ר פ ש ו צ ע.
 העריג = הארינ.

) estimate of taxes ה׳ןךגת p i  הערכה .8 (הערכות .
 מפיס.

glory 8.קייט - |  הערלין*.glorious adj ןזפאר. גהלר; |
 פאר׳ מ־י•

to glorify v. a פאר׳ הלר.  הערליכן .
to feel (o 8 m d l ) ifib^ to hear v. a . n  הער) ,
hearing 8.||;שמע ןקול־ to obey ;(ריח) התש 

 שמ־ןןה; hearsay שמוןגה.

ן יי«ש HOker, קל״נהעגדלער. 5) זעט אויס 6ו  א) pe ד
 ז־ייפ^ Herde. א סטאדע.

j did you ever see such a 'הען א ביטל — 
 thing!, what do you think of it I הראיח דבר כזה

 מימיך'
) gallery ןזוןנןלא. p i ט . ע -  הענג־גאנעק (

) hanging cradle ^ךהי p l ך . ע -  הענג־וויגל .8 (

 הליידי•

cluster (of g א^כל r a p e s ) ( p i ך ע - ) 8 נל .  הענ
 (ענבים).

banging lamp, swing- ( p l . f - j 8  העע־לאמפ .
 lamp מ.יךה (של שטן) תלדה.

) chandelier מג/רה p l . 0 L , -) 8  העננ־לגיכטער .
 (של נרות) ללרה. נברשות

) little cluster אש*ל קקן; p l ך . ע ל -  העננעןלע .8' (
. ל ר ע ב מ א  = ב

) to hang חלה p . p.נעהאננען) «. a . n  העננען .
) הענגען אין לו6טן to be in suspense היה f i g ) — 

 חלוי ועומד.
) hanger תלוי (עניבה טחכרת לכנ־ p l ס . -  הענגע* .8 (

 לתלותו כה).
) cape ש?מיה. p i ט -  הענג־קאלנעד .8 (

 הענגןןשלאט .* (-שלעטער.pl) padlock מןלול חליי
 (מנעול נפר! מן הדלת).

) merchant סוחר. p l . O r  הענדלער .8 (-, -
at full speed a בלהירוח רבה. d o  הענדעט־פענדעם .

 בחפזוןא).
handle ;ד יןטןה: little hand (pl. ך ע -  הענטל .8 (
 :ד (של סכין! של חנית וכד,)• handle, hilt נד, ן^ב

 <של חרב); helve נד (של נרזן).
) glove ניח־יד. p i פ . -  הענטשקע .* (

 הענטשקע־לשון .* thieves' jargon לשין מןביס.
ט .glover (pi עושה - . -  הענטשקע־טאכער (

 בת־־;ךים.
hangman, executioner (pi. ט - ״ (  הענקער .

 . ח?־ז»
ugliness 8 ט . י י ק - | ugly a נבזה. ?!בן1ר; | d j  העפללך .

 כעור.
פ .lamp-bracket (pi ק2ה ןונוךה; -  העטע .! (

 sconce מיוךה מלבךה להקיר ב).
halves! i לחצאים י (כך יאמר אדם לחברו כראותו n t  העפ .

 שמצא איזה דבר>;]) .extortion 8 ?זקח &הד.
writing-book, copy-book (pi. f-) #. הע6ט 
ןה• part (of a book) תובךת (של ספר),  סלברת ללחי

violent a שק. עז• d j  הע&טינ .
to embroider v. a לקס.  הע&טן .

polite- 8. נטוסי, ?זנמס;||-קי_יט polite adj.*העפלין 
ך ארץ. ך  ness נמום, ך

,eso אפשר 6ון םויליש o .נעשיוינט ,p?dem א) = פויליש 
 אן אייזן אין דער 6אדטע 6ון דעס אות S. ווייל די רערן פון

 אזעלכע לייכטער האבן געוויינטליך אזא פארמע.
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 הפכןדוו! .* licentiousness טריציח״
anything without waif ( p l \ ~ ) 8  הפקר־לאך .

 an owner ןץר שאין לו בןנליס.
 הפקר-יוננ — ה^קר־מענש.

licentious person, liber- ( p l | - ) 8  הפקר-פענש.
 tins איש שובב.

it is lawlessness! i ליח דין n t  הפקר־פעטרושקע .
 וליח דין• א).

the point which they p h r  הצד השוד, שבהן .
.-have in common 

.-necessity ( p i ן . - ) 8  הצטרכות .
 הצלחה .8 (הצלחות .pi) prosperity-- ^6עז

. - success 
• a = ט ן 5 5 b b r  הק׳ .

א. ך־הו a = הקדוש־^רו b b r  הקב״ה .
the Holy One, blessed be 8. הקדוש־ברוך־הוא 

 He, God - , אלהים.
preamble ;-preface ( p i ה .« (הקדמות . פ ך ק  ה

; introduction-, 9ב1א. ה 0 י |  *ה
, - anything consecrated (pl.הקךשיט) הקדש .8 
 ך5ר הגןךשנ almshouse, poorhouse-. 5יח מלסר•
 לעניים; hospital בית חוילים; filthy place מקוים

 9ל?ל!י•
female inmate of a ( p l ס . -  הקדשניצע .* (
low ;לןןןיים n̂ np אשד, יושבת בבית poorhouse 

 woman אשה שפלה.
male inmate of a poor- ( p l - עפ .  הקדשניק .8 (
low fellow ;איש יושב בבית ?חסה לןןעים house 

 אדם שפל.
"the minor," the insignificant a d j  הקטן .
( e p i t h e t o f modesty used by r a b b i s b e f o r e t h e i r 
] - . ק$ן הןנרך >כך כותבים הרבנ-פ מענןד. s i g n a t u r e ) 

 לפני חתימת שמותיהם).
in short, in a word a - . בקצךה. d v  הקיצור .

circuitous procession (pi. הקפות) 8  הקפה .
with the scroll of the Law in the syna-
 gogue - , םבוב עם מפר התורה ביית הכנסח גבשמחת

.-credit (com.) ;(תורה 
 הקצור = הקיצור.

capital punishment ;הרנה .-slaughter 8. הרנ 
 by decapitation מיר/ת 3ית ךין על יךי הרב.

. - habit 8. הרגל 
use is a second na- p r o v  הרגל נעשה טבע .

. - ture 

 א) עפ זעפ ארס, אז דער אויסדריק באטייט הפקר ווי טעט־
 רושקע, וועלבע האנן א קליינעם ווערט. טע זאנפ אין
 יידיש •פיאיז ווערט א סעטרושקע״. דאס הייסט, עפ האט ק״ן

 ווערט ניט.

to pay no attention הערן אימעצן ווו דל קאץ — 
 to a person לא שים לב לדברי איש.

 — לאזן העדן to let hear השמיע; to teach למד;
what does it teach ?וואס לאזט עם אונז העדן 

 ?us מאי קמשמע לן?
 הערנערדינ.homed adj !יעל קךן:פ.

) hearer עיימס. p i . - ) 8  הערער .
) duke דו$ס. p l ן . -  הערצאנ .8 (

) duchess דוכ^ה. p l ס . -  הערצאנינע .8 (
. רצן  הערצן^או
 הערש = הורש.

domination, rule, reign ( p l . ] - ) 8  הערשא&ט׳ .
 ממשל. שלטון.

) host צ?אא). p i ן . - ) * . ־ ט פ א ש ר ע  ה
 הערשן .to dominate, rule, reign v. n משל,

 שלט.
. ־־הורשנהארן  הערשנהאדן

. ־הערשן ען ו  הערשעו
.-translation ( p i  העתקה.8 (העתקות .

 הפיך = היפוך.
extract from the ( p i  הפטורה .8 (הפטורות .
prophets read after the weekly section 

. — of the Law 
a fictitious א נאמען 6ון דעד הפטורה ( i d . ) — 

 name שפ בדוי.
 !"•l6" — היפוך.

changeling, unsteady ( p i  הפכפך .s (הפכפכיפ .
 person - ־ קל הךעת.

 הפלא ופלא.wonderfully, remarkably adv נפלא
 מאד.

apparently, evidently a ץנךאה. d v  הפנים .
he apparently knows הפנים ער וווים אלץ — 

 everything כנראה הוא יודע הכל.
 — הפנים ער ווללפ? ?does he really know האם

 באמת הוא יודע?
) pause, stop-. הםפקה; p i  הפפק .8 (הפסקים .

. — interruption 
interval;הפמק , - pause ( p l  הפסקה .s (הפפקות .

 ביךןס$ים.
to fast on every Monday פאפפן הפסקות — 
 and Thursday or other fixed days התענה

 ב^ל שני וחמישי או בשאר ימים קבועים.
masterless, ownerless p שאין לו נןןןלים; r e d  הפקר .

 unbridled, licentious שו^ב. פךיץ.
to leave to the mercy of לאזן אויף הפקר — 

 God נפש על יד המקרה.
unbridled world, licentious 8. הפקר״וועלט 

 world עולם של הםקרוח או פךיצוח.

 א) פון דייטע Heer, ארטיי.
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 tual preparation of food השגחה על כשרות
 המאבלוח.

to be under a זין אינטער אומעצנם השגחה — 
 person's care היה תחת השגחה איש.

.—special providence s  השגחה פרטית .
a = ה ש פ ־ י. ת כ ר ך. b b r  הש״י .

to retreat, escape (fl.) v. n  השיבנודזלכענען .
 הbג אחור, בריח.
 השי״ת = הש׳י.

enlightenment-;.8 culture, educa- הי^בלה 
tion .-תרבות.-;civilisation 

;-culture, education (pi. השלמות) השלמה .8 
 accomplishment בשרון.

. ם י ל ל א " God - " , , t h e name *. השם 
a w o r d (pi/ 0(omission . 8.השמטה) השמטות 

. — [ o r passage) 
"may God prosper thy p h r  השם נצליח ךך5ך .

a pleasant journey to you!God ;-way," 
 !speed you קשמ!צליח את ס^שיף.

" G o d " , . 8 praised be the name השם־יתברך 
 אלהיט.

take heed lest p h r . "(be (joe.) ; - ך פ  השמד ל
 careful with your pen הזהר בעטך א).

conjecture, supposi- ( p i  השערה .8 (השארות .
.-tion, hypothesis 

.-inspiration, influence (pi.השפעות),השפעה.8 
the divine inspiration דו געטליבע השםעה — 

 ההשפעה האלהית.
to have an influ- האבן א השפעה אויף אימעצן — 

 ence on a person השפיע על איש.
. — mediation ;התאטצוח , - endeavours.השתךלות 

 השתוקקות .desire, longing 8 — . !^גוןןים.
 השתנה .urine 8 - , מי רגלי.פ.

.—outpouring of the heart 8. השתפכות־הנםש 
.—seclusion, isolation 8. התבוךדות 

 התגלות .revelation 8 — . גלוי.
revelation of the divine 8. התנלות־השכינה 

 glory - ! $לוי שכי;ה.
ש = ה תל דש. ד ח ת  ה

יבוח.  התחיבות = התחי
beginning, commence- ( p l ה .s (התחלות . ל ח ת  ה

- ; — initiation ;-mentelementary know 
 ledge - , ראשית למוךים.

. — ardor-8 enthusiasm ; ת .  התלהבו
enthusiastic ;ןלהב ardent adj. נ  התלהבותדי

 מתלהב.
perseverance, assiduity-;.8 appli- התמדה 

 cation, diligence-! חריצות.

• ק ן — ט  א) א ווארטשפיל: ן

to lick, ;לרינ to kill, murder «. a  הרנענע[ .
 beat ל§ה; to spoil (fig.) קלקל.

I am a ruined man אוך בון א געהרגעטער םענש — 
 גברא קטילא אגא.

to mutilate the words in הרגעגען די עברי — 
 reading קלקל אח המלוח בקריאה.

.-feeling ( p i ת . ה 8(הרנשו ש מ  ה
.-the mount of the Temple 8. הר־הבית 

) thought-, מחשץה. p i 8 (הרהורים .  הךהור .
.-Mount of Olives 8. היר־הזיתים 

) oven, stove תגור. p l . & ~ ) 8  הרובע .
slain person, murdered ( p i 8 (הרוניס .  הרונ .

. - man 
ע = נר ו ד ע. ד ת  ה

gain,;סךחבה ,-comfort ( p i  הרווחה .8 (הרווחות .
 profit - . דוה•
 הדוחה = נזךןוחה.

.-comfort, ease ( p i  הרחבה .8 (הרחבות .
extension of time, proion- 8. הךחבת־הזםן 

 gation-. אך$ה.
"behold, thou art con- p h r  הרי את מקודשת .
secrated," ( w o r d s f r o m t h e f o r m u l a s a i d by 
t h e b r i d e g r o o m w h i l e p l a c i n g t h e r i n g o n t h e 

. — [ f i n g e r o f t h e b r i d e ) 
,-slaughter, massacre ( p i  הרינה .8 (הךינות .

 הרג; fight, scuffle הכאה, לתאבקות במהומה.
it is accounted praise- p h r  הרי זה משבח .

 all the better ; - worthy עוד יותר טוב.
"the mountains of darkness," 8. p l  הרי־חושך .

 far-off region ןקוס לחיק גןאד.
far away, און הרי־חושך, הונטער די הרי־חושך — 

 at the world's end במקום רחוק מאד.
"mountains and heights," 8. p i  הריס־וגבעות .

 great promises הבטחות גדולות.
to make great promises צוזאגן הרים־וגבעות — 

 הבטח הבטחוח גדולוח.
, - a twinkle of the eye, instant 8. הדף״עין 

 יגע.
.—the erudite master לרב רבי = a b b r  הריר .

.—power of attorney ( p i  הךשאה .s (הךשאות .
,-immortality of the soul 8. השארת־הנםש 

 ןצליוח לגשןזה.
.-conjuration ( p i  השבעה .8 (השבעות .

.-return of something lost 8. השבת־אבידה 
poמשג; ־ conception, idea ( p i 8 (ה^נות .  השנה .

 wer of conception - ׳ בשרין הלןנה•
Providence ; — supervision, care 8. השגחה 

 השןחה אלהית.
supervision over the ri- השגחה אויף כשרות — 



- 199 - וואמלפחוסז  התמנות

abstraction 01 corpora• ». התפשטות הגשמיות 
lity, detachment from one's material 

. — being 
"the hope," name of the Zionist 8, התקוה 

 ap national hymn השיר הין^י ¥ל האיוןים.
. — permission 8. התר 

"permission of trans- ( f t . D —) 5. התר־עטקא 
action," rabbinical permission to take 
interest (otherwise forbidden) by a 

.-certain arrangement 
,-annulment of vows 51 .8תרת־נךרים 

 וו.
wagon cart (fl. וחנק, ייענענער , ס -  וואנן .» (

 ןזנלי־י
) אויף מאם 6אר 8 וואגן םע זיצט m נינק p r o v . ) — 
when you are at Rome you must זוננם מען 
 do as the Romans do אזליח לקרחא הלך

 בנםוםיה.
) cart-way ירו&יןליי*• p i ן . -  יואננח־ענ.8 (

balance, pair of scales ( p l s (י-[ .  וואגשאל .
 טלם. מאזן:ם.

a = זואס דע4 b b r  ייאדען .
 — אלא וואדעןל ?but what אלא מאי?

דוף רו?י.  וואדקע .Eussian brandy 8 גין ז̂
where a אי! איה. אי*^ d v  ייאי .

whither, where a אנה׳ לאן. d v  וואוהון .
 יואווקעלאק = וואלפקעלאק.

) roar, howl ;ללה. p l ם . ע -  ואיי .8 (
njj &*aa well a d v  יואויל .good adj טוב, ;פה; || .

 היטב; || .welfare 8 אשר, הצלחה.
 — א וואוילער מענש a good man אדם טוב.

 — א וואוילער ייננ a good fellow אדם טוב 5
 a boaster, a braggart םחטאר, אוהב להחפאר.

happy is the ...וואויל איז דעב מענשן, וואס — 
 ...man who אשרי האיש אשר...

how happy is he! 1 אז וואויל אוז צו אום — 
 מה מאושר הוא ז

he knows well that... . . .  — ער וזייס מאדל, אז
. . . י  הוא יודע היטב כ

to enjoy oneself, have זיר לאזן וואויל נוון — 

 a good time התעננ.
to דעד מענשהיט pfi ארבעטן $אר דאס וואדל — 
 work for the welfare of mankind עשה

 לטובת המין האנושי.
benevolence, charity (pl. (-) 8. וואוילטאט 

 התמנות .office ;-appointment 8 $קוךה׳ ?שךה.
.-opposition 8. התנגדות 

 התנצלות .apology 8-, הצטךקות.
 התעוררות .inspiration ; — awakening 8 הח&נןלות.

 החלהבות.
awakening from above 8. הת^ריתא ללעילא 

- , התעוררות מלמזןלה•
awakening from below 8. הת^רותא ךלתתא 

 החעוךרוח מלנןטה.
. — enthusiasm 8. ת  התפעלו

 — קעלבערנע התפעלות, ז. קעלבערן.

 ו.
the sixth letter of the Hebrew alphabet 8. י 

six n שזיה u m . I;האוח הששיח באלף־בית לעברי 
. — and p r e /  וי .

 ואדר .additional Adar s אדר שןי; ז. אדר נאדר.
) friend ;דיד. p i ם . ע -  ואהבת .8 (

 ואו = וו.
. -and he is not there p h r  (אינני .

he went away and 'ער איז אוועק ואיננו — 
 disappeared הלר לו ונעלם.

"and if ye shall say, p h r  ואפ תאמר פה נאכל .
What shall we eat?," and what about 

 ? means of life ומה אדוית הכלכלה ל
and the redeemer p h r  יבא לציון נ1אל ונאמר אמן .
shall come unto Zion and we shall say, 
) Amen— (סיום u s u a l c o n c l u s i o n of a sermon) 

 רניל של דרשה).
—etc and so forth ונומר = a b b r  וגו׳ .

 ולאי .certainty 8— י
 ודוי = ןידוי.

.-the proof is p h r  והא ראיה .
"and he is merciful," a prayer s. והוא־רחום 
 said on Mondays and Thursdays חטלה

 הנאמרת ביום שני!חמישי,
. — and secondly a d v  והשנית .

) ו name of the letter שם זןאית ו. p l  וי .8 ((וין .
women (cont.) 8. p נשים. l  ויאבעריעם .

) weight משיןל; balance פלס! p l . ] -  דאג 8. (
 מאןנים.

[ vagabond (pL פרחי. -  וואגאבוגד .8 (
weight-money, weighage 8. וואג־געלט 

 שכר המשנןל.
to wander v. n ןלר, נוע ונוד,  וואגלען .

jr1«p wandering ( p l . f~) 8. וואגלעניש 
4 $ ע ן  ייאנן .to *We v. a לב לבו; ן
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wadded ;מוך b y of wadding adj. וואטאויע 
 ממלא עפ מוך.

 וואטלטאיכער = וואטגמאכער.
wadding-maker ( p i ס  וואטנטאכער .» (-. -

 עו&ה מוך.
the dence take !כאטט אום דעד וואטגמאכער ( i d . ) — 

I יקחהו השטן him! 
 וואטע .wadding, cotton 8 מוך.
 וואטעווען .to wad v. a מלא מוך.

. ) w haiiifi?ס^ר 6 p i ס . ע ~  וואיט .8 (
free a לפ#י; slow מהון. d j  וואילנע .

 וואיטק .army 8 סול.
.]titv = ;הללפ to war, fight t>. ייאיעווען .מ 
 ויאיענע ./military ad אשד ?הצבא: martial א^ר

 ללמללמה.
) watch, guard חיל לןט?מר. p l . f-) ». ייאך׳ 

 וראך׳ .awake adj ער.
 ייאך .week (pi. f-) 8 שבוע.

 — גום וואךי !good week! happy week שבועתא
 מבא (ברכת שלום בליל טוצאי שבת).

) sentry-box ס5חם?מר. p l . D-) 8. וואך־בוד־קע 
quarter-master (pi. D-) 8 ק\ד  וואכםי_יסטער .
sergeant-major ;הממנה על מנוחת לצ?א במלחמה 

 of cavalry ?ור המאה בליל לרכב.
to be awake, ;על־ i/oy to watch v. n  וואנן .

 be up ליה ער.
watch-night (watch k e p t ( p l . f-) וואכנאכט .״ 
o v e r a m a l e c h i l d o n t h e n i g h t b e f o r e o i r c u m -
 (ciaion] ליל שמרים (שטירת הילד כלילה שקורס הטילה).

 וואכנדינ.awake «dj ער.
 וואכנדינ ־= וואכעדנג.

 וואכננעלט .weekly payment 8 ל>ןולוס ^בועי;
 usury רכית.

) week-day לס לחול. p i נ . ע ט ~ ) 8  וואבנןןטאג .
weekly publication, ( p i \ ~ ) 8  וואכנשריטט .

 weekly עתוין שבועי.
every- ;של י,מי לחול of week-day adj. וואכעלינ 

 day, ordinary פשוט; profane מללל.
 וואכער .» usury ך?ית. גשך.

ס .usurer (pi מלוה בחיית. ע ~  וואכערניק (
. פ י ק  וואכקע. -לןייט = ו ו ו ל גא פ ג ע. -

, .rampart, bulwark (pi. f-) 8 ןנק, םול>5ה; ל א  מ
 cylinder ןליל >של ע״ן או מתכת).
 יואל' election (pi. f-) ?ליךה.

 וואל .wool 8 צמר.
) bailiwick מחוז (כרוסיה). p l \ ~ ) 8  וואלאסט .

wooden (pi. ר ע צ ל ע ה -  וואלנערןןהאל״ן .8 (
 roller (for dough) !ליל (לבצק).

to lie about, ;לחג?גל to roll v. r  וואלנערן ק* .
 be scattered ליה ;פוץ;to lie in neglect ליח

ease, comfort, luxury (pi. \ ~ ) 8  וואוילטינ .
 למלה. לךלכח. 3ד1גוג.

- .sybarite (pi רוךף הןןגו!יס.  וואוילטינעי .8 (
 וואוילטעטיג.benevolent, charitable adj של חסד!
benevolence, charity *. יט ~קי |  סו׳5יה חסד; |

 מלןשה חסד וצדקה.
 וואויל־יונניש .boasting, boastful adj אולב

 ללחפאר.
good student (pi. ם - 8  וואויל־לערנער .

 ללמיד טוב.
 וואוילקייט .goodness 8 פוב. לכונה מו^ד-

מ̂י.  וואוילקענעוודיג .educated, learned adj ?ז
\ .dwelling, residence {pl ךיךה׳ V ~  מאוינוננ .8 (

 מ?י?ז•
to dwell, reside, live v. n מר  וואוינען .

 שלן. ;שב.
 וואויטק = וואיםק.

to howl, roar v. n ;לל, נלס.  ייאייען .
ס .volcano (pi לראעי, ע - ,  וואולקאן .» (~ען

 לר קידםח.
 וואו־נד .wound, sore (pi. f~) 8 לבוךה. פצע.

miracle ;פלא wonder (pi. -  וואונדעי .8 (
 /ם, מופת.

miraculous ;פלא? wonderful adj. וואונדערבאר 
 מויפחי.

 וואונדערליך = וואונדערבאר.
to astonish, surprise v. a ליה  וואונדערן .
to be ;התפלא te wonder v. r לך . ז - |  לפלא ל־; |

ז̂תוימס.  astonished, be surprised ל
 — עם ויאונדעדם פוך I am surprised לפלא

 הוא בעיני.
 וואונד&לייש.־־ ו ו יל ד 6 לו יש.

) wink הרף _ע:ןז hint רמז. p l . \ V ~  ווארנק .8 (
 וואונש .wish (pi. f-) 8 לםץ, רצון. בקשה׳ משאלות־

 לב; ברכה.
anywhere a ניאיזה מקוים ש;ד\ה. d v  וואו־עט־איז .

stature ;גדיל. ?מילה growth (pi. f~) ». יואיקס 
 קומה נשל איש).

carriage-shed, carriage- (pi. ט « ) 8  וואזאווניע .
 house ךיר למרכבות

 וואזאניק = וו א ו ע.
indoor ;ן1?יץ flower-pot (pi. ם - ) 8  וואזאנע .

 plant גמע ב.ית.
to have much to do with v. r. וואזנען זנך 

 טפל ב־.
ס .vase (pi מפל, אגךמל. -  וואזע .8 (

important a לעובי ???י׳ לבימעיו• d j  וואזשנע .
 וואזשק .to dare v. n ןנרב לבו.
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smoke comes up עם וואליעט א דרך 6ון קוימען — 
 in thick clouds from the chimney עשן

 מתאבך ועולה מן הארובה.
to roll or lie on וואליען זוך אויף דסר ערד — 

 the ground התגלגל על הרצפה.
to lie in bed sluggishly וואליען זוך און בעט — 

 שכב במטה בעצלתים.
. ) = ייאלץ, p l ייאליעיןי (וואילצעפ 

. ,  ייאליע״ן*.״ (־׳ז *1) = ייאלץ
 וואליער .power 8 כה. שלטון א>.

) fishing-net מכמךת• ללם; p l פ . ע -  וואליק ,$ (
 drag-net מכמךת: roller גליל.

) felt-boot, felt-shoe געל p l ם . ע ״ -  ייאליק .8 (
 לבד.

 ייאל] .woolen adj של צמר.
Wal- ;איש ?»?ןךיגת נל5;ה Wallachian 8. ייאלעך 
Wallachian tune ;זחול 1י־כי? lachian dance 

 ?נו! 1ל?י.
 וואלעכל .Wallachian tune 8 ןגון!לכי

 וואלעריאנע .valerian 8 קרוא (טין צמח).
) wolf ןאב. p l יואלף .* (יועלף 

. ן ך 6 whale ( p i ן . -  וואל&יש .8 (
) wolf's tooth שן ןאב. p i וואלפןןצא] .8 (-ציינער 
a piece of bone ( p l וואלפציינדל .8 (»עך 
shaped like a wolf's tooth (given to c h i l d r e n 
during t] חליבת $צם ?ךמות >ןן ןאב h e i r teething) 

 (שגותנים לילדים נעת צמיחת הקנים).
 וואל&קעלאק = וואלקעלאק.

) roller ןליל. p l . ] ״  וואל״ןי .8 (
) waltz ולפ (טחול). p l . ] ״  ייאל״ן׳ .8 (

woolen cloth, worsted stuff 8. יואלציינ 
 של צמר.

to roll v גלל. ;לןל. . a  וואלצן, .
to waltz v יצא ?מחול 1לם. . n  וואלצף .

electoral contest, electo- ( p l . ] "  וואל־קאמף .8 (
 ral campaign מלחמת לבליךה.

) cloud 7גגן, ןןב. p l - ס . ) 8  ייאלקן .
) cloudburst וןול 9:ס; p i ] ״  וואלקנבראך .8 (

 heavy shower סגךיר.
•15V מן!?!׳ ¥ל cloudy adj.וואלקנדינ 

. אלקע־אבאז ו  ו
to full v כבש, דוש (צמר). . a  יואלקעווען .

wolf-man, werewolf ( p i ם ע - ) 8  וואלקעלאק .
 אדם שנהפך לזאב נ>.

 וואלקענען .to become cloudy «, n בפה בןןנן.
) tripe מע:ם (של בהטד.). p l ] ״  וואפפ .8 (

) vampire ןןמלף מיןןץ לם• p l . ] ״ ) 8  וואטפיר .

,(valeur ן פדאגצייזיש ו w a l o r (6 א) כיי ליסשיצן; פויליש 
.wl.koiak טאכט׳ קרא1ט. נ) פויליש 

to wander about, be ho- ;מןח בלי קוים איש לב 
 meless ליה {ע ןנד, ליה {לי ?זקוס ?נולה.

to live away from וואלנערן זוך אין דעו־ 6רעמד — 
 home ישב כםקום זר.

 — (.id) גום וואלגערן זוך to be scarce היה יקר
 המציאות; not to be overmuch לא היה יותר מדי;
he has not ביי אים וואלגערט זוך גיט קוון נעלם 
 overmuch money אין לו כמף יותר מדי; אזעלכע
there are not (גרויטע) מעגשן וואלגערן זוך גוט 
 many (great) persons like these לא רב מפטר

 אגשים (גדולים) כמו אלה.
) wood, forest נער, לרש. p i  וואלד .8 (וועלדער .

) wild ass §ךא, ,ערוד. p l . ]Vוואלד־אייזל .8 (״ 
) wild pear אןם^זוי. p i ס . -  וואלד־בערנע (

) highwayman לסטים, p i  וואלד־ןןנזלן .8 (-גזלנים .
 שודד.

lumberman, lumbermer- 8. וואלד־הענדלער 
 chant סולר ןןצי בדן.

 וואלדיג .woody adj לב הןןגרות.
orang- ;פרא אלם wild man 0<וואלדםענש.״(~ז.ן 

 outang אלם ל,ייעךי(מין קוף).
) wood-demon ?ועיר. >ןד. p i  וואלד-ןןרוח.8 (- רוחות .
 וואלד־עםעןןלע (~לעך .pi) crab-appie »פים שרי.
wool-merchant ( p i פ  וואל־הענדלער .8(״, -

 םולר צ$ר.
 ייאלי־ל .adj (יועלוועלער .camp) cheap ןל, ?מ?ר

 1יזול;||~קייט .cheapness 8 זול.
would, should v &על עוזר . aux.>מאלט (6ון וועלן 

 ללחי סהןאי•
 — אוך וואלפ גוון I would go הלכתי לו...

come on! ת! רו י  ויאליאי.sweep along! int לך בל
 ללה ז

to give a drub- ;לגל* to roll v. a  וואליאיען .
to roll, lie, v . r ך . י י - | |  bing to גי1ן סן^טות ל*:

 wallow ליעל!ל (ברפש).
 מאלינ .woolly adj ןמו צמר״ צ9לי.

pi- (^amount (of a m of 8.וואליוטע ס -) 
rate of ex- ;(של שטר חוב) רך. סכום^ [change) 

 change ןזליר. #ער (של שטרות בסף).
ז̂ לללך. ) valise אמללת לדרך. אר p l  יואליז .8 (״[ .
) chest of a carriage לבת p l ס -  ויאליזע .8 (

 מר??ה•
 יואליי = וואליאי.

goitre ;מוךאה crop, craw ( p l פ . ~ ע •* ( יאלי  י
 זטק (בצואר אדם).

to come ;לד$ to heap ;לול* to roll v . a.יואליען 
 up in thick clouds (8moke) התאבך ולתרומם
to roll v. r לתגלגל (= וואליאיען  >עמן<;||—זלך .
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 ייאז — 202 — וו*סער־קר*נקהי_יט

who, p r o n . r d what p מה!|| . r o n . i n ' e r r  יואס 1 .
.  which, that אעיד! *־

 — ראם יאנפ ער? ?what does he say מה הוא
 אומר?

something, anything וואס עם אוז. וואם נום אוו — 
 איזה דבר שהוא, משהו.

 — וואמ 6אר א what kind of איזה.
the man who was דער מאן, וואם אוז דא געווען — 

 here האיש אשר היה פה.
the book which I דאם כוך. וואם איך לליען — 

 read הספר אשר אני קורא.
 — אלץ. וואם אוך וווים all that I know כל מה

 שאני יודע.
that c ש־; as ?אשר. o n j  וואס׳ .

 — ניט נענונ וואס not enough that לא די ש־.
 — נאר וואם just now זה עתה.

 — וואס גוכעד as soon as possible במהירות
 האפשרית.

the... the אלץ . .  — וואס... דאם..״ מאם.
. ן וואם מער מע לערנט דאס (אלץ) מעד . . ן .. כ  כאשר.
the more we learn the more we וווום מען 

 know כאשר נרבה ללמוד כן נרבה לדעת.
 — וואם א מאל every time כל פעם.

} hamper~ (V\. 8 מל קענלה א). p l  ייאסינג .
water, lustre ;מ;ם water ( p l . f-) 8  וואסעי .

of d) וקר, ברק (של אבניפ טונות). i a m o n d s ) 

 — נעדיבטע וואםער cement משחה סמר.
to go through ד 6ייער און וואפער ד ו  — גייז ד

 thick and thin בוא באש ובמים. פבל הרבה.
to be like as two זין ווו צוווי טראפנס וואמער — 

 peas היה דומים בדמותם כשתי מטות מים.
 — ריודן ווו א וואסער to speak fluently דבר

 בקלות.
 וואסעי* .what, which pron. interr איזה.

water-pourer ( p i ס . - , - ) 8  וואסערגלסער .
 יוצק מ;ס (ללוש הבצק למצות).

flat, flabby 0^.) ;הימי watery adj.וואסערדינ 
 וזןל. חסר טעם,

) water level מלח המ:ם. p l ן . -  וואסעו־וואנ.* (
water-carrier ( p i . ס  וואסעד-טרעגער .*(-]! —

 שואב טרם.
) water-mill מלנה קםזם. p l ] -  וואסעויסלל .« (

waterfall, cataract (pl. | -  וו*סעי6*ל .» (
 מפל מ:ם, אשןה.

water-carrier ( p l ס . - ,  וואסערפירער .« (-
 מויביל מיס, שואב מים.

 וואסער־קראנקהייט .dropsy, hydropsy t הךרו^ן.

 «ך1טי!א•

waŝ, א וואנן־קארג. g א) ניי ליפשיצן; פויל־ש 

י 1 b e g o n e ! , away! intי ל! ןנא , !get o u t  ראן .
 ממ?יי. נש הלאה'

) wandering ןןומנה. p i ן . ע -  וו^נדערוננ.« (
to wander v. n נוד״נ^ע.  וואנדעין .

nomadic ;נימע wandering a d j  וואנדערנדינ .
 נ1מע ןיושב אהל.

 — וואנדערנדונער שבט nomadic tribe שבט נוםע
 ויושב אהלים.

 וואנדעדער.«wanderer (pi. -) ניסע׳ סלו•
one who is fond ( p i ם . ע -  זו*נדראווטשלק (

•Sb?? אךס איןןב of traveling 
 וואנדדעווען = וואנדערן.

) wall קיר, לחל. p i וואנט .* (ווענט 
 ־- צודרוקן צום וואנט to drive to the wall לחץ

 אל הקיר; to nonplus (fig.) הבא במבוכה.
to preach to the winds דוודן צו דעד וואנט — 

 דבר לאיש לשוא.
to attempt the גוון טוטן קאפ דורבן וואנט — 

 impossible נפה לעשות דבר שאי אפשר לעשות.
to bring to- צונויפברעננען א וואנפ מוט א וואנם — 

 gether two opposites חבר שני הפכים יחד.
to be downhearted, be זמן ווו אונטערן וואנט — 

 dispirited היה עצוב רוח.
 — קרובן אויף די ווענט to climb the walls טפט ועלה
to be raving, be running (fig.) ;על הקידוח 

 mad היה מכה שנעון.
walls have ears ווענפ האבן אויערן ( p r o v .  ־־ (

 אזנים לכותל.
) adventure מקרה נ>$לא. ךבר p l - ס . ) 9  וואנטורע .

 ןר. פלא.
) clock ?עין ?על סירי• p i ס . -  וואנט־זליגער (

) sheet-almanac לוס p l ת . ו ח י ל - ) 8  ןואנט־ןליח .
 להך5ק על הכת?.

) wash-tub $ר?ה לקקימה. p l ס . - ) 8  וואניענקע .
 וואנכען.to smell, scent v. a ?!ריס.

 וואנס, וואנסע = וואנץ. יואנצע.
) bathing-tub, hath א?»3מי. p l . D-) לו*נע 

 וו*נעט ־= וואנען.
 וואנעליע .* vanilla (?ילה (טין *טח צשם).

 וואנען.whence — ps adv מ*?ן.
to curl (of s הת<ן«5ך א). m o k e ) v . r. וואנען זיך 

) hug, bed-bug ?^ש. p i . f~) #.וואנ״ן 
) mustache ש^ס. p l . f-) *. מאנין 

י̂ים.  וו*נצינ.full of bugs adj מלא ^שפ
 מאנצן־פולוועד .bug-powder 8 אבק אךמי לפשטשים.

 וואנצע = וואנץ.

 א) ניי לינעצקיןן אפשר 6ין רוסיש B«Tbca, דרייען זיף
 שלעננלען זיך•



 וואטער־רער — 203 — ווארעטענע

to give or pledge one's word, געבן א ווארט — 
 to promise הבטח.

 — האלטן ווארפ to keep one's word שמר
 מוצא שטחיו.

a word must be kept א ווארט אוז א ווארט י — 
 חיב אדם לשמור מוצא שטחיו.

to take a person נעמען אומעצן ביס ווארט — 
 at bis word תלע מאיש לשמר מוצא שפתיו,

 — נוט האבן קוון ווערטער to remain silent האלם.
at these words, so saying בז דו ווערטער — 

 באמרו זאת.
- ס .sick-murse (pi שומרת חולים. ) « . ן ד א ט ר א ו  ו

 ווארטוט = השרטוט.
) spokesman 1ןא־בח. p i  וואדטזאנער .* (-, —פ .
[ .waiting-room (pl חדר התחנה - ) a  ווארט־זאל .

 (אשר למטילת הברזל).
ס guard, watch (pi משמר, ~  וואדטע .* (

guard, keeper, watch- (pi. ט ע ~  ווארטעווניק (
 man שומר.

marionette, puppet ( p l ^ V ~ ) 8  ווארטעפל .
 בבה א).

 ווארטלערע .« etymology (gr.) בלצי סמלים
.  (כדקדוק)

 ווארטן .» .» to wait סבה. סמסן.
one who keeps bis ( P 1 8 (~לי_יט .  ווארטפןןמאן .

ס העומד בךבורו. ך  word א
 ווארטפ&רוי'= ו וארפא רן.

 ווארטערן, ווארטערקע = ווארפארן.
etymological research, ety- 8. ווארטפארשוננ 

 mology חקר שך^י ספלים.
watchword, pass-word (pi. ס - ) s  ווארטצייק .

. פת ; proof אוח׳ מו ת ו א ה ל י ז נ , א  פטן

a lie with ט א ווארטצויכן ו ) א ליגן מ p r o v . ) — 
ת כ).  a proof שקר עם או

 ווארטשען .» .» to grumble התן.
\ .madman, fool (pi ממדף. -  וואריאט .8 (

.npfap madwoman ( p i ם . -  וואריאטקע (
. רעך י ו  ווארך ־= ו

 ווארפעט = ווארעמעם.
 ווארן = ווארעפ*.

) fritter ?ןןדי נןמןה ןזןזלאת. p l ס . ~ ) a. ווארנעטשקע 
 ווארפטעט = ווארשטאט.

ס .ware, goods (pi םחוךה. - ) a. ווארעי 
 ווארע*.8 (.״ ם .pi) room, way מקוים מרןח׳ מקוים ןנוי.

 — מאכן א ווארע to make way פנה דרך.
spindle (pl.D-) 8 ןלך.  ווארעטענע .

 א) 6ון קלייגרופיש BepTon, א טעאטער pfi ליאלקעט.

• ר א ו  כ) אין דעד כאדייטוגג דארף דאס ווארט אפשר זיין ו

ז (ז. גר־גבוים. כרע5£זאמא8ויע, 422). כ י י  צ

 וואפער־רער .«(־-] .pi) water-pipe ןגגיר סמ:ס.
ח מלם \ divide (geogr.) (pl ?לוי̂ ~ ) a. וואסעד־שייד 
 (אדמה גבהה *הגשטים הנוטלים עליה יחלקו לשגי ראשים).
# wax-works (pi D-) מ?5ע  וואםקאבאיניע .

 ד.דו'גג.
waffle, wafer (pl. D- ) 8  ווא&ליע .

 (רקיק ריםות).
weapon, arm (pi. ~) a כלי בז׳ ן»|.  ריאי£ן .

 וואפנע .lime 8 ןיר. ?ויד.
hod-carrier (pl. ם  וואפנע־טרענער .» -

א מרןס־ד לקנןן. & ו  נ

 ווא6נען .to arm v. a ןין, חמש.
) armistice ה$סק p i . ן -  ווא&ן־שטילשטאנד .8 (

 מלקמה.
 וואקאנט .vacant adj פנוי. לא נושב.

 וואקאנט .8 (׳-pi. f) vacancy מקום $נוי׳ מןוךה
 ןנו,יה.

vacation (pi. D-) 8 חפש (טעכודה.  וואקאציע .
 טלטודים).

railway station, terminus, (pi. \ ~ ) a. וואקזאל 
 depot 1ייח נחיבויח. סחןה.

v. r. ך  וואקלען.to shake «. a לנע, גך?ד. ןן~ ד
 to shake oneself החגועע, החנוןד.

 וואקס .* wax דויגג. $יעוה•
to grow (p. p $לל׳ v (נעוואקסן .  1וואקסן .» .

 צםה, ךלה.
 וואקסף = וועקסן.

 וואקעיוען - וואקלען.
 וואקעלאק - יי^יקעלמקי

 וואדי .true, truthful adj אמ3!י.
 — א וואר ווארט a word of truth דבר אמת.

reality 8 מביאות,  וואדי .
 — אוי6ן וואר in reality באמת; awake בהקיץ.

bag for straining (pi. פ ע ׳ -  וואראטשיק .« (
 &ק למוז•

(fig.) ;עולב raven, crow (pi. ט -  וואראנע .* (
 simpleton שוטה,

wares a מחוךה.  ווארנ .
 ווארנן ־= ווערגן.

adv.(אמהי; ן true, truthful adj. ווארד,א6טינ 
truth- a. קייט—|j ;באמת״אמןם truly, indeed 

 fulness אמתיוח.
 ווארהייט .truth (pi. (-) 8 אמת.

s (וועדטעד .pi) word ן?ר< מ^ר״ סלה;  ווארט .
 promise ס^מדוה.

word for word, verbatim ווארט אין ווארט — 
 מלה במלה. אוח באות,

- מוט אוון ווארט in a word, in short במלה
 אחח, בקצרה.



 ווארעטשעק — 204 — וויאלקעווע

to coo v. n {לס (כיונה).  ווארקען .
workshop, work-room ( p l . \ ~  ווארשטאט .8 (

 חדד המלאכה; work-bench שלחן סטלאןה.
wash-basin, wash-bowl (pi.ס - ) »  וואש־בעקן .

•rtn יי? 
) wash-stand שלסן לרלצה. p l  וואש־טוש .8 (-) .
rough-wax *. p דייגג גם. שריד ב״דיגג. i  וואשטשענעס .
) to wash ך^ן׳ בבס; p . p.נעוואשן) v . a. וואשן 
to wash v. r ך . י ז - | | ; ף ל  to scold (91.) חריף. [
 oneself לחללץ: to wash one's hands ןפיל

 ;דיו(לפני האכילה).
"go and wash your hands," נווט וואשט זוך — 

 have dinner with us אכול אתנו לחם.
"he whom דעד וואם איך האב דו הענט ניט געוואשן — 
I must not mention without washing my 

 hands," God אלהיס.
 וודאי = ודאי.

how a איך; like כמו: as $מו, באשר; d v  ייר .
 || .p than conj־.

 — ווו צו טאן how to do איך לעשות.
 — ווו סר. ווו זו like him, like her כמוהו, כמוה.
 — טאן ווי מד טוט to do as he does עשה כאשר

 הוא עושה.
to do better than he does פאן בעםער ווו ער — 

 עשה טוב ממנו.
 — ווו למשל as for instance כמו למשל.

 — ווו דו ווולפט as you like כחפצך, כאשר עם לבבך.
 — ווי אזויל ?how איד ל

how much?, at what price? ווו טייערל — 
 בכמה ל. באיזה מחיר ל

as, whereas ;מיד, כאשר as soon ווו באלד — 
 מכיון.

 — ווי עפ איז somehow באיזה אוטן שהוא.
in the best way possible ייו צום בעפפן — 

 באיפן(על צד) הייתד םיב.
 — ייו צום ניכפפן as quick as possible כםהירית

 הייתר גדילה, מהר מאד.
I should think so!, I should say 'ווי נאך — 

 !so בנדאיז
hoy!, whup! i קריאה לסוס ללכת. n t  יייא .

) bond, tie קשר. p l . f-) 9. וויאז 
 וויאזאניע .* binding, tying, bandage קשור.

ס .caviller (pl מתאנה. ע - ) 8  וויאזשון .
to cavil, pick a quarrel v. r  וויאזשען זוך .

 התאגד. ל־.
 וויאטרעק = ויינטטיל.

faded, withered a נ?ל. d j  וויאלע .
to fade, wither v. n ןלל.  וייאלען .
 וויאלקעווע .of wiolet adj של סגל.

 — יייאלקעווע ווארצל iris, iris-root שרש סגל.

ס .funnel (pl משפך. ע _  ווארעטשעק .* (
 ווארעט .warm adj חם;||.* warmth הם.

 — !און דער ויארעס in warmness בהם.
) worm תולעת. p i  וואר^ם י (ווערעט .

with great difficulty מום גדוגע ווערעם (id.)'' — 
 בר)נ תלאה.

to laugh with anguish לאבן םימויסרעס (id.) — 
 צחק בכאב גפש.

because a ?י. נען• d v  וואחןגט׳ .
 —|יעדער ווארעם האט א דארעם, ז. דארעם.

thermal springs ( p i ר . ע ד ע ב -  וואר|גטןןבאד .* (
 מע;נוח למיס.

to warm v. a המם.  ווארעמק .
dinner 8 לחם לצלמם.  וו׳״־עםעט .

hot-water ( p i s (-"פלעשיער .  ]נטןןפלאש .
 bottle ב^ןבוק־למים (לחמס כי את הרנלים כמטה).

 ווארעטקי_יט .* warmth, warmness הם. למימיה.
hot stone for war- ( p l ד . ע -  תאר|גמשטיין (

 ming אבן חמד. לחמם בה.
) warning אןהךה, לחךאה. p l ן . ע - ) 9  וואר}עטמ .

) preserves רבה (פרי טטנן). p l ט -  ווארועניע .* (
) curd-dumpling ל;יצה p l עם . ׳ - ) 9  ייאלעניק .

 מ^לאה נביןה.
to warn v. a מיסד, החרה.  וואר!ענען .

) throw, throwing השלכה. p l . \ ~ ) 9  יואיןף .
- 'sling.ס )pl זקלע, ?רגמה.  ייאחפלקע .8 (

to throw, cast ( p . P v (נעווארפן . . a  וואר)6ן .» .
 השלך. ;לה, ךנ*ה. קלע; to shake, tremble הת^נע.
v. r |-זוך .  למד; to quit, leave ןגיב. ןטש, ןלח;|
to sprawl, החהפך, לתניעעז to toss aboiit 
to throw oneself upon ;רבס. $ך$ר$ struggle 

.-bz לתגמל 
 ־־ וואר6ן דו ארבעט to quit work עזב את המלאכה,
to sprawl, ־- ייאר6ן מיט די העגט אין טיט די 6ום 

 struggla פרפר בידיי ורגליו.
 ־- עם ויאר6ט מוט אום he is trembling הוא רועד.
to be unstable וואר6ן זוך אהין און אהער — 

 ומהפך! השתנה.
 f־ וואר6ן זוך אין דו אוינן to strike the eye הנלה

 לסיגים,
 וואדפער = וואר6לקע.

) window-frame מסגלח p l ס . ~ ) 8  ווא|"צאבע .
 לחלון; door-case ?ןםןךת לדלת, אפיח לפפיס.

the upper beam of ־־ די אייבערשטע ווארצאבעf 
 a dooj משקיף.

the threshold, the ־- דו איגטערשטע ייארצאבע+ 
 sill מפתן.

) mirror ךאי. מראה. p i ס . - ) s  וואדצאדלע .
) root שרש. p l ן . ע -  יזא^צל .8 (

to root v. n לבה שרש. ל^לרש.  ווארצלען .
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 ווידערצן - נודיען.
 מידעיקויף .repurchase, redemption 8 גאולה.

8 (קולות .pi) echo הד. בח־קייל.  ווידערקןקול .
resistance, opposition (pl. ] - ) 9  ווידערשטאנד .

 לחנןדוח.
 יוידעישטלין .to resist, oppose v. n לחעד.

\ .reflection (pl איר חוזר. V -  ווידעישי_ין .« (
 יוידערשפענינ -rebellious adj מורד, ממרה.

to rebel, be rebellious v. n. מידעדשפענלנן 
 מדיד. מריה.

rebelliousness 9 מרד, מרי.  וולדערשפענינקגיט .
. ג 5 נ ע מ ש ר ע ד י ו  ווידערשפענענדינ = ו

 ווידערשפרוך .contradiction (pi. \~) s מסירה.
 ווידערשפרעכן .to contradict v. a מחר(דביי איש);
ך -to contradict oneself v. r. 1 סחר אח ו ז | 

 דבריו.
- פ .otter (pi שיעל סמ.ים. ) s  ווידרע .

something unmentionable 8. מי־הייטט־פעךדאפ 
 ד?ר שלא נאה לפרש ?שמו.

he his a big ער אוז א נרייסער ייי־הייםט־מעךדאס — 
 fool שוטה נתל היא.

with bared מיט א נאקעפן יוי״הויספ־מען־דאס — 
 buttocks חשוף שח.

- ט .eyelid (pi ריס. ע?עף•  וויהע .8 (
 מיוואד = ויויואט.

 מיוואט .long live!, hurrah! int ;חיי
sign, sign-board (pi ט - ) 8  וייוויעסקע .

 (of a shop) $יין. שלט >של בית טםחד).
פ .groundling (fish) (pl צלפה הנהר ע -  וויון .8 (

 <טין ד».
 ומושקע = יושקע.

ן .visit (pl ?קיר. - ) s. וויזוט 
ם .visiting-card (pl בףפיט -  וויזיט־קארטע .8 (

 מקזר.
[ vizier (pl ויןיר (ייעץ במדינית המחמדים). - ) 8  וויזיר .
to vis6 (a p אער (תעודת מטע). a 9 9 p o r t ) v. a. יויזידן 

 מיזל־טיר bison, ure-ox (pl. f-) ראם א).
lawn (p חלקח ,עשב. כר. l 0 -  מיזע 1 .8 (

first hand (at cards) 8 לטןילק הראשון  מוזע׳ .
 (בקלפים).

ט .visa (pl אשיר (של תעודת מטע). - ג .8 (  מיזע
ך .weasel (pi הלד. ע ל -  מיזעןןלע .8 (

 וויטיטשקע = ווים ישקע.
 מלטיש .hypocritical adj חנף, צבוע.

ט .reel (pl פליל (להעלות עליו חוטים). -  מיטלשקע .8 (
 וויטעמען זלך ־» ו ו וטע ן ז י ך.

to greet each other, salute v. rec. ומטען זוך 
 each other כרך איש אח!־.עהו ןשלום.

.Wisent א) דיישש 

to dry by smoking, smoke v. a  מיאנתלען .
ש $גשן(דנים).  ע

 ומאניען = וויאלען.
. ע ל ם ע י  וויאםלע = י

 מיאקען .to jabber v. n $טפט. ןמנם.

) verst בבלה ארץ. שביןיח p l \ - . -  ןויארטט .8 (
 הטיל הרוסיח (נערך ,/« טיל אננלית).

hollow, pit, hole (on a road) (pl. 0 - ) 8  מיבאיע .
 של^נרוךה (נדרך).

ם election (pl בלילה. הטלת נוךלוח. ע -  מלבאר .« (
ם .shift (pi הסבולת ?רמה. ע -  מוביעג (

) cradle ?נךש; swing נמלה• p l \ ~ ) 9  מל נ .
ס .advantage (pl ר1ח. הנאה. תוןןלת; -  מיגאדע .8 (

 comfort לרולה. לרחבה.
 מינאדנע .advantageous, profitable adj מועיל,

 מביא ריח; comfortable מךוח. ןעים.
rebuke, reproof (pl. f נזיםה. -  וולגאוואד .8 (

v. r. הנע, עיגד;([—זיך to swing, rock v. a. מינן 
 to rock oneself היונלגד•

ך .cradle (pi $ל&. ע ל -  מלגעןלע .8 >
document ;הלאה appearance ( p l ] -  מיד .8 (

 תעודה.
pi( ס ע ק ט - ״ (  ,profit, thrivingness.מידאןןטעק .

 yielding ךיח, תבואה (של שדר.).
 ווידמ = וידוי.

ט .fork, pitchfork (pi מלוז׳ קלעיז• -  ווידלע .8 (
) dedication הקךןןה. p i . ן ע -  ווידטוננ׳ .8 (

 ווידטונג* .swarming 8 שרץ.
 ווידמען .to dedicate v. a לקדש.

 וולדמענען.to swarm v. n ?רץ א).
ן .ram (pi איל. -  ווידער • .8 (

דעד* .again, anew adv שוב, מיד 9עס. מלדש;  מו
 ||.but conj אבל, אולם.

 — ייידער און אבער again and again שוב ושוב פעם.
but what is that ?ייידער, ייאם ארט עם סיד — 

 ?to me אבל מה אכםח לי?
as for him, he ער. יוודער. וייל עם ניט פאן — 
 is unwilling to do it אילם היא איננו חפץ

 לעשיח זאח.
. ד נ א נ א ר ע ד ו ו  ווידער־איינאנד = י

 מידעראנאנד .against each other adv איש ננד
contrast ;נגיד. מלילה contradiction 8.||;רעד.י 

 לפוך.
. ( לנ  ווידערוואקסוננ .aftermath 8 פםי

 ווידער־טעם .bad taste 8 מעם רע.
) opponents ?תה מתנגדת p l \V -  ווידעי־םאיטלל.8 (

ך  א) זעט או*ט pfi מיטלהויכדייטש witnmen, נאווענן ד
ח י פ  יירן זיך. ב) אזו• םלענן מלמדים אינערזעצן דאפ ווארט ס

 111 חופש.
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) hand (of a clock) שחט p l . Q -  יייייער .8 (
 (של שעון).

far-reach-;רחוק far, distant, remote a d j  מילט .
far a ךחוק, d v  ing אשר למךחויק*. || .

 — וויט און ברייט far and wide רחוק מאד,
 בכל הסביבה.

from afar, from a פון ווייטן. 6ון דער וויטגפ — 
 distance מרחוק.

) pain, ache באב. p i . ]-) s. יוייטינ 
for- ;להלן further ;ללאה farther a d v  יוייטעי .
 ward ללאה; again עוד; in the future לעתיד.

 — וויטער א מאל again עוד הטעם.
other, remai- ;הבא להלן further adj. מילטערדלנ 

 ning אחר, יחד ה־. שאר.
 מייטקייט .distance 8 מרחק.
 ורייך .soft, tender adj רך.

tender-hearted a רך הלב. d j  מייכהארצינ .
) moiiusk ךכיכה. p i ן . - ) 8  ווליכטיר .

rather soft a קצת רך, כך מעט. d j  יוייכליך .
p . p(, to keep a w a y . ן כ י ו ו ע  (v. n.ווייכן נעמייכט, ג

 keep aloof לחרחק מ־.
 מייכקניט .* softness, tenderness רך. רבות.

 ויגיל' ./berause con בי, ען.
while, as long as a בל זמן. ?עוד. d v  ייי-יל2 .

to wait, stay ». n התמהמה. התעכב,  מיללן .
to choose v. a בחר; to elect ^הר (לטשרה<.  מוללו .

) while רגע. p l ט . -  וויללע (
elector ;בוחר chooser ( p l ס . - ,-) a  מיילער .

 בוחר (למשרד.).
 ווייטפערל = וו יינ ם ערל.

) wine עז• p i ן . ע -  מיין .« (
1vineyard (P.נארטנט, -גערטנער-).,מי_ינןןגארטן 

 כרם.
) wine-glass בוס ל::ן. p i ר . ע ז ע ל נ -  מיינןןגלאז (
) wine-dresser בירס. p i ם . - , - ) ר ע נ ט ר ע נ נ י י ו  ו
 מיינהאנדלוננ V\.1.9) ~wine- business (p ביח

 מסהר ::ן; wine-shop ביה נין•
) distillery ביחןזקוךפוית p l ער . ז י הי -  וויינןןהויז.8 (

 נלן; wine-shop בית נין.
 וויינהללמן .* wine-lees, yeast שמרים.

wine-merchant ( p i ם . - ,  ווילנהענדלער (-
 מוכר נ!!•

 מיינזויף .wine-punch 8 משקה ממזג בללן.
) grape ענב. p i . \ ~  מילנטרויב .9 (

winy, vinous a אשד טעם נל! לי. d j  מייני נ .
little a ן1עט. d v . \ \  ווייניג.few adj מעט •

 — צום וויינינםטן at least לכל הטחות.
 מייניגקייט .* winy taste טעם ניני.

 מייניגקילט .fewness, littleness 8 מעוט.
ל ס^חות. a t least adv ?9. מלינינסטנפ 

 *ויטרואל .vitriol 8 קנקנתם.
) pain כאב. p i ן . ע - ) 8  מול, .

labor-pains, throes די ווייען 6ון נעבורט — 
 חבלי יולדה.

 מלל painful, aching adj. 2 כואב, ךוה.
to give pain ;קאב to be aching וווי טאן — 

 הכאב; to hurt פצע. הכאב. הרע.
have a head-ache 1 דער קאפ טוש סיר וווו — 

 הנני חש כראשי.
, אבוי'אללי' י י ו א , oh! intהויי , ! w o e l , a l a s  מלל* .
 — וויי איז מירי, וו1ו צו מורי woe is mel אוי ליי.

 אללי ליי
) wife אשה. ר7ג;ה. p l ר . ע -  ווייב (

young married woman ( p l ך . ע - ) 8  מייבל .
 עלמה, אשד, בימי נעוריה.

( g r .  מייבליך .female adj >ןל נשים; של ןקבוח; (
 feminine של מין נקבה.

) woman אשה. p i ן . ע -  ווייבפפארשוין .# (
) little woman אשד. p l ך . ע ל - ) 8  מי_יבע||לע .
 צעירה; female (of animd9) נקבה נשל חיות);

 eye (for a hook) לולאה (לקרפ).
hook and eye א מענעלע און א ווייבעלע — 

 זוג קרםים.
women 8 נשים. . p i  מייבפלייט .

) wife אשה. c o n t . ) ( p i ם . - ) 8  מייבערא .
women's German (a k i n d of s. מייבער־טליטש 
] בחב אשכנז־ ל;שים J u d a e o - G e r m a n p r i n t i n g - t y p e ) 
 (מין אותיות שמדםיפים כהן מטרים לנשים כלשון יהודית־

 אשכנזית).
יבערש. ו  מייבעריש = ו

wo- ;של {שים women's, female adj. מייבערש 
 manish, womanly באשה, בנשים.

mellow autumn, summer ווייבערשער זומער — 
 of St. Martin, Indian summer עח הבציר.

) V\9-) tail זנב. p l  מיידל . .
 מיידלען .to wag the tail «. n ה:ע הזנב הנה ודנה;

 to fawn החנף•
) tune, melody ק1ל געימה. נגינה. p l . \ -  מייז .8 (

 ־מייז .in the manner of auff באופן. ץדךך;
 while בעוד.

 — פארווייז by pairs שגיס שגים.
 — צלפגווהז at times לפעמים.

 — מיודלוומז while yet unmarried בעודגה פגויה.
appea- 8.||;לךאה to appear v . r. מייזנעבן זלך 

 ranee מראה פגיפ א).
) to show סךאה; ןן-זלך p . P v (נעוולזן . . a  מייזן .

 .to appear v. r לחראה. הךאה.

 א< כי• אכראמאוויטשן אין ״ווינש6יגגעדל".



 ווילניינ

labor, throes 8 חללי יולךח.  יוייעניש .
j i t f t .יף}? fan ( p l ם . -  ווייעד .« (

 יייי״ן .wheat 8 ח$ה.
 — טונקעלע ווווץ spelt ןםםח.

of wheat, wheaten a של סטה. d j  ווליצן .
to soak v. a סשךה.  ווללקן .

to cry oh I, to groan v. n כןריא א1י1.  יוייקען .
 האנס׳ הא1ק.

 ווליקשא6ט .* vessel for soaking meat ?לי
 לסערה בו ל?ור.

 יייירעך .« incense ?בונה.
) pupil ח?יןי. p l פ . ע -  וולכאוואניק .* (

. ק ו נ א ו ו א כ ו ו ו ־ ־ ^ י י א ב י י  י
. ש ט ע כ ו ו ו = ט א כ י ו  ו

 וויכוח = ויכוח.
 וויפוחן זיך'= ןיביחז זיך.

impor- 8  וויכטינ .important adj סשיב;||~קייט .
 tance חשיבוח.

 וולכעד = וווכעפש.
pi(, wisp of s t r a w . ן -  עפ -, וויכעטש (

 scouring-clout, dish-clout צרור ?ל 1ן* אי
 ם^ךפופ ל$רק בו כלים.

) whirlwind םוטה׳ ^ןיח. p l . B - ) 8  וויכעי .
. ע נ ע = ווללגאט. - נ  ווילנאד, -

 ווילנאט .moisture, dampness 8 ךפיבות. לחוח.
 וויל נאטנע moist, damp adj ך6\ב. ?ח.

extraordinary, ;פרא wild, savage adj. ויילד 
 great יוצא ?הרניל. נדול.

 — א ווילדע מציאה a great bargain מציאה גדולת,
 — א ווילדער גיבור a great hero גבור נחל.

לר־6רעמד. י . ו  — ווולד 6רעמד. ז. ו
) savage פרא. p l ע . י -  ומלן,דעי .* (

 ווילד&אננ = וו.יגט6אגג.
 ווילדפלייש .* proud flesh, fungus קקןר סי

 >נגגע».
entirely strange a זך לוסכי. d j  ווילד־פרעפד .

 ווילדקיוט .wildness 8 פךאות.
 ווולינ .willing, ready adj חפץ. מוכן; 1-קייט .8

 willingness, readiness חפץ.
Wilija n ויללה (or גד,ר<. p r  וולליע .

there is no hurry די וווליע ברעגפ גיט ( i d . ) — 
 אין הדבר נחוץ א).

to turn v. n להםןד, פנה; = ט אד ע ן.  וולליען .
will 8 רצון, חפץ.  וולל] .

willing a רו$ה ?רוצה. d j  ווילנדינ .
willy-nilly, nolens voווולנדונ - נופ ווילנדוג ־ — 

 lens ברצונו או לא ברצונו.

 j א) א ווערטל אין ליטע.

 וולינען

 ווללנען .to weep, cry v. n בכה.
י;[[-ערהליט  וויינענדלנ.weeping, whining adj בכ;נ

weepingly, whiningly a בבכעוח׳ לב?י. d o . 
wine-vinegar 8 חמץ :לן.  וויינעסלנ .

wine-merchant, keeper ( p l ס . - , - ) 8  וויינער .
 of a wine-shop מ31ר נלן.

female weeper o םקונ^ח• r lamenter s. (וויינעי 
) wine-bottle יקבו? p i ר . ע ש ע ל פ - ) 8  וויינן(&לאש .

 ?ל!:ז•
) currant .ענב סשו^ל. p i ך . ע - 8 ן  וויינפעדל .

) wine-press *ת. p l . ] - ) 8  וויינקעלטער .
) wine-cellar מך6ף?יגיז• p i ן . - ) 8  וויינקעלער .

) wine גפן. p i ן , - ) 8  וויינשטאק .
tartar 8 אבן נלן.  וויינשטללן .

ן .cherry (pl ךבללניהא). ע - ) 8  וויינשל .
) cherry-tree עץ p i ר . ע ט י י ב - ) s  ווי_ינשלןןבוים .

 ך?לבז• ,
leaf of a cherry- (pi.בלעטער-) 8  וויינשלןןבלאט.

 tree ?נלד. ך:,ךבן.
wine-shop, wine-house ( p l . \ V ~ ) 8  יויינשענק .

 ביח נלן•
keeper of a wine- ( p i ם . - . -) a  ווגינשענקעד .

 house ב_על ביח ללן.
white a לבן. d j  ווייס .

 — שווארץ אויף דיים. ז. שווארץ.
 — וויוסע חברה scamps בני בליעל; wags לצים.
white bread, wheaten bread 8. ווייםבתיט 

 לחם המיס.
 ווייפזאלב = ברוזאלב.

albumen, white (of ( p l . \ V - <"[V~) 8  ייייסל .
white (of t h e eye) ;(של ביצה) ללבוין [ a n egg) 

 ליבן(בעין).

a shrewd ;ננב a thief א ווייםל פון אויג (fig.) — 
 fellow אדם ערום.

white (of a חלבון(של ביצה). n egg) 8. ווייפלעכן 
to whitewash, ;היבן to whiten v. a  ווייק .

 kalsomine הלבן בסיד.
) white man אדם לבן עור p l ע . פ -  וויי || פער (

 (הפוכו של נושי).
knower, connoisseur (pl. פ - ,-) 8  ווייפעי .

 יודע׳ לדען•
rogue, scamp ( p i פ . ע - ) 8  ווייםעד־חברדזנלק .

 ?ן 3ל«י1ל; wag לץ.
linen 8 לבנים.  יוייםציינ .

 יוייפקייט .whiteness 8 לבן.
to ;ל!ף ב?זןקה to fan ;נשב to blow v. n  ווללען .

 winnow זרה (דנן).

 א) טיטלהוינדייטש weihsel! ניידייטש Weichsel אדער
.WeichselklrsclM 
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hedge-lawyer, ( p l . \ -  ווינקל־אדוואקאט .« (
 shyster עורך לין לפאי.

cornered, angular a של ןולת. d j  ווינקלדיג .
 בעל זויות.

) goniometer מודד ^ה. p l . \ ~ ) a.וזינקלטאס 
) corner-stone אבן טןה. p l ^ V - ) a. ווינקלשטיין 
) little corner ןןיח קטנה. p l ך . ע ל - ) a  ומנקע1|לע .
to have one's own האבן אן אמנן ווונקעלע — 

 home היה לאיש אחוזת ביח.
to wink, beckon ( p . p v (נעוואונקען . . n  מינקען .

 רמז.
to wish, desire ( p . p n .״ (געוואונשן .  ווינשן .

 לצה. חפץ; to wish בלך.
) congratulation <יךכה. p i ט . - ) 8  מינשעוואניע .
to congratulate v. a בלל; ןן-זיך  ווינשעווען .
to exchange wishes, congratulate v. r e c . 

 each other בלך איש אח לעהו.
) magic ring ט5עח p l ך . ע -  וולנשפינגערל .* (

 של בשטים.
;op? waste, desolate, solitary a d j  וויטט, .

 gloomy ןןצוב רוח.
 — וויסט און לער waste and void חוהו ובוהו.

 וויטט יי .* whist מין משחק לקלפים.
exposition(^. ם -  וויפטאווע, וולטטאווקע (

 תערובה.
to play with v. n עחק .עפ- >כקלםי0).  יולםטירן .

at sight (com.) a אחךי ססךאלה (בשטר, d c  וויטטע .
. (  כהמדאד,

) desert מך?ר. p l . f-) *. וויםטעניש 
gloominess :שממה desolation a. וויטטקייט 

 ^צב. 17גמה.
wittingly a בבונה, בצךלה. d c  וויטינלין* .
ט .rash (pJ שחין 1יעור. -  וויפופקע (

». I! ;ילע to know ( p . p v (געוואוטט . . a  וויטן .
 knowledge ןלין1ה.

 — צו מיפן טאן, נעבן צו וזומן to inform הודיע.
 — וועד מווסט מאס God knows what מי יודע מה.

) science סךע. p l . ] -  וווטנשא&ט .« (
 וויפנשאפטליך .scientific adj מדעי.

) island אי. p l . 0-) a. וויפפע 
ק = ווישקראב. ע  וויפקראב, -

) witch מכשטח. P 1 ם . - ) 8  וויעדטע .
 וויעטיאק = ו ו יא ט ר עק.

ווען זוך.  מוען זיך = ארוטו
) sign ציון. שלט. p i - ט . ) 9  וויעכע .

) wild hog, boar דןןיר .יעי• p l ט . - ) g  וויעפער .
) willow ;ןךבה. p i . 0-) a. וויערבע 

) edge, edging שטה. p l . 0-) a  יייפוסקע .
how much, how many a במה. d v  וויפל .

what, which a איזה (בטפטר). d j . V- «מיפלט. - עי 

 יוילע

) fork, garbage-fork מזלג p i פ . - ) a. ייילע 
 (לאשפה).

) unripe egg ביצה שלא p l ם . - ) s  ייילערוקע .
 החבשלה כל צרבה.

a native of Vilna (pl. פ ע - ) ' ,  ווילענטשיק .
 איש ולנה; free-thinker חפשי ?דעוחא)*

) fork מןלנ (ביהוד לקדרות כתנור). p l - פ . ) 8  ייילקע .
aldern a של אלמון. d j  מילשענע .

 מיםאראזעק .* spirits of a frozen liquor בהל
 של משקה מקפא.

) eyelash ךימ. P l . ] - ) a  מופפער .
unhappy a אמלל. d j  מינד .

how unhappy I am I וווו און ווונד אוז מור י — 
 מה אמלל אני'

swaddling-band, swad- ( p l ך . ע ~ ) a. ייינדל 
 dling-cloth חתול.

a .ע to swaddle, swathe ח^ל(ילד).  ווינדלען .
) pulley, windlass גלגל תנופה, p l  מינדע .* (- פ .

 מכוןה לתנופה.
) wind רוח. p l . \ -  יוינט .8 (

to speak to no pur- ריודן אוי6ן ווינפ ( i d . ) — 
 pose, to talk idly דבר בלי מטרה

to get wind, to learn קרונן ממט ( i d . ) — 
 הודע. שמע.

windy a של רוק; אשד רוחות מצויות שם; d j  מינטינ .
 נושב.

) windmill מךוגח רוח. j i . \ ~  מינטטיל .8 (
 ווינטעלאטער = ווענטילאטעד.

) winter חלף. םתו. P 1 - ן . ) 8  מונטער .
 מינטערדינ .wintry adj של חלף.

 מינטעין .to winter, pass the winter «. n חלף.
 בלח ;מי החרף•

) wintemight ליל p i ט . כ ע נ - ) 8  מינטעי־ןןנאכט .
 חלף.

wind-flower, rose-cam- ( p l 8 (~ע\ .  מינטפאננ .
 pi on אםוןר (מין טרח).

chicken-pox, hives *. p אבעבועיית l  מינטפאקן .
 לרוח (מחלה).

 מינטרייזעלע = ווונטפאננ.
) brandy-distiller שורף!; ן ב). p l ם . ע - ) a  מיניק .
very little a קעט מאד; ןן־יקי-יפי' .8 d j  מינצינ .

 small quantity בטוח קענה.
 ויינק = וואונק.

(geom.);פנה, קרן זוית corner ( p l . \ V - ) a. מינקל 
 angle זוית.

 א) ביי דיקן אין •שיינע מינקע״. ב) וויניק איז טויליש און
 קליינרוסיש; נעפינט זיך אין דעם אויסצוג פון דעם פנקם פון

מ 83. י י  נאלקווא אין באבערפ ״קריה נשנבה", ז
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to wipe v. a _קןח.  ויישן .
 ווישניאווע .of cherry adj של ךבךבלס.

 מישניאק, ווושנוק .cherry-brandy 8 יין ךץדבןים.
. ע י י א י ג ש י י  ייישניעייע = י

[ .goosewing (pi ?גף אך -  ווישפעדער .8 (
 (להסר אבק).

) rein רסן. p i ס - ) 8  מושקע .
 מושקראב .scrapings, rest of dough s גרד. ?דלי

 ב«ק (של משארוז).
to meet v. a פצש. קבל פןים.  ווטטרענציען .

 ווסת .menses, menstruation 8 - , ןללך ד.נ?ים.
 וועבל .linen 8 ?ד.

. י of linen a של ב d j  וועבלען .
ן .loom (pi מכוגתאךי^ד,. ע -  וועב־טאשלן .8 (

to weave v. a אריג.  מעבן .
. ל ב ע ו  יועבע = ו

) weaver אורג. p l  וועבער.8 (- , - ס .
 מעבעריי .weaving, weaver's trade 8 אךי;ח.

 מלאכת חאךיגה.
) loom ןוכונח האריגה. p l \ ~ ) 8  ייעבשטול .

־ .shuttle (pl בוכיאר. ק -  ייעבערשי6ל .8 (
ן .way, read (pi דרך. אורח; path גתיב. - ) 8  ייעג .
to swerve from the אראפגיין 6ון וועג ( f i g . ) — 

 right path סור מדרך הישר.
 — 6אר אוון ויעג at the same time בעת אחח, כאחת.
 — דיידן it{ וועג to talk nonsense דבר הוללות.
pl. 8 הוצאות .  ייעג־ד travelling-expensesצאית 1

travelling sheepskin ( p l ם . ע -  ייענ־טיליפ (
 coat בגד של עייר כבשים לגיפקיפ.

p. p('to w שקל. e i g h . ' ן י נ י י א י ו ע ג ' 0 .  ויענן י .(» *
on account of ;אוידויח , ר 3 about p על ך r e p  ייעגןי .

 בגלל; for the sake of ?גלל.
in the name of ;מ0:י because of 6ון וועגן — 

 בשם.
) traveller נוען. הלך׳ p l 8 (~לי_יט .  ייענם||טאן .

 עובר ושב.
 ייעד = .ו'עד.

according to p לפי־, r e p  , ויעדלענ ,
. ע ק ר ע ו ו ע ו  ויעיייארקע = ו

) squirrel פןאי. P l פ _  יועויעדקע (
. ע ק ר ע ו ו ע ו  ייעוידיק ־־־ ו

) being, creature בוץה. ת?יר; p l ס ~  וועזן (
 fuss, noise שאון.

to make much ado מאבן א וועזן 6ון עפעם — 
 about something הגדל ערך איזה דבר.

 וועזשע .arrest 8 כלא, תפיםה א).
) bet, wager התלןךבות. p l \ ~  מעט .8 (

 א) ניי לי^שיצן 6ון קל״גריםי׳ז Bewa, א פורםע! אי־עספ

ץ י  מ

what date is to-day ? דעד ויו6לטער אוז הייגפ ל — 
 איזה יום בחדש היום ל

) wit שךגוח; witticism שןיגה. p l ן . -  ייי״ן .8 (
 לורוד; jest ?ךיחה» דן${ה.

witty a שגון, סד. מחךד. d j  ימצלנ .
) wit, joker ?על סדוךים, בךחן. p l -ן .  מיצליננ .8 (׳
to try to be witty, to crack v. r  ימצלען מך .

 jokes דבר דברי סדוךיס. ך?ר שגיגות.
 יויצלעד =־ וו י צ ליו ג ג.

ל̂ ןןךבה. ) withe ןגנף ן p l ס . - ) 8  מלצע .
vice- p קז#ה ל-. r e f  מלצע־ .

vice-governor ( p i ס . -  וויצע־נובערנאטער (
 משגה לזיר.?לד•

ה למלך. # ) viceroy מ p l . f-) 8  יולצע־קינינ .
 מלצסע = וויצע.

swaddling-cloth, swathing- ( p l 8  מללןל .
 band החול; wrapper ןן$יפה. ?ךיכה.

to swaddle, swathe v. a סלל(ילד);  יויקלען .
, ןגטף. ברך. ה ^ to wrap 

) swaddling-band חתול. p l \ ~ ) 8  מלקלשנור .
 מלקטן ־= וו עקם ן.

monster, deformed ( p i פ . ע ק ד ~  וויראןןדעק .« (
 being ?£ל־םום; abortion ג>ןל.
expressly a ב«רוש. d v  וויראזשנע .

 ווירבלווינט = וווכער.
worthy a הגון, חשוב. d j  ווירדינ .

) confusion, chaos מחוקה. p l ן . - ) 8  ומתואר .
 ערבובלה.

outcast, reprobate ( p l ם . - ) 8  יוירזשוטקע .
 אשד. נבןה.

ן .host (pi ?על ?לח, אש?יז. -  מירט .8 (
) hostess ב17לח בלת. אשפיזה. p l  יוירטן .8 (-0 .

house- :בלבלה economy ( p l . ] ״ ) 8  ווירטשאפט .
household furniture ;הןהלת בלת keeping 

 בלי ביח.
economic a של ?ל?לה; שלסגהלת d j  ווירטשאפטלוך .

 הבלח.

. ט ו ם ר ^ ruled line ; ל ^ r u l e r (pi 5 ט . - ) a  מלרע .

, >5ך?ם. ל ן ך t o rule, make lines v. a 0  מלרען .
seasoning 8 סבלין.  מירצוננ .
to season v. a ס?ל.  מירצן .

; effect פעולה. ה ש ע י V action (pi. \9-) 8  יילרקוננ .
really, indeed a d c real a אמתי;|| . d j  ייירקללך .

-קייט .reality 8 אסהיות. | |  באמת;
to have an effect ;על. ן!שה$ to act v. n. מירקן 

 פעל.על־.
 מיש .wiping 8 קגיס.

 — געבן א וווש to wipe קגח.
פ לקויה. ז פ ר c l o u t (pi 9>5. ר ע כ י ט -  ומשןןטוך .8 (
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to scream at שריען אויף וואס די וועלט שפיוט — 
 the top of one's voice צעק בכי כחו.

 — 6אר6ודן ויעלטן to play mischief עשה מעשד.
 תעתועים.

world-renowned, far-famed a d j  מעלט־באריפט .
 מםךםם ?כל לעילם.

 וועלט־נעשיכטע .# universal history ך?לי למי
 העולם.

) part of the world ה׳. ק• p i ן -  וועליט־טליל .# (
 העולם.

se- ;סור לענ;ןי לעולם היה? worldly adj. *מעלטללן 
worldliness 8. קייט-|  cular חלויני, לא קדוש;|

 ע?י3י לעולם.לןל; secularity עגמי חול.
 יועלט־טלחטד. .* world-war מלח?ח העולם (יןטלחטה

ין שנות 1914—1918<# ה נ ת י ה  הגדולד, מ
 ויעלי] .* vellum גויל.

 מעליךפאפלי .vellum-paper 8 ןזיר ?עין $ליל.
 וועליש .Italian adj אי&לקי•

 — וועלישער גום walnut אגוז הגדול, קרוה•
Hebrew characters of Ita- וועלושע אותיות — 

 lian origin כתב עברי שמוצאו מאיטליה.
which?, p r o n . i n t e r r פ . ע כ - , ע כ ~  מעלןןכעד, .
which, who, that p r o n . r d  ?what איזה ל || .

 אשר. ש־.
 וועלכערליי .of what kind adj ?איך, טין.

to be willing (P. p.געוואלט, נעוועלט) v . n . ן ל ע ו  ו
to in- ;ל&ץ to wish ;אלה to desire ;רצה 

 tend, be about בין; to attempt נסה.
one who has a will or (pl. פ -  וועלער (

 desire מי שחושק; will, desire חשק.
to have a great desire *האבן א גרויסן וועלע־ — 

 חשק הרבה.
to wither, fade, decay v. n גלל.  ויעלקן .

p r o n . p o s s ועד) .  וועפען (דאטייו אין אקוזאטיוו 6ון ו
 whom לטי, אח ?י.

p r o n . i n t e r r  מעפענפ, וועטעפ (געגיטייו 6ין וזעד) .
whose p אשר ל־. r o n . r d ||?של מי whose? 

a = ויעל ן מירא). b b r  וועםער .
when a >$תי, אי?חי; if אם. d c  ויען .

manner ;הפוך; ?ינוי turn ( p l . \ V ~  ווענדונג .8 (
 of expression ךךך ?טוי.

to v. r. זלך- | | to turn v. a לפך. לפב;  ןץענד־ן .
 turn פ1ה. #עה; to depend ליה תלוי.

ן .tropic (geogr.) (pl נקיךח -  ווענד־פונקט .* (
 ללפוך, עגיל להפוך.

s-) ייענדקע.fishing-line, fishing-rod ( p l . 0 
 נזכה־.

 וועניס.Venus npr ככב נגה׳, אלילת האהבה.

 א) אין ״טעיקעלע״.

v. r ד. ז. to bet, wager v. n החןגרב;|־-זלך .  וועטן .
) weather ?צב לאייר. p l . f-) *. מעטער 

) weather bureau לש?ח p i ס -  וועטער־ביודא (
 הלםה?לות במצב לאייר.

 מעטער־נלאז = באראמעטער.
weather prophet ( p l ם . י א י ב נ -  מעטער־ןןנביא (

 ?ןיד מראש מ^ב לאןיד.
 ייעטעי־נביאות .* weather forecast חשוב מויאש

 על ??•ב לאייר.
 ייעטער־קענשא£ט .meteorology 8 ;ךיעח ?יב האן־ר.

 וועטשטללן = שארפשטיין.
) evening party ?שלה p l ט . - ) a  מעטשערינקע .

) supper םעיןח ל^נךב. p i ם . -  וועטשערע .« (
pi(, keeper, w a t c h m a n ס .  (-» .וועכטער , -

 guard שו?ד.
 מעבנע .* dislocation פרוק, לקלגה.

• ק ט * עכבר ל 1 m u s k - r a t ( P ט . -  וועכעכאליע (
) bicycle אי6!:ם. p l ן . -  מעלאפיםעד .* (

) roller גליל עץ. p i ר . ע צ ל ע ה -  מעלנערןןהאל״ן .* (
 מערוך (לרדד בצק).

to roll v. a ןהץ (לבגי»;ךךד >בצק).  מעלגעין .
) forest הןש. p l ך . ע - ) 8  וועלדל .

) world עילם; universe ת?ל; p l . f -  וועלט .8 (
 the world, the people of the world ?ני איש;

 great number, multitude מפטר ךב.
 — די אלטע וועלט the Old World העולם הישן

 (אירופה, אפיה ואפריקה).
 — דו ניע ויעלט the New World הארץ החדשה

 (אטיריקה).
 — דו וועלט this world העולם הזה.

the other world, the future יענע וועלט — 
 world העולם הבא.

a multitude of people א וועלט טיט מענשן — 
 המון רב.

to introduce oneself ארויםגיין אין דעד וועלפ — 
 to notice החורק לעולם.

 — קלוג ווי די וועלמ very wise חכם מאד.
 — עם איז מום אום א גאנצע וועלפ. עפ קאכם די וועלפ
 מוט אום there is great fuss about him הוא

 מרעיש אח העולם.
this day will אייף הייגפוגן פאג שפוופ דו ויעלם — 

 decide היום הזה יחתוך אח הדין.
to talk at random רוודן אין דער וועלט ארמן — 

 דבר דברים בעלמא.
with might and אויף ייאם די ייעלט שטווט — 

 main בכל כה.
to work with ארבעטן אויף ויאס די וועלט שטיום — 

 might and main עלד ככל כחי.
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 מעיטל־זאנעייי .* saying of witticisms בדלנית.
a d v ך .literal adj אות באויח; ממש! || .  מעיטלו

 literally, verbatim אות באות.
to crack jokes v. r ל§ר זיןני  ווערטלען זוך .
 לדודים; to make caustic remarks לבר ךץךים

 עוינים.
.  מערטעפיי©ן =־6ארפעפיאן

) attendant משרת; p l ט . י .8 (-. - ע ט י ע  מ
 = וועכטער.

dictionary, lexicon ( p i י . ע כ י ב -  מעיטעיןןבוך (
 ספר מלים, מלוין.

 וועיטעין .* nurse שומרת חולים.
' ־ ווערטערן ע ק י ע ט ר ע ו  ו

) bond, security שטר. p l ז . -  וועיטפאפיי .* (
) upper part, top ראש; p l ס . ע ~ ך .* (  מעי
; ל ע 1  upper leather, upper (of a shoe) פני ל

 excess עירף, גדש.
to give a heaped געבן א כאש מוט א מערך — 

 measure גתן מדד• גדושה.
) horseman רוכב, פרש; p 1 ט . ע -  ווערכניאק .# (
 upper millstone, runner אבן־רחלם יעליו;ה,

 פלח רכב.
wormwood s לענה•  ווערטוט .

to become, get, ( p . p  וועדןי .n .״ (בעוואדן .
 grow, turn היה. ההפך.

 — מערן ר?וך to become or get rich החעשר.
 — מערן אלט to grow old זקן, הזדקן.

 — מערן רויט to turn red אדם, התאדם.
 — גוט מערן to disappear אבד- לעלם.

to forbid, disallow v. a א5ר• ל* הרשה. ף . י ע  מ
to defend ;החאבק to struggle v. r ״ .  ווערן ק

 oneself לגן.על נפשי.
) rash שחין בעור. p l . f-) s  ווערעד .

 ווערעטע .sack-cloth, coarse cloth s אךנ זעב.
 בד זעב.

 וועיעטענע = ווארעטענע.
 ווערעטדינ .full of worms adj מלא למה.

 ווערעטען .to be full of worms «. n היה
 מלא דמה.

worm-cake, worm- ( p i . * -  וועיעט־צוקעיקע.8 (
 lozenge, worm-tablet עגה חולעים (עוגת ט־קחת

 נגד התולעים שנטעיפ).
 ווערעםקרויט .anthelmintic herb 8 ^מח־תולעיס

 (מין צמח מ־ שמשתמשים נו ננד התולעים שבמעים).
) little root שלש קטן. p i ך . ע ל -  מעיצעןןלע (

work, book ;פעל, מפןןל work ( p l . -  ווערק (
works, movement (of a clock) ;הבור, םפר 

 ?בוינה (של שעון); mechanism מכונה, מגנון.
) instrument, tool קלי p l  ווערקצי״ינ .* (-] .

 קלאקה, ?כשיר.

 מענעייש .venereal, syphilitic adj של ?ח?ח ןטה.

 — ווענערישע קראנקהזם venereal disease מחלת זמה.
) ventilator אךבתדול, p i ט . -  ווענטולאטאר (

 לולן, מאורר.
 וועטטי .* west מערב.

) vest, waist-coat לדה. p l . f-) 8. *מעטט 
ךבי. ;̂? western, westerly adj. מעפטלוך 

 וועטטל ־= ווסםפ*.
) oar משוט. p i ט . -  וועטלע .* (

 וועטנע .* spring אהיב,
פ .clothes-peg (pi קלב(לתלות -  וועפעלקע (

 ננדים).
ס .wasp (pil ?רןנה. -  וועפפע .* (

 מעפן — אויסוועםן.
) alarm-clock שעון ?;!יד. p i פ . -  וועק־זיינעי .» (
to wake, awake, rouse v. a לער. עורר.  ייעל!) .
bill of ;ללוף exchange ( p l \V״) s  ייעקסל .

 exchange, promissory note ש&ר חוב.
exchange-business ( p i ] - ) 8  וועקפל־נעשעפט .

 ?םהד לשטרוח, שללניזה.
to exchange v. a לללף.  מעקטלען י .

 תעקסלען* = וו עקם ן.
) money-exchanger הלפן, p l . -  יועקטלער .* (

 *לי׳;י•
to polish, ;של זידויגג^ to wax v. a  מעקטן י .

 black (shoes) }3חצה, לשלד (נעלים).
 וועקסן י .waxen adj של זייגג.

 מעקטשטיין — שאר6שטזון.
) waker מעולר; י־־־ p l ס .  מעקעי .8 (-, -

ונער. ו  וועק־ז
he who, p r o n . r d who? p ?י? || . r o n . inf.err. מער 
one, some- p r o n . i n d e f  she who ?י ש״; \\ .

 body, anybody ?י שהוא.
 — מער עם אוז whoever מי שיהיה.

) camel נ?ל. p i ט . ע ן - - ) s  מערבליוד .
) willow ןןרבה. P פ 1 - ) *  מערבע.

to enroll, enlist, recruit v. a משך  מעדבעמען .
 אנשים לצבא.

of willow a של ןזלבה. d j  מערבענע .
) to choke לצק. לנק. p . p v (נעוואינן . . a  מעינן .

) worth, value ?ליד, ^גךך; p l פ - ) 8  ווערדע .
 dignity ערך.

) worth מליר,יעךך. p l f-) י ט י ע  מ
worth a שוה. d j  2וועיט .

) cheese-fritter יעגה ןזמלאח p l . | -  מעיטוט .* (־
 ?לינה•

proverb ;הלצה witticism ( p l ך ע - טל .* (  מעי
 ?של; saying פתגם.

wit, wit-cracker ( p i ס - , צ זאנעי (  מעיטל-
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"and fixed," rendezvous of thieves (fl.) 8.ויציב 
 מקים מהים•

 מצעקי .* and they cried," cry, howl" צעקה.
 צולה,

 — מאכן א ויצעקו to raise a howl צעק צעקה.
 צעק חמם.

it can he explained by p h r  ויש לישב בלחק .
. - a strain 

•and he shall give unto thee," 8. ייתן לך 
Terses recited at the close of Sabbath 

 ?=י?זיט מאירים במוצאי $בח.
.-and the like a d c  וכד1טה .

. - and so forth, .etc.abbr) = וכי׳ כולא 
 וכוח = ויכוח.

 וכוחן זיך = ויבוחן זיר.
thus he was p h r  וכך היה א1םר... וכך היד, טונה .

. saying-א) . . . thus he was counting 
) פון וכד היה אומר בוז וכד היה מונה אין p r o v . ) — 
there is a long while between א לאננע ווילע 
saying and counting (promising and pay-
 (ing] יש שחוח רבה בין אמירה לספירה (בין הבטחח

 לשלם ומניח המעוח<.
and all his (Satan's) com- p h r  וכל כת ךיליה .

. - pany 
) male organ אבר ל.זקר. s i . ) 8  וכדות .

fruit found in the womb of ( p l - ן .  ולד .* (
. - a slaughtered animal 

and he doeth wondrous- p h r  וםםליא לעשות .
y-1 

all sorts of שיר-ביר ומפליא לעשוח ( j o e ) — 
 worthless things דברים קלי עיר מכל המינים.

" a scrip- (pl.and it is said," ס -  ונאטי (
tural verse of those occurring in the 
 prayers for Rosh-hashanah פסוק מכל;׳ לקדש

 מאלה הממצאים בחפלוח ראש השןה.
 ונאטרל. פאדקלענערווארט פון ו^אמר.

to sing one of the scrip- זיננען א ונאמדל — 
tural verses occurring in the prayers for 
 Rosh - hashanah זמר אחד מהכחוכיס הנמצאים

 בחםלוח ראש השנה.
s" , aand we will declare the m.קף 1 i g h t ת ־ ה נ ת נ  ו

name of a prayer said on Rosh-hashanah 
 and the day of Atonement לטלה לנאמןח

 בראש השן ה וביום ?פור.
) קלאנן אומעצן פארן (לאדן אוםעצן צום) ונחנה- i d . ) — 

ך י ן ז ע י צ א ע ב ב ל ע . ר ה ד ו ב ר ע ע נ י ד ר ו פ נ ־ ם ו ס 6ון י ע ז א ר  א) 6

ה אק ד ו נ ר ע ע ן ד י פ א נ א ז ע פ נ א ל ה ו ד ן נ ה י ב ע י ד ו . ו פ ע ף ד י ו  א

ש 6ון ו ל ם ב ע ן 6ון ד ע נ נ ו ל ק נ י ר ט י ש ט ד ל י י צ ע פ נ א י ה י ע ו  ו

. ח א ע ן ח נ ר  ק

vershok ( 1 6 - t h p a r t of a n a r s h i n e  ווערשקע .8 (
 לגע לזרת (חלס הששה עשר נאמה הרוסית),

 וועש * linen, clothes לבןים; wash #ךים אשר

wash-money, charge for washing *.וועש־;עלט 
 דמי כביםה.

 ורעשן. וועשנע = וו ע ש ערן.
) laundry מכבסה. p i ן . ע -  וועשעדיי .* (

) washerwoman בו'5מח. p l . B ~ ) 8  יועשערן .
 וועשערקע = וו עש ער ן.

. — gullet, esophagus 8. וושט 
generous o r liberal (pl. וומרנים) a  וותרן .
 person נךיב; one who is yielding איש המווןר.
 וותרנות .* generosity, liberality נךיבוח;

. - yieldingn 3ss 
"and David declared," a certain 8  ייאטר־ךוד .
psalm said while covering one's eyes 
 with an arm מןמור זידו.מ שאומרים ב?וים זרוע

 על העידס.
skating while covering *. ויאטר־ךוד־גלוטש 
 one's eyes with an arm הללקה1!ל הקרח בשים

 ןרו*.על הע־;:ם.
"and Haman came," the fellow p h r  ויבוא הטן .
is here! ( s a i d a b o u t a n u n d e s i r a b l e p e r t o n 
ם י ר מ ו ] לןה לאיש באי (בך א c o m i n g i n t o a hotse) 

א לנית). : י ה ו צ  על אדם נלתי ר
 מבדח .* escape בריחה־ מנופה.

to escape, run away, abscond מאכן ויברח — 
 D־ri. העלם. השחמפ.

 ויברח ־טאכער .runaway, absconder 8 בולה.
 מש זפמ.

.-confession ( p i , (וידוייט . . י ו ד י  ו
to confess one's sins before זאנן וידוי — 

 death החודה על חפאיו לפני מוחו.
"and it came to pass," evil ( p l ט . -  מהי , (

 occurrence, trouble מקרה ךע, $רה.
"and there was a day," and it p h r  ויהי I ־.יום .

 happened ני.קד.
-Vayezatha (one of t h e s o n s of H a m a n  מזתא (
male or- (vtdg.) !טלי fool *. || ;(אד.ד מנני המן> 

 gan, peifis אבר הזכר.
.-dispute, debate ( p l  ויכוד^ (ויכוחים .

to dispute, debate v. r ללוכל.  ויכיח זוך .
"and were finished," extract from *. 'ויכיל 
Gem sis recited at the benediction of tjie 
 cup on Friday nigbt פסוקים מם$ר בראש־ח

 לנ^מרים בקדוש בליל יום השש־.
) א קלאפ אין ויבולו a clear indication רמז ברור א), s l . j — 

.52 » י י . ז ׳ ק י נ א ל ס א ם ן • י ן א ק י י ד י  א) ג
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and in ;־יתד מלל} and above all a d v  ועל כילם .
 addition ןנופף לןה.

" s a n c t i " , . 8 - and thy righteousness יצךר,תך 
 monious person, hypocrite מתחמד. ^בוןן א<.
" p h r . a n d gather us together," יקבצני יחד 

 we are all beggars (.joe) כלנו 5?ץ5יס.
ט = נושם. ע  ו

׳ הןךאים. ם י ד י ס ח ה . p l - , 8 t h e pious . [ותיקי 
to rise at day-break for אוי6שפיין ותיקין — 

 prayer קום עם הנץ החשה לתפלה.
 ותרן, ותרנות = ו_וודנדן. וותרנות.

ך אין דער כאדייפיננ נע6ינ« זיך אין •קב היש•• ת ק ד צ  א) ו
 אין אנהייב שרק נב.

not to be able to do anything aga- הוקף 
 inst a person לא ילל לעשוח מאוסה ננד איש.

וסת.  ופת = וי
. c o m m i t t e e (pl-;council .8) ועד ועדים 

the Council of the Four *. ועד ארבע ארצות 
Lands ( c o n f e r e n c e o f r a b b i s a n d K a h a l l e a -
. — [ d e r a o f f o u r p r o v i n c e s f o r m e r l y i n P o l a n d ) 
general com- ( p i ועד הכולל (ועדים הכוללים 

.-mittee, central committee 
 ועד הכללי = viר הכולל.

committee supervising the 8  ועד הכשרות .
proper preparation of food according to 

.-Jewish law 
central committee of all 8. ועד כל הכוללים 

- communities 

 ז.
. ע ק פ א י נ נ א  זאגניאטקע = נ

) legend אןךה. p l ס . -  זאנע (
reading ;אמיךה saying ( p l . f-) a. זאנענוש 

 קראה•
) preacher מגיד. מוכיח. p l ס . -  זאנער .8 (

woman prompting pra- ( p l ס . - ) s  זאנערקע .
 yers to female worshippers אשד• קוךאת לפלות

 לפני הנשים.
 זאנראניטשנע .foreign adj של חוץ לארץ.

j n y ,אחוך:ס hind quarter ( p i 8 (זעדער . . 1  זאד
boiling s ךחיחהא).  זאד* .

 — עםן 6ון דעס זאד to eat something hot אכל
 תבשיל בעודו רותח.

ם .pi) = האנםנעלט. ע ק ט -  זאדאווטעק (
task ;שאלה problem ( p i ט -  זאדאטשע (

 שעור; exercise תרגיל.
to choke, suffocate, stifle v. a  זאדושען .

 חנק.
 זאדיאק .zodiac (aatr.) a אזור ך,פזלות.

 זאדע .soda a ם1ךה גטין מלח).
 זאדע־וואטער .* soda-water מי־מיךה.

a back (of a seat) (pi. ס ע ק ד -  זאןדעק (
 (של כסא).

hind quarter (of ( p i פ . ע ק ד - ) s  זאןןדעק .
\ אחיךלם. a n i m a l s ) 

buttock (of beef) s ב?ור לאחימס.  זאדעק־םלייש .
 זאדישען = זאדושען.

) works, factory, mill ניח p l ן . -  זאוואד .* (
 מלאןה, 5יח חרישה; stud מקנה סומים.

the seventh letter of the Hebrew 0 . t 
num. || ;לא1ת השביעיח באלך-־ביח לעברי alphabet 

 seven שבן!ה.
ס .stutterer, stammerer (jJ בכד־ - ) 8  זאאוקע .

 פה, מנמנם.
 זאאיקען זלך .to stutter, stammer «. r ןמגס.

non- ;לןיוח superstitions 8. p l  זאבאבאנעס .
 sense ךבךים תפלים! מטשוח.

amusement, diversion, (pl. ס - ) 8  זאבאיוע .
 pastime, sport שעשוע.

to amuse, divert v. a #$שע; ןן-זוך  זאבאייען .
to amuse o לשתגגקיע• r divert oneself v. r . 
) plaything £«זצו£; = זאבאווע. p l ם . -  זאבאווקע (

to steal v. a ננב.  זאבארען .
 זאנטער .informer, denouncer 8 מיסד, מל^יןא).

mast (pl. \1>~) s תךן.  זאנל .
to ;קריא to read ;אמר to say, tell v. a . n  זא?| .

 preach דרש.
what do you think of וואפ זאנמ אור דערצול — 

 ?this מה דעתך על זה ל
this does not mat- דאפ האפ נארנישם צו זאנן — 

 ter זה לא נחשב למאומה.
 — וואפ אוד זאנפ' !you don't say באמה ל

to have a great deal האבן צו זיננען און צו זאנן — 
 to do היה לאיש להחעפק הרבה בדבר.

I have a presentiment דאס הארץ זאנט מור — 
 הנני מרניש מראש.

I say (joe.) ;הוא אומר says he זאנפ ער -
 אני אומר.

.  א) ביי לי6שיצן. א) pe זידן

file:///animals
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 זאכיל .* preparation לבנה א).
) neuter מ?ין סתמי. g r . ) a d j  זאכליך .

effects 8. p חפצים; clothes ב$ךי0. l ק . א  ז
to be ill v. n היה חולה 3). ק . א  ז

) thing, matter ךבר. ענ;ן p l . f~) *. זאכעניש 
 (= ז«ך>.

parlor, drawing- ;אולם, חדר hall ( p l . f - ) 8  זאל .
 room חדר אוךחים.

to steal (81.) v. a נצב.  זאלאבעק .
security ;פקדיין deposit ( p l . f-) 8  זאלאג .
 ן$רביח; pledge, pawn, mortgage עךבין.

 ?שכון.
scrofula 8 מחלת הקינןדים,  זאלאטוכע .

zoiotnik ( 9 6 - t h p a r t ( p i ס . ע ~ ) s  זאלאטניק .
of a R] זו'ל1טניק (החלק התשעים וששה u s s i a n p o u n d ) 

 טלטרא רוסית>.
ointment ;שלה? salve ( p l . \ ~ ) 8  זאלב .

 משחה.
anointing 8 ?שיחה בש$ן.  זאלבוננ .
to anoint v. a ?שח ב^מן.  זאלבן .

together p :חד. r e f  זאלבע־ .
by three a שלשתם. d c  זאלבעדריט .

both together a שניהם יחד. d c  זאלבענאנד .
by four a אלכעיום. d c  זאלבע6ערט .

by two, two together a ש2ילם d o  זאלבעצווייט .
 יחד.

 זאלדע .balance, remainder (com.) 8 םך !:נשאר
 לשלם.

) balance-bill ש?ר חוב p l ן . ע ~  זאלדע־וועקטל .« (
 על ה?ך סןשאר לשלם ג).

) ironmonger טיהר בךזל. p l ם . ע - ) s  זאליאזניק .
to owe, be ( p . p  זאלן .» .» (געזאלט, נעזעלט .

 under obligation, shall ד.יה (לעשות).
 — דו זאלםט ביין you shall go חלך; דו זאלסט נים

 ניון you shall not go לא חלך.
 — זאל ער נזין let him go ילד נא; ער זאל ניט נזין

 he shall not go לא ילד.
what shall I do?, what מאם זאל איד טאןל — 

 ?am I to do מה לי לעשוח?
if 1 מען איר זאל מוסן׳ יזע! *יד ואל נעווען יויםן -

 knew לז ידעתי.
to buck, steep in lye v. a ?רה ן?י  זאלען .

 לךיח.
) salvo ;ךלח קגי רובה ךב־ם. p l . D-) *. זאלשע 

) salt מלח. p l . ] - ) 8  זאלין .
to enjoy a per- עסן אוםעצנס ברויט און יאלץ — 

 son's hospitality אכל על שולחן חברו.

 א) כיי לי6שיצן. » טיטלהוינדייטש sochen! זיין קראנק.

» אין ליאנדארס כרי6נשטעלער 6ארנרייזט: זאאלע־ייעקסל. | 

 ואוואח^עק

backstreet, lane ( p i ס . ע ק ל -  זאוואוןןלנק .# (
 חוץ צדדי.

) obstruction, bar ?^ר; p l . D~) 8  זאויאלע .
 bolt בדיה; hindrance מןיןגה.

. ם י ך ק . plךלקת ס ^ 8 m u m p s . זאוואלקעס 
pl. זאווילקעס.the glands of the throat 8 

 שקדי הצואר.
to take eagerly to v. r קלב לכבודה  זאווייניען זין־ .

 בחשק.
 זאוויעסע ,» hinge (pl D-) ציר (של דלת).

) seton, rowel פתילה p l . D-) *. זאוועלאקע 
 (שיתנו כפי מכה להוציא יח).

) linchpin ;תד ?בריס(של יד p i ס . -  זאוועסקע .» (
 האופן).

) snow-storm סופת שלנ; p i ס . -  זאווערוכע .« (
 disturbance (fig.) מהומה.

) cuckoo קוקי- קוךא >טין עוף). p l - ם .  זאזוליע .* (
stubborn a ק#ה־עךף. d j  זאזיענטע .

a d v full, filled to satiety a שבע; || . d j  זאט .
 sufficiently, enough ךי.

 — צי זאט to satiety לשיבע,
 — עמן צי זאט to eat one's fill אכל לשובע.

to get sick o r tired of זין זאפ פין עםעם — 
 something קיץ בדבר.

 זאט .* boiling ךחיחה; cooked dish נןיד.
calm a שקט. d j  זאטישנע .

\ .V~saddle (pl אכף, ?ר, ?ךךעח.  זאטל .8 (
saddle worker ( p i  זאטל־טאכער (-, —ס .

 עושה אכפיםי ברר.
to saddle v. a איף, חבש.  זאטלען .

 זאטלער = זאטל־מאכער.
) to steep השרה (זרעוני m a l t ) v. a  זאטעיען .

 משרה).
surfeit ; ע 5  זאטקייט .* fulness, sa.iety ש

 שביןגה לחדה.
 זאטשאדעט'ווערן = פארטשאדעט יוערן.

 זאטשעפען.to provoke v. a ל,ח;ךה ?־.
 זאטשעםקע = זאציעפקע.

) hare אךנבח. p i פ . ע צ -  זאין!עץ (
 — שםילן אין זאיצעם to play tag שחק במשחק

 הארנבות.
) thing ךבר. p l ם . ע . א6טמאל - ן -  ואך (

 ספץ; matter ענ;ן; business עםק; ז. זאכן.
to speak to the point דיידן צו דעד זאך — 

 דבר דברים הנונעיס אל הענין.
this ix your business דאס איז איער זאך — 

 הדבר הזה נינע לך לבדך.
 — די קינדערשע זאך convulsion עמת. םרבים

 (טחלד,).
softly, quietly a לאט. בנחת. d v  זאכט .
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soft, mild a רך, נוח, מחין, d j  זאנ&ט .
ambuscade, ambush ( p l ס . -  זאטאיקע .$ (

 ?ארב.
 זאפטאווען .to force, compel, oblige «. a סבכס.

פ .sluice (_pi ךלח כ1נל,ר. -  זאפטאווקע ן
פ .spade Qrf בןךדים. ע -  זאפטוש (

 זאםטעווקע .sluice 8 ךלח הנהר (=זאמטאייקע).
 — אויף 8לע זאסטעייקעס with all might בכל כחו.

away 1 (to a dog) i לך הלאה (לכלב), n t  יאפיע .
bin, rack ( i n a g r a n a r y ) ( p l ט . ע -  זאפיק .8 (

 נךךח באפם (פנה לצכיר שם תבואה).
ט .oven-door, oven-lid (pl ךל\ד -  זאפלינקע .8 (

 תנור.
) tinder-box ?לי לבער א*. p l ט . -  זאפאלנוצקע .8 (

 זאפאלקע = שיועבעלע.
) stud, shirt button כפתור p l ס . - ) 8  זאפאנקע .

 לבחנה.
provision, store, supply ( p l . f-) 8. זאפאפ 

 אוצר, פקדין.
 — אין זאםאם in reserve מוכן.

) emergency exit מוצא p l . (-) 8  זאפאט־טיר .
 (פתח) לשעת קצךך.

in store, ready, spare a קנמצא d j  זאפאפנע .
 באוצר• מוכן! of reserve של מלואיס >ח-ל).

to provide, store, supply, v. a  זאפאפעווען .
 reserve אןנר, הכן לןגתיד.

) sap, juice מיץ; לח. p l . ] -  זאפט .8 (
juiciness 8. מלא לח;|| - קי_יט juicy a d j  זא&טינ .

 לחות.
heel-piece (of a shoe) ( p l פ . -  זאפראווע .8 (

 נב מעל.
. ם ב ר saf ב fron s. ן ע י & א  י

to prohibit v. a אמר, «ה לבלתי.  זאפרעשטשאיען .
) sentence מאמר, משפט (בדקדוק׳ p l  זא*] .8 (״[ .
composition ;(של ספרים) קבץ, אפף set ;(ון י  בחנ

 מדור (של אותיות בדפוס); limit נבול.
) cavil, chicane תאנח. p i פ -  זאציעפקע .« (

 ,עלילה.
 זאציעיקע .« paste boiled into a soup ת??דל

 קמח.
) period נקודה מפסקות p l f-) 8. זא״ן־פונקט 

) bag, sack ילקוט, קיק. p l  זאק (זעק .
) sock, stocking פיימק. p l . ] - ) 8  זאק .

 זאקאבלוק = אבצאס.
) order הןטנה. p l . \ -  זאקאז .8 (

 זאקאזנע .?ordered «4 מזמן, לדוש.
registered a רשום על ,ידי לודואר. d j  זאקאזנאיע .

 זאקאלע*ן .slack-baked part of bread 8 מא8ח״
 נא ?לחם.

. ) law יוק. מש^ # ן . ס ע -  זאקאז.8 (

 זאלצוואפעי .salted water, brine 8 מלם מלוחים;
 sea-water מי הים.

 זאל״ן־זייערע .hydrochloric acid 8 המץ הטיןדוי.
salty a של מלח; briny ?לוה• d j  זאלצינ .

salt-cellar, salt-box ( p i ך . ע ~  זאלצםעפטל .8 (
 פלי מלח.

) to salt מלס. p . p v (נעזאלצט, געזאלצן . . a  זאלצן .
) swing תנופה בלה. p l . \ -  זאפאך .8 (

) fly-wheel נלול p l ר ע ד ע ד - ) a  זאפאך־ןןראד .
 התנופה.

•CU ס?סש, ךזה to exhaust, waste v. a  זאפארען .
 זאםד .sand 8 חול.

to throw dust שיפן זאמי אק דו אוינן (fig.) — 
 in a person's eyes נקר עיני איש.

sand-bank ( g e o g r . ) ( p l ק . נ ע ב - ) 8 ק . באנ | | ־  זאפי
ל בים).  שרטון(נגעת חו

8 (-בערנ.pi) (.geogr) חולה(נבעת חול .  זאטד־ןבארנ
 על שטת ים).

sandy a של חול; חוליי. d j  זאפדינ .
sand carrier ( p l . D  זאפד־£ירער .8 (-* -

 מוביל חול.
brown sugar, coarse sugar 8. זאםד״צוקער 

 מכר נס.
) sandstone אבן חול. p i ר . ע -  זאפדשטיין .8 (

 זאטוטשען = פארטוטשען.
cross-beam uniting two posts of a 8. זאםיט 

 wall קיךה המקשרת שני עפוךים של קיר א).
to lift one's haid against v. r. זאטיערען זוך 
tio) ,ך,חבון to intend, design ;נוטף ;דו .על־ 

 לןןשות.
) collection אסף. קבץ. p l . \V - ) s.זאטלוננ 

collective \ g r . ) ( p i ן . ע פ ע נ - ) 8  זאפל־ןןנאםען .
 noun שם הקבוץ (בדקדוק).

 זאפלען .to collect, gather «. a אלף, קלץ;
to assemble v. r. l^-f חק3ץ. l 

) collector אוסף׳ מאמף. p l ט  זאטלער .8 (— , -
 זאטען זוך .to tarry, be late v. r חחמהמה• אחר.

) seed ירע; «־» זוימען. p l ס . -  זאפען .8 (
 זאטש = זעמש.

 זאנאוויעט ־־־ נארדין.
to breed, multiply v. n ןלה. ךלה;  זאנאיען .

 to nestle v. r. *•THI קנן. קיים מושב
) ear (cf com) שלילת. p l . \ V -  זאננ .8 (

.  זאנודען = פאדנודען
) parasol שמ^;ה. p l פ ע -  זאנטוק .8 (

) v1\ whitlow, agnail צ^ון. p l ס . -  זאנוטעצע .8 (
 זאנע .calico 8 אפון צמר נפן.

 זאנען .of calico adj 9ל אמון צןןר נפן.

. י לינעצקין אץ •דאט חפידישע ייננל״ 1 י ג a 
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one seeking ( / i . ) ( p i ס . -  זבל־נרעבער (
 a treasure by rbabdomancy ן5_קש אוצר.מל

 יןי הקל ק9?»ים.
flowing with milk and p h r ע . ב ר  זבת חלב ו

. - honey (of a r i c h c o u n t r y ) 
in advance a ל?םל.ע• d o  ונודע .

nice, neat ;זריז dexterous, handy a d j  זנראבנע .
 :פה.

ע .comfortable adj מרוח. נ י א י נ  ז
 זדאלנע .able, capable adj מ??ר.

to greet o r salute each ». r e c  זדראסטווען ייך .
 other בכך איש את רעהו בשלום.

.-pure gold p h r  זהב טהור .
. - a gold coin, a gulden ( p i  זהוב .« (זהובים .

.-careful, cautious adj. זהיר 
 זהיר וזהיר ־= הזהר ןלזהר.

 W .זונות) even number ;-pair(pl. 8 ם?טר זוגי.
my wife, (your wife, «. 0זונתי מונתך, זונת 

 (his wife] - , אשלי(א^יגך. א7ןוחו).
.(  זול .boiling 8 ךתיחה >=־ זאדג

 זודינ .boiling, hot adj ר1חח.
the Zohar ( c a b b a l i s t i c p a r a p h r a s e o f t h e s. ז1ד,ר 

. — [ b o o k s o f M o s e s ) 
 זויאניע .name 8 עם; mention זכר.

ס .steeple, belfrey (pl ?זןךלפענזין -  זוואנוצע (
 (של בית תםלד. לנוצרים).

 זוונ = זיווג.
menagerie, zoolo- ( P 1 ס . ע צ נ - ) ,  זוועריןןנע״ן .

 gical garden ?יבר, ןן דזחיוית.
clean-#. 1-קייט  זויבער .clean, neat adj גך!י. יפה; |

 ness, neatness ןקיוח. יפי.
) mammal 0י יוגק. p i ת . ו י ח -  זוינ־ןןחיה (

) to suck יז>ק; p . p a .״ (:עזוינט, נעזויבן .  זוינן .
 מ*ה = ויוגן.

sucking child, infant, ( p l ר . ע _  זוינ־קינד (
 baby יונק, תיגוק.

ל .« (-) sole (pl גלךה.  "י
hem, seam, edge, border ( p l t (זייםען .  זוים .

 שפה (לכגד).
Unseed 8. p ןכע *?יליס. l  זויםען .

 זויםען זוך = זאמען זיר•
 זרעי .sour adj חמץ; pickled ?בוש.

 — זויערע אוגערקע pickled cucumber קשוא בבוש.
W ״ ל 9 tartaric acid 8  זויער־זאלץ .

leaven 8 זןואור. מח^צח.  זויערטיינ .
י מר ל ו ך.  זויערליך - ז

curdled or sour milk 8 ללב למוץ,  זויערטילך .
 קום.

 זויערםלייש .beef steeped in vinegar 8 ??יד
W נןב^ל 

ק. י זאקאנ י  זאקאנטשיק ־
one versed in law ( p l ם . ע - ) 8  זאקאנוק ,

 יודל ךת.
 זאקא(}ע .lawful adj בהק, בךת ןותר.

) exaction ןני^י• ?דין׳' p l פ . - ) 8  ז«קוצ1ע .
 exacior נוגש.

. ק ו נ ב ר ע ז  זאקל^דניק =
dedication of a house 8  זאקלאשטשינע .

 חנב|ת בלת.
) packing-needle פחם p l . \ V ~  זאלן^אדל .8 (

 ל&4ם.
) garter זןירוך לטוןמקאוח. p l ך . ע - ) 8  זאקנ^ענדל .

spoil, booty 8 שלל.  זאקרוןב .
incandescent mantle ( p l ס . ~ ) 8  זאראוןקע .

 המן בו״ער, חמר נןאיר.
 זאראז = זאדעם.

 זאראזליווע .in1 ctio contagious adj מדביק
 מל יה•

contagion, contagious ( p l ס -  זאראז ע .8 (
 disease ?חלה מלךבקח; pestilence מנקה.

v. r ך . ד - |  זארא^עז .to infect v. a הדבק (מחלד.); |
to be infected, catch (a d ללה ןןחלה i s e a s e ) 

 מח}יבקח•
) care ךאגד- p l . f- .  זארנ .8 (-

intelligence office ( p i ק . נ ע ב -  זארגן4אנק (
 ביו| לשכיריח םשרחיס.

to worry, have an- ;דאג to care v. n  זאמן! .
v. r ד. ז. -זוך . |  xiejty ךאג. הצטער;|

w מ.) to stick ל-^בע i r e ) v . p  זאריעעט ווערן .
.(pb3) 

immediately, at once a סיכף ומיד׳ d v  זארעס .
 בר1ע•

p l זארעם 
twilight 

bugle call at day-break and i 
 evening לרועח שיפר ב^לוח לשלד ובין

 •בים•
cold fit, chill 8. p סמור i  זאשסערעס, זאשפרעס .

 ר א).
I am nipped by עפ אוז סור פארנאנגען זאשפדעם — 

 frc st סמר בשרי מקור.
last day of the feast of Macca- 1 .8את תנופה 

ה ב>. כ נ  bdss יום אחרון ?ול ח
ע .of meeting adj של אס>ןה. מ א ב  ו

rfnfi עךןזח׳, trick, prank (pl. ס -  זביטקע (

. — dung s\ זבל 

א שאיטער ווייטינ אין די a 1 a n o p H ,3 א) הליינ־וסיש 
 הענט 6ון אפ6ריין. 3) ווערט אזוי אננערו6ן. ווייל אין דעם
 טאג לייענט טען די פרשה, וואפ הייבט ןיך אן טיט די ווערטעי

.' ת הםזכח, כ נ  ״זאת ח
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) soup-ladle בחשה. p i ן . ע ~  זופ־לע6ל .9 (
to sip v. a לעט, !פא; to swallow ?לע;  זופן .
 to say or read quickly (fig.) אמר א1 לולא

 במהירות.
boiled beef, soup-meat 8 בשר £בשל  זופנ6לי.יש .

 ?מרק! beef ב?ר בהמה ;פה.
female ( p l . \ V ~ she p דזיא• || .0 ( r o n . p e r s  זו .

 נקבי
 זי אלוין she herself היא בעצמה; לבדה.

 זיאבע = זשאבע.
seven n שבזגה. u m  זיבן .

with all appurte- מוט אלע זובן זאכן ( i d . ) — 
 nances עם כל הדברים השייכים ל־.

heptagonai a בעל שבע זולת. d j  זיבנקאנטינ .
seventh o שביעי, שביעיות r d . n u m . V - .  זיבעט. - עי

six and a half n ששה וחצי. u m  זיבעטד.אלבן .
seventh part ( p i ם . י ק ל ח -  זיבעט־ןןחלק .8 (

 שביעית.
seventh, seventh part ( p l  זיבעטל .8 .
 שביעית; seven months' child ;לד נולד אסר

 ש?זעה חך?ים ?ל סדין•
in the seventh place a סשביעיו^ d v  זיבעטנט .

) seven (at cards) סשבזנה p l ך . ע ל -  זיבע||לע .* (
 (נקלטים); seven months' child ;לד נולד אסי

 ש?עה חדשים של הריון >= זוב ע ט ל).
 זיבענעיללו.of seven kinds adj של שבעה מיןיס.

seventy n שבעים. u m  זיבעצינ .
. ע - , ר ע ע = זיבעצינםט, - - . י ע  זיבעצינט. -

•eventieth part ( p i ם . י ק ל ח -  זיבעצינט־ןןחלק .# (
 סחלק שבשבעים.

seventieth o r d . n u m . V- • י ע -  זיבעצינטט. '
 סשבעים.

R IP.l septuagenarian ( p l . -  זיבעצינעי .8 (
 שבעים שנה.

 זיבעצינעיליי.of seventy kinds adj של ש?עים מינים.
seventeen n שבעה ן;שר. u m  זיבעצן .

the seventeenth o r d . n u m . V - ׳  זיבעצענט. - עי
 סשבנגח זע?ד.

ceventeenth part ( p l ־ . p -  1 .8זיבעצענטל (

 סחלק שבשבעה ןןקיר.
) victory ?צחין. p l . \ ~  זינ .8 (

) seal חוילם. p l . \ V -  זיבל .8 (
. ס ק א ו ו 6 ו ר  זונל־לאק = ט

to seal v. a חו*ם.  זינלען .
) ignet-ring• מבעת• p i ן . ע ~  זינל־ריננ .« (

to win, be victorious, gain the vie- ». «. זינן 
 tory גצס.

<0>tir? victor, conqueror ( p l . -  זינער .* (
 זיי = ךרוס.

ם־ יו ו נם.  זיד־ווינט — ך רו

י ט.  זויעיקייט ־־ ז* ע ר ק
pickled o ?ריב r sour cabbage #. ויט  דיעיקי

 ?בוש.
 זויעישטאף .oxygen 8 סטצן.

to drink v. a ?תה, שלד. . n  זוי6ן .
hard drinker, drunkard ( p l ס . - ,  זיי6עי .8 (-

 ?כור.
to be worthy, be favored v. n זלה.  זלכד. זיון .
to win a prize ( i n זוכה זין צו א טרעטער — 

] זכה בגורל. l o t t e r y ) 
to win a law-suit v. n (לה בדין.  ז1כד. בךין זיין .
to seek, look for, search v. a בקש, חפש;  זוגן .
ך .to pick a quarrel with t>. r בקש י ז - | | 

 *לילות ל־.
 זוכענוש .seeking, looking for 9 חפוש, ךרישה.

 ז1ל .plenty ;-cheapness 9 שפע.
.-glutton, gormand ( p l  ז1לל .a (זוללים .

glutton and ( p l  ז1לל וסובא .* (זוללים וטובאיט .
. - drunkard 

 •וטזען, זוטען = זשומזשען. זשומען.
 זוטעי .summer 8 ק;ץ.

summer of St. Martin, וויבערשער זוטער — 
 Indian summer עת הבציר.

) butterfly §ךפר. p l ך . ע ל -  זוטערםיינעןןלע .8 (
גקל.  זוםעי־שפיא״ן = זומער־שפרו

) freckle גיןלהעל p l ך . ע -  זוטעי־שםרינקל .8 (
 ס??יס.

swamp, marsh, bog, mire ( p l . ] - ) 8  זוהם .
 לץ. בצה.

to bring trouble אד*נ6ירן אזן א זוםפ (fig.) — 
 upon a person הבא רעה על איש.

 זוטפונ.swampy adj ?ל באה. אשר בצ1ית בוי.
strange a ןר, למי3. d j באי . עי י נ י  ז

) son 3ן. p i  זין׳ .8 (זין .
[ .sun (pl שט0• סמה. V -  יין * .9 (

יעילא .son (cont.) 8 ?ן (בדרך נזיין). נ ו  ז
 זונדעיןי ־־י אטזונדערן.

but c בי אם. o n j  זונדעיןי .
whore, prostitute, disor- ( p l  ז1ני• .8 (ז1נות .

.-derly woman 
 זונזיינעד .8 (-ס.pi) sun-dial אבן-שעות.

 זונטינ .# Sunday יום ראשוין (3שנוע>.
 זונטינדינ .of Sunday adj של יום ראשון.

else, otherwise a ?אויןן אסר, בל$ך זאת. d o  זונטט .
לת זאת. ו  ז

sunny a מלא איר השמש. d j  זונענדינ .
) solstice שביתת סשמש a s t r . ) ( p i ן . -  זונשטאנד .8 (

 (כטדוטה) ?תקופת תמוז.
) soup מרק; sip, draught לנימה. p l  זום .8 (״\ .

 גמיאה
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pimple at the angles of the ( p l . D-) *. זיידע 
 mouth םמטה ?פנית הטה א).

old man ;אב-זי!ן grandfather ( p l . D-) זיידע 
 זקן, ??א

 זני ט .* side (pl. f~) ןנד.ע?ר; party, part «ד;
י פ  jf page7*. ).ךף (של ס

 — אן א זיפ aside, apart הצדה.
 — פון אוון זיפ on one hand מצד אחד; פון דעד

 אנדערער זיפ on the other hand מצד אחר.
 — פון מין זיפ for my part מצדי.

to take a person's part, נעמען אימעצנט זיפ — 
 to side with a person צדד עם איש.

 — א געלעכטער אן א זיפ without joking בלי לצון,
 — אננעמען איםעצנם וועדפעד פון דער שלעכטער זיפ
to take a person's words in a bad sense 

 דרש דברי איש לגנאי.
of side a >ןל צד, צדדי; strange צךךי.;ר. d j  זי״יטיג .

 — זיטינער וועג side-way, by-way דרך צדדי.
 — א זימוגער מענש a stranger איש זר.

 — זיטיגע ז«ך by-matter דבר צדדי.
 — זיטוגע הכנםוח perquisites הכנםוח צדדיות.

 — זיםוגע הבמוח secular sciences למורי חול.
half of (נד. ךף >של סטי? page (pl ך ע ~  זייטל .* (
 an animal cat lengthwise חצי גןית ןנסןזה

 הןזנחלה לאך?ה.
י ט זיך<.leave s פריךה.  זגיטשיך >6ון ז

I wish yon a happy האש מיד א גופן זיטשיךי ( j o e . ) — 
 !journey השם יצליח דרכך1
) pillar עמוד. p l . \ ~  זייל .$ (

) soul ןטש, נ?מד״ p l . f~) $. זייל 
) seam, edge קיקה (=-ז וי ם<. p l . \ y ~  זייט .« (

to seam v. a עשה ש?ה ל־.  זייטען .
) hemmer עוישה קיפח (לבני וכזי). p l ס -  זייטער .« (
to ;היה to be ( p . p  זיין י .» .״ (נעווען, נעויעזן .
to have sexual ;(בזמן קכיע) היה take place 

 intercourse with שבב עפ״, ידע.
י ע ) abapron. poaa) ~his.;|| שלי - p l . V  זייף .

ס (-ע.pi) his ?לו, אשר לו. - , ע -
 — לאזן זין to let alone הניח, הרפה מ־.

to persist, listen to no באשטיין אויף זינם — 
 argument עמד על דעתו.

 זיין = !ין.
- adv6 for his sake ?ןןבורו*?. בילוי; p  זיינטווענן .

 for his part $אד1.
his ( ע , ד$ס - ע . די - ר ע ר - ע ד ) p r o n . p o s s  זיינינ .

 שלו.

 א) ני• ליפשיצן; קלייגרופי* א פרישטשיק «יי די
 ווינקלען «זן טויל.

pi( ר ע ט ר ע ו ו -  ,abusive word.זידל־ןןווארט (
 invective הרוף, נאצה.

 זידליך = ךרומדינ.
'*fti חרף׳ to scold, revile v. a  זידלען .

scolding, abusive words, invec- s. זידלעריי 
 tives ך?רי הרוף.

) south-pole *יר הךרומי. g e o g r .  זיד־פאל .8 (
to seethe, boil ( p . p v (נעזאדן, נעזאטן .  זיין .» .

 לו*ס.
 — זודן ליבם to simmer רתח במחינוח.

refinery a ביח חרשת לז.קוק.  זידעריי .
seething a רוחם; זועף (ים). d j  זידנדינ .

the splendor of the divine a  זיו השכינה .
. -glory 

conjugal union, marriage ( p l t (זיווגים .  זיווג .
 נשואים; one of a married couple אחד

 מן הזונ.
.-forgery ( p i  זיוף (זיופיפ .

 זיז — בר יוכני.
 זיטשקע = דזשוטשקע.

fl5. they p.ל.ן, הם r o n . p e r a 
 — זוו אלוון they themselves הם בעצמם; לבדם.

to suckle, give suck v. a סיןיק.  זיינן .
suckling, giving suck a מיניקה; d j  זיינעדינ .

 sucking יו2ק.
 — זוזגעדיגע פדוי sucking woman אשד. מיגיקה;

 זויגעדיג קינד suckling child יונק שדים.
 זיי־נעזונט .א farewell בךבח פרידה; leave ^רידה.

) clock שעון. p i פ . -  זיינער .# (
) V\3-) watch שעון בים. p l "  זיינערל .

) watch-maker שוען. p i ט . - ) 8  זיינער־טאכער .
 מחקן שעוגים.

וגער־מאכער. ו  זיינער־טייטטער = ז
nursing woman, wet-nurse ( p l ט . ~  זיינערן (

 אשה מיני,קה. מינכןח.
kind-hearted person (Jig.) ;משי silk 8. זייד 

 איש פוב־לב.
) silkworm תולעת p i ס . ע ר ע ו ו -  זייד־ןןווארעט (

 משי.
(fig.) ;של משי silk, of silk, silken adj. זייין 
kind-hearted (fig.) ;ןנרין gentle, delicate 

 מוב-לב.
 — א זידענער יוננערמאן gentle young man עלם

 עדין, עלם רך.
 — זידענער מענש hearted person ־ kind איש

 םוב־לב.
 — זידענע טארבע, ז. ט א רב ע.

 !יידנציינ .« silks את משי, סחירח משי.



 זינען

 — פון זיך מליין of itself מעצמ•.
) sight הראיה >של שטר או המחאי.). c o m .  זיכט .9 (

»afe, secure ;*טיס! 1ךא? sure, certain a<#. זיכעי 
 1בטול; ||.׳certainly, surely ad בודאי.

 ־־ נעמען אויף זובער to take for granted חשב
 בתור דבר מוסכפ.

 זיכעיהייט .certainty 8 ודאי; covenant בריח; •»
. ט י י ק ר ע כ ו  ז

certainly, surely a בודאי. d o  זיכערליך .
safely, in safety a בטח, ןבטחה. d v  זיכערליכן .

to secure, insure v. a הבטח.  זיכעייז .
 זיכעיקייט .safety, securily 9 בטחה.

. ן ו ר כ  זיכרון = ז
) syllable לברה. p l . f -  זילב •״ (

silver 8 כסף.  זילבער .
 — ווארשעווער זולבער silver-plated ware ?ליפ

 ימטתנת ;יועד.) מצפים כסף.
 זילבעמלייט .litharge of silver s מךד״ך.

. ל ו ז ל  זילזול = ז

merchant of sii- ( p i . - ) 9  זילבער־הענדלער .
 verware סולר כלי כסף.

 זילבערווארג .silverware s כלי כסף.
 זילבעין .of silver adj של בס־.

hoar-frost, ( p i ך . ע ל ־ - ) s. זילבער־שרעטטעןןלע 
 rime בטור.

 זימלייליע .winter fodder 8 מספוא לעת החרף•
to winter v. n חריף.  זימעווען .

 זיטענע .winter-corn 9 זרע ההדף•
- ט .pl) ז name of the letter שם האוח ז.  זין .8 (

. ן ע נ י  זין = ז
 זיננעכ״ן .singing 8 שיר. !?רה.

to sing, chant ( p . p a .» (געזוננען . . n  זיננען .
 שיר. !?ד.

 — האבן צו זיננען און צו זאנן. א םך זמירות צו זיננען האבן
 to have a great deal te do היה לאיש להתעמק

 הרבה בדבר.
) singer, chanter משורר. p l  זינגעי .9 (-0 .

) singing bird צפור p l . \V - ,עך -  זיננ־פוינל .* (
 מזמרה.

א. ןןין. - .sin, transgression (pl לן ) s. זינד 
 פשע, ;!ברה.

) sin-offering למאת. p i . -  זינד־אפפער .8 (
 זינדבאק .scape-goat s ש׳עיר לעזאזל.

 זינדיג .sinful, iniquitous adj חימא. טוןןע;
יט .sinfulness s חטא, רשע. י ( -ל | | 

^ ,עויח. ^שע. to sin, transgress v. n ל  זינדלנן .
 ?!בר עברה.

, ?ד, מיום. ך since a מ d v  זינט .
 sense s. ftM ??ל, ך.עח; mind מהגובה, ךי^ה.

 — קומען אין זינען אריון to occur עלה על דסת איש.

 זייען

to filter, strain ( p . p v (געזייט, נעזויגן . . a . ן ע י י  ז
 בון.

) filter, strainer מסננת. p l פ . - ) 8  זגיער .
to sow v. a זרע.  זללען .

very, much, greatly, highly a מאד. d o  זייעלי .
) their שלהם, שלהן; p l . V-) p r o n . p2 .099זייעי 

) theirs שלהם. p l . V-) פ - , ע - , י ע - aft».|j 
 אשר להם.

י זווערע three of them שלשה מהם. ד  — ד
( ע ׳ ראם - ע • די - ר ע p (דער - r o n . poss. זייעיינ 

 theirs שלהם, שלהן.
 זי-יעיליד .sourish adj למץ.

to sour v. a החמץ; to leaven לחמץ >כצק);  זייעין .
to get v. r. ך י ז -  to pickle כביש (קשואים וכד׳); |

 sour להמץ; to ferment לחמץ (בצק).
 זיוערקי_יט .sourness, acidity 8 חמצה.

) soap בריח. מבון. p l ן . -  זליף .* (
ך .soap-bubble (pl ?לפוליח ע -  זיי&בלעזל .8 (

 ברית.
) soap-boiler מב#ל סבון. p i -  זייפזילעל .8 (

. ן  זייפן = זי פ
to soap, wash with soap, lather v. a  זייפן .

 מבן.
to give a good scolding 81) ן א מארדע פ י י ז . ) — 

 לרף, נוף ב־.
. ל ז ע ל ב פ י י  זיי&נבול*בע = ז
. ד ע ד י ז פ ו ו  זייפנמאכעל = ז

) soap-stone אבן לריח. p l י . ע - ) a  זיי6שטיין .
myself, your- ;עצמי self, oneself p r o n . refi. *זלן 
self, himself, herself, itself, ourselves, 
 yourselves, themselves עצמי. .עצמך, עןנמו, עצמה,
each other, one p r o n . r e c  עצמנו.עוגמ^ם׳ ע^מם;|| .

 another איש אח רעהו א).
 — נעמען אויף זוך to take upon oneself נטל על

 עצמו, קבל עליו.
 — נאדן זוך to deceive oneself רמה אח עצמו.

 — באנריסן זוך to greet each other ברך איש אח
 רעהו בשלום.

 — זיין אויסער זנך to be beside oneself יצא
 מרעהו; רנז םאד.

to come to oneself, come to קומען צו זוך — 
.  התישב דעתו, הרנע; שוב לאיתנו(ממחלה)

 — א זאך פאר זוך a thing by itself דבר בטני
 עצמו.

 א) אין ליטווישן דיאלעקט קוטט זי ך אין 8ארנינדוננ טיט א
.  צייטווארט אויך 6אר די עישטע און צווייטע טארשוין; צ. נ
 איך דריי זיף דו דרייטט זיף טיר דר־יען זיף איר דרייט זיך
 (אין טוילישן דיאלעקטן איך דדיי טיף דו דדייסט דיף פיר

 ירייען אונז׳ איו• דרי•* אייך).
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to find something נעפינען א וכוח אויף אומעצן — 
 in a person's favor מצא זכוח על איש.

to benefit by another נעניסן אימעצנס זכוח — 
 person's merits ההנה םזכוחו של אחר.

.-ancestral merit *. זכית־אבות 
; ו נ  זכותו יגון ואנחה׳ שםאםינ 6אר זכותו ינן עלי

 ז. ;נון ואנחה.
.-may his merit defend us p h r  זכותו יגן ^לינו .

 זכיה .gת1זכי privilege (pl- ; honor . -) ?ביד.
 — האבן דו זכיה to have the honor היה לאיש

 הכבוד.
.-male, male person ( p l  זכר .g (זכרים .

; trace סטן. - r e m e m b r a n c e .-למי;hint 8. זכר 
; ז. זכרונוח. - « L סmemory ( -  זכרון .8 (

may his (her) me- p״ h r  זכרונו >זכר1נד.) לברכה .
," of blessed memory.-mory be blessed 

.-pl.memoirs 8. זכרונות 
as remembrance of the p h r  זכר לחורבן .

.-destruction of the Temple 
as remembrance of the clay p h r  זכר לטיט .
. — (of t h e b r i c k s t h e H e b r e w s made i n E g y p t ) 
blessed be the memory p h r  זכר צדיק לברכה .

, -o f the righteous man 
a =׳ ז?רונו לברכה. b b r  ז׳׳ל .

. — cheapening, lowering ( p l g (זלזולים .  זלזול .
 abuse נאצה. גדופה.

. — lowering of the price 8. זלזול־סקח 
troublesome, molesting, anno- a d j  זלידניע .

 ying סךגז. $ןגמם.
 זלוםעץ .rough end of a loaf 8 קצה ן1חס$ס של

 בבר לקם.
. - p l . S a b b a t h hymns 8. זםירות 

,-schooiterm j - t ime ( p i 8 (זסניס .  זםן .
 זמן למוד.

the season of our freedom 8. זמן חדותנו 
. - ( P a s s o v e r ) 

the season of the givinng 8. זס; פתן תורתנו 
.-of our Law (Pentecost) 

term of payment, guarter- 8  ןטן פרעון .
. -day 

the season of our gladness 8  זפן למחותנו .
. - { F e a s t o f T a b e r n a c l e s ) 
 זפר .song 8 שיר; tune בגון•

considerable a חשוב. d j  זנאטשנע .
to be ;הורה to signify, mean «. n זנאטשען 
to ;החשב of consequence or importance 

 suffice ליה מספיק.
ט .sorcerer (pi מכ^ף׳:ךעיגי. -  זנאכער .8 (
) sorceress מכשפה. p l ט . - ) s  זנאכערטע .

 זנאבערקע = זנאכערמע.

to lose one's senses, become אראפ 6ון זינען — 
 insane יצא מדעחו.

 — זיין ביים זונען to be in one's senses היה בדעחו;
to be out of one's mind נים זין ביס זונען 

 היה משונע.
 — האבן אין זינען to have in mind זכר.

 — אריים 6ין זונען to escape one's memory שכח,
) to sink טב_ע, צלל. p . p v (בעזונקען .  זינקען .» .

 זיט .sweet adj מחוק. ן?ןיפ.
 זיפ־וואטער .fresh-water 8 מי ןהר, סיפ ?לחי מלוחים.

else, otherwise a באופן אחר. אלמלא כן. d v  זופט .
swee- 8.קןנח ןזתויק;||-קייט sweetish a d j  זיסלרך .

 tishnes םליקות.
 זיסקי_יט .sweetness 8 מתיקות, ןעימות.

. ו נ ן ^לי נ ; ו ח ו כ a = ן b b r  זייע .
f ־־דזשענעכץ. W , J 

) sieve ??רה. נ?ה. p l \ -  זים .8 (
to sift v. a פלד, לנף בכבדה.  זיפן .

".'-forger ( p l s (דפנים .  זיטן .
 זיפען = זשיפען.

 — ער זיפעט נאך he is still breathing עוד יש
 נשמה באפי.

breathing heavily a נושם ??;בדוח. d j  זיפענדינ .
) sigh, groan אנחה. p l ן . - ) 8. 

to sigh, groan v. n לאןח. ל׳אגק.  זו&צן .
 זיפצעניש .sighing 8 אנחה.

׳ ?קום. » M 0 D s e a t ^2) *׳-• H 
; session ;שיבה ה ? י \ V : # . sitting ( p l ~  זיצוננ .8 (

 (אסיפה של ועד).
to live ;שב: to sit ( p . p v (נעזעפן . . n  זיצן .

; to be imprisoned :שב במאסר.  ;שב (בבית)
to occupy the rabbinical זיצן אויף רבניח — 

 chair שבח על כסא הרבניות
 — בליבן זיצן to remain unmarried השאר פנויה.
to have an זיצן אייף הזנדערט י^לעי א יי*ד — 
 income of hundred dollars a week היה

 לאיש הכנסה של מאה דולרים בשבוע.
while sitting >«*יו#ב;||.ע sitting adj. זיצנדינ 

 בליוחו יושב.
in a sitting posture a בישיקה. d v  זיצנדינערהייט .

) huckstress רוכלח בשוק. p l ם . -  זיצערן .8 (
 זיצערקע = זיצערן.

 זיקנה = ן קנה,
.-olive ( p i  זית .8 (זיתים .
 ז3אי .innocent adj-, $קי.

"he has won in the lottery," 8. זכה־בנ1רל 
 a winning ticket פתקה הזוכה בגולל.

. - m e r i t (pl-;privilege, right . . 8 -  זכית \ (
may his merits זין זכות זאל מור ביישטוין — 

 stand me by ובותו יגן עלי.
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 yourselves, themselves בעצמי, בעצמ!י, בעצמי,
 בעצמה• בעצמנו. בעצמכם׳ בעצמם.

) soliloquy קייחה.עם p i . ] -  זעלבטט־נעשפדעך .8 (
 לבבו; monologue שיחת יזחיד.

 זעל^בטטד.ערש68ט .* autocracy שלטין:תירי.
 זעלבטטהעדשעד .autocrat 8 מושל יחידי!

) suicide אבוד עצמי לדעת. p i 8 (- ן .  זעלבטטםארד .
 זעלבעד>ט< = זעלבםט.

if v. a לו! אלו. r m  זעלט >6יןז א לן) .
 — זעלט עם אנדערש זיון were it otherwise אלו היה

 באופן אחר.
a d o . |  זעלטן .rare adj ;גןד, ןקר הטציאוח. לא מצוי 5 |

 rarely, seldom לעתים ךחוקיח.
 זעלטנהייט rarity ךבר ןנןר המציאות.

) soldier ס:ל. איש צבא(=םאלדאפ>. p l . - ) .»  זעלנער .
 זעלנעייי .military service 8 ^בוידח הצבא.

soldierly, ;ןול חיל> of soldier a d j  זעלנ׳ערש .
 soldierlike בחיל.

 זעלצער .seltzer, selters 8 מי־םלטר (טין מי־טחצכ).
) a grain of sand ןרנר חיל. p l - עך . ) 8  זעטדל .
) sand-box הןבה >נלי לאבק p i ם . - ) 8  זעטדעד .

.  סופרים)

earthen hut, mud-hut ( p l ט . -  זעטליאנקע .8 (
 פיח זעפר.

- .roll, small white loaf (pl נלו?»קח. ) 8  זעמל .
 זעפל־םעל .fine flour 8 ללח.

provincial government ( p l . D ~ ) 8  זעמפטווע .
) פקידות,ערי לשרה. i n R u s s i a ) 

provincial a של ןנרי ל.שדה. d j  זעטטקע .
a = זיעען מזר we are הננו א). b b r  זעטער .

 זעטש .chamois, shammy s עיר :?לים.
. ל עור אי,ל 0 ש f shammy a d j  זעטשן .

) shammy dresser 9ע?ד p l ס .  זעמשעד .8 (-, -
 עיר ןעליס.

) chamois :על. p 1 . \ - ) s. זעםש־טיר 
zenith (geogr.) 8 ןקוךת הקךקד.  זעניט .

. ן ע נ י ז ־ ־ ען ענ  ז

mustard-plaster, ;סלילל mustard 8. זענע&ט 
 sinapism הלבשת הךןךל.

) chair כפא. p l . ^ V -  זעפל .8 (
) sea :ם. p i ן . - ) s. זעע 

ט .seal (pi ?לב ה:ם. נ י ה -  זעע־ןןהונט .8 (
 זעע־הונטן .of seal adj ?יל כלב מס.

sighted, capable of seeing a d j  זעע(י0דינ .
ability to see 8. דואה, שילל לךאו'ח;||-קייט 

 ראיה•
iniJj ,ןאה to see ( p . p . fOBJKJH) v . a . n. 

 א) אין ״פערקעלע״.

) sign אויח: >$לט (על נית מסחר). p l ט . ע -  זנאק (
fool ;אבר סן?ר penis ; - tail ( p i g (זנביפ .  זנב .

 שוטה,
.-adultery 8. זנית 

 זנות־ליטעראטור .pornography 8 םםרוח של זנוח•
 פפרוח *נביס.

 זעאונג.seeing (pl\V-)8 ךאיזה; vision חזון, 5ךאה;
 meeting ךאיןין.

) saw םנךה, ©שוד. p l . \ ~  זענ .8 (
) sail מפרש. p l . \V-)8.זענלי 

- עך.little saw (pl משיר קפן.  זעגל י.8 (
) mast תךן. p i ר . ע ט י י ב -  זענלןןבויס .8 (

 זעגלטוך .sail-cloth 8 אךנ של מפרשים.
) captain ה?ל. p i  זעגעלםי_י(נ)םטעד .8 (-5 .

to sail v. n ^לר ב:ס.  זענלען .
) sailing-vessel אני_ת תלנים. p l . \ -  זענלשיף .8 (

to saw (P, p נלד.  זענן .a .« (נעזענט, נעזענן .
 נלר.

 זענענען זיך = נסזענענען זיך.
 זענעץ = דזשענעכץ.

wood- ;גוסר, ןוגפד sawyer ( p l . D - . - ) 8  זענעי .
 sawyer ניןר.עצים במשור.

back-piece of trousers ( p l  זעדל .8 (- עך .
 החלק האחורי ^ל הטבנסים.

 זעט .fulness, satiety 8 שבע (= זאטסיים).
satisfying, nourishing a ?ןשיבי״ע (מזון). d j  זעטיג .

 זעטינוננ .satiation 8 שביןנח.
to satiate, satisfy v. a הקיבע.  זעטינן .

 זעטינקי_יט .nutritiveness 8 לזנה; fulness שבע.
to be nourishing ;הש?ע to satisfy v. a . n  זעטן .

 היה מזין.
 זעכצינ.sixty num עשים.

. ל ט מ מ ז צ כ ע  זעכציגט־חלק = ז
sixtieth o ה^ויס. r d . n u m ט . מ מ י צ כ ע  ז

) sixtieth part סלק p l ך . ע -  זעכצינ>ט)טל .8 (
 אחד מ^שים.

a man sixty years old, sexage- 8. זעכצינער 
 narian בן שקוים.

of sixty kinds a של ששים מיןיס. d j  זעכצינעדליי .
sixteen n ששהזעשר. u m  זעכצן .

sixteenth o ד.ששה זעשר. r d . n u m  זעכצנט .
) sixteenth part ססיק p i ך . ע -  זעכצנטל .8 (

 ד.ששה זעשר.
 זעלבינ .adj (דער זעלבינער• די זעלנינע! דאס זעלנינע)

 same א1חו ה־, עןןמו.
 — דו זעלבוגע זאך the same thing אוחו הדבר.

at the same time און דעד זעלבונער צ»ט — 
 באוחו הזמן, באוחה שעה.

myself, ;אוחו ב!^שו, בעצמוי oneself p r o n  זעלבסט .
yourself, himself, herself, itself, ourselves, 
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 זעקט־קאנטיג ־־ זעקס-עקינ.
 זעקסערליו .of six kinds adj של ששה מץיס.

 זעקעלע = זעקלי. זעקל־.
) grain נתר, נךעין. p l - ס . ) s. זערנע 

a = זכר צדיק לברכה. b b r  זצ״ל .
ferule :נלת מטה cane-head ( p l . 0-) s. זקיייקע 

 מסמר לוטפה (כקצהו התחתון).
. - o l d man, aged man ( p l  זקן .s (זקנים .

old woman, aged wo- ( p l  זקנה .8 (זקנות .
. - man 

. -o ld age *. זקנה 
) force-meat ball תקשיל זןל p l - ס . ) 8  זראזע .

 בשד קצוץ.
ם .ruin (pl ?!פלח, חרבה. ע -  זדוב .« (

[ .growth (pi צמה. - ) 8  זריטט .
a bone with ;-shank-bone ( p l ס . - ) s. זרוע 
some flesh on it (used a t t h e P a s s o v e r 

. — [ c e r e m o n y ) 
.-one who is prompt ( p l  זריז .s (זריזים .

) seed - , זרע. p i ' (זריעות . s. זריעה 
 זריעה־תביאה .seed-grain s נרעיני זרע.

 זרע .semen ; — seed s- (של זכר או נקבה).
. — royal blood, royal lineage s. .זרע־הטלוכד 

 זרענטשנע .handy adj זריז. מהיד.
כה.  זךקע .throwing s השי̂

te throw out, chase away «. a  זךקענען .
to throw away so- (fl.) ;ס?ולך החוצה. גרש 

 mething stolen השלך דבר ננוב.
 — נעבן א זרקע אריים to throw out השלך החוצה.

.-the little finger ; — span s. זרת 
ס .frog (pi צפךךע. -  זשאבע (

gills *. p אניךיפ. i  זשאברעס .
he is dis- ער אוז כלייך אונטער די זשאברעס ( i d . ) — 

 pirited הנחו עצוב רוח.
 זשאווער .* rust חלודה; mildew עבש(חלודה כתכיאח*.
 זשאווערןי .» .» to rust, become rusty סןזלה

 חלוךה.
to breathe v. n נשם.  זשאווערן׳ .

he is hardly breathing קוים מאם ער זשאיוערט — 
 כל עוד נשמחו בו.

 זשאיב, זשאיבן — זשויב, זשויבן.
ם .complaint (pl ללונה. כןבלנה; ע -  זשאלאבי (

 mourning אבל; — זשלויב.
 זשאלאב* =־ זשלאיב.

 זשאלאבנע .of mourning adj של אבל.
 זשאלאבע ־= זשאלאבי.

) acorn בליט, אניז־אלון. p l ס . - ) 8  זשאלאדע .
) salary משכרת. P 1 ט . -  זשאלאוואניע (

to pity v. a חוס; to spare חעיך &יץ.  זשאלעווען .
to complain v התאון״ן• קלל על־. . r. זשאלעווען זוך 

v. r e c ך . ו ז - j| ;הראה to be seen v. r  fl-זוך .
 to see each other, meet ללדאה.

please do me a favor זע. פו מור א םובה — 
 אנא עשה לי הפד.

 זע>ע)ן* .sight, vision 8 ךאיה.
 זעע־קראנקהייט = נם-קראנקהייפ.

) seer, prophet רואה, ןביא. p l ס . - , -) 8  זעער .

) stroke, blow, knock הכאה. p l ן . ״ - -  זעין .8 (
 — פאן א זעץ to strike הבה; to burst התפרץ,

 החפיצץ.
a knock against the ground א זעץ אן דרערד — 
 הכאה על הארץ; (.fig) פ׳אוז ווערם א זעץ אן דרערד

 it is worth nothing לא שוה כלום.
a row of like objects ( p l ך . ע -  זעצל .* (
 increasing in size שילה ך?ךים דיימימ העולים

 ל?י נךלסא).
type-setting (typ.) ( p i . \ V ~  זע״ן־טאשין ,« (

 machine, linotype ןזבינה לםךר אוחיוה.
to set, put, place ;הוישב to seat ». a. זעצן 
to ar- (gr.) ;נלע to set, plant ;(כמקום) שים 
 range פדר (מלים): to set, compose (typ.) םךד
to rise v. n ?גלה; to rush שלף מים);  (אותיות);|| .
 to burst התפויצץ; to knock, strike לבה;
to sit, sit down, seat oneself, v. r . 
to settle (of l i q u i d s  be seated, take a sit ;שב: (

to set (of t שקע (חמה). h e s u n  שקע (נוזלים); (
type-setter, compositor ( p l ס . - , -) s. ר ^ ע  ז
one who puts bread into the ;(אותיות) מפדר 

 oven נ1תן לחם אל ל.ד.נ'ור (אוםה).
 זעצעריי .typesetting, composition 8 ןןלאכח

 לבדור.
) letter-case לכת ל^דור. p i ס . - ) s . ן־קאטטן  זעי

) small sack שיק ק^ן. p l ך . ע - ) 8 . 1  זעקל
) little stocking פיזןזק קםן. p l ך . ע -  זעקל* .* (

six n ששה. u m  זעקס .
sixty-six ( g a m e a t c a r d s ) s. זעקס־אוךזעכצינ 

 ששים יקישה (םשהק קלפים).
five and a half n חן!שה ןל¥י. u m  זעקסטהאלבן .

sixth o לששי. r d . n u m  זעקסט .
 זעקסט־חלק = זע קם טל.

six (card) ;לחלק ד$#י sixth-part 8  זעקםטל .
 קלף עם שש נקודות

) hexagon תמונה ב;עלת $ש ןולת. p l . \ -  זעקס־עק .8 (
hexagonal a בעל שש זייות. d j  זעקס־עקינ .

. נ  זעקס־עקעכונ = זעקס-עקי
coin of six groschen ( p l ס . -  זעקם;ר .§ (

 9טבע של שש אנורות.
 ועקס־קאנט = זעקם-עק.

״ לי6שי«ן.  א) ג
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 — ער זשיטעט נאך he is still breathing עיי
 נשמתו בו.

he is hardly breathing קאם וואם ער זשיטעט — 
 כל עוד נשמתו בו.

) endorser מא$יר בחליקזתו p l \ ~  זשיראנט .8 (
 (שמר).

) giraffe נ?ר לנמלי p l ס . ע - , ן -  זשיראף .» (
 (מין חיה).

) endorsement אשור חתימה. p l ם ~ ) s. זשירע 
to fatten, become fat v. r דשן.  זשירעיוק זיך .

 שמן. פשה.
to endorse v. a אשר בחתימה.  זשויען .

, 0 ) peasant אבר; boor אדם 1 p l ט . ע ~  זשלאב .8 (
) manger, crib אבוס. p i ם . ע -  זשלאיב ,8 (

to gulp, quaff, swiii v . a.שלאקען. זשליאקען  ז

 נמע. לעט.
) bucking-tub בלי לשי p i ם . ע -  זשליקטע .» (

 אפר•
) bundle (of hemp) אנדה >של p i ם . ע -  זשטוט .8 (

; tangle קוצה. ס) בו  קנ
blind-man's-buff s. p צחוק ש?שון. l  שזטודקעס .

 זשמיד = זשמופ.
ם miser niggard (pl נ־נקן. ע - ) 8  זשםינדיאלן .

to rub with soap v. a מרם בריח  זשמיקען .
 על־.

 זשמעניע .8 (-״ם .pi) handful ?לא־?ףי יומז•
 זשע .then, now conj ןא. אפוא.

 — ניי זשע י go now I לד נא ז
what do you want וואם זשע ווולסט דו ל -

 ? then מה אטוא רצונד ?
) mendicant, beggar ן1ןי p l ם . ע -  זשעביאק .8 (

 חיזר .על קטתחיס.
) rib צלע. p i ס . -  זשעברע׳ .8 (

ס .gill (pi אניד. -  זשעברעי (
 זשעברעווען, זשעברען .to beg «. n ל«ר על לטחלים.
in ;להוט, משתוקק greedy, eager adj. זשעדנע 
 want of בה?ר. *
to be in want of זיין זשעדנע א שטיקל בדויט — 

 a piece of bread לא היה לאיש טרופה לחפ.
) genius איש הרוח. ןאין, עליי. p i ן . ע - ) s  זשענו .

to feel embarrassed or incon- v. r  זשענירן זיך .
 venienced התבוישש.

) draw-beam קילון. p i ם . ע - ) s  זשעראוול .
8 (-עם.pl) colt, foal פיח.  זשערעבטשיק .

ם .stallion (pi סופ ?ללי ע - ) 8  זשערעבעין .
 מסרס.

 זשערעוול = זשעראוול.
) huckleberry $לי$זו p l  זשערעכללנע .8 (~ם .

 (מין נרנרים חמוצים).

.  ושאלקעווען — באדויערן
) gendarm *יויזי ?יזיז• p i ] ״ ) 8  זשאנדאד .

 זשאנדאיסקע .of gendarme adj <ןל שו$ר ןזןין.
) manager ?ינהל* p i ט . ~ ) a  זשאנדצע .

- ן .jacket (pi ?נד ק^ר.  זשאקעט .8 (
 זשאי .burning coal 8 נחלי אש.

hand- ;א?ן !חים millstone ( p l ס . - ) s  זשאינע .
 mill לחים של יד.

to scorch v. r ןנלב.  זשאיקען זיל .
 זשיואווע .lively, brisk adj מליר. זריז.

 ושוויי .gravel 8 חצץ.
fire, light (*מ tcdhing t o a n infant) 8. זשוזשע 

t .(כשמדברים לתינוק)אש. אור 
to hum, buzz v. n המיה, זכעם.  זשוזשען .

 זשוזשענוש .humming, buzzing 8 ז^זום.
 זשוזשעייי — זשוזשענוש.

 זשויב .source of riches 8 מקור לעשר.
to get rich quickly v. n לתע^וד ?מלירות;  זשויבן .

 to earn much הן\מ3ר לךבה.
 זשייען = זשוזשען.

ס .rascal, rogue, thief (pl נ1?ל, ע -  זשולללן .8 (
 ןנב.

מ to jar נו1ן קול רועד; = זשומען. . n  זשוטזשען .
- ט .gaberdine (pl בנד ןגליון ארך.  זשוםיצע .8 (

) beetle לפושיח, ח?יל. p i  זשוק .8 (- עס .
Jack, Tom and Harry זשוק און זשאבע ( i d . ) — 

 כל אדם.
) whortleberry ךמומיח. p l D-) 8. זשויאווינע 

) crane {1נור. כריכיא. p l ס . -  זשייאווליע .8 (
 זשוינאל .journal (pl. f~) 8 ק$ר יומי; מכםב־עתי.

) Jew ;הודי(שם ננאי גפי הרוסים). p i  זש.יד .8 (-״עס .
 זשידאווסקע .Jewish adj של ;הוךים (כדרך ננאי).

) Jewess אשד. ;הוךיח. p l ס . -  זשידאווקע .8 (
 זשיוויצע galipot 8 צפר (יםת עצי ארן).

 זשיוועקיטט .bog-asphodel 8 חבצלת לבצה >טין
 טרח).

I? refining cinders 8. p, בלזל. l  זשיזשעליצעס .
) waistcoat לז;ה. p l . \ ~  זשילי עט .8 (

) tendon, sinew ניד. p i ס . -  זשילע .» (
 זשילקטע = זשלנקטע.

stalks or ribs of tobacco leaves 8. זשולקע 
 קגי יקלי להבקי

 זשיטזשען = זשומזשען.
to breathe ןעךאא to flicker v, n  זשיםען .

 faintly ןשס בלי צל.

 א) אין דעד באדייטוננ ביי טראפ. בירנכויפ אין דעם ווערטער־

ך צו זיין יידישער נראטאטיק. מיד איז אזא טייטש פון ו  ג
ט ע ן ניט גאקאנט. י ש  ו
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 ח.
 חברשא6ט .comradeship 8 חברות.

.-non-Jewish holiday ( p l  חנא .D-) 8! חנאות .
no smoke with- אז מע קלוגגם איו א הגא (j?roy.) — 

 out some fire יש קצת אמח בכל שסועה.
the feast of ingathering (feast 8. חנ״האסיף 

. - [ o f T a b e r n a c l e s ) 
the feast of the first fruits 8. ס י י י  חג־הבג

. - ( P e n t e c o s t ) 
the feast of unleavened bread 8. חנ־הטצות 

. - ( P a s s o v e r ) 
.-the greatest man of the age 8. א י ד ב ־ ד  ח
"one k i d ) -a ballad re ״ p l . D-) 8. ־נדיא  חי
 cited at the Passover home service שיר
(al.) ;ספוד ?דוי idle story ;ך.$ךיי ששךים ?ליל פסח 

 prison ?יח הןיפירים.
 — אריגזעצן אין חד־גדיא to lock up כלא.

 חדור• .joy 8-. ק\מחד»
 חרוש = חידוש.

 חדושדינ = לידושדינ.
 חדושליך = לידושליך.

 חדושן זיך = חידושן זוך.
room, chamber (pl-;school . . s  חדר חךריט (

 ביה ספר; elementary school ?׳ח ספר למתחילים;
to tell tales out of school אויםזאגן פון חדד — 

 גלה םודוח.
the council room of the Ka- 8. חדר־הקהל 

. -ha l 
) school-boy גער של בית j l ך . ע - ) 8  חדר־יינגל .

 הפפר.
ה חדשה. א ו ב ת 8 . | | ; - new adj . - new crop . חדש 

 חלש. חהשדינ = חודש, חודשדוג.
. - pi.news 8. חךשית 

of months a d j  חךשיטדיג (צוגוי8געזעצ« מיפ צאלן) .
 של חדשים.

of ten months, decimestrial צעךחדשימדוג — 
 של עשרה חדשים.

a =־ חס ן^ולום. b b r  חיו .
, חוקה. - d e b t (pl- חובות.duty ;  חוב .8 (

) lover - , אוהב. p i  חובב .8 (חובביט .
.-lover of Zion ( p i  חובב־ציון (חובבי־ציון. .

.-month ( p i  חודש (חךשיס .
 חודשדינ .monthly adj חדשי.

) radish ?נין. p i ך . ע -  חודש־רעטעכל .* (
a = ח ו ל ל. מ ו ע ד. b b r  חוה״ט .

ן ו כו עד מו ל־המו a = חי b b r  חיהט״ט .
a = חול המועד פסח. b b r  חוהמ״פ .

the eighth letter of the Hebrew 8. ח 
n u m  alphabet לאות ד.ש?לניח ?אלף-§יח לע?לי; || .

 eight ^מוןה.
) wedding ךוחוןה. c o n t .  חאסליערע .8 (-^.*ן) (

, א ג ך ר ־ ח ו ח  חאם־ךךגה =־ ן
mame 8. <ת פון לכמה, ?י נ ה. דעת ו נ י  an" ד (ראשי ת

 of a Chasidic sect שם ?לה לביריות
house of worship of ( p i ס . - ) a  חבידניצע .

 sect הביד the ?׳ת תפלה ?יל הכלה הל^יךיח.
adherent of the ל?יד sect (pl. עפ -  חב״דנוק .8 (

 הבי לה?תה לחביךת.
. ־ פ ו ב י  חבוט־הכןבר. ז. ל

 חבור =־־ ל י ב ו ר.
.-company ( p i  חבורה .8 (חבורות .

. - pains of childbirth, throes 8. p l  חבלי־לידה .
the sufferings before the 8. p l  חבלי־טשיח .

.-advent of Messiah 
companion, associate, (pl. חברים) חבר .8 

. - comrade 
association, ;-society ( p i  חברה .8 (חברות .
;-congregation ;-club ;אגדה .-fraternity 
band, ;שתפוח .-fellowship, company 

 gang-, ה?ר.
.-female comrade (pi. חברות) חברה 

"sour soup club," crowd of 8. חברה־בארשט 
 poor folks קבוץ אגשים דלים.

member of a society ( p l - לייט .  $ברה־1;טאן .* (
 לבר לחבךהג knave, tricky fellow גובל רפא־;

 tough guy אדם קשה.
) rascal ן?ל. p i ם . ע -  חברהניק .8 (

"holy association," burial 8. חברה־קךישא 
. - society 

 חברהש .of society adj של לברה.
) company-. לברה; p i  חברותא .8 (הכרותות .
gang ;חברה, שלפוח , - fellowship, company 

ר. ? , ח -
of fellowship a של לברולא, של d j  חברותאדינ .

 שתפוח; mutual ןשלף.
) female companion לבךה. p l ט . -  חברטארן .» (

. ן ר א פ ר ב  חברטע = ה
) company, gang לןךה, p i  חבריא .8 (חבךיות .

 לבר.
 חבר־לאם .fellowship, comradeship 8 נלס לברים,

 לברוח.
as a comrade a כלבד. ברע. d v  חברליך .

to associate with v. r ללהבר ל־.  לוברן זוך .
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-marriage-ceremony 8 . p l  חיפה וקידושין .
) wedding-dress פןדי p l י . ע ׳ ׳ ) 8  חופה־קלייד .

 ?לולוח.
beside, besides p r e p . || ;-outside a d v  חיץ .
something exceptional, 8. || :מלבי . -

 something rare דבר ליוןנא מלךגיל. דבר ז;קר.
outside of the land of a d v  חוץ־לארץ .

.-abroad ;-Israel 
.-supernaturaiiy a d v  חו״ן לךרך הטבע .

besides this a-. ן1ל?ד זה. d v  חוץ לזה .
extra a-; בחור הוספה. d v  חוץ לחשבי! .

"outside of the camp," se- a d v ה .  חיץ למחנ
 questered $?דל מחוך העדה.

.-arrogance, insolence ( p l 9 (חוצפות .  חוצפה .
arrogant woman ( p l . D-) ». חיצפהניצע 

 אשד. לצופה.
) arrogant man אדם חצוף. p l ס . ע - ) 8  חיצפהניק .

) law, rule-; ז. לק. p l חוק (חוקים 
• law which shall not p h r  ח1ק ולא נעבור .

.-pass, unalterable law 
, ל א ך ש ל ל ־ ק ו  ח1קל, פאדקלענערדאדט pft ח

w a law unto Israel," title of 8  ח1ק־לישראל .
a book of extracts from the Bible, the 
.-Talmud, and the Zohar for daily study 
to examine thoroughly v. a. ח1קר־וד1רש זיין 

 לקד וךרש.
י .hole," prison, jail 8" ?לא.  חי

to imprison, to incarcerate אריגרוקן אין חור — 
 שים בכלא.

) ruin לךבה. p i  חורבה .8 (חורבות .
s (חורבנות.pi) disaster; - destruction אסון. . ן רב  חו

 — אנמאכן א חורבן to play havoc עשה שמוח.
 — א חורבן איז מיד י woe me I אד לי י

 ח1רש — לרש.
.-sense ( p i s (חושים .  חוש .

to suspect v. a לשד.  חושד זיון .
inspector of innocent per- 8. ח1שד־בכשרים 

. - sons 
-sense of taste, taste 8. חיש־הטעס 

.—sense of touch, touch 8. חוש־הטישוש 
.-sense of sight* sight *. חוש־הךאיה 
.-sense of smell, smell 8  חוש־הךיח .

. — sense of hearing, hearing 8. חוש־השטיעה 
 חושים ,imbecile, silly person, fool 8 איש חלוש

 ך_עת, אדם אוילי, פפש.

 חוש םדינ .imbecile, silly, foolish adj ללוש דעת
 או־לי. פפשי.

 חושישניק = ח ו ש י ם.
gloom, de־ ( J i g . , אפלה < ( - darkness s חושך 

dark p אןל. r e d . ; ח ו ב צ  pression ע

 חוזק

 ח1זלן .mockery, ridicule, fun 8 לעג, קוחוק;
 simpleton, fool $$ש. שופד. א).

) mocker לועג. p i פ . -  ח1זק־מאכעד (
to mock, make fun v. n לעג ל״.  ח1זקן .

.-repeater ( p l  ח1זר .8 (חוזרים .
.-repenter ( p l  חוזר־בתשובה .8 (חוזרים״בתשובה .

to repent v. n לזר ?ן«שו?ה.  חוזר־בתשובה זיין .
.-sinner ( p i  חוטא i (חוטאים .

to sin by worshiping the ». n. ח1טא־?ענל זיין 
.Kbn to sin ;עגל? «bn golden calf 

Mbn to sin v. n  ח1טאן .
.-spinal cord, spinal column 8. .חוט־השךרד 
 חוכא־וטלולא.mockery andridicule,|fun 8 - . ןנחגיק.

.-farmer, lessee ( p l  ח1פר .« (חוברים .
;-sick person, patient ( p l 8 (ח1לאים .  חולה .

.-sick, ill p r e d A 
.-one fatally ill 8. ח1לה־ססוכן 

intermediary week-days of a 8  ח1ל־הם1עד .
.-holiday (of P a s s o v e r o r T a b e r n a c l e s ) 

.-epileptic 8. ח1לד.־נ1םל 
mental disease, psychopathy 8. חזלי־הנפש 

 הלי לגפש.
disease of the bowels, bowel- 8. ח1לי־םעים 

 complaint חל׳ חטעלם•
 ח1לי־נ1םלים .c! epilepsy 8?, מ?ילח•

name of one of the Hebrew ( p l - פ .  ח1לם .8 (
 (•) vowel-points #ס אלח לןקודוח ?לשון לע?ךיח(•).
- נעזער.scratched nose (pl ח$םקורוט.  חולפ־ןןנאז.8 (

.-sickly woman ( p l . \ ~ ) 8  חולנית .
epidemic, ;-weakness, faintness 8  חולשה .

 plague מגפה.
very nauseous, very p r e d  חילשה־חלשות .
abominable, ;גןעורר ?לילה ןדולח repulsive 
great nauseouseness, great 8. ||:מהעב nasty 

 repulsivenoss ?לילה ןדולה, צ.על־ןפש ;דול.
body ;-matter 8 גוף.  ח1פר .

to fill one's stomach, to אגשפאפן דמם חומר — 
 eat מלא בפגו. אכל.

rigor ;ק*י .-difficulty ( p i t (חופרות .  חוםרא .
) — . לכ?ךה (בעגיג• דת ודין). i n m a t t e r s o f l a w ) 

one of the five books ( p i  חוטש .8 (חומשים .
.-the pentateuch ; -of Moses 

flatterer, cringer, ( p l  ח1נף .* (חונםים, חנפים .
 sycophant חנף.

marriage-cere- ;-canopy (pi. חיפות) חיפה .8 
 mony - , ?דור קדושים; wedding לחונה, בלולוח.

ק האפ קיין שייכות גיפ אין נאדייפוגג מיפ דעס ז ו  א) ח
 דעגרעאישן שויש חזק. פיר זע« אויס. אז עפ איז דאס אלפ־

 וגוינדייפשע hose אדער טימלהויכדייפשע hosche. שםאמ.
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 — (.prow) פון א חזירשן עק קען מען קיין שטר*מל נום
you cannot make a silk purse out מאכן 

 of a sow's ear אי אפשר להוציא יקר מזולל.
 חזיר־שטאל .pigsty (pl. f-) 8 ךפתחןירים.

 חזיר־שמאל״ן .hog-fat, lard a שומן של חןיר.
our sages, חבמינו ןכרונם לברכה = a b b r  חז״ל .

.-blessed be their memory 
.-reader, cantor ( p l  חזן .a (חזנים .

sy- :-office of a reader or cantor a. חזנות 
 nagogal music זמךח כיח התפלה.

) cantor's wife א?י״ מען• p i - ס . ) s  חזנטע .
 חזניש .of a cantor, cantor's adj של סןן.

 — חזנישע פוזוק synagogal music זמרת כית
 התפילה.

. -be of good courage! i n t  חזק .
right 5 אוחזה •—possesion ( p i s (חזקות .  חזקה .
,-claim, right ;משפט אחזה , -o f possession 

 זכוח; presumption-, ד,נחה. פבךא.
to have a claim or האבן ארף עפעם א חזקה — 

 right to something היה לאיש חוקה על דבר.
 — שפעלן אויף דער חזקה to presume הניח.

money for the cession of the 8. דהקה־נעלט 
 right of possession ך5י ןןןקה.

feathers to which siaugh- 8. pl. חזקה־&עדערן 
 terers of fowls are entitled ניצוח >$יש >{שול$י

 עופות ןכוח ןןליהן א).
right of settlement a- כ>.  חןקת־;שוב .

coach, private tu- ( p l ם . י ר ו ח ב -  חזר״ ןן בחור .8 (
 tor חוזר לתלמיד שעורו ג>.

.-return :-repetition ( p l  חזרה .8 (חזרות .
to repeat v. a חור על שעור.  חזרן .

repetition of the Eighteen 8. חזרת־הש״״ן 
.-Benedictions by the cantor 

. -s in, offense, crime ( p l s (חטאים .  חטא .
.-sin-offering 8. חטאתי 

scamp, ;חוטא sinner (pl. חטאתיט) ». *חטאת 
 wanton fellow הולל ד).

. - I have sinned! i n t  חטאתי .
 — זאגן הטאחי to confess one's sin הודה על

 חטאחו; to regret החחרט.
.-sins or faults of youth *. p l  חטאות־נעוריט .
י ) precious thing - ׳ מ p i  הטיבה .* (חטיבות .

 ;קר; favor חסד.

pe ינס 6וז די נעזעצן ) אי  א) אין די ..מלאטשע״׳ קאפ. 9. נ

. נ) אין דייטשלענדישן יידיש.  דעפ פארצייטינן קהל אין פוילן

׳ א זינדיגער׳ איז ניט אמעריקאניש׳ ווי כאטערקט אין ת א ט  ד) ח

ואק־יהואש. דאס וואדט נעפינט זיך ׳ פון ספ־ו ך ו ב ר ע ט ־ ו ע  •אידיש ה

 אין פראנער Handlexicon, מאי עס ווערט פ^דטייטשט:

,schlechter, Uiderlicher Mensch 

something terrible is עס טוט זיר חושך י — 
 !going on מעשים נודאיט יעשו שם!

very dark p א$ל מאד r e d  חישך־ואשלה .
Egyptian darkness, thick dark- 8. חושך־־מצריט" 

 ness א&לה נדולה.
to suffer v. n 9לל.  חושבן .
 חוישבניש .darkness 8 חשך.

.-breast-plate ( o f t h e h i g h p r i e s t  ח1שן .8 (
breast-plate and vestment 8. חושךואםוד 

•" (°f t h e h i g h p r i e s t ) 
"the breast-plate of judgment," 8. ח1שךמש6ט 
. - title of one of the parts of the שולחן־ערוך 

opinion 8 ךןגה.  חות־ךעת .
זוק.  חזוק = חי

. ק״ ו ז  חזוק־הךת = חי
pork ;-pig, hog, sow ( p l  חזיר .8 (חזירים .
 ?עיר חזיר; a filthy person (fig.) אדם ןןואם;

 avaricious person קמצן.
none of 'מוט דיר איניינעס חדרים נעטאשעט ( i d . ) — 
your familiarity, please!, speak to your 
 !equals like that, please דבר דברים כאלה

 לאנשים כערכך ז
pig's ear (a c e r t a i n m o c k i n g g r i - s  חזיר־אויער .

 (mace] אזן והחזיר (תנועה ידועה לל.תול>.
 חזיר־האד .« bristle ש?נר של חןיר.

) avaricious woman קמצניח. p l . Q -  חזירטע .* (
milk found in the breasts of 8. חזיר־טילך 
 some new-born children ללב ןהגגךצא לטנגמים

 בחזוח ;לךים בהולךם.
 חזידיי .swinishness 8 מיעשה הןיד; filth זוהמה.

 מנוף; obscenity נבול פה.
- filthy woman (pl. 0 אןןוה מלכלכת. ) 9  חזירינע .
pork-eater, Jewess who ( p l ט . -  חזירניצע .8 (
 eats food forbidden by law אוכלת {?ויד ך-חןיר.

 :הודיה לאובלת טךפוח,
pork-eater, a Jew who ( p l ט . ע -  חזירניק .8 (
 eats food forbidden by law או?ל ?שר לחןיר.

 ;הודי אוכל טרפות; dealer in pigs םוחר לןירים.
 חזירעוואטע .#piggish, pig-like a בחדר•

) big's foot רגל החזיר. p l ך . ע -  חזיר־פיטל .8 (
to display one's זיר מאכן חזיד־פיםל כשר ( i d . ) — 
good parts, to assume an air of piety 
 הראה את מדותיו הטובוח, התחסד (החזיר הוא מפריס פרסה

 כבהמה כשרה•).
 חזיר־6לייש pork קשר החזיר.

 חזיר־פעטט = חזיר־שמאלץ.
 חזיר־פעל .pigskin 8 עור הלזיר.

piggish, ;של לז.יר pig's, ho^s, sow's adj. חזידש 
 hoggish מןיכלך. {מאס.
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 חיהןןלע .s (-Htt.לעך pi1) e animal מד• ?ןימד׳ן
 louse כן־,.

 — וווופע חיהלע mollusk רכיכה.
.-wild beast ( p i  חיה־ךעה .8 (חיות־ךעות .

beastly ;היה b y of animal, of beast a d j  חיהש .
 כחיה.

) duty, obligation-. ח1בח. p l  חיוב .8 (חייבים .
 חיונה .living, livelihood 8 ?לקלה׳ §ןץםה.

to support oneself by צוען היונה פון — 
 התפרנס ם-.

the living and ever-existing One p h r  חי וקים .
( w o r d s o f a c e r t a i n p r a y e r * a i d w i t h a v e r y 

. — [ l o u d v o i c e ) 
 — שמוען חי וקיס to protest in vain ערער על

 דבר לשוא.
) man, fellow בן ארס, איש. p l ס . - ) 8  חי־וקיס .

a plain or unconven- א פדאסטער חי־וקיס — 
 tional fellow אדס פשיט.

 חיות .life 8 הןיס; danger of life סכ2ת נפש.
he does not know ער ווייס נופ פון זין חיות — 
 what is the matter with him איננו יודע מה לו.
 — קירן חיות נום tolerably, pretty well די טוב.

 די יפה; exceedingly מאד מאד.
a pretty good busi- קיין חיות ניט פון אן עפה — 

 ness עפק לא רע.
she is fascinated י— זו איו קיין חיות נים 6אר אוס 

 with him היא אוהבה אוחז מאד מאד.
live- ;בה חיוני vital strength ;ח?יס life 8. חיות 

 lihood בלבלה; pleasure ענג, היענונ.
to take pleasure in, be deligh- v. r  חיותן זוך .

 ted with התענג ב־.
. ; - s t r e n g t h — strengthening חיזוק 

.-strengthening of the faith 8. חיזוק־הךת 
 חיט = חיימ.

" t i t l e of a well" , . 8 - the life of man חיי־אדס 
known compendium of Jewish religious 

;-lawsבבר לחם . . ) loaf of bread (joc 
. - guilty p r e d  חייב .

liable to the penalty of p r e d  חייב־םיתה .
. - death 

a person liable to ( p i ט . ע - ) s  חייב־טיתהנוק .
 capital punishment אדם שהוא ח;ב ?ילה.

.-tailor ( c o n t . ) ( p i s (ח;יטים .  חייט .
 חייל ־־ חיל.

.-pl.life 8. חיים 
.-long life «. p l  חיים־ארוכים .

 חיירעש ־= חרש.
" p l . l i f e of a while," momentary 8. חיי־שעה 

 pleasure - . עננ שעה.
.-army, military force ( p l  חיל .8 (סילות .

a sheva (י > connected With ( p l  חטף .8 (חטטן .
. - a vowel (as \ ״) 

. - living being #. j|; - living a d j  חי .
eighteen n שמוןה ןקיר. u m  חיי .

 חיב •• מייב.
"percussion of the grave," 8. חיבוט־הכןבר 
punishment inflicted on the defunct at 

 suffering ;-the grave ;סורים.
he ער וועט שוין קוון חיבוט־הקבר נום האבן ( i d . ) — 

 has suffered enough הוא סבל למדי.
composition, work, ( p i  חיבור .8 (חיבורים .
;( ן ) addition- (בחשבו a r i t h .  book-. ספר; (
interpretation ( i n s t u d y i n g t h e P e n t a t e u c h ) 

 לךגום ובאיךים (בלטוד החימש).
to compose a work, to write םאכן א חיבור — 

 a book הבד ספר; to add up חבר מפטרים.
to learn the Penta- לעמען חומש מום חיבור — 
 teuch with interpretation למד החומש עם

 תרגום ובאורים א).
merry a קי5ס. ןגלז• d v  חי־נעלעבט .

let us live away! עם זאל זין חי־געלעבטי — 
 נשמח נא ונתענג י

.-riddle ( p i  חידד, (חידות .
-novelty ;חדשה news ( p i t (חידושים .  חידוש .

rarity המצאה חדשה י new invention ;ן?ר חךש 
 ךןר :יןר בןמגיאוח; wonder פלא; ז. חידושים.

wonderful a נפלא. d j  ודדושדינ .
pl.novellae (of t חרושי h e l e g i s t s ) 8  חידישים .

. ( פ י ק פ י פ  חורה (של ה
 חידושליך י wonderful adj ;פלא; delightful נחקר.
to wonder, be surprised ». r. *חידושן זין 

 הת«לא. השתיסס.
) animal, beast, brute-. חי. p l  חיה .8 (חיות .

two-footed animal, biped ציוייפיסינע חיה — 
) man אדם. c o n t .  חיה בעלח שחי רנליס; (

 — פידפיסינע חיה quadruped חיה בעלח ארבע רנלים,
 — זוינעדיגע חיה mammal חי •ינק.

 — קריכעדונע חיה reptile יימש.
newcomer, new immig- נדמע חיה ( A m . c o n t .  ־־ (

 rant חדש מקרוב בא.

 א) אין אנראטאוויטשעס ״קליין מענשעלע׳, קאפ, 4: ״כיי
 אגפ •אר האב איך געלערנט חוטש טיט חי כי י טיט אלע אייפ־
ב י ר אין דער גאדייטיגג באגעגגט טען  ריידעגישן פין רש״ י. חי
 מוין אין 17-טן יארהיגדערט. ?. ״טגהג מקרי דרדקי• אין דעס
 אויסצוג ״טגהגים דק״ק ייירטייזא טהר״ר ייזטא שטש הלוי
 תכ׳יג—תל״ג• אין גידעטאגם ״התורה יהחיים״, ח»נ, 232-230,
 וואו עם שטייט: ״דב־ גדיל היא לגערים שילטדי כל שנוע

י וטירש״י״. ו ג י ח  ד.פדר» ןןם יייןןת ה
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 crack jokes לחליצץ; to trifle ד!שס,יע#ע בדברים
 פעוטים.

.-secular sciences s . p l  חכמות־חיצוניות .
"the sages of the stove- s . p l  חכסי־לעזשאנקע .

," idlers discussing politics in thecouch 
 synagogue beihnd the stove כטלןים
 הםתובחים על קנ;ני המדינות גבית נו^ךךש מאחורי קתנוד.

pl.the sages or philosophers of 8. חכמי״יין 
. - Greece 

 חכס־להרע .one who is wise only to do evil 8 - ־
 חכם־םחיכס .* a very wise man חכם גדול.

wise waman ( p i ת . ו י פנ , חנ ן - ) 8  חכםנית .
 — , אשד. חכמה.

eminently wise ( p l  חכם־עתיק.s (ךוכםים־עתיקים .
 man חכם ןדול א<.

) wise woman אשד. חקןה. p i . f - ) 8  חכמת .
 חכםת־ואלוהות, - אל־וקות.* theology חכ>5ת האבהות;

 metaphysics חכמת מה שאחר הטבע ».
.—physics 8  חכמת״הטבע .

palmistry-;.8 manual skill (joc.) חכמת־דץד 
 (of thieves) אומנית ;ד >של גנכיפ).
.—geometry 8. .חכמת־המךידד 
.—psychology 8. חכמת״הנםש 

.-anatomy s. חכמת־הנתוח 
.—physiognomy 8. ף  חכפת־הפךצו

.-medicine 8. חכמת״הךפואה 
.—astronomy 8. נה  חכמת־התכו

; — philosophy of the Greeks 8. חןנםותץון 
 foreign sciences חכמות נכריות.

wisdom of King Solomon, 8  חבםת־שלפד. .
 great wisdom חכןה ןדילה.

to fall, occur (of a h חול• o l i d a y ) v. n  חל זיון .
 to apply חול .על־; to be obligatory חול על־.

 הי־. חובה על־.
) illness, sickness, disease מחלה. p l . f-) 8. חלאת 
to understand nothing פארשטיין א חלאת ( i d ) — 
to give nothing לא הבן מאומה; נעבן א חלאת 

 לא נתן מאומה.
.—tallow 8. חלב 

 חלבדינ.tallowy adj כחלב; tallowed משוח גיחלב;
 = חלבן.

. -milk and honey 8. חלב־וךבש 
 חלבן .of tallow adj של חלב.

ר של חלב. a tallow-candle 3 א חלבנע ליכט — 
galbanum (a h i n d of resin—; -80) 8 ה .  חלבנ

 mething inferior ך?ר נריע.

. — profanation, desecration s. חילול 
.-insult, humiliation 8 ל־הכםד . לו  חי

;-profanation of God,s name 8  חילול־השם .
 disgrace חרפה.

it is a dis- עפ איו א חיליל־השס 6אר דו גויים -
 grace in the eyes of the gentiles לחרטה

 הוא בעיגי הגויים.
.-violation of the Sabbath 8. היליל־שבת 

. — exchange ; — barter 8. חיליף 
to barter, trade, exchange v. a קדןלף.  חילופן .
(pl- f - ) ! ל ו ל  ידליק .8 (חילוקים.pl) difference - ה
intricate rabbinical dis- ; - division ( a r i t h . ) 

. - course 
.-differences of opinion 8. p l  חילוקי־דעית .

) soldier סיל. p i ט . י י ל - ) 8  חילפןןפאן .
ח.  חילע־חלשות = חילשה־חלשו

. — dedication ; — education 8. חינוך 
dedication of a fence o r gate 8. חינוך־הנדר 

. — of a cemetery 
.-free, gratis a d o  חינם .

.-subtraction ( a r i t h . ) 8  חיסור .
.-externality, outwardness *. חיצוניות 

paltry sum (81.) 8 מכוס לןטן  ח״י־ק״ק־סערעבראם .

 מאד א).
name of the Hebrew vowel- ( p l . f -  חירק .8 (

. T שם החניטה point T 
name of the Hebrew letter ח ( p l , \ ~  חית .8 (

 שם האות ח.
.-cutting of the prepuce 8. חיתוך 

articulation, distinct pronun- s. חיתוך הךיבור 
 elation ?יבטא ברור.

.-lease, farm ( p i 8 (הבירות .  חכירה .
savant ; - wise man, sage ( p l  חכם .s (חכפים .

- , מלמד.
;-rabbi of Portuguese Jews ( p l ס . - ) g  חכם .

. - rabbi of Karaites 
"a sage at night," a man of *. חכם־בל^לה 

 doubtful wisdom אךם שאינו חכם כל כך.
one who is wise in his own 8  חכם־בעיניי .

. — eyes, self-conceited person 
.—wise woman ( p i  חכמה .8 (חכמות .

science, art ;-wisdom ( p l 8 (חכמות .  חכמה .
, ;ךיןנה. אמנות; joke, jest, witticism ך.לצה -

 בךיחה; trick 7נךמה.
 — אן חכמיה plainly באוטן טשוט.

 חכםהדינ.wise adj חכם; witty בךיסי.
to ;החחכם to affect wisdom v. r. חכפהן זנך 

chochom : ק י ת ; א) אין טראנער Haadlexlcon אונטער ו ק 8  א) אין דעם שפאסינן אויסדריק שטייט קיק &אר ק
. » אין דער גאדיטונג ביי ליפשיצן. ק תי ם א־ז רופיש אין באטייט: אין זילנעף. vattik - חכם ו א ר נ ע ר ע  פ
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part ;מ;ה .-part, portion (pl. חלקים) חלק .8 
. כךך. - ( o f a book), volume 

to give a person a נעבן אימעצן א חלק ( i d . ) — 
 piece of one's mind גער באיש.

a share in the world to 8. חלק־לעולם ־הגא 
. - come 

smoothness of the tongue, 8. חלקת־הלשון 
.-glib 

-weafc tr sickly man (pl. חלשים) חלש .8 
,-faint, swoon !בחילה ,-nausea 8. חלשות 

 התןנלםית.
 — 6אלן אין חלשוח to faint, to swoon החעלף.

 חלשותדינ .nauseous adj ןעירר ?חילה.
spirit of sal-ammoniac, 8. pl.(חלשות־טראפנגט 

 spirit of hartshorn טפית של להל ;שדור.
to have a ;התעלף to faint, swoon ». n  חלשן .

 strong desire השתיקק מאד.
to have a strong desire חלשן נאד תפעם — 

 for something השחיקק מאד ידבר.
to be infatuated with חלשן גאך אומעצן — 

 אהב מאד.
 — חלשן ספן to be very hungry היה רעב מאד

a = לחום־םםה. b b r  ח״מ .
 חס = כאם.

.-wrath, anger 8. חמה 
 חפולע. חמוק = באמולע באמוק.

dunce, ;-ass, donkey (pl. חפורים) חמור .8 
examining (fl.) ;בער. טפש stupid fellow 

 magistrate קסדור.
the עם ווענדט זוך וואי דער חמיר שטוימ ( i d . ) — 
meaning of an ambiguous word is known 
 by the context ו¥ראת מלה הנשמעת לכמה פגים

 ידועה מהמשך העגין א).
 חםורש .asinine, stupid adj טטשי, קשה זהקנה«

.Dj rude 
heat, hot weather (pi. חפיפות) חפיפה .8 

 חמימות, חם חיק.
fifth man at the ;-fifth o r d . n u m  חפישי .
reading of the Law ( i n (he synagogue) 

 קחמשי העולה לתורה.
;-leavened bread :ןיאור. מחמצת ,-leavens. חמץ 
undesirabe person or thing (fl.) 
 אךם או דבר בלהי רצוי; stolen goods דברים גנובים.
to remove stolen goods (fl.) v. n  חפץ־בטלען .

 from the house בער ן?ךים גנו?ים ?זן סבי.ח.

ר קליגגפ יד  א) דער אייפדריק געמט זיך יער*ין, וואט חמו
 דאס אואטעאישע ח ט ר. וייין. עס איז דא אן איגטערשייד אץ
 ד• תגיעית (חמור! ןז8י<. אנער דער עילפ רעדט ארייט ניידע

 ווערטער גלייךיחמר.

;-loaf, sabbath loaf ( p l  חלה .8 (חלות .
 white bread, wheaten bread לחם לןוים;

.-offering of dough, bread-offering 
to separate the bread-offering נעמען חלה — 
( b y t h r o w i n g a p i e c e o f t h e d o u g h i n t o t h e fire) 

 הפרש חלה.
dream (pl-;- fancy, i m a g i  חלום .חלומות (« .

 nation ךמיין.
 — א בייזער חלום an evil dream חלום רע.

 — א פוםטער חלום a meaningless dream חלום
 שאין בו כלום.

 — קומען צו חלום to appear in a dream הראה
 בחלום.

to dream v. n חלם; to fancy ךמה;  חלוטע) .
to dream v. i חלם; to seem הראה. m p  ||-זל1 .
I have dreamt עם האט זוך מור געחלומט — 

 חלמתי.
 חלוף. חלופן = חילוף, חילופן.

. - v a n g u a r d (pl-;pioneer . . 9  דלוץ׳ חלוציפ . (
man releasing his bro- ( p l  חליץי .s (חלוציפ .
ther's widow from the levirate mar-

. - riage 
woman released from (pl. חלוצות) חלוצה .8 

. — the levirate marriage 
 חלוק == חילוק.

.-division, distribution ( p i s (חלוקות .  חלוקה .
 חלוקי־ךעות = חילוקי־.

to lie in ;זןלה to be sick (cont.) v. n  חלייען .
 bed שלב במטה.

. - G o d forbid!, by no means! i n t  חלי לה .
 חלילהץחפ = הלילה.

) to be ill, be sick ללה. c o n t . ) v. n  ח ליען .
 חליפושניצע = הגיפישניצע.

 חליפושניק = הניפישגיק.
release from the levirate mar- 8. חליצר 

. - riage 
to release one's brother's wi- נעבן חליצה — 
 dow from the levirate marriage חלץ, תח

 חליצה ליבמחי.
to be released from the le- נעמען חליצה — 

 virate marriage קבל חליצה מיבם.
 חלי־רע = כ אל ע ר ע.

) cavity ;-vacuum-, ח1ר. p l . ti~)s. חלל 
.-slaughterer's knife ( p l חלפים) s  חלף .

, - money-changer, banker (pl. חלפנים) חלפן .8 
 שלי׳ד•

money-exchange business, ban- 8. חלפנות 
. -king 

blank (of d - . בלתי קתוב. r a w n l o t s ) a d j  חלק .
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) flatterer חו־2ף- ס0?יק p i פ . ע -  חניפושניק .8 (

 חנם = חינם.
) ,affected person אדם p l . - ) 8  חךטאכער .

 מחיפה. איש ?חסן־ר.
. 5 ? ן א ס > graceful adj.חנעוודינ 

to flatter v ס20ף׳ סדןלק לשין. . a.חנפווען. -ענען 
Strangling (one of t h e f o u r m o d e s s. חנלן 
o f c a p i t a l p u n i s h m e n t a m o n g t h e a n c i e n t 

. — [ H e b r e w s ) 
 חס האבן. ז. חם זיין.

. - f a v o r (pl-;benevolence . . s  חסד חסדים (
) עם איז מוט חסד it is endurable אפשר i d . ) — 

 לנשוא, לא רע.
.-God forbid! int.חפ־וחלילד׳ 

 חסוד = היסוד.
לה.  חטץשלופ = םם־ןחלי

to have pity v. n חוס.  חס זיין .
pious man (pl-;adherent . . 8  חסיד חסידים (

adherent,follower ; -of the Chassidic sect 
 ח?ר לכתה.

by ןלה  חפידארניע .Chassidic oratory 8 קיח תנ
 החסידים.

.—Chassidism 8. חסידות 
the pious among the 8 . p i  חםידי־אוםות־העולס .

. - gentiles 
 חטידיט־שטיבל = חםידארניע.

Chassidic, appertaining to the adj. חסידיש 
 Chassidic sect של החסידים.

Chassidic ;חסיד Chassid ( p l ך . ע -  חסידל .8 (
tune o ננון א1 מחויל של החסידים. r dance 

foolish adherent ; - foolish saint 8. חסיד־ש1טה 
. -o f the Chassidic sect 

the wife of a Chassid (pl. ס -  חסידקע .8 (
 אשח חסיד.

;-something defective ( p l  חסר .8 (חסרים .
defective month (a J e w i s h m o n t h h a v i n g o n l y 

. - [ 2 9 days) 
to be lost J א5ד to lose v. a . n  חסר ייעק .

 האבד. העלם.
defective a שחקר בו, ^איננו שלם. d j  חסרדיג .

insane, crazy p חסר דעה, משנע. r e d  חסר־ךעה .
insane man, crazy ( p l ם . ע -  חסר־ךעהניק .8 (

 person אךס חשד דזעה.
.-defect, fault ( p l  חסרון .8 (חסרונות .

.-loss of money, pecuniary loss s  חסרוךפיס .
 חפר! =־ הוטה.

.-article ;ך;ר ,-thing ( p l s (חפצים .  חפ״ן .
 — א טיוערער חפץ a costly thing דבר יקר ערךן

) a fine fellow אדם נאח. f i g . i r o . ) 

containing leaven, having the a d j  חםצדינ .
ש בו קןןןץ. $ properties of leaven 

י — המור. פ  ח
fornicator s ניאף.  חפר־אייזל .

the five rolls (the j i v e b i - 8. p i  חפש־פנילות .
U i c a l books: C a n t i c l e s , R u t h , L a m e n t a t i o n s , 

. - [ E c c l e s i a s t e s , E s t h e r ) 
,-five n u m  חפשה .

the five books of the «. p i  חמשה חוטשי תורה .
. -Law, the Pentateuch 

the fifteenth day of the s  חמשה־ן^ר־בשבט .
month of Shebat which is New-Year's 

. -day for trees (a 8 e m i - h o l i d a y ) 
,-fifty n u m  חטשיט ,

.-attraction ;-grace, favor ( p l ן . ע - ) 8  חן .
to find grace in' a נע6ינען חן בי איםעצן — 

 person's eyes מצא חן בעיני איש.
to be very beautiful, to האבן דמם זיבעטן חן — 

 be charming היה יטה מאד, היה נחמד.
beauty wart (pi ט - ) 8  חן־באראדעווקע .

 יבלת-חן.
beauty dimple ( p i ך . ע ל -  חן־נריבעןןלע .8 (

 נומת־הן.
coquettish look or mien (pl. * ] V - דל .8 (  חנ

b הח^ךרוח. y עבט א1 תנוןגה 
dough-offering, הלה, ;דה. הדלקה = a b b r  חנ״ה .
conduct during the menses, kindling of 
the Sabbath lights (the t h r e e o b l i g a t i o n s of 

. — [ J e w i s h w o m e n ) 
 חנוך = חינוד.

. — Hanukah, feast of the Maccabees 8  חנופה .
Hanukah money, pecuniary s  חנוכה־נעלט .
presents o r tips given on the feast of 

 the Maccabees מתנה בסף לקבור ההנפה.
Hanukah top, (ji. ך ע - ) 8  חנוכה־דריידל .

 Hanukah teetotum מביבון לחנכה.
) Hanukah lamp ?!נויןה p l ן -  חנופה-לאפפ .8 (

Hanukah candle ( p l ך ע - ייה־ליכטל .8 (  חנ
 נר חנכה.

 חנופה־לעמפל. 6ארקלענערווארט 6ון חנו כ ה־ לאמם.
dedi- ;—dedication of a house 8. חנובת־הבית 

.-cation of a synagogue 
mercy s - י רחמים.  חנינה .

) flattery חנפה. P 8 (חניפית 1  חניפה .
) flatterer חוןף. הןןליק p l פ . ע - ) 8  חניפהנילן .

 לשון.
 חניפהנוקל. 6ארקלענסרווארט 6ין הניט הנ יק.

female flatterer (pi. ס -  חניםושנוצע .« (
 ה0לי8ה לשון.
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.—sagacity, keenness 8. חריפות 
excellent ;חריף sagacious, keen adj. חךיפותדינ 

. ה ל ע ד ; א  מ

sagacity, keenness ;-diligence 8. חריצות 
 ןזךפוח•

anathema, ban, ex- ( p l ) חרמים . 8 (— ס  חרם .
 communication-; ז. זן ל מ ו ח.

to anathematise, to ex- אריינלוינן אין חרם — 
 communicate החרם.

anathema of Rabbi Gershoms.חרם ךךבנו גרשום 
( a n a t h e m a a g a i n s t p o l y g a m y , d i v o r c i n g a w o m a n 
w i t h o u t Tier consent, a n d t h e o p e n i n g o f w i r e s -
pondence by a p e r s o n o t h e r t h a n t h e add-

. - [ r e s s e e 
curses 8. p ןןללות. l  חרטות .

man (fig.) ;-broken potsherd 8. חרפ־הנשבר 
. ם ד א  ה

) disgrace, shame-. בי^ה. p l  חךפה .8 (ךזךפות .

. ה ל ו ד ה ן פ ר ו great disgrace 8. p ך i  חרפות־וביושים .
 ךי בזיון.

 [ חרש .hush-money 8 ךםי *ןתיקד.; bribe שהד.
a deaf person, an idiot, 8. pi.חרש־שוטהץקטן 
and a minor ( p e r s o n s w h o a r e not r e s p o n -

. — [ s i i l e f o r t h e i r a c t s ) 
;-account ;-reckoning ( p i  חשבון.s (חשבונות .

. -b i l l * 
at the expense of... ...אויף דעם חשבין 6ון — 

 על חשבונו של...
"account of the soul," intro- 8. חשבון־הנפש 

. - spection 
to reckon, count v. a השב, מנה.  חשבונען .

.-just account, true account 8. ךצךק  חשבו
.—suspicion ( p i  חשד ,« (דושדיט .

;-esteemed, respected ( p l  חשוב .adj (חשובים .
esteem- 8  Jj;important ;-prominent—קירכז .

 ableness חביבות.
. - suspected adj. חשוד 

the Jewish month Heshvan 8. חשון, חשוון 
. — ( O c t o b e r - N o v e m b e r ) 

impor- ;-prominence ;-esteem 8. חשיבות 
. - tance 

 חשך =־ חושך.
darkness 8 השך. אפלה.  חשכות .

 חשכן, חשכניש = חושבן, חושכניש.
the Hasmoneans (the o r i - n p r . p l  חשמונאים .

, - [ g i n a l f a m i l y name o f t h e M a c c a b e a n s ) 
 חשן = חושן.

 חיטךואפוד - חושך.
 חשן־םשפט ־= חושך.

, * d e s i r e - 8 diligence ;  חשק .

whims ; . pl? ת ו ר ז 8 m a n n e r s . חפצות, חפציות 
 שגעונות.

ת. ו  חצוניות = היצרי
arrogant man, insolent ( p l s (חצופים .  חציף .

. — fellow 
) wanton woman פרוצה. p l  חצופד. .8 חצופות .

) wanton woman פרוצה. p l ס . - ) s  חצופיםצע .
 חצופיש .wanton adj פרוץ.

midnight service, nocturn s תיון חצוח.  חציית .
to perform the midnight ־־ אטריבטן חצית 

 service עשה תקין חצית.
 חצי־חינפ. ז. בחצי־הינם.

wantonness ;חצ^ה ,-impudence 8  חציפות .
 פךיצוח.

ן בבע. י a kind of cap (pl 9 - עך .  חצי־שבתל .# (
a — חברה־קדישא. b b r  ח״ק .

; - inquiry, investigation ( p l s (חקירות .  חקירה .
 philosophy פילו'םופיזה.

.-thorough investigation s  חקירה־וךךישה .
to philosophise ;הקיר to inquire v. n  חקירהן .

 הח2לסף.
philosophic bo״ok ( p l ם . י ר ם פ -  חקירה־ןןפפר.8 (

 םפר פילופונך.
philo- ;חוקר .-inquirer ( p l  חקרן .« (חקרנים .

 sopher-. פילוסוף.
) female inquirer חקרנית. p l ס -  חקרנטע .8 (

to philosophise v. r התפלסף. ך .  חקרנען ד
 חרב .destroyed adj הרוס; waste-. שעם.

 חרב־ומוחרב.utterly destroyed adj דןרוס עד נו;ס1ד;
 utterly waste שןןס מאד.

 חרוב = לרב.
a mixture of fruits, nuts, spices, 8. חר1טת 
and wine used at the Passover ceremony 
as a symbol of the mortar the Hebrews 

.-made in Egypt 
s (חריציט .pl) diligent man איש חרוץ, אדם  חריץ .

 ןךיו; keen person איש חךיף.
) regret-, צהס. p i  חרטה (חרטות .

to ;החהרם. החנחם to regret האבן חרטה — 
 change one's mind שנה אח דעתו.

it is not beco- חרטה אוו נופ מעשה סוחר ( i d . ) — 
 ming a man to change his mind לא נאה

 לאדם לשנה את דעתו.
 חךטה־געלט .smart-money 8 ךםי ןרטה.

pl.Egyptian sages, sacred scri- 8. חרטוטיט 
.-bes 

 חרטומימ־כתב .hieroglyphic writing 8 ?תב
 החךפפים.

8 (חריפים .pl &2) sagacious personל $?ל  קריף .
 סליף; sagacious scholar לןךן סריף.



־איבעטעי  טאנ

.-piece ( p i  חתיכה .8 (חתיכות .
.—seal ;-signature (pi. חתימות) s  חתימה .

"good sealing," sealing of a 8. ד1תימה־ט1בה 
.-favorable decree for the new year 

seal-engraver ( p i ס .  חתימה־שטעכער ,8 (-. -
 מחוקק היתמות.

completion of the redaction 8. חתימת־התלמוד 
. - o f the Talmud 

. - fu l l beard 8, חתימת־זקן 
v. r ך . ו ז to sign v. a חתם; ןן - ן . ע נ ע  חתםןןען. -

 to sign one's name חתם אח שמו.
fianc6, in- ;-bridegroom ( p l  חתן .g (חתנים .

 tended-. ארים.
marriageable young ( p l - בחורים .  חתךןןבחור.8 (

 man בחור ראוי לנשואים.
bridegroom and bride, engaged 8. p l ה . ל כ ך ת  ח

 couple חתן ובלה. ארוס !ארוסה.
entertainment of the bridegroom s  חתן־מאל .

 ן טש^ה החחן.

 חשש
 ן -

.-apprehension, suspicion 8. חשש 
a suspicion of leaven, a trace of s. חשש־חםין 

. - leaven 
 חת־ךךנה = נחוח־ךךגה.

one undersigned (pl- ; - s u b . 8  חתום ,חתומים (
.-scriber 

one undersigned (pi.חתומיט־מטה) חתום־טטה.8 
,-below 

marriage (pl-, ;wedding. 8.חתונה חתונות) 
;-nuptialsמבוכה . . ) confusion, turmoil (fig 

 קהומה.
 — חחונה מאכן to give in marriage בושא, חח
to de- (81.) ;קשא אשה to marry, wive ;לאיש 

 stroy something הרם דבר.
to marry, to get married חחונה האבן — 

 הנשא.
to play two טאנצן אויף צוויי החונות ( i d . ) — 
 parts at a time היה לאיש שני תפקידים בעת אחת.
) wedding-dress בנד p i ר . ע -  חתונה־קלייד (

 ?;!תוןה.
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 ט•
 טאבעקע ־־ פאבמק.

. ע ק ר י ק מ ב א ט  טאבעק־פושקעלע =
. (8טענ P) 1day יום. נ א  ט

to have free board by, days in עםן טענ — 
 several houses אכל על שולחן אחרים בימים קצ־בים.

 — ב* םאנ by day, in the day-time ביום.
 — טאג 6אר םאנ day by day יום יום.

every other day אונן טאנ אלבערן אנדערן — 
 בבל שני ימים.

the day breaks, it dawns עם ווערט טאנ — 
 הבקר מאיר.

in broad day ־ light און מיטן העלן טאנ — 
 בעצם היום.

 — א נוטן טאנ! !good day שלום', חיה בטוב!

 — לעבן א נוטן טאנ to enjoy life החעננ בחיים.

 — קלאר ווו דער טאנ as clear as noonday בדור
 כיום. ברור כשמש.

to praise exceedingly לויבן אין טאנ ארק ( i d .  ־־ (
 הרבה להלל.

not at all I, nothing 'א נעכטינער פאנ ( i d . ) — 
 !of the kind לא היו דברים מעולם י

 טאנ־ארבעט .« day-labor ןןבוךח יום.
) day-laborer קן?יריוס p i . -  טאנ־ארבעטער .8 (

the ninth letter of the Hebrew alpha- 8  ט .
n u m b האלף־ביח לע^ךי;|| . y דואוח סחשיעיח bet 

 nine ח?ןון1ה.
ehl. well! i עחה' n t  ט» .
then c וב?ן. אפוא. o r y  טא .

 — טא זאל זיין אווי then let it be so ובכן
 יהיה כך.

why does he not go ?פא פארוואם נייט ער נוט — 
 ?then מדוע זה איננו הולך ל

) tobacconist מוכר ©בק; p l ם . ע - ) s  טאבאטשניק .
 dealer in snuff מ1כד הבק ללךיח.
 טאבאק .tobacco 8 טבק; ז. פאכעק.

) drove of horses עדר םוסים. p l ם . ע - ) s  טאבו] .
b עדר y of a drove (of horses) a d j  טאבונסקע .

 (סוסים).
) table לוח. 9בלד״ p l ם . - ) 8  טאבליצע .

 טאבעל .holiday, gala-day 8 חנ.
 טאבעלטיד .symmetry, proportion 8 תאום, >ןווי

 קפךה, עךךא>.
 טאבעלנע'.of holiday adj ?ל 0̂

) table ליס. p i ס . -  טאבעלע .8 (
 טאבעק .snuff 8 9בק להריס.

ס .snuff box (pi יקםשח9?ק -  טאבעקירקע (
 להריסי

 א) ביי ליפשיצן.
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whetstone, grindstone ( p l . B -  טאטשידלע .8 (
 משחזת.

to gnaw v. a 3פןד.  טאטשען .
) wheelbarrow 7ננ5ת ;ד. p l . D -  טאטשקע .8 (

) skein, hank דוללה >פקזלו p l . D-) «. טאילקע 
 חוטים).

daughter 8 (טעכטעי  טאכטעד .
J I J daughter (c0«<.) 8  טאכטערלא .

) valley עסק. p l . f-) «. טאל 
 טאלאנט .talent f-) s ?שד1ן.

 טאלאפען, טאלאפקען = כ ראד זע ן.
talented a בעל כ^רון, d j  טאלענטפול .

waist ;ןזךח ה»ף figure, shape ( p l  טאליע.8 (- 0 .
 מתן ; pack (of cards) צרור >של קלטים).

פ .interpreter (pZ ^ץןין. ?ל־ין• ע - ) s  טאלמאטש .
to interpret v. a תמס.  טאלטאטשען .

a kind of long cloak (for ( p l פ . - ) s  טאלטע .
] מעיל אלך (לנשים). l a d i e s ) 

to dangle ;ט:ל to stroll v. r  טאלעבענדען זיך .
,ע5ע• נ ת  ה

ס .big-bellied person (pl בעל ע -  טאלעפוס (
 ברם•

to jabber v. n נמ!ם.  טאלעפטשען .
 טאלעץ .throwing 8 השלכה.

 — א טאלעץ נעבן ארויס to throw out השלך החוצה.
dollar ( A m . ) thaler שקל ןךבזניז ( p l ט - ) «  טאלער .

 שק י אמיךי״קני >= ד א ל ע ר>.
tolerant a סבלן. d j  טאלעראנט .

 טאלעראנ״ן .tolerance 8 בבלנוח.
 טאלפאט = טאלעטום.

) order םךד. p l ש . ע - ) s  טאללן .
 — דערניין א טאלק to make out הבן דבר לאשורו.
not to be able to נזט קענען דערניין קוון טאלק — 
 make head or tail of a thing לא יכל להבן.
to speak clearly or plainly רוידן מוט א טאלק — 

 דבר בטיב טעם.
 טאלקעווען .» .« to explain באר; to talk ך־ר.
) custom-house ?יח הטכס. p l פ -  טאפאזשנע (
 טאפבאלן .tombac, pinchbeck 8 טוקזבק. נחשת

 לבנה מחשת מעורכת עם בדיל).
of tombac a של טוקבק. d j  טאטבאלן) .

maybe, perchance a אטשר, אולי שפא; d v  טאטעי .
 פן \\ .if, in case conj אס.

maybe it is the con- טאמעד פארקערט — 
 trary אולי הוא ההפך מזה.

if he comes, פאמער קופפ ער - זאגפ עם אום — 
 tell it to him אם יבוא ועידו לו זאת.

I am afraid ן — איך האב מורא טאםער וועט זי חלשן 
 she will faint ירא אנכי פן תתעלף.

) journal פטר יומי; p i ד . ע כ י ב - ) 8  טאג־וגוך .
 diary יומן.

) daily paper יו?ן. p i ר . ע ט ע ל ב - ) 8  טאגיבלאט .
to dawn v. n ן!לה ס$מר.  טאגן .

daily a יומי. d j  טאנעדינ .
 טאוואי .goods, merchandise 8 קחוךה.

journeymen 8 טובלים.  טאוואדיסטווע .
of goods, of merchandise a d j  טאוואינע .

b סחורה. y 
 — פאווארנער טאיעזד freight-train ךכבת של

 םחודה.
freight - station, goods- טאווארנע ססאנציע — 

 station תחנה של םחורה.
) tablet לוה >של אבן ונד׳) א).־ p l . \ V - ) s  טאייל .

 board, cover לוה (צםוי לפטר).
to read a book ליוענען א בוך 6ון טאוול ביי טאוול — 
 from beginning to end קרא םםר מראש עד סוף.

pasteboard 8 לוה ני,ר מדבק.  טאוול־פאפיר .
) deed מזןשה. p l . ] - ) s  טאט .

Tartar a יזתךי. של עם התתרים. d j  טאטאדטקע .
 טאטארסקע זיליע .reed, rush 8 סוף. קלמום.
) dear father אב י,קר. p l פ . - ) s  טאטינקע .

gracious! i מליה ךאברהם. n t  טאטינקעס .
of a father a של אב; fatherlike באב. d j  טאטיש .

father's father 8 אבי האב.  טאטנפ־טאטע .
to curse a per- 81) ן אין טאטנס־טאטן ארזן כ א מ ) — 

 son's father קלל אבי איש.
) father אב; papa אבא. p l ט . - ) s  טאטע .

to sign one's name איועקליונן רעם טאטן ( i d . ) — 

 חתם את שמו נ).
 ־־ (.joe) א טאמן ויייזם מען ניפ קין האלבע ארבעט
one must not show a fool anything un-

 finished אין מראים לשוטה דבר שלא ננמר.
heaven!, 0 God! (joe.) i אבינו 0 n t  טאטע־יונה .

 שבשטים!
father and mother, parents 8 . p l טאטע־טאמע 

 אב ואם. הוךיס.
heaven!, 0 God! i אבינו 0 n t  טאטע־פאטער .

 שבשמים'
conjurer ! ד ל ) Tartar ת p l ט - , ן - ) 8 י .  טאטע

 לךעייני•
Tartar Ian- 8.||;התךי Tartaric adj. טאטערש 

 guage לשון ההתךים.

 א) ..לוחות אבנים״ אין דער תורד. םלענן טלטדיס טייטשן
 ..שטיינערנע טאוולען". 3) דעי אויסדריק נעטט זיך נעיויס
 דערםון, וואט 6ארצייטן 6לענן יידן ביים אונטעדשרייכן זיך
 אכגעכן דעם טאטגם נאטען. יו•! יצחק בן יעקב, דוד גן משד.

 א. א. יו.
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it was quite li- !עפ האפ זוך א בוסל געטאן — 
 velyl שאון גדול היה שפי

counter, shop-counter ( p l ~ בענק . )« ק. באנ ״  טאנ
 שלחן חנות.

, מורה דדך. ג הי נ l eader ( p l . D 9 - , - ) «  טאן־נעבעד .
second-hand goods, old clothes *. ־עט  טאנ
 בגדים ;שניט; bungling work ?!לאפר! נפה וןחזחח.
woman dealing in old ( p l . D - ) 8  טאנדעטניצע .

 clothes אשד. מוכרח בנדיט ;>ןןים.
dealer in old clothes ( p i ט . ע - ) 8 ק . י  טאנ-עטנ
botching o r jobbing tailor ;מו?ר קגלים ישגים 

 חים גס.
. * ד מ second-hand, old a ;שן ו d j  טאנדעטנע .

 botched ןס (מלאכה).
 — פאגדעפגע ארבעט bungling work מלאכה גסה.
botching tailor ( p i - . - ס . )  טאנדעט־שניידער ,

 דדט גם.
 טאניקלאט .satin-cloth? 8 ?!ין אפלפלא<

) fir-tree אשיח. p i ר . ע ם י י ב -  טאנעסבויט .» (
) dance מחול. p i  טאנ״ן.» (טענין .

dancing - master (JJI. ט - ) t  טאנצטניטטער .
 מלמד מחולוח.

to dance «. n חול בןוחול; לקד.  טאנצ) .
to pay great atten- פאגצן אדום אימעצן ( i d . ) — 

 tion to a person הלד אחרי איש. שמש לאיש.
ר >קלמי». « to shuffle (cards) v . a.טאטן, טאטעווען 

 טאטקע ־= ש ל עפ.
 טאטקעזיליע = טאפאדפקע זוליע.

 טאםקען = של עפ ן.
. ש ו ש . \ ~ ) a? touch, feeling ( p l  טאפ .

 — געבן א פאפ to feel משש.
) pot טרור, נןדןה; peck קב p l  טאפ .# (טעפ .

 (מדד. יבשה); gallon מךה למשקה >*= ,/41 ליטר).
. ה ך a ) 9$ topaz ( p l . \ ~  טאפאז .

poplar tree (pi. ר ע ט י י ב  טאפאלחובויט.#(~בייטען. -
 צפצפה.

 טאפאליע = טאפא!ל-בוים.
 טאפאפ =» פ א פא ז.

 טאפאריפקע = פאפרושצע.
 טאפ־געבראטנפ .pot-roast 8 צלי קדרה.

plank-bed, bed of boards ( p l - עפ . ) [ א ש ט פ א  ט
 משכב קרשים.

shelf for plates and (pl. פ ע -  טאפטשאן (
 dishes אצטבה לכלים.

to tread v. a ךםם.  טאפטשען .
f? double adv5!0. || ;קטול .double adj טאפל 

 פי שנ:מ•

.K*caTHH(Sj10 א) בי• ל־פשיצן. איכערנעזעצט 

) 1sound, tone, note קולן P  טאןי B. (טענער .
 accent שעם; tone, manners, fashion מךה.

 םןהג.
 — געבן דעם טאן to give the note נחן קול היסודי
 לשיר; to set the fashion היה למופח במגהג חדש;

 to lead הורה דרך.
) to do, act ןגשה; p , p v. a (נעטאן . . n ך . $  ט
to happen, ;הןןןוה to be done 0. r. ך י ז - | | 

 be going on קלה. סןן^ה.
 — פאן אן אדבעט to do work עשה מלאכה.

 — פאן געשעפט to do business עםק במסחר.
to take a drink of טאן א טרוגק בדאג£ן — 

 whiskey שחה כוס יין שרף.
 — פאן א זעץ. פאן א קלאט to strike a blow הכה

 פעם אחה. הכה.
 — פאן א שפרונג to take a leap רקד פעם אחה. רקד.
to ;צעק to utter a scream פאן א געשרוו — 

 hollow at גחן בקול על-״ גער ב־.
 ־־ פאן א זעץ מוטן טור to bang the door סגר

 הדלת בחזקה.
to stamp one's foot פאן א טופ טיט; פוס — 

 רקע ברגל.
 — קדוגן עפעם צו פאן to get some work השיג

 עבודה.
 — פאן צו ומסן, צו ווופן טאן to inform הודיע.

to do a person an injury, אומעצן עםעס פאן — 
 to hurt a person עשה רעה לאיש.

to have dealings with האבן טיט אומעצן צו פאן — 
to have a ;היה משא ומחן לאיש עם־ a person 
 difference with a person היה דין ודברים

 לאדם עם-.
it has nothing דאם האט מוט איך ניט צו טאן — 

 to do with you אין הדבר הזה נוגע לך.
leave him alone! האב מוט אום גום צו טאןי — 

 וודטה ממגו!
to vex a person to מאן אימעצן צום טויט — 
death, to worry the life out of a person 

 הציק לאיש מאד.
to enter מאן מוט אומעצן. פאן מים אימעצן א שידוך — 
into an alliance of marriage with a per-

 son השחדך או החהחן עם איש.
it is easier said ־־ עם פופ זוך נופ ווו מס ר עדם זין 

 than done נקל לרבו מעשוח דבר.
what is happening וואס פוט זוך דאל — 
o מה r going on here?, what is up here? 

 נעשה פה ל
what is the matter וואם טופ זוך פיט אום ל — 

 ?with him מה לול
there is a great hubbub! «עם טוט זוך מעשים — 

 שאון ומריטה!
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thump! i קול דבר בנפלו; || .8 n t  טאראיאך .
 noise שאון.

פ .noise, tumult ($1 שאון, ע - ) 8  טאראראפ .
to make a noise v. n.טארעראפעווען, טארעראטען 

 הקם שאון.
noise maker (pi. פ ע -  טאראראמטשיק .« (

 הומה. שיאן.
to open wide (one's eyes) v. a  טאיאשטשען .

 הךחב עיניו.
) bag תי־מיל. p i פ , ע - )  טארבע '

 — זזדענע מארבע a sliken bag תרמיל של משי;
 aristocratic beggar (fig.) עני בן פובים.

) bidding, auction החחרות p l פ . ע - נ .# ( י א  ט
 סיןזךים, ?!כירה פמבית.

to bargain, trade v. n ןהר. וער.  טאינעיוען .
) tart צחןזןיה! $ךית. p l . \ ~ ) a. ט י א  ט

- עפ.sawmill (pl 9ךשותה.  טארטאק .8 (
rack 8 אופן ענזי. . p l  טארטורעפ .

to extend to the צוען אויף טארטורעס (fig.) -
 utmost המשך או הארך עד כמה שאפשר.

) tariff תןגךיף (רשימת טמירים או p l , \ ~  טארוף .8 (
.  מסים)

to shake, stir v. a הנע׳ עירר•  טארטאשען .
to be allowed v. n היה מ^ר.  טאין .

 — ניט טארן to be forbidden היה אפור.
 — מע טאר נום it is forbidden אפור הוא,

) tornado ,עלעול. p l ט . -  טארנאדא (
) tare משקל החתולים c o m . ) ( p l ט . -  טאדע .8 (

 (כסחורה).
to tare v. a נכה משקל החתולים (בסחורה),  טאיעויען .
to ha- ;משיך הנה וה;ה to pull about v. a.טאיען 
to urge, spur on ;הציק rass, annoy, vex 

 האץ.
he is עם טארעט פון אום דו קושקעם אתים ( i d . ) — 
 embittered, he is pained הוא מתחמץ, הוא

 מתמרמר.
. ף א ר ו ט ־ ־ ־ פ ע ר א  ט

 טארף .turf, peat 8 בבול (אטר להסקה).
 טארפענטין .turpentine 8 שרף האלה.

) grater פמפ;ח (מגרדת לגרד כה p l ם . - ע .8 ( ק י א  ט
 חזרת׳ תפוחי אדמה וכד׳).

) push ךךויפד* p l ט . - קע .8 (  טאי
 — א פארקע פאן to push דחף.

to touch v. a נצע; to push ךהף.  טאיקען .
) tape פרט. p l ט . -  טאשטע .8 (

. ן ע ו ו ע ם א  טאשן = פ
. ע מ ש א  טאשעםקע. פאיקלענערוואדט פון ט

;-dipping, immersion ( p i  טבילה .s (טבילות .
 baptism ;-ablution— (של נוצריה).

) pane of glass לודןןכוקית. p l ט . - ) 8  טאפליע .
 *?משה: panel לוח עץ (לתשנין).

to multiply lbb$ to double «. a. טאםלען 
 כפל >מם£ר).

to feel v. a ©שש: to grope ןשש (כעור).  טאפן .
to upholster v. a פפן, עטה (רהיטים); ק .  טאפעצו

 to hang with paper עפה בן;ר.
tapestry-needle ( p l ן . ע -  טאפעציר־נאדל .8 (

 מחמ למלאכה הצפוי.
) upholsterer מ^פה ךהיפיפ5 p l . - ) 8 עי . י  טאפעצי

 paper-hanger, paperer מצפה בניר.
paper- ;צפוי ךלרטים upholstery s. טאפעצירעייי 

 hanging צפוי ?ן;ד.
) handle of an axe יד p l פ . -  טאפו־ישצע (

 הקךדיס.
taffeta 8 אפי; $שי.  טא6ט .

of taffeta a של אפון משי. d j  טא6טן .
) tray 9פ. p l . f-) 8. טאין 

cymbals 8. p ןצלס:ם. l  טאצ] .
. ט ק א  טאק — ט

) turner's lathe שלחן ך&לאכה p l . f-) *. טאקי 
 של חךט; turner's work ט5£שה הךט•

) doll בבא. p l . f-) 8 ג . ק א  ט
) turner's shop קיתןןר^וח p l פ . - ) 8 ע .  טאקאמי

 החרט; turning-lathe שלחן החרט.
 טאקאיסקע .of a turner adj של חך6.
י .* pasteboard לוח ניר מדבק.  טאקטו

 טאקטוין .of pasteboard adj של לוח ןיר מדבק
8 of Tokaj a של ט1.קי(עיר נהוננריה); || . d j  טאקייעי .

 Tokay :ין טוקי.
to elaborate (fig.) • זןויט to turn v. a. טאקן 

 ע§ד קיטב, שקלל.
to tax, rate v. a ה^רך.  טאקסוין .

 טאקסירוננ .taxation, rating 8 זד1ךכה.
fixed price ;קןןס tax ( p l פ . -  טאקפע (

 מקח קצוב.
. ח י ן א , 5ן, ב ם ן ם  טאקע .indeed, really adc א

. ע ק א  טאקעזש ־־ ט
) turner ?ןךפ. p l . B -  טאקעי .8 (

 טאקערש .bf turner's adj זןךט.
. ע ק א  טאקעש — ט

 טאראבאן .drum 8 תף.
 טאראבאניען .» .to drum v תוקף.

. ן ע ש ט ש א ר א  טאראטשען = ט
ח ? $ tarantass, traveling coach 8. טאראנטאז 

 מםע (כרוסיה).
to wrestle, struggle v. r. טאראפעטשען זלך 

 6ךכם.
) cockroach מקק. p i פ . ע - ) ,  טאראקאן .



- 236 - טויט־בעט  טביעות־_עין

rather deaf, hard of hearing a d j  טויבליך ,
 קצת חך*.

dove-house, pigeon-hou- ( p l . \ —  טויבנשלאג .8 (
 se אךבת יונים, ש1בך.

deafness 8 חדשות.  טויבקייט .
deaf and dumb, deaf-mute actf. טויב־שטוס 

 הרש־אלמ.
barn, thrashing-floor, corn- ( p l ם . ע -  טוינ .8 (

 floor ניךן. מנוךה.
fit, useful, serviceable a ךאוי. מכשר, d j  טוינליך .
fitness, usefulness s. לןייט-|  אשר ;צלח ל־;|

 הקשרוח, ?שרון ל־.
- to be fit, be of use v. n כשר ל־ צלח ל ק . י  ט

•1=? 
) a good-for-nothing איש p l  טויגעניכטט .«(~\ .

 לא ;צלח למאומה.
one who is fit, capable ( p l ס . ~ ) t  טוינערי .

 person בעל כשרון.
. ר נ ו ת  טוינער׳ =

ace (at c האחד •בקלטים). a r d s ) ( p l  טויז .8 (טי_יז .
( p l - ן, - ער . ) 8 . | thousand n אלף; | u m  טויזנט .

 אלר-
. ל ם נ ז י ו  טויזנט־חלק = ם

) thousandth part החלק p l . * ק -  טויזנטל .8 (
 האלף.

thousandth o ד,אלף. r d . num.(טויזנטגסט 
) a thousand אלף. p i . -  טויזנטער .8 (

b אלף y of a thousand kinds adj. טויזנטערליי 
 מינים•

death (pl. f מוח. -  טויט׳ .8 (
not to leave alone, to מאכן אימעצן א מוימ — 

 trouble לא הרפה מאיש, הלאה.
. ן נ ו  — שטארבן נופ מיפן איינענעם פויפ, ז. או

dead a מת. d j ־ .  טויט
 — טויט שלאנן to kill המת. הרנ.

in a great mortal ניט טויט נוט לעבעדינ ( i d . ) — 
 fright בטחד גדול.

with vehement curses מיט טויטע קללות — 
with solemn בקללוח נמרצות; מוט טויטע שבועות 

 oaths באלות א).
 טויט־בעט .death-bed a משכב המוח.

ע אין די צוויי אויסדריקן איז ניט ט י ו  א< דער זין 6ון ט

נ 6ון eite, ד• טער- נ ו ז י רי נ  6ארשטענדליך. עס איז אפשר א 6אי

 צאל סון דעם אלטדייטשן ווארט eit. א שבועה. די ווערטער

ננ. ת די6ערענצירן דא א6שי די באדייטו ו ל ל ת און ק ו ע ו ב  ש

ואיט 6אר שכועה האט אי; םאנכע שפראכן אויך די  ווייל דאס ו

, (a th גאדייטונג 06ון קללה (ווי העברעאיש אלד, און ענגליש 

ע דורך די ט י י  eite האט זיך דז$ ליי:ט נעקענט סארנרייזן אין ט

,םיט": ט י־ ט יי טע. .ט" פון , ננ פון רעם ,  אריבערציאו

"impression of the eye," keen 8. טביעות־עין 
.-sight 

 טבע .property ;-nature 8-, חכוןה.
.-naturalism 8. טבעיות 

. - marriage-ring 8. טבעת־קידושק 
the Jewish month Tebeth ( D e c e m b e r - 8  טבת .

] החדש 5בח. J a n u a r y ) 
a = טהיטשער נראשן. b b r  ט״נ ,

.-pure ;-clean ( p i  טהור!.adj (טה1ריט .
ablution ;-purification ;-cleanness8. .טהרד 
 of a dead body before the burial טלירת

ablution board (for (pi. ר ע -  טד,ר|.־ברעט .8 (
. — [waahing d e a d b o d i e s before b u r i p l ) 

chamber of ablut- ( P 1 ך . ע -  טהחן־שטיבל .8 (
. — ion (for w a s h i n g d e a d b o d i e s before b u r i i l ) 

 טו = טא.
fifteen n דומשה'17עיר. u n \  ט״ו .

the 16-th day of Kislev (a f a n 8. ט״ו־כסליו 
. - [ f o r t h e s o u l s of t h e d e p a r t e d ) 

 טואלעט .toilet 8 קשוט« dressing-table שלחן
 לכשוט הנשים; toilett, dress הלבשה.

.-good ( p l  ט1ב .adj (טיבים .
the very best a הטיב ןזכל. d j  טויב־ךטו״ב .

benefit ;-favor, service ( p l  ט1בה .8 (ט1בות .
 חוגןלת.

eider of the com- ( p i 8 (טןבי־הקה׳ .  ט1ב־*הכןהל .
 munity מןהינ העךה.

י̂ העיר. elders of the city 8. p מןהי l  טובי־העיר .
to dip, immerse v. a טבל.  ט1בל זיין .

) טובל זין דו גשמה to take a drink שחה j o e ) p 
ס יין שרף.  ט

«. r. זלך- | |  ט1בלען .to dip, immerse «. a ץלל;
 to immerse oneself ^בל.

.-the good of the public 8. ט1בת־ד.כלל 
 ט1בת־ר,נאד. .benefit 8 הגאה, חועלח.
) mud בויץ. ןטש. p l ם . ע -  טייאן .8 (

 טוואדעך = צווארעד.
in the footsteps a ?עקבי״. d o  טוזש .

-I- טוזש גאד אום in his footsteps בעקביו.
 טוט(ון = טוטון.

swarm, host ;ןנןן cloud ( p l ס . - ) s  טוג^שע .
 לןםין.

dew 8 מל. . י  טו
) dove, pigeon יוןה. p l . \ ~ ) 8  טייג׳ .

 — ער ווול געבראטעגע טויבן זאלן אום 6לוען און מויל
he expects that fortune will come אר?ין 
 awoing to hinix רצונו שםרנסתו המצא לו בלי עמל

 ועבודה.
deaf a הרש. d j  טוי^׳ .
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) net, tulle חיד. p l . \ ~  טול .8 (
of tulle a ?ל חו!רי. # . ן ע י ל י  מולן, ט

ד סעיר $ shee-skin coat ( p l ם . ע -  טולום .# (
 כבקייפ•

 טולוםל! 6ארקלענערווארט 6ון ם ו לופ.
to clasp ;השקט to calm, soothe v. a. טוליען 
to cling to ». r. ך י ז - |  ח?ק. אמץ אל־; |

• ־  לילכק ?

. - uncleanness, impurity (pl.טיסאות) טיםאה .8 
a heathen chapel ( p l ך . ע ל ~  טוסאהחולע .8 (

 פיח תפלה קפון של עובךי אלילים.
fog, mist, haze ( p i עס . '  טוםאן .« (-ען< -

 אד, ^ךפל; darkness ן«5לה. ^לןזה.
) dissolving view תמונה p l י . ע -  טיםאן־בילד (

 עובדת ?צל.
foggy, misty, hazy a *.יי׳ • d j  טוסאנע .

 dark אפל.
.-uncleanness of a dead body s. טוטאת־טת 
. - sexless animal or person ( p l . - ס  טוסטוס.* (

) tumult, noise שאוין. קזהוןזה. p l . \J) -  טופל .* (
noisy a ^או;י. d j  טייטלדינ .

to ;פאן, ל.םה to make a noise v. a  טוטלען .
to bustle v. n שוןופ הןה (ד#ה,  disturb ד^רע; || .

 ןןטל בשוא.
blunt, dull a קהה. d j  טופםינ .

) tun, barrel ?וכיח. p l ז ע -  טי? י .* (
. ( 2 2 4 ) ton טון (טחז w לפראות 0 A m , ) ( p l . - ) ». a p» 

) - פאן. p . p v (געטון . . a. ף ו  ט
) tundra קקום 9ץה (ננלד). p l ם . -  טונדרע .« (

) tunic ?ין חלצה (נגד עליון קצר p l עם -  טוניק .8 (
 לנשים).

) tunnel ניןבה. p l . ] -  טונעל .8 (
broth, sauce ;טבילה dipping ( p l . \ V ~  טונק .» (

 מרקי
dark ( w m p a (טונקעלער, טינק־גלעד . d j  טונקל .
obscure (fig.);(עיניט) הה? dim ;בוהה (צבעה חשוך 
darkness a ?חוח (צנע); חשך; ט . י י ק - |  .נפתר; |

 dimness ?הוח (עינים).
to grow dark v בהה. חשך. . n  טונקלען .

v.r.מלל; ןן-זוך to duck ;פלל to dip v . a.טונקען 
 to duck טבל.

) submarine אנ;ה טובלת (אגית p l . f-) a  טונק־שיף .
 טלחטה ההולכת מתחת לפני ד.יס).

. .to err, be mistaken v קעה, r  ט1עה זיין זלך .
 שנה.

) doing ?!שיה, ןןעשה. p i ן . -  טועכ״ן .* (
to taste v 9עם. . a.טועם זיין 

 טועפ־טעפ זיין.to taste v. n טעם.
pleader, ;תוקע plaintiff ( p i s (טוענים .  טוען .

 lawyer-• 9לי?•

starving, very hungry adj. טויט־הונגערינ 
 ך.עב מאד.

ס .funeral carriage (pl ןןנלה - ) 8  טויטנוואנן .
 לארון

dead man, the deceased ' ( p l ע . ט ׳ - ) 8  טויןןטעי* .
o מת, נטטר; dead body נןח. r defunet 

) case of death ?קרה 9ות. p l . f-) 8. טויט6אל 
 טויטקייט .deadness 8 מות; paleness חןרון.

death-blow ( P 1 פ . ע ל ק - ) 8  טויט־ווקלאפ .
 הבת 9ית.

fatally ill a חולה מאד. מסכן. d j  טויט־קראנק .
) dew-drop נמף טל. p i - ס .  טוי־טראפן.8 (

death-penalty, capital ( p l . \ ~ ) 8  טויטשטי״אף .
 punishment ענש ןיות.

dead-drunk, as drunk as a adj. טויט־שיפור 
 fiddter שבור מאד.

( p i ק . ע ל ש - , ג ע ל ש -  טויט־ושלאג, טויט־ןןשלאק .» (
 deadly blow מבת מות.

) killer הורנ. ממית. p l ס  טויטשלעגער (-, -
very sleepy a נרדם. d j  טויט־שלע&ערינ .

to bubble, boil fast v. r ךאח;  טויטשען זוך .
v. r e c  to make a noise, be noisy #קס >ןאין; || .

 to fight ה?ה איש את רעהו.
deadly terror ( p l . \ - « -  טויט־שרעק .8 (

 אימת 9ות.
 טויעי .gate (pl. ]-) 8 #_ער.

gate-keeper (P1 ס  טויער־וועכטעד .8 (-, -
 שוער.

 טויף־וואפעי .baptismal water 8 9י קטבילה (לשם
 הנציות).

 טוי&ונג ,baptism 8 קבילה (לשם הנצרות).
) godmother דרר״?9 p i ם -  טויף־מוטער .$ (

 (לנוצרים).
v. r . ך י ד - | to baptise v. a &בל, 3צר; |  טוי&ן .
to be baptised, be converted to Christia-

 nity ך,חנצר.
) godfather סנדק(לנוצרים). p l ט . -  טויף־םאטעי .8 (
hoar-frost, rime ( p i ט . פ ע ר & - ) 8  טוי־ןן&ראפט .

 כטור.
certificate of baptism ( p l . \ V -  טויף־צעטל .8 (

 חעוךח ההחנצרוח.
יף־צעטל. ן p1) « טו ע -  טויף־שיין .8 (

) exchange, barter חלוף. p l ן - ) 8  טויש .
to exchange, barter v, a החלף.  טוישן .

( p i ) cloth אךנצמר; (טיכעד . p i ז . -  טוך .8 (
 cloth חתי?ת אךנ פשתים (למעטפה); shawl מטןןחת.
cloth-merchant, ( p l ס . - ' , - ) V טוך־הענד^ער 

 draper פיחר באריגי צ9ר.
ט .8 י י ק - | ע̂ןש; | tainted, putrefied a ןז d j  טוכלע .

 taint, putrefaction עטוש.
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 טי גל .crucible, melting-pot (pl. 8 כיד.
) tiger ןזגךיפ, ננןר. p l ס . -  טי נער .8 (

an inferior sort of to- ;םבק tobacco 8. טיטין 
 bacco ן»בק מטין גרוע.

wicked person 8 ךשע. . | | ; - Titus n p r  טיטוס .
title, ;תאר כבוד; ?נוי, £ום title (p*. ־־ען) טלטל .8 

 heading שם מטר א1 מאמר.
ר title-page (pi שסר ע ט ע ל ב -  טיטל־ןןבלאט .8 (

. י ט  מ
head-word (•« a (ר .?ק ע ט ר ע ו ו -  טיטל־^ווארט (
 (dictionary] ערך (אחת מהחבית הערוכות על טי טדי

 הא״כ כמלון).
pole, stake (to s u p p o r t (pi ס -  טלטשקעי .8 (
] ?ד, מויט (לתמוך נטעים עולים c l i m b i n g p l a n t s ) 

 ומשתרניפ).
ט .swarm, host (pj קבוץ, זןמין. -  טיטשקע׳ .8 (

 צבא א).
 טלו .tea 8 תה.

rs tea-tree (pi בללםען, -בילטער-) טיי־ןןבויט .8 
 התה.

 טגיבלש .of dove, of pigeon adj של יינה.
) little dove, dovie יונח p l ך . ע ל ~  טי_יבע||לע .8 (

 צעיךה. אפלח יוןים; darling אהובה.
 — מיין טייבעלע! my dovel, my darling 1 יונתי

 חמחיו. אהובתי!
 טללנ .dough, paste 8 בצק, עפה.

 טייביג .doughy adj רך בבצק; לא אפוי בל צרבו.
- עך .pellet of dough (pl נלד. קפןה של  טללנל .8 (

 ב??ק•
) pudding ךוביצה, טשטיךא. p i . ] - ) s  טייגעכ״ן .

devil, ( p i , טי_יוואליט, טייוולאניפ . ן ע - ) s  טייוול .
ן̂.  dence שד, ש

the deuce take 'רעד טייוול זאל אום נעמען — 
 !him השטן יקחהו'

 — נוי צום טייוולז !go to the dence לך לעזאזלז,
 נש הלאה'

finger-stone, thunder-stone 8. טייוולפ־&יננער 
 נירא ךלוליתא.

 טייוולטק־יט .devil's dung, asafetida 8 צאת סזןיקן
 (מין זםת מעלה צחנה).

 טייוולש .devilish adj של עד, של שטן.
) hint, intimation רמז. p l . \ ~  טליט .8 (

) fescue יך (טקל קטן להראוה p l . \ V ~ ) 8  טי_יטל .
 האותיות לתלמיד).

) date חמרה. p l . \ V -  טליטל .8 (

 א) כיי לינעצקין אין •דאס חסידישע יוננעל•; זעט אויס 6אר•
 קלענערווארט 6ון ווםיש Tysa- וואט האט די זעלנינע נא•

 י־ייטיגג.

ט .doer, active person (pl עושה,  טועי" .* (-, -
 פועל; worker עםקן.

) active woman אשד• פיןןלח; p l  טוער^ע .8 (-0 .
 female worker עסקנית.

 טופ =ץ טופע.
 טופי^ק־־מאטראץ.

(fig.) ;ןךזן קהה blunt axe ( p l  טופיצע : (-0 .
 stupid person, blockhead אדם ק#ד. זמרנה,

) slipper קךק (נעל הכית). p l ט . -  טופליןע .8 (
) stamping ךקיןנה. 0 / t h e foot) *.טופען 

 — tj פופע פאן מוטן 6ופ to stamp one's foot רקע
. ל מ  ב

to stamp one's foot v. n רקע במל. ק . ם ו  ט
to tread v. a ךרך; = טופען. . $ צ פ ו  ט

) dozen תריסר >קכק של שנים עשר p l  טו*ן .J (׳- .
 דנדים).

) pounder, pestle עלי, מדוך. p l . \ ~  טיקא|ן .8 (
«. r. ך י ז - | | ;  טוקן \.to duck, immerse !•. a דלל

 to diick טבל; to dive, plunge טבל, צלל.
 טוקעו)וע שמאלי? .fat of beef s הלב של בהמה נ;ה.

woman administering the (pl. C -  טוקעךן .8 (
 ablutions to wonien אשד. המפקחת גזל קבילה

 הנסיים•
 טוקעךקע = טוקערן.

) turban טבול (מצנפת שחונשיפ p l - עפ .  טורבאן .8 (
 לראש כארץ הקדם).

) turtle-dove תור. p i ן - ) s ב . י רטךטו  טו
) inconstant man הפכפךא). p l ט . ע - ) 8  טורםאן .
) prison, jail בית האסורים, כלא. p l ט . -  טורמע .* (

. דל ) tower מנ p l ט . -  טורעס .8 (
to urge, spur on ;עורר to wake v. a  טורע] .

 לאין•
fooleries 8. p מהתלות. l  טורעה .

to make fun of a 6ירן 6ון איינעם טורעס — 
 person לענ ל־. התל ב־.

 טורקה .turquoise 8 תךק;ה (אכן יקרה).
 טורקען = טארקען.

 טוש .Indian ink 8 פיהן, ךיוחית.
to wash with Indian ink v. a  טושיי״ן .

 pjg, ך.יח.
) douche, shower-bath ?לקלחת. p l ס . -  טוש?? .8 (

to smother v. a ב?ה.  טושע!ן .
sixteen n ?ושה ,עשר. u r k  ט׳׳ז .

ם .throb (pi ךפיקה. ע - ) 8  טיאכקע .
 — ףאן א טיאכקע to beat, to thrdk דפק (לכ).

to beat, throb v. n ךפק (לנ). ק . ק כ א י  ט
.  טיאק1גן = טיאכקען

.  » גי לי*ו«*ן
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tea-canister, tea-caddy ( p l . D~) $. טיי־&ישקע 
 הבה לוןה.

) tea-pot יןןזקוט, תיון. p l ק . -  טיל־קאן .8 (
e. r. ך ל ז - |j ;הסהר to hide, conceal v. a ׳ . ק י  טי

to hide o ה^חר, הקתהרז0 r conceal oneself 
to melt v. n ה10ס. המום ג>. ק 2 . י  טי

 טייעי .dear adj זיקר; valuable, costly ,י-קי מרו׳
rare ;קיצין excellent ;נ^לה elegant, sublime 
dearness 8 יט. -קי | dearly a ביזקר. | d o  לא ךגיל! || .

•TO ל?ולח valuableness ;קרות: dearth ;יקר 
 — באצאלן פ*ער to pay dearly שלם מחיר רב.

he cannot afford עם קאפט אום פ*ער ז ( i r o . ) — 
 !to do it אין ביכלחו לעשות זאת!

to deceive, delude a ב?ה׳ 5§יא ןןי;:ם• . a  טיישן .
fit, able, capable a ?על כשרון. םכ^ר. d j  טיבט.נ .
 ממגל. חרוץ;}]—קייט .fitness, ability 8 ?שרון.

 חריצות.
) handkerchief מ^פחת האף״' p l י . ק - ) 8  טיכל .

 piece of cloth ךוחיבח בד.
 — (.fl) נעלבזידענע פוכלעך prostitutes זונות ג>.

.nhp to blot out v. a  טילינן .
heel, backside (of a shoe) ( p l s (טילקעט .  טללעק .

 אחורי הנעל.
only a רקד). d o  טיללןא .

scab, scurf (of c h i l d r e n ) (pl. D~) 8. טימעניצע 
 הפחח סקךקד נשל ילדים).

 טינוף .filth, dirt 8-. חלאה ג excrements ציאה;
 good-for-nothing (fig.) איש לא .יצלח למאומה.

 טינוף־טינופת .worthless goods 8 קהיךה ןרועה
 מאד.

 טינ1פת .dirt 8 חלאה; worthless goods קחוךח
 נתעה; slut (fig.) אשד• מל?ל?י-

ink 8 ךיו.  טינט .
) ink-hom קךן ךיו; p i ט . -  טינטארן, טינטהארן .8 (

 = טונטער.
) inkstand ךיוחה. p l  0טינטעי .8 (״ .

) little inkstand ךו0ח p i ך . ע -  טינטעדל .8 (
 קטנה; mud-hole בןנה.

) ink-blot בוזם־ךיו. p l . ] - ) 8  טיכטפלעק .
ancient Polish coin ( p l  טינ&ע fם-) 8 .
. ( . 3 ע 1£תיזקה פול.גיח >= 36 גדולים) ד (= 6 ? פ 9 g r o s c h e n ) 

plaster, rough-cast 8 ?יה, מלט.  טינק .
 טינקעוואניע .plastering, rough-casting 8 זיס;

 = טונק.
to plaster, rough-cast v. a מיה.  טינקעווק .

. o רוסיע .rajm/ צעניין. ן נ ר א נ ר א T a i m , 6  א) רוסיש .
 a ני* נ^שעלן I וועיט אזוי נעזאנט אין ווין. ד) ניי

.Tympf דייטש ,tynfa לינעצקין. ו!) פויליש 

date-palm ( p i מער . י י ב - בייםק, - ) ם י ו ב ן ן ־ ל ט י י  ט
 תמר.

 נ ייטליך .deadly adj של מות.
to point with a fescue v. a הראה טלק . י  טי

. ך גז. טיפל)  ב
to point v. a הראה.  טייטן .

to point at a טייטן אויף אימעצן מוט די 6וננער — 
 person with the finger הראה על איש באצבע.

 טייט! .to kill «. a ה9ח. הלג.
, = דיטש,  טייטש

translation, interpretation ( p l  טיוטש* .8(״[ .
 תרנו-; signification, meaning, sense ה ךאה.

- וואפ ט5יטש?, ז. פטיו ט ש.
Pentateuch in ( p i ם . י ש ט ו ח -  טניטש־״חוטש .8 (
 Yiddish translation for women חוקוש ?הןתקה

 ;הוךיח לנשים.
German a אש?ניי(= ד*פז». d j  טייטשיש .

to translate, interpret v. a תמס. באר.  טייטשן .
) river, stream ןד־וד. p l . f-) 8. טייך 

little river, small stream, ( p l - עך .  טייכל .8 (
 brook ןהר קטן׳ גחל.

) rivulet ןהד קפן מאד. p l ך . ? -  טייב ||לע .8 (
portion, share ;ח?ק part ( p l ן . - ) 8  טללל .

 חלק. מגה.
to take a part in, to געםען א פוזל אין עפעפ — 

 participate in השחתף ב״.
. ט י ק ט = טוילעוודיג, - י י ק  טיילב,ר, -

) division חלוק, חלוקה. p l . ] V - ) s  טיילוננ .
- ק־.small part, particle (pl חלק קטן.  טיילכל .8 (

sometimes a לטעמים. d v  טיילטאל .
to he v. r. ך י ז - | to divide v. a הלק; |  3יילן .
to divide among v. r e c  divided החךו:ק; || .

 themselves חלק ביגיהם.
) participant ??סתף p l ט . - ,-) s  טיילנעמער .

 בדבר.
partly a במקצת. d v  טיילס .

divi- 8. ותהלק; ןן — קיים? divisible a d j  טייל וודינ .
 sibility התסלקות.

( a r i t h . ) divider מסלק; ( p l ס . - , - ) 8  טיילער .
 divisor מפטר המחלק.

) tea-spoon ?ף ישןה p l ך . ל -  טיי־לעפע||לע .8 (
.  (כמו הכף לשתית ק0ה)

 טיי־מ:.שין = םאמעוואר.
secret a ופרור; private, privy •רפי. d j  טיינ; .

 חשאי. ם1ךי,
 — טינע פאוויעסנוק privy councilor יועץ סודי.

pocket-book, wallet (pl. ם -  טייפטעל .8 (
 אךנקא).

.raScrpa א) קליינרוםיש און ווייפרוטיש 
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eyranni- a d v  טיראניש ,tyrannical adj אכןוי! || .
 cally באכזךיוח, ?אדוניה.

tyranny 8 אכןךיוח, זןךיצוח טד1נ;ה.  טיראגסטווע .
Ecological garden ( p i ט . ׳ -  טיר־נארטן .# (

 גן החיות.
. — occupation *. טיךדות 

) door-keeper שו?ר p i ט .  טיר־היטער .* -
 הסף.

 טיר ־וועכטער = טיר־היטער.
.-trouble, pains ( p i a (טיךחזת .  טיךחה .

 מ»ל• .יג־ןנה.
) table שלחן. p l . ] - ) 8  טיש .

- גריזטן צום טוש to set the table ערך השלחן.
 — גוון צום טוש to go in to dinner ישב אל

 הלחם.
he is עם אוז דא מוט וועמען צו גוון צום טוש (id.) — 

 a personality איש האר הוא.
to work ארבעטן אויף מישן און אויף בענק ( i d . ) — 

 with might and main עבד בכל כחו.
manager at aChasi- ( p l ם . י א ב ג - ) s  טיש־||גבאי .

 die Rabbi's table »אי השלחן לרב החסידים.
table-wine 8 י_ץ לשחיה בעת האכל.  טיש־וזיין .

ר .tabie-cioth (pi מטח השלחן׳ ע כ י ט -  טישןןטוך .# (
 מפה.

table-cloth embroidery ? 8. טישטוך־טערעזשע 
 רקמה למפה ל א)

 טישען = טיעשען.
 טיש־צי״ינ table-linen ל;נ\ם לשלחן.

) table-drawer הכח p l  טישקעסטל .V-) a]־~ .
 השלחן.

) table-talk שיחה בםעוךה. p l . f-) a. טיש־שמועט 
0 $ name of the letter ט (pl. ] -  טית .8 (

 האוח ט.
) polecat, fitchcat ?;לא־אילן. p l . f-) 8  טכויי .

 חלדה; coward (fig.) טהרן.
 טכייי!.of polecat adj של חלךא.

"dew," a prayer said on th* first day 8  טל .
 of Passover תפלח טל שאומרים גייוים א' של פבה.

Lamb, Aries (a*tr.) ; - lamb 8 ןןןל ןלה. ה . ל  ט
 טלוטאטש־־טאלמאטש.

 טלומאטשען = טאלמאטשען.
"dew and rain," words added to 8  טל־וטטר .
the Eighteen Benedictions during the 
 winter ?לוח הגוקטוח לו/פלח שמנה ?ןשרה ?יגוי החרף.
 — (.id) קלוון ווו א טל־וטטר very small קטן

 מאד ב>.

ר ע . ג< י n K a 0 צ ע ז ע נ ר ע כ י minopHaa 3» שיצן א a m T 6 י  א) ביי ל

ר דינען ט מ ל ו ״-־טע\ ט  אויםדריק נעטט זיך רערשון וואט ר• י

ת ו י ת ו ינע א  געוויינטליי• געדרוקט אין קלי

«. r. ןן-זיך i w p to divert «. o. טיעשען 
 to divert oneself הלז5??יע•

) type טפום. p l . f-) 8 טיפ 
depth 8. || ipbv, profound ;ןגטק deep adj. טוף 

 עקי,.
) printing-house קיח p l ט . -  טיםאגרא&יע .» (

 ךטום.
 טיפאגרא6יש .typographical adj של ךט ם, של

 הדטםה.
typhoon (pl. f עלעויל. - ) 8  טי6א| .

-putrefying drop (aemen) 8  טיפה־פרוחה .
 (ד.זרע>.

. - a drop of the sea 8. פ  טיפה־מךהי
 טיפשות־פה .nonsense 8 שטוח.
 טלפוש .typhus 8 טיפום (מחלה).

ט .8 י י ק - | profound a ןזמק. וןךיף; | d j  טיפזיניג .
 profoundness עמק. ןןךיפוח.

) depth עמק. p i ן . -  טי6עניש .8 (
 טיפקגיט .depth 8 עמק; profoundness עמק•

 חריטות
) fool-. שו$ה. p i 8 (טיפשיט .  טיפש .

) foolish woman אשה p i  טיפשה .8 (טפשות .
 ?טשיח.

 טיפשות .foolishness 8 - . <ץטוח.
 טיפשטע = טי^שה.

to obtrude, press on a person v. a  טיציען .
 something not asked for נטל על-, אלץ איש

 לק?ל ןןצחו.
to thrust v. a ךהף.  טיצ| .

to thrust the thumb םיצן דעם נראבן 6ונגער — 
in a l) דחף אח בהן ידו(מהתלהבות i v e l y a r g u m e n t ) 

 נינוח) א),
 טיק .* ticking ?ין ארנ (שעושים ממנו תיקים לבדים

 וכסתות).
tick-tack, ticking (of a clock) 8  טיק־טאלן .

 הק־הק (קול תנועת השעון).
 טלקען .to thrust, stick «. a ךחף. תהב; = ט וצי ע ן.

) door ךלח, פסח. p l . \ ~ ) 8 . ' י  טי
to show a person the וויוזן אומעצן דו פיר — 

 door, to turn a person out נרש איש מביתו.
) animal ח;ה. p l . ] -  טיר« .* (

) tyrant אכזר, קךיץ. p l . \ V - ) a. טיראן׳ 
one wearing out his ( p l ם . ע - ) #  טיראן׳ .
 clothes in a short time אךם המבלה {נךיו

 ?ןמן קצר נ).
to tyrannise v. a החגהג באןןךיוח עם־.  טיראניזירן .

 א) ניי לינעצקין אין ״דאס חסידישע יינגל" קאפ. 2י.
 tyraC p6 8ויליע tyran,o אויטטראגן־ אפניצן.
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) technologist טכנולוג, חכם p i ן . -  טעכנאלאנ .8 (
 חרשים.

 טעכנאלאגיע .« technology פכגול1ג;ה, חקןןח ןחךשיפ.

technological a של חטכנולוניה. d j  טעכנאלאגלש .
tech- ;חלשת, חקי האמנות technics ». (טעכנלקגע 
tech- (mus.) ;מלא?ה nical skill, workmanship 

 nique אופן העעו;ה (כגגינה על כלי זמר).
technical a $כני, מלאכוהי, של ^זנות. d j  טעכנלש .

— ; * ° pieces v. aי למרים, ג י c u t 0 t  טעכעדן .
.  מערכען

 טעלינע .« cart, waggon (pl. 0 -) ,ענלה.
 טעל.־צע .calf, heifer (pl. Q~) 8 ןגנלה.

 טעלעבענדען זיך = באםבלען זיך.
ס .telegram (pl פלנבטה. -  טעלעג־אדיע .8 (

telegraph (pl [-) 8 טלנךף.  טעל^נראף .
ם 1 ע -  telegraphist, tele- (pטעלעגראפטשיק (

ה.  grapher עושה מלאכה ה2לנךפ;
ד : ל  טעלענראפידן '.to telegraph v. a הידע ע

 הטלגרף.
telegraphy 8 $לןךפ;ה.  טעלעגראפיע .

telegraphic a טלנךפי. d j  טעלענרא£לש .
) blow, knock םדןלוקה. p i פ . - ) t  טעלעמעטשע .

 מכה.
) telescope משקפת. p l ן . - ) 8  טעלעפקאפ .

\ .V-) telephone (pl פלפון(מכונה לדכי 8  טעלע&אן .
 על ידה מרחוק).

pi(, telephone g i r l  (-8.טעלעפאנלטטקע ט .
 telephone operator םון!לת במכוןת ה§לפ1ן.

to telephone v. a הורש 8ל ,יד  טעלע&אנירן .
 הטלטין.

 טעלעפען .n .מ to trudge הלך בכבדות.
) plate צלחת. קערית, טיןקא. p l פ . - , -) t  טעלער .
to show very ארויפווייזן אלץ אויפן טעלער ( i d . ) — 

 clearly הראה ברור מאד.
) little ptate צלחת קטנה. p l ך ע -  טעל־>רל .* (

) דאפ טעלערל פון הימל the moon הלבנה; i d . ) — 
 something impossible דבר אי־אפשרי א<.

to spread a ru- צעטראגן אויף טעלערלעך ( i d . ) — 
 mor widely הטץ שמועה ברבים.

to state in deצעלייגן אי־ף טעלערלעד ־ ( i d . ) — 
 tail באר דבר לטרטיו.

sponger,hanger- (pi פ  טעלערלעקער (-, -
 on מלחך פינכא.

taste (pl-;ground - . s  טעם ; ,eense.טעמים (
 reason - , ^כל, תכונה,

 א) ויען איינער וויל האבן עטעם. וואט איז אוטטענליך צו
 דאקאזען. זאנט מען: •ער ודל האבן דאס טעלערל טון היטל״.
 דאס ווערטל געטט דך דעוטון. וואט קלייגע קינדער ווילן אשט

 טע זאל זיי גענן די לנגה.

something very small ( p l ך ע - ) 8  טל־וטטרל .
 דבר קטן מאד.

) traveling-bag צקלון. p i ט ע ק ט -  טלוןןטעק (
 אמתחת; bundle ןוקילח.

.  טלייען־־טלוען
) trot מדןלך־םום א). p l . \ -  טליפ .* (

to burn without flame v. n בער ?לי  טליען .
 שלהקת; to smoulder גחל.

.-prayer-shawl ( p l  טלית .8 (טליתיפ .
bag for the prayer- (pl. ק ע ז -  טלית־ן|זאק .8 (

 pfc shawl ל&לית.
manufacturer of prayer- ( p l עם - ) s. טל יתנלק 

 shawls עושה ן!לי1ח.
ת. ו פ נ ב ס .ן^) = אךבע־ - ) s  טלית־קטן .

8.||;-unclean, impure ( p l a (טםאים . d j  טמא .
.-unclean man 

, - unclean woman ( p l s (טמאות .  טמא" .
 טמאהייט .uncleanness, impurity 8 טמאה.

 טגוף — טינוף.
 ט;פת = טינופת.

hush! i הם1 n t  טפ .
plate as ornament for the ( p l . f-) 8. טפ 

.-scroll of the Law 
feminine termination of noun^ 8uff. ״טע 

 ך.בךה נופפת לשמות להוךאת מין נקבה כ).
) theatre תאפרון. בית p l ס - ,[-) 8  טעאטער .

 משחק; fun שןןשוע.
) ballet מחולות p l . ^ נ ע ט _  טעאטעד־ןןטאנץ .8 (

 ד,טחנ;ם.
) play, drama ?מןיןוק. p i ר . ע - ) 8  טעאטער־שטלק .

 חייין. ךר$ה.
) theologian עוסק ?חכמת !ךאלהוח. p l . \ - ) 8  טעאלאג .

 טעאלאניע .theology 8 חכמת זןאל־הוח.
) theory תורה. הלקה; עיון. p l ס -  טעאדיע .8 (

theoretical a עיוני. d j  טעארעטיש .
every day a יוס ייפ. d c . | daily a יו?זי; | d j  טענליך .

one having free ( p i ס - ,-) 8  טעג־עסער .
 board by days in several houses או?ל £ל

 שלחן א:.רים בימים קצובים.
־עםעד. ) (.cont) «־• פענ p l ס - , - ) 8 . ר ע פ ע ר & ־ ג ע  ט

 טעהע .sorrow, sadness 8 ;גו., חונה.
.-mistake, error ( p l . ) - ) 8  טעלת .

.-decided error 8  טעות־גפוד .
typographical error, mis- 8  טעות־הך וס .

. - print 
ט .8 י -קי |  טעטלג .active adj חרוץ. שוקד על 9ןן$הו; ן

 3ריצוח. קיקידה.

 א) פויליש kius• כ) = אראטעאיש -יו א.
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קע .#>carpenter's a של #ר. נ אי י  טעסל
ט carpenter (pl נןד. - ״ (  טעסליער .

 טעפליעריי .carpentry a גגרוח.
•t¥i?D to hew, square «. a. טעטען 

\ tapestry (pl כביד. סיבר. ~ ) 8  טעפוך .
) potter יוצר חרש. קרר. p l פ . -  טעפער .8 (

 טעפעייי .potter's trade t ןלאכח יוצר חךש;
 pottery ביח יוצר חרש.

) small tray ?!ם p l ך . ע ל ~ ) 8  טעצ^ולע .
 saucer תחתיזה.

portfolio, ;וץק. :לקוט satchel ( p l ם . -  טעקע .8 (
 paper-case היק לגירוח.

 טערטל־פערטל .a game at cards 8 מין מע\חק
 בקלטים•

ם territory (pi ?יריטוריה. חבל -  טעריטאריע .» (
 אדמה•

to bungle, botch «. a ןנעוד, באופן נס.  טערכען .
 ;!שד. בלי כשרון.

) thermometer מדחס. P 1 ס . -  טערטאטעטער .8 (
) termit נ$;ה ל?ןה. p l . f-) 8. טערכיט 

 טערטלן .term (pl. 8 ןמן קבוע; term מלח.
 בטוי.

ם floor-deal (pl קרש לירצ^ה -  טערטיצע .8 (
 (לוח p לקרקע הבית).

) sloe, sloe-thorn קיץ. p i ט -  טעדנע .8 (
 סילון.

of sloe a של קוץ, >ןל קילון. d j  טערנען .
. ן ע ק ז י ל ע ר ט  טערעלייקען -

 טערעט .mockery, raillery 8 לןג, החולים.
to make fun of a מאכן טערעס 6ון אומעצן — 

 person לעג לאיש.
to pull v. a מרט, משך הוד, ןהנה.  טערעפען .

to shake, tremble v. n לעד.  טערעפעשטשען .
patient a סבלן. d j  טערבעליווע .

 טערפעטין = םאדטענטון.
 טערפעןי .to suffer, bear, endure «. a קבל;

 to tolerate סלל, החיחס בסבלנוח ל־.
to grow stiff v. n ךוחקשה (אבר>,  טערפען 2 .

sharp, sour a 5ר. חמיץ; ||-קי_יט .9 d j ע . ק פ י ע  ט
 sharpness, sourness ןזךירוח, ?זעם חמיץ.

) Turk תוךקי. חיגר. p l  טערק .8 (-) .
 טערקיז = טורקוז.

Turkey n מוךקי,ה. p r . י  טעי״ ק י
) Turkish woman א^ח p i ס . - ) 8  טערקיניע .

 חךקית.
 טערקוש .Turkish adj תוךקי.

Turkish bath, steam-bath פערקישע באד — 
 מרחץ חורקי, מרחץ הזעה.

 — םקרקושע ייייץ maiz, Iindian corn חירם, דורד,.

without rhyme or ־־ אן א טעם און אן א ראם 
 reason בלי בל טעם.

) prison, jail ביח לסר, ?לא. p i ט . -  טעטניצע (
dark a אפל. d j  טעמנע .

) subject נישא. נושא הענ;ן. p l  7 .8טעם (~0 .
 טעמ£ .blunt adj קהה; dull ק#ה דןבנה.

 — |א פעמפער מוח a dull head מוח אפום.
) tempo, time ?זרח העח (נשיר). m u s .  טעטפא .8 (

) temple הי?ל. p l . \ V ~ ) a ל . ן ם ע  ט
) temperature מךח ההם. p l . f-) ». טעט^עראטוו־ 
) temperament מ;נ. p l . ] - ) 8  טעט^עראטענט .

 הנבונה.
\ .tenor (pl טנור (קול). ~ ) a  טענאו* .

to deal in second-hand goods, v. n ק . ל ד נ ע  ט
v. r ך . ו ז - |  sell frippery סהר בךלךם ;ש?יס; |

 to play, trifle with השו1!?£ע עפ־.
dealer in second- (pl. ם - .-) a  טענ^לער .

 hand goods איש םוחר בדברים ןשניס.
woman dealing in ( p i ט . - ) 8  טענז|לערקע .

 second-hand goods אשד, סוחרת כד?רים ישןיס.
stole', sacerdotal ( p i ט -  טענלע־ווערענדע (

 vestment ?גד השרת (לכהן) א)
- ט tendency (pl גפיה, שאיפה. מג;־ה. ) $ זענציע.  טענ
 טענזןענציעז.having a tendency adj שיש לו נטיח.
claim, pretension ;-plea ( p l  טענה .8 (טענות .

 תמיזעה; argument-, הוכחד.
8 (טענות־וטענות.pl) claim-, תב;עה;  טענוךופענד, .
 controversy, contention, argument ןכוח

 הוקהה.
to claim, pretend ;טען to plead v. n. טענדן 

 תנע.
so smear, blot v. n לכלך, קכוןם,  טעננולען .

 טלוטש.
to scrawl, to scribble טעגטלען מוט דער טען — 

 כר,ב באוטן גרוע.
 טענענבוים = טאגעגבוים.

to dance v. n ויקד.  טענצלען .
) dancer למוד קחול; p l פ . - ,-) 8  טענצעי .

 מרקד.
) female dancer מחוללה, p l . D-) ». טענ^ערקע 

) crucible, melting-pot בור; p l . \ ~ ) a  טעס^ .
 puncheon ךטום למטבעות.

testament a בריח.  טעטטאפענט .
the New Testament רעד ניער טעסטאמעגט J— 

 בליח החדשה.

׳ ווייל א ן י ח א — ר ע ה א 1 j c l y ,t$dy-ow א) אפשר פון םייליש 
 «ענר|ג־ווערעגדע £ארליינט דך אייף 6ארןט און אויף הינטן,

 וד אן ארנע־כנטוח.
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 — טאן א טראבט to think חשב. העלה על הדעת.
 טראכטן .» .» to think חשב, דהה.

 טראך־עטאזשנע .of three stories adj בעל שלש
 ךיויטית א),

•*si י*ן קיל} to crack, crash v . n  טראכקען .
. ( ב ה צ ) tassel ד p l . f-) s. ( י  טראל(

.o> א ל ר  טראלט = ט
 טראטאט .* shaking, iolting נ;עגוע, טלטול.

to shake, jolt «. a והנע, הלטל.  טראטאסען .
. ע ב ו  טראטבע = ט ר

ן ע ב ו ר  טראמבען = ט
) tramway ןזבלח נךןל p l - ט .  טראטוויי .» (

 עיר. מךןבה כללית.
) trump הקלף ק«ג*ס• p i ן . -  טראטף .* (

. ט ו י מ ו ר  טראפפייט = ט
א| .train-oil, blubber s עטךן, שמן ןןים.  טי

\ .throne (pl ?םא ההלכות. V ~ א| .8 (  טי
) ladle ?ף בוח^ת p l ן . ע ~  טראנזשיר־לעפל .* (

 בחשה ג>.
פ .rag (pl םחןה, סמרטוט. -  טראנטע .« (

ן transport (pi ה^בךה• הןזקרת - ) s. טראנטפארט 
 קחורה.

t מגבר׳ הןןקר 0 transport v. a  טראנפפאדטירן .
 םחויךה.

transporter ( p i ם .  טריאנפפארטירער .« (-, -
 מ^נביר׳ גיעביר סחוךה.

transportation (pi. \ ~ ) 8  טראנפפארט־קאנטאר .
 office עמק העביח מהורה.

corruption, bad smell (of wine) 8 קלקול,  טראנץ .
madness, stupefaction :(הצווחה, באש >של משקים 

 שגעון, רוח עועים.
blind, window-blind ( p l . \ ~ ) 8  טראנצפאראט .

 וילון (החלון).
. ט ד א ט ם נ א ר  טראנצפארט = ט

. ע נ ו ש ט ש א ר  טראטטונע = ם
ם crack, crash (pl קול .רעש ע - ) s  טראפק .

 knock הבאה.
to live in high זיר &ירן מיפן םראםק ( i d . ) — 

 style התנהג בתטארת.
. ן ע ק כ א ד ט ־ ־ ־ ן ע ק פ א ר  ט

) hit, chance הצלןוה. p l . \ ~ ) 8  טיאףי .
־ .syllable (pl. [-) 8 הקרה. ף א י  ט

 — האלב טראף לנועגען to spell קרא לאוחיוח.
 — גאנץ טראף לזיענען to syllabise קרא להברות.

 א) ניי לינעצקין אין ..דאש חטיד־שע יוננעל". נ) = דייט•*
ל אין עם־הארציש גאכנעטאכט 6 ע ל * ר י ש < ג א ר  o .Troddel ט
. ר ע ס ע מ ־ ר י ש נ א ד  :אך דעם דייטש־ 6ר8גצייזישן ווא־ט ט
ר איז 6ון י ש נ א ר  א טעסער צום שניידן חלקים כייס טיש. ט

 פראנצייזיש trancher, שניידן.

to play a per- אטטאן אומעצן אויף טערקוש ( i d .  ־־ (
 son a trick עשה מעשה של חריצות לאיש.

) turtle-dove תור(יונה). p l . \ ~  טערקל־טויב .8 (
 ט6ו = טו, &וי. 6ע.

width of the palm of the ( p l  טפח (טפחים .
. — hand ( v i e a s u r e ) 

.-secondary matter s. טפל 
ty;סלק old part of a town 8  טםל־פקום .

 של עיר.
ם לןןמד. ו ם w h o a 1 i n t קריאה <£, !ho. ו  מטרו, טפרי

. ש  טפש = טי •
. ה ש ט י  טפשה = ק

. ת ו ש פ י  טפשות = ט
. ־ ח ו ש ^ י  טפשומ־פד. = ט

weaver's workshop (pi. ם - ) 8  טקאטשילניע .
 בית האריגה.

 טקאצקע .weaver's adj של אוך^ים.
hand - made linen ־ cloth טקאצקע ל*ווגט — 

 מין בד עשוי בידים.
trinity 8 שלוש (של הגוצרים).  טראאיצע .

) carrying נשיאה. p l (-) «. טראנ 
to get into a fit of run- טאן אומעצן א טראג — 

 ning היה לאיש התרגשות טתאומית לרוץ.
) litter, stretcher ה^ה ל&אח p l . f - ) 8  טרא נבעט .

 בד. חולים.
- .&ן) tragedian ?יעיבוק ?ןוןויה. ) s, טראגיקער 

 טראניש .tragical adj מ?ןןיב.
v (נעטראנן.p.p) to carry, bear גשא; .״ .  טראנן׳
to produce ;(נגד) -  to wear גשא, השתמש ק
 ןשא (6רto bring in, yield ;0 הכנס (יזח);
to be preg- :הס^יק to be sufficient, suffice 
to be v. r ך . ד - |  nant, be with child הרה; |
to pack ;(נגד) הןשא to wear ;הןשא carried 

 off, decamp ברה. הקלט.
. ( ג ז ד ע ג א ר  טראנן׳ .pregnant adj הךח >— ם

words are ן זאגן ווערט טען נום םראגן ו p r o v ) 6 . ) — 
 of no effect אין ממשוח בדברים.

. ג י ד ע ג א ר  טראננדיג = ט
8 ט . י י ק -  טראנעדינ .pregnant adj זזךה. ^עברת; ן

 pregnancy הךיון, עבור.
) tragedy ט1ןך:ה• p i ס . - ) 8  טראנעדיע .

) tradition הפורה, קןלה. p l ט . - ) s  טראדיציע .
) treading מךךך; step $עד. p l . -  טראט .# (

) side-walk הךךקה. p l . j-) 8  טראטואר .
) draft, draught המחאה. p l . D-) «, טראטע 

a team of three horses ( p l ס . -  טראיקע .3 (
company of ;ןולשה םוקים ךחומיס .יחד? abreast 

 three חבךה של של?ה.
crack!, crash i קלל רעש. n t ך . א י  ט

 טראבט .thinking 0 מחבובה•
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funeral march (p נגץד. l [-) 8. טרויער־טארש 
 ללדת ד.§ח.

 טרויעי) .to grieve, mourn v. n החעאב. החא5ל.
 טדויעיקי_יט = ס ר ו י ע רו נ ק יו ט.

. ע ק י א ר  טרויקע — ם
. ע נ ו ר  טרומבע = ט

) trumpet חציןןרח׳ שוטר. p l . \ -  טרוטייט .8 (
. ט ו ו מ ו ר  טר1מייטער = ט

St>fl to sound the trumpet v. n  טיז0*טעדן .

 בשוטר.
. ע נ ו ר ט ־ ־ ע נ מ ו ר  ט
. ף פ א ר  טרוטף = פ

) coffin אר1ן(לפת). p l - ם . ע .8 ( נ ת  ט
. ף מ א ר  טרונף = ט

) drink, draught שהיה. ןםיאה. p l -  טרונלן.8 (
 — טאן א טרונק to take a draught שתה או גםא

 טעם אחת.
 — טאז א טרונק בראג6ן to take a drink שחה נום

 יין שרף.
•nnp coward ( p i - ן, - עט .  טרום .8 (

ט .*?ן) strawberry ון־נךי אך^ה. -  טרוטקאווע .8 (
A® ןויח corpse (pi ן• - עט -  טרום .* (

truffle (a m סין u s h r o o m ) ( p i ט . - ) 8  טרופליע .
 פטרןה•

) troop, company להקה >של p l ט . ~  טרוםע .8 (
 משחקים).

8  טריקן.#dry <u ;?ש; barren ברחי פולי; ||-קי_יט .
 dryness ייבש. ;בשוח.

to come off with a אפשגידן פרוקן ( i d . ) — 
 whole skin יצא בשלום טעגין רע.

) slum רבע ןןגןה ש־י ןןיד. p l ט . -  טרושטשאבע .8 (
, ה ח ך י  טךחה = 9

to trouble, molest v. a הןירח. הקדר.  טךחענען .
 הטר2•

troublesome person, mo- ( p l ט . -  טרחענעל .8 (
 lester םן»ריח. מטריד, 9פךע.

) triumph ןצחון. p l . \ ~  טריאוטף .8 (
tjb\f .rjpj to triumph v. n ?ןצחון.  טריאוט&ירן .

. ר ע ט א ע ט ־ ־ ר ע ט א י ר  ט
muddy a ןןכוד. d j  טריפ׳ .

) pinion או$ן 9?ש האי«ים (גשעון^ p l . \ ~  טריבי .« (
) tribune במה. p l ס . -  טריבינע .8 (

foot- ».ןעד. ן9יןןד step, pace (p l -  טריט .8 (
, זעקב. ל ת  print וישם ה

, —שאטם, 9 ר ם ע ט = ג י י ה  טרגי. -
one who removes the ( p l ם ע -  טרייבאטש .8 (
forbidden fat and veins from kosher 

 meat, a porger נ;1קר•
ם 2ל ?2י ני9לם» י ^  טרייב־אייז .drift ice 8 גועיי גןנ־ח ה

. ש ט א ב ו ו ד  טרייביטשער = ט

, ן פ א ר פ  טראש׳ =
) cantillation ןגץה; accent &_עס. p l . -  טראפ* .8 (

 3 .8טראפ simpleton םכל.

 — !נארושער טראט fool טםש, שוטה.
) tropic עגול ההפוך (חוג תקוטת p l ( - ) 8  טרא^לק .

 ה^טש).
tropical a אשר לעגיל ההפוך. d j  טראנ^יש .

 — טראפישע לעגדער tropical countries המדינוח
 אשר באזור החם.

- . - ס .drop (pl טפה.  טראפן .8 (
"the bitter drop," דער ביטערער טראטן — 

 brandy יין שרף.
. ן ט א ר פ ־ ח ו ש ל  — יום־כפורדיגע פראםגם, ז. ח

) rag םחבה, פמךפופ. p l  0טראו£קע .8 (״ .
saw-dust 8. p ןפרת. l  טראוגינעט .

to spend v. a הוןןא. בןגיז.  טרא גען .
highway (pl f ךךך קולולה, ןךך -  טראקט .8 (

 ה? ילד•

) treaty א9ןד״ ?ךית. p l f-) 8. טרא־טאט 
) restaurant בית אכל. p l f -  טרא!ןטיר .8 (

to negotiate ;בבד ?•־ to treat «. a  טראקטידן .
 בוא במשא ומתן עם־.

restaurant-keeper ( p l ם ע -  טראקטןרשטשיק .8 (
 מגל בית אכל.

 טראשטש .reed s קנה; cane םשיעגת כןנת•
. ש ט ש א ד ט = ע נ י ש ט ש א ר  ט

of reed a של קןה. d j  טראשטשען׳ .
. ן ע ש ט ש ע ר  טראשטשען* = ט

. ת ו ד ך י  טךד|ות = ט
trumpeter (p לה^ר. i ט ע -  טת1:אטש .8 (

) trumpet חצוצרה. p l ט . - ) 8  טת«:ע .
to blow the trumpet v. n הצצר ?חצוצךה.  טת1:ען .
) small pipe אבוב אי צגור p l ט . -  טרי1:קע .8 (

 ,קיח•
a busy 8.||;ן1פוק occupied, busy a d j . ' י  טר

 person אךם זעםוק.
 טרו* .labor, toil s ןןבוךה. ן1קל.

member of the labor (p l ם ע -  טרו״אומק .8 (
) party חבר למ^לגח הפולים, f o r m e r l y i n R u s s i a ) 
weari- ;כבד. ,קשה hard, difficult a d j  טרוךנע .

 some מלאה.
) bunch of grapes אשכול. p i . \ ~  טרו1ב .8 (

. ם ו ל p) = ח l \ V -  טרו^ט .8 (
) consolation גדוןזה. p l . f-) 8. טרו1טט 

to ven- v. r to trust v. a ה$«םן;||-ק״ .  טרו^ען .
 turje ןגלב לבי.

mour- ;עצב ) sorrow, grief ;גון. ז p l [-) 8.טדוןער 
 nint אבל.

sad, mournful a ןנןןב, גוגה; ןן - קייט .8 d j  טחץיערינ .
 sadness, grief ןןןןב, ;גון.

 ו
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 food according to law בשד שאינו ראוי לאכילה
 על פי הדין.

an illegitimate business א םריפער מפחד — 
 מפחד שחוא ננד החוק.

 — פריפע פחורה contraband goods סחורה שהובאה
 בהברחה המכס.

• sweet- ;וולל a glutton א פריפער האלז — 
 toothed person אוהב ממחקים. לקקן.

. ס ק א ו ו 6 י ר  טריף — פ
 טריף־נעוויר״ן .* myrrh נטף.

food forbidden by the ( p i  טריפה .8 (טריפות .
something ;מאכל אסור על ?י הךין dietary laws 

 forbidden דבר אסור.
 — עפן פריפוח to eat forbidden food אכל

 מאכלים אסורים.
vicious ;אסור forbidden adj. ע נ  טריפד^נער. -

. ( ת ו ד פ ה ו̂חח (  ךע, מ
vessels improper for use םריפהנע כליס — 

 כלים אפוריפ.
 — פריפהנער בוון vicious person איש משחח

 הםדוח.
one who eats forbidden טריפהנער האלו — 
a sweet- ;זולל a glutton ;אוכל פרפוח food 

 toothed person אוהב ממתקים.
 — טריפהנער מזל damned good luck הצלחה

 נדולה (נאמר על הצלחת אדם ר«0.
. ל ו מ 9 ־ ף י 1  טריפה־פפול = ט

sealing-wax 8 המר חוחם.  טרי&וואקפ .
 טריפל .tripoli, rottenstone 8 ?זין אקךקרטיקון

 (שעושיפ מטנו אבק לטרט 13 מתכת).
p*l נטיף ?ןיל drop of dough ( p i - עך .  טרי&ל .* (

. ( ק ר מ ס נ ו ש ל ) 

פ ) ?pi.icicle ^ן־־קרח?». - ) s  טרו&לקע.
to drip, drop v. n נ&ף, $ט$ף.  טרי&ן .

one who eats food for- ( p i - עפ . ) «  טריםניאק .
 bidden by law א1?ל טךטוח.

a. טריפע. (to pull out, pluck out (threads) » 
pi", to become «. r — ם י ט ו ח  1; |)עקר. מלט (

 threadbare קלה (כנד).
) gonorrhea זובבןור. m e d . ) ( p l ס . -  טריפער .8 (
) forbidden book קטר p i ם . -  טריף־פפול .# (

 אפור.
 טרילןא .* tricot קליקו >טין ארינ צמר).

dry ;לרב, יןש dryness ( p l  טריקעניש .8 (-) .
 land י.ב>ץה.

v. r. ש; עש; ןן-זיך?: to dry ס. o. n.טריקענען 
 to dry, become dry הח:5ש.

• ם י ו ם א י א ע ל י נ ו . י * ת ו ט ה ו ו ה פ ט ן • י ן א ש ט י ו ו א מ א ו נ י א י ) כ  א

.30 » י י , ז ע כ א  נ

paper-case, paper-tube ( f l . "JP-) 8. טרייבל 
) אבוב של נ,ר (לטינרטה). o f a c i g a r e t t e ) 

to ;נרש to drive ( p . p a .״ (געט*י£ .  טרייבן .
to still, ;ב־ pbij .ןי־יה to carry on ;דואץ urge 

 distil 1קק.
 — טדיבן נעשס&נ* to carry on business עפק

 במפחר.
to make fun טרנובן שטאס. טרמבן קאטאוועם — 

 בדה. החבדח.
 — מריבן בראנ6ן to still brandy זקק יין שרף.

to drive a person מריבן אומעצן צו משוגעח — 
 mad הבא איש לידי שנעון.

 טרי^בער .* driver ק3הנ(בהמות נושאות משא).
to remove the forbidden fat v. a  טרייבערן .
and veins from kosher meat, to porge 

 to beat, drub (81.) ngj ס?הא).
) moving-spring .ק$יץ p i ן . -  טרייב־&עדער .8 (

. ( ן  סטןיע (בשעו
conso- ;נחום comforting ( p l ק . - ) s. טרייפטוננ 

 lation נתמה.
 טרייטטן.to comfort, console v. a גחס.

) comforter ^חם. p i - . - ם .  טרייפטער .8 (
v. r |-זיך .  טרייפלען.to shake v. a עןנע. בשבש;|

 to shake נוע. ל,ח$נע; to shiver לעד.
 טרייף = סליף,

 טריישאפט .faithfulness, fidelity 8 אמוןה.
. ם י ס פ פ ״ח א ) trillion ןנךליון (1 ע p l . \ V -  טריליאן .8 (

. ( ם י ס פ כ א ״ פ י , 1 ע ד ק י ר י ט א ג  ו

. פ ע ל א ו ט ־ ־ ט ע י ל י ר  ט
 טדיסקען.to sing "trim trim" v. n ןקר •טךימ־

 טךיס׳.
) tripod סצוקח. p l . o -  טרינאזשקע .* (

 טרינישקע = טרונאזשקע.
נק־נעלט.  טריגקאל = טרי

) goblet כוס. p i ר . ע ז ע ל נ -  טרונק־;גלאז .» (
drink-money, tip 8 םתןח בסף.  טרינק־נעלט .

) to*drink שאה; p . p  טרינקען.a .־t (געטרונקען .
to drown v. r הטבע. ל . י ז - | | 

) drinker שיתה. p i פ . - ,  טרינקער .8 (-
 טריפנען = טרעסנען.

) strawberry ןרנרי אדןזה, p l - ט .  טריטקאווקע .8 (
improper according to adj. P ~ • י ע  טייףי -
k׳t ¥איני" לאיי לא?ילדי על 9י סןיין; e dietary laws 

 illegitimate שהוא ננד ד.הק.
meat which is improper for טריפע 6ל.יוש — 

ש י ם ו ; ד ר ו ק ן מ ש י ו ו א ל ן א ס ו מ 6 י ו ו ע ז נ י ר ן א ע ב י • ר ) ט  א

ש . ציעןHTH6T©PC;ריינינן, י ס ו ר נ י י ל ; ק ן פ ו צ H T L 6 r e p e 

. ד ל א ו ) א ו ן ק א ה ם ־ ו א ן ( נ י נ י י ר פ ש trzebiC א י ל י ו • 
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one of his eyes is עם טרערט אום א! איינ — 
 watering אחת מעיניו דומעת.

- עס.crack (pi נפוץ.  טרעשטש .» (
to crack v. n המפוצץ; הבקע בקול.  טרעשטשען .

 טךף = קרי ף.
 טרפד• = פריפה.

. ל ו ס ן ־ ף י ר  טרפד.־ פסול = ק
 טךפהנער = טריפ הנער.

food forbidden by law a - , טר$ה.  טרפות .
large and heavy shoe ( p l ט . -  טשאבעטע (

 2על גדול וקבר.
) charcoal fume קיטור ןחליס. p l . \ - י .8 ( א ש  ט

 טשאדזען = ט ש * ד ע ן.
fumous, fumy a $לא קיטור נחליט. d j  טשאדנע .

 טשאוואון = טשוגון.
 טשאוואונערן = טשונונען.

) company, band חקר, כניק;ה; p l ס . -  טשאטע .8 (
 flock עדר.

to lurk for «. a אלב ל־.  טשאטעווען .
 טשאטעסווייז.in flocks ado ןןךרים מדים•

 טשאטשקע = צאצקע.
 טשאכאטקע .consumption 8 ?חפת.

 טשאכאטאטשניק .consumptive 8 חולה #חפח.
to whip, lash v. a סלקה, קבה בשוט.  טשאכטשען .

to pine oway v. n זעפ4ף. קחש. ק . נ כ א ש  ט
Sabbath dishes cooked ( p l . f-) 8. טשאלנט 
during Friday night in a closed stove 

 and served warm סמין. ספרם.
board for cio- ( p i ך . ע -  טשאלנט־ברעטל .* (
sing the stove into which the dishes 
 for the Sabbath are placed לים־עץ להפוי

 התנור ששמים בו אח סיןבשילים לשבח.
) draught ריס פםלש ועיבר. p i ט ע - ) * . נ  טשאנ

) sentinel עו^ד על סמשמר. p i - עט . ) s . ואי  טשאטאו
police-office, round-house ( p l (-) 8. טשאפט 

 בית המשכרת.
 טשאטטנע .private «dj ^ךטי.

sometimes a לטעמים. d o  טשאטעם .
) tuft of hair קוצה(?עי). p i ט . ע -  טטאםי .$ (

ט 1tank (p ניניה נדולה. ע - . ן 8 -  טשאם׳ . (
tunnage, tax laid on a tun 8 מכם  טשאפאווע .

 על חביח (׳טל טשקה).
 טשאפעק .bribe, extortion 8 ?זקח שהד.

to stand before a person v. n  טשאפקעווען .
ד לטני ט נ c a p in hand, to humble oneself 7 

 איש עם מצנפתו ?;דו. סחרפם לטני־.
 טשאצקע='צאצקע.

 טשאק .splendor 8 הדר, קב1ד.
with all one's splendor מוט( נאנצן טשאק — 

 בכל כבודו והדרו.

) tripe, guts קךגים, מע:ם. p i ם . ע -  טרעגוך .8 (
to demand, require v. a ןדש, >ןאל;  טרענעווען .

 to summon קריא, תבע.
) carrier, porter נ$1א p l ט . - , - ) a עי .  טרענ

 ק?ל׳ סקל.
alarm, disturbance ( p l ס . - ) 8  טיעוואנע .

 חךךה. דןןזלה. מהוקוה.
 — קלאםן טרעוואנע to beat the alarm חוטף בחף

 לע|רר.
$ .treading 8 ךמיפה: step צעד. ע י  ט

 — |טאן א טדעט to tread רםס; to step צעד.
) treadmill לסןס של סוסים. p l . f-) *. ל  טיעטמי
to tread, trample v. a ךלך, ךbס. בוס; . n  טרענףן .

 to tread, stfep צעד.
) trill, quaver ס?סול(בזמרה). p l ל .8 (-) . ע י  ט
big-bellied person ( p i ד . ע כ י י ב -  טרעלןןבויך (

 בעל בטן נדולה.
to sing ;(נזטרה) קלסל to trill v. n  טיעליוקע) .

 זט1•
to trill, quaver v. n ס?םל (בזטרה).  טיעלן .

) hurl, throw השלקה. p i ם . ע - ) 8  טיעלע״ן .
 טרעםבוך, טרעסבע = ט ד עלב ו י ך.

to rip v. r. ך י ז - | to rip v. a קלע; |  טרעו^ן .
 הי נקרע•

 טרע^קען.to give to drink v. a סשקה; ןן-זוך
to drown v. r הקבע. . 

) lace, galloon רקמה, ךקמח p l . f-) 8. טרעשט 
 ןהב או כקף.

to burst v. n ך,חטוצץ; הת6.קע•  טרעמנען .
 טרעמע .shaking, shake 8 ן׳ןנוע.
 — נעבן א טרעםע to shake ג?ןנע•

•EMffir ̂׳ נ̂ shaking, jolting a מנ d j נ .  טרעפעדי
 ןז>»לטל•

 טדעפעוויצע .intermittent fever 8 הלי הךעילה.
) step, stair כבש, מךרנה. p l . -) s  טרעפ .

ף .club 8 הצלב (נקלטים). ע י  ט
) little step כןשקטן. p l ך ע - ) 8• ' ל פ ע י  ט

) little drop טפה קטנה. p l - עך .  טרעפל 2 .8 (
to guess ;קלע אל המטרה to hit v. a  טיעפן .
 מ^לא(חידה); to happen, chance קריה, הקרה;
to come to v. r - זלך . |  to succeed סצלס; |

to meet v. r הפנש. e c  pads הקרה; || .
occurrence, happening ( p l . \ ~ ) 8  טר^פעניש .

 ?*ןידי•
) guesser מוצא חיךה; p l ס .  טרעםער .8 (-, -
prize ;םןיד ©ראש diviner, fortune - telleir 

 ט|רמ. נוךל.
) tear דמעה. p i . \ ~  טרעי .8 (

 טרעי] .to water ». n דמע.
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a kind of peasanVscoat (pi ס -  טשוטערקע .# (
 מ ן מעיל של אכךיס.

waggoner, carter, carrier (pl. עט —) טשוטאק .8 
 ?גליי!•

 טשוםרינע = ם ש ו ב.
 טשוקינע .lotto, keno (game) 8 לוטו, (משחק של

 כיטיסיפ עם מספרים),
tube of a to- (P1 ט ע -  טשב־ק, טשיבעק .8 (

 bacco-pipe ש^ךת של שק^רת•
 טשלהונקע = טשוהונקע!

ם .pp siskin, serin (pl* גטין ע -  טשיזשליק .$ (
 עוף קטן).

knockle-bones, jackstones, dibs 8 . p l טשליכן 
 עצמית הקרטלים(מין משחק עם עצמית רגלי אילים).

) tea-pot קמקוס. תיון. p l ט . ע -  טשי״יניק .8 (
) האקן א משייגלק to talk at random רבד i d . ) — 

 בעלמא, דבר הבלים.
) tea-house בית לשתית קתה. p l - ס . ) s  טשי.ינע .
) rank מדרגה (כמשרת הפקידים). p l . - עם . ן ״ע ) s. טשזן 
) functionary פקיד, ממןה. p l ט ע - ) s  טשינאווניק .

) rent ך?י שכירות >של קרקעות). p l  טשונש .« (-] .
 טשיסטע .pure adj טהור; clean נכןי.

 — א םשיסטער יוגג a fine fellow איש יטה תואר.
 — א םשיםטער םשוגעגעד an actual lunatic איש

 משוגע ממש.
call to chickens i קריאה לתךננילוח. n t  טשיפ־טשיפ .
stamme- ;מך?ר כשריקה lisping adj. טשיפעליאמע 

 ring ?גלנ לשון.
to pinch v. a $צט, להץ.  טשלפען .

 טשיפעק = טשעשעק.
 טשיפקעלע = טייגל.

 טשיקאוונע .curious adj מוןר: remarkable ?פלא.
 טשיקאווע .curious adj מתאוה (לידיעה* יי שקרני.

 טשיקאוועט = טשיקאוועשטש.
remark-;ה לרעת  טשיקאוועשטש .curiosity 8 האו

 able thing דבר נפלא.
 — אייף טשיקאוועשטש for curiosity^ sake רק

 למען דעת•
) little boil, foruncle כיב קטן. p l s (_ עפ .  טשיריק .

to chirp v. n צט^ף.  טשירקען .
ush, p׳to clean (b !קח o l i s h ) 0. a  טשישטשען .

 (ניד כנרים במנישתי צחצח נעלים).
 טשכא) = טשעכאן.

) knave, rogue רמאי. ניהל. p i פ . ע - ) s  טשםוט .
knavery, deceit s רמאות, ?כלים.  טשמוטערי_י .

) blow מכה. p i פ ע - ) s  טשמעל .
to stupefy v הבהל, הךהם. . a. טשםעליען 

to run about, roam v. r שו?זט.  טשעהייען זיך .
chetvertak, quarter ( p s (- עפ 1  טשעטווערטאק .

 of a ruble רבע דןףיל.

 טשאקנדינ .merry, lively adj שמה, ןןלז.
to be merry, be lively t7. r. טשאקען זלך 

 ןזיה קישה א).
 טשאקען .to clash «. n היה, הקש.

to touch glasses טשאקען מוט דו גלמילמר — 
 השק כוס לבום (לפני השתיה).

פ devil (P1 שד. שטן, ע -  טשארט .8 (
a kind of earthen vessel ( p l ס -  טשארלע .8 (

 טין כלי חרס ב).
 טשארלעטשקע. סאדקלענערווארט פון ט שא ר ל מ.

 טשארנע .rough-draught 8 נוסחה ראשונה, נוםןוה
 לא-נקד-

) stork חסידה. p i ן . - ) 8  טשארינעהוז .
wooden tankard ;כוס cup ( p l - ט .  טשאשקע .8 (

 ספל של .עץ.
) tuft, forelock ציןןח ראש, p i - ן, - עם .  טשוב .8 (

 בלוריח.
 טשובאטע ,tufted adj ש!ש לו בלורית.

cast- ;ךזל טהתך? cast iron ( p l ם . ע - ) 8  טשונין .
 iron pot סיר של בךזל מדיהך.

small cast-iron pot ( p i ם . ע -  טשונונטשיק .$ (
 סיר קטן של ?ךזל מהתך

 טשוגונען .of cast iron adj של ברזל ןזהתך.
strange-8.ןר מוןר;|1- קניט strange adj. טשודנע 

 ness ןרות.
 טשודיון = ש טונ ו ן,

 טשודיונטשיק = פשונונטשיק.
 טשוהונען = טשו נו נ ע ן.

) railroad מבלת ברזל. p l ס . _ ) s  טשודונקע .
at full speed a ?מרוצהמהירה. d v  טשייאליעם .

to boast, brag v. r התפאר.  טשויאניען זיך .
. ק ע ו ו ש  טשיואק =' ט

) nail שסמד. p i ם . ע -  טשיועק ן
) nailer of shoes מסמר p l ם . - ) s  טשוועקעווער .

 ??לים
light (of sleep) ;תשני sensitive adj. טשוטקע 

. ( ל (שנד, ק . 

•w. לד: kid ( p i  טשוטשיק .$ (- עט .
scarecrow, bugbear ( p l ס . -  טשוטשעלע .8 (

 מפלצת דחליל,
) puppy כלבקשן ?לבלב. p i ט . -  טשיטשקע (

) a kind of overcoat מין בנד p l  טשויקע .8 (-0 .
 עלייז•

to wake v. r to wake v. a עירר: ןן - דך .  טשוכען .
 ap התעורר; to scratch oneself התנרד.

 א) פין דייפוש schakern. זיין לוסטינל ב) ווייסרוםיש
 tQfip*o א כלי צום רייגן מאן! םוטער און אנדערע זאנן 6אר

 געםעקסן.
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grafted twig :לקקה•? grafting 8. טשעםקע׳ 
- י מ י  ל

clean- 8.ןקי; |1—קייט clean, neat <K#. טשעפקע׳ 
 ness, neatness ןכןיוח•

) .cheque, check (pl הקחאה• - )8  טשעק .
pale of Jewish settlement (for- 8. טשעיטא 

\ תחים ל.;הודיס (לפנים כרוסיה). m e r l y i n R u s s i a ) 
 טשעיטען .to draw ». a שךטט•

ר י ק.  טשערלק = ט שי
. ע ק ש י נ ר ע ש  טשערניטשקע = ט

whortleberry, huckle- (pl. ם - ) $  טשעיניצע .
 berry, blackberry גרנו־ השחיר.

 טשערנישקע .fennel-flower 8 יןןח >זיע כמון שחור).
) turn תור םךר. p l . D-) 8. ע  טשעי

) herd, flock, drove עיר. p l ס . -  טשעדעדע .8 (
by turns a חליטות. d v  טשערעווילז .
 טשערעט .reed (pi. f-) 8 קנהא).

of reed a של קנה. d j  טשערעטן .
) skull קלקר. p i ם . ע -  טשערעט .8 (

ם .turtle, tortoise (pl נב - ) s. טשערעפאכע 
 ה*ךייז•

. ע כ א ט ע ר ע ש ט פין ט ר א ו ו ר ע ג ע ל ק ר א  טשערעםאשקע. 6
) tile 'לקנו* גג רעף. p l פ . -  טשערעםיצע (

) cherry יקןקנןוז. p i . C - ) s. טשערעשניע 
ן ע ט ר ע  טשערםען •» ט

• י ע י ל ס ע י ט ע י י ס ע ש  טשעשליער = ט
. י י ע י ל ס ע . ט ז ״ י ע י ל ס ע ש  טשעשליערלל = ט

ו ע ם ע ו ט ע י י ע י ל פ ע ש ט =  טשעשען׳ *
v. ״ י to caress 0. a לטף •ילד*:ןן-ילך •  טשעשען* .

 to be delighted התעןנ.
to enjoy oneself with טשעשען ויך טיט אימעצן -

 a person החעננ עב איש.
• ט ע י ע ש  טשרעט = ט

 טשלעטל. 6איר,לענער1יאיפ 6י! ט ש י־ ע ט.

 א< פויליש oczerei .czeret. טראשטש

to chicane 0. n בקש •חיאנית שיה קלילות  יאבעיעיוען .
 י?רים עי־

•TV hunting 8. יאני 
ס .berry (pl ^רניד. -  יאנדע (

 יאנ־ווהונט * (-הלנט .pi) hound קלב
) jaguar :גואר גטין גמד אמיריקגי). p l . f-) 8. יאגואי 
to press ;דלף אחלי; ןךש to chase v. a. יאנן 
to run v. n רוץ;||-זלך .to run «. r רוץ.  האץ; \\ .
to pursue a person יאגן זיר גאך אומעצן — 

chetverik, grain- ( p i ט . ע -  טשעטוועילק .8 (
 measure מדת תבואה (שמנה קבים).

) Czech, Bohemian הימ»י. p l . ( -  טשעך .8 (
 טשע כאטעטשנלק » ט ש א כ א ט א ט ש נ ו ק.

 טשעכאטקע =־ טשאכאטקע.
) case, cover $יק. {1?$קח. p l ] -  טשעכאל .8 (

shield l i s h ( a k i n d o f c a r p ) ( p 1 פ . ע ~  טשעכאן (
 שיי שבוטא,

Czechian, Bohemian a של בוהמןה. d j  טשעכלש .
 טשעכעווע .scratching 8 סךיןוה.

 — א טשעכעווע טאן to scratch סרט, גדד.
to scratch oneself v התןרד. . r  טשלכעווען זלך .

 טשעכענער = טשעכיש.
 טשעלא .paragon 8 הנבחי וד.ט1ב.

ט .journeyman (pi שוליא ע -  טשעליאלניק .« (
 <לוזו־ לבעל טלאבה).

. ל ז ך  טשעללשטשע.8( - ס.pl)smelting-furnaceכור 5
valise, leather-case ( p l ם . ע -  טשעטארא] .8 (

 אמתחת, ארגז לדרך.
 טשעטערלצע .hellebore, sneeze-wort s הרזף

 יבין צמח מר).
to hew o ד?»5• r square v. a. טשעפליעווען 

carpen- ( p l ם ע ד א י ל - , ערט י ל -  טשעפווליער .8 (
 tor גןר.

 טשעםליעייל .carpentry 8 ג^רות
 טש׳;פ .rent 8 קכע.

 טשעפוכא .nonsense 8 אולח. ךבךיס קשליס.
the second stomach ( p i ם . -  טשעפטשיכע .* (

 of ruminant animals הקבר. ד.שנ«ה של בהמות.
to pick 0. r.'ןצ.ע;ןן-זלך to touch v . a. טשעפעןי 

 a quarrel, cavil התאנה ל־ שים ^לילוח ל״.
to graft, inoculate v. a הרכב הךבק.  טש^פען׳ .
- טשעםען טאקז to vaccinate הרבה אבעבועות בקר

 בןור איש.
) cap וטצנ^ת: bonnet מגבעת p l ה . ע -  טשגפעק .8 (

 אשיי•

the tenth letter of the Hebrew alphabet! 8.י 
ten n ?קורה. u m . || s דןאות היעקוי.רית באלף-ביה לי??רי 

yes a בן, הן. d v  יא .
ס .omelet (pi לייכת5ידם. -  יאאןטשנלצע .8 (

. ן ע ו ו ע ד ע ב א  יאבעין = י
ט .chicaner (pi ?בקש תואנות, ע -  יאבעדנלק .8 (

 איש מדון.
) chicane, cavil הטוש מושיס, p l 8 ( — ם . ע .  יאבעי

 אן!בח מדון.
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pl(, vesicatory p l a s t e r ס . - ) 8 ־ ק א י  .לאסטער 6
 diachylon ךט;ה מישכח הלחה א).

lost pred" יאכלוהו.athey shall consume it, 
. ז ד ב ב  (of a debt) א

the money is lost דאפ געלפ אוו יאכלוהו — 
 הכסף אבד.

 יאלאויע״ן juniper 5ר,ער.
) barren cow קרה שאיןה p l  יאלאווקע .8 (- ס .

 מולידה.
) clumsy big fellow אדם p l ם . ע -  יאלאם .8 (
 ןדיל ול<« ןהיר; blockhead, foolאךם קשה ןז;ןה, שוטח.

 יאלאפאטראן - יאלאפ.
son of a wealthy man ( p l ם . ע - «f-) 8  יאלי* .
 ?ן ן$7יר; dude, fop איש שתהךר כלבושו, גןךךן;

 simpleton, fool פפש. שוקה.
fashionable woman ( p l . D-) 8. יאלדאווקע 

 אשד. טחהךךח בלבושה׳!נד־ךןית.
ל ג?דח׳ ? foppish ac#. יא/ דיש 

 יאלדעווען .to make a fool of ». a הששה ב־,
 לעג ל־; to play a trick on ןםה.

of the leather of a calf adj. !יאלעוויטשעמ 
. ל  ;!עור #

 יאלעווע .barren, dry adj קל^י פיךי. י?ש.
 יאלעווע״ן = יאלאוועץ.
 יאלעווקע = יא לאוו ק ע.

misery !ל,י, ;>#ה} lamentation ( p l . f  יאטעי .8 (-

 מ?,׳ מ?ל•

mise- ;ןד,י, של *ער b y lamentable adj. יאםערליך 
 rable, wretched א^לל.

to lament v :לל. . n  יאמעי] .
corner in the front part ( p l . D-) 8. יאטקע 

b ס»ד. y ק החיצוןי ל ח  of an oven טןה 3
) bamboo אגמון. קנה ?יגים נ<. p l . f~) 8. יאטש 

 יאםשאוון, יאטשן .of bamboo adj של אגמון.
) מפה אגמון. p i ק . ע ט ש _  יאטש־״שטאק (

) January נןכר (החדש הראשון m o n t h ) 8  יאנוואר .
 לנוצרים).

 יאנטעוו .« (יאנטייוויט = יום־טוב.
ד י ג. ־ ט ו ב  יאנטעוודינ = יו ם

) fool טטש. p l ט . ע - ) s  יאנין .
 יאנקאטע = איקעוואטע.

) hawk נץ, א;ה. p l ט . ן - - ) s  יאטטרעב .
pl.gum (0 חניבןפ / t h e t e e t h  יאםליעם, יאטלעם .8 (

 (נשר השנים) ד).
jasmine 8 יסשין (םרח).  יאפטי) .

ן דעם ווארט ג 6ו ג ו ז ״ י ג ו א . א 6 0 י ו ן איז. זעט א נ א  א) י

. ן נ א ר פ ש ע ש י א ע פ א ר י י א ע ל א ן י א ט צ ו נ א ב ט ר ע ו  diachylon, וואס ו

ן דריק אויף ק י א ט ו ווע־ט ארויסנערעדט מיט א ש ה ו ל כ א  י נ) י

.dziqsta ד< פויליש ? KaMuuii 1 ״הו״. נ) רוסיש' 

to run after a person (fig.) ;רדף אחרי איש 
 בקש קרבח איש.

. ע ד נ א  •אנעדע =־ י

haste ; ה מ ר ) running מ p l . [-) 8  יאגעניש .

) iodine יוד (ננטיה). p h a r m . ) 8  יאד .

 יאדלאווע .of fire adj של אשוהים.
פ .fir-tree (pl אשיי* - ) s לע . אי  י

י1. ו = יאדלאו ע נ ע ל י א  י
to vex v. a הצק הלאה.  יאדען .

 יאדעי .8 (~ן.pi) kernel סך^ז 1ךעיז•
 יאדערדינ ,full of kernels, kernelly adj 9לא

 2ר?יניס; stout, lusty (fig.) חןק. קריא.
 יאדעשלימע .asthmatic adj ק*ר הנגישה; ןן-קי_יט.«

 asthma קצר הנשיאה.
. ר ע ד א ע = י  יאדי

. ן ו : ק = א  י
to produce, exhibit (a pa98port) v. a  יאייע) .
to show oneself r. r. הךאה (תעודת םסעה |1— דדך־ 
 הןלה; to appear, present oneself הךאה אח

. - נ ט  פני־. בוא ל
showing, producing ( p l ס . -  יאיוקע .8 (
appearance »<הךאוח (תעודת מסע (of a p a 9 9 p o r t ) 

 ?יאה לפניי.
.-despair 8  יאוש .

) trip, journey ןסיןןה• p l ם . -  יאזיע .8 (
) hedge-hog קפוד, p l . \ ~  יאזש .9 (

 יאזשלק. 6ארסלענערווארט 6ון יא ז ש.
) boy (cont.) ןער. p l ס . ע -  יאט .8 (

bastard ; י ל : child (cont.) ( p l . * [ V ~  יאטל .8 (
 ממזר•

 יא־טעכיע־דאט .important person 8 אדם חשיב א).
he is quite an ער אוז א נאנצעד י«־טעביע־דאם — 

 important person אדם חשוב הוא באר.
 יאטקע .8 (- עם .^ן) meat-market חנוח של בשר.

 אטליז.
butcher's block ( p i ר . ע צ ע ל ק -  יאטקע־ןןקלא״ן.8 (
kick with the knee in (81.) ;סךן של קצב 
 a person's buttocks ?עי^ה בברך באחורי איש.
v. r. ״ולך״ — f| ;שנל to generate pus v. a  'אטרע! .

 to suppurate ד,חמןל.
ך.  יאך = או

) yoke על; duty (fig.) חובה. p l . f -  יאך .8 (
 יאכטי = יאנד.

 יאכט yacht 1 ןןניח טיול.

י «, איך וועל פ A 6 % « * ־ J » I 6ון דעד רוסישער 6ראזע (  א
 דיר גענן ז
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annual set ( p i ג . נ ע נ - , גען -נאנ ) 8  יאר־ןןנאננ .
of a serial publication, yearly numbers 

 of a periodical >ץ{ה. קבוצה #תית של עת1ן,
 יאר־נעלט .annual allowance 8 ךמ• שןה, קצקח

 שנתית.
) century.עד (-z>2 ?אה שנה. 8  יארהונדערט .
 יארזשלנע .vegetables, pulse 8 ;ךקות, קטןיות.
 יארטויזנט .8 (- עי.pl) millennium אלף שנה.

 יארלנ ./annual ad >ןינתי.

י = וריד. י *י  י
 יארידנלק =־ ,יריד ני ק.

ם label, ticket (pl ?תגןח ע , (י-ן, -  יאיללק .
 לאות.

 יארסא .yoke s על (־= י א ך).
ander-cap, skull-cap (pl ס - ) 8  יאדםעלקע .

 פטה. כ?1תא« cupola, dome פטה.
% servant engaged by ( j t l f-) 8. יאר־סענש 

 the year משךת שכור לשנה.
|-זוך to stay a year v. n יישב שנה אוזת;|  יאין .
 .to be a person's birth-day ». r היה יום

 הלךח של איש.
his birth-day is in May ער יאד& זוך און מי — 

 יום הלדחו הוא בחדש שי.
 יארסקע .of vegetables, of pulse adj של ;ךקות,

b קטניות y 
 יאר־עתת .hired witness (pl -) 8 עד ?כור.

י̂ינוד,  .עד לוקח 
virgin wax 8 דונג חדש.  יארע־וואקס .

 יארענע .spring-corn 8 ך5ן האביב׳ ךנן ס&לץ.
continual bother (pi. ם י ק ס ע -  יאי־וועסק .8 (

 טרדה ?ששבה.
 יאיע״ן־וואקס - יארע־וואקפ.

anniversary of a person's ( p l . f —) 8. יארצייט 
anniversary service, obit ;יום ןברון לטח death 

 הן?ךד, ?זנחית לנשןזה.
to light a candle at the an- שטעלן יארציט — 
 niversary of a deceased הדלק פעם בשנה נר

 לנשמה.
to give some- שפעלן יארציט נאך עפעמ ( i d . ) — 

 thing up as lost החיאיש מדבר.
candle lit at the an- ( p l . -  יארצייט־ליכט .8 (

 niversary of a deceased נר־ן£וטה שןחי.
 יארקע ־= יארענע.

) box ה?ה. p i ם . ע -  יאשטשלק .8 (
 יאשטשעד = יאשטשערוצע.

) lizard לטאה׳ םלשןירא; p i ס . -  יאשטשעריצע .8 (
 vicious woman (jig.) אשד. ר?ה.

 יאשטשערקע = יאשטשערוצע.
to laugh with an- לאבן מוט יאשטשערקעט — 

 guish צחק בכאב לב.

ash-tree 8 צפצפה.  יאםע) .
ashen a של ?טצטה. d j  יאסענאווע .

) jacket בנד קצר. p l  יאלן, .8 (~| .
how a איך; like קמוי. d v  יאלן* .

be it as it may ...־ מור יאק מור. נאר ער-
.about me, but he יהיה איך שיהיה עמדי. . . 

. א). .  אך הוא.
somehow a באיזה או$ן שהוא. d v  יאקאס .

) anchor ענן. p l (-) 8  יאקאי .
 יאקבל. יאקבע.as if, quasi adv ?אלו.

 יאקטעי! שםאפינ 6אר דאקטער.
 יאלןל .simpleton 8 שטש;(./) louse ?נה.

to knock in (a w i n d o w or door) (fl.) v. a . fיאלן^ל 
 הבה ושלד (חלון או דלת).

intruder into a house (fl.) 8  יאקעסענעי .
 בונם לביח (נגנב).

) ravine נסל.1יא. p l . \ ~ ) 8  יאי .
) year שןה. p l . f- » -  יאי .8 (

 — איבער א יאר. ז. איבער־א־יאר.
all בכל שנה; אלע יארן every year אלע יאר — 

 his life כל ימי חייו.
 — א נאנץ יאר the whole year כל השנה

an everyday man, א יוד פון א גאנץ יאר ( i d . ) — 
 an ordinary man אדם בלחי מצוין.

t h e greetings0 . גום יאר !good year! (reply t — 
e ,גוט שבחי .גופ מארגן1] שחא סבא' t c . ) 

 — א גוט יאד אויף איך י א גוטעד יאר אויף אייך ז.
 ז. גוט־יאר.

 — א בווזער יאר a calamity שבר. צרה; א בויזער
may a calamity come upon l יאר אויף אום 

l צרה חבואהו him 
 — א שווארץ יאר. ז. שווארץ־יאר.

 — שווארצער יאר calamity שבר. צרה.
J, גזז צו אלע שוואדצע יארgo to the d e v i l ! — 

 !the dence take you לך לעזאזל! ז. אויך
 שווארץ־יאר.

for long life ( s a i d after m e n  — צו לאנגע יאר -
] לאורך ימים (אומרים כך t i o n i n g a deceased p e r s o n ) 

 כשמזכירים שפ נפטר).
 — אנוער בדודער. אייך צו לאננע יאר, 6לענט זאנן
your deceased brother, may you live 
 long, used to say אחיך המת, האריך יםיב,

 היה אומד.
 — א מענש און יארן an elderly person איש בא

 בימים.
a maiden who has passed א םיודל אין יארן — 
 the age of marriage בחולה שכבר הניע טרקה.
) year-book סטר שןחי. p l י . ע כ ל ב - ) ,  יאל־ןןבלך .

 א) ביי לינעצקין אין ״דאט חסידישע •וננעל".
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 יובולמ = יובולעאום.
) jubilee חג היובל. p l ס . -  יובילעאום (

jubilee (pl- ; long period . ס, י1בלים - ) » .בל 1  י
 of time ןמן אריןי.

once in a long time אוון מאל און 8 יובל — 
 פעם אחת בזמן רב.

 יובעלירער = ד לבעל יר ער.
) petticoat שמלה תחתונה >של אשד.). p l - ס .  יובקע .9 (
) youth, youthful age ?לומים, p l  יוגנט .9(״[ .
young ;לם צעיר, עלמה צעירה? youth ;־נעורים. גער 

 generation הדיר הצעיד.
) י name of the letter שם האות י. p l . \ -  יוד .9 (

) Jew (cont.) ןהוךי. p l . W -  יודאק .8 (
 יודנטום = יידנםום.

. — one who knows s. י1לע 
one who knows everything, one 8. י1ךע־הכל 

. -who is omniscient 
to know v. n ;דע,  י1ךען .

one who is cunning ( p i s (יוךעי־נגן .  יוךע־ננן .
. — in singing or playing 

one who is versed ( p i  יוךע־פםד .$ (יוךעי״סםר .
. - i n books 

) a ten-groschen piece שטבע p l ס . - ) 9  יודער .
 של ןןשרה נתלים,

• י ז ו : ־ <  ל
a = יום־טוב. b b r  ירט .

 יוטש = א י ו ט ש.
to grunt v. n צעק בדןזיר.  יוטשען .

 יוי = י א, י ע.
Jesus n :שוע, :שו. p r  יויזל .
) soup מ־ק. p i . ! -  יויך .8 (

פ יויך sauce ריטב (מיץ בשד ממגן). נ ע ט א ר ב ע  — נ

 — נוליערנע יויך. ז. ג ו ל ד ע ר ן.
 יוירוננ.fermentation 8 הפיקה.

) to ferment תנ&ם; המיץ, p . p v (נעיאין . . n  יוירן .
. ר פו פ־כי ו a = י b b r  יו״כ .

 יוכט .cow-hide s עור פרה (לנעלים).
of cow-hide a של עיר פרה. d j  יוכטאווע .

 יובע .blood of a beast 9 לם חיה.
ע יובע bad temper חמת איש פ כ א ק ר א f i g ) 8 . ) ~ 

 דתחנות.
a — יום־כיטור. b b r  יוכ״ם .

a = י ו ם ־ כ י פ ו ר -ק ט ן. b b r  יוכ״ק .
.-woman in childbed ( p l  י1לדת .8 (י1ליות .

. ) July יולי (החדש השגיעי לניצריפ) m o n t h  יולי .9 (
day (pl-;psalm of the day . יפים) 8 י  .ס 1

.  מזמור היום (הנאמד אחד תפלת הצקר)
 — יום א׳ Sunday יום ראשון.

 — יום ב׳ Monday יום שני.
 — -ום נ' Tuesday יוב שלישי,

) jasper ישפה (טין אכן יקדה), p l - ס .  יאשטע .8 (
his day or time will come p- א). h r  {בוא י1םו .

. -may he (God) bless you p h r . ! ל י ב } 
.-continent ; -dry land ( p l 8 (יבשות .  {בשה .

a = :ין גם 1• b b r  י״נ .
"sorrow and sighing," much 8. מוךואנחה 

 aggravation צער גדול.
effort, endea-;עמל, ,-labor ( p l 3 ({ניעות .  {ניעה .

 vor הקותךלות.
.-the labor of his hand s. ניע־בפו} 

"I have labored and found," p/!r.נעתי ומצאתי} 
by looking for a thing one will find it 

 כשמבקשים ך?ר ימצאו אוחו.
fescue for ( p l . f - ) ;-hand ( p l  יד .8 ({דים .

 the reading of the Law ;ד לקריאה התורה.
 {ד־אחת .alliance, league 9 אנדה, בריח.

 — מאכן יד־אחת to league התאגד, עשה ברית.
. — known adj. דיע} 

.-friend ( p i  יךיד .* ({ךידים .
. - m y friend s. ךייי} 

a letter of (pl.לעך-) יךידי־בריוועוולע .8 
 friendship מכתב ןךידוח,

infor- ;-knowledge ( p i  יךיעד. .8 ({ךיעות .
.-news ;-mation, advice, intelligence 

omniscience, predestination גאטס ידיעה — 
 דעת הכל, יעוד מראש נ).

opening in a door large enough (fl.) 8. ד־נקב} 
 to pass the hand through it נקב בדלת

 שאפתור להקניס בו את היד.
one who has much know- ( p l  {ךען.8 ({ךןןנים .

. - ledge 
.—Judaism *. יהדות 

. -Jew ( p l s ({הודים .  יהודי .
nickname given to ( A m . ) ( p l  {הודי ,» (יהודים .

 a German Jew בגוי ליהוךי נו־שנ׳.
 ןה1ה .Jehovah, God 9-. אלהים ».

. -be it as it may p h r  {היה איך שיהיה .

. -no matter what p h r  {היה מה ש{היה .
whoever it is, no matter p h r  {היה מי ש{ד\ה .

.-who, anybody 
"may it be the will," ( p l ס . -  יהי־רצון (
a prayer beginning with these words 

 הפלה הטחחלת במלות אלו.
 יואוועלירער' = דובעלורער.

a person whose jubilee ( p l . \ ~  יוביליאר .9 (
 is being celebrated בעל־היובל.

 א) שפאםיג זאגט מען אמאל פלעאנאסטיש: !•עפ וועט קומע;
 זיין יבוא יוטו״. כ) ניי לי6שיצן. ג) ארויסגערעדט אין א תפילה
י אין אנדערע טאלן א ד ויזם. נ ו ד  אדער אין לערנען די תורד, א
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ser- ;איש f e l l o w \ V ר ע ; נ . boy ( p l ~  יונני .8 (
. ת ו v a n t #9 

 יונגי .adj (יינגעי .comp) young צעיר׳,??ז׳ רך•
פ .rude young man (pl ?חור ע -  יוננאטש (

 rascal ; 01 הן ?ל!על.
 יונגוואמ .# young folks אןשים ןןעירים, ;לדיס ר?ים.

 יונגעטש;ןקער, - קע .very young adj כך ?אד.
when young a בעוךני $עיר. d v  יוננערהייט .

 בעיךני רך.
 יוננערטאן .» (יוננעליוט .pi) young man *עיר.

 ?1לם, ?חור א).
.  — זידענער יונגערםאן. ז. זירז

young ( p i  יונגערםאנטשיק .» (יוננעטאנטשיקעס .
 man אךם $עיר.

- ען .virgin, damsel (pl בתולה. עלקןה.  יוננשרוי.» (
sol- ;של חיל, ^ל איש צ?א of soldier adj. מניש 
 dierly שהוא ?חיל; Russian language ד!?ית.

 — יוגישע חורה obscene language נבול םה.
jvpn Russian langnage 8. ו ני ת) 

 יונפקע ־־ :(גוש.
younker, young nobleman (pl. ט -  יונקער .8 (
jack, ;חןיך פקידי צבא cadet ;>אציל צ;1יר >ננדמניה 

 knave א?ר >נקלפיפ<.
 יוטטי*ן .justice 8 ס>ןפם.

Minister of Justice ( p i . ס -  יוטטיין־טיניטטער .# (
 ק\ר הקשפפ.

Ministry of Justice 8  יוטטוין־םיניטטעריום .
 טקידזח 9*ר ס«ש^פ.

well-to-do ;י??© substantial adj יוט|]טער, - טע 
 אמיד.

a well-to-do man, man א יופטער בעל־הביח — 
 of substance אדם אמיד, בעל הון.

.-adviser (pi. יועציט) 8  יועץ .
) Jupiter ??ב ל?ח יזפיפר. a i t r . ) n p r  יוםוטעד .

short overcoat for men ( p l  יוסע & ( — ט .
 ןןעיל ,עליון ק$ר לן?ךם •י jacket for women בנד

 ק«ןר ל^ים.
ו טע. י  יופקע• -

 יופקע* ~ יובקע.
 י1צא .done adj מקר.

for the sake of appearanoe יוצא ווענן pe — 
 לפנים, למראה סין.

 י1צא זיי] .to do one's duty v. n :*א ,יךי חו?ח1.
to acquit oneself towards יוצא זיין 6אר אימעצן — 

 a person יצא ידי הוכחו לאיש.
excep on to the ru!.. excep- 8. י1צא־טךד.כלל 

 Uon I ך?ר היו*א מד.?לל

 — יום ד׳ Wednesday יום רביעי.
 — יום ה Thursday יום חמישי.

 — יום ו׳ Friday יום ששי.
day of leisure, holiday (pl. 0 -  י1מא־ךפג־א.8 (

the longest day of the year, 8. י1ט־ך,אתך 
.-the summer solstice 

.-the day of judgment 8. י1ם־ך,דין 
the day of remembrance ( J e w i s h 8. י1ם־ד,זכרון 

{—New Year's d a y ) 
the shortest day of the year, 8. י1ם־ד.קצר 

. — the winter solstice 
.-Sabbath-day, Saturday 8  י1ם־השבת .

.-day and night a d v  י1ט־ול{לה .
1P(, ימיט־טוביט 1י) ם-טו'ב.holiday, festival 

impor- •קלף ם5אח trump-card ; ג ח . - f e a s t 
 tance חשיבות

to make a holiday, to cease מאכן א יום־פוב — 
 from work שבח מעבידה.

" a greeting" , נופ יום־טוב !good h o l i d a y ! — 
 on a holiday ברכה שלום ביום חג.

this I did not expect גופ יום־םוב, גא דורי — 
 כזאח לא פללחי.

unexpectedly he is גום יום־טוב, ער אוז דאי — 
 here םחאס הנהו פה.

. מן בו ב- פו ם־ ו י ט־ ו  — גום יום־פוב ביפן. ז. ג
wherein is his וואס איז דער יום־מוב מים אום ל — 

 ?importance במה חשיבוחול א).
of holiday, of festival, festal, adj. י1ם־טובדינ 
solemn ;של קוקחה׳ ןי9ם joyful ;של חג festive 

 חגיגי; excellent נעלה.
. - D a y of Atonement 8. י1ט־כיפור 

of the Day of Atonement adj. י1ט־כיפורדינ 
 של יומ כפור.

 — יום־כיטורדונע פראפנם, ז. !זלשוח־טראטגגם).
candle for the Day (pl. -  י1ט־3יפור־ליכט •8 (

 of Atonement גר ליום ?פור.
minor Day of Atonement 8  י1ט־כיפור״קטן .
( l a s t day o f every J e w i s h m o n t h o n w h i c h 

. - [ p i o u s Jews a r e f a s t i n g 1HI n o o n ) 
 י1טם־ול{לד. =־״ י1ם־ןל;לד״

AT. ׳ ארז - Greece n p r  {ין 1 .
Russian soldier, soldier (pl. 8 ({וניט. , pj 

 סז«ל רוסי. ס«ל, איש ??א.
to break in. ארינפאלן ווו א יון אח םובח ( i d . ) — 
upon a conversation with an irrelevant 
 remark המם לחוף שיחה בדברים שאינם נונעיס־

 לענין.

 א) יו נ נ ע רם א ן ווערט נעמיינטליך נעשד-נן נעטיילטז
. ז א ננער 0 ו  י

r B V גרויסער e-CB»M> » e a m c 0 ־ r o א) אין ווייפרופיש 
 •יראגיש: א גרויסער טעגש. א יוזמן.
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to flow abundantly (of Uood) v. n ושק .  י
 נול במדד. מרבה >דפז.

) soup מרק. p i ט . - ) s  יושקע׳ .
) flue-plate, damper מ?הה p l . D - ) s. יושקע׳ 

 ?ארבו! העשן.
. - sense of justice ; - justice, equity s. י1שר 

פ יושר by right על פי יושר. ר  — ל
. - more a d v  יותר .

"may (God) remember," memorial s. זכור} 
 prayer for the dead תפלח זקרין למתים.

together a - . .ידור; !halves - , לחצאים י d v  {חדו .
 (כך אומר אדם לחברו כראותו שמצא איזה דצ->.

staying of ;אחרוה , - unity (of G o d ) s. יחוד 
. - a man with a woman privately 

genealogy ;-descent ( p l  {חוס .8 (-]. {חוסים .
importance ; — noble descent ;חפ משפחה: 

 חשיבות.
 {חוס־ברווו .genealogical document s כתב הי״חפ.

. ש י ג ס ח  {חופדלג = :
to be proud of one,s descent v. r  לחוק זלף .

 התגאה ביחס משפחתו.
.-personal worth *. חום־עצמו} 

alliance with ( p i ם . י כ דו -שי ) s  יחוס־ןןשידוך .
 a person of good birth ברית נשואים עפ איש

 או אשה מ^ןופחה מיוחסת.
. ה י ח : = a b b r  יחי׳ .

sole person ;-individual (pl. חידיס}) 8  {חיד .
 אדם ןחידי.

sole trader, monopolist א יחיד מים םהודה — 
 סוחר יחידי של איזו םחורה.

the only one in his generation, s.חיד־בדורו} 
.-the greatest man of the age 

the few chosen ones, the 8. p l  {חידי־סנולד. .
. - best 

 {חידיש .private adj של יחיד. פרמי.
may he live! (a w o r d p u t after t h e i n t  יחיי. .

. - [name of a p e r s o n i n a l e t t e r ) 
long live the King 1 i - ׳ n t  {חי־הטלך .

man of noble descent ( p l s ({חסניס .  {חסן .
proud o r ;איש מגדולי ד.:חפ aristocrat ;מיחפ 
privileged person ;אךם גאה haughty man 

 איש ש:ש לוי זכוח מ:חךה.
 יחסנדינ :like an aristocrat adj באיש ךןיחפ;

 proud, haughty גאה, יהיר.
pride, haughti- ;חוס: noble descent 8. יחסנות 

 ness ןאוחנוח
lady of noble descent ( p l ס . - ) s  יחסנטע .
 נרח^ח: aristocratic lady אשה מגדולי היחס!
privileged wo- ;אשה נאותניח proud woman 

 man אץה ש:ש לד. זכות ןזייןןןה.

pl.liturgic poetry recited on cer- 8  יוצרות .
 tain Sabbaths and festivals פיוסים הנאמרים

 בשבתות ןזי?זים טיגיס ,יתעים.
to confound one ן דו יוצרות ט י י ב ד א i d ) 6 . ) — 
 thing with another החלף דבר בדבר, ערבב

 ענין בענין.
 — קעלבערנע יוצרות nonsense דברים תפלים.

" 1 . w h o createth s. Pיוצר טשךתיס ואשר משרתיו 
ministering angels, ministers who...," 

 a host of servants המין משךתיס א).
 ייקן .« .to itch v ח3ך, צלב, גרה.

 יוקם .trash, worthless goods 8 אשפה, סחיךה
 נתעה.

 יוקש = איו פש.
) Europe איךפה. A m . ) n p r  יוראם .

 יודגענע .of the day of St. George adj של יום
 גיאךןיוס זז. יוריע<.

payment to be made on the יורגעגע ראטע — 
 day of St. George םדעון של יום גיארגיוס נ<,

) impoverished man איש p l  יורד ,* (י1ךדיס .
 שירד מנכסיו.

 — ווערן א יורד to become impoverished ירד
 מנכסיו, היה לעני.

 יורדעקע = יורזדעקע.
" t i t l e of" ,teacher of knowledge 1י8. .רד.־ךעד 

.-one of the parts of the שולחן־ערוך 
judicial district of a ( p i ס . -  יורזדעקע .8 (
town (formerly i $?גח ,עיר ?בסי ךי;ים n P o l a n d ) 

פ נםילין). י  (לםנ

 יורלדלש .juridical adj של חכמת המשפטים.
) jurist חכם בח?מח הטשטטיפ. p l ן . -  יוריטט .8 (

 יוריפםרודענציע .jurisprudence 8 חכמת המשפטים.
day of St. George ( t e r m f o r p a y m e n t 8, יודיע 
ם גיאי־ניום ו י J r e n t f o r m e r l y i n P o l a n d \ 0 ) 

 «טן פרעון ימי יירה לפגים כפולין).
) boor בעי אךם >ס. p i ם -  יורקע .8 (

not to utter a שוויוגן יוי ׳ורקעם הונט ( i d . ) — 
 sound לא הוציא מםיו אף הגה. היה כאלם.

.-heir ( p i  יורש , (יוךשיט .
) heiress •וךשח. p l ט . -  י1דשטע .8 (

successor to the throne, crown- 8. י1רש־^צר 
-princeיורש . ; s u c c e s s o r 

a stay-at-home, domesticated 8. י1שב־א1ד.ל 
one who devotes ;איש יושב ר1?1יד בב:ח man 
 his whole time to study איש ?קדיש כל עתו

 . לתוךה.

ר וועדט דא שטארה נאטאגט: ש א  א) ראם ווארט ו
) כיי דיקן אין ״פאםלאגיק״• זייט 61.  נ־א־יןר. נ
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! boyish, puerile a 00גיריתי. נלדותי; ־ d j  ייננלש .
boyishness, puerility 8. פפקזי;|1- קייט lish 

 נערות.
to make oneself look young v. r. ייננלען ז!ך 

 התראה כצעיר.
younger a צעיר q־. d j . c o m p  יינגער .
•I" wine ;-grape-wine 8. [יין־נם 

wine reserved for the righte- s. יךהטשוטר} 
ous to the time of the coming of 

.-Messiah 
"wine of libation," wine touched 8  {יךנסך .

. - b y an idolator ( f o r b i d d e n t o J e w s ) 
,-wine for Passover 8. ייךשל ־פסח 

.-brandy s. ין״שיף} 
פע. ו  ייםע = י

. ן ר י ו • - ז י  י
 יישוב = לשוב.

thanks 8 תוךד-  יישר*כ1ח .
 ייתור = יתור.

to be able v. n י,צל.  יכילען .
he is unable, he cannot ער ימלט נופ — 

 איננו יבול.
,-possibility ;-ability, strength a  ןכ1לת .

 יכלען = יכולען.
 יצלת = יכולת.

) fellow (joe.) ;-child איש; p l  {לד (ילדים .
 a piece of money, coin (fl.) מטב״ט.

"he who is born of a woman," s. .לוד־אשד} 
 man, mortal בן אדם. ?ן תמותה.

.-wailing, lamentation (±1. יללות) a. ללה} 
(fig.) ;-ocean ;-sea ( p l , יפיט . ן ע - ) 8  ים .

 great multitude, great number המון, מפטר ךב.
a great multitude of people א ים מופ מענשן — 

 המון רב.
 — א ים מים נעלב much money ממון י־ב.

 — א ים מוט צרית a sea of troubles צרות יכות.
) bay מפרץ ;0. g e o g r . ) ( p l  {ם־אויסגופ .8 (״\ .

 {ס־אוקעוס .ocean 8 אוכןעוס.
) = נם־אויסנוס. p l ס . - ) 9  {ם־בוזעם .

- גזלנים pirate, corsaire (pl שודד :ם. ) s .  {ס־ || גזל ן
"the Great Sea," the Mediter- n p r  יס־הנדיל .

 ranean יזם התיכון.
) seal כלב הים. p l ט . נ י ה - ) s  !ט־ןןהונט ,

.-the Salt Sea, the Dead Sea n p r  ים־ד״לח .
the Frozen Ocean, the Arctic n p r  {ס־הלןרח .

.-Ocean 
sea-water, salt-water 8 9י  {ם־וואסער .

 מי מלח.
 {ס־זאלין .$ sea-salt מלח הים•

aristocratic a של :חסנים. d j  יחפניש .
to be proud of v. r התפאר ב־.  {חסנען זיך .

to be proud of a per- יחםנען זוך מוט אומעצן — 
 son התפאר באיש.

"he shall halve," breaking of the s. f״rP 
middle cake into halves (at t h e Paaaocer 

. — [ c e r e m o n y ) 
 ייאוש = יאוש.

a = נין גפן. b b r  יי״ג .
) Jew, Hebrew, Israelite ;הוךי. p l . f-) s. ייד 
 עברי, בן לשיךאלז man איש; little finger $ןח

 (האצנע הקטנה).
 — ר׳ ייד! !Mister אדוניי

he is already a עד איז שוין א נרויפער ייד — 
 grown man כבר נדול ויהי לאיש.

Yiddish}^? יהירי Jewish, Hebrew adj. יידיש 
Yiddish, the Yiddish language 8.||;ץךישי 

 ץךש. הלשון הץדישית.
Judaeo-German a ;הוך־אשכניי; d j  יידיש־די_יטש .

 |!.Judaeo-German s ןהוךית־א>ןוב^ית >לשון>.

after the Jewish manner a בדרך d v  יידישלוך .
 הץהוךים.

to Judaise v. a ער• to circumcise מול:  יידיש] .
 to translate into Yiddish תרגם לי.יךיש.

 יידישקיוט .Jewish faith, Judaism 8 נהדות.
) Jewess ;הוךיה. p l ס . - ) s -קע . ידי  י

) Jew {הודי. c o n t . ) ( p l ך . ע - ) s. יידל 
"a Jew from the ם י ו ן די ס ו ל פ ד י ) א י A m . ) — 

 South," a shrewd fellow אדם ערום.
) worthless Jew ;הוךי קל ל-ןנל־ד־ p l - עפ . ) ק א י ל ד י  י

 {הודי בזוי.
) little Jew ;הודי קטן. p l ידען|לע*.8(- לעך» 

"the red Jews," Jews די רויטע יידעלעך — 
supposed to inhabit the region beyond 
 the legendary river Sambatyon היהודים

 היושבים מעבר לנהר סמבטיון >על פי האגדה).
) Jewish woman ;הוךיה. אשד. p l - פ .  יידענע .8 (
 ;הודית: woman אשה; elderly woman אשד.
old-fashioned Jewish woman ;באה ביזמים 

 ;הודיה מפטום הישן; wife אשה.
 — מלון יודענע my wife אשתי.

to circumcise v. a מולא),  יידשן .
 יייטשניצע, יינעטשניצע. ייישניצע = יאאיטשניצע.

.-wine s. יין 
) boy, youth, youngster גער; p l ך . ע ״ ) s. ייננל 

 male child ;לד זבד.
when a boy a יעודנו נער. d v  יינגלווייז .

. דא0 ווארט דישן י  א) אזוי זאנן דייטשע יידן אנשטאט י
 קליננט ווי י:טשן.



 יענינ

. ע ק ם ל - א ר ע נ ע נ ־ ע ק ס  יעדנעראל, -
at all events, at any rate a d v  יעדנ6»לס .

 ??ל איפן.
 יעדעמאשק ==דאמאפקון.

e/.each, every, pro*!. •nd! יעדער, יעדע, יעדעט 
a יעדערער, יעדערע b a  either (of two) כל; || .
 every one, every body ?ל אחד, כל אחת.

 ?ל איש, ןל א7יה.
every one, every יעדער איונער, א יעדער — 

 body כל אחד. כל אדם,
 — יעדערער 6ון דו ציווי either of the two כל

 אחד מהשנים.
) Jesuit :*ומי. p i ן . - ) a  יעזואיט .

Jesuitical a של ה?שועים. d j  יעזואיטיש .
 יעזוס .Jesus 8 ושי; pitiable person איש ןעוךד

 רחמים.
 יעזוס־קריסטוס .Jesus Christ 8 :שו הנוצרי.

every p ןל. r 0 n . i n d e f  יעטווידער, יעטווידע .
 יעטן .to weed v. a נכש.

b עץ אשוח. y of fir a#. יעלאייע 
 — יעלאווער בוים fir-tree אשוח.

" f i r s t (pi.may it come up," י_עלות) י_עלה .״ 
word of a Jom Kippur prayer said iu 
 a very loud voice חןנה ראשוןה של תפלח ליום
tumult, ;צןגכןה howl ;כפור הנאמרת בקול ךס 

 turmoil ?אין. ןהוקןה.
to raise a howl מאכן א יעלה. מאכן יעלות — 

 צעק. ציה.
" n a m e a" עלה־מבוא.may it rise and c o m e , } 
of a prayer said on new moon and on 

 holidays ותפלה הנאןןןת בראש הדש ובחנים.
ם של אשוןן י $ ^ branches of red fir 8. !יעלניל 

 אדם.
putrefied, rotten a נמק, רקוב. d j  יעלקע .

then a אז. d v  יעטאלט .
" a word by which int.let stand up," יעטוד 
a Jew is called to the reading of the 
 Law in the synagogue ?זלת קריאה לןןלית

 לתורה.
 יעטלט, יעםעלט = יעמאלט.

woman ;אשה ay name of a woman p r n  יענטע .
 אשה; old-fashioned woman אשד. מפפוס י>ןן,
a woman like all א יענטע ווו אלע יענםעם — 

 other women אשה כמו שאר הנשים.
) דו זעלבזנע יענםע נאר אנדערש נעשלזיערם i d . ) — 
the same thing only in a different form 

 אותו הדבר רק באופן אחר.
 יענטשען .» .» to groan הא2ה, האנק•

י יענינער, די יענינע, דאט יענינע) ע ד ) p r o n . dem.יענינ 
.*y זי? he who 

 !סקןחזיי

) sea-hog, porpoise ןוןיר p i  ;ם־ןןחזיר .8 (חזיריט .
 היזם (טין דנ>.

ת סיס. ) marine animal ע p l ת . י י ח - ) s  ?ם־ןןחיד. .
may his name he ( p l p ({טח שטם . h r  ןטח שטו .

.-blotted out! (curse) 
may his name and re- p h r  {טח שמו וזכרי .

.-membrance be blotted out! (curse) 
wicked woman(pl אשה רעה.  ןמח־שמויניצע.s ( - ס.
wicked man, scoun- ( p i ם . ע - ) 8  מןח־שמונוק .

ם רע׳ ןן ?לנעל.  drei £ל
. ה = 8 ל ב ן ה ־ י מ ן ־ ח ש ל ש . p l  ןסי־הנגלד, .

days and years, a very long 8 . p l  {םים־ישנ ם .
 time זמן ךב קואד.

the fearful days CM™ Y e a r ' s * , p l  {מים־נורא־ס .
D a y , D a y o f Atonement, a n d days between 

. — [ t h e m ) 
of the fearful days a של d j  ;מים־נוךאימדינ .

 לןןמיס הנוראים.
) merman אליל הים. p l . [-) 8  נם־טענש.

 נפ־פאט = י_ס ־ש פרא ס.
) sea-f arer עובר:מיס. p l . , - ס - ) 8  {ט־&ארער .

sea-fish, salt-water fish ( p l . | - • - ) 8  ים־6יש .
 רנ הןס.

) sea-horse, walrus סוס הים. p l . -  {ם־־&ערד .8 (
 ;ם־קאנאל = נס-שפראס.

) sea-cat (fish) חחולהיס p l . f״Jp-) 8. י.ם־||קא״ן 
 (טין דג>; long-tailed monkey קוף איך הזנב.

 ים־קראנקהייט .»sea-sickness 8חלת ס;ס.
. פ י ה ק נ א ר ק ־ ם  ים־קרענק = !

. ן ל ז נ :ם־ ־  :ם־רויבער ־

. ק ^ נם־שטאק=י אט ש-ש ט . 
straits, narrows (geogr) (pl.ן—) 8  ^ם״שטדאס .

 מצר י ס.
. א ט ש ן , י ן  נם־#.י.ימען=י א מ שא ו ו
) sea-boat אנ!ת;מ. p l . ן -  !q״#יף.8 (

. ב ו ט ־ ם ו  י^טוב = י
. ג י ד ב ו ט - ס ו י ־ ־ ג י ד ב ו ט ^  י

?) benefit—, הנאה, תועלתי ן ת. קו י *מ; יקה. ; : 
to derive a benefit from יניקה פון עמעם a ציען— 

 something הוציא תועלת מדבר.
,—foundation, basis; element (pJ.fflliDJ) 
the four elements (fire, water,די פיר יסודות— 

] הארבעה יסודות(אש, טיפ, עפר, יוה). e a r t h , a i r ) 

.-sufferings, pains 8 . p l  ןסוריס .
yes a כן, אןזןס. הן. d v  יע .

come what may p .יד!;ה שה h r ר ?גלי פדי , ו ב  ע
 שימה.

millet-seeds 8. p 1ךעי;י לסן. l  יענלעס .
) hunter, huntsman ציד. p l ס - ,  יענעל .8 (-
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 ־־ א קוטערנער יצר־הרע abnormal passion תאוה
 בלתי נורמלית (כמו תאית איש לאשה מנוערת).

.-good inclination 8. צר־ט1ב} 
"may salvation be ( p i ט . -  {קוט־טוךקן .8 (
vouchsafed," title of two Sabbath prayers 

 osf של שתי וזולות ל?ןו?ת.
benediction נין, קידוש, 3ר, ד.?ךלה. זסן a b r r  יכןנה״ז 1 .
on wine, Kiddush, benediction on light, 
Habdalah, thanksgiving for the return 
of the season ( o r d e r of c e r e m o n i e s t o be 
o b s e r v e d when t h e n i g h t o f Passover c o i n c i d e s 

. — [ w i t h t h e c l o s e o f S a b b a t h ) 
wine and candles for Sabbaths 2 .8קנה״ז } 

ת דןזיס ט1?ים.  and holidays ::ן ן!רות ל^תו
to sell wine and candles האנדלסן מוט יקנהיז — 
^ נרות לשבתות ותנים. f o r Sabbathsandholidays 

. - a splendid man 8. קי} 
. -rarity *. יקר־הטציאות 

exor- ;9חסור scarcity ;יקר. ךןנב dearth 8. יקרות 
 bitant price קזלןיר נדול.

one who charges exor- ( p i  יקל) .8 ({קךנים .
 bitant prices איש ךזמ1?ר ןחוךתו ביקר.

the charging of exorbitant prices 8. יקרנית 
 ןזכיךד. בייקר.

woman who charges exor- ( p l . - ס  יקרנטע .* (
 bitant prices אשד! המיכךת סחורתה ?יקר.

to demand exorbitant prices v. r  יקרנען מך .
 לרש ?זהיר נדיל, ?1לר קוחוךתו בי״קר.

.-God-fearing man ( p l 8 ({ו־אים .  {רא .
 {ראה .fear of God 8-. :דאת אלהיס: awe לןיאת

 ה?בוד.
— a God-fearing and sincere man 8. רא־ושלס} 

 {רא־שטיס .God-fearing man 8 - . איש ,ירא אלל.י0,
. ס י ו ל ל  {רא־־שטיםדלנ.God-fearing adj ;רא שמ:ם, ןךא א

.—awe, reverence 8. ראת־הבבוד} 
 {ראת־שטיט .fear of God 8 - , .יךאת אלהיס.

sanctimonious ( p i ך . ע -  {ךאת־שטיט־פנימל .* (
 face טןי איש ?1תח?ד.

wthey tremble," wrath, fury, rage 8. יריבזין 
 &*ף׳ סייז •ף•

.-Jordan ( r i v e r ) n p r ק . ר } 
may his glory be enhanced p h r  1ילום־ד,1ד .
( a d d e d a f t e r t h e name o f a r u l e r i n t h e p r a y e r 

. — [ f o r h i s w e l f a r e 
.-inheritance, heritage ( p l  {דישה .8 ({רישות .

.-Jerusalem n p r  {רושל{ם .
 {רישלסי .Hierosolymitan Talmud 8 תלמוד
Hierosolymitan,inhabitant (pl.ס-) ;חשל9י; 

. - o f Jerusalem 

that thing p הךבר סהוא. r o n . d e m  יענם .
other ;ההוא that p r o n . d e m  יענער, יענע, יענ״ן .

 ש:י; one איש. אןשים.
that man, that woman יענער מאן, יענע 6רוי — 

 האיש ההוא, האשד. ההיא.
on the other side of the אויף יענער וייט ים — 

 ocean על עבר השני של האוקינוס.
 — יענע וועלט the other world העולם הבא.

 — ווו זאנפ יענער? ? how does one say איך יאמרו
 האנשים ?

 יענער = יאנוואר.
 יענעראל = נענעראל.

 יענעראלסקע - נענעראלטקע.
 יענעראלשע = נענעראלשע.

that thing p סך?ר ההוא; || .8 r o n . d e m  יענין .
 fornication (vulg.) ;אוף.

to fornicate v. a ן*ף. . n  יענצ] .
) fornicator נןונאף. p l 0- • - ) 8  יענצעד .

) Yankee י_ןר,י (יליד אמידיקד.). A m . ) ( p l - ס .  יענקי .8 (
 יעסיען .autumn, fall 8 אםיף, חךף (= אסיען).

 יעסיענדלנ.autumnal adj של אםיף, של הךף.
) corporal קיר ןןשךה (»נא) p l ם . -  יעםרללטער .8 (

. -our ancestor Jacob 8. עקב־ אבינו? 
 יעקל׳ פאיקלענעיווארט 6ון יאק.

 יעקל* fool שוטה.
 יערינ = יארונ. י

 יערן״י.8 (־ק-עpl.0) priest (Russian) להן נוצרי
 (רוסי).

 יערב ע .leather, skin 8 עור (= אורכע).
 יערכען .of leather, of skin adj של עור.

every a d o י̂זי! || .  יערללך .yearly, annual adj ש
 year, annually ב?ל שנה.

 יערן = יוירן.
 יערן זיך = יאדן ייר.

 {פה .respectable sum (fl.) s םך 7־.נון.
) beautiful woman אשה p l  {פהפיה .8 ({פהפיות .

 ןטת תאר.
. ־ ) ־־יcהטי p i ת . ו פ פ } ) 8  {פפה .

beautiful woman, beauty ( p l . \ - ) 8  {פת־ת1אר .
 אשד. ןטת תאר.

the parting of the soul, last 8  {ציאת־הנפש .
. - breath 

the going forth from Egypt, 8  {ציאת־טצרים .
.-the exodus 

 {ציאת־נשטה = ן צי א ת־ ה נטש.
-creation of the world 8. צירה} 

passion ; - evil inclination ( p l - ס .  {צר־הרע .« (
 סאוה, תשוקה.

to be seized with אננעמען איםעצן א יצד־הרע — 
 a passion התאוה תאור״
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Jesus of Nazareth, Jesus npr. י״שו־הנוצרי 

.-Christ 
—saivation (pZ. טועות•}) s..שיער} 

salvations and conso- 8 . p l  :שועות־ונחסות .
. - lations 

Taimudicai academy, ( p i ת .  ;שיבה .« ישיבו
.-Rabbinical college 

student of a ( p l ם . י ר ו ח ב - ) 8  {שיבה־ ןן בחור .
 Talmudical academy 0ל9יד הןש־בה.

. ר ו ח 3 ־ , ו נ י ) =־ ^ p l ט י נ ל -  {שיבה־ טא| .* (
. ר ו ח ? ־ ה ב י ש  {שיבהניק = ן

the mundane court of «. נ־־של־פטה  {שי
. - justice 

.-Celestial court of justice 8.שיבה־שד־פעלה} 
something created out of no- 8. ש־פאין} 

. - thing 
.-last year's grain ; -o ld a d j  ישן .

let him kiss me (used i n a v u l g a r p h r  {שקני .
. — [senx() 

one who is neither a ;-Israel n p r  {£ךאל .
.-Cohen nor a Levite 

,.-right way and reverse p h r  {שר והפיך .
.-upright man ( p i  {שרן .« ({שךניס .

.-uprightness, fairness s. שדנות} 
.-orphan ( p i  {תום .» ({תוםיט .

.-female orphan ( p l  {ת1םה .8 ({ת1פ״ת .
 {תופיקגיט = ; מ.• ט י ש ק יי ט.

 {ת1טלש .of orphans adj של ;ח$1יס.
 {תום^־יקייט ,$ orphanhood סןן?ד ;חום.

remnant of a customer's clo h a^pro-s.יתור 
.-priated h y ה tnilor 

the rest that has escaped, the «. ilttSr ,תר ד} 
 little that has remaned-, ד$עם הגשזך.

• —Jethro ( f a t h e r - i n - l a w of Moses) n p r  {תרו .
 — יחרים נעמען many names ששות רבים.

.-advantage (pl. יתרונות) s  {תדון .
 {תר־^את .excess 8 9ויי.ימ״י״

tumult, (fig.) ;-fair (pl. רידים} ,[-) «. יוייד 
 uproar ?ןאון, ןזהוןזה.

impoverishment ;-downfall 8-. ךלדיל.  ירידה .
) one who visits fairs :וחד p l ס . ע - ) 8  {לידנלק .

 גום* ליךיךים.
one of the ;-curtain ( p l ת . עו {רי - ) 8  יריעה .
sheets of parchment of which the scroll 

. - o f the Law is made up 
.-greens, vegetables 8 . p l  {רקות .

to inherit, get by inheri- v. a ן . ע נ ע  ירשיען• -
 tance ;רש.

something ןמףאותן ,-existence, being 8. ש} 
ר מט:וי. ן  substantial ן

to consider oneself ־־ זוך האלטן 6אד א גאנצן יש 
 an important person חשב אח עצמו לאום

 גדול.
. < א ף ר ^ - ן י a = י b b r  {״ש .

"there are those who say," an «. 2־א1סריס* 
 opinion ךןןה.

there is an opinion עם אוז רא א יש־אוסריס — 
 יש דעה.

to seat v הושב. . a ק . נ ע  ישבןןען. -
;-settlement, colony ( p l 8 (לשיביס .  לשוב .
.-deliberation ;-colonisation ;בקר village 
. - colonisation of Palestine 8.ןשוב־אר״ן־{^ראל 

.-consideration, deliberation *. שוב־הדעת} 
,-preservation of the world *. שוב־ד.ע1לם} 

 קיום דועילס.
}£ב; ו  ישוב) זלך .to consider, deliberate v. r ל!

 to take counsel חחעץ: to hesitate &גןטק.
) oountrywoman יושבת רק־• p l ס . -  לשובניצע .* (
couniryman, villager ( p l ם . ע -  לשיבנלק .! (

 יו#ב כ$ר. ?ן בקי.

 א) דער אות ״r" אין נ״ש ווערט ארויםגערעד• ווי .!׳»״
 (שין יטין<. הנ0 אין שרף איז א ש (שין שטאל<.

.  כ

 כאבאר .bribe 8 שחד.
) bribe-taker לויןח שהד. p i ס . ע ~  כאבארנלק (

. ע ב ו  כאביי = כ
interceder, mediator (pi. ס ע «  כאדאטיי .$ (

. ן ל ל ת « 

 כאדאטייסטווע.* intercession, mediation שתדלנות.
 הש^ךלות.

to intercede, mediate v. n  כאדאטייסטוועווק .
 זןשגןךל ץעד־.

the eleventh letter of the Hebrew 8  כ .
num.||:האות יא־ ע ר,־ן ?אלף־?יח ?ועברי alphabet 

 twenty ןנש״ס.
a — אוך. b b r  כ׳ ,

chaos, confusion (pl (-) 8 אי־קעוזיס,  כאאס .
 ?לבו״ ןדול.

. ק ו נ ד י 3 ס . ע צ ו נ ד י ב  כאבאדנלצע. כאבאדנלק = 0
dangler after women (pJ. ם ע -  כאבאניק (

y! ר#ח\J0 
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D̂׳ p!j דים זללןםוח ק9צד.ם הנו#ב khamsin 8. כאססלז 
 יויפ >טזד. שמו בעינית: חמסין).

ל 5ער. נס. * boorish, rude a d j  כאםסקע .
horsed collar ( p i ן ~  כאמעט, כאם^נט .$ (

 םמלין•
prison (yl) 8 בלא, $יח . || ;nb !-here od«. [בא 

.^b 
א .hypochondria 8 מךה ^חוךה. די  כאנ

) idle talk ך?ךיסב&ליס: p l ט . -  כאנדראניע .8 (
 idle story, tale of a tub ספור נןדוי א)

) whore, strumpet זינה כ). p l . D-) $. כאנטע 
. ע ד ע י ל ס א  כאטליערע = ם

eon- • תסיסה ןוןץךה snap ;חטיפה snatch 8 פ . א  נ
 ception רןגיון.

 — געבן א באם to snatch חם1ף.
fep to jump up, start נעבן זוך א כאט ( i d . ) — 

 ממקומו, הזדעזע.
this is an ingenious ראם אוז א כאט פון א גאון — 

 conception זה הוא רעון נאוני.
) snatcher חו?ף. p l פ ע -  כאפון .8 (

ך .trap-door (pl דלת ?תגן^ת; ע ~  כאםטלדל .8 (
 trap מלפרוט

ם .company, band, gang (pl חןר, - ) 8  כאפטע .

in companies, in bands a קבוצות d v  כאפטעפווייז .
 קבוצות

to seize, '<ו1נ1ף to snatch, snap v. a. |כאפ 
; xfan to catch ללד; צוד (ינים); a k q capture 
to be, make v. n הייה, ןנלה  to borrow ל1ה; || .
v. r. מזיר! |1— ילל to be in a hurry ;(סכום) 

. מ£ל ־. ה ל  t o discover נ
 — באפן א הלואה to obtain a loan לוה מלוה.

it makes one עם כאפט א דאלער אויף א מענשן — 
 dollar for a man עולה דולר אחד לאיש.

it is rather short עם כאטט א בוםל קורץ — 
 קצר הוא מעט.

he discovered ער האט זיך נעדאטט צו שטעט — 
 too late הוא אחד לגלה (טה שקרה).

 כאפענלש.snatching 8 חפיפה; haste, hurry יהירות;
 blindman's-buff צחוק שמשון; = כאטערגוש.

 כאפטקעפטל ..עך pj('traps-) מלבךח.
catcher, ;חופזף snatcher ( p l ם . -  כאפער .# (

 captor תונןש. לו?ד.
hurry, haste ;ון1?יגוה snatching *. כאפערלל 

 חטייו•

 כאפערנלש .forestalling 8 סיןךם לח>&ף.
. ל פ פ ע ק פ א כ ־  כאפשטילגל ־

ע אפשר א שיינמ ט נ א  א) = טויליש androny. ב) האט כ
. א קענפווייב? א ת נ י ח  טיט דעם נאלדעאישן ווארט ל

in motion a בתגוןןה. d v  כאדאראפ .
 — גוון כאדאראם to be in motion היה בתנועה.

to raise, breed, rear v. a גדל.  לאווען .
household fur- ;י̂ 3:ת economy 8 עג  כאזייסטווע .

 niture ?לי בלה•
to keep house, manage פירן די כאזייםטווע — 

 the house הגהל ביח.
" p h r . a s one of the worthless," כאחד הריקים 

as a mean o — , באדם שטל. r low person 
to scold as a low per- זידלען כאחד הריקים — 

 son does חרף כאדס שפל.
 כאטע־פאקרישקע.secretly, privately adv בשחיקה.

 בשוד.
though, although c אף כי׳ אף&ל •י >י״« o n j  כאטש .
notwithstanding that ;גם אם even though 

at least a לכל הפחוות d v  הנם; || .
ל *י ש-. although c אף ?י. אף ן o n j  כאטש־אטיא .

 כאטשבע, כאטשיק, כאטשע ־= בא פ ש.
 כאילו־לאץדע = f ל א ־ י ד ע.

) ha-ha I חא־האי(צחוק). l a u g h t e r ) i n t  כ ־כא .
ח שערוה; נ ן t u f t of hair (pl 7 פ . ע - ) 8  כאכאל .
 nickname of a Little-Russian ?נוי לבן רום;ד,

 הקטנה.
cold dish of kvass and hash 8. כאלאדע״ן 

 תבשיל קר #ל משקה חמוץ .עם בליל בי• ר ויךקוח.
ן .loose cloak (pl ^דאלךןךחב; - ) 8  כאליאט .

 morning-gown לבוש קבק~.
s (-.עט P) 1patcher ט.:».  כאלאטניק .

) peasant's hut נלת.ק9ז?זיל p i 0-) 8. כאלופע 
 אבר.

 כאלוםקע. פארקלענערווארט פון כ אל ו ט 47
a = ניכיו וואלט. b b r  כאלט .

 כאליאווע = כאליעווע.
) company, gang ?נוט;ה, p l ט . -  כאליאטטרע .8 (

 הבךה.
) boot-leg ביח־שו.קלפ (ננעל). p l 8 (-מ .  כאלייעווע .
 — א מויל ווי א כאליעווע a big mouth פה רחב,
choleric a ?יי חלי־ךע: 9עין d j  כאליערלטשנע .

 חלי־ךע.
 כאליערלנע .cholerine 8 הלי־יע &ל.

sickly ;חלי־ו־ע cholera ( p l ם . -  כאליעריע .$ (
 person אךם חיל?־; good-for-nolhing איש שלא

 לצלח למאומה
 כאל ערע .cholera 8 חלי־רע.

. בור. אךם ר ע b o o r , churl (pl 5 פ ע -  כאם ,8 (
 נם א).

 כאסולע, 6ארנרעםערווארמ 6ון כאס.

ם ווערט א6ט געשריכן חם, וו• עט וואלט זיין הע־ א  א) נ
 פרעאיש׳ אבער עם איז א סלאוויש ווארט (טויליש און רופיש).



 כיוועל

 — האלבער כדור hemisphere חצי כדור.
.-the terrestrial globe *. כדור־האי״ן 

 בדי .in order to, in order that conj ככדי׳ ל55ז•
 — כדי צו זען in order to see בכדי לראות.

 — כדי ער זאל ועז a order that he may see ו
 בכדי שיראה, למען יראה.

.-according to the law a d v  כדין .
according to all the require- a d v כךת . ךי  כדי

.-ments of the law 
naturally adv- כךרך־הטבע.as usually ; 

 כידי.
.-according to the law a d v ת . ד  כ

according to custom a - , במנהנ. d v  כדת .
according to the law p h r ׳ יןי^יאל . י ^  ?ליי מ

. - o f Moses and Israel 
. ן ה סלשו ! ? ־  כהאי לשנא ־

as it is, as it happened a כמו שהוא d o  כהוויה .
 במו שהיה.

.-priesthood s. כהונה 
to day, now a סלם, עתה. d v  כך\1ם .

• descen- ;-priest (pi. בהנים, כהנים) s. כהן 
. — dant of the priestly race 

.-high priest (pi. בהנים־גדולים) s ל . דו  בהךנ
"such and such things," p h r  כהנה וכהנה .

.-many more things 
.-instantly a d v  כהרף־עין .

.-hat, cap s. כ1בע 
) prison כלא. s i . ) (pi. ם -  כודער־מ-דער (

 בית b^ א>.
hold man ;חרוץ clever man (pl, ם ע - ) 9  כמאט .

 איש אפיץ לב.
clever a חרוץ; bold אטיץ לב. d j  כוואטפקע .

ט .wave, billow (pl גל, מש?ר. -  כוואליע .* (
. ם?9 לי  כוואליעדינ .billowy adj ה נ

 כוואראבע ־־ בא דאב ע.
 כוואראטט .brushwood 8 מיםים.

 כווארען ־־ כאראבשן.
 כוואשטש .# whipping סכאה ?שום.

to whip v. a ס?ה ?שוט.  כוואשטשען .
. ז ו ו י  כוון = ?

intention, purpose, ob- ( p l  כוונה .« (כוונות .
.-fervor, devotion ;הוראה meaning ;-ject 
 — א טי6ע כוונה a profound meaning כוונת

 עמוקה.
to pray with fervor דאוונען מוט מונה — 

 החפלל בכוונה.
a - איד וועל. b b r  כ׳וועל .

,hugger-mugger א) האט אפשר א שייכות טיט דע8 ענגלישן 
 א באהעלטעניש.

 כאי

I choir ;הקסלה. 0ן£רח chorus (pl. f - י .8 ( א  כ
 מקהלה של §יח כןפח.

illness, sickness, disease ( p l ס . -  כאראבע .# (
 הוןלה.

 — פאנםקע כאראבע. ז. ם א נ ם ק ע.
to be ill, be sick v. n דולה.  פאיאבען .

character, ( p i ן . ר ׳ ע ט ס - ר ע ט - ר ( ע ט ק א ר א  כ
 nature תכונה, טבע,

to characterise v. a צין פ?ע >ןל-.  כאראקטעריזיין .
characteristic a אפ;ני. d j  כאראקטעריטטיש .

to geld, castrate v. a ?רם א>.  כאראשטשעווען .
) greyhound בלבסצימם; p l . ט ע - ) 8  כארט, כארט .

 slender person (Jig.) אדם בחוש.
victuals, provisions, eatables 8  כארטש .

 ?וון, צידה.
) eating-house נייח אכל. p i ס . -  כארטשעווניע .» (
chorist, chorus singer ( p l . ] ~ ) 8  כאדיטט .

 משירד ב&קהלה.
female chorus singer (pl. ס -  כאריטטקע .» (

 משוררת למקהלה.
to rattle' v. n נשש בנהרה. ק . ל כ ר א  כ

נ .rattling adj נושם בנחרה.  כארכלענדי
rattling 8 נןזרה.  כארכלעריי .

) Choral synagogue ?יח p l . \ ~ ) 8  כארשול .
 כנפח עם מקהלה.

"and if I perish, p h r  כאשר אבדתי אבדתי .
. - I perish," I am lost anyway 

"one who is slow of speech," 8  כבד־פד. .
 stammerer, stutterer מנמנם.

.-respect ;-honor, glory 8 ד . מ  כ
to respect a person ?ללוגן כבוד אויף אומעצ — 

 כבד איש.
I beg your pardon ־־ איד בעט איבער איער כבוד 

 הנני מבקש מחילה מכבודר.
the honor of (a w o r d u s e d i n a l e t t e r 8. כב1ד״ 
. — [ b e / o r e t h e n a m e o f t h e p e r s o n a d d r e s s e d ) 

. ד ו ב י  כבוד = כ
. ד ו ב י  כבוד־אב, כבוד־אט = ?

as if it were possible ( e x p r e s s i o n a d v  כביב יל .
u s e d i n t h e T a l m u d w h e n a t t r i b u t i n g t o G o d 
t h i n g s p o s s i b l e o n l y i n t h e case o f h u m a n 

 (God *. || ',-[beings אלהים.
.-worth, worth while a d j  כדאי .

.-properly a d v  ?לבעי .
to? as for instance ; to? like a לן!של. d v  כד1מה .
as for instance, as for a d o  בד1טה־לםשל .

 to? example למשל.
—globe, sphere ( p l י .8 (כדורים . ו ד  ן

.XanamaTH בי• לי6שיצן׳ 6ין קלייכיוםיש o 
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 כילל ./general ad-. בללי;community 8.fl עדה
 קהלי

 — אין כולל in general, generally בכלל.
to unite, com- :דיבל to contain v. a  כולל זי_ין .

 bine כלל.
) priest, clergyman-. לה p i  כזמר .* (כופרים .

 <ניצרי).
 כונה = 5 ו,ו נ ה.

. -cup ( p i  Lts .» (כוסות .
 — מאכן א כוס to take a drink שחה כוס.

ם. ו  כ1סד. = ג
to drink v. a £ו*ה (יין).  כ1סה] .

abnegator, unbeliever, ( p l  כ1פר .8 (כ61רים .
. - heretic 

one who ( p i  כופר־בעיקר .* (כ1םריס־ב?יקר .
.-denies the existence of God, atheist 

.-one who denies everything 8  כ1פ1־ה&ל .
.-genuflection 8 . p l  כ1ךעיס .

 — 6אלן כורעים to genuflect, to kneel בלע.
. -wai l *. כותל 

the western wall of the Temple 8.כ1תל־מערבי 
. — ( w h i c h s t i l l r e m a i n s ) 

.-falsehood, lie ( p i s (כזבים .  כזב .
pred.||;-falsehood and deceit 8. בזב־ושקר 

 utterly untrue ?יי«י ?גקןכי•
. ?זיןנךן. - l iar (pi. כזבנים) כזבן 

) female liar ???;יחי »ר«ל?י». p l . D-) 8. כזבנטע 
 ni = כ 1 ח.

. - as a hair's breadth a d v  בחו0דהק\ערד. .
to be very parti• זוך מדקדק זין כחוט־השערה — 

 cular דקדק מאד.
as the sands of the sea, very a d v  כחול־הים .

. - numerous 
as clay in the hand of p h r י היוצר .  כח1םד בנ

.-the potter 
. ד נ ־ ב ס  כיי .מ066 = ?

at day-break a ?איד סלנןראא d v  כיא1ר .
;-honor ;-honoring ( p l  כיבוד .» (כיבודים .

 regale, cheer-. י5נ{יי?ת.
.-honoring one's father 8  כיבוד־אב .

.-honoring one's mother 8  כיבוד־אם .
 כימען .to miss, be wanting ». n מ.

 כיבע ./unless, except con אם לא, ן«לא.
"according to the state of the a d c  כיד־הסלך .

.-king," royally, richly 
• -as it is known a d o ע . ו ד  מ

׳ י איז 6ארנרייז• pt כאור. נ< ג ו א י  א) גי• לי6שיצן; נ
יקן אין ״טאסלאניק".  י

power, ;-strength, might ( p l  פ1ח (כיוחות .
.-power of attorney 

with all one's strength מימן נאנצן כוח — 
 בכל לחו.

 ־־ מים אלע כוחוח with might and main בכל
 סאמצי לח.

to go at it tooth and אוועקלייגן אלע כוחוח — 
 nail עבד בכל מאמצי כח.

to exhaust oneself, be אנווערן דו כוחות — 
 worn out אבד לחו. חלש.

to shout at the top of שררען מיט אלע כוחות — 
 one's voice צעק בכל לחו.

to overwork oneself ארבעטן איבעד דו כוחוח — 
 עבד •ותר מכפי כהו.

. -vigor of manhood, virility s. ג1ח־:ברא 
 — נופ האבן קיין כוח־גבדא to he impotent לא היה

 לאיש לח גבדא.
power of speech, gift of the ». ב1ח־ך,ךי2ור 

. - g a b 
power of imagination, imagi- 8  כ1ח־הךמיון .

.-nation 
. א>. ד מ ל מ ־ ה  ב1ח־ך.שךם .s (.cont) ב ו ח

ח־ ו כ • • ) power of imagination 8. כ1ח־המךטה 
. < ן ו י ם ך  ה

, - power of attraction, attraction 8.ב1ח־דפ1שך 
.-authorisation ( p l ס . -  כוח־הךשאה .» (
.-powers of the soul 8. p l  כ1ח>ית־ך.נםש .

. ה ב ו , ט ד מ י ת ח ה נ ב י ת ? = a b b r  כוח׳׳צ .
) farm, farm-house 3ןת ןשידה p l - ס .  כוטער .# (

 בכזגךש עיר. וןרור.
) dealer in old clothes מיהר p l . t -  כ1יכע .8 (

 בבןךים ;שנים; cheat רמאי.
 כ1יכען .» .ע to cheat הונה, !טח.

allurement,;נשימה, ;>ןי?ה breath, blow 8. *כין 
 decoy פתיון.

there is neither ניט קוון ביר נוט קוון דוך — 
blow nor breath ( s a i d of a s t o v e i n w h i c h 
the fire h] אין שם לא נשיבה ולא נשימה a s g o n e out) 

 מאטד על תנור שכנה בו האש).
 — אונטערנעבן כוך to allure, decoy פתה.

Mercury (aatr.) 8 מ!ל ל?ב.  כ1כב .
to breathe, blow v. n ןשפ, ןשב.  כובען .

 כולד.־ת1רה .the whole of the Law 8 הל סתיךה.
all, wholly a לל, לנמלי. d v  כילי .

"all this," for c o n j . \\; - so much ado.כילו־האי 
 all that בכל זאת.

. - a l l profit adj. כולו־ךוח 
. ן א נ י ל ו  כ,'למאן = ה

י אנראטאוויטשן אין ״פישקע".  א) ג
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to practice magic v. n ^שה קס$ים•  כישופן .
 to charm, attract יןםם. משיך לב.

class (of a ;עת -sect ( p i  כימה .8 (כיתית .
 (group ; - [school - . קביצד•

in groups a בקבוצות קבוצות קבוצות. d o  גיתיתווייז .
ב = בוכב. נ 3 

90 it was, so it turned p h r  כך הוא (הייא) .
 out to be וכך היה.

as it is written in the Scrip- p h r  ככתוב .
. - tures 

-a l l , every p r o n  כל" .
',every nation and tongue," p h r  כל אימה ילשין .

-every nation on earth 
by the way, ; - carelessly a d v  3לאחר־מ״ .
in a nonchalant ;ךךך אגב . - i n passing 

-way 
as if not knowing a כאילי אינו יודע. d o . JH}63*־ 
 — זוך מאבן כלא־ידע to affect ignorance העמד
 פנים כאינו יודע; to connive העמד פנים כאינו דואה.
rubbish, trash, old clothes or fur- 8. כלאם 

 niture אשפה ?גדים גילים או כל• בלת ישנים.
worn out garment, rag ( p i ס . -  כלאפלדע .8 (

ה. ך בלה. םח?  ב
boor, churl :אבר peasant ( p l - עם . ) s  כלאם .

 בער. אדם {big lad :0 בחוד גדול.
trouble, bother, bustle ( p l . 0-) 8  כלאפאטע .

 טרח. טךךה: care דאגה.
to have much trouble or v. n  כלאפאטשען .

 bother, to bustle ;נ5 סךבד-
 כלאפפקע .rustic, boorish, churlish adj בטרי.

 גם: awkward בלתי ןריז.
 כלאראםארס ,chloroform 8 בלוריםוךם.

 כלאראפארםלרן.to chloroform ». a ישן בכלורוםוךם.
wicked man, ;-dog ( p l  כלב .$ (כלבים .

 scoundrel אדם ךע. בן כלי_על.
"everything in him," do-all, factotum ».כל־בי 
 איש עושה בל ךלר; jack at all trades אדם עושה
 ?ל מלא?ה: everything bad בי ך;ר רע ובאיש ;
book containing all the prayers for the 
 entire year פתר של בל התפלות והפיוטים ל?ל ?•שנה.
- ער איז א כל־בי he is a factotum הוא עושה

 כל דבר.
everything bad is in him ־ און אום איז כל־בי 

 כל סדי. רעי בו.
wicked woman ( p l ם . -  כל־12ניצע .* (

 ?ת ;ליעל•
wicked man, rascal ( p l ם . ע -  2ל־ב1נלק « (
 ?ן 2ל!על: jack at all trades (joc.) אךם עו$ה

 ?ל טלא?ה•

"that it is this," as much as a d v  כי־הוא־זה .
 this בטוח ?ואח

not to have even ניט האבן אפילו כי־הוא־זה — 
as much as this, to have absolutely 

 nothing לא היה לאיש אף כמלוא ניטה.
 כייין .intention 8 - . בינה.

 — מיט א כיוון intentionally בכונה.
water-basin, laver ( i n a s y n a - ( p l  כיור .8 (- ם .

• - [ g o g u e ) 
 כיזוב = בזב.

 כיזוב־ושקר = כזב-.
cunning, artifice, craft (pl. ן -  כלטראסט .8 (

 ךמה!7.
cunning man, crafty (pl. ם ע -  כיטראק .8 (

 person ערום.
יט קי - ן cunning, crafty, sly a ןןרוס; | d j  כלטרע .

 .cunningness, craftiness 8 ןןרמומיח.
 כלך .giggle 8 גחוך צחוק.

tee hee! i קול גחוך. n t  כי־כל .
.ph$ .נחך to giggle v. n  כלכען .

to grow weak v. n החלש.  כלליען .
 כיטיע =» כעמיע.

 כיטלק = כעמיקעד.
 כיטלש = כעמיש.

) chimera ךןיזן כיןב. p l ט . - ) s  כיפענעקארע .
-louse ( p i s (כיניט .  כינה .

) quinine כיגין m e d .  כינין, כינע .« (
ת טןיגים. ל ג ג ר  כינטקע הין .guinea-hen 8 ה

 כים .scrotum , - purse, bag s - בים ל.טבושים.
א ס  כיסא ־= כ

פ; סי כי ) pickpocket גוגכ ?ד- p l ^ - ) s. כיסלער 

 deceiver רפא׳
cut made with a knife in the throat s. כללן 

 חתיך כ$ןאר.
to make a cut in the throat מאכן בוק — 

 עשה חתוך בצואר
to cut the throat 0. a חתך האואר.  כיקע! .

) surgeon רופא מנתח. p l . f-) ». כירורג 
 כירורניע .surgery 8 מלאכת הגתוו).

 כירורניש .surgical adj של נתוח.
 כירליאל, ־־ כערליאק

;-sorcery, witchcraft ( p l . | -  גישיף .9 (
 magic - קקמים.־ charm, spell קסם

- אטטאן א כישוף to enchant הקסם
enchanting ;של בשטים magical adj כישיםדיג 

 שקשיב•
) sorcerer מכשף p l פ . - -  כישוףיפאכער .« (

sorce• ( p i ס . - ע .« ( ק ר ע כ א פ  בישוף-ןןסאכערן, -
 resa קח?5$.



 כליאפע;

 כלוטפרשט ־־ כל ומר ש ט.

as if a כאלי! not in reality לא d v  כל1טרשט .
 ?אמת; for appearance's sake למראית ע:ן.

to pretend not to know כלומר.»ט נוט וויםן — 
 העמד טניס כאינו יודע.

 — כלומרשט א תרוץ a sham excuse תצדוקה לא
 אמיתית.

sham, un- adj. || ;ל ומרש ט? — a d o  כל1פרשטן .
 real לא אמתי.

a =־ כ ל י־(מר. b b r  כל׳׳ז .
. - Q \ a s long as a d o . \  ־

long as the p h r 8 0  כל זמן שהנשמה בקךבי .
.-soul is within me 

זמר. -  כלומר = כלי
"as the ox licketh up," (Joe.) a d v  כלח1ך־הש1ר .

 at day-break כ^לוח ה^חר.
. -a l l his (my) wrath *. (חמתי)כל־חמתו 

. -a l l good, all manner of good ». כל־טוב 
01 everything in abundance ון כל־טוב£ — 

 מכל דבר בשטע.
instru- ;-utensil, vessel ( p l 1 .« (כליפ . י ל  כ

.-ment, organ 
ל  — טארצעליוענע כלים porcelain vessels כלים ש

 חרסינה.
the cantor has a דעד חזן האט א טיוערע כלי — 

 splendid organ החזן יש לו כלי־ננינה מצוין.
to lose all patience ארייס 6ון די כלים (»d.) — 

 קצר רוח איש מהביל.
so make of one מאכן אימעצן 6אד א כלי ( i d . ) — 

 a useful man עשה איש לארם מועיל.
oe is a fine fellow ער אין א *!ונע כלי ( i d . ) — 

 אדם יטה הוא.
) barrel, cask חביח. p l ס . -  כלי* .# (

spoiled, vitiated a מקלקל נשחחא>. d j  כליא .
to gulp v. a לעט.  כליאבען .

to languish, pine v. n הצטער התעןח.  כליאניען .
nox on the ;הבאה thwack ( p l פ . ע - ) s. כלי אסלן 
 ear ס?אה על סלדוי; whipping, lashing הכאד

 ?שוט.
to thwack v. a לבה; to slap ?םר:  כליאסקען .

 to whip, lash ד,?ד• בשוט.
 כליאם = כליאשק.

.  כליאפען = כליאסקען

ל אי י י נטליך נעשריבן ק א י י ו  א) דאט ווארט ווערט נעו
ז ט מ י * א  ט-א6. שטר*•, אין זיין JUdlsches Wfirterbuch נ

נ מטתטא אין זינען *kaleczy .־*כן י ד נ נ א ה  עט אלט טויליש (

« . מיי• זעט איים. אז ראס ייא-«• אי? םון ר  6אר א קאליקע)

ש געקיאגן ר־ נ#־ ־ י ! מזן0 האט אין ״ ה ל  העבועאי־=ן שו־ש כ

. ה ל ו כ ל ד, שאכן. ט . ווי אין ם כ ן נ ו א ד ו א  דייטונג ם

ע ט ב ל  ן

u a bitch," wicked woman ( p l ם . - ע .* ( ט ב ל  ג
 אשד. ךןןה.

"a dog of dogs," very *. גלב־שבכלבים 
 wicked man אךם ךע מאד.

whoever is strong pre- p h r ל ךאליט נבר .  ג
. - vails 

"every forbidden thing," all ». בל־ךבר־אסור 
. -that is bad 

"the whole root of the #. גל־ךבר־שורש 
matter," all details, all particulars 

 כל ?וסי ולר
. - a l l the prtf. ל ה־  ג

. - all the pleasures כל ד.6אדנענוננם -
 — כל הנעלטן all the money כל הון דעלםא.

.-bride ( p i , (כלות .  כלה .
the match is off אויס כלה וומטער א מדד -

 השרוך בטל.
to disap- ;כלה to be destroyed v. p  כלה ויערן .

 pear ה$לם.
veiling of a bride *. p ?פוי l  כלה־באדעקנט .

 ?לה ?)נעיף.
all the wealth of the #. גל־ד.1ךךעלמא 

.-world 
marriageable maiden ( p l ן . ד י י מ -  גלה־ו!טויד .« (

 בחולה ן.ךאו;ה לד.ןשא.
. - a l l kinds, all sorts *. p l  כל־המינים .

bridal gift or pre- ( p i ת . ו נ ת מ - ) s  כלהחןמתנה .
 sent ס1תנה לבלה.

to dress in order to attract v. n. כלהן זוך 
 young men קשט זנח.עצמה למשוך לב ?היריבה

all the harassments, all *. p l  כל־הננישות .
. — the vexations 

. - a l l the boys together 8 . p l ל ־הנערים .  ג
to call all boys in a אוי6רו6ן כל־הנעריס — 
 group to the reading of the Law קרא

 לחורה כל הנערים בקבוצה (כשמחת תורה).
bride's prayerbook (pl.סידורים - ) ר ו ד י ס ן ן ־ ה ל  כ

 ?דור לכלה.
all the blemishes, all the vices *. ות  גל־הפסלנ

 ?ל המומים. ?ל ךןחטאיס.
. - a l l the troubles 8. p l ת . ח צ ה ־ ל  כ

. - he who comes first wins p h r  כל הקודם זכה .
.-the entire Law כל־התורה־כולה .״ 

all beginnings are diffi- p h r שות . ל התחלות ל)  ג
. - cult 

. - expiration of the soul 8  גלות־הנפש .
ל .» factotum ע?קן ??ל ךבר. ל ץ ל  ג

. ל כ ו - ל לך = כ ו  גל־
.-"as if to say," that is * d o מי .  ?לי
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 נסות

included in the ;בכלל in general אין כלל — 
 number נכלל כמספר.

) א כלל. דעד כלל אוז in short בקיצור. i d . ) — 
to be infat- זין 6אר אומעצן נאד א כלל ( i d . ) — 

 uated with a person אהב איש מאד.
. לנמרי. -at all a d v נ . ל ל 3 

 — כלל ניט not at all, by no means לא כלל
 לנמרי לא.

absolutely a ?גמרי׳ לחלוטין. d v  פלל־וכלל .
• ) public matter ??;סיול׳ל 1 p l . f~) s. פלל ״זאל 

ס .social worker (pl עי5ה - ,-) 9  ־טוער .
 ?לל

 בענ;3י הקהל, סיפק בצךכי צבור,
.-the whole Jewish nation 8. ל א ר ^ ־ ל ל  פ

. ר ע ו ט - ל ל ־ ב ש נ ע מ ־ ל ל  כ
"all believe that he (God) 3ל פאפיניפ שהיא 
it," first words of a prayer said on 

. - Rosh-hashanah 
of all kinds, of 6ין כל מאמיגיס שהוא (joc.) — 

 all sorts מכל המיגים.
.-every vice 3 .8ל־מופ־ךע 

. - a l l kinds, all sorts 8. p l  גל־טיני־ .
all the kings of the p h r  '3ל _טלכי מזרח ופעדב .

. -East and West 
"All vows," declaration on the 8. p l י . לי נ  ?ל־
eve of the Day of Atonement concerning 

. - vows 
. - a l l manner of hard labor 3 .8ל־עב1דת־פרל 
by my life!, upon my word! i n t  3כלע| .

indeed a א^ןס, באמה. d o . | J 'במיז. על אמונתי 
of all kinds, of every kind adj. 3ל־עללי.י 

 מכל מנינים.
 3ל״שפן .the more so, certainly adv - . על אוןת

 במה ובמה.
many a סרבה גזקופר רב. d v  פטה .

ת.  — כמה יאדן many years כמה שנים. שנים רבו
) thrashing שלקה. הויאה. p l פ . ע י - ״ ( ל . א ט  נ

to thrash v. a סלקה׳ ס?ח•  כפאליען .
 כמארנע .cloudy adj מענן.

) cloud ^נן.יערטל. p l ס . - ע .» (  כטאי
.!ft? nb$ to become cloudy v. r. כמאדען זיל 

. - many reasons 8. p l  פטה־טעטיט .
. - many years 8. p l  פטה־שנים .

not genuine, p r e d . || ;-like, as if a d v  כפוי .
something like, *. || ;לא אמתי. ?!חקה imitated 

 some;hing in the nature of ך?ר כמו...
. -o f course a d o ק . י ם 3 

gloomy ;ןןןנן cloudy, overcast adj. כפוו־נע 
• ל פ  א

.-quantity 8. עפות 

 ןלי־בית

. - house furniture 8 . p l  3לי־3ית .
equipment for exile 8. p ׳- . l  3לי־נ1לה .

) sty, cow-house מכלה. ך פת p l . ] -  כלייי .8 (
 כליישטש. כליושטשען = כליעשטש. כליעשטשען.

 כלייישק = בליאסק.
to pour 0. r שנ4ף.  כליושקען .

.-gold vessels 8 . p l  3לי־זד.ב .
. - weapon, arms ( p l  3לי־זיין. כלי־זין .s (3לי־ .
(jl.) ;-musical instruments s. p l  3לי־זמר .

 weapons ?לי 1ל1•
) musician מען בכלי זמר. p l s (3לי־זמריט .  פלי־זמי .

. - omnipotent, almighty adj. פול־יבול 
) small cask חבית קטןה. p l ל . ע ל -  כלי||לע .8 (

"all my (his) days," all my (י ;םי -  ןל־ןןיםי (
.-(his) life 

person having won- 8. פלי־נפלא, פלי־נפלאה 
wonderful ;ב_על כשחין נפלא derful abilities 

 musical talent כשרון נפלא לנניןה.
. ו ו  כליעוי = כל ו

 כליעפטשען .to sip v. a גמא.
whipping, lashing ( p 1 ט . ע -  כליעשטש (

 הבאה בשוט.
to whip, lash v. a ס?ה בשוט.  כליעשטשען .

sobbing s :בבה.  פליפ .
to sob, whimper v. n נבב.  כליפען .

sobbing s ;בבה.  כליפעיי_י .
one holding an eccles- ( p l  3לי־ק1דש .8 (3לי" .
 iastical office, an ecclesiastic איש גוישא משרד.

 קדושה בעדה.
 כלישטש ?א>.

something complete or perfect 8. פלי־שלפדי 
 ךבר שלם; a gifted person (jig.) ?.מל בשרון.

all Israel, the whole Jewish s 3ל־ישךאל 
. - nation 

. - a l l Jews are brethren p h r  3ל־יש'ראל אהיפ .

. - a l l Jews are comrades p h r  3ל־יש'ראל חבריט .
public, community ;-rule ( p l  3לל' .* (3לליפ .

. ר ט פ  קהל; number מ
ן דקדוק a rule of grammar כלל של ו  ־ — א כלל פ

 דקדוק.
to work for the good of ארבעטן 6ארן כלל — 

 the public עבד לטובת הכלל.

54 , 6 א . ק " ע ל ע ש נ ע ע מ נ י י ל ס ק א ד ן ״ י ן א ש ט י ו ו א מ א ר כ י א י  א) כ

ש י ט נ ע ד י ס א י ו ו ע י ג י ט א ר א ו ס ו א . י " ש ט ש י ל ־ א כ ו ע ו פ א ג ! • 

CjiOBapb ס א ק ג ע ש ט נ י ר ן נ י ז 6ארצייכנט א י ט א א ו ט xaram, ו י  ט

י ט ד כ א י נ ע י ג י ג י ע ט ד ר ע ו פ ו ו ע א ו  yKpaHHCKoro asbixa, י

־ נ י ר פ נ י י ו ז ו י ס xjnom א א ו ו 8 K xnmva .MOKPHH , ע ז  8ר$

פ א ר ט : ?«crpya AO«A, א ש ר ע ש ר איז מ ד ע א . נ ט י א נ ק ג ע ש  ט

? ן ג ע ן י ו • 
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»t day-break, a d v  כעלות־היוקר יעלות־השחי .
- at dawD 

 כעלעמער .of Khelm adj של עיר חלם. חלשי.
- כעלעמער נאראגים the fools of Khelm הפתאים
 החלמיים; Abderites, stupid persons פהאס

 שוטים.
 כעסיע .* chemistry ביט;ה.

) chemist חכם הכימיה. p l . -  כעטיקער .8 (
 כעפיש .chemical adj של הכינדה.

as a poor man at the door, p h r  גי בפתח^3 .
. - as a beggar 

. - anger, wrath, passion ( p l . ] - ) 9  כעס .
passionate man, man in- ( p l a (כעסנים .  כעסן .

 clined to anger - , איש ניח לכעם.
passionate woman, wo- ( p l ס . - ) 3  כעטנטע .

 man inclined to anger אשד. נוחה לכעס.
 כעטן זיך .to be angry «. r כעס.

 כעטנען זיך = כ.עפן זיך.
as the dust of the earth p h r  כעםרא ךארעא .

- . ?;עטר הארץ.
to scold a person מאכן אימעצן כעםרא דאדעא — 

 severely חרף ונדף איש.
) sickly person חולני. p l - עט . ) ק א י ל ר ע  כ

Kaph name of the hard (כ) כ ( p l . [ -  כף .8 (
 שם האוח כ ך.ךגושה >כ>.

 — קרומט כף כ the letter האוח כ.
Khaph, name of the aspirated כ (pl. \ -  כף .8 (

 ןןם האות כ הרפה.
long Khaph, final Khaph n> לאננע כף — 

 כף זקופה >ך>.
 — קרומע כף >כ> the bent Khaph כף כםוטה >כ>.
the sling (one of t h e torture9 of h e l l ) s. כף־הלןל 

 3ף הקלע א).
 — גוון און כף־הקל to go to hell הלך לאבדון.

ungrateful per- (pi.כפויי״טובה) s. .כםוי־טובד 
. - son 

twisted eightfold ( 0 f t h r e a d s adj. כפול־שפונה 
• - [f°r t h e f r i n g e s o f a r i t u a l v e s t m e n t ) 

•heavy, (fig.) ;פול־שמונה? = adj. כפול־שפינהדיג 
 powerful קשה. חזק.

a smart box on the א כפול־שמונהדינעד ם״םש -
 ear סטירה קשה.

as, according adv.\\;-according to p r e p  כפי .
.-as 

as stipulated, as arran- a d v  פפי־הפדובר .
.-ged 

denial of the existence of God, s. כפירה 
. — atheism 

as a kinfc among his a d v  בטלך־בנדיד .
. - troops 

. - almost a d v  פפעט .
 — כמעט ניט hardlj, scarcely בקשי, במעט שלא.

apparently a כפ• הנראה. d v  פששפעות .
in comparison with •ננד -against p r e p  כנגד .

 ננד; || .an opponent 8 מתנגד
to be an opponent, to oppose זיין א בננד — 

 החנגד.
. ה נ י  כנה = כ

.-as customary, as usual a d v  כנהינ .
) company- הברח. p i  כנופיה (כנופיות .

so shall they perish ( s . i d u p o n p h r  כן יאבדו .
h e a r i n g of t h e d e a t h o r m i s f o r t u n e of a h a t e d 

. — [person 
) mollycoddle אדם שאין בו אמץ. p l s (- עפ .  כניאל! .

 איש ךך לב באשה א).
so may they increase, may there p h r  נן ירפו .
be many like them ( s a i d w h e n d e s i r a b l e 

. — [ p e r s o n s a r e m e n t i o n e d ) 
.-as mentioned above כנזכר למעלה = a b b r  כנ״ל .
the Great Synagogue, the 8. כנפת־הגדולה 

.-Great Assembly 
the Jewish community, the s. כנפתיי^ראל 

. — Jewish nation 
one of the four corners ( p i  כנפה .* (כנפות .
 of the ritual garment אחת מכנפות בגד הציציח.
.-the throne of glory (of God) s. פפא־־הכבוד 

.-rabbinical chair 8. כפא״הרבנית 
.-the throne 8. בפא־סלוכה 

chair of the prophet 8. גפא־של־אלןהו־הנביא 
Elijah ( c h a i r o f t h e godfather a t t h e c i r c u m c i -

. — [ s i o n ceremony) 
in ;-seriatim, in regular order a d v  כפדר .

 all along ;-succession תמיד.
"as a blind man hits upon a d v  כסוםא־בארובה .

 a window", accidentally במקרה.
to hit upon a thing ac- מרעפן כפומא״בארובה — 

 cidentally מצא דבר במקרה.
the 20th day of SVan (fast-day i n 8. כ• פיון 
[ c o m m e T n o r a t i o n of t h e U k r a i n i a n m a s s a c r e of 

. - [ 1 6 4 8 ) 
the Jewish month Kislev 2 .8פלו, כפליו 

) ד,חךש בשלו. N o t e m b e r - D e c e m b e r ) 
as the banquets of p h r  כפעודת שלטה בשעתו .
King Solomon in his glorious time ( s a i d 

, — [ o f s u m p t u o u s r e p a s t s ) 
 כפף .money ;-silver s-. ןזמון,

^ awna*! א נאווייגטע נשטה? א) ןזקל איז אן אפקייצונג 6י| !־.??«• י 0 ו  m אפשר pj ר
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to open or pick pockets (fl.) v. a  כפתורן .
 nha ניים״ם אי ג5ב מהב־ם־ם.

. - a true priest בהן צדק = a b b r  כ״״ן י .
"refined silver," money כשף צרוף = a b b r ׳ .  כ״ן

as sheep without a shep- p h r  כצ^ן בלי ר1עה .
.-herd, without a leader 

as a cake made with p h r  כצפיחית בדבש .
 honey, very delicious נ;5־ם מאד להך.

.-as formerly, as of yore a d c  כקדם .
as the skin of garlic, p h r  כקליפת השום .

 worthless בלי ערך•
as hard as the parting p h r  בקריעת ים־סוף .

 of the Red Sea, very hard קשה מאד.
 כראםקען = כראםשקען.

 כראטשקע .crunching 8 ?ךםום; cartilage פחוס.
 כראפשקעדינ .cartilaginous adj כעין ?חזם.

to crunch ». a כרסם.  כראפשקען .
) chronology ?ךר הן&נים, p i ס . -  כראנאלאניע .* (

chronological a של סדר הימאים. d j  כראנאלאגיש .
lean person, bare-bone ( p l - ס .  כראנדיע .$ (

 אדם דק בשר, אדם כחוש.
) chronicle, annals ךברי קזי?יס. p l - ס .  כראניקע.« (

chronic a מאךיך זימים, ?משך (מחלד.). d j  כראניש .
) snore 3חרה. p l 8 (״\ .  כראפ .

 כראפע = כראפ.
to snore v. n ןלר; to snort ןחר >פו».  כראפען .

 כראקען .to hawk, expectorate «. n בו0.
.-cherub ( a n g d ) ( p l  כרוב .* (כרובים .

.-proclamation ( p i  כרוז .» (כרוזים .
) grunt נאקה >של חזיר). p l . 0 -  כרוקע (

to grunt v. n נאק כחזיר.  כריקען .
as far as East from p h r  כךח1ק םזויח םס?נרב .

 West, very different שונה מאד.
 כדיי] .horse-radish 8 חזךח. ?דור.

ינוק.  כרייניאווקע = כרו
vessel for horse-radish ( p l פ , ע -  כרייניק .# (

 ?לי לחזךח.
winding of the phy- ( p i 8 (כריכות .  כריכה .

.-lactery strap around the hand 
to rattle v. n ןחר (בנדון).  כריפען .

rattling a מנהר. d j  כריפענדיג .
 כריפקע .hoarseness 8 !חרת הנדון.

. עיר; large city ןיי - C i t y ( p i  כרך .« (כרכים .
 י גדולה.

.-volume ( p l a (כרכים .  כרך .
 כךך־נדול .large city 8 קיר גהילה.
.-rectum (pi. ס -  כךכשתא (

* ו נ מ י  כרענייק ־־ כ

the double- כפל *.multiplication ( a r i t h . ) ; 
 — ; ||.twice adv - ׳ פ׳ ש^ס.

. - p i . m a n y times more 8. כםל־כפליס 
to multiply (flrith.) v. a ?טל.  כפלען .

atonement (pl-;forgiveness . . 8  כפרה כפרות (
sacrificial fowl ;קךבן .-sacrifice :םל־חה . -
(cock or hen slaughtered on the eve of t h e D a y 
 (of Atonement at a Sacrifice for one's sins] עוף

 $ל בפרה.
to have no forgiveness גופ האבן קוון כפרה — 

 לא היה לאיש כפרה על עוונוחיו.
to suffer for זין א כפרה 6אר אוםעצגס מנד — 

 •somebody's sin פבל בעד עוונוח איש.
to perform the sacrificial ce- שלאנן בפדות — 
remony (to turn the sacrificial fowl a r o u n d 
[ones head w h U e saying t h e p r e s c r i b e d formula) 

 עשה כפרה.
to abandon a שלאגן מוט אימעצן בפתח (id.) — 
 person עזב איש; to dismiss a person שלח

 איש מפניו.
to be good for nothing טויגן אויף כפרוח (id.) ־־ 

 לא צלח למאומה; to be useless היה בלחי מועיל.
I have no איך דארף דאס האבן אויף כפרות ( i d . ) — 

 use for this אין לי שופ חועלת בזה.
 — (.id) דו בפרה ווערן to die, drop dead מוח,

 נפל ומות.
to become in- דו כפרה ווערן 6אר איפעצן (id) — 

 fatuated with a person אהב איש אהבה עזה.

 — (.id) כפרות נוון to be ruined אבצד, הפפד א).
it serves him 'א שומע, רווגע כפרה (id.) — 

 !right הוא קבל אח ענשו הראוי לו 1
money for charity on the eve 8. כפרה־נעלט 
of the Day of Atonement in lieu of the 
 sacrificial fowl ך?ןי בפךה (טעות לצדקד. בערב יום

 הכפורים במקום עוף הכפרה).
1sacrificial cock ( P ר . ע נ ע ה - ־ ןן האן 8. ( ה ר פ  נ

 וזךגגול לבפךהי innocent victim (fig.) אדם 9^נה
 על לא ח?פ ?כפו.

sacrificial hen (pi. ר ע נ י ה -  כפרה־ןןהון (
 תךנגולח לכפרה.

innocent victim (fig.) (pl.עך -  בפרה־הינדל .8 (
 אדם מענה על לא חמם ?כפוי.

sacrificial ceremony on the ». כפרות־שלאגן 
 eve of the Day of Atonement ׳n!bj ??רה

 ב;גךב יום ה?פורים.
chicken (thieves' language) (pl. ס -) פפרהניצע .3 

 תךננוילת (בלשון הננבים).

.Kapore ף ע ״1  א) גיי נאשערן או
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to make a stove fit כשרן א אויוו, ».ויף פסח — 
for Passover use (by heating it intensively) 

 הכשר חנור לפסח >על ידי הפקה מיונה).
viands prepared according to the 8. פשרם 
 Jewish dietary laws ?א?לוח כשרים >ביחוד

 בשר).

fitness for use according to the 8  כשרקייט .
lawfulness ;כשרוח Jewish dietary laws 

.phjj ומכונת ?ה ש ־.יא מוזר ל?י 
a heated stone used (pi. ״ער-) כשר־שטיין .8 

in cleaning utensils and tables for Pas-
 sover אבן לוןןטח לדוגעלח ןלים לפסח.

. - s e c t (pi-;company .  פת כתות (» .
writing (pl-;handwriting . . 8  כתב פתבים (

. ה ז ו ח - d o c u m e n t - , ; c o n t r a c t !כחב־יד 

;np; כו^ב כחיץה , - g o o d penman 8. כתבא־רבא 
 clever writer מופר מהיר,

. ם ע ו ו א ט א  כתבות = ק
.-manuscript (pl. כתבי־יד , ן - ) #  כתב־יד .

 כתב־םשיטא = משי פא.
.-writer (pi. כתבנים) פתבן .8 

ן .to write v. a ?הב. ע נ ע  3תב ןןען. -
. ה ח י » • » ה ת  כ

. ז ו י ז חו תו י י  כתותווייז = (
;-marriage-contract (pl. כתובות) 8  כתובה .
sum fixed in a marriage-con- ;כתב סנשואיפ 

 tract ?בום הכפף הקבו_ע ב?חו?ה.
marriage-contract according 8. כתובד,־ךא1ריתא 
ב סנשואים8ל>ך ת כ . - t o the L a w of Moses 

 חוךח משה. ~
written and confirmed by adj. כתוב־וחתום 

. — signature 
. - pl.the Hagiographa 8. כתובים 

" a Masoretic term (pl. f" , . 8 - ) written כתיב 
indicating how a certain word in the 

. - s cr ip tura l text should be written 
, ך^יןזה - w r i t i n g registration ; - 8  כתיבה .

 (בסם־).
a good writing and 8. כתיבדרוחתימדרטובה 
sealing in the book of life (a greeting on 

. - [Roah-Hashana) 
written in Hebrew square let- adj. כתיבעט 

 ters ?חוב באויחיוח מךבעויח.
mocker :שד demon (pi. כת־ליצניס) *. כת־ליצן 

•r? 
crown (gold or stiver orna- (pl. כתריס) s. פתר 

. - fment of the scroll of the L a w  ן (

adv.|| :זועף sullen, sulky adj. כךעיה־ךאבוהעדינ 
 not on friendly terms ב״ילוס לא פויב.

parsely or other vegetables used 8. כרפס 
. -at the Passover ceremony 

 כרת . ; exterpation- 8 premature death מיחד.
 בלא יומה.

א ל ? p l . יחד ? . 8premature death . ברת־יאק 
 יומה.

 — האבן כרח-ארן to die prematurely מוח בלא
 עתו; to suffer much (id.) מבל הרבה.

. ף ו ש י  כשוף = ב
. ג י ד פ ו ש י  כשוםדינ = כ

. ן - . ר ע כ א מ ־ ף ו ש י ן ־» ?  כשוף־פאכער, -
. ן פ ו ש י  כשופן = ב

,-in the right order, properly adv. .כשורד 
 בראוי.

.—as conj. כשם 
is phr.as his name is, 80 גשםו כ] הוא 

. !he 
proper for use, properly prepared adj. גשר 
according to the Jewish ritual laws, 

 legitimate. - . - kosher- ; lawful; פחד

meat prepared according to כשר 6לווש — 
 the Jewish ritual laws, kosher meat בשר

 כשר.
 — א כשרער מםחר a legitimate business םםחר

 כשד.
 — א כשר קונד a legitimate child ילד כשר.

 — א כשרער יוד a pious Jew יהודי בשר. יהודי
 דבק בדח.

 — א כשרער מענש an honest man איש ישר.
 — א כשר בהמהלע a naive person איש תם.

right and proper, just and a d j  גשד־רשר .
. - fair 

.-the Jewish dietary laws s. גשרות 
ן .1bride's dance (P ?חול ״ נ ע ט 3 -  כשר־ןןטאנ״ן . (

 ה?לה•
to make fit for use according to «. a. שרן? 
to ;הכשר לתש?!יש לפי חקי הדח the ritual laws 
 declare to be lawful ס?שר, לוחלמ בי ד?ר ?שר

•ph5 לפי 
to make meat fit for use (by כשרן 8לוזש — 
soaking a] הבשר בשר >על ידי שריה n d s a l t i n g it) 

 .•מליחה).

to mal:e vessels fit for כשרן כלים אויף פפח — 
Passover use (by dipping t h e m i n t o boding 

 (oater%) הכשר כלים לפפה (על ירי הנעלד*.
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 לאדאווניע־־־ליאיאווניע.
. T r t t  לא־לבר .suspicious thing 8 ןבר (

•neither bears nor phr. יער * י  לא דינים ו
 woods," wholly untrue לא־אמח לגמרי.

) jijb lading, cargo. $שא. p l . ] $ - ) 8  לאדוננ .
ס .lady (pl נבירה אנגליחא). - ) s. לאדי 

not enough that לא ךי ש־. . . . adv. לא־ 'לי 
ם .earthen milk-pot, jar (pl ןלי ע ״  לאדיש .8 (

 חרב לחלב. בדג),
 לאדישקע. פאיקלענערמאר• pfi לאייש.

ס .shop, store (pl דוניו^ -  לאדן .8 (
ת סלי!• $וים. ל ס .shutter (pl י -  לאדן׳ (

to ;מען- שים 5?יא על־ to load, lade v. a ף . ד א  ל
̂ charge (a הלא (קנה רובד.).  (מ»

to cite before ;וןביע to sue at law v. a  3לאדן .

to be at v. r. ל י ז - |  the court קלא ל?שפם; |
 law with ריב עם־. הדין עם-».

to load, lade v. a טען. *ים  לאדנעווען, לאדעייען .
. ( ־ ן  משא על־ (=לאד

\ .law-suit (pl משפט. ריב. ~ ) 8  לאדעניש .
־ליאדעס.  לאדעס־

ס .boat (pi ?ירה. - < 8  לאדקע .
. -ne i ther this nor that phr. לא ל.א ול* י!א 

. — to my dear friend phr. לאהובי 
letter of friendship (pl. - ) 8  לאהיבי־בייוו .

ב ;דיתח.  ןזכו̂
"there never was," absolutely phr. לא היה 

 untrue לא־אמת לנמך.
״ i t never existed nor phr. לא היה ול* נברא 
ever was created," it is pure invention 

 ?דד היא לגקרי.
these things never phr. לא היי לברים םע1לס 
, לא־אמח -happened, it is absolutely untrue 

negative precept, prohibitive (pl. לאיין) לאי .8 
| .not adv - , לא. J; - command 

 לאו לבוריפ .no talking! phr אל וינל^רז
. - n o t exactly, not necessarily a d o  לאו־ליקא .

ו דבורים. א ל ־ ן ר ב י  לאו ל
£ f n;bg avalanche (geogr.) ( p l . * - ) 8  לאיוינע .

 ibv ry»ri נמקה שמר).

 א) אין ליאנדארט גריפנשטעלער, «ייט כ< יו״שרוטיש
ילי^ gladysz, א ליימענעף קרוג 6אר טילך.  ,HiaAMmi, פו

 ;< דייטש laden. רוטן צופ געריכט; כיי ליפש־צן לדין# נויעס

 וואלט זי-ן הענועאיש.

the twelfth letter of the Hebrew alpha- 8. ל 
n u m . |  bet זןאות הביסים 7!שיה באלף־גיית העברי;|

 thirty שלשים.
; false, untrue (ft.) ב1!ב לא - n o t adv. *•ל 

 ןכיו•
) לא מוט אן אלף absolutely not לנמרי i d . ) — 

 לא א),
- לא מוט א פטאדעק. לא מוט א פזר, טאראדיעפ אויף

 לא מוט אן אלף.
. ז ד נ ע ב א  לאבאנדז = ל

 לאבאראטאריע .laboratory 8 ביה ה?נה (לחמריס
 כיטייפ).

. ־ י ו ב י א ל ־ ־ ד ו ב א  ל
) refreshment ךשבתנטש; ך?ר p l ן . ע -  לאבוננ .« (

 המשיב נטש >ביחוי טאכל): pleasure מחןוד, !זןןנזנ.
a good-for-nothing boy (pl. ם ע -  לאביס (

 געי ריק בי.
) frame-saw משור ב?מנךח. p l לאבזענל .8 (- על 

 לאבידע .aconite, sorrel 8 המיר.

ס .loaf (pl בבר (לחם). -  לאבן (
to refresh, revive v. a $שב נפשן ןן - זיל  לאבן .

 .to refresh oneself v. r {.שב $ש1.
. ץ ע נ א ר ד א ב א ־ ן ״ ע נ א ר ד ע ב א  ל
 לאבעדריקעם = א ב עד ר יק עם.

. ד ם .swan (pl בךבור מ ע -  לאבענדז .» (
to jabber, gabble v. n מפטט.  לאבערן .

ט (נבגד); fold ק?י?ה• ן crease (pl. f ק -  לאנ .* (
 layer, lamina שב?ה.

soft, mild a רד. d j  לאנאדנע .
 לאניק, לאניקע .* logic חלשת המיון.
logical a הגייןי. ל?י ההןיין• d j  לאגיש .

\ .skin-bottle (pl לאד. 9 ~  לאגל .« (
to lie v. n *.קי•  לאנן .

situation, position, condition (pl.ס -) לאגע .8 
 מאב.

warehouse, store #שןז;ה camp ( p l . \ ~ ) t. עי  לאנ
•19CP 

to camp v. n חצה.  לאגערן .
•PK giant (pl. ם ע -  לאגראן .8 (

understanding, a g - » ר ד \ .order (pl פ ~ ) 8  לאד .
j v q f f l i סןיךית׳• njyj reement 

 א) דאט ווזןוטל ;עםט זין דערםון! יואס אין העגדעאיש איז
ו »•», וואט וועד•אוישנעיעדנו ווי לא. דאט * ) ו  יא א ווארפ ל
. a «ויליש או V טיפ א ו i !פיינט אלזאן לא מיפאן אלף 

obus & , 4צעלאזעגעי יוו!,obt« 
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Latin a רוסית.  לאטי_ין .
 לאטי״יגיש .Latin adj לשין רימית.

- .Latin scholar (pl ?לקוד ?לש1ן ) a  לאטליגער .
 רימית.

to steal (»l.) v. a ןלכא). ן . ע נ ע  לאטכ||ען׳ -
) thief (al.) #ב. p l ט . - ) ,  לאטכער .

) patch ?לאי. p l ט . - ) a. לאטעי 
) lath ?ד. יקר>י. p l ס . - ) 8  לאטע־ .

\P.C זלא׳? to patch, repair v. o. [לאטןןען. ~ענע 
 ??לאיש.

) rogue ני?ל׳ ךןזאי. p l . D-) #. לאטער 
) lottery #רלה. p l . \ V ~  לאטעריי .« (

 לאטערייקע = טשוקוגיע.
) pancake לביבה. p l ט . - ) s  לאטקע׳ .

ט .small patch (pl טלאי,קטן מ. -  לאטקע׳ .* (
.-not later a d v  לאץאוחר .

. — to waste, to nought a d o  לאיביד .
) a good-for-nothing איש p l ט . -  לא־ייצלח .8 (

 שלא ::{לח למאומה.
good for nothing a ^לא יצלח d j  לא־יוצ/ ח, - דיג .

 למאו?ה.
it shall not be remem- p h r  לא יזכד ול* יפקד .

.-bered nor mentioned 
י שנותנים ח ו  לא יחרץ .hush-money 8 ך?י שתייןח מ

 לאיש שלא ינלד. דכר ג).
א ;חרץ.  לאץחרץ־געלט =־־ ל

"a dog shall not p h r p כלב לשונו . i r א  ל
sharpen his tongue," no one will open 

. ה  his mouth לא TIT, איש פוצה •
"it cannot escape," it is un- a d v  לא־יטלט .

ר להןזנע ?־. ^  avoidable אי א
"may it never go up p h r  לא יעלה ול** לב** .
 nor come," may it never happen לא ןאןד»

 לאך .laugh 8 ץחוק.
) hole חור; deficit (fig.) ןלע1| p l 8 (לעכעד .  לאך .

 (נחשנון>.
) ragamuffin איש לבושןןרעים. p l . O - ע .8 ( די  לאכו

. ןבן ז  ל*«־כל־שבן ־־ ?ל־
Wide gar- ;נד? garment (pl ס ע ~  לאכטאן .« (

ד לקב• ן  ment פ
rags 8. p ?חב1ח. ??ךטו?יס. l  לאכטאנעס .

to laugh v. n צלק, קילק. ק . א  ל
r?5 ,9?וה oomical ;צימק laughing adj. לאכנדיג 

 לידי גחוך,
) rag ??!?ה, ??דשזמ. p l - ס .  לאכע ,# (

« *P ל.קי׳ע?׳ ו ו ״ ר נ ר א ן איו א8שי א 8 ע כ ט א  א) ל
I'M "נ) &ון ״לא ידרין נלג לשינו •aJiaflKa ־מדוםיש י ו  כ) ו

ת ייא! ו. י ט  ש

) alderman ןבחר (•טור טועצות p l ם . ע -  לאיוטק .# (
 העין).

ו צםרי»; ) row שויה נשל אנשים א p l . D-) 8  לאויעי .
 sidewklk ?ךך?ה.

. י ש  לאויע* .lava 8 לבה >חטדיס מותכים השוטטיס טהר א
) skill ןךיזוח, חריצוח. p l  לאוולןאטט .8 (-] .

skilful, dexterous a ןריז, חרוץ. d j  לאוולע .
not every man is wor- p h r  לאו כל אדם ז1כה .

. - thy or favored by fortune 
for length of days, for long p h r  לאוי^ זיםים .

,-l^fe 
. ה . j ו ר $ מ 8 r u n n i n g , ז א  ל

 — 1»ך געבן א לאז to begin to run החחל לרוץ.
) lot גוךל. p l . (-) 8 . | » ז א  ל

) lazaretto, hospital בית p l . f-) 8. לאזאלעט 
 חולים.

) watchword אמרה לאות. p l . \ V ~ ) a  לאזי^ג .
 לאזוו1עק, לאזורקע .blue, bluing 8 צבע תכלח

 (לככוס).
to let, leave ( p . p v (געלאזט, נעלאזן . . a  לאזן .
to v. n.||:ן!וב. הנח to leave ; ! ת ו ש ע ל  ןת|. לנדן (
to set off, start «. r. ך,טום, ך,פשר;||-זוך th«[w 

 ;kit (לדרך<; to let ד,נח.
 — לאזן אומעצן נוון to let a person go הנח לאיש

 ללכת.
to order ;נתון לעשות to let make לאזן מאכן — 

 something made צוד, לעשות דבר.
let ילך נא; לאזן זיו נוון let him go לאז ער נוון — 

 them !jo ילכוא).
to set out on a journey ן ווענ ל  — לאון זוך א

 יצ« בדרך.
 — זוך לאזן גוון to start התתל ללכת.

 — לאזן זוך לוי6ן to begin to run החחל לרוץ.
) twig ,ענף. p l ס . -  לאזע .8 (

) lodging ךיךה. ?קום ליןה. p l a (~ע\ .  לאז^ו .
 לאז?1ע .agio, price of exchange 8 ?היד חלוף

 מ7,יח.
) box לשקח i n a t h e a t r e ) ( p l ס - ) a  לאז?יע .

 (כןיאטרון).
by retail a ?מ?יךח ןעיןיה. d v  לאחדים .

) retailer מו?ר זעיר׳ ?חד• p l ש . ע -  לאחךיטניק (
.-after the occurrence a d o  לאו{ר־הטעשה .

" p h r . a f t e r a hundred years," ל אד|ר טאד, שנים 
.-after a persons deatjh 

. - after his (her) death phr.>לאחר פיתו (טותה 
 לאט(א = טשוקוגיע.

piecer, patcher, re- ( p l ם . ע -  לא^וטניק .8 (
 pair^r מטליא >כנדים<; cobbler מטליא (געלי8<.

.  א< אין דער כאדייטונג אגשטאט זאלן



 לאסקעי

«. r. ך י ז  לאנגוויולן .to weary «. a עמגנזם; ןן -
.0pjjc1f,7־ to feel weary 

slow- ט י י ק  לאנגזאם .slow adj מתםדי79י. ?חון; || -
 ness הת13ן!?הוח, מתינות.
 לאננקניט .« length ארך.

) long shawl, plaid מ^ןסת p l  לאננ־שאל .8 (- \ .
sia ודולר להתעטף 

) land אדמה. יןךכןע; :?*חג p i  לאנד .,. (לענדעי .
 country ארץ ןזדינת

country-house, villa ( p l י . ע ז י י ה -  לאנדןןה־יז (
 מסין קיץ

rural economy, agriculture .». לאנדווירטשאפט 
 עביי־ח האךןזה.

 לאנדיננ .ז. landing ביאד. על מב*ה
יטאנ .« diet of a province אס^ת ד.ן?חרים  לאנ

 שי נליל >נניטניד.)
מ . a. || :ביא (עלה׳ אל היב*ה to land v. n {לאני 

לה אל היבשה  to land הן
 לאניסןןמאן .* (-לי_יט .rf/) countryman בן ארץ

 ב! סיר•
ן .}לן) map (jco^.) מ?ה. -  לאנרקארט .8 (

\ landscape (pl ציור כברת ארץ ~  לאנדשא&ט .« (
 מהזה טבע.

language of a country ( p l  לאגדשפראך .* (-) .
 לשון מךי;ה.

) large sack &ק p i . 0 V -  לאנטוך, לאנטעך ו (
 גדיל.

ש נ ר ע ט מ א  לאנטערנע = ל
connecting-part (in a (עט .1ן -) $ לאנטשניק 
] חלק דמ־בר (בשכונה, m a c h i n e  (garments יי« ,

 0נכנדי>.

.  לאנטשען =־ ייאשטשען
) lancet איזמל (של רופאי». p l . f -  לאנצעט .# (

 לאנקאט calico 9 ארנ מצמד נפן.
 לאנקאטן .(of calico ad של אךנ צמר נפן.

) lawn, meadowl פר. p l ס . ~  לאנקע » (
) elk איל הקרח >חיה>. p l - ן. - עט .  לאס « (

sweet-tooth, dainty per- ( p l ט . ע - ) a  לאסון .
•18i?? אוהב 5מםקים׳ son 

burden ;וקיא? load, burden ( p l \ ~  לאסט .8 (
. ח ^ 

) swallow םנוניח. ידור. p l ס -  לאטטאטשקע (
lasting 8 לם?יננ (טין אריג חלק של צמר).  לאםטינ .

of lasting a של לפפץנ. d j  לאסטינן .
. נ  לאסטיקע = לאשטי

. ע ק ש פ א פ פ א  לאסטעפקע = ל
 לאפט־6ערד .« pack-horse (pl. -) סופ $שא.

of elk a של איל הקרח• d j  לאסן .
פ .kindness, favor (pl חסד. - ) s. לאסקע׳ 

to ask a person's אנקוניען צו איפעצענם לאםקע — 

 לאכער

) laugher ןןחקן. p i - ס .  לאכעי .9 (
"not according to the cry," phr. בצעלןתה t i h 

 not so bad as that לא ךע בל בך.
in thousands and tnyr- p h r  לאלפיס ולרבבות .

.-iads, in very great numbers 
) lamb טלה. p l  לאס ., (לעפעי .

 לאט׳ .lame adj ןכה ך9ל.
 — קרום און לאם crooked and lame עקש ועקלקל

) crow-bar .קננןר. p l ט ע «  לאט י (
) pawn-shop ?יח מ?ןה. p l . \ ~ ) s. י  לאפבאר

) pawn-ticket וועידת p l . t ־  לאשבארד־קוויט •* (
ת סןןה חעורח ^רכין•  בי

of pawn-shop a של 5יח םלד• d j  לאפבאריאייע .
- לאמבארדאווע קוויסז pawn-tickets חעודוח של

 כיח מלוה.
) ? ombre table *לחן p l  לאםכער־טישל .8 (- על .

 לשחיק איקזבי? א).
"I neither want p h r  לא םריבש־ ולא סעולןצך .
thy honey nor thy sting," 1 neither want 
 your favors nor your disfavors לא $«ו?חך

 ולא מדעתך•
ע.  לאםטעי• לאפטערן = לאםטערנ

) Dip lantern ,עששית. p i . D-) s. לאסטערנע 
ך let me ה?ה. ו ז מ א a = ל b b r  לאפיך .

- לאמוד ניין let me go אלכה נא.
מ אונז> let as הבה. ו א ל ד ( י ן מ  לאפיר .abbr = לאז

- לאמיר נלין.let us go גלכד נא.
ב ש ך ו ד א מ א מדוכןצך. שטאסינ 6אר ל ל  ל** םעיקצך ו

. ך צ ק ו ע א מ ל  ו
to make lame v. a ןושה לחגר  ייאטען .

) lamp .?נוךה. p l \ -  לאספ .« (
אטפאדגע .of a sacred lamp adj של ןר תמיד 1• 

) sacred lamp נר חסיד p l ט . -  לאטשאדע .» (
 יכ־חוד לנוצרים).

stripe (on one s i d e 0 / p a n - ( p l . \ ~  לאטפאט .8 (
צי הטכנטיפ). ס (רציעה מצבע אחר נ  (uioons\ קו. •

) policeman שיפרכ). p l ט . ע ־ ) 8  לאטפערט .
to say (81.) v. n אמר. ן .  לאטי
) field שךהנ> p l ט . ע -  לאן (

 לאננ .long adj אלך;[[.long adv ז?ן ארן, זמן רב.
 לאננ־אויערדינ long-eared adj ארך אז;לם.
 לאגגאנעדינ .of long ago adj <ןןן;ה מ??ר.
 לאננהאלזינ long-necked adj ארך האואר.

 לאנגווי_ילינ .tedious, wearisome adj קז^םם:
 ||-ל,י_יט .tediousness 8 שןןמוס.

״ לינעצקין אין ..דאם חםידישע •יננעל", אפשר 6ין  א) נ
 hombft'1, יעפ 6ראנצייזישן נאמען פין א מין קארטנשפיל.
,Lampen ני אין ׳םערקעלע׳•; אין י״טשעי נוינערישםר^ך 

.jiau קליינרופיש a .א פאליציאנט 
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) shovel יז?1ה. מרדה. מגרפה. p l ס -  לאפעטע .$ (
) spatula מרךה קפןה >5ל p l . Q -  לאפעטקע .8 (

 רוקחים; shoulder-blade $צס הכתף.
פ .rag (pi קרע. מהבד״ - ) s. לאפענע 

in a hurry a בח?זו'ן. פקוהידות. d v  לאפ־צאפ .
) bast shoe הטנא >נעל עיי עק>. p l - ס .  לאפציע .» (
-to change בייטן א שיך אויף א לאפציע -

 like for like החלף דבר בדומה לו.
) little paw בף רגל כן^ר >שי p i  לאפקע .8 (- ס .

י נן?ןה; bribe שדוד. ; little hand ;(חיה 
 לאין = לאט׳.

 לאציע .$ shellac טי! כ$ר.
 לאק .# sealing-wax י9י חותם varnish ל?ה.

) lock קיצה דלה. p l ( - ) s לאק 
- ן tenant תיקוב. >ןכן  לאקאטאי .« (

 לאקאל ./local ad ?יקיטיג מ •* (-rf I/) 9קי0
 •לאספות•.

ן locomotive (/,J קטי טכין.» -  לאקאפאטייי .$ (
 הסיטיי•

יך •״ .to eat dainties v א^י ממתקים׳•  לאקאםען ז
ן ק ו ו ע ״ י ו ר ־ - : -  to be delighted with החעגנ ב

יד  י
, -![ס .lackey (pl כזשךח \ $ -  לאקיו « (

 לאלף״ $ lacker, varnisb לכי•
 לאקלי] to lacker, varnisb v• a צפד כלבה

there arose not one like him p h r לא קט 2ם1ד.י 
a p /א-(0). h e n o m e n a l m a n ) 

 לאר,ן = לאגן.
 לאקס salmon (jt>Z. (-) s אלתית. לכיס.

to bave the flux o r diarrhea v n  לאקפיין .
 חלד. במחלת ך.שלשיל.

laxative, purgative ( p l . W-) *. לאקטיר־טוטל 
ם משלשל.  ם

 לאקטירעכ״ן .flux, diarrhea s שלשול.
.pripp dainty, titbit ( p l ט - ) s  לאקעטקע .

 לאקעין .to lie in wait v. n ארבג).
 לאקרל״ן .$ licorice שוש.

marsh- mallow ( p l ל . ע «  לאקיי״ן־פלעצל .8 (
 paste, white licorice שוש לבן

) noodle אמריה». p l ן . -  לאל,ש .8 (
noodles, vermicelli, macaroni 8 . p l לאקשן 

 אטריות; a whip of straps 6ךג1ל יצל רצועות.
noodle-board (board ( p i י ע - ) s  לאקשן־ברעט .

on w] לוח האטךיית. h i c h n o o d l e s a r t made) 
) stew-pot קי־ןח p i פ . ע ט - פ .8 > א ט ך ש ק א  ל

 לצלןה.

,token לטהויכדייטש* ( נ . ם  א<א8טאויך אפנעקירצט; לי א ק
?junma אטשר 6ון רוטיש o .לייערן 

to depend on a person's ;כקש הפד מאיש favor 
 favor היד. תלוי בהםד איש.

to lose a person's אנווערן דו לאפקע בי אימעצן — 
 favor הבאש באיש.

gusset (0/a s משבןת h i r t ) ( p i פ . - < 8. 2 ע ק פ א  ל
 «ב=|תונת תהת האצילותי,

"be it not so with you," God p h r  ל^ עליכפ .
 !preserve you- השפ ישמךף (מצדד otי

I am ill, God pre- אוך בין קראנק. לא עליכם — 
 !serve yoiu חולה אני. השם ישמרך!

indisposed, unwell a קצת חילה. d j נ .  לא/עליכטדי
"be it not so with us," God p h r  ל** ^ליני .

ם ןש?רנו ו ש  preserve jus - , ה
covetous, greedy, eager a חומד d j  לאעל .
covetousness, gree- 8. מ^תיקק. להוט;|| - קייט 

 dinejss תשוקה לך?ר א>.
. ה פ י 1 ^ snatching s. !לאפ 

) facing, lapel (of a coat) ךש p l . \ ~  לאש| .8 (
 •ן$ל שטת טי כנד).

 לאף .* running מרוצה.
פ bribe (pl שסד. -  לאש^וקע .» (

 לאפ^פ = לאפים.
on the contrary ;אבל but a d v  לאפו1קי- לאפיקי .

ד פ  ק
.-not less a d v  לא־ פחות .

 לאפטשע ־־ לאטציע.
to itch v. n ;!קץ; to pinch לחץ;  לאם|צשען .

 to be spicy, be pungebt היה הריף >טעס<ב>.
1 feel heavy at heart ם לאפטשעט ביס הארץ - ע

. ץ ח ל  לבי •

"so 1 have not fiddled," I p h r  ל*» וויךלתי .
 don't care if 1 have not succeeded לא

א הצלחתי נ).  אנ:פח לי אפ ל

 לאפיפ .lapis causticus, lunar caustic 8 אבן
ח (ששירפיפ בו פצעים). $ ך י  ש

 לאפ| .to snatch «... a חפ*ף.
to burst v. n הבקע.  לאפניען .

fur-cap with lappets ( p l . ~ [ V ~  לאפגפיצל .8 (
 כ;ע שעיר; awkeward fellow (fig.) איש בלתי

 ןדיי•
 לא^נען = לאםניען.

tattered garment ( p l פ ע -  לאםפעו־לאק .8 (
ragamuffin, tatterdemalion (fig.) ;ל4וש קרוע 

 א|ש לבוש קרעים.
hand ( c o n t ) paw בף ךנל דןיה; ( p l . D-) 8. לא&|ע 

ט.  א< לא ער איז, יעט אויט. * םאונריייוננ 6ון להו
, קוועטשן. ג) א ששאפינע J I O I I T S T H נ) נ^פתטא פון קליינרוסיש 

 איב?רזע«יגג pe רעפ ווערטל .!איו גיט ;ע^דלט".



- 271 - למיד.  לאקשךטייגעכ״ן

e o n d d a y of P a s s o v e r t o P e n t e c o s t ; i t i s a 
. — [ h a l f - h o l i d a y 

of our exile ( o f t h e e r a c o u n t e d p h r  לגלותיני .
f r o m t h e J e w i s h c a p t i v i t y after t h e d e s t r u c t i o n 

. - [ 4 f t h e s e c o n d T e m p l e 
-absolutely ;-wholly, totally a d v  לגמיי .

 לחליפין.
according to my •iew a- ל$י d v  ללילי .

 דעתי.
 לדין = לאדן א>.

 לדיניש = לאדסנוש.
in the future a - , לןנחיד. d v  להבא .

in the future a d v  להבאדינ .future adj ?נחיד ; \\ .
 להבא, לננחיד.

to make a distinction ( e x p r e s s i o n a d v ל .  להבדי
u s e d w h e n s a c r e d a n d p r o f a n e t h i n g s a r e m e n -
] - ;holy man s. fl איש t i o n e d s i m u l t a n e o u s l y ) 

 קדיש נ>.

to make a thousand adv.להבדיל־אלף־הבלל־ת 
distinctions ( i n t e n s i f i c a t i o n o f t h e m e a n i n g o f 

. - ל]  (להבדי
v דברים הסולם. r i לא = a b b r  להדים .

 להוט .covetous, greedy, eager adj-, חוןזד.
 משתוקק.

 להיטדע = ל הופ.
suppose a נן־ח. נש:1ר בג?*ני». d v  לליייא .

.-contrary to a d v  להיפל .
. למרות. - i n spite of a d v  להכעיס .

ס 1spiteful woman (P אשח - ) .s להכעיסניצע 
 מ??1־םה־

- עפ.spiteful man (pi איש סקןגים•  להכעיסניק.8 (
ל ־= להיפר. פ ה  ל

a = לשון־סקודש. b b r  לה״ק .
in- pred" להרונ־ולאבד.Ho kill and destroy, 

 censed, enraged ?לא ח^ד•
 ליי = למד־ןאו.

 לוב .bast s קל^ח ?ץ. שיפה.
to look v. n הבט; to lurk אלב.  ליבן .

 לוה - לווה.
-borrower, debtor (pl. לווים) s  לווה .

 לוויה ־= לןיה.

. ווי עם וואלט זיין ן דין אנשטאט לאד ז  א) ביי לי6שיצן ל
 העברעאיש1 ב ביי אבראמאוו־טשן אין ״דאס קליינע טענשעלע".
 קאפ. 1: ..דעד 1ווי«טשיצער לה נ די ל". נ< אזוי איז ראפ
 ווארט גיי אבראםאוויטשן אין ..טסעות בניטין". אין לעצטן
 קאפיטל; כיי לי6שיצן און כיי הורוויצן ע ל יה י יא. ביי
ע Elojhehe טיט דעם טייטש« 0 ן^י א  ;אשעין איז ד

 jedenfalls, אין יעדן אופן.

soft noodle-pudding ( p i \ ~ )  לאקשךטיינעכ״ן :
 ןוביצה של אןיריות.

solid noodle-pudding ( p i ן ע ~ ל .8 ( נ  לאקשךקו
 פשטידה של אטריות.

 לאקשן־ק1דש, שפאפי; 6אר לשון־קודש.
laurel-tree, bay- (pl.בייסעי־-) «. לארבער־ןןבוים 

 tree דפנה.
) bay-leaf ?לה p i ר . ע ט ע ל ב -  לארבער־ןןבלאט ., (

 רפ־ה
laurel, laurel- ( p l . ?*Vy-) »• לארבעי־ןןקראנין 

 crown ןר של דפנה.
\ lord אדון. אציל. p i \ - י .8 ( ר א  ל

 לארדן־הויי .House of Lords 8 ביי• ?אצילים (הבית
 העיייון כפרלמנט האננלי).

 לארייע = ליארווע.
lorgnette, opera-glass ( p l ן . -  לארנעט .8 (

 ?שק$ת אןו6יקלריה.
) market-stall חנזח קנ8נה בשוק p l ס . -  לארע .8 (

 (בנויה כוןגד.).
v. r. לטף >ילד<; !1- זוך to caress v. a  לאשטשען .

 to caress each other לטף איש אר. רעהו.
) colt, foal ח;5. p i ם . ע -  לאשעק .8 (

) nerve ;-heart אמץ ?ב. p l ב .s (לבבות .  ל
.-except p r e p  לבד .

to be was- ;אלד, ל,א?ד to be lost 17. n ד ניין . ב  ל
 ted אלד לריק א).

kind-hearted person ;-kind heart 8. לב־ט1ב 
 איש טוב לב

kind-hearted, good-natured ( f l . ) adj. לב־ט1בלנ 
 טוב לב.

) moon- ירה. p l  ^בנד .8 (לבנות .
- האלבס לבנר half-moon, crescent חצי הלבנה

. ה נ ב ל ־ ס ב ל א ה ^ ח ר י  חצי ה
to bark at the moon בולן אויף דעד לבנד — 

 נבח ננד הלבנה.
Laban the Aramean (father- n p r  לבן האלםי .
deceiver, ; - [ i n - l a w of t h e p a t r i a r c h J a c o b ) 

 cheat רקזאי נוכל.
) lunar year שגת סלבנה. p i ן . -  לבנה־יאר .8 (

 לבנינית .whiteness s-. לבן.
of the creation of the p h r  לבריאת ד.ע1לס .

- world 
. - for a blessing a d v  לברכד .

in comparison with ;אצל -at p r e p  לנכי .
 בערד ל־

the 33rd day of the Omer 8. ל״נ־בע1טר 
( t h e 3 3 r d o f t h e 4 9 d a y s c o u n t e d f r o m t h e *e-

ד ו 1 י א  א) כיי לי6שיצן; זעט אויה א פאדגרייזוננ 6ון ל
 ניין.
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palm-branch (used w i t h ( p l לולב .8 (לולבים 
.-[the אתרוג on the feast o f Tabernacles) 

.-learning, erudition 8. לומדות 
. — learned men, scholars 8 . p l  לומדים .

.-learned, erudite ac(j. ל1פדיש 
learners of the Law, rabbi- 8 . pl.!ל1מדי־ת1דד 

.-nical scholars 
 לומען .to waste ». a אבד חןםא).

to mock, scoff, make game of v. r. לומען זיך 

 התל 3־ מ.
) rogue, scoundrel נ?ל. גובל p l , f-) 8. לוםם 

rags 8 םחבוח. סמרטוטים. . p l  לוםםן .
worth- ;כןרוע, דל ragged, beggarly adj. לופפינ 

 less בלי ערך.
 לוטפעריי .roguery 8 נכלים. סחבולות מךקה.

 לוננ = לונגען.
lungs #. p ךאה. i  לוננען .

 לוננעךאנטצינדונג .« pneumonia ךלקח הראה•
ננעךלעבעד .lungs and liver together 8 ?ראד  לו

 והכבד ?אחד
an indifferent א קאלטער לוננעךלעבער ( i d . ) — 

 person איש קר רוח. אדם אדיש.
pulmonary disease, ( p l , ] -  לוננעך&עלער .8 (

 consumption ןןחלח הראה. *חפת.
 ל״ו־ניר. = למד-ואוניק.

 לונק .dislocation s *מוטה. פרוק.
 לוסט .desire 8 חפץ וצשוקה.

comical, :ן!לו הימדו merry, cheerful adj. לוסטינ 
merriment, cheerfulness s. ריח; |1- קייט? droll 

 עליזות *מחה טוב לב.
] big piece, big slice ?רי?ד p l . 0 -  לוטטע .8 (

 נד1לה נ).

. ופטער ־לי  לוסטער־
 לוטטראציע = ליוםטראציע

ט .pleasure-trip (j9i נפיקד של -  לוטטרייזע .8 (

 לוטקע־־־לושקע.
. ט י ק ט = לאסר. - י י ק  לועד. -

) thick lip ש?ה ?בהד>• p l ם . ע - ) s  לום .
) air א3יר רוה. p l . f-) 8  לופט .
 — לאזן א לופט to fart הטיח.

- אין לו6טן in the air באויר.
) balloon, air-ship בדיר p l \9~) 8. לופט־באלאן 

 פורס.

. ן אריארנ rnymmb 6 ייפייסיש ו  א) קלייגרוטיש ™•yum™. י

. o קלי־נרופיש  מאכן שארן. נ< רופיש rayjiHTbca, שפאטן

lupa ד) ליטוויש .lustas ליטוויש ,Jiycfa און וויישדוםיש 

 8 ל־ט.

 לתשע .puddle, pool (pl. D-) 8 ??ןה. סדמגה
 כנוס מים>.

calendar, ;-table, tablet ( p l  לוח .8 (לוחות .
. - almanac 

one of the tables given to ( p l  לוחה .8 (לוחות .
 Moses on Mount Sinai אותת ?ד.לוחות שגוןנו

 למשה על ר.ר םי;י.
. — Lot (the son o f Abraham's brother) npr. לוט 

dead-drunk, as drunk as a ט  — שיבור ווי מ
 fiddler שכור מאד.

) Lutheran לויזרי. p l -  לוטעראנעד .8 (
pan for fire-sticks (for ( p l פ . ע -  לוטשניק .8 (

] סחבה לאליחוח (לטאור). i l l u m i n a t i o n ) 

 לויב .praise 8 תהלה, שבח; ode *יד וחלולה.
to praise v. a קלל. *?ם•  לויבן .
 לויג .lye, buck 8 מי אטד, *ריית.

 לוינ־זאלץ .alkaline salt 8 א*לג.
to steep in lye v. a שים בהי אפר.  ליינן .

) funeral procession- הלויח p l  לויה .8 (לויות .
 ד,מח.

) louse 5ןה. p l  לייז• .8 (לייז .
loose a שאיגו מח?ר, ?ל0י ?הךק; soft רך; d j  2לייז .

 free הפ*י.
) nit ?יצח בנה. p l ד . ע - ) i  לויז־איי .

to search ( s i . to clean of lice v. a פלה; ( ק . י  ל
to clean oneself of lice v. r ך . ו ז - | |  ם&ש. בלק;

 טלה.עצמו.
) half an ounce חצי אונקיה. p l . -  למטי .8 (

according to p לפי, ?פי. r e p  לויט* .
neat, ;בד.יר. ןך. טהור clear, pure a d j  לויטעדי .

- קייט .clearness 8 בהירוח. | |  tidy ןקי, יפה;
 לויטער* = ליופערא).

. ן ט כ י  לויכטן = ל
) reward ש?ר; wages *כירוח. p l  ליין .8 (ליינען .

v. r ד. ז. to pay v היה ?ךאי: ןן-זוך . . n  לוינען .
it pays, it is worth עם לוינט, עם לוינט זוך — 

 while כדאי הוא.
it does not pay, עם לוינט ניט, עם לדנט זוך ניט — 

 it is not worth while אינו כדאי. אינו שוה.
 לויענען = לוינען.

to lurk, lie in wait v. n אריב.  לויעין .
) lurker אורב. p l . -  לויערעד .8 (

 לייף .run, running 8 ?רוצה.
) רוץ; b* to flow^ ןלם. p . p v (נעלאםן . . n  לוי£ן .

 לוי&עניש .running 8 םדו^ה.
) runner ךן. p l ט . -  ליייפעד .8 (

.-leviathan, sea-monster 8. לויתן 

. ר ע ט י י ר אנשטאט ל ע ט י א  א) כיי ליםשיצן ל
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. - for health and blessing! p h r  לחיים ולברכה .
for a happy life and p h r  לחיים טובים ולשליט .

. - for peace I 
.-positively, absolutely a d c  לחלוטי) .

. - bread s. לחם. לחסא 
bread to eat and ral-pAr. לחם לאכול ובגד ללבוש 

. - ment to put on 
bread of poverty, unleavened 8. לחם־ע1ני 

. - cakes 
- bread for the poor 8. לחם־עניים 

- by halves a d o  לחצאים לחצאין .
. - for shame and derision phr.לחדשה ןלשנינה 
whispered prayer, ( p l , לחשים . ן -  לחש .8 (
formula of an incan- ; — incantation 

. - tation 
. - for good, for happiness a d o  לטובה .

for the good o r ; - i n favor of a d v  לט1בת״ .
.-benefit of 

for the public good, for a d o  לט1בת־ד.כלל .
.-the good of mankind 

־־ליאק.  ליאנ
ice 8 קרח.  ליאד .

) ice-house שך3«ף קרח• p i ס . -  ליאדאווניע .8 (
no matter what, whatever a איזה d o  לייאדע .

 שהוא.
 — ליאדע וותר no matter who, anybody איזה

 איש שיהיה.
ices 8. p ןליךה >טאנל>. l  ליאדעס .

. ק א י  ליאי-שעק• פארקלענערווארט 6ון ל
) big dish קנ1ךה גדולה. p l - ס .  ליאכענע (

) puppet ??ה. p i ס . -  ליאליע .8 (
 — א שםומע ליאליס dummy אדם שהוא באלם.

) doll, puppet ב?ה. p l ס . ~  ליאלקע .8 (
. ע ק ו ו ע מ א י ל ־ ־ ע ק ו ו א ם א י  ל

to edge, border, trim v. a ו?פר שפה  ליאםעמען .
 מסביב.

edge, border ( p l ס . _  ליאטעויקע, ליאפקע (
 ש?ד. מסב־ב.

hemp 8 קןבוס: linen בד.  ליאןי .
pin, nail 8 ;חד. משמר א).  ליא]* .

) llano ?רבד. >כירוס g e o g r . ) ( p l ס . - ) 3  ליאנא .

 אם־ריקה).

) hemp-seed זרע קנבוש. p l . -  ליאךזאפען .8 (
מ ) linseed, flax-seed ן p l . -  ליאגע־זאפען .8 (

 פשתים.
) lot גורל. p l ן . -  ליאס .8 (

 ליאפ .wetness 8 ךטיבה; slap פמיךה.

 א) ניי הורזויצן.

) airy phantom תסוןה p l ר . ע » ) 8  לו6ט־בילד .
 מדוקר, ?אויר.

) air Bone אזיר g e o g r . ) ( p l . \ P -  לופט־גארטל .8 (
 ?אגיד.

 — שטולער לו6ט״גארטל zone of the calms אזור
 האויר רשקט (שאין רוחות חזקוה םנשכות שם>.

) air-valve הךף ייאלי• p l ך . - ע  לו&ט־טירל .8 (
nimble, (fig.);קליד cool ;אויךי airy adj. לו&טיג 
 lively קל התנובה. ןריז; |1- קייט.coolness8 קרירות•

. ק פ ע ־ ם 6 ו  לו6ט״מסחד = ל
- [ .nondescript (pl אךם *אין לו ) 8  לו6ט־פענש .

 עםק קבוע; idler בטלן.
caper, somersault (pi. \ V ~  לופטךשםרונג .8 (

 קפיצה משנה.
a business without (pi.עסקים - ) 8  לוםט־ןןעסק .

 a foundation עסק שאין לו ,׳שוד.

 לו6טעדינב .$ airing ?קרח ?רול).
•on •ההר 9יוס to air, ventilate ». a ק . ע ט 6 ו  ל

. ל ב י ט ש ־ ר ע מ ו  לו£ט־שטיבל = ז
aerolith, meteoric ( p l ר . ע -  לו6טשטיין (

 stone א?ן א5יר. א?ן אש (הנוטלת מן הרקיע).
) air-balloon א,ןית אויר. p l . | -  לו&טשיף .8 (

 לו6טשיק = ל יו כ טע.
) air-castle ?זנךל p i ר . ע ס ע ל ש -  לו6ט־ןןשלאס .8 (

 •ירה ?אויר.
to build castles in the ברען לופט־שלעםער — 

 air בגה מגדלים טורחים באויר.
mirage (geogr.) ( p l ן . ע -  לו6ט־שםינלונג .8 (

 שלב (טראד. מתעה באויר).
) husk, shell קלטה. p l ס . -  לוםינע .8 (

ה חוותה. $ barrel of a gun ( p l - ס .  לוםע .8 (
5 ל .קלף ¥ & to peel off, strip off 0. a  לוםע? .

to peel oft v. r הח&צל. ך . י י - | | 
) luxury מוחרוח. p i (-) 8. ס י ס ק ו  ל

 לושטשען to husk, shell v. a קלף.
) heavy blow ה?אה וןוקה. p l  לישע .8 (- ס .

 לישען .מ .ט to stun, deafen יוד5»ם.
) husk, shell קלטה. p l ס . -  לוששי״יקע (

scale ;קל?ה husk, shell ( p l פ . -  לושקע .8 (
 (of fiah) קשקשה•

. - for everlasting remembrance p h r  לזכר ע1לס .
 ?ןחה־־־ליחה.

on the side of strictness ( i n the a d v  לחוםרא .
. - [ i n t e r p r e t a t i o n of a l a w ) 

- גוון לחוםדא to be strict החמר.
. ח ו ח י  לחות«־־ ל

for long life!, for health! (at d r i n - i n t  לחייט .
] - ; || .drinking 8 ?זת;ה. k i n g ) 

 — מאבן א לחיים to take a drink שתה בוס ״ן.
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Jtrftj ,א??ה love, affection (pl. D - ) 8  ליבע .
 — שפילן א ליבע to be in love אהב את־. עגב על•.

rather, sooner a •יתר טוב. d o  ליבער .
 ללבעראל .liberal adj חם*יי. ןךיב לב.

liberalism 8 ךן1ד. דו?שית; {דיבות.  ליבעראליזם .
. ר ע ב  ליבערשט = ל י

quire (of p צרוד ן:ר a p e r ) ( p l . D -  ליברע .8 (
 (כיי גליוגית).

 ליבשאפט = לי ב ע.
) privilege זכית ?יוזןךח5 p l  לינאטע .« (~ס .

.«toh exemption 
) lie, falsehood ?זב. שקר. p l . D - ף .8 ( נ  לי

 — זאגן א ליגן to tell a lie הגד שקר.
 — זאגן ליגן to lie קזקר.

 — א ליגן פין שלום־בית וועגן a white lie שקר מפני
 דרך שלום.

to be ;שלב: ניס to lie ( p . p v. n >נעלענן .  לינן׳ .
to pay a fine ( a t cards) ;(במקום) ך?צא situated 

ם קנש (בקלפים). ל * 
to be a burden on לינן אימעצן אויפן האלז — 

 a person היה ל&רח על איש.
to plod at one* books לרבן אויף די בוכער — 

 היה שקוע בפםרים.
 — געלעגן מערן. ז. ג על ע גן.

ן י. מ  ליגנט = ל
) liar שקךן ?זבן. p l ס - ) ,  ליגנער .

מ .״ to tell lies, to lie שקר. ?!ב.  ללננעק ,
 ליננדלנ lying adj שוכב; מןח.

medley, confusion ( p l ס . -  לינעםלנע » (
 ערבוביה.

 לינער .IP beam, sleeper (pl t -) 8*," מסיי•
 משד.

ר .song (pl שיי. ע _  ללד , ן
Lcais-d'or ( F r e n c h g o l d ( p l . (-) a לידאר 

ג גפינציד.) א) י ] ליאידיר י מפגע ז c o i n ) 
ל « ( littleעך «pl90) ng. ditty שירק??. י י  ל
ל ) song-book ??ד * p i - ביכעי .  לזדער־ ביד « (

 שידים•
" g l a d n e s s , joy adv.for the Jews," ליהודים 

 שמחה ששון.
there is great joy עפ פוט זיך דארטן ליהירים — 

 there שמחה גדולה שש.
lover, sweetheart, {pl. ס - ) s  לייובאויניצע .

 mistress מאהבת.
 ליובאוונלק .8 (- עם .p) lover מאהב.

c. r . 9 ק ב ל -; ||ף. ח י ז  ליובען . a. >!to caress ל
 tc caress each other ל?ף אי ס?ק אי*

 את רעהו.

 | א) אין ליאגדארס גרי6נשטעלער.

 ליאפען

| to slap ;(0גש) ףbש to pour much v. n  לי&פק .
J .משח באויפן גס to smear ;הה? ^b? 

 ליאםעם .chloride of silver 8 בסף סחלוריא).
. ? ם ת ו ר ח  . 8sealing-wax ה

narrow-mouthed earthen ( p l . 0 ) ! -  ליאק* .8 (
 vessel בלי חרם עם ןנואד צר 3); = ל יא ק.

 ליאלן .herring-pickle, brine 8 מרים׳ ציר (מ• מלח
 של דגים מלוחים) ג).

. ו  ליאקגי = ל א קו
) slovenly person אדם p l ס . - ) 8  ליארווע .

.o מלו?לך 
) noise, tumult >ןא1ן. p l ס . -  ליארעם .8 (

 ?מולה.
to be noisy, brawl v. n וןניח, ?און  ליארעסען .

. ן ע ש ט ש א  ליאשטשען = ל
pleasant, agreeable ;אהוב dear a d j  ליב .

 ןח?ד, נעים.
 — א לובער מענש a pleasant man איש גחמד,

a pleasant warmness לובע ווארעמקיוט « — 
 oh געים.

 — » לובע הנאה profound pleasure הגאה גדולה.
 עמ גחל.

" G o d his gracious nזין ליבער נאמען " a m e , — 
 ..שסו הפוב", אלהים.

 — לוב האבן to love, to like אהב.
 — אננעםען 6אר לוב to put up with קבל (צרה)

 באהבה.
. ב ו ל ו  — צז לוב מאן, ז. צ

welcome to your ר איוער נאפפ י  — מים לוב אי
 !guest ברוך האורח! ה).

if it is agreeable אז איוך אוז לוב אוז מור ניחא — 
to you it is agreeable to me as well 

 אם הדבר נעים לך נעים הוא גם לי.
amateur ;אוהב lover ( p l ס . - ,  ליבהאבער .8 (-

 אוהב. ןךיד (של איזו חכמה או אמנות).
 ליבהארצינ .amiable adj אהוב מאד. נעים מאד.

lovely, amiable, agreeable a אהוב. d j . 8  ליבללך .
loveliness, agreeable- 8. נחמד. נעים; ||-קי_יט 

 ness נעימות.
) favorite אהוב נפשו. p l . 0- • ] - ) 8  ליבליננ .

to love w. r. ך * ו - | to love v. a אהב: |  ליבן .
 each other אר.ב איש את רעהו.

 ליבנדיג .loving adj אוהב.
; dearest adj. s האהוב מכל, היקר ?כל u p  ליבפט .

 best הטוב מכל.

.Lake דיינזש o •raaKT. א) ביי הורוויצן. נ) וויישרוסיש 
 » טויליש larwa. ה) אין ״סערקעלע": אין דעי 6ראזע אי«
 גי• קייאד. אייכ ל י ג איז »ן איי:נש8פטווארט אדער א נאמענ*

 ווארט (ליגע),
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 "לול ,kind, manner stiff מין. אי$ן.
of one kind, of the same kind אוינערלני — 

 ממין אחד.
 — צווייערלוו of two kinds משני מינים.

 — צענערלוו of ten kinds של עשרה מינים.
 — אלערלוו of all kinds מכל המינים.

counter (at g >$ו u m e s ) ( p l . Z V - ) s. ללטשסאן 
 (במשחק).

) body פשר. נוף. p l 8 (.» ער .  לילב .
 — מוט ליב און וויל body and soul בכל לבבו ונפשו.
 — מוט ליזב און לעבן with might and main בכל

 מאמצי כחו.
not to נוט האבן קוון נראשן ביו זיון ל»ב און לעבן — 
 have a penny to one's name לא היה לאיש

 אף טרופה אחח.
 —6אראם ון לייב emaciated9 to becom היה דל

 וכחוש.
) lion אך:ה. p l . \ ~ ) 8  לללב .

) aide-de-camp סגן. *ליש p l . \ - ) 8  לללב־אדלטאנט .
 (של שר צבא).

body-guard of a ( p i ט י א ב נ - ) 3  לייב־ןןנבאי .
 Chasidic rabbi שו?ר ללאש ךב החםידיב.

p י life-guard חיל ש1?רי i 8 (-ם .  לייב־גווארדיע .
 ראש המלך.

body-phy- (pi.דאקטויריםו-) 8  לייג־ןןדאקטער .
 sician, court-physician ריפא ?{ילך.

ע. ארדי ו ו נ ב־  לייב־וואך = לי
a kind of jacket (pi. ך ע ~ ) s  לייבטעקענאשל .

 מין בנד קצר (לנשים),
ל בשר. של נוף. * of the body adj. לייבינ 

) lioness לביאה. p l ס . - ) 8  לליביכע .
) waist, jacket חןיזח, נוטה. p l  לייבל .8 (— ע1 .

bodily a של נוף; full, german קרוב d j  לייבליך .
 (קרבת משפחה).

 — א לייבליכער ברזדער a full brother אח מלדה.
relation by blood א ליבליכער קרוב — 

 קרוב ממשטח־ו.
) waist of a dress מתן p l . \ $ - ) 8  לילבל־שטא) .

 של בנד.
) adjutant ?:ן. *ליש. p i ן . -  לללב־םענש .* (

 לייבסערדאק, לגיבצודאק = לאםסערדאק.
 לילב־קאליר .flesh-color 8 צבע עור בשר.

corporal punishment ( p l . \ ~  לילב־שטראף .8 (
 עןש נוף. מ^קוח.

) belly-ache כאב בפן. p l . ] - ) 8  לליבששעי? .
to lay ;הנים, שים to lay, put, place v. a. לייגן 
to lie v. r  down, lower הניח למטה;||־־זלך .
 down שכב. רבץ; to lay (eggs) מלם, הטל (ביצים).
 — לוונן קארטן to tell fortunes by cards הנד

 עחידוח על ידי קלפים.

my darling!, my love! i אהוביי. n t  ליעעניי .
 אהו?י1י'

ס .left-handed person (pl אער ע - ) s. ללייאק 
 יר ןםיני.

) winding-machine ?כי2ח p l ס - ) 8  ללווערי .
 וןנוטה >לטשא>• wine-taster ךייפי (קנה להעלות

 גו משקה).
 ללווער* ־ ליברע.

horse- ;קבלן contractor ( p l . \ - ) 8  ללוועראנט .
 dealer םיחר סוסיט א»

air-hole ( * a מ n oven) ( p l 0 — ) 8  ליוכטע .
 אךבח הןן*ן.

lullaby! i שבב! הךדסו (ליל״. n t  לייליי. לייליע .
to lullaby v. a ישן יילד ?*יד.  לייליען .

) pipe, tobacco-pipe מקםךח. p l ס . -  ליולקע .8 (
cunning fellow אוימנערווכערפע ליולקע (Jig.) -

 ארס ערום.
 ליוסטער י .gloss 8 צחצוס.

 לייסטער׳ = ה ע סע.
revision of revenues ( p l 0-) 8  ליוםטראציע .

 בךיקח חשבון ההכןםוח >של אז׳ו>י.).
 ליוסטרלז .lustrine, lustring 8 אינ צמד ניצץ.

 ליחד׳ .expectoration 8 — , כיח.
 ליחות, ליחע״ן = ליחה.

) lithographer $ךטיס?א?;ים. p l  ליטאנראף .8(״[ .
) lithography הדפסה p l ט -  ליטאגרא&יע .8 (
 ?אבנים; lithographic printing-office ?יח הדפסה

 בא?נ־ם•
) mill-course ?רבה. קריד p l . D-) 8. ללטאקע 

 (של טחנה).
Lithuanian Jewess (pl. D~) $. ללטוואטשקע 

 !הודיה ליןזאיח.
) Lithuanian Jew ןהוךי p l  ליטוואק .8 (-״עט .

 ליטאי; herring (joc.) ךנ ?ליה.
to dress a herring קוילן א ליטויאק (joc.)־־ 

 חחך דנ מלוח לאבלו.
) Lithuanian ליטאי ניצרי. p l - עט . ) 8  ללטיילן .

Lithuanian woman ( p l ס . - ) 8  ללטוולנקע .
 ל-?אית נוצרית.

 ללטוויש .Lithuanian adj ליטאי.
 ליטי_ין, ללטילניש = לאט!ון.לאפיונזש.

. ר ע נ י פ א  ל-טלינער = ל
) man of letters איש סו?ק p l  ליטעראט .9 (-! .

 בספרות (סופר. מחבר).
) literature ??רות. p l . f~) 8. ליטנראטור 

literary a סןדזתי. d j  ליטערארלש .
calf (of t קלךת השוק, h e leg) ( p l . Q ~  ללטקע .8 (

 לבך (כרגל).

 א) אין דעד צווייטער נאדייטוננ ניי לי6שיצן.
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leading article, (pl. \ V ~  לייט־&יטיקל .8 (
 leader ?ןא?ר רא*י >כעוזין>.

guidance, direction, ma- (pl. \ V ~  לייטוני. .8 (
 nagement הנהלה׳ הנהגה,

pleasant, amiable a ןחמד. אהוב d j  ליי(ט)זעליג .
amiabi- 8. ט י י ק - |  ח?יב; popular אהוב לאריות; |

.jp grace, favor ;יבוח^ lity 
to favor, show favor to v. a  ליי(ט<זעלינן .

 הראה ח^ה ל־.
containing half an ounce of gold adj. לייטינ 
ל והב or silver (of a סביל אוגקיה * n a l l o y ) 

 או כסף (ממתכת מרכבה).
decent,;ל אןשים• של הבריות * peopled adj. לייטיש 
respectability 8. ל!ייט-|  respectable ל,נון; |

 ןעוגוח.
to become the ארינ6אלן אין לזסישע מיזלער — 

 talk of the people היה לרבת קם.
to become the laugh- מאבן ליטישע נעלעכטער — 

.op היה לשחוק ing-stock of the people 
 לי_יטין .to lead, guide, direct 0. a ןהל. הןהג•

 לייטן .to solder ». a רתך.
) lieutenant ליטגןם. p i . \ ~  לייטענאנט .8 (

) ladder סלם. p l  לייטעי 8 (-0 .
ך י -  ל״טערן .to purify, refine v. a זקק, צלף; |

 .to clear up «. r האיר. ו?9ד.ר (האויר*.
 לייכט .easy adj קל. נויח.

 לגיכטארנע = לאםטערנע.
light-minded, frivolous a קל d j  לייבטזינינ .
light-mindedness, frivolity 8. ט י י ק - |  סך?ח; |

 קלוח הדעת.
) light-house ?זגךל מיאיר p l ט . -  לייכט־טורעט .8 (

 *כים).
to give light, shine v. n האר. ?ל.ק.  לגיכטן .
giving light, shining a מאד. d j  ליוכטנדינ .

) candlestick ?םיט. p l ס .  לי_יכט1ר -
 ;קרשת (לנר).

to laugh v. n ןןחיקא^  לי_יכן .
 לייכעץ = ליהות. ליחעץ.

s 9דן. h e o t , bed-sheet ( p l ר . ע -  לי_ילעך .8 (
 לייט .clay, mud 8 חמי טיט.

clayey, muddy a מלא טיט. d j  לייםינ .
) hod-carrier נושא p i ס - .  ליים־טרענער .8 (-

 ח?ר (לבנין).
ל ) clay candlestick ?מוט * p l - עך .  לייטל .8 (

 ח?ר.
of clay a של חמר. d j  ליימן .

- א לוימענער טאט an earthen pot םיר חרש.

 א) כיי הורוויצן.

to be incomprehen- מט ליינן זוך אוי6ן מוח — 
 sijble היה אי אטשר להשנ.

- . - \ .sorrow (pl :גון׳ צער.  לייד .8 (
in times of joy and in ין 6ריידן און ליידן* — 

 times of sorrbw בעח שמחה ובעח צטר.
ד great tortures ענויים קשים. ו י ) נעבדענטע ל i d . ) — 
 — לויד טאז to be sorry היה צר לאיש; עם םוט

 מור לולד am sorry 1 צר לי.
villainous or nasty ( p l ס . -  לי_יד&צקעי .8 (

 woman ?ח בליעל.
villainous, nasty a נבל. ךס. d j  לי_יד<!צק>׳ .

pl(, villain, nasty m a n ס . ע ~ ) $ ד. _י  ק :<לי
 scoundi-el נפל, בן ?ליעל.

 לי_ידאשטשע.lazily ado ?עצלניםז0;־=ליעדאשטשע.
idle :(טקיס) נוי? vacant ;ךיק empty a d j  לייי״וג .

ל (שאינו עושה דבר). ט ? 
 — מוט ליידוגן empty-handed בידים ריקוח.

) idler ב?לן. p l ט - ,-) 8  ליידינגייער .
 ליידלנקגיט .emptiness 8 ךיקוח.

) to bear, suffer ?בל, ןשא. p . p s (נעליטן .  לייד| .
) passion סאוה. :צר• p l . \ -  ל»ד{שא6ט .8 (

passionate a ?ךצרו ?ר^?ר ?ניי• d j  לייד^שא&טליך .
׳ לךאבוגי. י unfortunately i ל^ך n t  ליידוי .

) linen בד. p l . \ - ) t. לייוונט 

of linen a של ?ד. d j . f-ליויינ 
. ( . J1* 8ןוחרורכliberation לייז 

. ( 8 . fבציר ג vintage לייז 
soft, gentle, a קל, חרישי ד<. d j  לייז ין .

 ליימעלט .* ransom בטר. פךיוין.
proceeds, amount realised by a ». לייזוננ 

 sale טךיין. ב?ף הממכר.
lousy a ןגוןז ?ןים. d j  לייזינ .

to realise by a sale v. a ?דה כםף.  לייז! .
 לייז^כץ ־= לווזוגג.

 לייז ^־נאלד .tin-plate 8 רקוע בדיל (למראות) ה).
people, men, persons, (ביינם. ל*םן) pl .8 לי-יפ י 

 folks א^שיס. בךיוח.
what will people say? וואס וועלן ליזט ואגן ל — 

 מד. יאמרו הבריוחל
 ־־ אלטע ליט old folks זקגים.

 ־4• נלייך טיפ ליטן like everybody ככל אדם.
re- ;איש גדול grown-up man (pl. -) 8. 'לי_יטי 
 spectable mail איש נכ?ר; rich man אךם ?שיר.
 ־+• א גרויסער ליוט a great man אדם נדולז גרוישע

 לייט great men אגשים ;דולים.
. ך ז ו ך so lder ing iron (pl 5 ט . -  ליי^־אייזן .8 (

 א) כיי לי6שיצן• 5) כיי ליפש־צן• pc ריי«ש lftsen, לייז
•lelse דיי16ש p Lese טאכ}. » ביי לישש־צן׳ 6ון ר״טש 

0 $י ליפשיצן.  י
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;-subjects of study, sciences 8. p i  לימודיות .
ח לשעירים. ז ן כ  mathematics ח

ל לימון.  ליפענאדע .lemonade s משקה ש
* ! ע י צ ז ן נ י מ ו ל ו  לימענאציע־־ א

) lemon לימון. p ס . -  ללסענע .« (
. ח ו . נ ל י .mild, soft adj ק נ  לו

linden, limetree ( p l י . ע ם ל י ב -  לינת״בוים .» (
. ה ז ך  ת

winged dragon, (P1. ערעם ו ו -  ללנדנ;!וו$רעב .« (
ף א). ר  Hying serpent ש

alleviation, soothing ( p l . IP-) *. ללנדערונג 
. ה ק ת מ ה ה ל ק ז mitigation ה ה ט ק ש ה ה ל ק  ה

. ד.שק8! ל ק  ללנדעין .to alleviate, soothe «. a ה
ק >דין> ת מ ז ל ד ק  to mitigate ה

. ה ש ך ן ) lentil ן p i ני .« (-) .  לי
ו 3). נ י  ללנזע. ללנטע «• ל

. ן ע י נ י  ללניאיען ־ ל
rule, ruler : ט ו ט ר ו ש ט .line (pl ק -  ללניע .8 (

• ה ל ס line (of a r מ a i l r o a d ) ; ל ג ר ?  ׳

י י מ י י ע ש י י ש . to moult נ ה ה to fade 0. n ך  ליניע] .
 נוצותיו).

. ל נ ך 8 ס $ ך to rule 0. a ק  ליניין .
. ( ע י נ ו ל >= ל ג ר ) rule, ruler ס p l ס . ״  ללנע .8 (

( י י־ ן נ = ל ו ל « ג ך a .ט to rule ס  לינען .
. ק נ ו  לינקי =־ ל

; ן ו כ , נ ח ל : wrong כ ־ ל א מ ל ש א מ left a ש d j קי . נ  לל
. ( ן ו ת י נ נ י ג ע ב י * נ י צ י ; radical ק ח ר ע ב ש י  irreligious פ

. ת י ל א מ ש י ה י ט the left hand ה נ א ע ה ק נ י - די ל

the : י ל א מ ש ד ה צ ט the left side ה י י ע ז ק נ י י ל  — ד

. ן ו כ ח נ ל ב ד ה צ  wrong side ה
a radical socialist ט ס י ל א י צ ו קער ס נ - א •"י

׳ נ י צ י ט ק פ ל י צ י  ס

ף פ ן counterfeit money כ מ ו ז ע מ ק נ י - (.ft) ל
. ף י ו ז  מ

to get out ט י י ר ו ע ק נ י ר ל ע ף י י ו ן א י י ט ש ט י ו  — (.id) א

of bed the wrong leg foremost, to be in 
. ף ע ז ר ו ה פ י  an ill humor ה

 לינקס to the left adu השמאל משמאל.
} list רשימה ;). p l  ליפט י .« ( -) .

 לזסט׳ .« (~) certificate (pl תעודה י).
. ע י צ א ט י צ י  ליטיטאציע = ל

ח ן ר ר ) baldness, bald place ן p l C -  ליכינע .8 (
•now 

J "א) כיי *ני&טאוויטשן אין ..סטעימ נכיםיז ישלישי 

־ פ־דעי ואי ־ ע שלןזנג אין . נ י י נ ל  דייטש Lindwurm, א םלי

יער* נ דו ד pe לי״מ! ־אי י י נ ה נען צו ישעיד א־ן * : נ  קלערו

יעסטאמא* ף 6»יטיי£»:ו Hntwurm >׳• גייגבי־פ נ ר  וועד* ט

. ג) כיי לי6ש־צן. o דיי«ש Llste. ד« יושיש y t . 42 
. A I C T I 

א ס ל י ד • clumsy hands ט נ ע ע ה ג ע מ ו ו  — (.fig) ל

 מהירות.
 5ל| flax a פשתים.

ע $שי1י0. ל  ליינזאםען, לגינזויטען.linseed 8. pl ז
. ד ? linen 8. ליינען׳ 

. ר ל ב of linen a ש d j  ליינעף .
edge, border ; ר ס ) list $ם. נ p l ן . -  לילםט .8 (

. ( ג ר א ל ה ( ט י ? 

. ר ש ט ס ו ו  לייסטער -» ר
. ל א ה ש ו ) to borrow ל p . p ן . ע ל ל ע נ ) ». a  לייען .
to borrow v. r ליה . T*~|| ;ס?.ןה to lend 

. ל א  ש

ה א י ר | .* reading ק | ; א ר to read v. a ק  ללוענען .
difficult problem ן ע נ ע י י ר ל ע ר ע מ ) א ל i d . ) -

. ה ש ן ק י נ . ע ה ש ה ק ל א  ש

. ע ק ו ו  לייעק = ל
. ק א ד ר ע ס ט א  לילםםערדאק ל

. ע צ י י ) = ל p i ן . -  לירן .* (
. ן ם ) rein ך p l . 0 -  לייצע .» (

ך פ ש ) funnel מ p l ס . - ל (  לייקע .
ש ח כ to deny 0. n ה  לליקעגען .

to deny the existence of ט א ן נ י ן א ע ל ע ק י י - ל

. ר ק ע ר ב ט  God כ

ד ; candle נ ר ו ) light א p l  ליכט .« (- .
"blessing of the lights," ». (לייט־כענט׳פ 
ת ק ל ד  lighting of the Sabbath candles ה

. ת ב ש ת ל ו ך ן  ה

at the time of lighting ן ש ט נ ע ב ־ ט ב י  — צי ל

. ת ב ש ת ל ו ר נ ת ה ק ל ד ת ה ע  the Sabbath candies ל
light, lightsome, bright, clear adj. ליכטיג 
light• » ט י -קי- | | ; ך . ן ר י ה ; lucid ב ר י א , ן ר \ ר $ 

. ת ו ר י ה ? . ר י  someness, clearness א
= ; ן ז ן ר ק ) little candle נ p l ד . ע ל -  ליכטקןלע .8 (

. ע ל ע ט כ ל ל ־ ז י  א

) chandler עישר נרות. p l . 0- •-) s ליכטצלער 
ת אייר?5 ) corona ר g e o g r . ) ( p l . \V-)». ללכט־קתין 

. יחז ו רי ש א ש ש  <0ב־3 ד

ר >סכיכ ו ת א ע ב ) halo ט g e o g r . ) ( p l \V -  ליכט־ריננ.8 (
. ( ח י י ז ו ז ש א מ ש  ה

. ה נ ן ) evil ד p l ס -  ליכע .8 (
• י מ י ) night-watchman ש f t .  לילהיעמירד. .* (

. ה ל ; ל  כ

. ן ש ו ח ש ל צ ; ) lily ח p . 0-) 8 ע . י ל ל  ל

s. !| ; - Lilitb (queen of t h t d e m o n t ) n p r  לילית .
 wicked woman אשד, ךן!ת-

"night of observance," the 8. ליל־שמוריס 
.-first night of Passover 

subject of ;-study ( p i  לימוד (לימודים .
. - study 

.-justification 8. לימוד־ןכות 
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the mockers of the age, the 8 . p l  ליצ:י־הד1ר .
 mockers-, הלצים.

trace, trail ;הוכחה ברירה evidence 8. ללצע 
 קקבות. ם?ן«0.

 ליקווידאציע .liquidation, settlement 8 §רעין;
 שימח פן־ק לענ;ן. ?דור ענ:ן.

to liquidate, settle v. a טלעז ?וים.קץ  ליקווידלרן .
 יען:ז׳ הדי מי1•

.  ליקווער ־• לוקערכ)
י .8 (ליקויים .pl) eclipse קדרות כביה.  ליקו

.-eclipse of the sun (pi. ס -  ליקוי־חטה .8 (

.-eclipse of the moon (pl. ט ~  ליקוי־לבנה •« (
) back-street רחוב צךדי, p l ך . ע - ל .8 ( ק י  ל

. ע ק י ו  ליקע׳ = ל
bast• ;שיטת תך(ד* ןויב bast, lime-bast 8. *ליקע 

 wisp אגדת ליפים (בעין םטוי. לרחיצה).
- pl. f) ליקר (משקה ממתק). ר .8 ( ע ק י  ל

 ליילל! .lyric poetry 8 ליריות •שידת השתפכות הנפש);
. ר ע ק י ר י  = ל

- .lyric, lyric poet (pl ?שירד לירי.  ללריקער .8 (
 לירלש .lyric, lyrical adj לירי•

) lyre לירה (מין כנורא p l ס . -  ללרע .8 (
for Thy salvation I hope p h r  לישועתך קויתי .

. - (said after sneezing) 

.pCb .חפפנית herpes, tetter (pl. עם - ) s  ללשי_י .
. ע לושען ש ו  ללשע, לישען = ל

ס .odd number (pl ם?םר אי־זו^י. - ) 8  לישקע .
there is no choice, there is p h r  לית ברירה .

 no alternative אין בדירה•
there is neither law nor p h r  לית דין ולית דין .

.-judge, it is lawlessness 
for greater security, to be p h r  ליתי בטחון .

. -on the safe side 
for greater strength, to make p h r  I לי\זי־ חיזי־ .

. - it stronger I 
 לבביד in honor of adv לכבוד־.

in his honor, in, her לכבוי איס לכבוד איר -
 honor לכבויו. לכבודה.

to the honor of (word of address phr. לכביד 
| .8׳.ל?בוד' the word הטלה .לכבודי. | ; - [in letters) 

to flourish the word 'אויםצוקן א .לכבוי — 
 ,לכבודי] בחב אח המלה .לכבוד* בקשוטיס.

. - i n honor of the Sabbath p h r  ל2בוד שבת .
"come, my beloved," name of a 8. לכד.-ד1די 
hymn sung on Friday eve to greet the 

. - Sabbath 
. ח ו ח ן ה ־ ל ? ? = a b b r  לכהיפ .

 א) קלייניוםיש ne•*• » כיי לי6שיצן.

 ליפע bald adj.l 5לם. 05$.
 ליםקץי = טופשקע.

) swan בךבור. p l פ . ע ~  ליעבץד (
ground-sill, ground-beam (pJ.D-)8.ליעגער 

idler, lazy fellow ( p i ם . -  ליעדאשטשע (
 ןמל•

. ע ד א ו ו ע  ליעדאדע = ל
lie-a-bed, lazy person ( p l פ . ע -  ליעז׳ןעק .$ (

 ן»ל. עצלן.
ט .summer garment (pl ןנד קיץ; -  ליעטנלק .8 (

 summer-visitor אורל קלז•
־ פ א - נראפ־שםראם מאד מור א ליעפניק, ז. ג ר

. ם א ר ט  ש
 ליעט^light adj. 1 קל (כנד)

ם .ribbon (pl מקלעח. -  ליענןזע .8 (
) forester :־,ןךן. שו?ר יער. p l  ליעפניק (- עס .

to mo- :ר3ק to stick together !>. a. ליעפןען 
to stick v. r. ר >חמי); |1— ירך״ ^ del (clc^y) 

• ק ב ך  ל

ע sticky adj מרבק. צםנ. ק ^ ע י  ל
. ר ע נ נ י ן ליעפקע 6יננער. ז. 6 ב א ה ! -

. ע ק ו י  ליעל| = ל
) bream אברו?ה (טין ד». p i - עש .  ליעקזטש .8 (

 ל ם j.ן-) lip (pl. 8 קופה.
 ליפאיוע .of a linden-tree adj של תרןה.

. ט א י ו ו ק ־ ע ו ו א פ י  ליפ<1ו*ע־צויי(ע)ט = ל
 ליפ*|יוע־קוויאט .lime-blossom 8 טרח by תךןד

 <ל־פואד.)
 ללפךפאפ*דע .pomatum, pomade 8 משחה

 ל׳זפידם.
פ .linden-tree, lime-tree (pl תרוח ־  ליפי! .8 (

ט א י ו ו ק ־ ע ו ו א ט י  ללפז: וע־צוויט = ל
. ס ו ו א פ י  ליפמנע - ל

honey gathered in the month of * ליגנין 
 July ר;ש שאוםשיס בחדש •ולי.

| .contractor (pl ק^לן (= ־  לי£עי־אנט 8 (
סיאלט י ו י (^ 

to deli- •הקמןא הם?ק to furnish ״ a לל£^רן 
 ve»r ?םי•

v?tv׳b - ליפקע 
bidder (at a n auction) (pl f-> ». ליצלטאנט 

 מ|!ניןן מחיר •כמכירה פומבית).
auction, public sale ( p l . D - ) g ללצ[ט*ציע 

ח פומבית. ן י » 
goblin ;?ל scoffer ( p l  ליצן .8 (ליצניפ .

mockery ;לצון. התילים ?דהנוח - joking 8. ליצ|נות 
-דלנ .jocular, humorous adj ?יברכו. | |  ל|עג;
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in a propitious hour a ?עת ךצון. d v  למיל .
intruder into a cellar (fl.) s. למטה־שיבער 

. ף ת ך  מתננב אל 8
.-Lamech n p r  למךי .

man of a weak character ( p l . D-) 2 .8למר 

 אדם תליש רמזנ; a good-for-nothing איש לא־
 יצלח א).

a =־ למען־השם. b b r  למעיה .
. - beyond reason p h r  למעלה מה^כל .

beyond nature, super- p h r  למעלה Q\ הטבע .
. - natural 

. - that all may know p h r  למען דעת .
. - for the sake of truth p h r  למען האמת .

"for the sake of God," po- a d o  לסעךהשם .
 sitively, without fail בהחלט.

be sure to see איר זאלט איס למעךהשם זען — 
 him ראה תראה אותו.

. - as far as appearances go p h r  למראית עין .
. - for example, for instance a d v  למשל .

for mockery and deri- p h r  למשל ולשנינד .
.-sion 

. -at the end, finally a d v  לם1ף .
Bat the end of his days," at p h r  לטוף (מיו .

 his old age - . לעת זקנתו.
.-alternately a d o  לסידונין .

 לעבי .jovial living, revelry s חיי עליזים, הוללות.
to indulge in revelry נעבן א לעב, טאן א לעב — 

 הההולל עשה הילולא וחננא.
my dear! my darling! i :?!יריז, הבי?י! n t  לעבי .

- טאטע לעבי !my dear father אבי יקירי!
 — דוד לעבי !my dear David דוד יקיריי

. -to the service of God p h r א . י  לעבודת הבו
man of pleasure, man ( p l . \ } ~ ) s. עב־יוננ 

 of the world איש רודף !זגזגים.
! .lukewarm adj פושר. לא חם ולא קר: י  לעבל
 y — קיים lukewarm ness s חכונח ?ה שהיא לא

 קר ולא חם.
to live v. n חיה  לעבן׳ .

 — לעבז אכצינ יאר to live eighty years חיה
 ששונים שנה.

- לעבן לאננ to live long האיד •מים.
 ־ ואל איד אלוי לעבןי .!upon my life בחיי'

to live upon bread לעבן מוט ברייפ און וואסעי -
 and water כלכל נטשי בלחם ומים.

to live from hand לעבן 6ון האנמ און מויל -
 to mouth חיה בצמצים.

 א< קל־ינ-וסיש JieMexa, neMiuiKa, א טענש טיט א שו אכן
מ lemlecha. א לא •יצלח.  כאדאקטער; םוילי

" p s a l m s" ,.0 come, let us exult לכו-נךננה 
.-recited on the eve of the Sabbath 

to reach אר*נ6ארן מוטן ד*קפל און לכו־נרננה — 
a place at the moment of the reception 

 of the Sabbath בוא למקום בדנע קבלת השבח.
;-according to all opinions a d o  ־הדעות .

 לכל
 at any rate בבל אוטן.

.-at least a d v  ל.:ל־הפח1ת .
.-therefore a d v  לכן .

" i n a adv.in the scale of merit," ת מ ז ־ ף כ  ל
.-person's favor, favorably 

to judge a person דן ז*ן אומעצן לכף־זבות — 
 favorably דון איש לכף זכות.

" a d v . i n the scale of demerit," לבף־חוב 
. - unfavorably 

to judge a person דן זין אימעצן לכף חוב — 
 unfavorably דון איש לכף חוב.

if he is willing, if he so p h r  לכשירצה .
. - wishes 

,-at the beginning, at first a d v לה .  לכתחי
 מעיולא.

. - for mockery and derision p h r  ללעג וללןלם .
ל ע ו ד w h y ? , to what purpose? ado-, 9  למאי .

) ל name of the letter שפ p l ן . -  לטד .8 (
 האיח ל.

not, no a לא א). d v  לטי״אלף .
" t h e thirty-six secret .thirty-six," לטד־ואו י 
saints ( s u p p o s e d t o be t h e r e i n e v e r y g e n e -
} כשלשים וש^ה צדיקים הןסתרים גהנסצאיס לם־ r a t i o n ) 

וק. נ י כבל יוי< = לטד־ואו י נ א  ה

) saintly woman אשד. p l ם . -  למד־ואוניצע .8 (
 חסידיי וצנועה.

one of the thirty-six (pl. פ ע » ) 8  לטיד־ואוניל, .
 secret saints אחי ?הבלשים וששה צדיקים הנסתרים:

 saintly man איש חסיד וצנוע.
ניצע. ־ואו  למייווניצע = למי

יק. לטד־ווצוק = למד־יאיניק. נ ו  לם״ו
learned man. ( p l למ׳־ן .״ (למךנים. לוטדיט 

. ) ;-erudite, scholararrant rogue, ex- (fl 
 pert swindler ימאי מה$ךרנה ?ראשוני:. י?אי מי?חד;
one who gets wiser after having (/.) 
 been robbed איש שהנ?יי1 מחב־פ איה־ להזהר

 םגןבים.
וח.  למדנית = לימי

 למיד. למידיות' = לימוד. לימזדיית.
 לטוד־זכות = לימוד״.

" m o r t i - adv.as a grief of mind," למורת־רוח 
 fying ;זכעיס 5זך4יי.

.Handlexlcon •א) אין טראגע 
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to camp ;ןכב* to lie down v. r. *p לעגעק 
 חצה.

goods spoiled through lying 8. .לענער־טחורד 
ת ;מיש ר?יפ.  מחוךה שנחקלקלה ?גוו̂

 לעדוויצע/^ sirloin ??יי מרן.
ך .lid (oj the eye) (pi עפןגף ע ל -  לעדעןןלע .8 (

 שמורד״
 לערער .leather 8 נלד. עיר; strap ךצועח עור.

leather-goods, leather-goods 8. לעדערווארנ 
 סחורת עויד.

 לעדערן .of leather adj של מור.
ס .fenced meadow (pl גרך^א -  לעוואדע .8 (

 עם גלי.
 לעוואנטינע .levantine (silk-cloth) s ?•ן ארג משי.

. - for ever and ever adv. לעולטץעד 
"at all times shalt thou phr. לעולם תקח 
.-take," never refuse to take anything 
point (at cards) (pl. f נקודה ׳במשה? -  לעז .* (

 הקלטים); vintage ?ציר (= לווז*>
.-"to A^azel," to the devil ado. לעזאזל 

 לעילא־ולעילא ,excellent, tiptop adc - ךכי משפח.

a .» (געלעזן .p.p) to read קרא >=לייענען>.  לעזן .
 לעזעי .reader s קירא.

reading matter 8 המר למקרא.  לעזעשטאף .
ט .1>ן) stove-couch משכב חוור. -  לעזשאנקע .* (

 לעטאקעט .flood-gate 8. pl שער נהרוח. ךלח הנהר א)
ואק. פו  לעטוואק ־־רו

hospital, sanatorium (pl. D-) 8. לעטשניצע 

 ?ית חולים.
 לעטשעלעך .shoes, slippers 8. pl נזעלים. 5{ייים
eye :ח.יר קטן little hole (pl. ־־עך) 8 . ל כ ע  ל

. < 0 ך >של מחט ( ו ק / a needle) 
ד little hole (pl חורקפן• ע י ־ |לעי .« (  לעכע|
 לעכע!|לעי .» (-לעד pl) smile נחיך piny קל.

porous :לא חוךים? full of holes adj. לעכעריץנ 
 פפיני.

to make holes in, perforate ». a. (לעכעי 
 נקב קיס

 לעכצ' to yearn or languish for v. n השח;קק
 ל־ עינ ר־•

-עם fool (jA שיפה ןתי.  לעמזשיק , (
 לעמיש .8 ( - ן .pl) ploughshare אח.

(fig.) ;שהקטן lambkin (pl. ד ע י ־  לעמע^לע •« (
 innocent thing איש $ם.

 לעםעח of lamb adj של שה.
ן .leopard (pl ארי י.?רךלס נמר. -  לעמםעיט 8 (

naive person, fool (pl. D . ׳ .» (  לעםעשק;
 איש חם. שו?ה.

 א) גיי היריויצן.

to live in grand style !לעבן ווי און טאנ ארי — 
 חיה בהרחבה.

to live with one's wife לעבן מים זין יויב — 
 ראה חיים עם אשחו.

to agree like dog לעבן ווו א קאץ מים א הונם — 
 and cat לא היה בשלום איש עם רעהו.

living, livelihood ;חלים life (pl, #. לעבף 
 ?חיה שךנפה;darling, dear אהוב(אהובח) נפש, ?ח?ד.

 — זזן ביס לעבן to be alive היה בחיים.
 — א לאננ לעבי a long life חיים אדיבים.

intimacy ;ד.חאםד.,שלים harmony א גוט לעבן — 
 לבביוח (בין זכר לנקבה<.

to work with might ארבעטן מרט ליב און לעבן — 
 and main עבד בכל מאמצי כחו.

to be a matter of life גדין אין לעבן אדיין — 

 and death ננע עד נפש.
come to me, my dearl קים צי מיד, מיין לעבן — 

 ביאה אלי. מחמדי'
 — כרידער לעבן' !my dear brother אחי יקירי.

 לעבן׳ .near, at prep קרוב. אצל.

 לעבכסבאשרייבונג = ביאנרא&יע.
עז means of life (pl אמצעים -  לעבנםטיטל .8 (

• ׳ י ל ג ל כ  ל

vital question, ques- (pl. 5 -  לעגנספראגע .8 (
 tion of life and death שאלח החיים.

living, alive, live a חי; lively חי, d j  לעבעדיג .
•'PPiP עליז׳ jolly ;יךז. 9ל.יר nimble, quick ;רן?, 
full of life a מלא חיים; quickly ?מהירוח. d o . \ \ 

 — א לעבעדינע וועלם a great bustle שאון גדול.
 — ניט טויט ניט לעבעדינ, ז. טייפ.

) living person אדם ח־; p l - גע . ) s  לעכעדי^געי .
 the Living One, God החי ןקיזם. אלהיס.

to be grieved אוי6עםן זוך א לעבעדונער ( i d . ) — 
 to death הצטער מאד. הצטער עד מוח.

he טויטע pfi ער רייםט &רן לעבעדינע אין ( i d . ) — 
takes from all, all's fish that comes to 

 his net היא גיזל מכל אדם.
 — ווייס רעד לעבעדינער' !God knows אלהים יידע.

 לעבעדיגערהייט .while alivo adv בעוךגו בחיים.
 לעבעדיגקייט .being alive, livingness 8 סיוח;

 liveliness סייח, עךנוח.
. ד l i v e r (pi ?3. ט -  לעבער (

to touch a person נעמע! אימעצן דעם לעבער — 
 to the quick נגע ער נפש איש,

 לעבער־טיאן .cod-liver oil 8 עפךן הב?ד.
disease of the liver, ». לעבער־קראנקהויט 

 heptical disease מחלת ה??ד.
 לענירן .to alloy (metals) v. a נענ >טתכות).
ט .legend (pi &דדי־ מוח• - ) s  לעלענדע .

 לענער־נעלט .savings 8 כפף $שוך.
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 לעקעך .gingerbread, ginger-cake 8 דבשן. ןעח
 ךבש; rhomb, lozenge ךבזע אלכסוני א).

) feast משתה. p i פ . - ) s  לעקעד־אוךביאנפן .
) little ginger-cake יעןח p l  לעקעכל .8 (־־ע!־ .

.to ממתק ל?שוך bait (/̂  ךבש ק&ןה; (.
 לעקעכעוואטע .with rhombs adj ןןם ?רבעים

 אלכסונים: of diamonds של רבועים וקלפים).
neat's tongue ;מלקק licker ( p l ם . - י .8 ( ע ק ע  ל

 לשין שור flatterer (fig.) i חינף.
 לעקעייי .* licking לקיקה: flattery (fig.) חנוטה;

 dainty, sweatmeat מקתק.
lecture ;לקח, >ןעור lesson ( p l פ . - ) s. לעקציע 

 הקראה.
י .apprenticeship s למוד מלאקה. י ע  ל

empty a ריק d j . 
.  לעי

 ־ וווסט און לער waste and void תהו וצהו.
.-about, nearly a d v . ! י ע  ל

apprentice's ;ש?ר למוד tuition fee 8. ט ל ע נ מ ע  ל
 fee שהר לטוי מלאקה.

נ .learning 8 למוד: instruction הוראה. נ ו נ  לעי
) apprentice לומד מלא?ה p l . ] V -  לעיניוננ .8 (

 שוליא.
to teach v. a . fl :למד to learn v. n  לעינען .

 למד.
learner, student ( p l ט . י .8 (.-. - ע נ י ע  ל

 לומד.
) teacher מורה. p l ם . י .8 (-. - ע י ע  ל

teacher, tutoress, in- ( p l . 0 - ) s. ע ק י ע י ע  ל
 structress מ/רה

 לערקילט .emptiness 8 ריק. ריקוח.
 לעשטש = ליעשמש.

) shingle ןב. p i ם . - ) s  לעשטשיטקע .
 לעשטשען זיך = לאש פ שען ןיך.

) to extinguish בבה; p . p v (נעלאשן . . a  לעשן .
 to blot ספג >די1).

blotter :מכבה extinguisher ( p l ט . -  לעשעי .« (
פנ לםפנ דיו).  םויפנ >צריי ניי סו

 לעשפאפלר .blotting-paper 8 דר פיפג
. - i n the future adv• י  לעתי

in the future ( w h e n M e s s i a h a d v  ל^תיי־לביא .
. - [ w i l l come) 

. - for the present a d v  לעת־עתה .
 לפ״נ abbr = לפרט גדול
. -at least a d v  לפחות .

; - i n proportion, comparatively a d v  לםי״ןגיך .
 about בןזךך•

.-temporarily a d v לפי־שעה 
- therefore a d v  לפי3ך .

.Lebkuchen ע 8 י י ג pe ד נ ו ז ״ ר נ ר א  א) ל עי! ע ך איי א ם

pap, mush, gruel 8 ?זון רןו. ?ק$ה.  לעםעשקע* .
length 8 ««רך; longitude (geogr.) ארך  לעננ .

 <ד.א^.
oblong ;אלך ?עט rather long a d j  לענגליך .

 מארד•
 לעננעכיג.oblong adj ?מרד•

some a d v . | longer a איך יוןזד; | d j . c o m p  לענגער .
 time ago לא כבר.

) loin, hip חל7 םהו ייד- p l . \ - ) 8 י . נ ע  ל
to gird one's loins, אגגורפן דו לענדן (fig.) -
 to prepare oneself for a task חגר אח מחניו.

 הכין אח עצמו לעבודה.
 לעכע! ילד .to lean v. r ד>עז.

 לענקעטקע .zigzags 8 עקלקליח א>.
 לעםטערוננ .blasphemy, reviling 8 *דוף

to blaspheme, revile 0. a גךף.  לעםטעין .
a — לעח־עתה. b b r  לע״ע .

) iad, fellow גער. איש. p i ט . ע -  לעפאר, 8 (
) idle woman ?מלניח; p i ם . -  לעפטשלכע .» (

 gossip *פפםייחנ*.
 לעפלש .slow, sluggish adj נרפה.

hand-shovel, ;ף? spoon ( p l ן . ע - -  לעפל .« (
 scoop האייפה ,קטנה >של רוקחים).

8 (-ער.pi) tip of the ear חנוך. . ל פ ע  ל
by spoonfuls a ?שעזר ?ף ב?ל «עם. d v נ .  לע6לדי
) little spoon בף קפנה: p l . ^ ל - ) «• v h l i p t p b 

 pit of the stomach ?ף החזה.

. ט י ל ־ ־ ^ ע  ל
 לעפקע = ל י ע פ p ע.

 לעצם .last adj אחרון: final, ultimate פיפי.
a very small :לקיקה licking ( p l \  למק .8 (- • -

 quantity בטוח קטנה ?אד.
- נעבן א למק. טאן א לעק to lick לקק.

- א לסק ייאסער a little water מעט מיס.
to know a little of eve- ומפז » יעס *ון אלז -

 rything •דק מעט מכל ענין.
.o בער. שוטה simpleton, fool (pl.לעק־ש $ >-עפ 

 לעל,ישעייאטע .sheepish, foolish adj טפשי.
to flatter (fig.) :לקק. לחך to lick 0 a [,לעי 

 החגף•
to be delight לעקן דו 6יננער 6ין עטעס { i d . ) -

 with something החעננ בדבר.
י פ ן .lexicon, dictionary (pl ס ע -  לעקםלקאן .8 (

 מלים סלון•

 א) ניי לי6שיצן. ג< 8ון קליינרוסיש !aeirraTi. פלוידערן.
 o אטשי pt ליפו״יש lokys. א בער; עפ איז דא אין יידיש

ש דער בעי? י ק ע  » ווערטל: ווער — ל
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.-singular number { g r . ) s. לשוךיחיד 
. -p lay upon words, pun 8 . ן פל־על־לשו ו ךנ  לשו

,-foreign language 8. לשוךנכרי 
*1the language of the learned," 8. לשון־לסידים 

 eloquent speech - . מליןנה, ן>ןי לשון.
.-feminine gender {gr.) 8  לשון־נקבה .

.-euphemism 8. לשון־נקיה 
. - antiphrasis לשון־סגי־נהור 

Ihe Judeo- Spanish language, 8  לשון־ספרדי .
. - Ladino 

.—the Hebrew language 8, לשוךעברי 
.-arrogant speech 8. לשון־עזות 

to speak (fl.) v. n דבר.  לשונען .
.-the French language 8  לשון־צרפת .

*the sacred lauguage," Hebrew 8. לשון־ק1דש 
• * י 1 ר מ ל W S » language 

 לשון־קודשדינ.Hebrew adj קברי(לשון).
.-plural number { g r . ) 8  לשון־רבים .

. - slanderous language, slander 8.לשוךרכילות 
. — according to his theory a d v  לשיטתי .

. - for the sake of a d v  לשם־ .
for its own sake, for the love a d v  לשטדי .

. - o f it 
to devote oneself to the ה מ ש ה ל ר ו ן ת ע נ ר ע  — ל
ד ו ס  study of the Law for its own sake ל

. ה פ ש ה ל ר ו  ת

for the purpose of the a d v  לשסיו־ולשםה .
ד (נאמר על דבר זזכע׳*ד. ? ר ל ? ך ם ה #  thing alone ל

ה לשטוש טיוזזד). נ ו ב  כ

for the sake of the good p h r  לשם מצוד. .
.-deed, without selfish motives 

for the sake of Heaven p - ; ־» h r  לשם שמים .
. ה ו צ ם מ ש  ל

the next year in p h r  לשנה הבאה בירושלים .
. - Jerusalem 

"for a good yearl," a happy p h r  לשנה ט1בד! .
.-new year! 

New-Year's greeting ( p l 8 (־ס .  לשנה־ט1בה .
ס י ^ ך : New-Year's card ב ה ן ש ש ה א ר ה ל ל ד  ג

. ה ש השנ א ח ל ב ך ב  ל

may you be p h r . (pi.תכתבו) לשינה טובה תכתב 
.-inscribed for a happy year! 

p h r . (pi.ו ותחתסו  לשנה טובה תכתב ותחתס(תכתב
may you be inscribed for a happy year 

and may it be sealed unto you! 
for the Law, p h r  לתודה ולחופה ולטעשים טובים .

. - for wedlock, and for good deeds 
ם י ש ע מ ל ה ו ט ו ה ל ה ו ר ו ת ל זיין איוער וון ל ד נ ־ אור ז^לט• ג  ־

. - i n the innermost a d v  לפניץלםנים .
for appearance's sake, for form's a d v  לפנים .

.-sake 
"outside of the range a d v  לםניס־טשורת־הדין .
. ת ו נ ר ת , ?חני^ה, ם - of the law," indulgently 

. טן ן ט נ ר ט a = ל b b r  לפיק .
by the major computation p h r  לפרט גדיל .
of the Jewish era ( c o n t a i n i n g t h e t h o u -

- א). [ s a n d s ) 
by the minor computation p h r  לפרט קט) .
of the Jewish era ( o m i t t i n g t h e t h o u -

] - כ). s a n d s ) 
joker ; - derider ; - mocker ( p l s (לצים .  לין .

; demon, devil - . שד. ץ צ ו ל ת  מ
for the use of, for the interest a d v  לצ1רך״ .

. - o f ' 
to mock v. n זזתלוצץ. ק . מ ע צ  ל

. י ו ק י  $קוי = ל
. ־ י ו ק י  לקוי־חמה. לקוי־לבנה = ל

on the side of lenience, with a d v  לקילא .
. - lenience ( i n t h e i n t e r p r e t a t i o n of a l a w ) 

. ( ם נ י ר ב ק א  לקותא .paralysis, palsy 8 שתו
to steal ; ח ק to take v. a ל ק . נ ע  לקח!1ען, -

ב. נ  נ

"gleaning," ears left in the field 8  לקט .
after harvesting to be gleaned by the 

.-poor ( a n c i e n t l y a m o n g t h e H e b r e w s ) 
. — in abundance, galore a d v  לר1ב .

. - to one's wish a d v  לרצון .
the thing is not to ר ניט לרצון  — די זאך אוז מו

י הוא. נ א לרצו ר ל ב ד  my wish ה
style ; - tongue, language ( p l  לשון .s (לשונות .

. ן  םננון הלשי

to open one's mouth, to ן ן לשו ב ע ) נ i d . ) — 
to speak with force ; ר ב ת פיו. ד ח א ת  talk פ

. ץ ר מ ר ב ב  ל

ה ה מ ל ן ז !speak up ג ט לשו ו ם מ י ת ) א i d . ) — 
' ך ב ל ב  ש

. — the German language 8. לשון־אשכנז 
.-haughty speech 8  לשוךנאוה .

.-the Hungarian language 8  לשון־הנר .
. ש ד ו ק ך ו ש  לשון־הקודש = ל

, -evi l talk, slander 8. לשון־הרע 
.-masculine gender ( g r . ) 8  לשוךזכר .

; - the Greek language, the Eussian 8.לשין״(ין 
ה. ן רום;  language לשו

י , a .(685) נ ד ״ ט ר ה (5685). ג< ווי ת ״ ט ר ת ׳  א) ווי ה

 ליפש־צן.
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. - to depravity phr. לתרבות רעה may you bring up your son for the טובים 
to become depraved אדויסגיין לתרבות רעה — Law, for wedlock, and for good deeds 

 תגדל את בנך לתורה ולהוטה ולמעשים טובים. יצא לתרבות רעה. התקלקל במדווי

.  מ
stomr.chic powder (pi. ס -  טאנךטילווער .8 ו

 אבק לאצשימכה.
 טאגךקאטאר .catarrh of the stomach s כןטר

 האצטומכה.
disease of the stomach s. טאנךקראנקהנוט 

 מחלת קאצטוימכה.
|-קי.יט meagor, lean a ךק, בחוש רזה, | d j  סאנער .

 .meagerness, leanness s כח־שות, רזון.
. ד י  טאד = מו

M r a . ( b e / o r e ;נבךת madam ( p i . ] V - ) a. טאדאט 
] מרח. t h e name) 

) Mars הכוכב מאדים. p l a n e t ) a. ,  מאדים
ק; ) mischievous fellow מי p l ס . -  מאדים׳ .» (

 clever person אדם ור-ז. איש חרוץ.
stylish, fashionable a לט ;,א£.ה d j  מאדיש .

 החדשה. הדור בלב־שי
maggots, worms s. p תולעים א.». l  מארן .

modiste, milliner, dress- ( p l ם . -  מאדניצע .* (
 maker עושה ומוכרת קישוט• נשים עושי• כי$עים
 לנשים, תיטרח בגדים לנשים: stylish woman א?\ד.

 המתקשטת לפי האפנה החךשי־י.
s זד תמוה. t r a n g e : ש י ד א a = מ d j  מאדגע .

) fashion, style, vogue אפנה. p l ט . - ) s  טארע .
fancy goods «. p קישוטים. l  מארע־ווארן .

) model, form ךגמא. תבןיח. p l . \ ~  סארעל .8 (
modern a היותר חדש. d j  מארערן .

; money מעיי׳ - a hundred ( p l s (מאות .  מאה .
, ,black hundred." nickname שווארצע מאה -
 of a reactionary league in Russia בניי

 לאגודה של מתננדי החפש ברוסיה.
be יוער עם האט דו מאה האט די דעה ( p r o v . ) — 
 who has money has a voice מ׳ שיש לו מעיח

 יש לי דעה.

 מאהאן .mahogany 8 עץ סומק.

of mahogany a של עץ סומק. d j  מאהאנען .

. - o u t of love a d o  מאהבה .
. - out of love for Mordecai phr.מאהבת מךךבי 
 — ער פופ עפ נופ מאהבת מרדכי נאד משנאת המן,

ת המן. א נ ש  ז. מ

ם .cemetery (pl בית הקברות. ע -  מאהילניק .» (

עטל. עי ו  א) כיי לי6שיצן: שי; דייטש Made, א י

the thirteenth letter of the Hebrew 8 . 0 
num.||;ד,אות השלש ,עשרה באלף־בית העברי alphabet 

 forty אך?.עים>
a מעי. b b r  ם׳ .

bellowing of a cow i ג?ית הפךה. n t  מא .
 מאאינעווע = מאהינעיוע.

 מאבד זיין to waste בץבו.
one who commits suicide, s. כאבד־עצמו־לךעת 

. - a suicide 
to mobilise v. a גיס (אסף «בא>.  מאביליזירן .

magazine, warehouse ( p l . \ V ~ ) 8  מאגאזין .
 אוצר, מחסן; store חנות.

 םאנאזינירער = מאגאזיגער.
) warehouse-keeper בעל p l . 0 - ) 8  מאגאזינער .

 האוצר; פקיד האוצר.
 םאנאריטש .wetting of a bargain 8 שתי הקנ;ן;

 drink-money ך?י שרדה.
to have a drink at the טרינקען מאגארוטש — 

 closing of a bargain שתה בעת קנית דבר.
 — קרובן מאגארוטש to get drink-money קבל דמי

 שהיה.
magistracy, city-coun- ( p l . f-) 0 .8אניטטראט 

 cil מוןןןנת ה?1יר.
magic 8 קפם, קסמים.  מאגיק .

) magician קוםם. p i . - ) 8  מאגיקער .
ל קסםיס.  טאגיש .magic, magical adj ש

roller, mangle ( p l ט . ע י ל - . ן ע ל -  & .נןןל .8 (
ק לכנים). • מכבש (להחלי T ^ S (for l i n e n ) 

to mangle v. a הכבש (לכנים).  מאגליעווען .
) stomach ק?ה. אצטימכה. p i ם . -  מאגן י .» (

 מא.גן־ = מעגן.
) magnate שוע. א?יל. p i - ן .  מאגנאט .# (

magnesia 8 12נ:ן;ה (טין ע6ר שידי).  עאגנעזיע .
) magnet, loadstone אןן p l . f-) $. טאננעט 

 שואבת.
to magnetise v. a פעל בכה אבן  םאגנעטיזירן .

 השואבת (האצל כח אבן השואבת על גוף אחי).
) magnetiser פועל בכח p l . -  מאננעטיזירער .8 (

 אבן השואבת.
 מאגנעטיזם .magnetism 8 *ח אבן השואבת

(f*׳) :9של ד.!$בן סשואןת magnetic adj. מאננעטיש 
 attractive מושך.
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final examination at a gymnasium 8. יע  םאטי
certificate of ad- ;הבחינה האחרונה ?נםנףום 
 mission to the university עוךח ה?;י?ה*1

 לאוני5ך?ויוזד..
tune :ם נטוק!» motive (pl (-) 8. םאטיוו 

 »יז• לסן.
butterfly (jrf. ם ע י ל י ט - , ן ל י ט -  סא״טלל .« (

Motye n .קצור השם מךךבי. p r  םאיטיע .
) ניט ביו מאטיען not I! I לאליי, לא אני' i d . ) -
to check-mate v. a נ$ח (במשחק האשקוקה).  מאט! .

 מאטעזש. טאטעזשנלק ־= מיאטעזש מיאטשזשנוק.
 טאטעםאטיק>ע> .mathematics 9 ח?י!ת מחשבון.

 חכמת השעזך־ם הנךמה.
) mathematician חנם p l . -  טאטעטאטלקעו־ $ (

 החשבון. סהןזים.
mathematical a של זןקהח ל,חשב1ן. d j  מאטעטאטלש .

 ד,נךם״>
 מאטען to wind v. a גלל, ניריך >חוטיס).

. פאטקעפ .skein, hank (pi פקער^ ט ע . ) s  םאטעק .
 מאטעיא*ן = מאטדאץ.

.afy .ח?ר material ( p l . f -  טאטעריאל .8 (
materialism 8 ח?ליות. !שסיווג  מאטעריאליזט .

materialist (pl. f על חקלייי׳־.3 -  םאטעריאליטט .8 (
 ב!1ל גשמיוח.

stuff, ma ;ה?ר matter ( p l ם . -  פאטעייע .» (
 terial אריג; pus מוגלא•

material a ח?ךי. ןש?י. d j  םאטעריעל .
a .ע to torment, torture ל.צה׳ ןעהז  פאטעי־ן .

to drudge, slave v. r 17מל נ־,ך3ה.  ןן-זיך .
) drudgery, labor ןז?זל5 p l . ] -  טאטערניש .8 (

 pains יםוךים.
) screw-nut אס ק0יךנ. p l ט . «  םאטעיקע .« (

dimness, dulness ;רטיון feebleness 8. םאטקללט 
 כהות: weariness, fatigue, exhaustion ןןי«ח

) mother אם. p l ט . -  טאטקע .« (
) sailor חיבל ©לח. p l . f~) s. םאטראז 

) matron א?זה ?שיאי.. p l  מאטראנע .8 (- ס .
[ .mattress (pl מןלן• - ) 8  םאטרא״ן .

 פאטראצנלק .mattress maker 8 עו$ה 5זיל?י0.
 םאטריאל ־ מאטעריאל.

lurch (at t מט (כמשחק הקלטי•). a r d a  מאטש 8 (
 — שאבן םאטש to win the lurch ;צח.
 םאטשלנ .squashed, soft adj מעוך רך.

) soft boiled egg *ר?י*ח• p i ט . -  סאטשינקע >
ם ./</) water-closet בית בסא. - 8 ן  מאטשעוונלק .

bran- ;לגיצייטו • r • ם ח ש ד ד ה ד ) May מ• > m o n t h ) s. מאי 
 ches with leaves and blossoms ^נפים עם

 ןלים ו;#־ם•

of mahogany a של 8ץ םו?ק d j  מאהינעויע .
 <*• סאהאגען).

remnant of a customer's material 8. מ?}ווריע 
 appropriated by a tailor לתור א).

idle talk ;ךבוד speech, talk (pl. ם -  םאייע .8 (
 פ?טומ.

fearful, frightful, terrible a d j  סאייםדינ .
 איס נירא.

 םאיט — מיאוס.
.-disgusting adj םאוט 

"the light of the exile," title 8. .םא1י־ך,נ1לד 
of an eminent Jewish leader or scho-

. - Jar 
 &אזאאלק>ע> .mosaic 8 משכיח יטשבצת אבנים טנוניפ

 ש1נים»
corn (on t :בלח; h e f o o t ) ( p l ם . -  פאזאליע .» (

 callosity קשי עיר הבשר.
mazurka (a P o l i a h dance) ( p l - כ . ) s. םאדרקע 

 סין ?חול פולני.
 םאזט = מאמץ.

measles 8. p בהרויח. l  מאזלען י .
to have measles v. n חלה ב?ןחלח ׳ .  פאזלען

 ה?הרוח.
) Libra מ!ל מאיגלם. a r t r . ) ; - scales 8. p l  מאזנים .
grease-box, tar-bucket ( p l ט . ״  מאזניצע 8 (

ת (למשחת ידיח האוםנים). פ  תבח משחה, ךלי י
) slovenly person «5ךם p l ט . -  םאזעםע .8 (

 מלכלך נ).
 םאזש>ע) .cart-grease 8 משחת ענלה.

v. n to smear, grease v. a משלו; || .  םאזשען .
 to scrawl, scribble ןתב ?איפן נריע

. - from behind the curtain p h r י . י ג י פ  םאחייי ה
to learn from a הערן מאחורי הפתור ( i d . ) -

 secret source שbע מאחורי הפרנוד.
 שאט mate (at cheaa) 8. 1 ?ט (במשחק דאשקוקה).

- םאכן מאט to check-mate {צח.
 פאט׳ .feeble adj רפה: dim, dull, pale ?הה(צבע);

 weary, exhausted :׳עף׳ נלזןי.
moth (pl f ?ם. עש. -  פאט׳ .8 (

) skein, hank ?קעח• p l פ . ע ~  מאט׳ (
) motto א?ךה. פתנם. p l פ ~ ) 8  טאטא .

mythical dragon with two long 3. פאט ל 
.o שרף אנךןי ?מל #וןי זרועוח ארבוח arms 

 א) דאס ויארט איו נעייארן (און וועיט נאף אטשר איצט
,  אויך< גאנוצט אין ויילנע; אפשר טין העברעאיש ט ב י י ד

א שא י ב  0 שטיגלער. נ) קליינרוםיש און ווייסריפיש. נ< ביי א
ן אין .,מטעות בנימין השלישי"; מעדט דערטאנט אין ן ש  ז

. . שער י ״ ם ל ו ע ל ה • • • 
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might, force, power 8 לס, p\h, עז, א?ח«  טאכט .
 government ?מ^זןה.

י ד ר מ י ? י ל י . י ג י w e l l , he it so a d v 6  מאכטייסע .
.(Kfrxpfj בן?ש with pleasure 

 סאכינ .#<mossy a מ?פה נןחב.
to feed with food for- v. a  םאכיל־טריםות זיין .

 bidden by law סא?יל ?רטה.
butcher who ( p i  טאכיל־טריפותניק .8 .

 sells forbidden meat ??ח מו?ר בשר אסור.
) mechanism מ1?ני. הןנ1ן. p l ס . ~ ) 8  מאכינאציע .

anything huge o r ( p i . D _ ) 8  סאכיניע, טאכינע .
 enormous ךבר גדיל ?אד.

eatable, food (pl- ; delicious . 8.מאכל מאכלים) 
 food אקל נעים; pleasure (fig.) $!נונ.

ס .hucksteress (ji רוכלת. -  םאכליאלקע .» (
cheat, ;ריגל huckster ( p l ם . ע -  םאכליאי .» (

 rogue רמאי, נוכל.
Mahomed n מח?ד. p r  םאכסעד .

 מאכסעדאניש .Mahommedan adj מחמדי.
) Mahommedan מסמ־י, p i . - ) 8  מאכמעדאנער .

 מחןיק בחוךח מחמד.
to compose, ;ן!שה to make, do v. a  מאכן׳ .
 write ספר, כתב; to make, cause הןןשה, גרס;
to make, gain, earn ;הכרח to make, force 
 הךןיס, ה?יו1כר; to make by perquisites םךדם
to be ;אפור to say v. n  מקכגסויח צךדיייח; || .
to be v. r. 11־״*• ר ; לי־)  pronounced ימ
 made ה?גשה. העשות; to happen, occur קדה

 הקלה; to pretend, affect ה^טד פ:מ באלו.
 — מאכן א נעשרי to set up a loud cry צווח.

 צעק צעקה גדולה.
 — מאכן א בנד to make a garment עשה בנד.

to compose or write a work מאכן א חיבור — 
 כחב חבור, חבר מפר.

to make a person eat מאכן אימעצן עפן — 
 האכיל איש; הכרח איש לאכל.

 — מאכן א פארמעגן to make a fortune עשה רכוש
 גדול.

 — (.Am) מאכן א לעבן to make a living השחכר
 די מתיתו.

to make or earn ten מאכן צען דאלער א וואך — 
 dollars a week הרויח או השתכר עשרה דולרים
to make ten dollars a week by ;כשבוע 
 perquisites חרויח עשרה דולרים בשבוע מהכנפוח

 צדדיות.

• י ת י ת ־ א כ י ה  א< דאס ווארט וועד* נעווייגפליך געשרינן מ
 אכער עס האט גיט די טיגדםטע שייכות אין באדייטוגג טיפ די
ע ש י י ט כ א  צוויי אראטעאישע ייערטעי. טיר זעט אויה! אז מ

: געו־4 ט נ י י  איז 6ון דיי6ר» lch) mfichte es<« וואט ט

guest of a summer ( p i ם ע -  סאיאווניק .« (
 resort אירח מעין 5לץא<.

of May a של החדש 5יי. d j  מאיאווע .
estate, property ( p i ס ע ק ט -  טאיאנןוטעק .* (

 אחיה, קניין.
ד מפקידי הצכא). ח א \ - ) s סיור ) . major ( p l  םאיאו* .

) majority רב. ?ך?ית. p l . f-) 8. סאיאייטעט 
what the wife of tbe p h r א אטדי ךכיצן .  מאי דל)

 rabbi says הה שאומרת אשת הלב כ).
he is a know- ער ווייס נוט מאי דקא אמרי רביצן — 

 nothing איננו יודע מאומה.
) May pic-nic ?ייל כיסי האקיב. p l ס- )8 וקע. ואו  מאי
to intimidate, frighten, scare «. a. מאיים זיין 

 אי״ם, הטחד.
 מאים זיין = מאיים ז י ן.

) moth ?ס, ןןש. p l . -  מאיל .8 (
) majesty הוד. הדר, ד,וד p l ן . - ) 8  טאיעטטעט .

 מלכוח.
lese-majesty, high- 8  טאיעסטעט־באליידינוננ .

 treason בזיון הוד סלכות. בנידה במלך.
majestic a של הוד מלכות; ?לא הוד. d j  מאיעטטעטיש .

נ̂לה•  נהדר, נשגב. ן
what does he give us p h r קא טשסע לן .  מאי י

. — to understand? 
Meir the Miracle-Worker n p r  מאיר־בעל־הנט .

. — (a T a n n a o f the second century) 
an alms-box ( p i . D - ) ע ק ש ו ם ־ פ נ ה ־ ל ע ב ־ י י א  מ
 for the poor of the Holy Land קפח רבי

 מאיר ב_על הןפ.
-what is the difference ? p h r  מאי שנא .

movement, motion, swing ( p l . \ ~ ד .8 ( א  פ

 תנו^ה, ןדנודנ).
a motion with the hand ־ א מ«ד מוטן האנט  ־

 חנועה ביד.
to wave one?s hand א מאך פאן מיטן האנט — 

 הניע את ידו. הניף את ידו.
to de- א מאף טאן מוטן האנס אויף עטעס (fig.) — 

 spair of החיאש מ־.
to wave a handkerchief ־־ געבן א מאך מוט א טובל 

 הגיף מפפחח.
 — מופ איון מאך with one motion בחנועה אחת;
 in a moment, instantly ברגע אחד״ כהרף עין.

moss 8 אזוב, פהב.  מאך, .
sort of tobacco of an inferior 8  םאכאלקע .

 quality ?ין $בק גרי£.
 מאכזאקעס ־־־ סחןקות.

 א) כיי דיקן אין רעם ״הייזלעהרער". מ שטאשיג אגשטאט
ז י א ך א ט ז >יואם די חכמים זאגן<. » י רכג ר מ  טאי דקא א

,(mach םויליש ,aax* רופיש) *טלאויי 
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 dollars a week beside tips קבל עשרה דולרים
 בשבוע מלבד מתנות.

D8to brandish, wave v. n הניף;נופף. . s p 
to beat (wings) ;ןך.?י2נ to move ;גןןנע to wag 

 קשקש (בכנפים) א).
 — מאכן מופן האנט to wave one's arm הניף

 את ידו.
to beat the wings מאכן מוט די 6לוגלען — 

 .קשקש בכנפים.
 — מאכן מוט די ליפן to move the lips הניס

 את שפתיו.
 — מאכן מיפן עק to wag the tail נענע בזנבו.

to brandish the sword מאכן מיטן שווערד — 
 הניף את החרב.

to writhe with מאכן מוט דו מיטן ( i d . ) — 
to labor very hard ;התהפך כיפורים pain 

 עבוד בשארית כחי.
to be in the agony of מאכן מוט דער גסיסה — 

 death התהפך בחבלי מות.
tips, incidentals, per- s. טאכעכטט, טאכעכץ 

 quisites מתנות. הכנסות צדדיות.
ט .maker (pl עישה; worker עסקן; ~ ) s  מאכער .
Shrewd ; ר ו ס ך b r o k e r , agent 5 ;מנהל leader 

 man איש ערום; swindler דמאי.
ט .female worker (pl עמקןימ; - ) s  טאכערטע .

 shrewd woman אשד, ?ןרומה.
ל • ק ? ם \ V ~ ) sןןקויזה , . doing, work ( p l  טאכעריי .

 business, affair עםק.
 טאכערקע = מאכערטע.

mossy a מלא טחב; downy מלא ?\?י 1&« d j  םאכקע .
- .time (pl טעם. ) s. מאלי 

 — איין מאל one time, once טעם אחת; *וויו מאל
three times, שחי פעמים, פעמים; דר? מאל twice 

 thrice שלש פעמים.
 — מוט א מאל at one time בפעם אחת, בבת אחת;

 suddenly טחאם.
 — איין מאל 6אר אלע מאל once for all בפעפ

 האחרונה.
by turns, alternately א מאל איבער א מאל — 

 לפרוגין.
 טאל* .meal s ארוחה.

to have no money גופ האבן אוי6ן מאל — 
 even for one meal לא היה לאיש ממון אפילו

 לארוחה אחח.
malt-residuum, brewer's dregs s. טאלאד 

ת שעורים נ<. פ  ג
 מאלאדזינעם = מאלאזוווע.

t̂nachaC ^פייל ,MaxaTb *א) ט*<כן3 איז טלאיי*9 (ריפי 
, T 1  » M0J-קליינרוסיש 0

to make a tumult >מאכן א ליארעס (א גערודער — 
 הקם שאון.

to make much מאכן א וועזן(א פירוש) 6ון עפעם — 
 ado about something הגדל ערך איזה דבר.

to fool or dally with מאכן מחזקות מיט אימעצן — 
 a person השתעשע עם איש.

to make faces or grimaces מאכן האוואיעם — 
 עקם את פניו, עשה חנועוח.

to league or unite מאכן יד־אחת מוט אימעצן — 
 with a person החאחד עס איש, התחבר עם איש.

to make off, to escape, (ויברח) מאכן פלימה — 
 to abscond ברח, השמט.

to go or travel a great מאכן א וויטן וועג — 
 . distance הלך דרך רחוקה.

 — מאכן חובוח to contract debts לוה הרבה.
 — מאכן אטעטיט to give appetite עורר חאבון.

 — מאכן צו גארגושט to set at naught הפך לאין;
 to belittle הקטן ערך.

ט to belittle הקטן עדך. 0 ע ג נ י י ל  — מאכן צו ק
how do you do ?, how וואם מאכט אור ל — 

 ?are you מה שלומך ל
 — מאכן ער זאל גוון to make him go הברח אוחו

 ללכה.
to make as if, to מאכן אזוי ווי ער וואלט — 

 make as though העמד פגים כאלו.
he is unable to retain ער מאכט אוגטעד זוך — 

 his feces אינגו יכול לעצור את הצואה.
to swear by cur- מאבן און טאטן אדיין ( v u l g . ) — 
 sing a man's father חרף איש בקללו את שם

 אביו.
 — ער מאכט צו אור he says to her הוא אומר אליה
Eashi comments רשיי מאכט אויף דעם ססוק — 

 upon this verse רשיי מפרש את המקרא הזה.
how is this word pro- ווי מאכט דאם ווארטל — 

 ?nounced איך מבטאים את המלה הזאת*
 — מאכן זוך נום זעענדונ to connive at העמד פנים

 כאינו רואה.
 — מאכן זוך כלא־ידע to affect ignorance העמד

 פנים כאינו יודע.
 — עפ קען זוך מאכן it may happen אפשר שיקרה.
an opportunity עפ וועפ זוך מאכן א שעת־הכושר — 

 will present itself תזדמן שעת הכשר.
it cannot be done עם מאכט ויך ניט אווי גריננ — 

 so easily לא בנקל יעשה הדבר.
inciden- ;ן!ש;ה. מלא?ה making, work s  מאכן* .

 tals, perquisites הכנכוה צדדית.
to pay for making, באצאלן פארן מאכן — 

 to pay for the work שלם בעיכהטלאכה.
to get ten קרונן צען דאלער א וואך אחוצן מאכן — 
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) young lady, miss בתזןה׳ p l . I-) 8. מאמזעל 
 עלמה. צמידה׳ דיבה.

.-believer (jpt מאמינים)'«. מאמין 
believers who are 8. p i  מאםינים־בני־מאמיניס .
the sons of believers (attribute of the Jewish 

. - [ p e o p l e ) 
ם אטא. ) mether א p l ס . ~  מאמע .* (

stuttering, lisping a ?גמגם. d j  םאםעטליווע .
ד (ביהוד כן נוצרי שהיה ב ) slave ע p l . ] - ) 8  מאמעלוק .

. נתגדל באמונתם) י להמהמד־ם ו ב ע  ל

sort of dish of the flour of s  מאטעלינע .
ח דורה. מ ק  maize ?וין הבשיל ?

. עטו . ן  םאמע־לשון .mother-tongue 8 לשו
to call continually "mamma!" v. n  מאמען .

׳ י ק •אטא 5 ם י ה ל א ב ל  ק

why do you continually ! ו ט ם ע מ א  — וואם מ
י ל • ב ! א ט א א . י ו ה ק ת ע א  יי!call "mamma מדו

 הםסק ז
) moment רגע• p l . f -  מאטענט .« (

mo- a d v ל רגע; || .  טאטענטאל .momentary adj ע
 mentarily בךגע.

 מאמעניו * mamma, dear mother אמא.
ה א>. נ ט ב ר ןםן ל מ  מאטעש .cotton-lining 8 ארג צ

. ם  מאמקע = א
. ן ע מ א  מאמקען = מ

article ( i n a n e w s p a p e r , ( p l  מאמי .8 (מאמרים .
. - [ m a g a z i n e , e t c . ) 

.-parenthesis 8. מאטר־המוסנר 
 מאן׳ .8 (םענעד .jrf) man איש. ג?ר.

. ה * ל א ע ) husband ב P 1 s (מענער, מאנען .  מאף .
; ה ) ? ה ק ? י ח ; little bit (fig.) ח ג  מאן .poppy 8 פך

ט. ר ?עו ב  something very small ד
, ש ד ) month ח p l . [ - ) s  טאנאט .

. י # ד monthly a ח d j  מאנאטללך .
ע menses, menstruation ופת. כ ו ל ט א נ א  — די מ

monthly (pl. f עתון דןך^וי, -  מאנאטשרי£ט .8 (
belongings, chattels 8. p קג;ןים l  טאנאטקעמ .

ם כ>. י ל ט ל ט  מ

) monk ןןיר (נוצרי). p l . f -  מאגאך .8 (
) monologue שיוןת ;דויד. p l . f ~  מאנאלאנ .8 (

monastery, convent ( p l . \ ~  מאנאפטיר .8 (
. ה (כית נזירים לנוצרים) ר ו נ  מ

. ת ך ח ו י ת ? ו כ ) monopoly ז p l . f -  מאנאפאל .8 (
. ך ל ? ! על ) monarch מי p l . f -  מאנארך .8 (

) monarchess מוןילוו, p l ס . -  פאנארכיניע .8 (
. ה ? ל ? 

p« א) ראם ווארט נע6ינט זיך אין ליאגדארם כריםנשטעלער 

 נ־י דיקן אין ,.די אידישע קליידער"; אםשר 6ון ליטוויש

.manatkl אוגטערשלאק. 3) 6ויליש pamuSas 

. ל ם .1brave fellow (P בן מ ע 8 - ) .  םאלאדיע״ן
ב ראשון (ראשית חלכ ל  מאלאזיווע .colostrum 8 ח

. ת) י לי ו  הי

barn-floor for thra- (pl. ס -  םאלאטארניע .8 (
 shing corn גרן לדוש.

to thrasb (com) v. a דוש. ן . ע צ י א ל א  ט
. ת ו צ ב ת ה ח ד יע .malaria s ק  טאלאי

. ח נ ) crab-louse ?ין ? p l . V - ) s. מאלדעוו;שקע 
. ה ע ז ך ת ו ד ך ) malignant fever ק p l ס . - ) s. םאלו בנע 

ה (גוצדית). ל ? ) prayer ח p l ם . -  מאליטוו; .8 (
. ל גרגרי ?גד. ה?ןןך?י of raspberry a ש d j  מאלינאווע .
ה נ קה גךןרי ם  פאלינאווקע .» raspberry wine סקו

 הטן1ר?י•
) raspberry - bush ?נד. p l  מאל ינילן .8 (- עם .

. י  המערב

) raspberry ןר^ר ?גד, ד,1$ךבי. p l ס . -  םאלינע .8 (
. ע ג י ל א י ווארט 6ון מ ע נ ע ל ק י 8  מאל ינקע. 6

to take up ea- ע ק נ ו ל א - (.id) אוי&כאפי ווי א מ
. ה ק ו ש ת ל ב ב  gerly ק

; ציור. ה ^ י ב  םאליעוואניע .painting s צ
; ציר. ע ל to paint v. a צ  מאליעייע! .

. ל ל פ ת ? ייד .to pray v. r ה ע י ל א 0 

painter ( p l פ ע ר א י ל - , עדם לי -  םא!;ליעד .8 (
; ן3;ר. ע ב י  צ

to represent ;ציר ; ע ב  .to paint ». a צ
 י$אר.

ס כ ר ם s face7 פ י נ ם פ ע יך ד to paint oםאלן ו n e -
. ו ת פני  א

. תכן , י ט it is possible אפשר ל א מ ע ם איו נ - ע

. to grind v. a מחן ף . ל א  מ
ה לטדוינה. א ו ב  טאלעכ״ן .grist 8 ת

ן ה , כ ה ל ? mullah, Turkish priest 8. םאלנא 
 פוךבי.

ב ש א to sit motionless י נ ל א - (.id) זיצן ווו א מ

עה. ו י תנ  בל

of little consequence a קל היעךך. d v  6אלמ .
what he says is of little ע יואם ער ואנט ל א - מ

, ו י ר ב ד ך ל ר ל ע  consequence אין ב
ר שהוא. ב ל ד ע וואם no matter what כ ל א - ם

who knows what may ן ע יואם קען טדע6 ל א - מ

ה שיקרה.  happen מ• יודע מ

ק היותר ל ח ) י ך ך ) molecule גוף פ p l \ -) 8 שאלעקול 
 קטן שאינו מתדלק עוד).

- ס .painter (pl צ;ר.  םאלעי » 1
ר. ו ת הצי כ א ל  שאלעיי! painting 8 מ

ס .monkey, ape (pl כ|ף. -  שאלםע .8 (
נים. ת ןךעו ך ש  םאל*ן malt 8 ם

banquet ;ארודןה meal ( p l [ -  םאלצייט .8 (
. ה ת ש  מ

to malt v. a השרה!ךעיןיס.  םאלצן .
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 מאנטינ •Monday 8 י1ס #ני.
 םאנטינדיג.of Monday adj של DV שני.

- mantilla (21. f מעיל לנשים.  מאנטיל .» (
- פ .mantlet {pl מעיל קטן.  מאנטילקע .8 (

 םאנטלנע .kind of taffeta 8 סין ארנ של ?*י.
of taffeta a של ארג משי d j  מאנטלנען .

) mantle, cloak ?עיל. אדרת. p l . \ V ~  םאנטל .8 (
־ נ א ם ם י ו to lure 0. a ?שןו *תה; «= א  טאנטע! .

.  צלען
 פאנטעניש .« luring פתיי.

very little, tiny, minute a d j  פאנטשל(נ<ל, .
 יןפנטן פעוט.

. ק י נ ש ט ו  םאנטשער = ם
א נ א פ.  טאני_יט - פ

) mania שנעין. p l ם . -  טאניע .8 (
) manoeuvre ?רון חךניל p l ם . «  טאניעוייע .8 (

 הת:ל
shift, trick ( p l ם . -  מאנלפארנע מאניפאדנע .8 (

 תחבולת ןרמה.
 פאגלפארנע־לשון .rogues' language 8 לשון

 ל?אים.
manifesto (pl. f מוךןגה, ח3ת* ־  טאניפעםט .8 (

 דעת נלולה.
- \ manner (pl מנהנ תנוןןה.  טאנלר .8 (

. ש ו נ ע  טאנלש = מ
) chemisette מ?םה בד לחזה. p l . D-) 8  טאנלשקע .

sometimes a לטעמים. d v  םאנכמאל .
some p אהד איזה. r o n . i n d e f  מאנ!כער .

to violate, dishonor, ravish, v. a. [מאנמ זלל 
 commit rape on אנס «אשי>.

male person (pi. 8 > - , - ן. מאנטלללט  מאנטבלל .
 נבר. זבד.

 טאנפבללש male, of a male person adj של נבר.
 של ןכר.

 מאנטי] rip monsoon (pl 8 תקו?חי ?;ם
 חיד1.

. ד ע ל ט ל ר נ ״ ס נ א  מאנע = פ
manna-croup, semolina #. p l  םאנע־גיליפלעך .

ס יק). י י  גרים ה?ן ומין ג
פ >פקי8 ) riding • ground ד p l . f -) » פאנעזש 

 !וךבכי.).
ס coin (pl מיניטה ?טבע. .  מאנעטע .8 (

. ע ל ע נ ע  מא;עלע ־־ מ
ח פרג. ^ poppy-oake ( p l ך . ע - ל  מאנע ולע .8 (

; little bit חתיקה קטנה ( ל ד נ א  >= מ
. « ו ח to dun. demand v. a ונבע דיש י  מאנען .

 מאנע־קאשע .manna gruel 8 ?־;?ה מ$ךיס הןון.
) dunner תי«4 p l . D - . - ) 8  מאיעד .

 מאנ״ן .little bit 8 חחי?ה קמןה.

ן .monarchist (pl איש ני?ד׳ •0לי -  םאנארכיטט .8 (
 מל!י•

 םאנאיכיע .monarchy (/*. D-) 8 מ?שלח, ??לכה.
ל מלך• ל מוןןל, ^ ^ monarchical adj. טאנאיכיש 

) lord אדון גדיל. p i  פאנארבע .
to live in plenty and לעבן ווו א מאנארבע -

 luxury התעננ על רב פוב.
) nun ןזיךה (נוצרית). p l ם . -  טאנאשקע .« (

) want, lack הסר. היןסיי• p l . \V -  םאננל« .« (
) mangle &כ?ש. שןןךיך >של p l . \ $ ~  סאננל* .« (

 נובטים).
to want, lack v חםר. . n  טאנגלען׳ .

גלעף .to mangle «. a ה?בש (לבני0).  פאנ
- ט mandoline (pl נבל שמינ\ח. ) 8  םאנדאלינע .

) mandarin שר ?יני p i ט . ע - , ן ע -  מאנדארלן (
one who says, one who ( p l . B - ר .8 ( ט א ך ך א  פ

 specialist ;-opines סוט^הא).
sort of dress for women ( j d . ~ \ V ~ ) s. ל י די  םאנ

 מין בנד לןשיס,
"who mentions its name," p h r  פאן ךכד שטיה .
 this is not to be thought of אין ללחלוח זאח

 על הלעח•
) almond ?וקד; tonsil ?קד p l . \ V ~  מאנרל .« (

 הצןאר.
) poppy-cake ז!גח פו.״ p l ך . ע - ) 8  טאנדל .

 םאנדל־אייל .almond-oil 8 שמן שקדים.
ר almond-tree (pi עץ ע מ י י ב -  םאנדל־ןןבוים (

 דיש5ד•
almond-soap 8 בריח שקךים.  טאנדל־זייף .

almond-milk, emulsion of al- #. מאגדל־טילך 
 monds חלב שקךים.

 םאנדל־טיראפ .« syrup of almonds ?נסים שקדים.
) almond-cake ןגנח ?קדים. p l - פ .  םאנדל־קובן (
almond, kernel of ( p l י . ע -  םאנדל־קערן (

 an almond שקד, סחגן שקד.
ע = מאנדל. . ע ד נ א  ם

clown, buffoon ( p l - עפ .  סאנדריש, פאנדריש.8 (
 merry-andrew לץ, מוקיזן ג).

mad-house, bedlam ( p l ער . ז י -הג  פאקןהויז .8 (
.  ח משגעים •3 »

) monument מצבח ןכרוין. p l . \ -  פאניטעגט .» (
\ dunning (pl תביןנה. ךךישה !של V ~  מאנוננ .8 (

 חוב).
) manuscript בחב ;ד. p l ] - ) 8  סאנוםקריםט .

) manufacture ?לא?ת ?ית p l . \ ~ ) 8  םאנופאקטוד .

 א) אין דעי צווייטער כאדייטוננ כיי לי6שיצן. מ זעט אוים
 pt םוילי׳ןן m^dry, קלונ. » כיי דיקן אין •קאוונער כריקע•;

^ נ ו ש  ט א נ־ אפשר 6ון דיי*! Wahn, מ
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 — שארע מאמץ mercurial ointment משחת
 במף חי.

Russian soldier (pl. ם ע י ל -  טאפקא11ל .* (
 חיל רוסי.

Muscovian, Russian a מםקיץ. d j  טאטקוויטעריש .
 רוסי.

«. r. ך ו ז - | פ באפר; | ל  םאסקיין .to mask «. a ח
ט פניו באפר; החחפש. ל  to mask oneself ה

) masquerade ?ךןח p l ־ . -בעלעי ) 8  מאסקניבאל .
• ם י ר פ  א

) mask אפר. מפוח. p i ס . -  מאסקע׳ .» (
, .thick adj עב; massive מצק. ע ק פ א  ם

. ל א ב נ ק פ א מ ) ־ p l . f-) 8  מאפקעראד .
) standard »?ה מ!ן״ p i ן ״ ) 8  סאסשטאב .

 ןןגח סמרה.
fool ( J i g . ) pug-dog ןדן בלב; ( p l . ] - ) 8  טאפפ .

 שומה.
 טאםע = ספה.
 סא״ן — מאפס.

strong a חזק; fastened מהךק. d j  טאצנע .
to fasten ;חןק to strengthen «. a. מאצעווען 

 ברק•
 טאצען = פא פ ן.

pestle for pounding ( p i ם . - ) 8  טאקאהינע .
 poppy ^לי ל?חש בוי פךנ(ושאר דנייט).

) poppy-head ראש ?מ. p i ס . -  טאקאווקע .# (
;p$? פתילי macaroni ( p i ט . - ) ,  טאקאראנע .

 macaroon יעגה קטנה מחוקה ם,ק5ח שקדים.
 םאקיך .* oil-cake נפח (טיני שטן בתיה).

waste-paper 8 ןיליונ1ת (>ןחוץס  מאקולאטיי .
 (כבית דפוט).

) - טעקלעד. p l ם . ע ר א י ל -  םאקןוליער .* (
 םאקטיטוט .maximum 8 סןןלד העליבה ד-ןקיד

 היוה־ ?דולה.
kind of earthen pot ( p l ט . -  טאקעטעי* '.8 (

 סין פיר חרפ.
) mackerel בופיה (טין דנ). p l . \ - ) 8  טאקעיעל .

) bowl for rinsing קןןלה p l ם . -  מאקדעטע .» (
 להדיח בה״

ice-cream 8 ןליךה.  טאראזשענע .
 טאראטשען .to trouble, bother «. a זןטרד.

morals, morality 8 פופד.  מאיאל .
touching, moving, ;פופך moral adj- טאראליש 

 plaintive, sad נו!.ע עד לב׳ ?ועורר $נב.
- א מאראלושער ניגון a plaintive tune נגון

 מעורר עצב.
) orange תפיס זהב. p l . \ - ) 8  טאראנ״ן .

) acre צמד קילה. p l - עם .  טארנ .# (
to-morrow a מןור. d o . | morning 8 בקר; |  םאינ) .

 ן — גוט מארגן< !good morning צפדא טבא1

to obtain by cunning ». a היציא  מאנצלען .
 בערמה א).

moon-calf, nole 8 ?ןףל(ןטל שגתטעך  סאנקאלב .
 בבטן אמו) 3).

hypochondria 8 מרה שחורה. עצינות.  םאנקאליע .
hypochondriac ( p i ט . ע - ) 8  מאנקאליעניק .

 בעל מךה שחורה, עצבן ־= חושומניק.
) cuff י!צה ס*ו\ל p i ן -  טאנקעט, טאינשעט .» (

א צ?יד ןרוע. ח נ ת ב נ ) 

cotton-velvet, velveteen 8. םאנשעסטךטאטעט 
 ק?י?ה ןןל צ?ר נטן ».

) measure מךה; — םאסשטאב. p l \ ~ ) 8  מאם .
 — און מאס moderately במדד, בינוניות

immoderately, to excess אובער דעד מאס — 
 יותר על המדה.

. ן פ א כ ר ע ב ו א  — אובערכאםן דו מאס. ה
massage 8 רפוי.על ןךי ?עוך האלרים.  םאסאזש .

massagist, masseur ( p l [-) 8  סאסאזשיטט .
 רו?א על יךי מעיןי קא?רים.

ס .masseuse (pi רו?אה על - ) 8  םאטאזשיםטקע .
 :ד ?עיך ל.א?רים.

suit, color (at c ןעע a r d • ) ( p l . \ ~ ) 8  מאםט .
 (נקלטים).

 סאסטוקע .# mastic מ???ה (מין שרף ריחני).
) workshop ?יח מלאקה. p i ם . - ) 8 ע.  מאםטעדםקאי
massive, solid adj. םאסיוו, מאסי&ן, םאםז&נע 

 ?כ׳ ?מקי
ר ד>.  מאסידניק - ?פו

butter-milk 8 ?י זןלב.  מאםליאנקע .
b ח?אד- y of butter a d j  מאסליטשקענע .

) olive בת. p i ט . - ) 8  םאםלינע .
 טאםלונקע = מאםליאנקע.

butter-week, Shrove-tide 8 שבו.ע  מאפליעניצע .
 מא?לי ח?אד, (לנוצרים).

פ churn (pl ?לי לןן&ית ח?אה. - ) 8  םאסניצע .
. ה?ר. פ ^ mass ( p i ס . -  מאםע׳ .» (

) mass קהל $ם. ל.מון. p l  מאסע׳ .* (-) .
to collect v. a אbף. קבץ. . |  5םאפף ז

to collect much money v. a  םאפף־פפון זיין .
 א?ף ?מון ךב.

) ointment, salve ?שחה, p l f-) 8  מאפ״ן׳ .
 החב^ח.

color, suit (at c ?ע?3 a r d s ) ( p l | - ) 8  מאם״ן* .
 (בקלטים).

 א) ,וין ווייפ־יפיש MaHflaapMUb אויפנארן. » ביי
.Mondkalb לינעצקין אין ..דאס חםידישע ייננעל"; דייטש 
 ג) אין ליאנדאים בריפנשטעלער; א טין םאטעט, וואפ ווערט
• עגגלאגד. ד< ביי דיקן אין ר ע ט פ ע ש ט נ א  נעטאכט אין מ

 !.•אפלאניס".
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 מארעווקע = מוראשקע.
 מארעלע .morello, rough cherry 8 ך?ך?ן הפר.
דך - | | ; ה to torment, mortify v. a ענ  מאיען .

 .to mortify oneself r. r עגה את ג?שו.
־ מארינאט.  םארענאטע־

coregonus maroena, see- ( p l ס . -  מאיענע .8 (
 eel ?ין צלפה.

of striped mohair? a של ארג d j  פארענפאפענע .
 &?יס ?^מר עןים?א).

 מאיע״ן .March-beer 8 עכר מב?יל 1$*י* הל־פ.
of March a של סהךש שךפ. d j  מארצאווע .

- מארצאווע בור March-beer שכר מבושל בחדש סרט.
) marchpane מאפר, ??ר p l פ . ע -  מארציפאן .8 (

 ואקדים. סמתקיפ.
variegated a מנון. d j  מאיצלפענאויע .

variegated brocade מארציפעגאווע שפאניער — 
 רקמה מנןנה.

) market שיק. p i s (מערק, מערקעד .  מא״קי .
) mark סךק (מטבע בגרמניה), p l . ] -  2 .8פארק (

strange a זר, ןגמיס; touchy נ£11 d j  טארקאטנע .
 להחךגש.

) market thief ג1ןב p i ם י ב נ נ - ) ,  מארקי־ןןננב .
 בשוק.

) market-day יום שיק. p i . ע נ ט -  םארק־ןןטאנ.8 (
) stall-keeper איש מו?ר p l . D-) 8. מארק־זיצעי 

 סחורה ?שיק; rude fellow אדם גס.
female stall-keeper ( p l ם . - ) ,  מאירק־זיצעדקע .
.n?j א^ה rude woman ;אשה מו?ךח ?הויךה ב*יוק 

) marquis 5רחי«׳ ייז!. p i ן . -  מארקיז .8 (
) marchioness סךקיןה. p i - פ .  מאיקיזע .8 (

) foul-mouthed fellow ??א p l  מאיק־ייד .8 (״י .
 שטחלס. עז ?ןים.

foul-mouthed woman (pi. c_) *  םאדק־רדענע.
 אשד, טמאת קופחלם, עזת פ;ים.

to aim ;ן, ?וים אות?? to mark v. a . n. [טארקיי 
 כיז•

trader, merchant ( p i . f-) 8. מארק־מענש 
 סוהר.

ך ו ז - | | : ( to mark v. n שים לב ל־ (=מערקן  מאילןן .
to suppose, imagine v. r עער. ך?ה. . 

 טארק־צויג .foul-mouthed woman 8 אשד, ?9אח
 שטחים, עזח פנים.

) stamp חיחמה. p i . D-) 8. מארקע 
begone! ||;דןליפה march ( p l . f-) 8. מארש 

 צא!

 מארש .arse 8 אחוימם עח כ).

 א) כיי לינעצקין אין ״ראם חסידישע יוננעל". נ) טארש
naars ?ענליך אין האלעגדי) Arsch איז מסתמא 8ין דיי«ש 

,>aars «אנשטא 

of to-morrow a של יום ?חד. d j  מאוענדינ .
- in the morning ?לקר. י a צ d o  מארגנם .

 טארלנשטערן .morning-star 8 בו?ב ה>קר. עסר.
ע = מאדנ. |  טאי

נ = מארגגדיג.  מא^עדי
) murder ח^3. p l ד .8 (-} . י א  מ

to murder v. a רצח. ח . ר א  מ
) chin ?נ?ר. p l ם . - ע .8 ( ד י א  ם

to weary, tire v a הלאה, היגע;  מאר|רעווען .
to weary v. r. זיך- | |  to throw, toss השלך;
to toss ; 7 ! ל מ !  oneself, work hard, pldd חענד״ 7

 aboijit התהפך, התנועע.
 מאלדי׳וצקע, פארקלענערווארט פון מארדע.

) marten נ?יה. p l . 0 - י .8 ( ע  מאד ד
of marten's fur a ?עור שער של ן?;ה. d j  מאדדעין .
to be slow, delay v. n שהה, היה נרפה.  מאו]ידזשען .

) alow woman אשה נרפה. p i ט . - ) 8  טאו|ידניצע .
) slow man איש ?רפה. P 1 ם . ע -  טא־!ידניק .8 (

 טאלודנע .wearisome adj מלאה.
ט .wearisome work (pl ^בידה -  מאו|ידע .8 (

 ?לאה.
 טאלט .March (month) 8 מרפ (החדש השלישי לנוצרים).
- .martyr (pi מ1?ד נפשו על קדוש  םאיטיר>ד .8 (

 השם קדוש.
 מאריטש = מאנארוטש.

one who prolongs, one who spins 8. ך י  ?אי
. — one who is slow ; — out ( * מ 8 p e a J d n g ) 

to prolong, spin out ( i n speaking) v. a  ?א"יל זיין .
. ך (בדבור) ר א  ה

tospinoutin speaking v.n.מאייך־בךיבוריט זיין 
. ר ו ב ד ד ? ר א  ה

to live long v הארך:?ים . n.טאר-ך־יטיט־ושניט זיין 
 םארינאט .marinade 9 דכי כבוש (ביהוד •־:דפ).

) kind of blouse מ־ן חלצה. p l ס . -  מארינאיקע .8 (
to marinate, pickio v. a ?ביש.  מ<!ריניין .

 מןןייין .« marine, navy צי. לנ^ה; ףיל יןף,
 מ*י"י .brain 8 מיס; marrow מוח זןצמוח.

) marrow-bone ן!צם מוח; p l י . ע ״  ם$;רכביין .8 (
 back-bone, spine חוט נושךךהא).

of the finest flour a ?,קמח d j  טארמאגפקע .
 !היותר טוב.

 מאימל ־־־• מאדמער.
 מאדמעלאד .marmalade 8 חביץ ןיוח ;לוד.

י .marble 8 ע.יש. מע  מאי
 מ^ימעין.of marble adj על שלש.

ill-looking, unsightly a לע סשראה d j  מ^ינע .
פ .Mars 8 הבו?ב סאדיס.  מאי

ע .mohair 8 מין ארנ ?צמר עדם.  מאי

 א) אין חןר צווייטןןר באדייטומ ביי שטראקן.
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to understand the language מ > n.פבין־בלשון זיין 
 שנש את הלשון.

female connoisseur, ex- ( p l  מבינה .8 (מבינות .
.-pert 

 מבינות .* knowledge ;ריעה ?דבר.
 טבינטע, מבינת = ס?ינה.

to understand every v. n  מבין־כל־דיבור זיין .
 word שמע ?ל ?לה.

one who understands every #. טביךבל־ךבר 
one who understands every ; — word 

. — thing 
 מביש זיין =* ?בייש זיון,

 מבלבל זיין .to confuse v. a בלבל.
 מבעי זיין .to clear, remove ». a ב.ער.

to remove the leaven v. n  םבער־חטין זללן .
•P?r1 בער (on the eve of Passover) 

.-critic ( p i  מבקר .* (מבקרים .
to visit a sick person v. מבקר־חולה זיון .מ 

 ביןר חילה.
to bring up v. a טיל.  מנדל זיין .

 מנו = ?ינו.
 פנילנל וועין .מ .to transmigrate v הר!נ#ל. הפ;ם
ה ר ו  ?נוף אחר; to be metamorphosed פשט צ

 ןללש צולה; to appear המצא.
to transmigrate into מנולנל ווערן אין & הונם — 
w> be meta- ;הכנם נשמח איש בנוף כלב a dog 
 morphosed into a dog לבש צורח כלב, ההפך

 לכלב.
to appear in a place םנולנל ווערן אין אן ארט — 

 המצא במקום, התנלנל במקום.
נ .material adj ןשמלי; clumsy ןם. י ד  מגושם, ~

clumsiness ;ןשמיוח materiality 8. טנישטקייט 
. ת ו פ  נ

 מגזם ״יין .a .ע qjj to exaggerate. הנזם.
.-preacher ( p l  מגיד (סגידים .

prea- ; — profession of a preacher *. מנידית 
. — ching 

) preachear's wife א?$תממיר. p l . 0 ~  מגידקע .8 (
) woman-preacher א^ה p l ס . - ) a  מנידתטע .

 ךךשניח.
. - proof-reader ; - reviser ( p l 8 (מגיהים .  מניה .
to correct ;קניןי., 1ען ?חדש to revise v. a.מגיה זגין 

 הגיזה, תקן.
to convert to Juiaism v. a ויד;  מגייר זיין .
to be converted to Judaism ». r. זלך- | | 

 התער•
the Book ; - roll, book-roll (pi.מגילות) מגילה 
lengthy letter (fig.) ;לת א?ב1ד}? of Esther 

 ?כו^ב ארך.

) marshal מצביא. p l ן . -  םארשאל .8 (
) wrinkle ק?ם. p i ט . - ) s  מארשטשקע .

to march «. n :ןער.  מארשירן .
 מ8רשלוט=־מארשרופ.

jocuiator, jester (at ( p i ם . ע - ) 8  פארשעליק .
 (weddinga] בךחן.

) route דרך המפע. p l ן . -  םארשרוט .8 (
) musk-ox מ*ק. p i . \ ~  מאשוס־אקס .8 (

 פאשטירן = מושםורן.
 טאשטש = םאםץ.

to find a place ». r «גא ל1 ?קום.  םאשטשען זיך .
) machine ?כויןה. p l . \ V ~  םאשלן .8 (

 םאשינאיוע .made by machine adj ןןעייי 5ל ,ידי
 ?כונה.

) machinist ןזכויןן מבוך* p l . f-) 8. מאשיניסט 
 פאשונעריי = מאשינעריע.

 טאשינעריע .machinery, mechanism 8 ?כונה,

 ס»ניז•
נקע=מאםליאנקע.  םאשליאנקע, מאשלי

rogue, shark, rascal ( p l ם . ע -  םאשענלק .8 (
 רמאי, נוכל, נבל, בן בליעל.

roguery, rascality ( p i ס . ~  מאשענסטווע .8 (
 רמאוח, נכלים.

to sharp, cheat v. n ל?ה, ,עשה מ׳ןקיה  םאשענעווען .
 למאי.

 מאש״ן־־מאםץ.
 מאשרוט = מארשרופ.

.-exegete, exegetist ( p i  מבאר .8 (סבארים .
.—to expound, explain v. a  מבאר זיין .
 מבוזה ווערן.to be degraded v. p ה?ןח.
. -nul l , void, made void adj. מבוטל 

to be abashed, be shamed v. p  מבייש ווערן .
 התביש.

con- ;-embarrassment ( p i  מבוכה .8• (מבוכות .
. - fusion 

.-flood, deluge ( p i ט -  טבול .8 (
to be confused v. p התבלבל.  מבולבל ווערן .

 מבוליבלקללט .confusion 8 בלבול.
tipsy, drunk, intoxicated a d j  מבוסם, —דינ .

 שכור.
to put to shame v. a ריל?ז׳ 3!ש.  מבזה זיין .

to distinguish v. a הבחן.  מבחין זיין .
to assure, promise v. a הבםח.  מבטיח זיין .

to :טל? to annul, make void v. a. מבטל זיין 
to ignore, ;היןפן ןןרך belittle, make little of 

 disregard לא קוים לב ל־.
from his mothers womb, from p h r  מבטן אמו .

. -his birth 
to abash, shame v. a ביש.  פב יש זיין .

.-judge, connoiseur, expert (pl.מבינים)מבין.8 
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tumult, turmoil, dis- (pi. מהיפות) מהומה .8 
 turbance - . שאון. רעש.

 מהיסהדיג .tumultuous adj שאוןי, רועש.
our teacher מורנו סרב ולבנו ךכ = a b b r  מהוריי .
the scholar, and our master, Mr.— 
( t i d e w r i t t e n before t h e n a m e o f a n e m i n e n t 

. — [ r a b b i o r T c d m u d i c s c h o l a r ) 
 מהות .« essence, nature, quality ו^כוןח.

 םהית־מענש .# man of quality (pl J-) אדם
 tip לו ןנלך.

well and good a טוב קאד. טוב. d v  מה־טיב .
from this day on, hence- a d r  מד,י1ם־וך.לאה .

.-forth 
 םהיכי־תיתי — מאב טווס ע.

licentious fellow (pi פ ע -  מדריעשהניק (
; idler בטלן. ל ל ו  ה

"how foir thou art," title of s. מה־יםית 
 a Sabbath hymn עם שיר ;an לעגתי

to cringe, to he servile זוננען םה־יםית ( i d . ) — 
 התרפס, הכנע א).

• Jew who has no ( p i פ . ע - ) 8  מה־יפיתניק .
crin- ;ה לןטית ן  national pride ;הודי שאין לו $

.tejtp אדם ?תלןפ, איש סןניע את ger 
"how dear," how much ? what p h r  מה יקר .

 ? is the price סד• ס?דויר ל
skill, dexterity ; - quickness, speed 8  מהירות .

- , זריזות, חריצות.
•POIQ ׳ לרד׳ - w a y , distance ( p l . j - ) s. מהלך 

 great distance מרחק רב.
 מהלך־רב .great distance s-. מךזתק ךב.

what to accept and p h r  מה לקרב ומה לרחל! .
. - what to reject 

•-as we find in another case p h r  מה מציני .
to benefit v. a ס!ה.  מהנה זלון .

wherefore is different? ( p h r a s e 2jhr.מה נשתנה 
i n t h e H a g g a d a b e g i n n i n g a s e r i e s of q u e s t i o n s 

• — [ c o n c e r n i n g the^ n i g h t o f P a s s o v e r ) 
a sage of the Passover א חכם 6ון מה נשחנה — 
 questions, a fool חכם השואל שאלח מה נשחנה,

גה.  עו
. א מ ח ו ק  מהסתם = מ

to turn into v. a זהגוך ל״.  מהפך :יין .
overthrow, ruin, ( p l  מהפכה .* (מהפכות .

. - destruction 

 אי יי באזיייטיננ פון טר־יפית נעטט זיך דער6ון. וואט אטאל
t שטאם ווענן צייינגען יידן pe פלענן פיילישע פריצים 
 ייננעז די זטירד. אין זיי 8לעגן עפ נעכעך טאן יייט ניי

 הכנעד,.

to write a very שר*בן א נאנצע מנילה ( i d . ) — 
 long letter כחב מכחב אלך מאד,

.-the Book of Esther 8  מנילת־אפתר .
to defend v. a נן!7.  מני) זיין .

 מני! די = ס j פ ה.
 מניר זיין =־ מנייר זין.

•n̂ j to reveal, disclose v. a  םנלה זיין .
 מגלה = סנילה.

 מגלת־אפתר = ןז^ילח-.
"David's shield," he- ( p i ס . - , ן - ) 8 ד . י  םגךךו

 xagram וזמונת שש נןצווח.
.-intercourse, contact 8. מנע־ימ^א 

.-plague, epidemic ( p i 8 (פנפות .  מנפה .
 מ נשם מין.to materialise v. a הגשם.

according to the Mosaic a d v  מךאורייתא .
. — law 

.-desert, wilderness ( p i מךבר .# (מךבריות 
 פדה, מדת־ = ?ידה. מידת*.

.-agreement, understanding 8  מדיבר .
repel v. a ־to ךלה.  מךחה זיין .

.-geometry ». מךידד״ 
country, ;-province (pi. מךינות) a  מדינה .

. — state 
.-printer, publisher ( p i 8 (םךםיסים .  מךםיפ .
to be particular, be strict 0. n  מדקדק ז?ין .

• ק ד ן ל  ל

according to the Rabbinic a d v  מדרבנן .
. — law 

 סךךנה = מךרינה.
;-degree, class ( p l  מךךינה .s (מךרינות .

 condition-. מ^ב.
. ד מ to guide v. a סלרך; to teach ל  מךדיך זיין .
Midrash, homiletical ( p l 8 ומדרשים .  מךרש .

.-exposition of the Scriptures 
for this reason a-. ?זטעס !ה. d v  מהאי־טעמא .

. - what does it matter ? p h r  מה־בכך .
 מה־דאך .if conj אם א>.

to be particular, be strict ». n. מהדר ז?ין 
 ךיןדק (כמציית).

one who is strict in matters *. מהדר־במצוות 
. — of religion 

one who is ( p l  מהדר־מךהמהךרים (םהךריס־ .
.-extremely pedantic 

"from India to Ethiopia," p h r  מד,1ת ועד ביש .
 a very great distance מרחק רב.

very fine, choice ( p i a (מהוךרים . d j  מהידר .
, ןבחר• -

 מהודרדייג - מהודר.

ב אין * קל-ידוומי. י י ך ווערט נאניצט אנשטאט א א ד ־ ן י  א) ט



 טוטשניק

it is probably late עם מוז שוין זין שפענו -
 נךאה שהוא מאוחר.

 סוזע .» muse (pl. D-) ?ח־ה^יילה.
) museum םוןאוס גבית אוגר p l D -  םוזעאוס .» (

ר •פ עתיקים).  לד נ
peasant, farmer, coun- ( p l ס ע ~  מוזשיק .# (

 tryman א?ר, בפרי.
 מוזשיצקע .of peasant adj של א^ר.

) head ;-brains לאש. p l . mfflD) *, ם1ח 
thinking, deliberation ( p l . f-) 8  ם1ח־קנייטש .

 סןןשבה. ?קול דעה.
one who is considered ( p i  מוחזק .8 (מוחזקים .

. - to be 
he is consi- ער איז א מוחזק 6אר אן ערליכן יידן -
 dered to be a sincere Jew הוא נחשב

 ליהודי נאמן.
 מ1חל זיין .to forgive v. a קלל.

 — זיפ מוחל I beg your pardon במח־לח כבודך.
 please הואל נא.

.-excommunicated a d j  מוחרם .
 מוט .* courage אמץ לב.

- זיין צו מוט to be in good humor היח
 במצב-רוח טוב.

 מוטווילינ.wanton, wicked adj שובב.
to act proudly or wickedly v. n  םוטוויליגן .

 nty בזדון.
 טוטווילינק?יט .wantonness 8 שוכבות. ןדון.

 מוטינ .courageous adj עז {,רוזן. אמיץ הלב;
ט -courage 8. 1 אמץ לב. י י ק | 

to be incumbent on v. n {יה  מוטל זיין .
 מוטל על־.

thrown in doubt, doubt- a d j  פיטל־בסםק .
. - fu l 

 טוטלםערל = םערלםופער.
 טוטנע .turbid, troubled adj ךלוד!, עבוד;

ט .turbidness 8 לכידות. י י ק - | | 
) mother אם; womb ךחם. p l ט . -  מוטער .8 (

 טוטערלייב .» womb רחם.
 טוטערפערל = פערלםוםער.

) screw-nut אם ל>ת. p l ס . -  םוטערקע .* (
 מוטער־קרענק disease of the womb ?ח?ח

 הרחם.
metroscope, speculum uteri t. מוטער־שפינל 

 ךאי ד>חס.
mother-tongue, na- ( p i . f-) *. מוטער־שםראך 

 tive language לשון עטו.
- פ .meal-woman (pl מוכרח קמח.  מוטשניטשקע.8 (
meal-man, flour-dealer ( p l ס ע ~  מוטשניק .« (

 מויבר ,קמח.

 מה פשעי וטה חטאתי

what is my sin and phr.מה פשעי וטה חטאתי 

.-what is my fault? 
 ססךהד זיין to think סוהר.

to suspect a person מהרהר זין אויף אומעצן -
 חשד איש.

to think of repentance v. n.טהךהר־בתשובה זיין 
 סףהר בחשובה.

what is all this noise p h r  מה רעש .
. - about ? 

our tea- מורנו סרב שמואל אידלש = a b b r  מהדש״א .
;-cher, the scholar, Samuel Edels 

. -his commentary on the Talmud 
subtle mind ( p l פ . ע ק -  מהךש״א־ןןקאפ .* (

 שכל חריף,
what is your p h r  מה שמך, מה שמכם .

. - name ? 
,-what is the difference? p h r  מד, שינוי .

moo i געיח טרה. n t  מי .
it is self-evident, it is p h r  מובן מאיליו .

. - plain 
 מ1דה זיין .» .to confess, own v הודה.

"I give thanks," prayer said 8. ט1דה־אני 
.-upon rising 

to eamastiy confess v. r. מודה־ומתודה זיין זיך 
 הוךד, בלבב עלם.

"we give thanks," a certain prayer 8. ם1דים 
, וןפלה ןתעה. -

to inform, notify v. a הוךיע.  ם1ךיע זיין .
announcement, adver- ( p l  םוךעה .* (מיךעות .

 tisement-, היךןנה.
. - circumciser ( p i 9 (סוהלים .  מ1ד,ל .

circumciser's powder ( i n w h i c h 8. ם1הל־סעל 
] אכק של מורל (לשום t h e c u t off p r e p u c e i s p u t ) 

. ו את ערלת הנטול)  נ

circumcision knife ( p i ם . -  מוהל־סעסער (
 אזמל של מיסל.

profession of a circum- ( p l . \ -  מוהלשא6ט .« (
 ciser אוןנוח של מוסל; circumcision מילה.

to forgo, give up v. a נתר. מהל  מוותר זיין .
absolute ;חו?ה obligation ( p l \ ~  מוז .8 (

 necessity הןגרחןמור.
j r t y  מוזיק .* music מיםיקה. ןעןד* $

 מוזיקאליש .musical adj מוםיקי.
) musician כע.גן. נ^ן. p l . ] -  מוזיקאנט .8 (

 מוזיקע ־ מוזוק.
 פוזיקער = מוזיקאנפ.

 מוזן .must, to be obliged 0. n סיה סיב׳ סיה
. 9 ? ך י ך  ךח. ל,יה צ

 — אוך מוז גוון I must go צריך אני ללכת.

- 293 -



 מוטשען

 על בןאי ?א?{יפ. על הניס לבנים; of masonry על
 בןאות באבנים.

 םוליען .to rub, press ». a ח?ך, להץ.
 טוליער ־־ םוליאר.

to deceive, dupe v. a רפד, א>.  מולידן .
.-ruler of the universe 8. .ט1לך־כ3פד 

. - defect, blemish, deformity (plמיםיט) a . ס י  מ

. - expert, specialist ( p i - ס, מומחים . ) 8 . ה ח מ ו  מ
) female expert מו?חה. p l - ט .  טוטחהנטע .8 (

) mummy חנומ. p l - ס . ) g. מומיע 
to ;לחש to murmur, whisper v. n  מומלען .

 speak in an undertone לבר בלחש.
 — מע מומלט it is whispered אנשים מתלחשים.

) aunt דודה. p l - ס . ) 8  מומע .
.-apostate ( p i  מומר .» (מומרים .

one who oposta- (pi.מוסרים־) מומר־להכעימ .8 
one who ;מ?יר דחו לסביים tises out of spite 
openly violates the commands of religion 

 עו?ר על חקי סרח ב5ךס9;א.
. -bad fault 8. סום־רע 

) uniform בנד שךד. p l . \ -  מונדיר .8 (
mouth-piece, pipe ( p i ם . ע - ! ן -  מונדשטיק .8 (
 tip קצה קנה מקמךח: cigar mouth-piece יןד׳

ר̂ ם.  מקטרת לםי
 מונט;ר .lively, sprightly adj מלא סיים, עד;

ט .liveliness 8 ערות. י י ק - | | 
 מוניציע .munition 8 ה?עיךי הירעות (לאנשי צבא).

 מונשטוק = מונדשטיק.
) sample דוןמה; pattern דמות! p i . ] - ) a  טוטטער .

 תבןית; example מ1טח.
) sample-card ברטים p i ט . - ) a. טוטטערקארטע 

 של דינמית (מםחויה).
to add, increase v. a הוסיף.  םוסיף זיין .

to raise a per- מומיף זיין אויף אימעצנפ שבירות — 
 son's wages הומיף על משכרתי.

to effervesce t. n תסם, רתח (יין).  טוטיק .
.-agreed upon a d j  טוסכט .

) Mussulman מעלימי p l ר . ע נ ע ם -  מוסל1ומאן (
 (מאמין כדת מחםד).

one ordained as ( p i מוסמך .# (מוסמכים 
. - Rabbi 

the additional service ( p l  מוסף .8 (מוספים .
. - for Sabbaths and festivals 
) muscle שףיד. p i . \ V ~ ) 8  מיסקול .

muscular a בעל שרירים ח;קיס. d j  סוסקולעז .
style of arranging the hair ( p l - ) a  מוסקע .
־ ־  on the forehead אופן םךקת השידות על ה

 א) pe םויליש mylii, 6אר6ירן. אטנארן.

to torment, torture v. a ענה.  םוטשען .
) torture ענוי. p i ט . -  מוטשענינע .8 (

ט .&) martyr מןנןה על קדוש ע -  כוטשענוק .8 (
 העם. קדוש.

) maid גןןן־ה זקןה; servant אקח׳ p l  מויד .8 (מיידן .
 שפחדי•

in maidenhood a ?סייחה פנו;ה. d o  םוידווייז .
) mouse ע??ר. p l  םויז .8 (טייז .

mouth (geogr.) ;פה mouth ( p i  פויל .8 (סיילער .
of a r) ש?ך נהר. i c e r ) 

to give a person ארמלוינן איםעצן אין מויל — 
 his cure שים דברים בפי איש.

) mule טרד. p l ] V ~ ) a. םויל־אייזל 
) = מוילשלאס. p i ל ע ד נ ע ב - ) s  סוילןן־באנד .

 מויל־נזילה .theft of food 8 ננ?ת מזין.
) mole חלד. p l ן . -  מוילוואדף .8 (

.  פויל־מעל = מוהל־מעל
) muzzle 9חסוסאו p l ר . ע ס ע ל ש -  מויל־ןןשלאס .8 (

 סער ל?ה.
) wall חו?ה; brick-house ?יח p i . f-) 8. מויער 

 א??יס.
) to build בצד. i n atone o r brick) v. a  מויערן .

 (בנין אכניפ).
) mason, bricklayer נודר. ?נאי, p l . - ) 8  סויערער .

 מניח לבנינו
 םויערקאפ = מערקאפ.

fly-mushroom, toad- ( p i ס . ע « ) 8  םוכאמאר .
 stool טטרית הזבובים.

bearer of this wri- מופר כתב זה = a b b r  מוכ״ז .
.-ting, presenter 

.-preacher, exhorter ( p l  מ1כיח .8 (ס1כיחים .
.-quite ready a d j  מוכךומזומן .

liable to the punishments adj. מוכן־לפורעניות 
. - o f God, liable to misfortunes 
.-tax-collector ( p i 8 (מוכסים .  מוכס .

.-seller, vender, dealer ( p l 8 (סוכרים .  מוכר .
.-bookseller ( p i s (מוכרי־ .  מוכר־פפריפ' .

. ם ^ ס ־ ר כ ו  מוכר־פפרימניק = מ
dealer in grain, (pi.מוכרי־) 8  מוכר־תבואה .

. - corn-merchant 
) mulatto ?ן ntanjjg (מאנשים p l . \ ~ ) a. מולאט 

 לכנים ונושים).
) mulatto woman ?תת;ערובית p l ט . -  פולאטקע.* (

 (מאנשים לבנים וכושים).
 טולב = מילב.

.-new moon ( p i a (מולדות .  מולד .
8 (י- ט, מילטער.pi) trough ןןרבה.  םולטער .

) mason, bricklayer ?נאי p l ט . ע -  מוליאר .# (
 באבןיס, מניח לבנים.

of mason, of bricklayer a d j  פוליארטקע .
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to spread an evil report v. n  מוציא־לעז זיין .
 הוציא לעז.

to spread a rumor v. n הוציא  םיציא״שס ז?ן .

to spread an evil report, v. n שס־רע זיין .  מ1ציא1
 to slander הוציא שם רע. הוציא רבה.

to live to the end of the year םוציא־שנתו זי_ין 
 הלא שנתו.

) lucky man אי* ה?לי£1» p i  מוצלח (מוצלחים .
u = מו^אי־שבת. b b r  מוצ״ש .

a = מיןןאי־שבת-קודש. b b r  מוצש״ק .
) gnat ותוע p l  מיק .s (״\ .

.-admirer of learned men s. מ1קיר־ךבנן 
"gnat's fat," non-existent ar- s. מוקנשמאל״ן 

 tide דבר שאינו במציאות א).
there there עמ איז דארט דא פון מו^שמאלץ ( i d . ) — 

 of everything יש שם מכל דבר,
 מיקען .n .גז to moo, to low געה כפרה.

improper to the touch (on S a b b a t h ) adj. מוקצה 

.-difficult to understand adj. מוקשה 
) fear, fright-,אימח; p l . — מוראות . ס - ) s  מורא .

 apprehension, anxiety-! ךאגה.
- האבן מורא to fear, be afraid ירא, פחד,

fearful, frightful, dreadful adj. מלראדיג 
 נורא.

מ .terrible man (P1 איש ע - ) a  מורא־נפשניק .
 נורא.

) ant גמלה. p i ס . -  סוראשקע .# (
.-experienced adj. מורגל 

to rebel, revolt v, n מרד.  מיורי זי_ין .
one who rebels ( p i  מורד־במלכות .« (מיוךדים־ .

. - against the government 
to rebel against the v. n  מורד־במלכות־זיון .

 government מדד במלכות.
.-guide s. מורה־ךרך 

one who deci- ( p i  מורה־הוךאה .* (מורי־הוךאות .
des matters of rabbinical law, a rabbi 

 רב.
) a great scholar ר?ן p i ס . -  ם1רד,־ס1ךנו (

 גדול.
person with a dirty face ( p l ס . - ) a  מורזע .

 אךם עם פנים מלכלכים.
to lower, detract v. a הוךיד. ל,כן5ן  מוריד זיון .

 ,עיר
this neither דאמ איז ניט מעלה און נופ מוריד — 

 adds nor detracts זה אינו מעלה ואינו מוריד.
.-my masters and sirs 8. p l  מ1ךי־ןך13תי .

.MUckenfelt דייטש pe (א 

words of reproof ;-morals, ethics 8  מוסר .
 ך?ךי מוסר; example מופת למוקר.

 — זאנן מומר to moralise י_םר! הוכיח.
to take an exam- .\־־ אראפנעמען מך א מוםר 6ון 

 ...pie from לקח מום י ס־.
informer, denouncer, di- ( p l  מוסר .s (ס1סרים .

. - lator 
to deliver v. a מסר.  ס1סר זיין .

;-wise instruction ( p i ס . - ) 9  מוסר־ך&כל .
moral (of a f לקח a U e  example מ פח למו?ר; (

 מוסר >של משל).
) moralist מו?יח. P 1 ס . -  מוסר־זאגער .» (

to declare openly, to v. n  פ1סר־סוך,,ה זגין .
 warn הוךיע בךבים, הזהר.

to preach morals v. a י.פר! הו?יח.  מוסין .
one who be- ;בעל מוסר moralist s. מוסרניק 
 longs to the school of moralists א;ד מב?;לי

 המוסר.
to lay down or sacrifice v. r  מופר־נםש זיין דך .

. 9  one,s life נפשו ^
book of moral ( p l ם . י ר פ ס -  מופר־ןןפפר (

 instruction םםר מוסר.
school of the mora- ( p i - עך . ) s. פופר־שטיבל 

 lists ביח למוד לבןלי הטוהר.
.-one who is apt to do mischief s. פועד 

to abuse one's mission v. n. מ1על־3שליחות זיון 
 מעל בשליחוח.

) mufi ;דוגית. P 1 מ . -  סוף, מ־&טע (
.-wonderful man ( p l  מופלא (מופלאים .

.-distinguished scholar ( p i s (מופלגים .  מופלג.
distinguished scholars of s. p l  מופלגי־ת1דה .

.-the Law 
) to move העוןק ךירתו. A m . ) v. n  מו&ן .

 מופע = מוף, מו&טע.
libertine, licentious ( p l  מופקר .s (מו1קרימ .

 fellow הולל, איש ש1בב; daring man אהיץ לב.
,-miracle ;-sign, proof ( p l s (טופחיפ .  מ1פת .

 פלא, גם.
to find grace v. n מצא חן.  מ1צא־חן זיין .

close of holiday (night of t h e s. םוצאי־יום־ט־ב 
. — [ l a s t day o f a f e s t i v a l ) 

close of the Day of Ato- s. מיוצאי־יום־יכפור 
. - nement 

close of the Sabbath ( s a t u r d a y 8. מ1צאי־ש3ת 
. - [ n i g h t ) 

) slice (of bread) ח0י?ה (של לחס)! p l ס . -  ם1ציא .8 (
 ז. המוציא.

to free a person from a duty v. a  ם1ציא זי-ין .
י̂א- 85ד איש החוקה;  by performing it oneself הו

) to spread ה#יא (לעז). a n evU report) 
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thou art relived ( f o r m u l a u s e d p h r ך .  מיתי ל
. — f i n r d i e c i n g a p e r s o n o f a vow 

.-altar ( p i s (מזבחות .  מזבח .
 מזבח־נעלט.sacred money 8 כפף ל,ךש.

temper, nature, disposition 8- ט5ע.  מזג .
 תכונה.

.-good nature, gentle heart 8. מזנ־ט1ב 
to happen, to chance v. r. גי| זוך  מזדמן ז

 הז!פן.
to warn v. a הןהר.  מזהיר זיין .

 מזוג = מזוונ.
to pair, couple, match v. a מג.  מזוונ זיין .

coupler, match-maker (said of 8. מזוונ־זי״ינים 
. - [ G o d ) 

door-post amulet, mezu- ( p l  מזיזה .8 (מזיזות .
. -zah 

8 (מזומנים .pl) ready money, cash כסף  מזיםן .
 מומן; a company of three men וחבורה עול

 שלשה אנשים.
to say grace in a company of בענטשן מזומן — 

 three בדך ברכת המזון בחבורה של שלשה אנשיס.
bene- ;בלבלה .-alimony ;-food 8 . p l  מזויות .
 diction on various kinds of food ברכת

 מזינות.
.-food for one meal 8, םזוךסעודה־אחת 

 מז״ט \ן6&0 = ?ןול־טוב.
one who acts wickedly, one who of- s. מזיז״ 

.-fends wittingly 
. — to falsify, forge v. a. מזייף זיין 

da- ;-mischievous fellow ( p l  מזיק .8 (מזיקים .
clever ;איש א?יץ לב ring man, dare-devil 

 man אךס חרוץ; demon, devil - , שד.
. - to hurt, injure v. a  מזיק זיין .

 מזיקן = מזיק זיון.
to favor v. a [?ה; to entitle ןכה.  מזכה זי_ין .

 מזכיר־זיון.to remind v. a ?זכר.
to say the memorial v. «, מזכיר־נשמות זיין 

 prayer for the dead אנ1ד תפלת הוכרת ןשמוח.
sign of the ;-star, planet ( p l 8 (מזלות .  מזל .

.-luck, fortune ;-zodiac 
he 'א מזל (ם׳מזל) אויף אום ווו ער וווופ ( t r o . ) — 
 !knows pretty much, indeed יודע הוא הרבה

 באמת!
to be a person's שפיין אויף אימעצנס מזל ( i d . ) — 
mascot (at g עמד אצל איש בחור מביא הצלחה a m e s ) 

 (צטשחק־ס).
abund- ;קצלחה prosperity, success s. מזל־בךכה 

 ance (of a crop) ש?ע (כתבואות השדה).
ס; ?!?יא סצ?י}י-  מזלדינ.lucky adj נעל מל׳ ס*לי

ם .Moor (pi כו?יי. ע - , ן ע - ) 8  מורין .
) Moorish woman כושיים p l ס -  טויינקע .8 (

to ;ל1^ש to murmur, whisper v. n  םורםלען .
 mutter, mumble ר$ן.

to murmur against a מורמלען אויף אוסעצן — 
 person החלונן על איש; רנן אחרי איש.

"our master," one of the degrees 8. ם1ךני 
conferred by Talmudical academies (for-
f אחד מב»:י הכבוד שנתנו לנו־מרי m e r l y i n P d a n d ) 

 ךןןשיקה (לטניס כפולין).
plenipotentiary, de־ ( p i - ס, סוךשים . ) « . ה ש ר ו  מ

. - puty 
residence, ;-settlement, colony *. מושב 

. - home 
home for aged people ( p i ס . - ) 8  םושב־זקנים .

, - conception ( p l 9 (מושגים . ' נ ש י  מ
 סושוה = םוזץווה.

to agree, come to terms «. n  מושווה ווערן .
 השתוה. הת^שר.

drilling, military exercise ( p l . \ ~ ) 8  מושטיר .
 חנוך הצבא.

 מושטידוננ־־מושטור.
to drill v. a הנך צבא.  מושטיין .

.-axiom ;-first conception 8  מישבל־ראשון .
supreme (fl.) ;-ruler ( p l s (מושלים .  מ1של .
 judge ראש השופטים; chief of police (fl.) ראש

 ד.טעטלה.
 מושלmuslin *. p מלמלה.

of muslin a של מלמלה. d j  מושלינען .
highly accomplished ( p l  טושלט .« (טושלטימ .

. — man 
highly accomplished wo- ( p l . f-) 8. מושלמת 

. — man 
musca- ;אנוז מושקט nutmeg ( p l . f-) 8. מושקאט 

 del ;ין מושקט.
) nutmeg-tree קץ p l ד . ע מ י י ב -  מושקאט־ןןבוים .» (

 הטושקט.
flower of the nut- ( p i . ] - ) 8  מושקאט־בליט .

 meg-tree ןצן עץ הטושקט.
) nutmeg אנוז מושקט. p i f-) 8  מושקאט־קויל .

kind of jacket for women ( p l ס . -  מושק! .8 (
 מין בןד קצו לנשים.
 טושקעט = מושקאט.

 מושקעט־בליט — מ ו ש ק א ט -.
 מושקעט־קויל - ס ו ש ק א ט -.

 מותר = מו_ותר.
.-allowed, permitted (by l a w ) adj. תי  מו

.-rest, remainder 8. מותי 
. - luxury *. p i  מ1תדות .



- 297 - פדולד, זיון  מזלזל זיין

a non-union workman מחוצנער ארבעטער — 
 פועל שאינו חבר לאנודח פועלים.

brazen-faced ( p l ר . ע מ י נ פ - ) 8  םחיצף־ןןפניס .
 man, arrogant fellow חצוף /דול.

engraver of printing- (pl. מחוקקים) מחוקק .8 
 types מחוקק איחיוח הךפ פ.

. ש י ח י  מחוש = ?
bride's or bridegroom's { p l  מחיתן.« (מחותנים .
 relation by marriage ;-father-. זקריב על

 לד• חתון; connection מודע.
 טחיתנעשאםט .connection by marriage s לויוין.

. ע מ ח נ ת ו ח  מחותנת = ?
bride's or bridegroom's ( p l - ט .  טחותנתטע .8 (
 mother מחתנה; relation by marriage ?חתנת•

 קדיבי׳ 5י יך׳ חחון; connection מויךעח.
c y c l e of years ( i n t h e ( p l  מחזור .s (טחזוייס .
cycle of prays for the ; - [ J e w i s h a l m a n a c ) 
.-holidays, prayer-book for the festivals 
cycle of the moon, lunar s. פחזור־הלבגה 

. - cycle 
 מחזיר־לטיטב זיין ״to reclaim v. a סןוןר למומב.

to encourage ;p!0 to strengthen v. a  מחזק זיון .
 עודד.

dallying, trifling 8. p שחוק• ואבלים א). l  מחזקות .
to dilly-dally with מאכן מחזקוח מוט אומעצן -

 a person שעשע עם איש.
ב י י ח  מחיב — ?

living ל?ליג? nourishment ( p l s (מח ות .  מחיה .
. ע כ י  פךנפה; = ם

) pleasure, delight ס;ענוג. p l  מחיה .$ (מחיות .
.tit\ שיב? refreshing a d j : 1-דלג . נ  ע:

 טחיה זללן.to refresh v. a ד.עב ןפש; to delight ענג.
to resurrect, revive v. a החלה  מחיד־םתים זיין .

 ?חים השב לחחלה.
 מחיהניש ־־ 9 לויי ה.

נ .refreshing adj קןשיב ןטש; י ד  פךןיד־נםשות, -
 delightful משביע עגג

to find o r pronounce guilty ״. a. מחייב זללן 
 חלב: to necessitate ןגשה לה?ךחי.

it stands to reason דעד שכל איז מחייב — 
 השכל מחייב.

. ה י ח  מחייה = ?
.-forgiveness, pardon ( p l  מחילה .8 (מחילות .

. - ful l forgiveness 8. מחילה־נמירה 
.-partition ( p i  מחיצה .s (מחיצות .

ן ». י לל ז  מחלה זיין =־ ?לו

; ק ז ת איי גיט 6ון דע0 הענרעאישן שורש ח ו ק ז ח  א< מ
ה ל ח זה. ג) ביי לי6שי«ן מ  ז. אנטערקוננ אוגטער חו

. ל ל ה  אגשטאט מ

to disregard, ;הויןל to cheapen «. a. מזלזל זיין 
 slight זלןל.

to cheapen, reduce the v. n  מזלזל־מקח זיין .
 price הוזל קהיר.

.-good luck! ( c o n g r a t u l a t i o n ) i n t  םזל*ט1בי .
- י.עבן מזל־טזב to congratulate בדך בהצלחה.
ס family feast (pl לע ^ןופחה. - ) 8  פזליטיב׳ .

.-psalm ( p i  מזטור (טזטודיס .
) ויי א מזמור fluently במרוצה. בסהירוח. i d . ) — 

to commit adultery, to whore «. n. (מזנה זיל 
 זנה.

 מזרז זיון .to urge on, hurry on ». a זרז.
picture hung on ;-East ( p i  מזרח .* (מזרחים .
 the Eastern wall תמוגר ששמים על הקיר הפזלחי

 (נכית הכנסיז אי נבית פרטי*.
 מזרחדלנ Eastern adj מזרחי

ר ?זךחי. י  מזרח־ויאנט .Eastern wall 8 ק
ח מןךחיח. ו  מזרח־ווינט .East wind s ר

 מזרח־זללט .East, East side 8 צד מזךח.
 סזרח־זייטינ •Eastern adj של צד מזרח.

member of the orthodox ( p i  מזרחי.8 (םזךחיפ .
.-group of Zionists 

ח. ח = מו  פי

nickname of an Armenian ( i n B r o d y , s. מח 
] כני׳ לאךמיגי >בעיר בדודי בגליציה) ־. = Q a l i d a ) 

 •תמחה א).
. - protest (pl. מחאות) מחאה .8 

ז י ק. ? ״ 1 ;-destroyer ( p l  פחכל .$ (מחבלים .
) author, writer-. סו?ר. p l  מחבר .« (מחברים .

י זיין to compose, write v a חבר. בר1ב.  םחב
to invent so- ;חדש to renew v. a  םחדש זללן .

 mething new - . ?רא ךבר חךש.
to bless the new moon סחדש זיין די לבנה -

 חי־ש •קדשז אח הלבנה.
 פחויכ obliged adj - . חיב

 פחויבדינ obligatory adj מחרב םי?ל• 0 — קנו© .8
 obligation חייב.

to be of different opinion, v. n  סחיללן ילין .
 to differ, disagree היה שוינה ?רןןה•

one who is wanting bread, ». םחוטר־לחם 
 a very poor man ח^ר להם ז!גי גדול.

outside of the camp, ostra- ado. החי״ן־למחנד־ 
 cised סבךל.

 מחוצניל .coming from outside adj ד.בא ?חוץ.
kosher meat brought to a town מחוצנע פלויש -
from a village (where i t i s not subject t o t a x ) 

עיר ?ן החוץ.  ??ור הבא ן̂

 *) 6ון מחה תמחה את זני עטלק.
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intention is the same as p k r  מחשבה כמעשה .
. — the act 

evil thought ( p i 8 (טחשבות־ךעות . . ה ע ך ־ ה ב ש ח  מ

 מחשבותן.by the way. apropos adc אןב אוךחא.
) money ;-coin ?מון. p i 9 (מטבעות .  מטבע .

 מטה = סי ט ה.
to ;ההר to declare as clean v. a  מטהר ילין .

 wash (a dead body) $הר (טתז.
 מטול = מאטול.

one wbo is burdened with ( p l ט . -  מטופל .8 ן
. - a large family 

. - insane man ( p i s (טטוךםיט .  מטורף .

. - insane woman ( p l  טטורפת .a (״\ .
deranged ;-indistinct ( w r i t i n g ) a d j  מצושטש .

 משגע.
name of one of the angels n p r  מטטרין .
.-ministering before the throne of God 

to make ;היטיב to do good ». n  מטיב זללן .
 amends שלם נזק.

to spread terror v. n לןטל איקוה.  טטיל־אימה זי_ין .
to make water, urinate v. n  טטיל״םים זללן .

 השתן א>.
. - orator, preacher ( p l ף .s (טטיפיט . י  טט

movables, chatties, household 8. p l מטלטלים 
. - articles, furniture 

to make unclean, defile, v a  מטמא זי_ין .
 pollute 5טא • to korrupt שחד גי.

hoard, treasure ( p i . מטמונים . ט -  מטמין (
. איצר. -

savory dishes, dainties, deli- 8. p l מטעמים 
. - cacies 

 מטריח זי_ין .to trouble 1». a הטרח.
ע «מען>. ם  מיי =

 מלי .labor, toil a ;נ־17י־. ,ע$ל־• trouble רח)6
disgusting, repulsive !מבער ugly adj. מיאוס 
 מאום. נת?!ב; obscene ?אוס בלתי ?חור בלתי צנוע;

 bad רע.
very tedious a נזעעמס. d j  פיאום־ומאוס .

 מיאופ־ומאוש וועין .to become tedious ». n היח
 ןזןיןןןם.

 סיאושן ילך .to loathe, have a disgust v. r קוץ
 בתל,

) ugly woman אשד. ןז1£רח. p l - ש .  פיאופנלצע .8 (
) ugly fellow אי* מכ,ער. p l פ . ע -  מיאופניק .* (

 אי אין םר^נער Handlexlcon• נ< אין דעי צווייטעי נא•
 דייטוננ ניי אנראטאוויטשן אין ..ווינטש6יננעדל" (יונילעאוס•

. > t 2 8 7 ״  אויס:אבע. «

 מחלוקה - שהלוקח.
division of opin- ( p i ן מחלוקות . - ) 8  מחלוקת .

. - ion, contention 
to violate ;«סלל (ד.שנ to profane v. a  מחלל זיין .

 חלל (שבתי.
to profane the name of v. n  מחלל־השם זיין .

 God חלל סשם.
violator of the ( P 1  מחלל־שבת .8 (מחללי־שבת .

. - Sabbath 
to violate the Sabbath v. n  מחלל־שבת זיין .

 סלל את השבח.
 מחלל־שבתניק = מסלל־עובת.

pittancer (in a T d m u d i - ( p l  מחלק .8 (מחלקים .
controvertist ;<.סלק קזוין >נישינד? [cal a c a d e m y ) 

 חולק.על־
to divide v. a סלק.  מחלק זיין .

rigorous interpreter ( p i  מחמיר .8 (מחמירים .
. - o f the law 

to be rigorous in the inter- v. n. מחמיר זיין 
. - pretation of the law 

because, because of c מטנ׳־. o n j  מחמת .
for several reasons, p h r  מחמר! במה טעמים .

. - for more than one reason 
multi- ;צבא host ;-camp ( p i  מחנה .8 (מחנות .

 tude המון.
to ;למד. חצך to teach, initiate v. a  מחנך זיין .

 dedicate חןןד(בית).
. - capitation of half a shekel 8. םחצית־המזקל 
falsified account ;ססק, מחיקה erasure 8. מחק 

 חשבון מז;ף.
 מחקר .philosophy ;-research 8 טילוסוםיה.

.-to-morrow a d v  מחר .
fomenter of a quarrel, make- 8. םחרחר־ריב 

. — bate 
to destroy, lay waste v. a ד,חךב.  מחריב זיין .

to destroy worlds v החרב . n  מחריב־עולמות זיין .
 עולמות.

to excommunicate, anathe- ». a. מחרים זיין 
. — matise 

.-insulter and blasphemer 8. מחרף־ומנדף 
to insult and bias- v . a. מחרף־ומגדף זיין 

. - pheme 
the Day after the Day a  מחרת־יום־הכפוריס .

. - o f Atonement 
.-thought ( p i  מחשבה (מחשבות .

strange ( p i  פחשבה־זרה (מחשבות־זרות .
.-thought, evil thought 

good ( p i  מחשבה־טובה .» (מחשבות־טובות .
.-thought 
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.-justice 8. טיךת־הךין 
.-mercy, indulgence 8. מידת־הדחמים 

man of noble birth, (P1 מיוחסים) «. מיוחס 
. - aristocrat 

.-woman of noble birth ( p l . | -  מיוחסת .8 (
ל (כחתול). .  מיויקען.to mew v. n ל

) sucking-bottle בקבוק להניק בו. p l ! V ) 8  מיזוקל .
) youngest daughter 5ת p l ס . - ) 9  מיזינוצע .

 ?זיןח.
youngest son, youngest ( p i ס . ע ~  סיזינוק .8 (

 child בן צעיר, יילד צעיר.
 מיזינקע = מוזיניצע.

lean, ;רל, אמלל poor, miserable adj. סיזעינע 
 thin דל ־בשר.

to be alone (of a m a n w i t h v. r  מנח י זיין זלך .
a w] הועחד (איש עם אשד,). o m a n ) 

disease ;חלשה ,-weakness ( p l . f-) 8. מיחוש 
 מחלה; chronic disease חלשה תמידיתא).

to be proud of one,s decent v. r  סיחס זיין זוך .
 התגאה ב!דוס משפחתו.

 מיטי .middle, midst 8 אמצע.
 — אין דער מוט in the middle באמצע.

with, by p עם, את, ?־. r e p  2מיט .

 טיטאג .midday, noon 8 צהר:ם; = מוטוג.
 מיטאגדיג .of midday, of noontide adj של

 הצהכ?ם.
 מיטאג־צייט .noontide 8 עת הצהרים; = מוטוג־צייפ.
 מיטאלאגיע .mythology 8 מיתולוגיה (הגדת האלילים).

together a יחי. d v  מיטאנאנדעד .
 — אלץ מיטאנאנדער all things together בל

 הדברים יחד.
to collaborate v. n בד !סד עם־, ל.יה!7  מיטארבעטן .

 ח?ר לעבודה.
- .collaborator (pl ח?ר בןןבוךה.  טיטאיבעטעי .8 (
) fellow-citizen ח?ר ?אןךחית p l . -  מיטבייגעי .8 (

 הארץ•
) comrade ס?ר. רע, p i י . ע ד ו י ב -  טיטןןבדודעד .8 (

 אה.
to bring along with one v. a הבא  טיטברעננען .

 עמו.
) commission פקודה. p l עך - ) s. מיטגיבעיל 

to go along with «. n הלוך עם־.  מיטגיין .
) member חבר. p l י . ע -  מיטגליי .8 (

to give a person something to v. a  מיטנעבן .
 take along with גחן לאיש ךץר לקחת .עמו.

•tretcher for the ;-bed ( p l ס - ) 8  מיטה .
 dead ?ופה למתים.

to side with t החנק עם־. . n  מיטהאלטן .

. י לי6שי«ן י נ נ נ ו ט י י ד א ר ב ע ו נ צ ע ר ל ע ן ד י  א) א

ugliness ;ןאוס loathsomeness 8. םיא״סקייט 
some- ;דבר מאוס something disgusting ;בעור 
 thing bad ךץר ךע; ugly person אךסןןכןך;

 mouse ?ב?ר.
 טיאוען = מיויקען.

) rebellion, sedition מרד, p l . f-) 8. מיאטעזש 
 ?ריךה.

) rebel מירד. p i ם . ע -  מיאטעזשניק .* (
) snow-storm םי6ת שלג. p l ס . -  מיאטעליצע .8 (

 מיאטקע .mint 8 הגתה, דגדגה.
mint-drops 8. p פפית מנתה. i  מיאטקע־טיאםן .

) ball כדור (למשחק). p l ט . ע -  מיאטש .» (
to knead, work (clay) v. a לוש. *8ל  8יאטשען .

 (חמר).
 מיאל־טאבאלן .tobacco dust s טבק שחוק.

) capricious person בעל שגעוגותא). p l מ -  מיאן.8 (
to despair, give up hope v. r  מיאש זיין ילך .

 התיאש.
to marry the widow of a v. a  ט?בם זיין .
to appropriate, (joc.) > בם: childless brother 

 steal לקח לעצמי, נגב.
) choice, alternative בררהנ). p l ס . -  מינא .8 (

reason 8. \\\ען אשר־, הואיל ו־: because c o n j  מיני .
 מעם.

ם. י קי ט = מעגליך, - י י ק  םיגלעך, -
to shine, glitter v. n הןהי.  מיגלען .

 םינסטוי = מיקס פו ר.
 מיגעגע ־= מעגעגע.

י .weary, tired adj 5לאה־ ע1ף.  מי
) trait of character-, ^כונה; p l s (מידות .  מייל• .

 manner, habit-, מןהנ, הךןל.
 — גומע מידה good trait, virtue קזדה פובה.
 — שלעכטע מידה bad trait, vice מדה רעה.

good trait of ( p i  סידה־טובה (טידווז־טובות .
.-character, virtue 

measure for measure, p h r  0ידה כנגד מידה .
. — like for like 

to return like for like, באצאלן מידה כנגד מידה — 
 to pay a person in his own coin שלם מדה

 כנגד מרה.
bad trait of cha- ( p i  מידה־ךעה .8 (טידות־ךעות .

.-racter, vice 
. -from hand to hand p h r  מיד ל_יד .

v. r -זוך . | |  מידן .to weary, fatigue r. a סלאה;
. 7 ! ל ט ע ח  to fatigue oneself מל. ס

 מידניצע = מיעדגיצע.
 מידקייט .weariness, fatigue 8 ןן:םות.

. » כיי לי8שיצן; אפשר  א) בי• ליששיצן אגשטאט מאן
 האפ עם א שייבות טיט מינו?
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 — אין מיטן דערינען all at once פחאם.
 מיטע .flash 8 הכרנןה.

 — טאן א מוטע אין דו ארגן to flash סברק. נצץ.
 מיטעלעק = פיטעלקע.

) njjj dust-broom. םגלןית. p i ס . -  מיטעלקע .8 (
 מיטען .to flash v. n הבלק, נצין.

to eat together with v. n אכל נחר ?נם•  טיטעסן .
crazy, insane a משגע א>. d j  טיטערע .

 טיטשאין .cbj to ride along with ». n !חד ?נס־•
to sympathise with v. n לזש^תף ??3עי  טיטשללן .

 איש.
 םיט&ור׳ to carry along with one 0. n הילך

 .עטוי.

 טיטקומען .» .» to come along with כויא לסד
 .עם־.

to send along with v. a שלח :חד עם-.  מיטשוקן .
to drag along v. a םהב.  טיטשלעסן .

to bellow v. n געה >שור).  טיטשען .
 טיטששילן .phip to play with v. n י.חד עם־.

 מיי, טייאווניק, סייאווע. טייאווקע = מאי, מאיאיוגוק.
 מאיאיוע, מאיאווקע.

ן זיר. י  מייאש זיין זוך =־ מ:אש ז
mai- :ג׳ןךה. צעידה girl, lass ( p l ך . ע ~  מיידל .8 (

 den כתולה. עלמה.
in maidenhood a בד,יוחד. ?חולה. d o  טיידלווייז .

girlish a של ןןןרה; of a maiden של d j  מיידלש .
 בחיןה.

to shun, keep from ( p . p v. a (נעטיטן .  טיידן .
זלך .to miss each other v. r לא - |  סור מ־; |

 גמלא איש אח רעהו.
. -who knows? p h r  טי יודע .
of mice a של עכבךיס. d j  מייזן .

 טייזנדרעק .dung of mice 8 ציאח עכבךיס.
breeches, pants 8 ??;ס:ם ג>. . p l  טייטקעט .

) mile ?זיל.טךמה. p l . \ ~ ) 8  טייל .
.  טיילאכמ־נרייםלעך = מלכם־

) my שלי. p l - ע . ) p r o n . p o s s  טיין .
, .object, intention 8 כינה.  ממן

more a יותר. d v  םילן* .
) opinion רזעה, סברה. p i ן . ע -  טיינוננ.8 (

for my sake - p& a ביעבוךי. כשבילי; d v  טיינטווענן .
 for my part מצךי.

, דאס ע , די - ר ע p <דער - r o n . po»». a h a  טיינינ .
) mine שלי. ע -

call to a cow i קריאה לטרה. n t  מייךמיין־מיין .
mostly, for the most part a על d o  טיינטטנט .

 ?י רוב.

, ווייפרוםיש M O H T K H קלייגרוסיש a .א) גי• לי6שיצן 
•JUCTKII 

 טלטהעל&ן.to aid, assist v. a <!ור ?־.
ט .^)helper,assistantעוזר.  מיטדןעל6ער.8 (-, -

 מיטוי1אך .Wednesday 8 יום ךביעי.
to know nothing מיטוואך pfi יייסן ווי א קי ( i d . ) — 

ע מאימה. ל  לא! י
 מיטויאכדלג .of Wednesday adj של יום ךכיעי.

 טיטווירקונג .cooperation 8 פעולה כ.יסד.
to cooperate v. n פעל נסר.  מלטווירקן .

to be together with v. n היה נהר עם־.  טיטזןלן .
) communication היך^ח. p l ן . ע -  טלט^יילומ .8 (

to communicate v. a הידע.  טיטקזיילן .
) dinner אריסח סצוירלס• p l . f-) 8. טיט^נ 

 טיט&ג־צייט .dinner-time 8 עח אדיסח הצהר:ס.
) meeting אספה. p i - ס. - עז . ) t. מלטיןננ 

) mitten בית־;ד בלי אצ?עוח. p l - ס .  מיטןנקע .8 (
) means, medium אמצעי; p l ן . ע - ) a. 'מיטל 

 means, wajy דרך; remedy תחבולה.
middling, medium ;אמ^עי middle a d j  טיטל' .

 ב|־ניני.
 טלטל־אלטער .middle ages 8 ל?י מיגלס•

participle ( g r . ) ( p i ר . ע ט ר ע ו ו -  טיטלןןווארט .8 (
 בינוני (בדקדוק).

) middle course ןיךך ממצע. p l . f - ) a. מיטלווענ 
 מיטןלייד .compassion, pity 8 תפלה.

to suffer together with v. n סבל  מיט(ליידן .
 נחר.עם־.

Mediterranean a סיכון. d j  מלפץל־לעגדלש .
-ך מוטל־לעגדושער ים Mediterranean Sea ים

 לתיכון.
man of moderate ( p l  םינ1ל||טאן .8 ( — לייט .

 meami בעל אמצעים ביגיגים (לחיים).
medi- ;ביניןי middling, medium adj.מיטלמעטיג 

 ocro ביגוני (אדם).
middle a סאןזצןגי. d j . s u p  םיטלטט .

to arrange among themsel- v. r. מי(1לען זלך 
 ve8 סךר בינו לחברו.

middle, midst 8 אמןןע, ו»וך.  טלטלםאל .
) centre מך?ז, p i ן . - ) 8  םיטלםונקט .

) solitaire (jewel) א?ן p l ס . -  מיטלקאסטן .« (
 ^ךקח גדולה.

 מי^ל־קלאס .middle class 8 ?פלגה בינוןיח.
) intermediate school ?יח p l . | -  מיטל״שול .8 (

 :פפר בינוני.
middle p סלק אמצןןי. art ( p l ר . ע -  מיטלשטיק .8 (

to experience v. a היה לאיש ןפיוגיח.  מי^מאק .
ן .fellow-man (pz ?!מית. -  טלוטמענש .8 (

cen- ;אמצע, תוך middle, midst ( p l ט . -  מ^טן .8 (
 ter מר?ז.

 — אין מיטן םאנ in broad daylight בעצם היום
 «ון מושן נאבט at midngiht בחצוח הלילה.

 ו
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circumcision (pl-;- male o r . ד ל י מ  מילות (8. .
 gan, penis אבר הן?ר, א?ה.

) million אלף אלפים, ?ליון. p l \ V - ) 8  מיליאן .
 פיליאנאווע .millionary adj פעל מליון.

millionth part (pi חלקים) s  טיליאנט־ןןחלק .
 חלק אחד ?ומליון.

 מיליאנטשיק = מ יל יא נ עד.
| .^)'millionaire ?על ?ליו'ן. -  סיליאנעי .8 (

 טיליאטן .millions 8. pl םליונים.
) milliard ?ללךד (אלף מליון). p l (-)8. י ליאי  מי

worldly affairs, practical a. pl ־יעלפא  פילי
. - matters 

meiiiot-piaster ( p i ס . - ) 8  טיליוטךפלאפטעי .
 מין נגח^שח.

 טיליטעי .military, army 8 $בא מלחמה. חי.ל.
) court-martial פיח p l ן -  טיליטעי־נעייכט .8 (

 משפט צ?אי.
 מיליטעי־יינטט .military service 8 ןןבודח הצבא.

 טיליטעייש .military adj צ?אי, חילי.
pancake with cheese- ( p l ס -  פילינציע .8 (

 curds לביבה עם ^?ינה רןגה.
. ח י ר p l  סילינעס, םילינקעט . 8soap-suds .1י נ ?

) trillion ?וליון. p i ן . ע ~  טיליע־םיליאן .8 (
0 י . נ ו י ל 8 . pl? many millions . טיליע־טיליאטן 

 לבים.
militia 8 סיל אןלסיס ?ןי,;ים.  טללי״ן .

) policeman ש1?ר. p l f-) 8. מיליציאנט 
 מיליציע .police 8 ?׳:ופרה.

י̂ם. ) fishes/ ;)milt חלב סןי 0 ב ל  טילך .* milk ח
 — (.id) בלום און מולך youthful עול ימים.

as easy as kis- גרוננ ווו א האר פון מולך ( i d . ) — 
 sing קל מאד.

 טילכנאפ = מולכוועג.
- .milter (pl ךג ?לוד; קם חלב, ) 8  טילכהעייננ .

 טילכוועג .milky way (aatr.) 8 נחיב החלב (כרקיע).
 טילכינ .of milk adj סל?י. של חלב.

 — מילכונע מאכלים milk-foods מאכלי חלב.
 — מילכינע כלים vessels for milk-food כלים

 למאכלי חלב.
 טילכינס .milk food 8 מאכל חלב,

milk-man, dairy- (pl. -  טילכינעי, טילביקעי .8(
 man מו?ר חלב וןלבן.

pi(, m i l k - w o m a n  (-8.פילכיגעין, םיליכיקעין ס .
 dairy-woman מוכרח חלב, חל?ניח.

 פילכנעי־פיש .8(״ •pl) milter ךנ עם חלב >דנ זכר).
 פילכעדיג = מולכונ.

) miller טוחן. p l f i ׳ - -  פילנעי .8 (
mil- ;טויח^ח female miller ( p l פ - לנעיקע .* (  פי

 ler's wife אשת הג־וחן.
) milt, spleen ?חול. p l f-) 8. ?מזל״ 

 מיינטטעי = ם יום ט ער.
to think v. n חשב: to mean בון.  טיינען .

) mine שלי; פ נ - , ע נ - ) pron. po»8. «68. מייניןער 
. - ?  א 1

I am not a fool! 'טיונער אוו ניט קוון נאד — 
 אינני מן השוטים'

 סייפי =־ מ! ס ד.
 טייטט, מייפטנפ = מיינם ט נם.

skilful ;חרש, אמן master ( p l פ . -  פייטטעי .8 (
 man איש מהיר.

 פייפטעיוועיק .masterpiece (pi -) 8 ;צירה
 אפנוחיח.

. וען  טייטטעין = םיםטרעי
י̂ה ) skilful woman א p i פ . -  טי_יטטעיקע .8 (

 מהירה
 טייטטערש .masterly adj מלזעיה ;ךי א?ן.
to work v. n ?!שה ?לאכה.  פייטטיעווען .

) carrot גזרא) p l | -  מלועי .8 (
ך .small stone-house (pl ביח ע ־  מייעיל .8 (

 אבנים קטן.
 מייקעכין .vomit 8 קיא

to vomit v. n הקיא. ן . ע נ ע - .fflpSD 
piece of dough for Passo- (pl. פ -  מלליע .8 (

 ver cakes חתיכת בצק ל&צוח נ).
 טיישב = מל ש ב.

myself ;אוחי me (אקוזאטיוו 6ון אוך) pron. pers. םלך 
 ?ןנ?,•

name of one of the ministering npr. מיכאל 
. - angels 

dish of bread soaked in (pl. פ -  מיכע .8 (
 boiling water ?א?ל לחם בשים רוחחיס.

 מיל .mill (pl. }-) 8 ©חןה.
to go זין און מיל. אין באד און און הקדש ( i d . ) — 
through the mill, to have hard exper-

 iences התנסה בנםיונוח קשים.
 מילא .well, let it be so adv-. ;הי ?ן.

 מילא־נכן .well then adv טוב עתה.
) mite קךצית, דירה: moth ן!ש. p l ן -  פילכ .8 (

mothy ;לא ךןרות? full of mites adj. םילבינ 
 מלא 7!ש.

\ .pomegranate (pl ךטוןג). V ~  מילגיויט .8 (
liberal, generous ;רך mild, gentle adj. מילל 

ט .» mildness לך. י י ק - |  ןךב לבד); |

 א) טי יער — אזוי איז דאס ווארט אין טוילישן דיאלעקט;
. נ< זעט אוים טון רוסיש pa**, א מאס. י ע  אין ליטווישן - ט
• ראטאנישע ש6ראבן (לאטייניש ם איז pfc י י ו ר נ ל י  o מ
 malum granatutn, נראנאט־עפל). ד) אין דער צווייטער

 גאד יטוגג ביי לי&שיצן.



 טילשטלין — 802 — םלצוואטניל,

 טינטט = מינדםט.
) mien, look, air תנועת ספןים. p l ט . - ) s  טלנעי .

 — א זויערע מונע a wry face פנים נזעמים.
) mine מכרה, חפירה. p l פ . - ) 8  מונעי- .

to undermine v. a ?רה מתחת, חפר ?ססת.  םינעויען .
 מלנען זיך* .to pull faces «. r קשה ת»ע1ת.

less a פחות. d v  מיגעי .
) mineral ןזינלל, דו?פ, ?חצב. p l . \ ~  מלנעראל .8 (

 מינעראלאגיע .mineralogy 9 חכמת הסחצבים.
) mineral spring מ^ן p l . f-) 8. מלנע־אל־קוואל 

 מינרלי; מ17;ן רפואה.
 מלנער־יי-י ייג = מ ו נ ד ע ר - י ע ר י נ.

 מינערונ- .lessening, diminishing 8 סמקטה׳
 הקטנה.

to lessen, diminish v. a ל.םחח, הכןמן.  מינערן .
small ;עיח? money !מטבע coin ( p l . \ ~ ) s. מלנין 

 money, change ?עוח קפנוח.
 מלמברויך .abuse 8 שמוש בך?ר לרעה.

to abuse v. a השותמש כדבר לן;עה.  מיפברויק .
.-founder ( p i  טיטד .9 (מיטדימ .

to found, establish c נ§ד. . a  טיפל זיין .
ma- ;ש$ה« למן& dung, refuse, rubbish s. פיפט 

 nure זבל (לזבל שדד,).
dung-heap, dunghill ( p i ך . ע -  טלטט־בערגל .* (

 עךמח אשפה.
. ל  טלכט־הויפן = מיפמ-בערנ

 פלטטלג.of rubbish adj של ןבל.
to manure v. n !בל.  מיסטלנן .

 מיסטפלך .dirty creature, dirty fellow 9 אךם
 מגאל א).

 מלסט־קאסטן י-ס.garbagebox (pi ת?ח «ש?ה.
) missionary ?וליה. ?יםיוןר. p l . ] - ) 8  מלפיאנעי .

 מלמיע .mission 8 שליחות.
Mrs. ;ביעלת הבית mistress ( A m . ) ( p l ן . -  פלפעפ (

 מרת״.
ס .w wash-basin (pi רחצה. - ) 8  פיעדנלצע .

 טלק זין״ .to trouble oneself v. r טרח, ;צע. עמל.
to intercede for a person מיען ויך 6אד איםעצן — 

 השתדל בעד איש.
 מיענטע = מיאםקע.

) towniet עיר גן5ןד. p i פ - ) 8  פיעפטעטשקע .

 ?;לה•
 מיע״ן זיין זלך .r .ס to take counsel ליועץ.

) brasier חלש נחשח. p i - עט . ) 9  מיעשאנזשנלק .
burghers s. p יושבי עיר. i  פיעשטשאנעפ .

) cap מצנפת. p l . \ - ) a  טי ין .
) benefactress עושה מיב. p l - פ . ) 8  מלצוואטנלצע .

) benefactor עו'?יה טוב. p l פ ע -  טיצוואטנלק .8 (

) mill-stone אבן לסןם, פלח. p l י . ע -  טילשטללן .8 (
 מילו|נא־ךבדיחותא .jest, joke 8-, בךיחה.

. - water s. p l  פיט !
water for washing the 8. p l מים^אחר1נים 

.-hands after meals 
aqua vitae, liquor, brandy 8. p l  מיפ־ןחיים .

 מ$קה משבר, .יין שרף.

 טימ5ל)(ע) .mimicry, mimic art 8 ד.?לא?ה ליבר
 ?(זנועוח.

) mimic מומים. מלבר בחנועויח. p l . -  מלמ^קעי ,8 (
mimic, mimical a מוימוםי. d j  טלט|ש .

 פיט^ען==מומלען.
water for washing the 8. p l ךאש1נים .  טיפ4

.-hands before meals 
water which staid in a ves- 8. p l  טיט־שלנו .
sel overnight ( u s e d i n k n e a d i n g t h e d o u g h f o r 

] ־־ . P a s s o v e r cakej!) 
sen- ;מלה. דבור .-word ( p l  מיכןרא (מימרות .

. - tence, paragraph (of t h e T u l m u ^ ) 
) P? sex ; - sort, kind הסי (זכר p l 8 (טינימ. j טין 

. ) gender מין (בדקדוק) g r . ו נקבה); (  א

) minority ?עופ. p l . \ ~  טלנ^רלטעט .8 (
) manner ?נהג. דרך. חנוקה; = p l ס . - ) 8  מלנ|אייע .

 מאניפארנע.
the least a הפחיח. הקטן. d j  מלמדפט .

 +־ דער מינדפפער 6יננער the little finger קיפן. זרח
 •)אצבע הקטנה).

minor, under-aged a קטן, שלא d j  מינ!דער־יערינ .
|-קליט .minority, nonage 8 אי־בנרוח.  ?נר;|

) minute ר2ע רק. p i ן . -  םי5רט .8 (
) minute-hand ססט p l ט . - ) 8  מינוטךי־וייזער .

 הדקים גמל שעון).
 טינוט .minus 8 טמן סספור (בחשבון).

to revive v. a השב נפש, סלה.  טלנטעדן .
. - kinds of 8. p l  מיץ .

such kind of fellows אזוינע מיני חברה־ליופ —| 
 מיני אנשים כאלה.

) miniature זעיר אנפין. p l . f -  םיניאטול .8 (
ף נו?יםא). י changing colors a ?חל d j  טי^יאנע .

 מיניטומ .minimum s מינימון (השעור היותר קטן).
 מיניטןןטער.8 (- טערפ, - טארן.pi) minister םיןיםטר,

 ויקיר הממשלה.
) ministry ?י5ים?ריון, p i ס . -  מלניטטעריום .8 (

 :פקידוח שר הממשלה.

ministerial a של מיןיפמר של שר d j  מןניטטערש .
 הממשלה.

 מונישקע = מאנושקע.

.Mistvieh א) כיי ליםש־צן. א) אין ״סערקעלע׳. 6ון דייטש 
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scaffolding, trestle ( p l פ . ע - ) s  מישטריניק .
 כן. נרם, טינב.

 מישמאש .medley, chaos 8 ערבוביה.
.-one who is bound in duty s. מי־שמחויב 

to mix v. a ןנייב, כלל; to mingle עךבב:  מישן .
 to turn over the leaves of עלעל >ם6ר)5
v. r ך . י ז - |  to shuffle (cards) 3ער (קלפים): |
to interfere ;*התערב (בין הכריות to mingle 

 הח;!רב (בדבר).
my head is giddy קם מושט מיד דעד קאפ — 

 ראשי עלי כנלנל.
) medley, confusion .עךביב, p l ס . - ) 9  מישענינע .

 בלבול.
.-death ( p i s (מיתות .  מיתה .

unnatural ( p i  מיתה־משונה .« (מיתות־משונות .
 death - , מיתה אי־קןעית.

) מ־תה־משונה קאלור strange color צבע s i . ) — 
 משונה. צבע מוזר.

to benefit, profit v. n קרויות.  מיתר זיין .
jhj to treat, regale ;בבד to honor v. a.מכבד יי-ין 
) to give a scolding הרף. s i .  ?בוד ל־. ר-ארח; (

 גער ב״.
. - Maccabee, Maccabean ( p l  מכבי.npr (מכבים .

to burden v. a הקבר, הטל ©שא על־.  מכביד זיין .
boil, ;-blow ;-plague ( p i  מכה .s (מכות .

 abscess, wound - , מורמה.
the third plague of דו דריטע מכה (joc.) — 

 Egypt, vermin מכת כ:ים.
) קענען א מכה to know nothing לא ילע s i . ) -

 מאומה.
"a plague phr. מכה אשד כתובה בתורה 
which is not written in the book of the 

. -Law," uncommon plague 
. - a wound in a person's side p h r  מבד, בצדו .

.-honorable person ( p i  מכובד .s (מכובדים .
to intend, purpose v. n בון.  מכוון זנין .

about, concerning p אויות. r e p  מכוח .
bank•;מקלקל spoiled, out of order adj. מכולה 

 rupt פישט דגל לנושיו.
 מכולהייג .spoiled adj מקלקל.

.-ugly adj. מכוער 
- \ ugly woman (pl אשד. ?כויערת;  מכורעת .8 (
 contemptible beautiful woman אשה יפה

.  נמאסה

 מכות־אכזריות = מכות־ךצח.
.-murderous blows 8. p l  מכות־ךצח .

 מכיח = מכוח.
to deny v הקחש. . n. מכחיש זי_ין 

v. r ך . ו ז - |  מכין זיון .to prepare ». a הבין; |
 to prepare oneself המן אח עצמו.

ט night-cap (pl כובע לןליי• - ) 8  מיצקע .
 מיציר .oppressor, persecutor 8 - , ליסץ.

 מיק = מוק.
 מיקלאטפערשט ־= ב ל ומר ש ט.

) mixture בליל סמים. p l . f-) 8. מיקםטור 
) microscope ?שקפח מגדלה. p l . \ ~  מיקראפקאפ •י• (
p >ד8טיוו פין איך, אין ליטווישן ד־אלעקט r o n . p e r s  מירי .

 אויך אקוזאטיוו) to me לי• me אותי
what does money concern ?ר געלט  — וואפ מו

ה לי כפף?  ?me מ
- וואס מיד זארגל ?what do I care לא אדאג

 מאומה.
ט. ו ג ר־ ר־גיט־די ) מור נוט דור נוט ז. מו i d . ) — 

p (טערצאל 6ין איר) we אןחני. r o n . p e r s  סי'"4 .
soft a רך; brittle מחפורר. d j  מירביג .

. ה נ ת ש ה . p l - , 3 u r i n e . םי־רגליס 
 מירטנןןבוימ.8 (-ביימער.pl) myrtle-tree עץ הדם.

) myriad ךב?ה. p l . f-) 8. מיריאד 
 מירמלען = מורמלען.

) marble אבן *:ש. p i . ר ע -  מירטלשטיין (
a = מיד וועלן. b b r  מידן .

without any reason a בלי d v  מיר־ינלט־דיר־ניט .
 כל טעם

 סירצעשעם =־ אם:רצה משם.
to hesi- ;לווע#ב to consider v. r  סי.שב זיון זוך .

 tate $ק?ק.
"he that blessed" a ( p l ס . - ,f-)s. םי־שברך 
abusive (si.) ;תטלח בך?ה blessing prayer 

 word, curse חרפה קללה.
to call down a מאכן אימעצן א מי־שברך — 
 blessing upon a person אפ1ר תפלח ברכה לאיש;

 to curse a person (si.) חרף איש, קלל איש.
 ־־ א רופישער מי־שברך curse, swearing קללה

 חרוף. זלזול.
) P\) ~mixture ?ליל. ערבוב. p l  מישונג .8 .

 מישורע .tinsel 8 זהב לא־אמחי. קשיט פחוח ערך.
 טישטיינט נעזאגט.1* מ< unfortunately, !alas אהה'

 ל^דיא<.
what is 'וואם איו רעד מענש. סושטיונם־נעזאנש -

 !man. alas אחה. מה הוא האדם ז
unfortuna- סישטיונם־געזאנט וואם קען אוך מאן י -

 tely, what can I dol אהה. מה אוכל לעשות י
 ־ איר מישטיינס־נעזאנט ,!poor me! !poor I אני

 פחית הערר'
 סושטיק = מונדשטיק.

) איז פ ג י י ט ש י . נ ם נ י ס >אדעיז איטשטי ג ״ ט ש י  א) ט
niestetyl. nleszcz?«clem! אפשו א פ»»ינרייזיננ פון טויליע 

 וועלנע האבן די זעלביגע באדייטונג.
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.-chock-full, full of knowledge adj.זמלא־וגדוש 

. - fu l l of wrath, incensed a d j  מלא־חמה .
. - fu l l of grace, graceful a d j  מלא־חן .

to cause nausea v. a נרים בחילות.  מלאיען .
.-angel ( p i  מלאך (מלאכים .

) trade ;-work-. אומנית. p l  מלאכה .* (מלאכות .
to be ceremonious, to מאכן מלאכות ( i d . ) — 

 delay עשה הכנות. התמהמה.
to make short ניט מאכן קוון מלאכות ( i d . ) — 

 work נמר דבר בלי התמהמה.
without any cere- נאד אן שום מלאכוח ( i d .  ־ (

 monies בלא עםק נתל. בלא טקטוק.
he who א סך מלאכית אין ייייניג ברכוח ( p r o v .  ־ (
 has many trades accomplishes little מי

ש לו אומניות רבות אינני מצליח הרבה. י  ש
.-redeeming angel 8  מלאך־ך.נ1אל .

 טלאכה־נעלט .pay for work 8 שבר מלאכה.
angel of the realm of the 8. מלאך־הי1מה 

. - dead 
murderer ;-angel of death 8. מלאך־המיית 

 ריצה.
mfy שד. מלאכה!? to bungle, botch v. «. מלאכיין 

) to shit ,עשה צרכיו. v u l g . ) 
 סלאכהנען .to work v. n ?!שה 9לא?ה.

- (.fl) קוטר, מלאכהנען to break a safe שבר
 קיטת כסף.

- (.fl) לבנה מלאכהנען to bore a hole ־הב
 עשה חור.

destroying an- (pi.מלאכי־חבלה) s  מלאך־חבלה .
 mischievous man ; - gel אדם ךע.

.-the ministering angels *. p l  סלאכי-השית .
•'angalic writing", illegible 8. טלאכים־כתכ 

 handwriting כתב שאי אטשי לקרא.
.-saving angle 8. מלאך־מושיע 

the sacred art (the a r t 0/ *• מלאכת־הל,יש 
. — [ p r i n t i n g ) 

 מלאפום = מלוטן.
 מלא־יציחה .in a rage, incensed adj מלא חקה.

. - fu l l of joy adj. מלא־שמחה 
 מלאשנע .faint adj חלש.

.-garment ( p i  מלביש .t (מלבושים .
. - holiday attire 8. p l  םלבושי־יום־טוב .

.-state robes 8. p i  סלבושי־פבוד .
. - Sabbath attire 8. p i  מלבושי־שבת .

"he who clothes the naked," *. סלביש־ערומים 
dne who provides the poor with clothes 

lender, money-lender ( p l , םלוים . ס -  מלוי׳ .8 (

 מלוה זגין .to accompany, see off v. o לית

.-sale ( p i 8 (מכירות .  מכילה .
.-grateful man 8. מכיר־ט1בה 

to be grateful v. n הכר טובה.  טביר־ט1בה זיין .
to know one's place v. n סבר  טכיר|־מק1טו זיין .

 9כ1ומו.
the sale of leaven to a non- s. מכיוית־חמץ 

. -Jew on the eve of Passover 
the story of Joseph and his 8  מכילת־יומף .

.-brothers who sold him for a sla^e 
to spoil ;5לה to destroy v. a ק . א  מכל)־ז מ

 י 5ל5ל.
. - o f all kinds p h r  מכלן המינים .

. י ך ז ^  מכללוכל .entirely adv ל
ט = כלומרשט. ש י מ א כ  מכאמםישט, מ

. - of all good things p h r  טבק טוב .
 מבל־שכן = ?ל-ש כ ן.

hospitable ( p i  מכנ1פ־א1יח .8 (ממימי־אויחים .
. - man 

 מכניע זיין זוך .to humble oneself v. r הכ&.
.-breeches 8. p l  מכנ|סים .

.-tax, duty, custom 8. מכס 
. - farmer of taxes, farmer of customs 8.מכ6ן 

, - to forgive, atone for v. a י זיין . ? כ  מ
 מכריז זיין .to proclaim «. n סכךז.

to proclaim and make v. n  םכריז־ומ1ךיע זיין .
 knowk ל,כ!ז ןייולגע.

 ממןיע זיין .to decide v. n 8ס?ל•
, ן ־ ש פ ל כ a = מ b b r  טכ״ןש .

stumbling block, ob- ( p i  מכ^זול .8 (מכשולים .
.-stacle, hindrance 

to cause to stumble, cause v. a. מכ^יל זיין 
 to sih ס?#ל.

to legitimate, legitimise v. a ד.ק#ר;  מכ]טיי .
 to make filt סקשד.

.-tools, instruments 8. p i  מכשייים, מכשייין .
.-sorcerer ( p i מכשף .8 (מכשפים 

.-sorceress, witch ( p i ת . ו  מכ|טפה .$ (מכש.
.-letter, epistle ( p i  מכן!ב .8 (מכתבים .

letter of friendship 8 ?כתב . ו  מכתב־לאהובי־בתו
 רדידות.

. - common evil of a country 8. מבת־מךינה 
to circumcise v. a מול.  מל! זיין .

) drunk, tipsy שכור; || .8 j i g . ) ; -full a d j . , א ל  מ
. — full month ( J e w i s h m o n t h h a v i n g 3 0 d a y s ) 
 2 .8מלא obit, mass for the dead תפלה כעד

 ל,$תים סן?ךת ןשקןה.
 םלאדזינעס = מאלאזיייע.
 סלא־הםן = מלא-חמהא^

ר הבהמות־. ט פ ויטשן אין .  א) ביי פבר»מאו
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a bright day, glorious מלכוח־אוצד pfi א טאנ — 
 weather אויד •פה מאד.

 מלכות־ברויט .kind of holiday loaf 8 ?ין הלה
 ליום טוב.

. - kingdom of heaven s. טלכות־שטיט 
. - gracious king ( p i 9 (טלכי״ .  מלך־חטד .

the King of all kings, 8. מלך־מלכי־המלכימ 
 God - אלהיס.

 מלך־סאבעצקי .King Sobieski 8 המלך שוביקןןי
 (שטלך בפולין במאה הי״ז).

 — 6ון מלך־םאבעצקיס יארן in times past בזמן שכבר
 עבר.

. ד ע ל פ י ר ג ־ ו ל  מלכפ־נרייםלעך־־ 9
- teacher, instructor ( p l  מלמד .8 (םלטדים .

 מיךה: unpractical person אדם ךחיק מעילם
 הם^עיה בטלן; fool שוטה.

 מלמדות teachership, office of teacher 9 משלח
 מורה.

to say something in a v. n. מלמד־זכית יי-ין 
 person's favor, to defend ל§ד זכות.

to say something aga- «. «. (מלמד־ח1בד. זי_י 
 inst a person, to accuse למד חו?ה.

unpractical ;ל מלמד * of teacher adj. מלסדיש 
 רחוק מעילם ס?7ןשה•

) teacher's wife אשח מל?ד• p l , B -  טלסדקע 8 (
to circumcise 0. a מול.  9ל| .

) dairy מחל?ה. p i . 0 -  מלעטשארנע » <
 מלקדי) .to lash, lick o. a הלקה.
.-stripes, lashes #. p l  מלקות .

slanderer, calumniator ( p l  מלשין .8 (מלשינים .
.-informer ; -

to slander, calumniate v. n הלעח;  מלשיז זיח .
 to inform against הלש?.

information ;-slander, calumny * םלשינית 
- against a person 

 מם <! ( - name of the letter c \V שס האוח ם.
in either case, one or the a d t ממד־נפשך 

 other - ב?ל אי?!•
. - money ». ממוין 

chief, •ןקיד -officer (pl משונים) ממונה 
 head - . ראש; overseer - . מ$קלו.

"Korah's money," great wealth ». פמוךקורח 
 עשי ךב.

illegitimate child, has- (pl. ממזרים) s  ממזר .
 shrewd fellow ; - tard אדם זעריס.

accusation of be• ( p i ס . לי  ממזר־בלבול .8 ךבלבו
false ;לילה על איש שהוא ?םןר^ ing a bastard 

 accusation ןןלילח שיא.
bastard born of coition du- s. ממזר־בךהנדה 

. - ring his mother's uncleanness 

one who lends mo• (pi.םלויס־) *. מלוה־בךבית 
.-ney on interest, usurer 

female money-lender ( p l ם . -  מליהטע .$ (
 מלוה.

"ushering out the ( p i ט -  מלוה־מלבה .« (
queen," repast ushering out the Sabbath 

א̂י #יח.  םעוךח מוי
"to usher out the queen," v.n.מלוה־מלכה זיין 
to usher out the Sabbath by a repast 

 עשה סעודה בליל מיצאי ^בת.
to thrash «. a דיש. . צען י ו  מל

government ; - kingdom ( p l  מליבה .8 (מליבות .
. מ?שלה; state-. מן־ץה. -

state-institution ( p i ן . -  םלוכה־8נשט&לט .8 (
 מוםד מדיני.

 מלוכה־נעלט .state-money 8 בסף ?דינה.
) statesman איש מדינ• p i . \ ~ ) s. מלוכה־מענש 

 פליבה־פאליציי .government police 8 סשטרח
 המלי;ה.

 פלוכהי&ארראט .« high treason בניךה במלוכה.
. - learned man ( p i  מלומד 3 (מלומדים .
.-learned woman ( p i . f-) 8. מלומדת 

 מלוטדתטע־־־מלווןדת.
 סלופן .8 ו or ו name of the vowel שם סיתנוקה

 ו או ו.
) .abecedariax ;לד לו$ד p i  פלושךקינד .8 (-־׳גי .

. ח י ב - ף ל א  ה

he is no fool ער איז ניט קיין טלופךקינד ( i d . ) — 
 הוא אינו שופד*
.-salt 8. מלח 

. - war ( p i  מלחמה .8 (מלחמות .
י ברוח. פ to faint away v. n הת^לף. נ ק . ו  סליאו

one ;-advocate, defender ( p l  מליין .8 (מליצימ .
- who writes in a florid style 

;-flowery language ( p l  מליצה .8 (מליצות .
. - figure of speech 

book written in flow- ( p l  סליצה־בלכל .8 (- עך .
 ery language סטר מליצה.

advocate, defender, ( p l סלי״ן־י1שר (מליצי־ 
. - intercessor 

. - king, ruler ( p i s (פלכים . ך .  סל
semolina 8. p נריםים לקים. l מלך־נרי_יםלעך 

) ten (card) ; - queen הןןשךה p l מלכה .« (מלכות 
 *בקלטים).

. - the King Messiah 8. םלך־הםשיח 
) kingdom, state ?לו?ה. p l  מלבות׳ .« (מלכויות .

 מןינה; government ??שלה.
) King מלף. p i s (מלכותים .  מלכות׳ .

 סלכות־א1צר .King's treasure 8 אוצר ?לןו.
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. -o f the best a d o  מךהמובחר .
ז = מצי ר ן.  מךהמצי

. א מ ת ס  מךהסתם = מ
.-indirectly, underhand a d o ד . צ ה ך  ס

. -from beaven, from God a d v מן־השסים 
according to the Law (of a d o רה .  מךהתו

. - \ M o s e s ) 
. - ugly person ( p l  מנוול .׳» (מנוולים .

) ugly woman אשד. ?נןלה. p l  טנוולטע .$ (- 0 .
ט ע. ל ו נ ו ? = ( p i  סנו־לת .« (מנוולות .

.-repose, rest ( p i  מנוחה .» (מנוחות .
.-rest for a while s. טנוחח־שעה 

) pluck קךבלם של בהמה (דלג. הכבד p l . 0-) s. טנוטע 
 והראה).

,-chandelier ;-lamp ( p i  םנוירה .» (טנורות .
 נכךשח.

"the lamp of light," title of *. טנורת־המאור 
. - a well-known book on morals 

prayer offered ; - offering ( p l  מנחה .$ (מנחות .
. - i n the afternoon, evening service 

evening service performed at ». מנחה־נדולה 
. - an early hour ( 1 2 : 3 0 p . m . ) 

evening service performed at ». מנחה־קטנה 
. - a late hour ( 3 : 3 0 p . m . ) 

. - to console, comfort v. a  טנחט זיין .
"consoling Ab," the month of Ab 8. מנחם־אב 

 החדש אב.
to comfort a mourner. 0. a  מנחם־אבל ז?ן .

. - offer condolences to a mourner 
at once, instantly a - . כך;ע. d v  מניה־וביה .

 כהרף ??ז
\ חשובה מהירה. h : to repartee ענט*ערן מניה־יביה 
ten male persons necessary (pl. סניניס) 8  מנין .

 ten ;-for public worship זןשךה.
.-obstacle, hindrance ( p l s (מניעות . ־ .  מניע,

) nun נזירה נורדית >= מא־ p l . D -  סנישקעי (
) א). ע ק ש א ; 

) curd-fritter לביבה מןןלאח p l ס «  מנישקע׳ 8 (
 גב נד (טנישלד.) נ).

 מנכה ילין .to deduct t>. o :כה.
to overcome, conquer 0. a נצח.  מנצח זי.ין .

one who removes the (pl מנקרים) « מנקד 
.-forbidden fat and veins from meat 

to remove the forbidden fat v . a  מגקר זלין .
 and veins from meat נקר.

) to kiss ?שק. t i . ) 0. a  מנשק זללן .
.-tax ;-tribute 9. מס 

. מ י ר ? ס ־ ר כ ו a = מ b b r  סיס .

jiaamKa קליינרוםיש « .mniszka א) טויליש 

cunning blade, sharper, ( p l ם . ע - ) s  ממזייק .
 swindler אדם ;;רום. דמאי. נו'5ל.

cun- •ממזרת female bastard ( p l . B - ) 3  ממזרטע .
 ning woman אשה ערומה.

betrayal ( f l . )  מםזחיי .roguish trick 9 מעשה נוכל ז
 בגיוךה על •די מםיךה.

ך ק?יךה.  ממזלז.to betray (fl.) 0. n ?צד 5ל ;
cunning, :ל ממזר# of bastard adj. ממזלש 

 shrewd ערום.
ך roguish trick (p1 מיעשה ע -  ממזל־שטלקל .* (

 נובל.
as a matter of ;מאליו -o f itself a d v  ממילא .

 course כךבר קמז?ן מאליו.
to beat black and blue v. a סבה מ?ה  ממי^ן .

to fulfil v. a מלא.  ממ&* זיון .
. - substitute s. ממל|א־מקומ 

to fill a person's place, v. a  ממלא־מקומ זלין ,
 to substitute מלא מקום־.

,-pleader, defender ( p l s (ממליצים .  ממליץ .
 je ינויד.

to plead v. n המלץ. למד םנגו!־;ה.  ממליץ ויין .
 ממ^ך זיין .to squeeze, crush ». a יועך.

to make it a :המצא to invent v. a  ממ^יא זיין .
 habit שים למנהג•

"from Egypt until here," p h r  טמירים ועד הנה .
 very long, very far ארך מאד. ךחק סאד.

. א י ס י  ממלא = מ
.-exactly :בא;ת -really a d o  ממש .

 ממ?1ות substance, substantiality s ־
 ׳- האבן א ממשות to be substantial היה ממש ב*.
to be unsubstantial ניט האבן קיין ממשוח — 

 לא היה ממש ב־: to be flimsy היה קלוש.
 ממשותדינ .substantia! adj ממשי.

-government ;-rule ( p i s (ממשלית .  ממשלה .
to sweeten, make pleasant v. a  ממתיק זללן .

ק הנעים: to mitigate המתק (דין). ת  נ
money (91.) ;-sweetmeats 8. p מעות. l  ממתקים .

.-manna 8. מן 
.-musician ( p i  מנגן 3 (מנגנים .

.-donor, contributor (pi מנךביס) מנדב .9 
 מנדב זיין to donate, contribute «. a נלב.

to vow, promise v. a נלד.  מנזיר זיון .
) rite ; - custom ?נהג דתי. p l  מנהג .8 (מנהגים .

.-the rite of the German Jews 9. מנהנ־אשכנז 
.-the custom of the land 8. מנהנ־המךינה 

the rite of the Spanish or 8. מנד.נ־ספרד 
.-Portuguese Jew* 

.-leader ( p i s (מנהינימ .  מנהינ .
 מנהץםה .fine sum, respectable sum 8 םכום סנון.
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 מסריח זיין.to stink v. n סםרח, באש.
.*!bp to inform against, betray v. a  מסרן .

 יי??יז•
to castrate v. a ם!ס.  מסרס זגין .

of course ;עגךאה ,-probably a d v  מסתמא .
 בודאי.

one who is satisfied with 8. מסתפק-בםועט 
.-little 

one, people p איש, אגשים. r o n . i n d e f מעי 
so-so ;ה;ה איך שימה; be it as it may i n t ־ . ע  מ

 טוב. ?יגוןי.
bleating i קול בשב או &ז. n t ג . ע  ם

to remove, depose v. a ??ר (טמשרה>•  מעביר זיין .
 to let pass וןת לןןבר (זמן).

to write anew v. a הןן?ר  טעביר־בקולםום זיין .
 ?קולמוס. כתב ?חדש; to retell, repeat ס$ד שוב

 ה>ר ?ל־ א>.
 מעביר־נחלה זיין .to disinherit «. o שלל זכוח

 ;רושה מ״.
to read the weekly v . n  מעביר־סךרה זי_ין .

 section of the Pentateuch קלא סדר קשבוע
 מעביר־קריאה זיין = מעבי ר־ ?ך רה זין.

 מעבל .» furniture כלי 3ןח, להיטים.
to furnish v. a להט.  מעבלירן .

"the fora of Jabbok," book of *. מעברעבוק 
 prayers for the dying and dead סטר ח?לות

 בעד גוססים ו{??לים.
.-beyond the sea a d v  סעבר־לים .

possi- 8 possible a א?שךי; ןן-קייט . d j  מעגליך .
 bility אםשרוח, ןללת.

T? י,בל. ל.יה לשוח may, be allowed v. n  מעגן .
 איש ד,יה ןזתר ל־.

 — ער טעג זוך גוון he may go הדשוח בידו ללכת.
1 am allowed to do it איך מעג דאם טאן — 

 מותר לי לעשוח זאת.
 — עם מעג זין אזר let it be so יהי כן.

to desert one's wife v. a עגן.  מעגן זיין .
) idler, dawdler בטלן, עצלן p l  מעגענע .« (~0 .

 מעד .mead, hydromel 8 משקה ך?ש.
) medal איה כבוד, ?טבע ?בוד p l . f -  מעדאיל .8 (

) medallion ?שכיה. p l . \ V ~  מעדאליאן .8 (
) medicine ךטואה; לו??ח p l ן ע -  מעדיצין .8 (

 הךטואה.
to delay v שחה. אחר. . n  מעדליעווען .
. -royal dainties 8. p l  מעךני־מלך .

.o מור האבן מור = a b b r  מעהאמער .
.-pregnant adj. מעוברת 

 א) אין דעו צווייטער נאדייטוגג ני• דיקן אין .,6אסלאגיק".
 ג< אין ״סע־קעלע׳.

 מסבה = מסיבה.
to explain v. a ס??ר.  מסביר זיין .

.-arranger ( p i 9 (ססךרים .  מסדר .
«. r to arrange v. a ?לד; ןן-זיך .  מסדר זיין .

 to prepare oneself ס?ין אח ןןצמו.
officiator at marriage cere- 8. מסדר־קידושק 

. - monies 
to perform the marriage מסדר־קידושק זיין 

 ceremony דךר קידושין.
apt, fit a - . ?כשר. d j  מפוגל .

 מסוכן .dangerously ill adj-, חולה ?אד
from one end of the p h r  מס1ף ע1לס ועד ס1פו .

.-world to the other 
.-doubtful, in doubt acfj.מסופק. -דינ 

 מסופק זיין .» .« to doubt, be in doubt ל!?ס?ק.
 היה ב?םק.

 מסור — מוסר.
Masora ;-tradition ( p i  ספורה (מסורות .
(system o f c r i t i c a l notes to t h e s c r i p t u r a l 

. ' [ t e x t ) 
trade, commerce, bu- ( p i  ממחר .« (םסחריפ .

. - siness 
to trade, engage in commerce v. n . prop 

 ?חד.
.-company at a table ( p l 8 (מסיבות  מסיבה .
to infringe or encroach ». «. מסי ג־ גבול זיין 

 upon a person's rights ספג גבול.
to turn away one's v. n  מסיח־דעת זיין .

 thoughts from a thing ססח ךןןתו מך?ר.
to complete, finish v. a ס!ם.  מסיים זיין .

 מסייע to help, aid ». a. t-t ש_יע• ןזיר•
denouncement, infor- ( p l  מסידה .8 (מסירית .

 betrayal ; - mation ?גידה על ;לי ??ירה
) informer מו?ד א). p l ס . ע -  מסידניק .» (

.-declaration *. מסירת־מוךעה 
. -r isk of life, self-sacrifice 8  מפירת־נפש .

.-inciter, seducer «. ממית־ומךיח 
to agree, approve, consent v. n  מסבים זיין .

 ד.?כם•
treatise of the Tai- ( p i 8 (מסכתות .  ממכתא .

. -mud 
 מסלק זיין .to settle, pay off ». a ?לק >חוכ).

to deliver an eulogy upon a v. a ד זיין .  פפפי
 deceased person הספר ?ח.

to suffice, be sufficient v. n ה?פק.  ממפיק זיין .
,-conclusion, result ( p i  מסכןנא .8 (מסקנות .

 סחל$ה
סר. מו  מסר ״ו

 א) גיי דיקן אין ״םאפלאגיק".
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it impede the redem- v. n  מעפב־הגאולה זיון .
 ption (of the Jewish people) ע?ב את ל.גאולה.

to stop the reading of v. n  מעפב־הקייאה זיון .
the Law ( i n o r d e r to c o i l the a t t e n t i o n of the 

] ע?ב את הקריאה. w o r s h i p p e r * to t o m e g r i e v a n c e ) 

 מעכטינ .mighty, powerful adj אדר. PPC• בעל
 י,ללת.

to command, give orders v. r. מעכטינן זוך 
 ?<ד. צגי-

ל זיון .to digest v. a ל?8.  מעג
 מעל .flour 8 יןםח.

ס .melody, tune (pi ןוון. להן, -  מעלאדיע .» (
 ןעי?ה.

 מעלאיץש־ .melodious adj ןגרב {עיט (לשטיעה).
melodrama (pl. 0-) 8 ?ליךרןוח  מעלאדראםע .

 (שעשוע עצב בלוית שי• י.
melancholy, sadness 8 ?ךה >ןחויךח  מעלאנכאליע .

 ע^בות.
melancholic, melancholy, adj. מעלאנכאליש 

 sad ?על ?ךד. שחורה זעצוב.
announcement, informa- ( p l . \ V ~ ) 8 נ . נ מ ל ע  ס

 tion, advice חיךןןיי לדי.עיי•
to announce, in- (p. p  מעליין .v. a (נעמאלדן .
to announce a :הוךיע השמיע form, advise 
to v. r  person's visit ?שר בוא איש;j| - זיך .
to • נ̂מי* ל?{י״  appear, present oneself פוא ל

 send in one's name ?שר בואו.
with due respect to מים רעשםעקט צו סעלדו — 

 you במחילת כבודך.
 טעלדעווען־־משלדן.

ad van- ;וזכו;ה. ?ךח quality (pl. מעלות) «. מעלה 
 tage יחרון.

to behave decently האלמן זוך אין דעד מעלה — 
 התנהג בןמום.

to lift v. a ה^לה. דע־ם.  מעלה זיון .
. ן ז  — דאס אוז נוט מעלה און ניט מוריד.«. מוריד ז

to chew the cud v. n הןןלה 4ףח.  מעלה־גדה זיון .
 מעלה־נוד.ן=»?עלה-1דה זין.

. ע י נ י  מעליאנע = ד
.  מעלינ .mealy, farinacious adj קמה,

 סעליט זיון .to hide, conceal «. a ה£לם.
leaves of balm-mint t. p i  מעליטע־קרייטער .

 ׳ןלי $ךח הד?*.
) to paint «ר; p . p 9 (געמעלט. געמאלן .  מעלן י .

 to picture, sketch זנ;ר תאר.
, .of flour adj של ק?ןח, ק?חי. ן  מעל

) painter *;ר. p l . - ) e. י  םעלעי
flour-dealer, meal-man ( p l - ) 8. , י ע ל ע  ם

 מו?ר גןגזח.

 טעוט = ?זי עוט.
made of one piece of leather adj. טע1ה־אחד 

. - o r parchment 
one who comes in con- s  טעוחב־עם־הבךיות .

.-tact with people, sociable man 
to awaken, rouse, stir v. a עויךר.  מע1חר זיון .

.-money 8. p i  מעות .
"wheat money," contribu- 8. p l  טעוון־חיטימ .
tions for providing the poor with Pa 19-

. —sover cak^s 

 מעז^וק = מוזונוק.
furrow, ;ןבול boundary ( p l ט -  מע;שע .8 (

 ridge <ןנית?5•
) method <ז?ה. ?דר. p l . D-) #. םעטאדע 

ב נזס?ת. ^  מעטאל .metal (pl. f-) 8 מ
 םעפ^אלן .of metal, metallic adj של ?ת?ת.

metaphysics 8 חכמה הה >ןל75נלה  מעטא£יזיק(ע) .
 זפ?ע|9.

 מע£א&יזיש.metaphysical adj של &ה בלמעלה ?5«?ע.
sweepings, refuse s שאוט. אש?ה.  םעטלצע .

) meteor (geogr.) הלאה ?אויר. p l . f-) 8  מעטעאי .
ן̂ איג?יש.  א

ועטער־קענשא6ט.  מעטעאראלאניע ־= ו
ס .broom (pl א0א?8. ~  מעטלע .* (

 מעטעליצע - טיאטעליצע.
 מעטען .to mark v. a ?מן.

 מעקעי .meter 8 ?$ר (טרה צרטתית< ?>ןקל >נשיר>.
) mark, sign ם?ן. p l . Q ~ ) s. טע^קע 

) registry of births ך>זי9ת p l ס -  מע^ייקע .8 (
 דגוללים; certificate of birth תעודת לדה.

register of ( p i ד ע כ י ב - ) .  מעגודיקע־ןןבוך .
 births סטר ףןימת הנולדים.

ס .mistress (pi ט£ש. - ) t  פעטרעפע .
[ .mosque (pi ?סך. - ) 8  טע:זשעט .

to testify v ל.עיד. . n  מעיד זיון .
 טעיו (פנימ) זיון.to dare, contradict v. a ך,עז, התןןך.
from the beginning, from the a d v  מעיכןרא .

 first ??;חלה.
דו^0. a — לת-?בו b b r  מעזכ .

. ך ו ם  מעךי =
 מעז1״י = מאך.

ן .mechanism (pl מ1?ני. סןןנון. ע ״  מעגאניזם .8 (
mechanician, mechanic (pl. ט ע -  מעכאניק .8 (

 ??ניק. מכונן (טנין נחוקי הטנוגות).
 מעכאניקע .mechanics 8 ??*יקה (תורת חוקי חטכוגות.

.  חורת הטגוחה והתנועה)
me- ado.();וי, ?כוינלי?? mechanical a d j  מעכאניש .

 chanicalty בגןעקיה ון?כ1{ה, ??לי בעת•
to hinder, impede v. a .ע?ב.  מע3ב זיון .
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ך .to take courage «. r ההםיה וליה  טענטשען ד
 לאי*"

 מענ!נעמ = אומענונעם.
from one subject to another p h r  םענין לעגין .

broad- •עול ןקר male, masculine adj. מעניש 
 shouldered רהב סויתשיםא).

male, masculine a מין ז?ר. d !  מעגליך .
 םענסקע .׳men's adj של אנשים של ;ברים.

 — א פענםקער 1נ*דער men's tailor תושר בנדי
. ם י י ב  נ

 סענען,'לע .8 ( - יער pl) little husband בעל אשה
hook :<ןכר ׳של חיות male (oj a n i m a l s  קטן: (

 קרס.
 א םענעלע און א וויבעלע. ו. וו מבע ל ע.

 םענעיליך = מענוש.
 סענערש .men's adj של אנשים של נבןיס.

to punish v. a זעצש; to fine קנם.  מענש זיין .
 טענש .human being, man (pl 1 -) 8 בן איס
servant, employee :אדם. איש person ;אךם. איש 

 משרת.
 מענשהליט .humanity 8 אנושיות; mankind ?»ין

 האנושי.
 מענשיש .human adj של ארס.

 — מענשושע 6לייש human flesh בשר ארס.
 מענשליך .human adj של אךס אנושי; civil נמוסי;
 humane רןתמני;|1— קייט .humanity 8 אנוכיות;

 civility נמוםיזח.
 מענשלען .to educate, civilise ». a חנך. הקובל.

) misanthrope שונא חבףזת. p i . -  מענשנפי_ינט .8 (
friend of mankind, ( p l . -  מענשנפריוגט .8 (

 humanitarian א1הב הבךיות.
man-eater, cannibal ( p l . -  פענשגפרעמער .8 (

. ם ד ל א כ ו  א

little man, manikin ( p l ך . ע ל -  מענשעןןלע .8 (
 איש קטן.

 מעהאנזשניר, = םעשאנישניק.
 פעטט .grain measure 8 $ךת תבואה.

 טעסטונג .* measuring מדירה.
) measure פדה. p i ך . ע ״  מעטטל .8 (

to measure (p. p מלר. v (געסאפטן . . a  טעסטן .
ם .slipper (pi םנךל. ~ ) s  מעפטע .

moderate a ?יגיני; temperate ממזג. d j  פעפיג .
 — (.geogr) םעסוגמר ;אדטל temperate zone אזור

,(̂  הממוזג «שי ברור ראר
) knife שבין. P l פ . - ) s  פעפער .

to be at זיין מוט אימעצן אויף םעםערס ( i d . ) -
 daggers drawn with a person שנא איש מאל.

. • לי6שיצן י נ נ נ טו י י גאדי ע ט ״ ו ו  א) אין דעד צ

) malt-house $ית p i זייזער .  פעל״ן־ןןהויז .8 (-ו
 משרת ןךעוגים.

 מעל־צוקעי .ground sugar 8 כ)$ד ?חון.
) dairy ?חל?ה. p l . \ -  מעלל! .8 (

-זיך ן ן ) to milk חיב; p . p ע (געם^לקן . . a  פעלקן .
 .to give milk v. r תח חלב.

giving milk a חולבח (טרד.). d j  מעלקעדי נ .
ם .milker (pi חולב. - ,  פעלקער .

. ק ל ע מ ־ י ג ד ע ק ל ע  מ
. -ען.miik-paii (pi ?לי ך ע -  מעללךשע&ל .8 (

 החליבה.
) tarinacious food 5אבל p i ן . -  מעל־שפייז .8 (

 קמח•
. -his eminence (title) ». מעלתו 

the eminence of his honor 8. מעלת־3ב1לו 
. - ( t i t l e ) 

) memorial בחב בקשה. p l . f-) 8. סעמאדיאל 
) member ח;ר. A m . ) ( p l פ . ~  טעטבער (

a hard-up person א געבראכעגער מעמבער ( i d . ) -
 אדם במצב רע.

situation, condition, cricumstances 8. מעטד 
- , מצב.

to be in זק און א נוטן מעמד. זיין נוט אין ״מעמד — 
 good circumstances היה במצב טוב.

selections from the Scriptures 8. p l  םעטלות׳ .
and rabbinical lore read after the mor-

.-ning service 
contributions 8. p נךמיח. l  2מעמדות .

עלט .contribution money 8 כשף נךבית. נ  מעממת־
 מעמד־פךנםד. .subsistence s טךנםה; career ךךך

 המים.
one, people p איש. אנשים. r o n . i n d e f . \ V 0 

 מענדאיל = טעדאיל.
) little husband בעל p i ך . ע ל - ) s  מענדעןןלע .

 אשד. קטן.
"answer of the tongue," title 8. מענה־לשון 
of a book containing prayers recited on 

 glib tongue (si.) ; - graves לשון ?היךה.
 מענטע = םיאטקע.

 מענטע־טראפן = מיאטקע־טראטן.
ך .mantlet (2t מעיל קטן. ע ל - ) .  מענטעןןלע .

a mantlet of the א מענטעלע 6ון א םפר־חורה -
 scroll of the Law מעיל של מפר חורה.

 מענטש = מענש.
ק יו ט.  מענטשליך. - קייט = מ ע נשל ו ד. -

 מענטשלען = מעגשלען.
 מענטשעלע=־מענשעלע.

to torment, torture v. a עןה (*•  טענטשען .
 םוטשען).
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hemorrhoidal a של טחורים. d j  מעיידנדיג .
powder for ( p i מ . ע ק ש -  פעיידן־פיאןןשעק (

 piles אבק לךםואת טחוךיס.
 מעייטודע .pension 8 ?שבית חפי.

 מערישקע = מוראשקע.
 מעיושקע־שפייט .formic acid 8 ח?צת ןמלים.

lot (p גוךל. i  מערכה (מערכות .
 — א גוטע מערכה good fortune הצלחה; א שלעכטע

 מערכה bad fortune מזל רע.
ע .muslin for lining 8 שלןזלה לבטגה. לי  פעי

 טעיטלשטיי) = מורמלשטוון.
to increase v. a סר?ה. ק . ע  מ

 טערסטנס = מיינםטנם.
) stewed carrots גלדים p l . \ ~  טעינציטעס .8 (

 מדגנים.
 טערעזשע .embroidery 8 רק?ה.

to embroider v. a רקם.  טערעזשען .
V\. embroidery-needle ( p l . 8 ל ~ ( אי נ עזשע־ י  םנ

 סחט לרקמה.
) litble carrot גזר קטן. p l ך . ע ל - לע .8 (  מעי^|
of several kinds a מטיןיס שוגים. d j י .  מעיעילי

to be dim v. r ליה אםל. היה  מעיעשטשען זיך .
 בהה•

. ( ק ו ד ק ד ב ) plural רכים ( g r .  מעיצאל .8 (
) ear-shell, sea-ear £ן p l ס . ע ק -  מערןןקאפ .8 (

 שבל.יל.
8 -קיוט. |  מערקוייייוג.remarkable adj מצ;ן, גפלא;
 ramarkability ^לא; remarkable thing ךבר

 מצ;ן.
) Mercury בו?ב עךקוליס. a s t r .  מערקיי .8 (

to perceive ;שים לב ל־ to mark v. a . n. [מעיין 
 ראי- סבר.

 פעישאפ .meerschaum 8 קצף הים.
 סערשאמינ.of meerschaum adj של קצף סיס.

וארט 6ון מארש.  מעישעלע, 6ארקלעגערו
' sea-level ךמח סים. g e o g r .  מער־שפיגל .8 (

the cave of Machpelah 8. מערת־המכפלה 
( b u r i a l - p l a c e o f t h e J e w i s h p a t r i , 1 r c h s a n d m a -

. — [ t r i a r c h a ) 
, -den of robbers 8. מעית־םייצימ 

 מעש .brass 8 נחשח }ןהיקה.
) brazier חרש נח^ח. p i - עפ . ) s  מעשאנזשניק .

 מעש־בלעך .sheet-brass 8 פח נחשה.
deed, act (pl-;occurrence . מע^הי מעשייס.a) 

- . מקרה ?אוךע-
- שוינע מעשים good deeds, good acts מעשים

 פובים. סעשים יפיס.
- שלעבטע מעשים evil deeds םעשים רעים.

) ארבעטן מעשים to rage התרגז. פעל בקצף. i d . ) -

) cutler חלש סייןימ. p i ן . -  מעמ^ר־שמיד .8 (
 מעעל = מערי.

 מעעיקאפ = מערקאט.
 טעעוךשאפ = מערשאם.

to do business as a broker, v. n  טעקלען .
 to broke תוןי. היה לםךםר.

) broker שלםר. p l מ . -  מעקלער .« (
 מעקךעיי. .brokerage, broker's fee 8 סךסדוח.

 to blot out, erase v. a ipVO ?הה, ?לק.
) fool שוןןה. p l ל . ע ל ־ ; .». vb\\ipV0 

to baa, bleat v. a געה (כנשב! כעז). . 
.r׳« chaff 8. מעק^נע 

) eraser מוסק; rubber ףשוגה p l  מעקעי .8 (-0 .
 ל?חוק בה דיו.

"to root out," to turn everything w. a. f"pyp 
 in searching ה&ןו כל ך?ר ?ספוש.

) sea ;ם. p l . f-) ». 1:מעי 
) carrot ג?ר. p l . f-) 8. י י  מע

 םעיןי matter דבר א).
 — ויאס איז דער מער ל ?what is the matter מה

 הרבי״?
more a יוחד. ?^;longer עוד. d v ׳ . י ע  ס

1 cannot bear ־-! אוף קען שוי? מער ניט אויםהאלטז 
 any longer אי? בי כח לטבל עוד

 ־) מעי ניט נישט םעד only רק.
-ן גאד מער nay לא יד בלבד.

.-west 8• מעלכ 
 מעיכ־יוינט .west wind s רוח מיןרבי.

 טעיב־זיוט .west side 8 "י 1£5רב.
. נ  סעלבינ ־= מירבי

recitals for holiday evening ser- 8. םעייבית 
. - vice 

from one eve of p h r מןגי־ב שבת לערב שפת 
. - Sabbath to another 

) murderer רוצח. p l . -  מער דעד .« (
murderous :של ריצס murderer's a d j  שעו״דערש .

 של ר^ח•
) cave ?,ערה. p l s (מעיות .  םעיץי• .

 טעןהניט .* p'urality ;חד על־.
more or less a יוחד או טחויח. d v  מעד־מיינינ .

. ע ק ש א י ו ם  מעיזשק׳׳! ־
) mortar מדוכה, ??סש. p l . D -  מעיי־״שער .8 (

. - evening service מעליב י 
one who is afflicted ( p l  0מעלידאלניל, .8 (_ ע .

 with piles מכה טחורים.
) meridian (geogr.) נ!נול p l . ] ] ) -  מעייייא{ .8 (

 לצהרים. .קו חצי סיים (נגדור האיץ).
hemorrhoids, piles 8. p טחורים. l ן . י  םעלו

 א) ריטש g ,MSre טעשה׳ א זאך.
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u a thing that (pi.טעשייפ־שהיו) s  טעשיה-שהיה .
 occurred," occurrance, fact-, ?א1ךע.

unfortuna- a d v . ||; - devil,s work 8. פעשה־שיטן 
 tely לרעת איש, לאסונו.

"story of the crucified one," 8. מעשיה־תלוי 
.-story of Jesus Christ 

 טעשטיינפ־נעזאגט ־־ מיש ט וי נ פ־,
. ע ט פ ע  טעשטע = מ

the work of my (his) s. (ידיו)טעמ\ד,־ידי 
. - hands 

"deeds that ought p h  טעשיים אשר לא .יעשו :
,-not to be done," outrageous deeds 

 נבלות.
.-every-day occurrences 8. p l  מעשייפ־בכיי־יוס .

. - good deeds«. p i  מעשייס־טויבים .
. - evil deeds s. P 1  םע^יס־ךעים .

scandalous deeds s. p תועבות i  םעשייס־תעתועיס .
 נבלות.

of brass a.של נחשת צהובה. d j  מעשן. מעשערן .
.-tithe (jrf. מעשיית) מעשי 

 געשיין .to tithe «. a :,!שי.
) translator-, ?חתם. p i  מעתיק (מעתיקים .

 מעתיק זי.יז .a .״ to translate העת? 5ך!ם•
the 24 hours of the day, ( p l . f -  מ^ת־לעת .8 (

 day - . יום חמים.
of 24 hours, diurnal a של יום d j  מזןת־לעתנרינ .

 חמים
) day-clock שעון יומי• p l פ .  טעת־ל^תעי .8 (-. -
covering for ;-table-cloth ( p l  מפד .« (מפות .

.-map (geogr.) ;-the scroll of the Law 
subtiliser, subtle Talmudic scholar ». מפולפל 

: ) delicate woman אשד, מ?נקה p l s (_ ס .  מפוניצע .
יח•  fastidious woman בחךנ

fasti- ;-delicate man ( p l  מפונק .« (מפונקים .
ז ־ ח ; dious man 

well-known man. ( p l  מפייסב .s (מםוךססים .
-prominent man 

to make known, divulge v. a. מםויסס מאכן 
• ש  פל?

.-well-known woman ( p l . f-) 8. טפויפמת 
 מם1יש .,express, explicitly adv בםריש, בברור.

one called to the reading ( p l . D-) 8. מפטיי ' 
;-of the lesson from the Prophets 
reading of the lesson from the Prophets 

 קךיאח ההפטרה.
to call a person to the reading נעבן מפטיר — 
 of the lesson from the Prophets קרא איש

 לקריאת חהפטרה,

tale, story, an- (pi. מעליות ,nft^p) 8. *.9ע&ד 
thing, mat-;עובדה fact in^ova .ספור ,-ecdote 
 ter ךבר; female genital organ (81.) אבר

 סןקבה•
 — רערציילן א מעשה tov tell a story ספר מעשר

 — ייאש איו די מעשה י what is the matter מה
 הדבר?

 — די מעשה איז אויי the fact is this העיבדה כך
 היא

 — ווי די מעשה איז be it as it may יהיה איך
 שייהיה.

did you ever see such a ',נעהערפ א מעשר — 
ח מימיך' א  thingI הראיה מ

 — א שיינע מעשה כלעבןי !a pretty pickle עדן
 יפה הואי מאטי־ על צרה1.

that is just the thing אפ ראפ איז די מעשה — 
 זה הוא הדבר.

1  — א קשיא אייף א ממשהי !who knows מי יידע
an אויף א מעשה 6רענט מען קיין קשיא נופ ( p r o v .  ־ (
 idle story is not subject to criticism אין

 םקשין על ספיר בדוי.
 — אנפאן זוך א מעשר to commit suicide שלח יד

 בנטשו.
to do some dirty action מעשי g טאישטי6ן — 

 עשה חועבה: to commit a crime פשע פשע.
suspected in heresy נעכאטט אין רער מעשה — 

 חשזד במינים
pretty well, tolerably well, קיין מעשה נימ — 

 passably לא רע.
 — נאד אלע מעשית after all אחד כל הדברים.

like, as, in the manner of a כמי. d v . , .  מעשי
לד•  ?י

 — מעשי־. מענש like a man כדרך איש.
 — מעשר ננב like a thief כדרך ננב.

book of tales, story- ( p i  מעשדיבלכל .« (- עך .
 book שפי ספורים.

cosmogony, history of crea- s. מעשייבדאשית 
. - tion 

לעד .little story (pl סטור ק?ן, ־ ) Sbpvyt •8 

 מעשיה.
mystic lore concerning the 8. .מעשיה־מרכבד 

.-celestial throne-charist 
.-story of miracles s. מעשיי, ניפיס 

"act of Sodom." cruelty 8. םעשיה־סדום 
 *?;ךיות.

. ע ר - ה ש ע  םעשיד,ריי = ?
;-evil deed ( p i  מעשיה־יע .8 (מע^ים־ךעיס .

 — קוון מעשה-רע נופ tolerably, passably לא
 רע.

ת .babble (jl.) 8 ?טפוט.  מע^ה־שנ
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baker of Passover (ji. ם - ,-) 8  מצה־בעקער .
 cakes איפה הצוח.

 מצה־בריי .panade of Passover cakes 8 האבל
 של הצויח שרויוח בןןלם חטים.

dish made of Passover cakes 8. מצהדיגט 
 הבשיל yp מצוח.

water used in kneading the 8. םצה״וואסער 
ים ו  dough for Passover cakes מים שמשו

 ?הם ללי^ח ס?צק לטציח.
to sell quickly, to meat גוון ווי מצה-וואםער — 
 with a ready sale המכר במהירוח. מצא

 קונים רבים.
flour made of Passover cakes 8. מצדדמעל 

 ק$ד ^שי׳ ??אוח
little indented wheel ( p l יעדל .8 (- עך .  מצה־
 for perforating Passover cakes או$ן ק?ז

 כ.על ש!*ם שניקכיס בו מצות.
one who perforates ( p l , -  מצה־רעדלער .8 (
Passover cakes with an indented wheel 

 נוקב מצות באי?! בעל ש!יס.
Passover cakes made of flour 8. מצה־שמויה 

- watched with special care 
good ;-commandment (pl !מצווי) s. מציה 

 deed, act of benevolence- ?,עשר טוב.
it serves him right! א מצוד. אויף אים י ( i d . ) — 

 הוא קבל את העונש הראוי ליי
dance with the ( p i ץ . נ ע ט -  מצוה־ןןטאנ״ן .« (
 bridegroom and bride מחול עם החתן והכלה•
) benefactress עי$ה צךקה. p l - ס . ) s  טציהטניצע .

 עישד. טיב.
פ .benefactor (pl שישה צךקה ע -  טציהטניק .« (

 עישה טוב.
it is but just to cause p h r י . ס ח  מצוד. ל
a loss ( s a i d w h e n s o m e t h i n g i s t a k e n f r o m 

. — [ * stingy person) 
 מצווה = מצוה.

.-in addition to this p h r  מצורף לזד .
"the acquired precept s. מצות־אנש ס־סלומדה 
," acquired habit.-of men 
prohibitive ( p i 8 (מצוות־ .  מצית־לא־תעש'־־• .

- command 
mandatory com- ( p i s (מצוותי .  מצותמנשה .

. - mand 
" b r a z e n " ,a whore's forehead 1מצח־אשה־ז8..נד 

 face, impudence עז פןים, הצפה.
, קנ;ה - f ind-;bargain ׳  מציאה .8^.מציאות (

 ?זול; worth, value (fig.) ערך.
not much of a bargain א קנאשע מציאה — 
 מצי״ה קמנה; a thing of little value דבי

 ק8זן העיר. •

to bring trouble upon קוי6ן זוך א מפטיר (id.)\ — 
 oneself הבא צרה על עצמו.

. -from bis holy mouth p h r  מפיו הקדוש .
 מפייט זיין .to conciliate, appease v. a &2ם.

. ל י  מפילע. פאיקלענערווארט טון הפ

. ד נ י ק ־ ל י פ ן  מפיל = ן
to miscarry v. a ה?יל.  מפיל זיין .

) abortion גטי. p i ר . ע - ) s  מפי^־קינד .
יס,  מפי^ — מפי

. - defeat ; - downfall (P1.מפלות) s . .  מפל(,
to suffer defeat, to be deהאבן א מפלה ־ — 

f eat̂ הכה, הננף. d 
א זיין to declare to be wonderful 5םטלא א פ  פ

' ו ן נ זיין. ־ י  =! מטל
to exaggerate v. a הטלנ הנזם. ג זיין . ק פ  מ

. ן ו ל זי י פ  מפאגן =־ מ
 מפל^ל זיין זיך .to subtilise v. r *לטל. החפלפל:

to debate, dispute v. r החוכח. e d . \\ 
. - for the sake of peace p h r ל השלוט . פ  מ

to interrupt ;הפסק to pause v. n  מפפיק זיין .
to sepa- v. a  one's prayers ה?פק 1ח$לח;|| .

יי. 1?? rate, divide 
to conciliate v. a פצה. ך$ה.  מפצה זיין .

to urge, beg insistently v. a ךןפצר.  מפציר זיון .
to declare to be ownerless ». a. מפקיר זיון 
to leave to the mercy :!ה?קר (נטל דשות הקנין 
to sacri- «. r. T ' - | v .על יד המקלה: | h ) of Go|d 

 fice oneseff מסר נפשי.
to sustain, support v. a «ךנם בלבל.  מפלנס זי-ין .
to make known, divulge v. u שךפם.  '•םפלפם זיון .

.-commentators s. p l  מםרשיפ .
-index (of a hook) ( p l s (מפתחות .  ם־־הח .

out of the door of one's p h r  מפתח ביתו .
. - house 

he never goes ער נווט נים ארויפ מפחח ביחו -
 out of his house איננו יוצא מביחו הוא יושב

 חסיד בביח.
Ma true teacher," a rabbi ־= מורה צדק a b b r  ם״״ן .

 מצאצע. שפאםינ אנשטאט מציאה.
.-situation, condition 8. מצב 

.-tomb-stone ( p l 8 (מצבות .  מצןר• .
- from the part of p r e p  מצל .

, -on all parts a d v  םצדי־צךדיפ .
to justify v. a הצדק. ק זיין . ך צ  מ

to justify the judgment v. n  מצדיק־הדין זיין .
 ו|צךק הדין.

unleavened cake, Passover ( p l s (מצית .  מצך. .
.-cake 
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to get before, come before v. r. ~ p מקדים זיין 
 הקדם. ב1א לןוגי־.

to dedicate ;סקךש to devote v. o. מקדיש *לין 
a b) הקדש (ספר>. o o k ) 

. - o f old adמקךמת־ךנא .״ 
ד»• ן הסי ת־  מקדש=5י

to declare as one's wife, to v. a. |מקדש זצ 
to hollow, bless ;קדש. לקח לאשה take to wife 

} קדש, ברך (אח החדש). t h e new moon) 
"to sanctify the name of 0. n. ן  טקדש־השט עי
God," to sacrifice oneself for the glory 

ר נפשי על קדוש השם. ?  of God קךש השם ט
.-cabbalist {pi.מקובל .8 (מסיבלים 

pool for ablution ( p l  מקוד. .8 (מקוות. מקואות .

to be fulfilled, come true, מ. p. PJW מקיים 
 be realised קום בוא. ;צא אל הפעל.

) town, city ; - place עיר. p i s (מקומות .  מקום .
 — אין וויםמ מקומות in far-off countries במדינות

 יחוקוח.
one traveling with his wares s. שקיס־נייער 
 in surrounding places איש סובב עם םחיךחי

 במםבי עיריא>
 םקיםץאו .$ the city of Vienna הןןיר ןינאנ).

.-place of rest s. .םקום״מנוחד 
,-place of refuge מקום־םקלט ו 

"holy place," house of prayer 8 םקוס־קדוש 
 בית תפלה.

.-place of learning 1. מקום־תורד 
mourner, author of the ( p l  0ק1נן $ (סק1ננים .

. - Lamentions (Jeremiah) 
there is *he דערייף קלאנט ראך י־ער מקונן י ad.) -

 !rub ד* היא עקא'
.-source, origin ( p l  מקיר .j (םקלריס .

יב , (מקורבים .pl) intimate םקךכי של איש.  םקו
.-the fountau. of life «. 0ק1י־ך.חייס 

) price - מחיי. p i סקח .» (מקחים 
buying and selling, trade 8. p l  סקח־יממבר .

- מסחר.
(fig.) ;עסק $עות *?rong transaction 1. ןקח־טעות: 

 mistake ?עיח
.-accuser rpi מקטרג .. ,מקטרגים 

. - to accuse v. a  סקטרנ ייין .
. ן ס ק ו י מ ־ ן א י ק  ט

 מקיים וי.ין = םקים יין.
lenient interpreter of the ( p l  טקיל .« (מקילים .

. - law 

 א) ביי נאשערן. ב) ביי נא שערן.

- א מציאה pfc א גנב a great bargain מציאה
 גדולה.

of what conse- 'ייאס אוז ת מציאה מוט אום -
 ?quence is he במה נחשב הוא?

- פאר א מציאה at least לכל הטחוח; צוואנצוג שמוק
 6אר א מציאה twenty at least עשרים לכל

 הפחות.
.-existence 8. מציאות 

to save v. a הציל. . 
 מציל זיין

sucking of the blood of the pre- «. .מציצד 
. - puce at circumcision 

. ן ז ־ $טציר ו ן י י  מציר ז
to prosper, succeed v. n הןנלח•  מצליח זיין .

 מצמצם זיין .to limit, reduce «. a ס?|>!ן• קפוןח:
 to concentrate הךכז.

covering for the head ;-turban 8. מצנפת 
. 5 ^ ת $  of a dead person פ?ה ?ראש ך

middle part of a paragraph of t  מצעיתא .
.-the Mishnah 

to be ס. r to gneve v. a #ןר: ןן-זיך .  מצער זיין .
 grieved הןןפער.

.-Egyptian ( p i  מצרי .״ (סצרים .
• - Egypt n p r  מצרים .

"Egyptian dog," ( P ט 1 נ י ה -  מצריט־ןןהונט .8 (
<K כלב שאיני ניבח non-barking dog 

to add in reckoning, to add, «. a. 0צרף זי-ין 
 include ?רף

to include in the number מצרף זיון צו א מנין — 
of men required for public worship 

 צרף למנין.
recipient ;-receiver ( p l  מקבל (םקבליט .

 of charity מקבל צדקה.
to receive v. a שבל.  מקבל זיין .

to put up with, bear v. a  מקבל־באדבד. זיין .
 without protest קבל באהבה.

to derive pleasure, be w. n. חת זיין נ  פקבל־
 delighted ק?ל נחת. החעןנ.

tc receive, to welcome v. a  מקבל־פנימ זיין .
 32ל ?2י־•

to confirm an agreement v. n  מקבל־קנין זיין .
by taking hold of a garment or hand-

 SD kerchief' מ:?׳
to inaugurate the Sabbath v. n.מקבל־שבת זיין 

•nflto ק3ל 
to bury, inter v. a ק5ר.  מקבר זיין .

 א) ביי אנראטאוויטשז אין ,.אין א שטורעט־צייט"; אנדייטוננ
 אויף די ויערטער אין שטות, יא! זן ולכל נני ישראל לא יחרץ

 נלב לשונו.



 מרת

 מראקן = שטדווען.
) to spread הך?ץ (חזיר.). l e a r n i n g ) v. a  מרביץ זיין .

 ן מרגיש זיין .to feel «. a הךגש.
. - spies 8. jrf. פייגליס 

 מרד.־שח1רה .melancholy, gloom 8 - , .עצבוח.
melancholy, melancholic, a d j  מרה״שח1רד,דינ .

 gloomy בעל ?ךה שחורה, ;ןצוב רוח.
 פרד,־שח1רד.ן .to be melancholy v. n היה $ציב

 ! רוח.
melancholy woman (pi. ס -) 8  ןרד־שח1רהניצע .

 ?;עלח מרה שחוךה, אשה ןןצו;ח רוח.
melancholy man, ( p i ם . ע -  םרה־שחורהניק .8 (

 melancholiac בעל ?ךה שחורה, איש;עצוב ריח.
. - a square 8 . | | ; - square a<#. מרובע 

 מךץיח זיין.to gain, profit v.a.n הןןיה•
 מריידז זיין־־־שךוייד זין.
.-willing a d j  מרוצה .

peevish o r ;מתלונן grumbler (pi. ם ע - ק .5 ( ת  פ
 surly fellow אךס זועף.

. - bitter herb 8. "מר1י 
to keep ;הרחק. המי to remove v. a  פרחילן זי_ין .
to keep away, keep v• r ך . י ז - | | ;  away הרחק

 aloof רחק מורי• i to withdraw± אחר.
to remove from rea- 0. a. מךחיק״מן־השבל ז?ון 
 son, to make less comprehensible הרחק 19

 השכל.
to have pity v. r רחם.  מרחם זלין זיף .

;-bath-house (pi. מרחצאות , ן -  מרחץ (
 vapor - bath ?•חץ ד!ז?ה•

. ס י 5 ? ) linen, clothes ל j l . ) a  מךח״ן .
 מךחצער .thief who steals linen (jl.) a ננב הניןב
thief who steals from persons (fl.) :לבנים 
ב הגונב מאנשים הישןים נ 3 sleeping in an inn 

 ?א־ס״י׳•
distance, distant place ( p l  מרחל! .8 (מרחקים .

- , ?קום רחוק.
.-great distance 8. מךחק־רב 

 מךחשון — חשו ן.
rebellion! revolt, se- (pl מרידות) מרידה .8 

 dition - . ?ךד.
to bleat ». n געת.  מי־יקע] .

.-centre 8. מרבי 
one who is bitter in (pi. פרי־נםש) t  מר ־נפש .

. - spirit, one who is sad or sorroful 
to stir up the world, v. n  מךעיש־עולם זיין .

 to make a great stir ד,רעש העולם.
"the healing of the tongue," 8. מךפא־לשון 

 speech, talk ךבור.
) wicked woman אשי רעה. p l . ] - ) a  מרשעת .

.-Mistress, Mra. ( t i t l e ) a. מרת 

 מקיל| זיין

to be lenient in interpreting v. n  מקילן זיין .
 the laiw הקל.

to fulfil v .קיס. םלא. . a  מקים זיין .
 פטק זיין .to execute judgment v. n ק!ב

 פ?ק.
to appoint v. a לקם.  מקים זיין .

 מקלע?.to lick with a stick «. a ס?ה ב?יןל.
envier, one who begrud- ( p l 9 (מקנאים .  מ_קנ^ .

 מק0|1 ז^ן .to envy, begrudge «. o קנא.
.-bypben (pl. f -  מקף| .8 (

a particular or fasti- ( p l  מקפ1ד .8 (מקפידים .
 dious person איש מקפיי׳ לליןז.

to be particular or fastidious v. n  מקפ|יד זיין .
 סמפי• ריק•

to be short :קצר to shorten v. a. מקצר 'יין 
 <&ר בךברים.

to shorten a person's life v. n  מק^ר־יםים ייין .
to embitter a person's life (fig.);ק^ר י?י איש. 

. 1 9 | ש י  ־ר חיי א
 פק^ר־,ימיסץשניס זיין = ? ק צ ר ־ י ם י ס ז יי ן.

. - a small part, a little 8. 
a very small part, very s. מק^ת־מן־המקצת 

. - little 
t 0 (j*9׳) '•-IP, to bring near v. a  מקרב זיין .

 befrienjd ,קרב.
.-chance, accidant ( p l  מקרה .8 (מקרים .

ך י ז - |  מקליב זיין .to offer, sacrifice t>. a הקרב; |
 to sacrifice oneself «. K הקרב אח עצמו.

a woman having hard labor s. מקשד־לילד 
a writer (fig.) ;א^ה ?קשה ללי־ת (in g i v i n g b i r t h ) 
 who produces with great labor סוטי ממשה

one who likes to ask (pl. מדשנים) #. ]VpO 
. - questions 

Mar-bar-Rab-Asbi (appel- n p r  םר־בר־רב־אשי .
l o t i o n o f T a b y o m i , un e m i n e n t a m o r a o f tit 

, eminent man אדם רם המעלה. - [ 5 t h & n t ) 
"master of the place,' the .שר»|־ךאתרא י 

.-rabbi of a bowia 
,-color ;-appearance ( p l  פך«|ןד 8 (פראות .

 פךאה־טקיפ .index ;-reference 8 ??חח (לס6י<א>;
 bope תקוהג).

 שראית״עין .good looks ;-appearance 8 יפי
 י*אר•

. ן ג ע ר י י ר פ  םראק = ש

ר Handlexlcon אוגפער ראד.. ב) ניי ע נ א ר  א< אין 8

 לי6*יצן.
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mad woman, insane ( j l . - ) 8  טשינענע .
 woman אשד. ?שגעה.

1P{- madman, in סשוגעונער נע! סשוגעיס*.'-) ' 
 sane man, lunatic איש ?שנע.

 סשוגענערווייז.like a madman adv ?איש ?שגע.
whim, ;שנעין madness ( p l \ ~  משוגעת .8 (

 caprice שןע1ן.
 משוד. זיין =* משייר. זיין.

to square, adjust v. a ?זיר (ממגון)  משווה זי-ין .
tra- ;ליה? delegate ( p l , (משולחים .  משולח .
messenger sent to ;פי?ן ניסע veiling agent 
 solicit relief >ןילים ל2?ץ נדבות (לעוית ענייפ אי

 לוזטיכת טיסדים).
) plague, misfortune ?נע רע• p l . \ -  משולחת .8 (

pi(, apostate, r e n e g a d e .  משומד משומדים ($ .
impudent fellow ;מו?ר .-converted Jew 
traito- (fl.) »בן בלי_על rogue, rascal ;איש חצוף 

 rous thief ןנב ש?גד בחבךיו.
may all apo- !אויף אלע משוטדיפ געזאגט געווארן — 
ל ד י ג ( c u r a e ר י ה . כך י 1 states have such fate ) 

 בל המשומדים! >קללד.<.
. ס י ע כ ה ל - ר מ י  משומד־להכעימ = מ

impudent 5של ?ש?ר apostatical adj. סשוםדסקע 
cunning, shrewd :ןול ?ן ?ל!על roguish ;זןציף 

 ןןרום.
 — משומדסקע נליי־ impudent fellow איש חצוף;

 cunning blade אדם ערוט.
. ם א ק ״ י מ  משופד־קאם = ש

. ע מ ח ד מ ו ש  משומדת = ?
female apostate, con- ( p l . O -  משוטדתטע .8 (
impudent woman ;שטיח? verted Jewess 
cunning :בת ?ל^ל roguish woman ;אשה ןחצו^וז 

 woman א^ה ;;רומה.
un- ;מייד .-strange, queer, wild p r e d  משונה .

 natural אי־טבעי.
strange, queer, wild adj. ע נ - . ר ע נ  פשונהןןן. -

 ?שוד. מוןר; unnatural א־־טבע׳.
.-enslaved, subjected p r e d ד .  פשועג

. - sloping, inclined p r e d  משופע .
 פשופעדלנ .sloping, inclined adj ?שפע.

 פשופעקי״יט .slopeness 8 שפוע.
of the very best a ממין הייתי d v  משופרי־דשופרי .

 מ$?ח.
chorist, choir-singer ( p l י .8 (משויייפ . י  משי

.-poet ;משיךר ב5קהלה 
י זי.ין .to bribe v. a עוחד. ח ש  מ

destroyer (pi- משחיתים) משחית.mischie- ; 
clever fellow ;מרע, ?ןיק vous fellow, devil 

 אדם יןרוץ.
ם נעזאינט. נ י י ט ש י  טשטייגם נעזאגט = ם

.-burden ;-load ( p l  מ^א .8 (מ^אות .
bill of carriage, bill of ( p l -  ט&א־בייוו .8 (
 conveyance ספד ?שא (לטשא שטוניליט כעגלה אי על
 טסילת הביזל); bill of lading ?פר ?ץןא (לטשא

 שטוביליט באגיד,),
 מ>ן\א־ומתן, ס^א־םתן .» business-, עםק, ??חד;
thieves' busi- (fl.) ;יס ןשיג^ .-negotiation 

 ness עסק הגנבים.
burglary com- א צורליכער משא־םחן (fl.) — 

 mitted when people are asleep חתירה בשעה
 שאגשי הכיח ישגים.

) goods-van זןנלה ל?£א. p l . f - י .8 (  מ^א־£ו
.-partiality 8. משיא־פנים 

goods-train, freight- ( p l ן . - ג .8 (  מ^א־צו
 train רכביה (של מסילת הניזל) ל?חוךה.

to conjure v. a השבע.  משביע זיין .
from Sabbath to Sabbath, a d v  משבת־לשבת .

.-once a week 
supervisor,; - inspector (pi.משגיחים) משגיח .8 

 superintendant - , ?טקךן.
to supervise, superintend v. n  משגיח זיין .

 השןיכו על־, $%ח על״; to take care השגיח על־.
to match, ally by marriage v. a ך זיין . י ש  ם
to be allied v. r. זין״ - | | ; ד ח  #ךך; to unite א

 by marriage ה>$ו6יך; to be united דיחאחי.
one of the ( A m . ) 8. fl ;-Moses n p r  משה .
 common people, ignorant person אחד מן

 הקם. איש ?ער.
. כ י ו ח ? ש - י  משה־מחויב = ?

person thrown ( p l ם . ע - / #  משה־מחויבניק .
 upon an office by nepotism איש שגיח?ים לו

 nypa משוס יןרכת ?שפחה א>.
. -our master Moses 8. משה־רבנו 

ladyjow, ( p l ך . ע ל -  משה־ךבנוס־בהמהןןלע .* (
 ladybird, ladybug ?ין חפזשיח.

־ ה ש  משה־ךבנומ־פערדעלע, משה־ךבנוס־קיעלע - מ
. ע ל ה מ , ר ? ״ פ י ג ב  ר

. ת ח ^ ־ ה ש  משה־תו = מ
nickname of the com- ( A m . ) a. משה־תחת 

 mon people בגוי לר״מין הןןם.
ם. י  ס^וא־פנים =» משא־ ?נ

. - crazy, mad, insane p r e d  משוגע .
rather crazy a גןצח ?שגע. d j  טשונעוואטע .

insane-asylum, ( p l עד ז י -הג  פשוגעים־ןהויז.8 (
 lunatic-asylum בית משגעים.

crazy, mad, insane a d j ע . נ - . ר ע נ  משוגעןןן, -
 ?שנע.

 — משונענער הוגפ mad dog, rabid dog כלב שומה.

A .א) כיי אנראטאוויטשן אין ״ייינשטיננעיל״״ ניך ל, קאם 
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apparently, evidently a d o  משמע, משמעות .
 ?פי הנוךאה.

 — משמעות, אז it is apparent tliat נראה ש...
relief ;-guard, watch (pi. משטדות) #. משמר 

 החלשת ?ש?ד א).
to guard, preserve v. a שםר.  משמר זיין .

may God preserve us גאם זאל אונז משמר זין — 
 ישמרנו אלחים.

.-attendant ( p i  משמש .» (משמשים .
to attend v. a #?ש.  משמש זיין .

to have sexual inter- v. «. משמש־המיטה זיין 
 tfetf course ה?טה.

. — out of hatred for Haman p h r  מק^נאת המן ,
he is ער מום עם נים מאהבה מרדכי נאר משנאה המן — 
doing it not for the love of his friend, 
 but to spite his enemy הוא עושה זאח לא

 מאהבתו לידידו, כי אם להרגיז אח שונאו.
Mishnah, collection of traditional 8. משנה 
;-laws ( f o r m i n g t h e t e x t o f t h e T a l m u d ) 
.-paragraph of the Mishnah ( p l  (משנות .
to go back ן!ד,ז> to change v. a  משנה זיין .

 from, break (one'8 word) עינה (מוצא שפתיי).
going back from, breaking (one's a d j  משנהדינ .

] ם^ה (מוצא שפתיי). w o r d ) 
to change one's place v. n #(ה  טשנה־טקומ זיון .

 מקימי.
he who changes his p h r  משנה מקום משנה מזל .

. — place changes his luck 
one who is breaking ( p i ם . ע -  טשנהניק (

 his word ?שנה .דבורו.
to change a person's name v. a  משנה־שם זיון .

 עמה שם איש.

Deuteronomy (the f i f t h book of ». .משנד,־ת1רד 
. - [M08e8) 

set of the ( p l . f-) ;ןה#? Mishnah 8  משניות .
 books of the Mishnah קבוצח ??די המשנה.

of old, from the remo- a d v  טשנימ־לןךמוניות .
.-test time 

 טשעד זיון.to conjecture v. n #גר•
 ט>ן1ער זיון זוך .to imagine, suppose «. r שער

 דםה.
k״eiationship ;-family (P1.משפחות) ». משפחה 

 קךבח ?ש?הה; relative זקר1ב.
 משפחתה .family (cont.) 9 משפחה.

sentence ;-judgment ( p i  משפט ,» (טשפטיט .
- ; lawsuit - . ךיב.

to be at v. r. ינ1פ;|- זוך? to judge v. a  משפטן .
 law ךב.

 א) אין דעי צווייפעד נאדייטונג גי׳ לי6שיצ|.

to conceive, understand v. a ם$ג.  מ^ינ זוין .

.-Messiah ( p i  משיח .8 (משיחימ .
false Messiah, pseudo-Messiah אלשער משיח^ — 

 מעןיח שקר.
.-Messiah, the son of David 8. משיו^־בךךויד 
Messiah, the son of Joseph 8. משיו^־בךיומף 
( w h o , i t *8 b e l i e v e d , w i l l p r e c e d e M e s s i a h , (he 

. - [ s o n o f D a v M ) 
(fig.) !מות מט^יס; Messianic time 8. משיח־צייט 

 the millenium עת ד.א?ר !השלום ?כל העולם.
 משיטא .cursive Hebrew writing 8 ?תכ־ןץ

 ע?|רי אי־
) term ן?ן קבוע. p l . \ ~ ) 8  משך| .

.-sodomy, buggery 8. משפב־זכוד 
) pawn, pledge - . .עךבון. p l s (משכנות .  מש^ון .
 —| א לעבעדונער משכון hostage איש לקות לעדכון.

to pawn, pledge v. a ?!ש?ן, תת בעלבון.  מש^ונען .
;-enlightened man ( p l s (?שכילימ .  טשי^יל .

.-adherent of the ה ל כ ש  ה
;-fable ;-parable, simile ( p l  משל (טשליט .

.-example, instance 
ח. ו  טשלוח־מנות = שלח־?נ

to dismiss ;ז?ח> to send away v. a.משלח זיין 
 ע!|לח• שפר.

 משלחת = משולחות
to deposit with a third person v. a  משליש זגין .

 השליש.
to pay v שלם. . n  טשלט זיין .

 משןמען = ?שלם זין.
to illustrate by similes v. n $אר  משייען .

 בךםיונות י?שלים.
to rejoice, make glad v. a קו$ח;  T\l)&G זיון .
to make merry v. r.זיך - |  !;to entertai #עשע; |
to entertain ;ימח אח עצמו, ,עשה הילולא ןחןןא? 

 oneself השי^שע.
to be understood, to appear, v. n  משמע זיין .

 to follow הש?זע, •זשתמע

 א) עם זיינען נאך יא אנדערע £ארמעpfc 6 יעס יוא*». יצחק
 9עי! לעויינזאהן אין ,.נית ידויי־.,* (פרק קכיט) ניט אויטער
Jfldlschd, Chrest. 8 שן פ א אויך ם ש ה י י פ. :ייגנייס אין 
 >ךיט 494< ביעננט pfc אליהו גחורס ״תשני" י• 6א*טע
ן גאטערקט• אז די דייטשע •ידן רו6ן יי שרי6ט ט או י ק ש  ם
ף י ט. אין טראנער Handlexlcon ווערן די אותיות pi יעי  ט ע
ט אש ט ע ט ע. די עט־םאלאניע איז ניט  שר־)6ט אנ;ערו6ן נ ע
 נאר|אנ». מיר זעט אויס. אז דאס ייאדט איו pfe איאמעאיש
 ;׳«|ט. אויפשטרעקן. אויסציען (דער6ון שיטה. א ליניע. א שורד.)
ע שרי6ט נגגד דעם נתב טיוכע. וואט ג ע ג י ו צ ע  און נאדייט א ג

 אין א שוי££ אן ציגן.
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to boast of one's birth v. r. מיצחס זיין זלל 
 התפאר נדחופי.

those who died in the wilder- 8. p l  סתי־סךבר .
ness ( t h e H e b r e w s t h a i , w a n d e r e d i n t h e d e s e r t 

\ ~ י . a f t e r t h e i r exodus f r o m E g y p t ) 
dead-house, mort- ( p l ך . ע ~  מתים־שטיבל .8 (

 uary פיח מוןיס.
to deliberate, consider v. r  מתלע״ן זיין זיך .

 היעץז to take counsel הח;^ן.
.-sweetness, pleasantness s. מתיקות 

to allow,:ר<£1ר to declare legal v. a י זיין .  מתי
ח̂ ךשיח.  permit סחר. ו

.-liberator of prisoners 8  סתיר־אסורים .
to outlaw v. a ד,תר ךם.  סתיר־ךס זגין .

to annul a vow «. n סחר 3ךד.  סתיר־נדר זיון .
to aim, intend, design, v. r. מתכוון זגין זיך 

•I!? purpose 
.-metal (P1 מתכות) s  מתכת .

.-assiduous student ( p i  מתמיד .3 (מתמידים .
dead person whose burial is an 8. םת־מצוה 

.-obligation upon the community 
) to die, fall dead מוח. ןפל מת. s i . ) v. n  מתן .

bribe ;-secret gift or donation 8. מתן־במתר 
) kick in the privy parts ה?את s i .  סוחר; (

 עטבושימ.
opponent ;-opponent ( p i 9 (סתננדים .  סתנגד ,

. -of Chassidism, non-Chassid 
. ד ך .to oppose v. r הת1ן  מתנגד זיון ד

opposition to Chassidism, rab- 8. מתנגדות 
 binism החןנדזת לוחסידות.

.-present, gift ( p i  מתנה .8 (מתנות .
. - the giving of the Law 8. מתךת1רה 

to justify oneself, excuse v. r  מתנצל זיין זיך .
 oneself הצפךק: to complain התאי!! *>.

hand- :שיחד bribe :תנה? present 8. מתנת־יד 
slap in the face, box on the מבח-;ד׳־ blow 

 ear ©3ח לחי כ>.
to busy oneself with «. r. מתעסק זיין זוך 

 החעפק ?־.
 מתעסקים .burial attendants 8. pi מחבקים

 פקבורוח.
.-one who prays (pi. מתפללים) מתפלל .8 

 מתפלל זיון.to pray v. n ההולל.
to reform, :סקן to improve v. a  מתקן זוון .
Ijsp to institute (a l a w  reclain י}.קן: (

.ipn> ע צ ן  כ

 א) אין דעי לעןיפעי נאיייפוננ ג״ לי6שיצן נ< אין יעי
H9ndlextcon לעאפער נאדייפוננ אין 6ר«);ן{י 

to influence, have an influ- v. a . fSt משפיע 
 ence on ס?י«י.מ 8ל־

;-beverage (P1 משקות, משקאות) 8  משקה .
 liquor השקה חריף.

 משקולת .balance, equilibrium 8 *ווי מ^יןל.
 — שטוון אויף משקילח to be tottering החםופט.

. - meter ( i n v e r s e s ) ; - weight 8. משקל 
 משקל־ךאשון =־ םישיכל־ראשון.

 משקר זיין.to lie «. n עוקר.
servant, valet, atten- (pi. משרתים) #, משרת 

 merchant's clerk ;-dant מ*רח פביח מקזןד.
) house-maid ?שרתת. p l - ס .  טשרתטע .8 (

to in- ;ח>ןוחךל to endeavor v. r  משתדל זיון זוך .
 tercede ריץתרל ?1£י־•

.-banquet (pi. משתות) משתה .8 
to piss, urinate, make water v. n  משתין זיון .

 ס?יהז•
dead body, dead person, de- ( p l מת .8 (מתים 

. - f unct 
to die v. n מוח.  מת יוערן .

to be in solitude 0. r החפודד.  מתב1דד זיון זיך .
to show oneself strong v. r  מתנכר זיין זוך .

 ד.חג?ר; to prevail הח^פר.
. ה י מ ת  מתודה =״ ס

to confess v. r הרעלח.  מתוודה זיין זוך .
to dispute, debate v. r החובה•  מתווכח זיון זוך .

 פתוכח = ?זחו_וגח.
sweet, pleasant a - {?רם. d j  מתוק י .

 מתוקי .# must, new wine ןגםיםא*.
. - sweeter than honey p h r  מתוק מךבש .

sweeter than tar p- (שםאסינ h r  מתוק מזםת .
ק ן»ך5ש>.  אנשטאט ?חו

. - Methuselah n p r  מתושלח .
 — מחושלחם יארן Methuselah's age שנוח חיי
 מתושלח; a very great age (fig.) חייס ארוכיפ

 מאד.
 םתך!יב=״?זתסייב.

to bind oneself, pledge «. r  מתחייב זיין זיך .
 oneself התמב•

one who is the cause of his 8 . יב־בנפשו  פתחי
. - own undoing 

.-beginner ( p i 8 (התחילים.  מתחיל.
- to begin, commence v. a. מתחיל זיין 

 מתחכם זיון זיך .to rack one's wits «. r החדוכם.
to become related or con- v. r  מתחתן זיון זוך .

 nected by marriage החחוזן
 טתיאש זיין זלך .to despair v. r ד.ח?אש.

, נע6*נפ ויך בי• לי6שיצן: אפשר א 6איהעגיע־ ק י ת  א) מ
. ן י י ד I דייפ* Most, נייער י J H J , MycTi rרוסי pe ׳שמג* 
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to keep away, keep aloof v. r. מתרחק זיין זלך 
 ךהק.

 מתרעם זיין זוך.to grumble, complain «. r תתאימי

to become ;קנא to envy v. r. ך  מתקנא זיין ד
 jealcus קנא.

 מתרה זיין.to warn v. a התרי״ הןסר•

 נ.
) V\. "needle-case קםםת p l . 8  נאדל־טעשל ״ (

 מחטים.
to compensate v. a ןמל נתן טצוי.  נאדעליזשען .
) needle-maker ע1?ז'ה מחטים. p l  נאדלעי .8 (- .

 נאהאלנע =» נאנלע.
heart-pea, heartseed a מין עןב.  נאהיט .

י p ע.  נאהי_יקע = נ אנ
 נאווינע .news 8 חדשה. ך?ר חךש.

that is of frequent דאם איז ניט קיין נאווינע — 
 occurrence לא דבר חדש הוא.

once in a long while אוון מאל און א נאווינע — 
 טעם אחח בזמן ארור•

 — 6אר א נאווינע for a change לשנוי
 נארנט = אוונט.

 נאוונט־שטערן ־־•אוונט-שטערן.
) novellist סיטר ספורים. p l , ] -  נאוועליטט .8 (

) novel פטור. p l ס . -  נא״יעלע .8 (
ד (החמ ^ י ) November נ m o n t h ) a. נאוועסבער 

 האחד עשר לנוצרים).
 נאוף = ?יאיף.

) nose ח1?ם. p l s (נעז, נעזער . . ז א  נ
to poke one's nose every- רוקן דו נאז אומעטוס — 

 where החערב בכל דבר.
to reprove oneself ציען זיר זעלבםט בזו ז?ן נאז — 

 הוכיח את עצמו.
to lead a person by the פירן 6אר דו נאז — 

 nose משל באיש.
 — 6ארדרייען די נאז to pout זעף.

to hold up one's head, to 6אררלוםן די נאז — 
 be haughty החנאה.

 — קרינן א מואוסע נאז to be reproved הוכח. סבל
 חוכחה.

to meet with a repulse בליבן מוט א נאז — 
 חושב פני איש ריקם.

to go away with a long אוועקנמן מוט א נאז — 
 face יצא בחרפה.

 — האבן 6ליי אין דעד נאז to be haughty התנאה.
) rhinoceros קרנף. p l ס . - ) 8  נאזהארן .

pocket-handkerchief ( p l ך . ע ~  נאז־טיכל .8 (
 מטפחת ך,אף, ממה?ה.
.  נןןזלטשען = נאריען

. ם . plניזירי . 8 n o s t r i l s . נאזלעכער 

 נאזנאטשען.to appoint v. a :עי׳ sbg מזז.

the fourteenth letter of the Hebrew! 8. נ 
 alphabet האוח האךבע ןןשרה ?אלף ?ית קעקרי;

fifty n ?משים. u n , \\ 
) !here האו. קח לוי' p l i (נאט . n  נא .

here is money for נא דיר ונאט אייך) נעלם — 
 you יזא לד (הא לכם) כפף.

here you have it! (נאם איד י)נא דיר י (id.) — 
 מי חשב מאחי

|~ קייט.naiveness s ת?ימוח. naive a ר1מים: | d j .  נאאלי י
recruiting, recruitment ( p l . ] - ) 8  נאבאר .
composition ( t y p .  מצבא. לקיהת אנשים לצבא; (

ר (אותיות הדפוס).  סד!

 נאבי .beaten road s דרך בבושה.
} whip פתול. p i ט . -  נאנגיקע .8 (

nail (of a finger), claw (pl. נעגל) a. 1נאגל 
) nail מםסר. p i n ) צפדן• ( n a i l of a n a n i m a l ) 

to fall into ארמ6אלן און אוסעצנם נעגל (fig.)\ — 
 a person's hanjds נפל בידי איש.

to hold a per- האלטן איםעצן אין די נענל ( j i g . ) — 
 son in one's power החזק איש ברשותו. משל באיש.
to know ווימן אלץ וואס אונטערן נאנל ( i d . ) — 

 every secret •לע כל דבר סתר.
 נאנלע .pressing, urgent adj נחוץ א).

to gnaw v. a בךפס; to suck מןלץ.  נאנן .
to pine away, languish, droop v. n  נאגן .

 ההלש. נ&ל ברוח.
corn ( o n t h e f e e t or ( p l . 0 ~ ) a. נאגניאטקע 

] נבלת (כנשי הרגלים והידיס). h a n t k ) 
beating the alarm a בקול תף קוןיא d v  נאגעוואלד .

 לבהלה: violently בחזק.
) reward נמול. p l ס . -  נאנראדע .8 (

 נאדאן = נדן.
 גאדזןאי .supervision 8 הש^חה.

to decoy, allure v. a ה, משך{19.  נאדז^ן. נאדזשען .
 נאדיל .nadir (geogr.) 8 נר,ךח הךנל.

) needle מחט. p l . ] V - ל .8 ( י א  נ
; נאדל צום צירעווען darning-needle מחט לחקון -

 טוימקאות.
 נאדלדינ .needle-shaped adj פ?ןחט.

 — נאדלדינע בווםער coniferous trees עצי קוצים.

 א) ביי לי8שיצן; טויליש o«g'y. איילנדינ! זייער נייטינ.
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 — נאף מאם, ז. נאכוואם.
yet, still a עוד׳, more יותר. d v י . ך א  נ

 — נאך 6אר זין טויט even before his death עוד
 לפני מותו,

as early as the se- נאך און צווייטן יארהונרעדט — 
 cond century כבר במאה השנית.
 — נאף מער even more עוד יותר.

) impudent man אדם חצוף. p l | -) 8. נאכאל 
continually ;כסדר successively a d v  נאכאנאנד .

 וןןויד.
ן ויד. ע ל ב מ א ב ־ ך י  נאכבאםבלען ז

to go after, follow v. n ל׳ליןי »10י־.  נאכניי) .
born after one's father's death, adj. נאכנעבאק 

 posthumous ?ןנו'?ד אסר מ1ח אביו.
yielding- 8. טןןן; |1- קייט yielding adj.נאכנעבינ 

 ness נזזךנות.
to grant ;נתר על ךןגתו to yield v. n  נאכנעבן .
v. r.הריח; |1- זיך to smell;>הלא >נקשה (a r e q u e s t ) 

 to submit ה^םפר לןב!.ע; to smell הריח.
counterfeit ;אכותי?? artificial a d j  נאכנעטאכט .

) dessert ק»ם םעולה׳ p i ן . -  נאכנעריכט .8 (
 סך?י?א.

 נאכנעשםאק.after-taste 8 מעם אסר £עס. 5שם סי.
to rack one's brains about v. n  נאכגריבלען .

 something חנ}ר אחרי־
 נאכדעם .after, afterward <ufc *ןןןי ?ן. אחרי

 לאת.
to repeat a story, tell a v. a  נאכדערצייל] .

 story after a person ??ר ךברי אחרים•
to pirate ;הד?ם #{יח to reprint ». a. נאבדדוקן 

 סךפס םפר בלי ךשוח ב^ליו.
 נאכהעננען.to hang v. n ו^לה.

 נאכד,עננערל=באטבעלע. באמבערל.
why a ל?ה. הימ. d v  נאכוואט .

 נאכווארעמעס .afternoon meal 8 םעולח אזןר
 סצך,רי.ס;||.־afternoon 0^1 אסר סןנהך.יס.

 נאכוואר&ן .to throw after v. a השלך אחר־.
after-pains 8 סמלים שאסר סלדה; . p l  נאמוייען .

 painful effects (fig.) חו^איח סכאיבוח.
.  נאכווייעניש־־נאכוומען

 נאכזאנ] .to repeat a person's words ». a ח>ר
 דבלי איש; to say, tell אמר, מפר.

to say something to נאכזאנן אומעצן א שבח — 
a person's credit, to speak a person's 

 praise פפר בשבחו של אדם.
to search, look for, seek after v. a וק .  נאכז

 חפש; to inquire חנ|ר ודרש.
to repeat a person's singing v. a  נאכזיננען .

backward a אחוירנית. d o  נאזנדינ .
. ז. נא.  נאט׳

large quantity, heap (of money) 8 סכום  נאט׳ .

 ?׳־יל•
 — א נאפ מוט נעלט a heap of money כפף רב.

) seam ון?ר. תטץ־ה. p l  נאט• .8 (נעט .
whip-stitching ( i n s e w - ארובעמעוואר6ענע נאט -

 (ing] ת?ירה ??יב השקה.
note (mua.) 8 אוית הזמרה; ז. נאמן,  נאט׳ .

) notary public נו>6ך:ן p l f~) 8. נאטאריוט 
 (סופר הקהל).

nature, character ;ע, תולדה?? nature 8. נאטור 
 טבע.

real, genuine a א?תי. d j  נאטוראלנע .
to naturalise v. a אזרח. ןןשח לאןרת;  נאטוראליזירן .
- ילך .to become naturalised ». r התאןרם׳ | | 

 היה לאזרח.
natural science, natural 8  נאטור־וויטנשא&ט .

 philosophy ;דיעת הטבע.
natural philosophy, physical ».נאטור־םארשונג 

 research חקר הטבע.
pl(, natural philosopher 8.נאטור״&ארשער. -) 

•P??!3 חוקר naturalist, physicist 
. - ) 8 . fפר? רשימה ב\ . note (pl נאטי 

) note-book הןר p i ר . ע ב ל ב -  נאטי׳ן־ןןבוך .8 (
 זכרונות.

 נאטיין־ביכל. פארקלענערווארט 6ון נא ט ו ץ־ כוך.
natural a ?בעי; unaffected ?בעי. d j  נאטלרללך .
un- ;בעיות? naturalness 8. ט י י ק - |  פשוט; |

 affected ness סשטוח. פןויטוח.
music ;אוחיוח סומןה notes ( m u s . ) 8. p i  נאט? .

 דנלי אויןיוח רנגון.
) note מםירח מיךןזה (של ממלכה אחת p l - ס .  נאטע .8 (

 לשנ־ה).
 נאטערעוואטע .stubborn adj קשה עלף. סירר.

) chief, head ראש. ?קיר. p i s (- עט .  נאטשאלניק .
 שר.

 נאטשאלניק־טטאנציע .station-master 8 «ןןיד
 החחנה.

 נאטשאלסט״ע .# authorities ךשוח. קיךלה. ???לה.
) leaves of beets ןןלי p l ט . - ״ (  נאטשענע .

 הפלק א).
) lessee, tenant ש!י?ר. p i - עם . ) ה ל ש ט ש ס א י א  נ
 נאיען .to ache v. a ס?אב; to grieve סא!ב,

 צער.
after p אחר; according to לטי. r e p  נאך׳ .

- נאף וין טויפ after his death אחר מוחו.
 — נאך רעם דין according to the law לטי החוק.

.H&uMHa ש י ם ו ר ס י י ו  «> ו
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40 f How a person wilh a v. n. נאכליוכטן 
 light ?-לוך אחרי איש והאר לו.

 נאכלו? .» idle person (p*. D-) עצלן, .עצלןיח;
 sloven, slut אלם מלבלןי.

a. יט -קי | |  נאכלעסונ.#>negligent a {זוולןח. סתר?לז
 negligence החךפוח. ה^ר>ןלוח.

counterfeiting, ;חקוי imitation 8  נאכטאכוננ .
 forgery 1י?נות•

to counterfeit, ;חקה to imitate v. a. ק א ס כ א  נ
."CI forge 

counter- :מהקה imitator (pl. - ) 8  נאכסאכער .
 feiter, forger ניקן.

to copy (a d r a w i n g or p a i n t i n g ) v. a  נאכסאלן .
 קעןזק (שרפי• אי ציור>.

«K<«. I);ד$זעה שאחר ה^הךלם afternoon 8. נאכסלטאנ 
 in the afternoon אחר הצהרים

to verify the measure v. a ןלק  נאכסעסטן .
 המךה.

reimbursement, cash on (pl. ס -  נאכנאסע .8 (
 delivery תשו?ח־סשלוס. וןשלו9י סיף והשלום כשעת

 קנלת חשחורי.!.
to seek after, search after, v. a  נאכנישטעק .

 inquire after חקי ןףאי איזרי־
to reimburse oneself for v. a ק9ל  נאבנעםען .

 ו/שלום בעד־.
 נאכםאל .because a<to י_ען ?י. ?פני ש-.

he is ער אוו און כעם נאכסאל וי ווול נים נוין — 
angry because she does not want to go 

 הוא כועס מפני שהיא אינה רוצה ללכח.
to fall after v. n נ*ד אחרי־.  נאכ&אלז .

ק .to ride after 1>. n נםע (נענלד.) אחןי- • א פ כ א  נ
 to travel after ןםע אחרי".

 נאכפארשוננ .inquiry, investigation 8 ?שילה
 יךרישה.

ק̂ר  נאכ£$רשן .to inquire, investigate v. a ז
 וךרש.

to accompany in drumming v. n  נאכפויקן .
 תופף עם מתופפים.

 נאכ&יק .to carry or lead after ». a מולן
 אחלי־•

to imitate another's whistling 0. n  נאכ&יו&ן .
 חקה בשריקה.

. יערן י  נאכפלאפילען=נאכפלו
to repeat another's babble t>. «. נאכפלוידערן 

 ח*ר פטפוט איש.
to run -עוף אחרי־ to fly after v. n  נאכפללען .

 after רוץ »0ד־.
to ask for, inquire after v. a  נאכ6רענן .

 | ?אל.מל-. 7*|ר ןךרש.

 :אכזען — 10

to sing with, accompany ( i n ;ח*ר שיר איש 
 (singing] לנה ב?יר.

 נאכזען .to look through, revise «. a ?לק׳

8 (נעכט pi) night לי,לה׳ ליל. .^  נאכנ
 — בי נאכט at night בלילה•

 — איבער נאכפ overnight במשך הלילה.
ו א נופע נאכםי !good night לילא מבא) (כרכת — 

 הםןרידה כלילה).
to imitate v. a הקד»  גאכאאן .

to dance after a person, to v. n  נאכטאנצן .
 follow a person in dancing ל^י איזד אי*י

 בכףול; to imitate, ape סקה. ם.קי׳ ?קיף•
.rnjQjp imitator, aper ( p i . -  נאכטאנצעד .» (

 מו)קה בקוף.
 נאכטנוון .to go to school at night «. n ללוןי

 ל4ח םספר בל:לד-
noctambuiist, 80m- ( P 1 - ) a. נאכטוואנדלער 

 nqe nambultyt^ (פונה ירח>.
נאל. רו  נאכ^־טאפ־־או

) nightingale [?יד. p l . ] -  נאכטינאל .« (
to point after a person with «. a. נאקזיוטן 

 one's finger הראה.על איש באצבע.
 נאכ»־3לי = אורינאל.

) night's rest ?שבב הלי,להג p i ם . _  נאכ^לענער (
 night's lodging, night's quarters ?קום ללון.

ם ?ר. ogp after-taste 8 אחר ?נעם. «  נאךוטעס .
-f האבן א נאר־טעפ to have an after-taste היה

 ללבד פעם מד.
night- ( p i , (-&יינל, -&י.ינלעך .  נאכ^־ןן6ויגל .

 bird צפור הלןלה.
 נאכטראנן.to carry after v. a נשא אחרי־.

to bear a person rancor נאכפראנן א שנאה --
 or ill-wi 1 שטם איש.

to consider v. n החבינז.  נאכטראכטן .
 נאכטשאטעווען =» מ ש א ט ע ו ו ע ן.

night-watchman ( p i ם . י ר ט ו ש - ) 8  נאכט־ןןשוטר .
.  יומר לןלה 1

close-stool, privy chair (pl. ן -  נאכט״שטול .« (
 בפא לצר?ים.

 נאקטשעפען = אנטשעפען.
to run after, pursue 0. a דלף אחרי־.  נאקיאק .

running after, persuit 8 ךדי?ה  נאקיאנעניש .

 נא&לאזן .to leave ». a ק^אר; to relax ס.ר&ה;
nh? to be diminished;חלש? to abate v. n . \ \ 
to 0. r. ך י ז - |  ?.5ותמעט to cease חלל (מחלה); |

 slacken, relax הרפה.
to run after «. n רוץ אחרי־.  נאלל1י6ן .
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to send after v. a של־כ! אחד־.  נאכשוקן .
false key, picklock (pi. \ V -  נאכשליטל .8 (

 הפתח מזיף.
 נאכשלעםן .to drag or trail after v. a משך אי
to be trailed (of g a r - v. r. חב אחרי־;|1- זוך? 
] הפחבז to dangle after women ךלף m e n u ) 

 אחרי נשים to follow i ד,לך אחרי־.
dangler after women (pi. 0-) s. נאכשלעפער 

 רודף אחרי נ?ים; follower הולד אךיד״.
.  נאכשפעקן = נאכנישפערן

 נאכשפיאניי] .to spy after v. a חיר אחד־•
 נאכשפילז = נאכנעריכט.

to repeat a piece of music v. «. נאכשפללן 
 played by another חור על ננינח איש אחר.

« ; ש #  נאכשפיר] .to trace, search ». a חיןד. נ
 נאבקלערן.

 נאכשפעטן = נאכקרימען זוך.
 נאכשפייננען .to jump after «. n רקד אחרי־.

 נאכשפריצן .to spirt or squirt after «. n ןייק
 אחרי"•

 נאכשדיובן.to copy v. a חעחק, ?הב ?.סל־.
 נאכשייוען .to scream or shout after v. n וןלם

 קול אחרי־•
ן .postscript (pi חופ?ח אחריןח -  נאכשרי6ט .« (

 <נטכתב>.
 נאל = אל.

tax, impost, imposition ( p l ן . -  נאלאנ .8 (
 מכם. מם.

picture of a person ( p i פ ע ק פ ~  נאלעןןםעק .8 (
pasted to a window as a sign that he 
has contributed to a charitable purpose 
 תמונת איש מך?גןח לחלון לאיח ?י ןסן את נךןנחו לךהר

 צדקה•
= אס.  נאפ'

ן .nomad (pi נוסע באהל. - אטאי .8 (  נ

 נאט*דיש nomadic adj של נו?? ?אהל.
 נאטאל .alluvion, slime 8 שרטון. ?שקע טיס.

 נאטיך — לאמיר.
 נאפלנאטלי״ו .nominative (gr.) 8 יחס ה,י^ר >בדקדוק<.
פ .viceroy (pi ?שנה. אחשךךפן. ע -  נאטיעטטניק (

 נאסור - לאסיר.
 נאפ) .8 (נאטניט .pi) trustee - , ממנה על כספים.

s (נאמנות .pl) faith, religion אמינה דת.  נאמני• .
word of honor ;אמונה אמון confidence 8.נאמנות 

 שביןןה ?אמונתי; trusteeship ?שדת נא?ן.
פ .female trustee (pl ממנה על -  נאפנטע .8 (

 בספים•
s (נעפען .pi) name ?ם; reputation שם  נאפען .

 פךםום.
 — האבן א נאמען to be reputed היה מפורסם.

not to care for נופ נאכמדענן נאך אימעצן ( i d . ) — 
 a person לא השניח באיש. לא שים לב לאיש.

to copy a drawing v. a רשם  נאכצווכענען .
 על «י דוג?ה.

 נאכצוולן .to verify the number 0. a ?לק
 מיסטר.

 נאכצול! .» .» to take aim at כוןן(ייני) אל־.
to tra- ;שך אחריו? to draw after ». a. נאכצוען 
 sb; vel after אןןךי־; to side with ן1?ד על צי״.

. 1  עם״ 9
to roil after v. a ןלל אדןרי-. .  נאכקאטשען

termless receipt in (pi. ך ע -  נאכקוווטל .8 (
 lieu of a promissory note ש?ר ק?לה בלי ז?ן

 קצוב ?מקים ש^ר חוב.
to imitate another's squea- v. a  נאכקוייטשען .

 king הקה בצפצוף.
^ = ווודיער־קול. ק ־ ך א  נ

 נאכקומען.to come after v. n גוא אסלי״
 נאכלןילן! .t?g to look after v. a אזןדי־.

\ echo (pi הד. V ~ ) t.נאכקלאננ 
ק .to climb after v. n ??ם אהד־. ע ט ע ל ק כ א  נ

 נאכקלעפען.to repeat mechanically t>. ti ?זר ךברי
 איש בלי ן5ת•

to ;ח»ב, החביןן to deliberate v. n ן .  נאכקלעי
 inquire into, scrutinize חנ|ר וךרש.

to ;ןהל אחרי״ to crawl after v. n. נאכקרוכן 
 climb after ס«ם אי1ד״.

 נאכקרלמען .to mimic, ape v. a הקה. חקה בקוף;
to mock, mimic v. r החעולל. התחקה. ך . ו ז - J 
 נאכקרומענוש .aping 8 חקוי בקויף; parody חקוי

 (של ענין סטיותי).
to call or shout after a person v. a. [&נאכיו 

 קרא אסרי איש.
ה ךע. after-smell 8 ריח אהי ייה• ד  נאך־ריח .

slander 8 ד?ה. לעז. י . ו ו י  נאכ
to imitate another's manner v. n. ן י ו ו  נאכי
to repeat another's ;חקה ברבור of apeaking 
 words חזר.על ךבךי איש; to slander היציא ר?ת

 איש ךןנה.
to ride after a person, follow v. n  נאכרייטן .

 a person on horseback ר?ב אחרי איש.
news, advice, intelligence (pi. (-) 8. כט ו  נאכי

 ידיןגה.
 נאכלעכענען .to reckon again «. a השב שןית;

 to verify the account ?דק החשבון.
to die after another person 0. n. נאכשטאיבן 

 מוח אוןרי איש.
 נאכשטופן = אונטערשטופן.

 נאכשטוטעי ־= אונטערשטופער.
 *אכשיטן .to shoot after * n ;ייה אחרי־.



 נאס־נסטאנ נאשטשעס

 נאלן] .neck, nape 9 &לף.
to chase a נסבן אומעצן או! האלז און גאקן (id.) — 

 person out נדש איש.
 נאקעט.naked, nude adj ערום.

naked a בדןיותו.ערום. d v  נאקעטערהייט .
 נאקעטקייט .nakedness, nudity 8 ?סיר. מ׳ןר?ים.

 נאקשט^לט .in the shape of, like adv בתמו;ת־.
 ?טי.

) fool ?תי, ש1טד״ p i . נאראיים, נאראניס . ן -  נאי .» (
only, but a רק, אך; || .;hut con א?ל. d v י . א  נ

 — נאד וואס just now זה עתה.
member of the peop- ( p l . D-) ». וצע  נאיאיאו

 le*s party ?!?ר להמטלנה העןזטית.
purposely a בבןןה. d v  נאראטשנע .

ordered, made to order a d j  נאיאטשעסטווע .
 ?;?ן; solid, durable קןק, קיזםא).

) negro, black man בי^י, אךס p L \ - אפ .9 ( אי  נ
 <ןחור.

. ס ק י נ א נ - ־ ק י נ ם א י א  נ

north 8 #פון. י . י א  נ
northwind 8 רום צפוןי.  נאדד־ווינט .

northern light 8 אור קאפוך >ד.«א »ן ט . כ י ל ־ י י א  נ
 הציר).

 נאיד־םעי .North-Sea, German Ocean 8 ;ם
 םצפוןי.

 נאיד־םאליוס .north-pole 8 ציד נ»פ1?י.
 נאיוש .four cards of one suit 8 אך?ן!ה קלפים

 של ןון אחד (נמשחק>.
to help a person to a thing, to v. a  נאיייען .

 procure המצא.
foolish a אןילי, ?פשי. d j  נאייש .

 — מאכן ייד נאריש to play the fool החסולל.
 השחנס.

foolish a מפשי. d j  נאיישעוואטע .
) foolishness, folly אןןת, p l . \ ~  נאיישקייט .8 (

) trifle ך?ר.קל ימרו• f i g .  פפשוח; (
normal a נורמלי. ?בעי. d j  נאיםאל .

 נאי) .to fool v. a ד,ש?ה ב־; to deceive ר$ה;
|_זלך .to make a mistake v. r ?עה, >ןגה. | 

plank-bed, bed of boards ( p l . D-) 8. נאיע 
 אצפבה (לימין עליי•)• משבב קרשים.

) hole, den מאורה, חור. p l . D - ) s  נארע .
ך ו ז - ן ן ; t h n ,רה? to dig, rummage v. n  נאיע] .

. . ז V ד . R . 

as for the rest, besides a d v  נאיעשטשע .
 אולפ, מילידי זאח.

 נאשטשעס־־־נאםמשעו.

י לי6שי«ן. י  א) נ

"his dear name," God 4) ן לובער נאמען * ז d . ) \ — 
 אלליס.

 נאמקנטןןטאנ .8 (-טענ.pi) name's day יום ה&לא
 birth day ;btf יום הלךח.

 נאנטשען = ניאנטשען.
rash on the chin or under the nose 8.{נאניכ 

 אב^בוסוח על נ!?{?ר אי 0לוח ך.חו?ם.
 נאנקןגי = ניאנקס.

 נאנקע* .nankeen 8 ;נקין (מין אדינ של צמר נםן>.
 נאנק^ן .of nankeen adj של גנקין.

 נאם \.sneeze 8 ןןמישה.
 נאם !.wet, moist adj לח, ך?ב.

 — !נאפס אפפויק, ז. אטטיוה.
) pump ?שאקח (טנונד. לשאג טיס). p l . f-) 8. נאסז|ס 

 נאסטיעזש ־= נאפטשסז.
 נאסטשעז.wide open adv ?חוח ^לו.

 נאסי^דען זיך .to hunt, pursue v. r ר«*ף.
) perch, roost מים סשלןגליס p i ס . -  נאסיןגילע .8 (

 (ל]»נת עליו).
seed, sowing-seed 8 ןכע.  נאסיניע, נאסיעניע .

 נאסיעקע .cut, incision, notch s חציבה. חךיק.
) heir, successor יילש; p l ס . ע _ ) s  נאסליעדניק .

 successor to the crown יוךש 7נצר.
 נאסעניע = נאפוניע. נאםיעניע.

obliquely a באלכפין: aslope ?ש?ע. d v  נאסקאס .
 נאטקנוט .wetness, moisture 9 ר?יבות. לחוח.

ט .8 ו י ק - |  נאענט .near, close adj קרוב. ?מוך; |
 nearness, proximity קךבוח.

outrage, violence :אםין misfortune ». נאםאטט 
 חמם.

naphtha, petroleum 8 וטט, נ??א.  נאם צ .
) navel, umbilicus ^ךר. ?בור. p l . \V -  נאפל י .8 (

י אשד.). ) nipple פטימח (של די p l . \ $ ~  נאפל* .8 (
 נאפל־בראן* .navel rupture 8 ש?ר השךר.

ל ק?ךר. ו ת ) umbilical cord ח p l . f~) 8. נאפל־שנור 
onward, forward a ל??יס־ קדי?יי• d v  נאפעראי .

) whore, prostitute זיןה p l פ . - ) a. נא&קע 
. ת פ א נ  מ

disorderly house, ( p l . f-) #. נאפקע־בית 
 brothol ביח זוניח.

) whoremonger דיזסה זוינייר̂ p l ם . ע ־ ) s  נא6קע:זק .
for instance, for example a d v  נאפשיקלאי .

 ל|משל.
 נאציאנאל .national adj לאטי.

. ם  נא:|יאנאליטעט .nationality 8 לאמיוח מ
) nation לאם אומה. p l  נאזןיע (- ס .

invoice, bill of parcels ( p l ס . -  נאג^לאיניוע .8 (
 לשי?ה (שנותן סוחר על הסחורה ששלוז) א).

 «) אין ליאנדארס נרי8גש»עלער.
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. — vile person 8. נבל 
. ה ל י נ נ ־ ־ ה ל ב  נ

, ת ו פ י ך ^ ו ־ ח ו ל י ?  נבלות־וטרםות = ?
. ;ט• 0 כ י f l e e i n g adj 3  נברח .

. - against p r e d  נגד .
nothing, נישט. נאד, האלב. שפעל = a b b r  נ׳ ני הי ש׳ .

. 0  all, half, pat אפם. גלי. ?חצית. קייןזה 1
ד. ו נ  ננוד - ?י

. ן ו ג י ן ־ ן ו נ  נ
 נגזל .one who has been robbed 8 איש ץןזלו

 ?!מנו; one who has been wronged איש
• י ד ע ,  ליי ד

p .׳to be decreed t ז#ןך.  כנזר* ייעק .
 נגח .goring animal 8 - . ננזןי.

) wealthy man ןן^יר. p l  נגיד .8 (מידים .
) wealthy woman א>ןה p l ה .8 (מידות . ד י  מ

 ??יירה.
ת .wealth, riches 8 עשר.  מידו

ל ?>ןיריrich :0 ןףןדר • ? of the rich adj. ננידיש 
ט .wealth, riches 8 ע^ר. י ו ק - | | 

. ה ד י  מידית, מידיתטע = מ
ת. ו ד י נ  ננידעשא6ט, מידעשאפטעניש - ל

sing- ;עס? .-tonic accent ( p l  נגינה .! (מינות .
 ing, music שיךה. ןמךה.

pl. מישות.oppressions, vexations, tor- 8 

. - tures 
doctrine of that which is manifest 8. נגלה 

 תירח סךבךים הנלוץם.
.-concluded adj. ר מ  מ

annoying ( p i ) lague ;: - ש . p i  ננע .8 (נגעים .
 person אךס הטריד.

• ד ר » t o •ex, annoy, nag v. a 5  מען .
 הךעם•

" p l . f(, . »-)leprosy-spot," plague ננע־צרעת 
very annoying person ;דבר ?פריד nuisance 

 אךם מטריי מאד.
,-donation, contribution ( p l ךבה .8 (נךבות .  נ

 א) י• אותיות נ' נ' ה' ש׳ שטייען אויף חנונה־דדיידלעך צו
 ווייזן. אויב טע נעווינט אדעי טע ווערט אן! און ווי8ל טע
 נעויינט — א טייל ארעי אין נאנצן. כדי צו 6ארכינדן דאט
 יייידל־שטיל טיט חנוכה האט טען צונעטראכט! אז די אותיות
ל היד. or (א נרויסעי ו ד  זיינען יי יאשי־תינית 6ון נ0 נ
 נה איי נעשען דאיטן<. דייידל-שפיל האבן יידן גל• סטק
,tee-totum איכעינעניסען 6ון די אוטוח העולם. אויף דעם 
 איעי עננלישן דייייל. זיינען אמאל נעשטאנען די אותיית
 A T N D. וועלכע זיינען יי ראש״תיכות pe די לאטיינישע
Nihil \,(ליינ. שטעל) Depone •0* 0נע< Auter מער«עו 
 מאינימ<, Totutn >אין נאנצן. נאד<. pft דעם לעצטן ווארט

י 6אר א חנוכהידד^ל. א  נעמט «יך םסתמא יער נאסען נ

) piece sewed on 9טלית p l ס . -  נאשוווקע .8 (
 תפורה .על־.

collar (ca o r n a m e n t f o r a ( p l - עם .  נאשיינללן .8 (
] ןןנק (לצואר בהטה). b e a s t ) 

ם .collar-strap (pit ךצועת ל.על; ע -  נאשילנלק .8 (
 chin-band ךצועת ה5ונן1ר.

to v. 0.||;אבל סטתיןים to eat dainties v. n  נאשן .
 pick, steal ןצב.

to learn something נאשן 6ון אימעצן ( f i g . ) — 
 from a person למד דבר מאיש.

rope- handle of a bucket ( p l ס . -  נאשעלע .8 (
ל דלי א).  חבל ?

) sweet-tooth אי5ל סמתקיס, p i ס . -  נאשער .8 (
fondness of ;ממוןפןים dainties, titbits 8. נאשעריי 

 dainties אהבה ממרקים.
female sweet- ( p i ס . -  נאשערן, נאשעיקע ".8 (

 tooth איכלת ממתי[ים.
tandem a ?ךתי&ת פופים בארך. d v  נאשסיץ .

 — 6ארן נאשסיץ vbi to drive tandem ברתימת
 סוסים ב*רך.

to be seized with fright v. p  נבהל ווערן .
 י הבהל•

to be amazed, be v. p . pJW נבהל־ונשי[1טם 
 astounded ה1יהל והשתומם.

.-prophecy (pl.נביאות) s  נבואה .
.-obscene language 8. נבול״םה 

obscene talker, foul- ( p l ם . ע -  נבול־פהניק .« (
 mouthed fellow מנ5ל טיי.

.-despicable person ( p l  נבזה .8 (נבזים .
. ה ז ב נ ־ ־ ק י ז ב  נ

leader of a (jl.) ,-prophet ( p l s (נביאים .  נביא .
 gang of thieves ראש חבר נןבים.

.-prophetess ( p l  נביאה .8 (נביאות .
 ניביאהטע־־־ינביאה.

־ נ ביו א ה. ת ו א י ב  נ
the Prophets (part, of t h e S c r i p - 8 . p l  נביאיט .

. - [ t u r e s ) 
the Later Prophets *. p l  נביאיט־אחריגיט .

— { p a r t of t h e S c r i p t u r e s ) 
the Prophets and the 8. p i  נביאים־ופתוביט .

. - Hagivgrapha ( p a r t of t h e S c r i p t u r e s ) 
the First Prophets ( p a r t s. p l  נביאים־דאשוניס .

. - [of t h e S c r i p t u r e s ) 
prophetic a של ןבי*. d j  נביאיש .

sloven, ( f i g . ) ;-carcass ( p l s (נבילות .  נבילה .
 slut איש רשלני. א¥י• רשלנית.

forbidden meats * p בקיר אסור l נבילות־וטריםות 
 מאכלות אסורים.

.nosldla ש י ל י ו  a) ם
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 נודע = נודאפס.
to be ;סורר בהילה to cause nausea v. n  נודען .

 irksome, to bore ?5מ?ם.
to be ;היעהנ to behave, act v. r.נ1ד,נ זיון זלך 

 wont to $יה לאיש מזןדוג.
.-s ןל,נ כבוד to pay respect v. n.נזהנ־כבוד זיין 

ם .water-closet (pi ?ית־ס??*. ע -  נוזשניק .« (
 מחךאה.

. - inclined adj. נויטה 
one who is at (pi. נוטיט־לטות) ». נוטה־לםות 

.-the point of death, one fatally ill 
 נ1טה־ל0ותדינ.dying, fatal ill adj נו?ה לבות.

- shorthand-writing by initials 8  ניטליקק .
phrase composed of ;חי?ה קןןךה ^ךא^י תבוח? 
words whose initials are in a given 

 word - א>.
) necessity, need ןוכךח צךך; p l \ ~ ) a. נויט 

 nijh want םחםיר; trouble צךה.
to make a strenuous effort אנמאן זיך א נויט — 

 התאמץ מאד.
 נויטבאדער&טינ .poor, needy adj ןןןי מח?ר

 אמצעים•
 נויטווענדינ־־נייטינ.

 נויט&אל .case of need 8 #ןח הךחק.
butter made of sweet milk 8. נויט״פוטער 

 חמאה ?זחלב שלא התלוצץ.
savings :נן&ח חקופין savings-bank *. נויט־קאסע 

 כפף חסוך.
 נויען = נאיען.

[ naught, cipher, aero (pl א?ס ואות -  טל 8 (
. (  נמםפייס 0

י ויעין ,<to he born ». j הולד ל ו  נ
one born circumcised (without a 8  נ1לד־סהול .

. — [ p r e p u c e ) 
) number ט??ר. p l . [ -  נומער .8 (

to number, mark with a num- ». a  נוטערירן .
 ber ו־שט במספר.

 נוםעראציע .* numeration כחיבת ?ס?רים.
-Nun , name of the letter נ ( p l . \ V ~  נין .8 (

 ap האוח נ.
- קרומס נון >נ> bent Nun נון כפופה מ>.

 — לאננס נון >ן> long Nun. final Nun נון
 זקופה >ןא

. 1 ה 0 ! ה ! , see! int. נין 
 נוס (ניס pi) nut אנ1ז.

 — ווסלישסר נוס. ווסלטשן נוס walnut אנוז יעדיל.
 .קרוה.

נ ו נ ן י ת ת כ ש ׳ . ג ד נ ׳ ת איז נופיקין: * ג  א) למשל. ש
 >שלא6ן שגת איז א 6ארנענינן<.

.-liberal donor ( p i 3 (נךבניס .  נדבן .
. — liberality, generosity 8. ת ו  נךבנ

) generous woman 1ך?ןיו^ p i ס . - ) 8 ט# . ךבנ  נ
ה =י ן יד ה. ד  נ

 נדוניא = גרן.
"postponed," fast or festi- ( p l ס . - ) t ה . ח ד  נ
 val postponed < to another day סיע5יח או לןנ

 שנדחה לז?ן אחר.
 — מאכן א נדחה to postpone דחה דבר לזמן אחר.

.—generous man ( p i a (נדיבים .  נדיב .
dowry, portion ( p i 8 (נדנס, נךנען .  נדן, נדן ,

. נדוניזה. -
. -vow (pi..נךדיס)'^ נדד 

 — ?אן א נדר to vow נלר נדר.
to profit ;הה$ח to enjoy v. n  נהנה זיין .

 הךוית.
to be turned o r changed v. p . pJW נהפך 

 הה&זי•
Bto be killed" to be hurt, v . p  נהךנ וועדן .

 be injured הנזק, ההבל.
to hurt by beating v. a הכה ו?צן;  נהוינן .
- מך .to he hurt, be injured v. r ה|1ק׳ | | 

 הח?ל.
conj. \\ ;זב?ן then 'עתה' ל.?ה now! well! i n t  נו .

 and if ואם.
 — נו! לאמור ביין now let us go עחה נלכה.

 הבה נלכה.
 — גו. גוו שוין go then ובכן לך נא.

 — נו. יע yes, indeed בז באמח
and what if he ו, אז סד ווסט וויםן איז מאס ל} — 

f ומה אס ידס should knoW ? 
fornicator, whoremonger ( p l נ1אף .# (נ1אפים 

- , רו^ה זונות.
to fornicate, lecher v. n נאף.  נ1אפן .

to concern v. a ננמ ל־.  נוגע זיון .
interested party, (pi.נוינעיפ־בךבד) s  נו:ע־בדבר .

. -party concernfed 
to injure a person's v. a. נזנע־׳בכבוד זיין 

 honor, to offend, msttlt ננע בכבוד איש.
.—oppressor ( p l  נוגש .s (נןנשים .

to force ;מש, יןלץ to press, urge ». a. נוגש: זיון 
ר̂ס׳ אלץ•  ה

 נודאיטע .nausea 8 בחילה; tedium שןמום.
.  נודזשען, נודיען־־נודסן

 נודנ)אטט .nausea 8 בחילה.
) female bore א#ה ?#נםמח. p l ט . - ) 8  נודנןצע .

) bore איש מש^מס. p i ם . ע - ) 8  נודנןל! .
tedious ;מעורר בחילה nauseating a d j  נודנע .
tedium :בהילה nausea 8 ט . - p — H מןןועמםג 

 #עמום.
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 נחות־ךךגא .* low station, low birth שידגה
 שפלה׳ מוצא איש ממשפחה אי־חשיקה.

let us return to our sub- p h r  נחזור לןגניננו .
. - ject 

) inheritance-. ןרז^ה; p l  נחלה .» (נחלות .
 possession, estate - , קןזין, אחזה.

) delight ;-consolation ענג. p i  נחמה .$ (נחטות .
shortage, deficiency (•71 a n account) 8. נחפר 

 ^רעין (בחשבון).
 נחת .delight, pleasure 8 - . עננ, נןענונ.

to be delighted with קלייבן נחת 6ון עפעפ -
 something קבל נחח מדבר.

נ .delightful adj מקוביע עננ, נח?ד.  נחתדי
 נחת־ריח .delight, pleasure 8-. עננ.

.-tendency ;-inclination ( p l a (נטיות .  נטיה .
washing of the hands (be/ore 8. נטילת־ידים 

. — [meats) 
shaking of the palm-branch 8. נטילת־לולב 

. - (on t h e f e a s t of T a b e r n a c l e s ) 
a = ןרו יאיר. b b r  נ״י .

. - adultery, prostitution 8  ניאוף .
to nurse v. a אםן. פ0ח.  ;יאנטשען .

. ע ק נ א י נ ־ ־ ע י נ א י  נ
) nurse אמנה. p l ט . -  ניאנקע .8 (

to dig, rummage u. r חנ*ט. משמש.  ניארען ייך .
) opposition- ומצג הלבנה באמצע a s t r . ) s. ניגוד 

 החדש).
) tune, melody-.?חן. p l  ניגון (נינוניט .

 ניגעלע. ^איקלענעריוארט 6ין ניגון.
a woman ;-menstruation ( p l  נידה .s (נידות .

. - i n her menses 
) nit נ?א >כיצח כנים). p l ט . - ) a  נידע .

 נידער .low place 8 קקוס נמוך.
- אן רעד נודער below למפה.

depressed, dispirited a ןן»ב d j  נידערנעשלאנן .
 רוח; ||-קי_יט .depression 8 עצבוח. ך?דוןי.

 נידערטרעכטלנ .base, mean, vile adj שפל נבל.
 נידערלג .low adj לןפי; base, mean, vile נבל:
short, small (of s קצר. קטן נכקי0ד>; t a t u r e ) 
meanness, base- :שןולות lowness 8. ט י נ ק - | | 

 ness, vilenwss שפלות. ןבלה.
warehouse, store-house, ( p l . \ ~  נלדערלאנ .8 (

 magazine אייזך. מלוה.
 נידערלאנד .lowland (geogr.) 8 שפלה.

to go down v. n ירד.  נידעין .
 נלהיליזט .nihilism 8 ניהילוח. ש?ח האין.

) nihilist ?ןחזיק בשקה וןא:ן. p l  ניהיליפט .8 (-) .

. ק י ז ב  ניווזיק ־= נ
to nothing, at naught a לאט* d v  ניוועטש .

 לאלן•

 — (.fig) א הארטער נוס a hard problem שאלה
 קשה.

) nut-tree עץ קאנוז. p i ר . ע ס י י ב - ) 8  נוט־ןןבוים .
 אנוןה.

.-formula ;-form ( p i , נוסחאות . ן -  נוטח .8 (
form of prayers according to 8. נוטח ־אשכנז 

.-the rite of the German Jews 
form of prayers according to 8. ניסח־האר״י 
the rite of Rabbi Isaac Luria (1584—1572) 

form of prayers according to 8. טפח־פפדד 
the rite of the Spanish-Portugueese Jews 

יס. וס־בו ים־־נ וסנבו  נ
) use חו^לח, ב*ע. p l . | -  נו״ן .8 (

usefulness 8. מו.ע־ל;|1- קי_יט useful a d j  מצינ .
 תוןנלח.

 נוצליך־־־נוצוג.
to be of use v. n קלן. צלח ל־.  נוצ| .

;-the Nazarene, Christ ( p l 8 (נוצרים .  ניצרי .
 Christian - , משיחי.

) Christian woman א^ה p l ט . -  ניצריטע .8 (
 נ וצריח.

 נוקט זיין ייך .to take revenge «. r ןקם, ה$קם.
revengeful or ( p i a (נוקטים־ונוטרים .  נוקט־ונוטר .

 vindictive person איש נוקם ונו?ר.
 כיקען .» .v ״נו" to repeat the word ות«ר על

 סמלה ״נו"; to impel, urge on האץ.
. נורען נ  נורען = אי

to find favor v. n ןזצא חן.  נ1שא־חן זיין .
to treat a person with v. a  נ1ש'א־פנים זיין .
to have regard for, ;נשא ?ני <.יש partiality 

 to respect בבד.
 נ£1א־6רות זיין .to bear fruits ». n ןעיא ?רוח.

-giver ( p i s (נותנים . . ן ת ו  נ
) female giver נוחןח. p l - ס .  נ1תנטע .$ (

to give v. a ןחן.  נותנען .
to be careful, be cautious v. p לזהד . P-M נזהר 

 בזוק ווערן - ןיזוק ווערן.
 נזוקן = ןיזוקי י

pottage of lentils (for w h i c h 8. נזיד־עדשים 
. - [ E s a u s o l d h i s b i r t h r i g h t ) 

ascetic, recluse ;-Nazarite ( p l  נזיר .« (נזירים .
- , פרוש.

a — ןשאר םייב. b b r  נ״ח .
. -Noah n p r  צח .

crowded ( f i g . ) : ח  — נחס תיבה Noah's ark חבח נ
 vehicle ענלח םלאה אנשים.

to write with שריבן נח מוט זובן נריזן ( i d . ) — 
 •many error בחב בשגיאות רכות.
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•tranger, foreigner ( p l ע . נ ״  ניט־ד.י||גער .8 (
 ןר׳ {?רי•

 ניטל .Christmas tide 8 חנ הלךח י.שוע א).
manners, habits 8. p הרנלימ. מנהגים». l  ניט] .

dont touch it!," don't ( p i i (ניטעט . n t  ניטע .
 !do it אל תןע בזה' לא חןזשיה זאת!

 נוטעווען = 6ארנוטעווען.
 ניט־קשד. = נושקאשע.

is it possible?, indeed? a d v  ניט־שויךזשע .
.o האפשר?. האמנם ל 

) modern $ךש t i m e , c u s t o m  ניי .new adj חדש; (
. ( ג ה נ . מ ן מ ז ) 

anew, again או־ף ראפ ני. 6ון דאפ ני — 
 מחדש. שוכ.

 ניי־גאלד .plated gold 8 נדשת מצפה ;הב.
) inclination נפיח. p l . \ V - ) s.ניינוננ 

to «. r. ך י ז - | ע to incline ה?1ה. כפף; | . a  ניינין .
 incline ןטה• to bow התכופף השתחוות.

 ניונעריג .anxious, curious adj משתוקק לרעת;
ט .curiosity 8 התשוקה לדעת. ו י ק - | | 
new-born a נולד מיןרוב. d j  ניוגעבאק .

 ניידייטש .modern German 8 אשכנזית החדשה.
modern a ?ל העת ד,חך?ןד. ?דור d j  ניווועלטלש .

 החךש.
plated silver 8 נדישת ?צ?ה ??ף.  ניי־זילבער .

to rob, fleece v. a ןזל מ־, הוציא ברןזאוח.  נללזן .
) fleecer נוזל. חומם. p l  נייזער .8 (-0 .

 נויטאין = ניימערן.
ט .8 ו י ק - ן necessary a ךרוש. ןחוץ. נצךך; | d j  נייטינ .

 necessity ןהיצוח.
 נייטינן זלך .to be in need of v. r הצפרןו ל-.

to force, compel 0. a הכרה. ?פה.  נייטן .
seamstress ( p i ם . - ) 8  נייטערן. נייטערקע .

 חופךח.
neutral a שאינני נו?ה לאהד הצךךים, d j  ניוטיאל .

 ?עימי ?רחוק.
 ניוטיאללטעט .neutrality 8 אי־5םיזה לאהד הצדךים.

 ןןםיךה 19 האד.
 נלו־יאי .New Year's day 8 ר*>י השנה.

 ניי־סאדיש .new - fashioned adj ןגשיי ל?י המידה
 החדשה.

־מאדיש י  נלי־מאדנע — נ
) sewing-machine מכוןח p l . \ V -  ניי־טאשלן .8 (

 התפירה.

ן נעבירט. » ביי דיקן אין י n a t a l i s  או 6ין לאטייניש 6 .

pt ט ן י עי כריקע" (זיימ 11<: ״ד• ויטן אין די נ נ ו  ״ד־ קאו

,nleten יפומ י יכי ו  םיאסטן נאראד": זעט אויס 6ון טיטלי

BJH גנ 6ין ע איי אן אינערזעצו ־ ז ש ן י י ־ ש ׳ ט  איבן. נ) נ

.Heywe.11• ן * י 8 ו  ר

to come to nothing, to be ניין אין ניייעטש — 
 wasted היה לאפפ. אבד לשיא.

to smell ». a ייריה.  ניוכען .
innocent person ( p l ך . ע ל - לקלע .8 ( נ ו י  נ

 איש תם א<.
to be hurt, be injured ». p הנזק׳  ניזוק וועין .

 החבל•
to hurt, injure v. a חלל. ?צע.  ניזוק] .

) rivet, cramp, iron pin מםמר; p l . f-) 8. ניט׳ 
brown color (of s צבע אדם־ o m e t h i n g baked) 

 שהךהר (של טאטד.<.
 — באקוםען א נופ to become brown ההפך פני

 דבר אלם-שחרחר.
neither e *ס לא; o v j not a לא. אלן; || . d o  ניט* .

 no matter אין ב?ך ?לוס נ).
 — איך ווול ניט I do not want אינני רוצה.

.. נופ neither... nor לא...  — ניס.
. ולא... .  נם לא.... לא.

whoever, no matter who וועד ניט אוז — 
 מי שהוא.

whatever, no matter what יואם ניט אוז — 
 מהי שהיא.

 — ווי ניט איי no matter how איר שהיא.
 — יוער ער זאל נום זין whoever he he מי שיהיה.
 — ייאס קם זאל נים זין whatever it be מד. שיהיה.
י עס זאל ניט זין however it be איך שיהיה. ו  — ו

to disappear v. n העלם. ק . ע י  נלט י
p r e d . (J ;אלן לא :ש. לי?א there is not ׳ a d o  ניטא .

 absent ?לחי ניכה. איננו.
 ־־־ ניטא קיין נעלם there is no money אין כסף.
 — ער איז ניפא he is absent, he is gone איננו

 נבביתי. במקימי<.
there is no reason ניטא וואם צי 6דיויןן זוך — 

 to rejoice אין לשמח.
n response'• נוטא פאר יואפ 'don't mention it! ( — 

to t) אין דברי(תשונד לתודד.). h a n k s ) 
nauseating a מעיךר בהילה. d o נוט־ניט 

I am nauseating, I feel מיד אי* נוט־נוט — 
 sick הנני םרניש בחילה.

evil spirit, devil (pi. ע ט -  ניט־נוו!טעי .8 (
 רוח רעה. שד. ?זיק.

 נוט־גוטקייט .nausea 8 בחילה. קבם.
 נוט־נעבעטן adj י uninvited לא קריא.

uninvited a לא קרוא. d v  ניט־נעבעטענערהייט .
 נוט־הינ .not of this place adj לא ?המקום הזה;

 strange, foreign ןר ןברי.

ן * ז י ס .conj א ל ט א י . 3) נ י א ש ntuA. א נ י ל י ן ט י ר ט ש ט  א< א

H H ן ש י ס ו פ ר ע נ 6ין י נ י צ ע ז י ע ג י  א
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) sewing-cushion עי p i ך ע ל -  ניי-קישעןןלע .״ (
 לםחפים.

) to fail הקלש, סל1- i n health) v . n. ניכיוען 
sober ;בטן ךגןה? empty, fasting adj. ניכטער 

 טפח בלתי?פיר.
fasting, on an empty a d o  ניבטער(נ)ערד.ייט .

 stomach ןגב?ן נ־ינןד״
fasting, emptiness of the sto- 8. ניכטערקגיט 
M n a v j Q י*,ןי?ייזי? sobriety ;ךיקוח ה$?ן mach 

 ניכגי .oh that I eovj לי. ?י:הן ך; ought *ריך•
oh that he !נוכיז ויאלם ער בעםער געשטארבן -

 !had died לו מחי
he ought to ניבי ויאלט ער זאנן, אז ער וווים ניפ -
 say that he did not know חיה לו לאמר

 שאיננו יודע.
 ניכפה .epilepsy 8 חלי סןפילה.

) whimsical person ^דפ p l פ ע -  ניכפהנלק .8 (
 שגעיןי; scoundrel ?!?לנעל.

noticeable, visible a-, ןךאה. d j י . נ י  נ
 ניליע .rottenness 8 ךפןבון.

civi- ;דרך אךץ etiquette :ןזנהנ ,-custom 8. נימוס 
 lity, politeness ןטו?יוח.

tolerably well, so-so a ל* נע. d v  ניפעי־ערנעד .
 ביניד•

 ניס .sneeze 8 ׳ןפי^ה.
- פאן א נוס to sneeze ,עטש.

 ניסים. ז. נס.
) small nut, hazelnut אנויז p l ״ . ק -  ניסל .8 (

 יןפן. לוז.
) nit א??ה «= נ נ ידע>. p l ך ? -  ניטל' .8 (

) to sneeze ןגטש. זוךר. p . p  ניסן .n .נענאסן) 0 .
the Jewish month Nisan ( M a r c h - A p r i l  ניסן .8 (

 דוחךש ני?ן.
arrears (of taxes) 8. p חוב. ןיאגיית l  ניעדאאיםקעס .

. ( ם י ס ל ט ש ) 

*ho לא בךח. ננד unlawful a d j  ניעזאקאנע .
to be saved v. p הןצל.  ניצול ייעל! .

. - spark 8. ניצי״ן 
. - triumph ( p l  ניצחון.8 (ניצחונות .

. ט * ק  ניצליך. -קי_יט ־= ניצליך. -
•a השתמש to use, make use 0. a. ניצן 

 ניצעווען.to turn (a coat) v. a טך *ד פןיןד לחוץ<7
 (ניזקון בנד ישן) א).

 נלקאמלז .nicotine 8 ?יקי?ין(חטי ארט• של ה?נק>.
of the time of Czar Nicho- adj. נלקאלייעויסקע 

 las 1 ?יםי ה8ןי?ר ניקילי קךאשון.
a soldier of the א ניקאלניעייםקער םאלדאט — 
 .time of Nicholas 1 איש צבא סיסי ניקולי הראשין.

 א) 6ון יי0י׳» J1"ue««Tfc. שיין םאנ? *ן יייי«4

 נמן .no adc לא. אין.
nine n תשעה. u m  נילן .

ninth o תשיעי. r d . num. ניינט 
eight and a half n שסי;ה וחצי. u m  ניינטהאלבין .

) = גיינטל. p i ם . י ק ל ח - ) s  ניינט־ןןחלק .
} ninth part ד.חלק התשיעי: p l <־ . ' - ) s. ניינטל 

) nine החשל1ה >כקלפ-0). a t c a r d s ) 
ninthly, in the ninth place a d v  ניינטנט .

 תשיעית.
the nine days between the 8. p l  נייךטענ .
first and the tenth of Ab ( d u r i n g w h i c h 
] 15שז!ת הימים J e w s a b s t a i n f r o m m e a t a n d w i n e ) 
 ?ראש לדש אב עד ןןקיךה בי (שנהם נגזרים מנשר וטיין).
 נייניערינ .nine years old adj בן תשע שנים׳־
noneunial, recurring every ninth year 

 החיןר בכל שנה תשיעית.
 ניינעיליי .of nine kinds adj $ל ת>ן/עה ?יןימ.

ninety n תקועים. u m  ניינצינ .
ninetieth o התשעים. r d . n u m  ניינציגט .

ם .pi) = ניינצינטל י ק ל ח -  ניינציגט־ןןחלק .8 (
־ .ninetieth part (pl קחלר, [ ? - ) s. ניינצינטל 

 התועים.
ינצינט.  ניינצינטט - נ

 ניינציגסטל =־ נינציגטל.
 ניינצינערי .« nonagenarian זקן ?ן תשעים שנה.

 גיינציגער׳ .of 90 proof adj של תשעים ?,עלית.
- נמצינער שפירט alcohol of 90 proof בהל של

 חשעים מעליח.
 ניינצלנערליי .of ninety kinds adj של תשעים ?ינים.

nineteen n תשז!ד. ןןשר. u m  ניינצ] .
nineteenth o התשעה קשר. r d . n u m  ניינצנט .

) - ניינצ(ע)נטל. p i ם . י ק ל ח -  ני_ינצנטחןהלק ו
) nineteenth part הסלק p l ך . ע -  ניינצ>ע)נטל .« (

 ד.תשעד עשר.

 גיינצענערליו .of nineteen kinds adj של.?ש,עה
 ןןזןר מינים.

) something new ך?ר חךש הדיש: p l . f-) 8. נייס 
) news חדשה ;ךיעה חדשה. p l . - ) 

 נילעס .» news (pl. -) חדשה. יךיעה חדשה.
newness s חרוש  נייעקגיט .

when new, while new a בעירנו d o  נןיערהגיט .
 חדש

only, but a רק. d v נייערט 
 נין־פ<ןי־עם .sewing-thread 8 חוט לתפירה.

 נייםעלע = נ?לע.
newspaper, gazette (pl. \V-) 8. נייצ»טוננ 

 עתין.

 ניוצגיטינס .* news חדשה; = נויצלפוננ.
 נייקגיט .newness 8 הדוש;modernness הדוש ננטנהנ).
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tolerable, passable, pretty a d j  נושקאשעדינ .
 good, good enough, not bad שאפשר לסבל.

.si בינוני, טוב למ1י׳ לא 
 ניתל = נוטל.

 ניך .abbr = נביאים־(ו<בחוביס.
) respectable man - . אךס p i s (נכבדים .  נכבד .

 חשוב.
. - the notables of the town s. p l  נכבדי־העיר .

.-grandson s. נכד 
. - included adj. כלל  נ

submissive or humble ( p i 8 (נכנעים .  נכנע .
. - person 

submissively, humbly a ?הכנ?1ה. d v  נכנעדלנ .
estates, property 8. p אחזית. ך,נ;ני^ l  נכסים .

- usufruct estate 8. p l  נכפי־טלונ .
"estate of iron sheep," 8. p l  נכפי־צאן־בדזל .
estate for whose full value the holder is 

.-responsible to the proprietor 
 נכפה = ?י?פה.

 נכפהניר, = ניכפהניק.
 נכר = ניכר.

p .״ to stumble הכשר.  נכשל ייעין .
one who is registered ( p l  נכתב (נכתבים .

) א־ש ששמו ךשום בסטר >כתוג אזרח). a citizen 0 8 ) 
disgusting, disgustful adj•tiresome ;  נמאס -

 מלאה.
 נמאפ־ימאוס .very disgustful adj נמאס מאד.

'*the ballots were counted and phr.נמנו וגמרי 
they decided," it has been definitely 

- decided 
to be delivered v. p המסר.  נמסר ויער? .

) being- ;!צב. p t s (נמצאים .  נמצא• .
 נמצא * •hence- consequently ado יבב! היוצ»

 מיה-
 נמשל .a (נמשלים pl) thing compared ך^ר משיל.

moral [of a f מוסר >שי םשל» a U e ) 
 נס .8 (נסים .pl) miracle- פלא.

- נאטם נסים י !great miracles נסים נדירים'
 נפלאוח נדילוח י

to sustain oneself by mi- לעבן מוט נסים -
 racle -.תפרנס בדיך נס.

י שם י. נ׳ ג׳ ה' שי. י ל ד ת  נס נ
:-experience , - trial (pl נסיינית) % נסיין 

. - temptation 
to withstand a temptation בישפיין א נסיין -

 עטיי־ בנםיין.
pl. נםיס־ינסלאות.miracles and wonders, » 

. - great miracles 
.-journey ( p l  נסיעה (נסיעות .

• 1 1 : : -1P נסך 

 ניקוד
 ניקל
 נימס

 נירקע

. -punctat ion of Hebrew words 8. 
ן םתכד. לכנה). ) nickel ניקל (טי m e t a l ) 8 . 

 .zinc-salt 8 מלח הצינקא).
א ש ל ) a good-for-nothing אי p l . ] -  ניקס״ני״ן .8 (

 וצלח למאומה כ).
) kidney בל;ה. p l . ] - ) 8  ניר .

disease of the kidneys, 8. נירן־קראנקהייט 
 nephritis ןןןחלח הכליית.

) little den מאורה נן&ןה. p l  .ס-) 8 .
nothing p r o n . i n d . |  נישט:.not adv לא (= נ י ט);|

 ?יון
 — ׳וערן צו נישט to come to nothing !!יה לאפס.
) dry bread לחם w i t h o u t b u t t e r  — נרייט םיפ נושט (

 יבק| (כלי חטאה).
soup without any seasoning ויט סיפ נישט — 

 or flavoring סרק בלי תבלין.
ט א. י  נישט:!ג = נ

. ן ר ס י פ ו ו נ ־ ן ר ע ו  נישט ו
of nothing a א?םי: worthless ?לי d j  נישטונ .
nothing- 8. ט י נ ק - | עךך; |  ןנךןי; insignificant קל י

 noss א?םות; insignificance _קלות ערך

. ט ג א ז ע נ ־ ם נ י י ט ש ו  נישטיינט נעזאנט = מ
) worthless card קלף ?אין לי p l ל . ע -  נישטל .8 (

 ןלןי• worthless person, a nobody (fig.) אךס

 ?לי ?רד•
to search, rummage v. n כופש חטט נ).  נישטערן .

. ע ש א ק ש י  ־קשה = נ
to waste 9. a בזבז.  נישטשען .

cavil 8. [א?ל: ן but ;רק only a d v  נישט $ר .
 :ה.

tolerably, pretty well a שא?^ר d v  נישקאשע .
no matter!, never int.||;ל. בינוני. לא רע  לם:

 !mind אין בכך כלוםI ד).

ר ע ט נ ו . א ן צ י ו ו י ו ן ה ו י לי6שיצן א י ך כ י ק ס נע6ינט ז  א) נ י

CnoBapb BtjiopyccKaro Hap4ia־fc ט ע ש ט י ו ו א ס א ן נ י XHKC א I 

ט ר ע ו  ו

 6אר ו
0 שטאף א נאנעצעכץ ע  באמערקט. אז יידן מאכן 6ון ד
.Nichtsnut? ״ן איז 6ון יייטש ו נ קם־ י  ״ אוינן. נ) נ
|טטערן איז 6םר.טא 6ון דייטש nlsteln. שאין, •יכן. י  u נ

 ד) נ
 ווי עכ

. ישט-קשה ע ווערט נעוויינטליך נעשריבן ג ש א ק  ש
ט און העכרעאיש קשה. אכעי ש י  יואלט כאשטיין פון נ
Hand- גיש0| קשה נאדיימ גאר עפעם אניערש. אין פ*א;עד 
Lass di! :קימט אונטעד רעם ייארט קשה די ^יאזע lexicon 
 nui nichts kosche seln: ייעלכע ייעיט סארטייטשט:
 Lass dfr nut nichts schwer fallen. טיר כאנוצן יאס יוארט
 ק שהן נעיויינטליך אין יער באדייטוננ: שיועד צו שארשטי־ן
• ש י  >וי• למשל: די זאך איז טיי קשה). םיר יעט איים, אז נ
 קאשןע איז 6ין פויליש nlezgorszy, וואט ד.א6 אקויאט די

 זעלני^ע כאדייטינג.
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to be dispirited זין ווו א נעכטינער ( i d . ) — 
 היה עצוב רוח; to be lifeless היה בלי רוח חייט.

to pass the n לון i g h t « . « . ן נ  נעכטו
yesterday a אתמול. d v  י״עבטן .

"one who is hidden," ( P 1  נעלם .» (נעלמים .
one who is not registered (as a c i t i z e n ) 

 איש ששמו אינו ךשום ב?טר (כתור אזרח).
namely, to a d o  נעמלץ״ .same adj אותי; || .

 wit סיני.
 — דנ נעמלוכע זאך the same thing אוחו הדבר.

) to take לקם, אהז, p . p  נעםען .» .״ (נענומען .
to v. r.זוך - |  tobri|| ;. to begin v. n החל; |

to begin, under- ;(אל פעולה) ננש. קלב take to 
 take החל בך.

 — נעמען א וויב to marry, wive נשא אשה.
 — געמען א מאן to marry הנשא לאיש.

to help to bear, to deli- נעמען א קינד — 
 ver נלד.

 — נעמען אין •לען to take prisoner לקח איש
 בשבי.

 — עפ נעםפ א 6ראםט it freezes קרה בחוץ.

 — נעמען פאן to begin to do החל לעשוח.
to undertake something נעמען זוך צו עפעס — 

 החל בדבר,
to set to work נעמען זוך צו אן ארבספ — 

 קרב אל המלאכה,
to take up arms ־־ ועמען זוך צו דו כלי זיין 

 אחז בנשק.
to take something נעמען זיד עפעס ציס הארצן — 

 to heart שים דבר על לב.
where does he come ?6ון וואנען נעמט ער זיד — 

 ? from מאין הוא בא י
pl.the motions made in shaking 8. נענועים 

the palm-branch ( o n t h e f e a s t o f T a b e r -
. — [ n o d e s ) 

) nest קן. p l ] - ) 8  נעסט .
1nettie-fisn, jelly-fish ( P ך . ע -  .נעסטל׳ 8 (

ח הים כןזרק מקפא א).  מין ע
) multiped סך?ה רןלי.ם p l 8 (- עך .  נעטטל י .

 (פין זנו».
 נעסטלי .# muslin שלמלה ».

V],shoe-string, shoe-lace (pl 8* .נעסטל-) 
 שרוך 1על נ).

to be nestled v. n קנן.  נעסטן .
case (of i תיק, 3ךת־ק (לכלי n s t r u m e n t s ) 8  נעסעסעל .

 םלאכה) ד).

 א< דייטש Meernessel. ב) דייטש o .Ncsseltuch דייפש
 Nestel. ד) כיי לי6שיצן; &ראנצייזיש necessaire א 0ין

 רייזע־קעפטל.

to depart, die (of a s a i n t l y v. p ק ווערן . סתל  נ
p הקוזלק, מות. e r s o n ) 

esoteric doctrine,mystery, cabbala 8. ׳  נסתר
- , חכמת הפויד, קבלה.

a saint who lives in ( p i s (נסתרים . ׳ . סתר  נ
 hiding צךיק נפתר.

his soul is in the p ו £ ת מ ש ? = a b b r ע . י  נ
paradise ( w r i t t e n a f t e r t h e n a m e o f a de״ 

. — [ c e a s e d p e r s o n ) 
. ף ב ע  נעבן - ל

poor a it is a pity! i ןנר ליי׳ ?)?ל• || . n t  נעבעך .
 wretch, poor thing איש איבד א).

object of pity, poor ( p i ך ע - ) 8  נעכעכל .
 thing איש מעורר רןושיםי

. ה ר י ב  נעבירה = ע
( p i . - ן negative a 0לילי; !ן .8 ( d j  נענאטיוו .

 negative ןכו?ית סצלםים.
water for washing the hands 8. נענל־וואסער 

 in the morning מים לנפילת סידים בבקר.
to wash one's hands in אםגיסן נעגל־וואסער — 

 the morning נטל את ידיו בלקר.
) small nail ןנ>רןקןזן; p l ך . ע ל - ) a לע . |  נענע|

־בשס ןלאת.  clove צ^ן
) clove-tree עץ p i מער . י י ב - ) i." נענעלע־ןןבוי״ם 

 ^פךן־בשם.
 נענעלעך־אולל .oil of cloves 8 <ןמן צ^ךני־בשס.

) negro כושי. p i ס . -  נעגער .8 (
) negress כושיות p i ס . -  נעגערקע .8 (

. ע נ ד ז ע י ם  נעדיזנע - א
) fishing-net מכ?ךח. חרם p l  נעוואד .8 (״\ .

 <הךיגיס>.
bondman, slave ( p l ס . ע ~  נעייילניק .8 (

 ןובד שבוי.
ק ». ו ב  נעווער,ל'= ד

. - wandering, homeless a d j  נע־ונר .
wanderer, vagabond ( p l ם . ע - ) t  נעץנדנלק .
 איש נודד: homeless person איש שאין לו

 ?קום קבוע.
to wander about v. n נוע ונוד.  נעמנדעיוע) .

ה ר ו ח ס net weight a ?שקל ?ך;ק. (םשקל ה  נעטא־וואנ .
 חוץ טן הטעטפית).

closing service of the Day of 8. נעילה 
. - Atonement 

.-pleasantness 8. נעימות׳ 
 נעימות׳ .civility, politeness 8 ןטיקיוח

. ס) מו י  (= ן
of yesterday a של יום אחמול. d j  נעכטינ .

,nlebogl ן פויליש ו ך איז 8 ע כ ע  א) עט זעט אויט אז נ
 ארעפ. כ) כיי לינעצקין אין ״דאם הסידישע יזננעל".
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am- ;נ?יה להועכח disputatiousness 8. נצחנות 
 bition ךךיטה אחרי ?בור.

 נצרך .8 (נצרכים pl) needy person ?ח^ר. איש
 מצוק.

 נקבה = נקיבה.
 נקבהש = נקיבהש, נקיבוש.

openings, apertures (of t h e body) 8 . p i  נקבים .
- ; easement 7ןש_ית הצלקים.

 — גוון אויף נקבים to ease one's bowels עשה
 צרכיו.

tbe greater apertures 8 . p i  נקבים־נד1לים .
' stool, evacuation ;ציאה. , - ( o f t h e body) 

the lesser apertures (of t h e 8 . p i  ננןביט־קטנים .
; urination השתנה, - [ b o d y ) 

 נרןביש ־= נקיבהש, נקיבוש.
 נקוד = ניקוד.

.-vowel-point ( p l s (נקודות .  נקודה .
"dotted and spotted/ of adj. נקודיט־וברודיט 

 all colors מכל הגונים.
clean," penniless a" בלי פרוטה אחת. d v  נקי .

taking hold of an object (to e o n  נקיטת־חםין .8 -
. - [ f i r m a t r a n s a c t i o n ) 

one whose hands are clean, in- 8  נקי־כםים .
.-corruptible person 

9 (נקיבות .pi) woman ;-female אשה;  ננןיבה .
 strong and bold woman אשד. בריאה ואמירת

 לב; prostitute זוןה.
 — א כוואטסקע נקיבה a brave woman אשה

 אמיצה לב.
 נקיבהש. נקיביש .female, feminine adj של נק?ה.

.-easement 8. נקיות 
. - revenge, vengeance ( p l 8 (נקסות .  נקטה .

.-light, candle ( P 1  ני־ .s (נרות .
. - one who is persecuted ( p i  נרדף .» (נרדפים .
may his light shine ( w o r d s p u t p h r  נרו ןאיר .

. - [ a f t e r t h e name o f a p e r s o n i n a l e t t e r ) 
 נר־נשטה = נ ש ט ה ־ ל ו כ ט.

.-continual light ( i n t h e s y n a g o g u e ) 8  נר־תפיד .
 נשאר .remainder, balance s שארית (מה שנשאר

 כחשבון).
balance due 8. J שאריח | ; - due adj. נשאר־חייב 

 החוב.
. - marriage, wedlock 8 . p l |נ׳&ואי 

. - president; - prince, chief ( p l  נשיא .8 ( נביאים .
"princes," twelve passages of 8 . p i  נשיאים .
Numbers read successively on the first 

.-twelve days of Nisan 
.-partiality s. נשייאת־פניס 

 נשים r. א ש ה.
.—pious women 8. pi. נשים־צךקניות 

) Neptune נפפון(אחד טבוככי לכת). a s t r .  נעםטון .8 (
 נעפל .og, mist (pi. \v-) 8* ?מל•

נ .foggy, misty adj עך6לי. מכפה ב^נךפל.  נעפלדי

) net רשת; fishing-net סכמךת. p i . f-) 8. , ץ ע  נ
dampness, moisture ;רטיבות wet, wetness נעיןי 

 ךמיבות, לחות א).
to burn, ;הךטיב to wet, make wet v. a  נעצ| .

.o קןדף, היה לשלפה be on fire 
.-constipated adj. נעצר 

 נעצרינ = 1עצר.
פ.  נעקרוט ־־ רעקרו

a betrothed maiden (who h a s 8  נערד.־ך,טא1ךש'ה .
. - [ b e e n d i s h o n o r e d ) 

" h y m n " , . 8 we will reverence Thee נעליצך 
of sanctification in the additional service 

 for Sabbath הקדושה במוסף לש?ת.
 נעריי .nerve (pl (-) 8 עורק. $צב.

 נערוון־6יבער .nervous fever 8 קיהח ל.עוךקים;
 typhus פיטוס (טחלת nhn טתדבקת).

shattering of the nerves 8.נערווךצערודערוננ 
 ןןךיסת העצבים.

 נפוח (נפוחים .pl) swelling נפוח; bulk נוף. ודל;
 fart נ$יחה.

bulky or cumbersome ( p i . f-) 8. נפיח־זאך 
 thing ןןבר מנשם.

.-deceased person (pi. נפטרים) נפטר .8 
to depart, die v. n מוח. םטי ווערן .  נ

.-fart ( p i 8 (נפיחות  נפיחה .
. - p i . a n t e d i l u v i a n giants 8. נפילים 

.-abortion 8. נפל 
.-wonderful adj. נפלא 

. - wonders a. p i נפלאות 
פלע infant 8.נפלעך abortion (pl-;) תיניק.  נ

 "יעולל.
) difference הבדל. p l . D - ) 9  נםקא־סינא .

) whore, prostitute זונה. p i s (נפקות . פקה .  נ
) whoremonger יועה זוניח. p i ם . ע - ) s  נםקהניק .
. איש אחד; - s o u l (pi-;) נפשות.person8. נפש 
 contemptible creature ?ריר, ןמאסה אדם נמאס.

 נפש .mean creature 8 בר;ה שפלה. אדם >ץפל.
" a t t a c h e d to each adj.one soul," נפש־אחת 
7 otherאיש באהיו , ? p 

 נצול וועדן = ניצול ווערן.
triumph (pl-;ambition . 8.נצחין נצח1נות) 

 ךךפה אןורי כבוד.
) disputatious person איש p l  נצחן .8 (נצחנים .

 ךיב; ambitious person רודף אחרי כבוד,

ד צווייטער נאדייטונג ניי ע  א) דייטש a •NSsse) אין ר
 לי6שיצן.
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to be astonished, be sur- «. p  נשתומם ייעל] .
 prised השתו9ם, סשתאה.

"to be summoned," to die v. p  י נתבקש ייעין .
) מוח. o f a s a i n t l y m a n ) 

to be magnified, be exalted v. p  נתנדל ווערן .
 ד!ח;דל. התעלה: to become great ןלל. ,עלה

 ?מ,עלה•
to be revealed v. p החולה.  נתנלה ליעי] .

to be :החדוךש to be renewed v. p  נתחדש וועד] .
 innovated, be introduced as new התחךש.

{Jig.);החחפץ to become sour v. p  נתחמץ ירער״ן .
 to become loose or licentious התחמץ ^א

 לתרבית ךזעה.
) gift, donation התנה נך?ה: p i  נתינה .* (נתינות .

 tribute, tax מס.
 נתל = ניטל.

ןתנד־תיקף.  נתנה־תוקף = ו
to give v. a {י*ן.  נתנען .

to become rich v. p החעשר  נתעשר ייעין .
surpri- ;מתפעל מתלהב enthusiastic adj. נתפעל 

 sed טשתימם.
to get enthusiastic ». p התפעל;  נתפעל וועי״ן .

. ס מ י ת ש  to be surprised ה
tc increase, be multiplied 0. p  נתרבה מער) .

 החך^ה.

 נשמה ,$ darling (fig.).נשמות soul (pl-;) אהיב.
 אהובה.

־ א טייערע נשמה a good soul נפש יקרח,  ־
! ,my love אהובי! ה מ ש  — my darling!' מזן נ

 (אהובתי').

a whiner, a whimperer א באוויונטע נשמה — 
 בעל בכי.

to tire a person's ארויםנעמען אימעצן דו נשמה — 
 life out ^ציק איש עד מות.

to be penni- .י דעד נשמד  — נופ האבן קיזן גראשן ב
 less היה בלי טרופה אחת.

 — נאפ דו נשפה שולדינ זין to be innocent היה
 חמים.

additional soul ( w h i c h a J e w i  נשטהץתירד. .8 $
. — [ s u p p o s e d to have o n S a b b a t h ) 

candle lighted in memory of 8. נשמה־ליבט 
 a departed soul {ר נשמה.

" a l of." title of a Sabbath80the .8 נשמת 
. - hymn 

.-the breath of life s. נשסת־חיים 
one who has suffered ( p l  Pptetf (נשךםים .

. - by fire 
 נשתומם .#.» astonished, surprised ןזשתו^ם.

 9^תאה.

•11 
 סאנע .sago 8 ארי ת?ידיס

) orchard ןן פיית p l  סאד (סעדעי .
) pond, pool ביקח. p l ס . -  סאדזעווקע (

hog's grease 8 חלב של חזיר. ע . ל ד א  ס
 סאדע * soda םידה >טין סלח).

 סאדע־וואסער .soda-water 8 מי סירה.
 סאדע־זייף .soda-soap s ברית ;חד.

) soda-works ביח עשלת p l  סאדע־&אבריק .8 (-] .
 הסודה.

soda-powder ( p i ס . ע ק ש -  סאדע־פראוי!שעק .8 (
 א;ק ד.סוךה.

) shroud ׳?כריך למת. p l  סאוויע ן - ס .
soviet ;סיד. סיעןןה council ( p l ן . -  סאוויעט .« (

 סוב^פ (עיון ;ועצים כרכר הנהנח הטרינה כריסיה).
) councilor יועץ. p i 8 (- עם .  פאוויעטניק .

 סאוויעטסקע .of the Soviets adj של הסוןיטיס.
 סאוויעט־ריטלאנד .Soviet Russia 8 רו^יה ךופו^טיח

ה הטתנהלח על 6י.עדות ;ועצים).  (רוסי
 סאוויעסט .conscience 8 הכרה ?ני?יח. מצפון,

 סאוויעסטנע .conscientious adj ¥י הןרה ון;יפיזו«
 בר ל?ב.

the fifteenth letter of the Hebrew ». ס 
 alphabet האוח הד}9שןןשרה ?אלף-$יח ליעברי;||.«מ»מ

 sixty ששים.
D,. a«אלמד»נע6עם, סע. דאם. יואס, וזי אין יי = b b r 
 ביישטילן;

 — ס׳אוז(עם אוז< it is הוא.
 ־- ם־גניט >עס גיומ. סע גווט) it goes הולד•
 — סירוב (דאס the most part an הדוב.

ר א) what איזה. א  — ס־אדא >וואס 6
ט צונענעכן צו צייטיוערטער אין יער 6 n f f 8 וועדט א  ״ס .

 גאםעלנדינער ארט אין טעיצאל. ויי למשל:
 ־ מאכטם make עשה.

 — גייטם go לו
 נעמטם take קח.

ר א. א  פיא .מ66*<«=ייאס 6
) pocket-book ביס. חיק. p l ן . -  סאבילטאזש .8 (

) sabre חרב. p l ט - j 8  טאבליע .
.  טאבעצקי = מלך-םאבעצקי

) meeting אסטה. p l - ס .  סאבראניע (
) cast-iron pot ?יד ?ןל גךזל p i ם . ע -  פאנאן .8 (

 ?ה$ןי (־-טשונין).
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ע .salpetre, nitre 8 ?ולח ןתר, מלהת.  פאליטי
to bestrew with salpetre v. a  טאללטרעלוען .

 זרק מלסת של".
salt of tar- 8. פאליפטאדטעריפ, טאליטטאטאליום 

ח החטי7. ל  tar, sal tartre ס
parlor, drawing-room ( p l ס . - ) 8  סאליע .

י {,אוךהים; salon טב?ליו•  0י
. ט א י ל א  טאליעם = ס

) salt-cellar ??י 9?ת. p i ס . - ) 8  סאלניצע .
. ע צ ו נ ל א ואר« pt ס  טאלניצקע. 6ארקלענערו

. ק א י ם א ל א  טאלעמיאק = ס
n. םאלעמיידזשען.to s ing-song, recite 9 

b1? j אקד u j $ .  monotonouslyןד1ר בקול א $

 יב?י מד-
elixir 8 משקה ךפואה: panacea תרופה  סאל״ן .

 ל?ל סחלד. א).
•amovar ( R u s s i a n t e a - ( p l . f~) 8  טאםאוואל .

] מוליאד, םלתה. u r n ) 
self-help 8 תשועח ;ד.  טאטאסאטא״ן .

. ע ק ס ר י ב ו , ס ר י ב י ס ־ ־ ע ק ט ר י ב מ א ם , ל י ב פ א  ם
simoom 8 רוח זלןןפית (באפריקה).  פאםום .

just ;סיויתר very ;אותו", $צם self adj. סאפע 
 ממש.

on the selfsame און רעם סאםע זעלבזגן פאג — 
 day בעצם היום ההוא, באותו היום.

 — און סאםע מיפן פאג at high noon בעצם היום.
from the very beginning 6ון םאמע אנהיוב — 

 מראש ומחחלה.
 — דאס םאמע בעספע the very best היותר טוב.

 — ראם םאמק געדיכפע the thickest part החלק
the most interesting part {jig.) ;היותר עבה 

 החלק הייתר סענין.
 ־־ סאסע פיטעד just butter ממש חמאה.

pi(, wilful p e r s o n  (-, .טאפעוואןןלע״ן לצעפ .
.  wayward person הילך בשריריה לבו,

 טאטעט .velvet 8 קטיפה.
9ד»  טאטעטן .of velvet adj של ק?י

ט .sanitarium {pl םק1ם -  פאניטאריוט .« (
 שמירח ד.?ריאוו^

 טאנישנזק .8 (- עט .pl) sun-flower זהרה (טין טרח).
< ה , unfortunately intאד . ! a l a s  פאנצעלאפעפ .

.  למרח רוחי »

ץ (טיאל״ן ל י *זן א ש פ ן אי? א ׳ ל א  א< ביי לי6שיצן. ט

 = דאס אלין): 6ארגלייך דייטש All-hell. א קרייטעכץ־

יטשן אין ו . ב) ביי אנראטאו ע קראנקהייטן ל  רפואה צו א

יינש6ינגערל" >זיי«ן 212, 213) און ..סטר הבהטות" (זייט ו . . 

יט באקאנט.  46, 65). ד• עטיטאלאניע 6ון דעס ווארט איז נ

ס ע ט א ל ע צ נ א  איך האב נעהערט פון א זקן א לטדן. אז ס

וט נעווארן אין די אויטרייד י י צאנצעלאטעט איז א£ט נאנ ע ר  א

) owl :ןשוף (טין עוף). p l - ס .  םאייע .8 (
- ן .capped watch {pi שעין ?ים קם  טאווענעט .8 (

 כפוי.
. ע ק ו ו ס ז ד א ס ־ ־ ־ ע ק ל ש ז א  טאזלקע, טאזעווקע, ס

 סאזשע .soot 8 פיס. שחיר.
. ע ק ו ו ע ז ד א ם ־ ־ ע ק ו ו ע ש ז א  ם

Russian fathom (7 feet) ( p l . -  טאזשען .8 (
 סןץ (טדת איטה בריטיה).

) honey-comb נןןךה. p l ט . ע -  םאט .8 (
) Saturn #בו1אי(אחד טכוכבי לכת). a s t r .  טאטורן .8 (

satin 8 אטלס משי,  םאטל] .
י .satirist {pl סיטר שןינוח. ע - חק .8 (  טאטי

 פאטיריש .satirical adj של שןיןה.
, ?ן#ה. ה ן י ) satire סתיךה, # p l - ס .  סאטירע .8 (

.  פאטן — שאםן
. נ י ד נ מ א ש ־ ־ נ י ד נ ט א  ט

a company ;מאה a hundred (pl. ט -  פאטניע .8 (
 of hundred גדוד של 9אה.

) centurion קיר נןאה. p l - עס .  פאטניק .8 (
hundreder ( r u r a l police ( p l ס . -  פאטטקע .8 (

 (commissary] שר מאה (פקיד אטשטרד. ככפר).
 ס׳איז .abbr ־= ע ס א י ז.

) attic חךר ןזליה• p l . D -  סאילקע .8 (
. ע ק ל י א  סאילקעלע, 6ארקלענעריוארט פין ם

saccharum Saturni, sugar םאכאל־סאטירן .״ 
ר עיטךח. ן  of lead ס

) hook-plough מתךשת. p l ס . - ) 8  סאכע .
ט .nightingale (pi ןמיר. ע -  טאלאיויי .8 (
 סאלאווייטשיק, טארקלענערווארט pe סאלאוויי,

 סאלאטע .lettuce 8 סיךח. חםא.
) salamander סלהנךךה p l ס . -  פאלאטאנדרע .8 (

 «טין לטאה).
straw matting, straw cover- 8. סאלאפיאנקע 

 ing מצע תכן.
 פאלאמיאק .ammoniac 8 {*דור.

. ( ס ) נ פ א ר ט - ח ו ש ל  שאלאטיאק־טראפן = ח
) barrel, cask ח5ית יןזנה. p l - ט .  טאלאנקע (
 פאלאפ salep, Salop 8 סלפ (טין צטח שטשתטשים

 בשרשו לרפואה*.
. ע ד ל א  םאלדא ־= ז

) soldier איש צ?א׳ ה;ל. p l . \ ~ ) s. סאלדאט 
. ע ד ל א  סאלדע = ז

) slaughter-house 3יח p l ס . ע - ) s. סאלהאן 
 מטבדדם• tallow - boilery ?יח ל?שול חלב.

 סאלטיט .village-magistrate s זקן ק??ר
) mantua, cloak קעיל p l פ . ע - , ן -  פאליאפ .8 (

 נשים. מ^פפה.
. ע נ ד י ל א  סאללד = ם

staid, sober ;שד. הילך תום; honest adj. סאלידנע 

 וציד מי?י,כ•
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) magpie עולב היעמקים. p l ס . -  פאראקע .8 (
ן = סארדונקע. ת ר א  פ

) sardine םלתנית. p l ס . -  סארדינקע .8 (
server, waiter (at a t a b l e ) ( p l - ס .  סארווער .8 (

 #ן1ש. מלץר.
to serve, wait (at a t #פןש. a b l e ) v. n . p j m ^ 

) sort, kind סין. p i ן . ־ ׳ ) *  סארט .
 סארטירן .to sort, assort v. a םלר• מן (הםרד דגי

 דגר לטינהו).
) sorter, assorter ממיר. מען• p l . -  סארטירער .8 (

. ן ר ו ט ר א ם ־ ן ע ו ו ע ט ר א  ס
) shed ךר. p l ס . ע -  סאריי (

) chamois, wild goat ;^?ח, p l ס . -  פארנע .8 (
 ?ז ממי.

 פאדע = ש»ר מ.
 סארקאזם .sarcasm 8 התול, לענ.

sarcastic a מלא החול. d j  סארקאסטיש .
 סבה = סיבה.

environs, neighborhood, ( p l  סביבה .« (סביבות .
environments, surroun- (jig.) ;-vicinity 

. - dings 
tolerant ; - patient person ( p l , (פבלנים . . ן ל ב  ס

. - person 
.-tolerance ;-patience 8. סבלנות 

) patient woman הבלנית• p l ס . -  סבלנטע .8 (
 tolerant woman סבל;ית.

 סבראד .rabble 8 אסםסוף.
suppo- ;ד^ה ,-opinion ( p i  סברדי .8 (סברות .

 sition, conjecture הש^רה.
there is an opinion עם איו דא א םברח — 

 יש יעה.
there is a likelihood, .עם איו א סברד ( i d . ) — 

 it is possible אפשר.
) witticism, joke ד,לצה. p l ל . ע ל -  טברד׳||לע .9 (
name of the Hebrew vowel-point » 8. סנול 

 שם הנקודה v בלשון ד.עבךיח•
 סניף = פיניף.

 פגי־נהור .blind man 8-, עור.
associate of the Levitic •לויד \yq =־ a b b r ל . ״  ס
order ( a b b r e v i a t i o n a d d e d by L e v i t t s t o t h e i r 

. - [names) 
.-associate, vice- 8. סנן 

 טנר&דנע = זנראדנע.
Sodom (a c i t y d e s t r o y e d by G o d f o r n p r  סד1ם .
iniquitous place 8 מקום רשע. . | | ; ' , " [ i t s i n i q u i t y ) 
Sodom and Amora (two n p r . p i  טדופ־וןזפורד .
. — [ c i t i e s d e s t r o y e d by G o d f o r t h e i r i n i q u i t y ) 

 סדור = ?ידור.
,-order, arrangement ( p l  סדר .8 (סךרים .
one of the six divisions of the ;עזןןןה 

sauce, gravy 8 ל$ב.  פאפ .
) icicle פמיל יןנ־ח. p l ס . -  פאפולקע .8 (

class of society ( p l ס . -  פאפלאוויע .8 (
 מפקדיי ״

b חוךניקד* p of pine a d j  פאפנאווע .
ס .pine (pi חוךני^ד- -  סאסנע .8 (

 סאסנענע - םאםנאווע.
on!, forward! (to oxen) i ל.?אהז׳,קדי^הז n t  פאפ .

 (לשורים).

. ר ע מ ם ו ש - ק י נ ש ז א פ א  פ
 פא6יאן .morocco, morocco-leather 8 עיר קאךס.
 ס&פי&נען .of morocco-leather adj <ןל עור ןא־ם.
) sapper חוןר מלולוח (איש צבא). p l . \ -  פא6יאר .8 (

. פ ו 6 ו ם = ־ ט י & *  ס
 פא6יע = םא6ע.

) sofa ?זןח מושב. p l ס . -  ס$&ע .8 (
) ladle 5ף בוחשח. 5ח^ה. p l ס . -  פאפע .8 (

a kind of delicious (pl ס - ) 8  פאפעזשאנקע .
 pear ?וין אןם ש;ש לו )עם מובא).

to pant, puff v (שם, ןהר. . n.פאפען, פאפען 
 פאפראן .soprano 8 פוטלנו (קול דק ורם).
social a פוצילי. כללי. חבלתי. d j  סאציאל .

הנת  סוציאליזם .socialism 8 פוציליות >תורת תקון הנ
.  החברה)

) socialist סיי1¥לי9פ (מחזיק p L \ ~  פאציאליסט .9 (
. ת החברה) הנ ן הנ  בתורת תקי

socialistic a ש$יך להפוציליוח. d j  פאציאליפטיש .
 פאצקע = סאטםקע.

) sap, juice ?ייז זרי. ןמ»ים• p i ן -  פאק .8 (
to chuck v. n נןעע, .קרקר (כתרננולות);  פ&קאצען .

 to chatter (fig.) טפפפ.
) travelling-bag מלתחת p i . f-) 8. פאק־וואיאזש 

 הדחי•
sack for oats, haversack (jpl. פ -  פאקויע .8 (

 &ק ל^ללת שוקל! &p לספפיא.
sheepskins with long wool 8 . p l סאקסאקן 

 עורות כץשים עפ עיןגר אלך.
ר א. א a ־= וו א ס 6 b b r  פ׳ארא .

 פאראטע ־־ סעדאטע.
) packing-needle החט p l פ . -  פ&ראפאטקע .# (

 לתפירת 8י&ים»

ט יעדגיין אין ג אבער 6ון אי0 ניפ' נעקענ א  גייס לערנען נטרא! ה

 וואט 6אר א באדייטונג, אםשר אין דער דאזינער אוטבאקאנטער

. וואם זיין ס ע נ א צ נ * ת טיט צ ו נ י י ננ האט עט א ע יטו  באדי

ע ס. א נ א נ צ  טייטש איזן אין •עדן 6אל. ז. צ

Cnosapb E-fajiopyccicaro Haptnla א) אין נאסאוויטשעס 

ו א ה ע י ם א  וועדט באטערקט. אז דאס ווארט שטאמט אסשר 6ון ס

 דע0 נאטען 6ון א םוילישן 6ירשט אין וועטעט סעדער עס זיינען

 נעוואקסן אזעלכע בארן.
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examining magistrate םודיעבנער סליעדאוואפל — 
 קםדור.

 — םודיעבנער פריספאוו bailiff שליח בית דין.
to be v. r. שפט, דון to judge v. a  סודיען .

 at law העוםט עם״.
to whisper to each other v. r e c  ס1דען זוך .

 לחש איש לרעהו.
of one's own making, home- a d j  סוואיסקע .

 made, solid ןגשוי בזיךיו, ן1שוי 1יבןת, הןשי (מלאכה).
 סוואנד = טשאד.

 סווארבע = ?נ ש ר י ם - ו א ך ב ע ה.
coupling-bolt (of a coach) ( p l . D - ק .3 ( אי י ו  ס

 ע/ד ספוט >כענלה).
) coat of coarse cloth בגד p l ס . -  סוויטעי .8 (

 מאריג גס.
) suite, relinue בני לו;ה. p l ס . -  טוויטע* .« (

. ויטעי וארט טון סו  טוויטקע, 6ארקלענערו
to tell the truth ן די אוינן י א ס -  סוויטשען׳ ,» .

 in a person's face הנד את האמה ^פןיו.
ך̂ א). to instruct, train v. a למד. ח  טוויטשען* .

) dirty fellow אדם {?זה; p l ט . ע -  סוויניאק (
 niggard, miser קמצן.

itching eruption, «. p i  טוויענדזשארניעט .
 eczema שחין עוקץ•

to consecrate, hallow ( b y h o l y v. a  סוויענצען .
 (water] הקלש (כמים קדושים).

 סווישטש .8 (-עם.pi) whistle, whistling שריזקה:
 do-nothing, idler, loafer הולך במל. הילל.
 סווישטשען .» .to whistle v שריק; הלל !יחליל.

) subject נושא, ען;ן. p l . ] ~  טוזשעט .8 (
merchant, businessman ( p l  ט1חד .8 (ט1חריט .

- ; sly blade, rogue (jig.) אדם ?גרום, ל3ל.
cun- ;םיחרת trades woman ( p i  ס1חרטע .8 ( — ם .

 ning woman אשד, ׳ןרומה.
commercial ;של סוחר of merchant a d j  ס1חרוש .

 מסחרי.
 ס1חרעריי .trade, commerce 8 מסחר.

. - grain merchant (pi.סוחרי־) סוחר־תבואדי .8 
woman suspected of infi- ( p l  ס1טד> .8 (ס1טות .

. - delity 
) petticoat-pensioner שביד p l ס . -  סוטענעי .$ (

.  אשד. (איש העוזר לאשה בעסקים נסתרים) »
 סויבל .* sable תהש הצפוני.

 סויבלען, סויבלנע .of sable adj של סחש הצפוןי.
 סויווע = סאוייע.

) South דרוס (דרום ארצות הברית), A m .  סייט .8 (
 — א יודל 6ון דו פויפ, ז. יידל.

 א) 6וילי׳» cwiczyd, לערנען״ גדריך זיין. כ) ביי שטארקן.

ceremony ;אהד מששת סירי התלמוד , - Talmjud 
י̂ . מנד - o f the first two Passover nigpts 

 שגי! הלילוח הךאשוןים של פ0ח.
 םדר־1נעל־ח1ב .meeting of creditors 8 אס$ח

 נושוים (היורדת לנכםי בעל חוב).
weekly section of the ( p i  סךרד{ .8 (סךרות .

 Pentateubh-. סדר; series סךר.
the order o r custom of the 8. פדד־ןך.ע1לס 

. - woijld 
order of seeds ( d i v i s i o n of t h e 8  םדר־!זךעים .
T a l m u d c o n t a i n i n g t h e l a w s c o n c e r n i n g h i t s -

. — [ b a n d t t y ) 
order of purifications ( d i v i s i o n 8  םדר־יטהרות .

. - [ o f t h e T a l m x l d ) 
order of festivals ( d i v i s i o n of 8  םדר4ט1עד .

. - [ t h e T a l m u d ) 
to perform the ;סךר to arrange v. n  סדרן .
 Passover ceremony ן1שה ה5ךר ב$סח;|ן-זין*

 .to prepare oneself v. Jr םךר אח עצמו.
order of injuries or damages 8. סדרינזיקין 

. - ( d i c i s i o n o f t h e T a l m u k ) 
order of women ( d i v i s i o n of t h e 8  סדל־נשיס .

. — [ T a l m u d c o n t a i n i n g c o n j u g a l l a w 8 ) 
. ם ל ו ע ה - ר ד ם  סדח־ע1לם -

order of consecrations ( d i v i s i o n s. סדו|־ךןךשיס 
. - [of t h e T a l m u d ) 

. ל  סיד! = םד־הכ
.-drunkard ( p i 8 (סובאים . . ̂  ם1ב

) Sabbatarian שומר $בח p l ם . ע - ) 8  טוסאטניק .
.  (jti הכת דריסית הנוטה ליהדות)

mer- ;איש fellow ( c o m ) d>1. ז -  סו^יעקט .8 (
 chant's clerk משרת בבית מםחר.

subjective a אישיי. עצ?!י. d j  סובןיעקטייו .
) bother טרחה. p l - ט . ) s  סובןיעקציע .

to bear, endure, tolerate v. a 9לל.  ס1בל זיין .
) subsidy עזךה, תמיכה. p l ס . -  סובסידיע 9 (

) subscription ?!הימה p l כ . -  סובסקריםציע .8 (

־  ך
) soubrette מ>ןוךתת p l ס . -  סיברעטקע .8 (

 !(בקומדיה).

.-sort, class ( p i  סוג ,s (סוגים .
course of debate (*n t h e ( p l  סי$יא .8 (סיניות .

. - [ T a l m u d \ 
to close, lock (fl.) v. a םצר. . pjto 

.-secret, mystery ( p i סודות) s  סוד .
court of ;ןיש^ט. דין judgment ( p l . \ - ) 8  סי~ .

 justice בית המשפט, 5ית ךן.
mysterious a סודי, נפתר. d j  ס1ז*״תדינ .
) judge שופפ. p i . \ V - . ס -  ס^דיא .8 (

 פוןדיעבנע.of court of justice adj של בית ס?»ש§ט,
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scribe of scrolls, phylacteries, 8. פ1פד־פת״פ 
. -and door-post amulets 

פ .knag, knot (of a tree) (pi קשר ע - ) s  סיק .
 סקוס(נעץ>; excrescence ם*הת.

woman's dress ( p i . D-) «. פוקיענקע 
 קיןזלח א^ה.

 םוקניע - בונדע.
. ס?9  פוקעוואטע .knotty acQ א ק*רי

 טור־בור .medley, hodgepodge 8 5ךבוץ;ה:
 something worthless דבר בלי ןןרך.

quickly (81.) a d o  פור־בור־ופפליא־לע&ות .
 בםך״ירוח א).

) surtout, frock-coat קיםלח p l ן -  פורדוט .8 (
 עליונה.

 פ1רר־ופ1רה .refractory son 8 ב;ן סידר ימירה.
«. r. ןן-זוך :-!hip to contradict v. a.תי זיין  פו

 to contradict oneself סו1ר אח ך^ךיו.
;-merchandise, goods ( p i 8 (פחותת  פחורה .

 impudent person (fig.) חצוף. חצופה.
) petty trader סוחר קל הןעיויז p l פ . ע - ) s  פחדיי .

 cheat, swindler רמאי 3>.
petty tradeswoman ( p l פ . -  פחרייקע (

ח לןזרד• ל  טייהר״ ה
 פחדן .to trade «. n $הר: to swindle ר«ד-

hist!, hush! i הס ו n t  פט .
 טטאבליע, פטאבלע - שפ»פ ל.

j n f o .ךפח stall, stable ( p l ס - אלע .״ (  טטאי
) herd, flock עדי p l פ -  טט&דע .» (

 טטאדע׳לע = ספאדאלע.
 פטאיי .pond (pi. f-) 5 ברקה א;ם סיס.

stake (at p קרן(במשחה). l a y  פטאיוקע .« (
) statute הס. p i . f-> s. פטאטוט 

 סטאטיפטוקע .statistics 8 ס^טיספיקה.
 סטאטיטטיש .statistical adj של סטטיסטיקה.

of state a <ןל מזךיןה: civil אזרחי. d j  טטאטסלןע .
councilor (pi. פ ע -  פטאטפקע םאוייעטנוק .« >

 of state יו&ץ יוטז־יןה.
mannerly, well - behaved, adj. טטאטעטשנע 

 polite שחןהג בךךך ארץ. ?זןפפ; — םאלידנע.
mannerliness, politeness •. טטאטעטשנעקניט 

 נטוסיות ךךך ארץ.
 סטאטעק .politeness, good manners 8 נפיסייח
 רךד אךץ; mannerly person בעל נמים• בעל

 ךךך ארץ.
set of millstones, mill- (pi. ט -  טטאטקע .« (

 course רכב הרחלם.

 א< גיי אבואטאיויטשן אין ..ייינש6יננערל" (זיימ 365).
, א קליינעי w a c h r a j ב) בי־ דיקן אין ״הויזלעהרער"; טייליש 

 הענילעי. א שויינדלער.

consumptive woman (pi. פ-») 8  פוכאטנלצע .
 חולח שחפה.

פ .consumptive man (pi חולה ע -  פוכאטניק .8 (
 שחפה.

 פוכאטע .consumption, phthisis 8 שחםח.
- עפ .biscuit (pi *ח־לחס 9יב>ןח.  פוכאו* .8 (

 פוכאיקע. פארקלעגערייארט 6ון פ ובא ר.
booth, tabernacle (booth i n ( p l  פיפר. .8 (פו3ית .
w h i c h Jem e a t d u r i n g t h e f e a s t o f T u b e r -

. - [ n a d e s ) 
.-the feast of Tabernacles 8. p l ות . נ  פו

ן >טלך ? פ .sultan (pi של ע - , ן ע -  פולטאן .» (
 תונדמה).

sultana (pi. פ -  סולטאנע. טולטאנקע (
 שלט;יח >מלנת תונרמד.).

stir, uproar, hubbub, ( p l פ -  טוטאטאכע .# (
 confusion םהו?זה. קביכה.

^9 to depend or rely on v. r. 1ft \^ פ1פך 
 על־.

פ .sum (pi סך. סך־הכל סכום. - ) 8  פוטע .
ס .foot-rail of a chair (pi מןונךח -  פונעפקע .8 (

 לרגלי כםא א>.
 סיף .result ; - end, conclusion 8 - , מוצא ךבד.

to rate a person, מאכן אוסעצן א שווארצן סוף -
 give it to a person נוף באיש.

.-the end of man is death p h r . T \ w  פ1ף אדט (
thongs of the collar of a horse 8. p l  פופאנעפ .

 ךצועוח לצןארין של סוס ב).
the end of cattle is p h r  פ1ף בהטה לשחיטה .

. - slaughter 
the end of a thief is han- p h r  פ1ף ננב לתליה .

. -ging 
.-end of the month 8. פ1ף־ד1דש 

- ן .ceiling (pi פפון, יוקרה.  פו&יט .8 (
-at the end of a person's life a d v  פוף־ימיי .

in the end, when all comes a d v  ם1ף־פל־סוף .
 to all פוף פוף; in the long run סיף פוף

- prompter (pi. f ?זקךיא (בתיאטרון).  פו6ליאר .8 (
to prompt v. n הקרא.  פופלידן .

.-end of a verse 8. םוף־פפוק 
scribe (of s c r o l l s of the ( p l s (פופריפ .  פ1פר .

. - [ L a w ) 
clerk of the community, public 8. פ1פר־הקהל 

. - clerk 
,-profession of a scribe 8. פ1פרות 

of scribes a של סופרים. d j  פ1פריש .
 — םוםרושע טינפ a scribe's ink דיו של פוטרים.

, פופ פון א שטול אדער •יש. ב) רוסיש c y H O W K a א) רוםיש 
. c y n o n H 
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 פט^ראניע .endeavor, effort (pi. D-) 8 הש^ךלזח•
 התאמצות; application, assiduity ^נןידה.

chief of a village { p l פ . -  פטאראטטע (
starost, gover- ;(כרוסיה) דין! הקןר (•« R u s s i a ) 
ו ל ) nor of a province קןי | i n P o l a n d ) 

 (כסולין).
) old man ןקן, סבא. p l ט . ע -  פטארוך .« (
) old woman ןיןנת. p l ס . - כע .8 ( ו  פטאי

to protrude, stick out, pro• v. n  טטארטשען .
 ject, jut out בלט, התבלט.

 טטאריזנע .old clothes, old furniture 8 ב^ךים
 ןשניס כלי־ביח ןשןים.

 טטאילן .< stearine שומן סחלב.
 טטארינאיוע .of stearine adj של שום! החלב.

to ;השנויל to endeavor, try «. r. טטארען זלך 
 apply oneself, be diligent שקד על־.
ט .head, chief (pi לאש. - ) s  פט$רשינא .
superior, first a ראש, ראשון. d j  טטא־ישע .

) student שלקזיד (של בית מריש p l . f - ) 8  פטודענט .
 גצה).

of student a של ©למיד. d j  פטודענטפקע .
) female student סל9ילח p i ס . - ) 8  פטודענטקע .

 (של כית טדרש גצה>.
artificial, imitated a מלאכותי. d j  טטוטשנע .

imitated Persian lamb- מטוטשנע קאראקול — 
 skin עור־כבש טרםי מלאכותי.

 טטוי = םטאי.
) stack, rick ?לקה (של חציר או p l ט ע - ) 8  טטוינ .

 תבואר.).
) post £טוד; fool (fig.) ש1?ך.. p l ט . ע -  טטויפ (

woody a נראה כעד d j  טטויפעוואטע .
 טטויק = סטויג.

 טטויקע = סטאיקע.
 טטיטאק - טטוםאק.

 טטיפלען = שטוטלען.
block- (fig.) ;מדוכה mortar (pi. ס -  טטיפע .» (

 head הךיוט. נבער מךעח.
ט .knock, rap (pi ךטיקה. ע ״ ) f. טטיק 

 פטילןלקע .kind of game at cards 8 קי{ ?שחק
 בקלםים•

to knock, rap 0. n ן&ק.  טטיקען .
 טטודטאק - שטורמאק.

ט .solid onion tube (pi אבוב־ ע .  טטלבון .8 (
 ב£{ליס קשה.

- ס .adversary (pi שימן. ןזתקו$ם. ) s  טטינאטער .
8 (- ה .pi) birth-mark, mole רת ?»ף^5  טטידע .

 מללה•
s (~ש .pi) quarrel, dispute ליב.  טטלטשקע .

) state אמת אלילית קןלית A m . ) ( p i - פ . ) s  טטייט .
 (כאטיריקד,).

to behave well v. n ך.ת;הנ היטב  פטא3(קעווען .
 הלו|ך בתם.

פ .wax-taper (pi גי ¥י *מה. ע -  פטאנ^שעקי .» (
boot-tree, last (pi, פ ע - ) s  פטאנ^שעק* .

 ךם1ם נעל א).
^bjj stop!, halt! i n t  פטא* .

 טטאיאנצנע standing, upright adj ;קוף.
a stand - up collar א סטאיאנצנער קאלנער — 

 צוארן זקוף.
 פטאןען = סטייען.

פ .standing-stool (pi ?פא לנןמד - ) 8  פטא^יקעי .
ו̂כ!" (לילדים).  בו

פ .shop-counter (pi שלהן החנוה. - ) 8  פטאןקע׳ .
פ .post, pillar (pi עמוד. ע - ) 9  פטא|לב .

רעפ .joiner (pi חלש אי י ל -  פטאן׳ןןליאר .« (
 עצים, גנר.

joiner's workshop (pi. פ -  פט^ליארניע .8 (
 ביח מלאכת הננר.

joiner's a #ל גןר. d j  פטאליארפקע .
 טטאליער = סטאליאר;
 פטאלירן = ז־יםםיליי•?.

sedate a מיושב מחץ. d j ע .  פטאלנ
 טט^ן (- עס .pi) police district לבע הטשטךה.
skirt, !(שלבגד) טוןן waist (pi. ן ע -  סטאן .8 (

tail (of a g שול (הבגד) כ). o w n ) 
commissary of rural (pi. ט ע -  טט^נאוואי .8 (

 police פק״י המשטרה בכפר.
) coachman 7גגלון. p i f-) 8. סט1אננרעט 

stable ;ח לו נ - פ .cart-shed (pi דיר ל7נ  סטןאניע .$ (
 |וךןח םוסיס.

waist !(.של אשד) חזיה bodice (pi. פ ע - ) 9  ואניק .
of a g) טח! (הבני• a r m e n t ) 

lodgings :תח;ה station ( p l פ . - ) 9  !|אנציע .
 וירח•

to intercede בעטן פאר אימעצן םטאנציע ( i d . ) H 
 for a person השתדל בעד איש.

- ן .cubic fathom of wood (pi שלש ) s. פטאט 
 )אמות ^קגיעויח של עצים.

 פ^אפל = שפאפל.
פ .degree (pi 5ךר;ה. -  פפןאפניע .8 (

 פטאםעט = שטא6עט•
פ .station (pi יןח^ה. -  פטאציע .8 (

,  פג|ואצעק = םטאטשעק'
one who knows (pi. פ ע -  פטאראזיפניק .8 (
 everything, wise person אי>» יירע הכל,

 ,חכם.
 פצזאראזש = טטרוזש.

י י ) אין דער צווייטער כאיייטונג ב י ליפשיצן. ג  א) בי
 לי^שיצן.
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ס .ribbon (pi מקלזגח• - ) 8  סטעננע .
) book-bolder שלחן לספר p l ס . - ) 8  טטענדעי .

 עמוד הקריאה.
- עט .steppe (pi מךבר, ׳ןךבה.  טטעם .8 (

 טטעפע = פ ט ע ם.
inhabitant of a steppe ( P 1 ט . ע -  טטעפעוונלק .8 (

 יו#ב הןןךבה.
. ל ם ו י ט ש ־ ע ק פ ע ט  ס

spiteful ;זועף cross ;כועס angry a d j  סטעררלש .
 מבעים מךגיז.

anger 8. p ?:׳גפ: spite החךגזוח• l  סטערדעס .
ס .carrion, carcase (pi ;ןלה. - ע .8 (  סטעמו

 פגר.
 טטערטע־־־סטוינ.

 טטערעטים .stereotype (pi. f-) 9 ס^יריאייפפה (יפו•
 מוצק).

 טטעשקע = םפעושקע.
 טטרא־אחרא־״־םיטרא־.

severe, strict, rigid a 5ן(ןה. ?קוךץ. d j  טטיאנע .
severity, rigidity, strictness 3. מור;|1- קייט$ 

 קשוח. הטלה.
 — א סטראגער בא6על a strict order פקודה

 גםרצה.
 טטיאדען זלך .to strain oneself v. r ל.חאםץ םאד.

watchman, fireman (pi. ם ע -  טטראזשאק (
 שומר• אזתד מצבא הט5?ים.

watchman, guard (of ( p i פ . ע - ) 8  סטראזשנלק .
the f] שו?1ר (הגבול). r o n t i e r ) 

 טטראזשע .s (- ס .pi) watch, guard משמר.
 סטיאטשען .to spend, squander «. a בןניז.

to lose time by waiting םטראטשען די צלוט — 
 אבד ומן מל ידי המתנה.

order, manner 8 סדר אופן; line שיךה.  םטיאי .
- שפיח און סמדאי t• stand in line עמד בשורים
to make ;בצה to build, construct v. a  סטראיען .
to be build- v. r - זלך . |  ן!שה; to dress ק?ופ; |
 ing, be in progress of constraction הבנה;

 to dress החקשט.

 — פטראיען א הויז to build a house בנה ביה•
to contrive schemes םםראיען טלענער (fig.) — 

 סבל חחבולוח.

to fix one's mustaches פטראיען די וואנצעפ — 
 עשה שטמו; to be haughty (fig.) התנאה.

אך .fright, dread, terror (pi. f-) 8 *חד.  טטי
 מולא, אי$ה, חךךה.

- א פטי-אך' it is terrible 1 מה נוראי
premium,:ד.ב$הח נןקים insurance 8. סטראכאויקע 

 payment for insurance ךםי הב^חה.
 סטראכירן .to insure v. a הב$ח נןקים•

what does it mean?, how is that? i n t  סטייטש .
 סח ואתל ?is it possible ס?י5?ז?

why, I have פפזפש. אוף האב עפ אום ראך נעזאנט — 
 told him that ראה, הלא הגדחי לו זאח.

 ־־ םטיזפש, א טאפע! !just think, a father ציד
 בנטשד — אבי (כלוסר: ט׳ לנו יקר טאכ).

- ס .flight, flock (pi עדר (צפרים).  סטי_יע .8 (
 סטייען .n .יז to be sufficient, suffice קםטק.

 £1ייה לי.
 — נוט םמיען to be insufficient לא הסטק, לא

 היה די; to disappear העלם.
style (of l סגנון (הלשון) א). a n g u a g e  סםלל' .$ (

ן .handle, haft (pi •ד. יזךיח -  סטלל' .8 (
ל)».  (*=» שטי

י סטעלעוואטע.  סטללעוואטע -
ס .smelt (pi מין ךנ קפן». -  סטלנקע .8 (

. ( 5 <  סטלס .crisis 8 ן§ר ד
) fisticuff םבח אוןרוף. p i עם -  סטלסאק .8 (

ם .jam, crush (pi להץ. קהל ןדול. ע -  סטיסק .8 (
• straining (at ך,ןזא^צוח .ך^ד. t o o l ) 8 . p l  שטיסקעס .

 (געשית הצרכים).
ם .stipend (pi ויקד״?9 ~  פטלםענדיע .8 (
 טטודרלש, םטירדעס ״= סטעדדיש. סטעדדעם.

 — גוון מוט םטירדעס to be quarrelsome החנהנ
 בקנתור; to spite הרגו. הכעס.

ס .foot-path (pl משעול. »ביל. -  טטעזשקע .8 (
to exchange, barter v. a סןזלף  סטעכעווען .

 (סחורה).
ס .ceiling (pi ספון, תי,לד» -  סטעליע .8 (

 סטעלסעך .cart-wright (pi. (-) 8 עגלן. עו$ה
 ןןנלויח; wheel-wright עוקיה אופנים.

- עם .honey-comb (pi י.ןלה.  סטעלנלק .8 (
bent, round-backed a *פוף. d j  סטעלעוואטע .

 וכנוני.
? .seal, stamp (pi חוחס. ע -  פטעםםל .8 (

stamped a נסןזן גיחיתם והלוקה. d j  טטעפפליראנע .
to stamp v. a סטן בחוחס.  סטעפפליווען .

to sponge (a d הרטב בהבל o t h ) v. a  פטעםפעווען .
 (ארינ).

stenographer, short- ( p l f-) 8  טטענאנראף .
 hand writer פ?1ינונרף, כותב ?כתיבה מקצרה.

stenography, shorthand 8. סטענאגרא£יע 
 ק^ינוגלפןה. ןתיבה ן1ק^ךד»

to write in shorthand ». a ח . ל 6 8 ר נ א נ ע ט  ס
 כתב ?כחיןה ןןן^רח.

stenographic, in shorthand a d j  סטענאנרא&יש .
 59ינוגל*י. $חוב ?ןחי^ה ןיקצרה.

 א) דיי»ש o •Stll דיינו* a •Stiel פויליש styaka, פון
 דייט* Stlnte. ד< גיי ליפשיצן.
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turf- ;סגל לק:גר בו 7נןוב sward-cutter 8. טטריהע 
 plough מל׳,י¥ת ??£י* ?יי ^שבה.

on a p o s t e m e ) (pi/ 0(core . 8.טטריזשאן -  עם (
 תוך >ןול מירקה.

 סטריזשקע = ספרוזשקע.
) strike שכיחה. p l . D - .f-) 8. 6טרי_יק 

ס .projection of a roof (pi צוזלי -  סטריכע .8 (
 ד,;נ, קרח הגג; y thatched roof של תקן.

tall a ןנלה. d j  סטריטקע .
 סטר נבע = פטרוכע.

. יען  סטדעכעווען = אטפפרעכעי
switch, switch-rail ( p i ט . »  טטדעלקע .8 (

. ( ה ל י ס מ ה ל ל י ס ט מ  מקשיר להעברת מרבבות (
 טטרעטיען = םטרעמעניע.

) stirrup רכבה. p i ס -  סטרעטעניע .8 (
) icicle' פחיל יןךח; p i . ך ' ע -  טטרעפפל .8 (

 = באמבעלע, באמבערל.
 סו = עם.

) hair-net שבקה לשןןר. p l ס . -  םיאטקע .8 (
 פיארקע = סירק ע.

accident ;גורם .-cause ( p i  סיבה .8 (סיבות .
׳ סקרה; אסון; adventure-, מקךה. -

Siberia n סקךיה (בריסיה). p r  סיביר .
criminal who has been ( p l ס . ע ~  פיבירנלק (

 exiled to Siberia פו?ןע ש^לח לםביץה.
Siberian a של םבריד.. d j  פיבירפקע .

. דר ג . - f ence ( p l a (סיגים .  סינ .
mortification, penance ( p l  סינוף .8 (פינוסיס .

) signal אות• p l ן . - ) »  סי גנאל .
 פיננאציע =־ אפיגנאציע.

) mark סטן. p l ס - ) 8  פי:נע .
ן .signet-ring (pi הבעת• -  סיננעט .8 (

a child which is not able (pi. ס ע ~  סירי] .8 (
 to walk ;לד שאינו' ;כול ללכת.

order of ;פדר order (pi. סידורים) s  סידור .
 prayers, prayer-book סךר קתטלות, קיר

 התפלות.
 סידעלע = סיעדעלע.

embroidering needle (pi. ס -  סידעלקע .8 (
 ?סט לטייס בוי.

 סיוואלכע .weak corn-brandy 8 :ין ך$ן ?שוט;
 bad liquor ״ן זןךף גרוע.

- עס .gray horse (pi פופ אטור. ) s  סלוואק .
. ן ו  סיוון = פי

grayness 8. ט י י ק - |  סיווע .gray adj אפור; קיב; |
 צ?ע אטור; $יבה.

, ןמר; - end, conclusion (pi. ״ס-) סיום .8 
celebration at the conclusion of some 

,-work or study 

headlong, precipitately a d v  סטרא|ם־האלאוואי .
 בחלזון א).

ס .splinter, prickle (pi קי^ם. - ) 9  טטראסקע .

• « ז ק  ע
ס .trout (pi הין ךנ. -  טטראנגע .8 (

attorney, pleader (pi. ם -  טטר$)פטשע .8 (
 עודך ךין, פוןן.

נאפס־טטראטטשע. . ) נאטם םטראפפשע, ז i r o .  ־־ (
 סטר^פקעפ .pi.toothwork, toothing 8 מןןקיה
threads of a textile ; ( ן ו ג כ ם ב י נ כ ר ל ו ד ס ב  ש!לם (

 חוטי ארנ.
 סטראצען =־ סטראטשמן.

ם .roan horse (pi סוס ע - ) 8  סטראקאטש .
 א!|מךם־אםור.

) 1lace שרוך לבגד(<. P ט . -  םטו^ןקע (
 םטדאשאק = סטראשונעק.

) threat איום. P l ס ע ק נ - ) 8  ס^אשוןןנעק .
scarecrow, bugbear (pi. ס - ) 8  םט^אשידלע .

 מטלצת.
dreadful, frightful, terrible a d j  פטולאשנע .
awfully, ; א ך ו t e r r i b l y a d v 1  איום. נורא; || .

 very מאיד.
ל איקה ט to threaten v. a אי.ם על־. ק . n. סטלאשען 
 2|ל־; to menace א!ם על״; קיר. ךעה א1 סכנה
ק ח ש מ ב ) to bluff אי.ס ( a t cards) ;ן^קקה ל־ 

. ( ם י פ ל ק  ל

pi(, watchman, d o o r - k e e p e r - 8.סטךוזש עס . ) 
 janitor שומר סב.יח.

ס .watchman's wife (pi אשת - ) 8  טטךוזשקעי .
 ^וסר; janitress שומרת היית.

shaving (of a p l a n e ) ( p i ס . -  טטךוזשקעי .8 (
 שפוי, מטל הטקצוןןה.

. ( ן ו פ ו א ת פול א פ ט ע מ ) pod תרמיל ( p i . ס -  טטךוטשע.8 (
 םטךוטשקע, 6ארקלעגערייארט 6ין ספרוטשע.

. .םמראיען  טטרוי, טטרויען = סטראי
 סטרוםענט =• אינסטרימענם. 1

hair of ;היתר,דקה string ( p l ט . -  טג|רונע .8 (
 !a horse's tail &$ךה קןגב סוס.

ם .scurf, scab (pi קטחת, י_לםת; ע - ) 8  פטלופ .
. ( ר י ע ב  scarj צלקת, דוךיק (

 ס^רופעוואיטע .fall of scars adj קלא ןנלקות״
 פ^דוצקע = ספרוטשקע.

footstep ;דוס spirit ;ךךך, אופן manner 8. ז̂רל  ס
 7גקכ•

ר ^ to baste, sew slightly ». «. פ^זרינעווען 
 וןפירות קלושות.

ר ש פ ) א ש CTpiitrojioB. ב י ס ו ר נ י י ל ע .CTpeMrjiaBi, ק י ס ו ) ר  א

. ן כ ע ט ש CTPOMHJIB, ש י ס ו ר ג י י ל  8ון ק



 סירניקל

( w h i c h must be severed i n s l a u g h t e r i n g a n i m a l s 
. - [ f o r f o o d ) 

signs of puberty (of m a i d - a . p l  םיםני־נעתת .
. — [ e n s ) 

.-clear sign 8  סיסךטובהק .
to sympathise 0. n ל!?יס0ף בצער  טופפאטיזידן .

 או שמחה.

 פלפפאטיע .sympathy 8 ל׳0¥תפוח ?צעד אי שימח-:
. ה ק ה ח ב ה  א

 פלםפאטיש .sympathetic adj אהוב, חביב.
) synagogue ?•ת הןןקת. p l - פ .  פינאגאגע .8 (

) synod םוד ךאשי וזכדןנים. p l . f-) 8. *פינאז 
. -Mount Sinai wjw. פיני 

) bruise, livid spot סביךה p l ם . ע -  סלניאל! .8 (
 (מט־אד. תכלת>.

sinapism, mustard-plas- ( p l - ס .  םינעפיזפע .8 (
 ter ©חלשח חילל•

 פינקע .thumb-blue 8 צבע הבלח לכביקה.
) system שקה, שןר. p i \ V ~  סיסטעם (

to systematise v. a ןןלןו ^ש8ןה.  סיטטעטאטיזיין .
. ר ד  פ

. ר ל ס systematical a ןןרוןו בש8ןה. ק d j  סיטטעטאטיש .
. 0 ו ם פ ע פ = ע ט ע ט ט י  ט

. ע כ ע ד ע ם = ע כ ד ע י  פ
גת י ד לל ) hen-roost, perch ב p i ס -  פיעדעלע .8 (

 עיפוח.
. ע ק ש פ ו ם ־ ־ ע ק ש ט ע י  ט

) meadow אחז. p i ן . -  פיענאזשענץ .8 (
) hay-mattress קןלן >ןל ד!¥יר. p l - עט .  טיענלק .» (
b y of coarse gray cloth a d j  טיעראטשקען .

. פ נ אפור ! י  א
. ע נ ו מ ר ע ם ־ ־ ע נ נ ע י ט ר ע י  ס

last part of ; ף ו  סיפא .end, conclusion 8-. פ
. - a paragraph of the Mishnah 

פ .syphon (pi !שתה. ע י - ן ע -  סל6אן .8 (
bribe-taker, extortioner ( p l פ . ע -  פלפאק .8 (

לף שלמונים. חו?זפ.  דו
,-tale, story, narration ( p l  סיפור .8 (סיפורים .

׳ ר ^  ם

tales, stories 8. p ספורים, קדוחות. l  םיפורי־סע^ית .
 פיםללים •syphilis 8 ?חלח זנוח.

crum- 8. ט י י ק - |  פיפל,ע crumbling adj ?זחפילר; |
 bling התפויךי־ות.

 פוץ, פיצן=־ציץ. ציצן.
וב וןחלב.  טיראיואטקע .whey 8 קום. נקי

) syrup ?ןפ־פ. p l ס . -  טיראפ .$ (
adhesion ( o n t h e l u n g s ) ( p i  פיךכד׳ .8 (פיךכית .

, ע ל ע ב ע ו ו  סירניקל ־= ש

 פיון

the Jewish month Sivan ( M a y - J u n e  פיק .8 (
 החי* 9ץז•

ב ו ר. -  פיור־ביור =־ ם ו ר
) surtout, overcoat פעיל p l פ ע -  פיורטוק .8 (

 ןזליון >של נגר>.
) surprise ל,םתן1ה• p l . f-) 8. סיורסריז 

 טלטניצע .bread of sifted rye 8 לחם מרנן מנפה.
of sifted rye a מךנן מנפה. d j  טלטנע .

to wind on a reel v. a ןלל.על קליל  סלטען .
 (חופים).

fishing- ;לשח net :ן>ןה sieve ( p l ט . -  טלטקע .8 (
 net מכמךת.

"the other side," the com- 8. טיטיא־אחרא 
 pany of Satan מחנה השפן.

 טלטשקע .chopped straw, chaff 8 קש ץחית
 (לםםםוא).

 פיי .whether cortf קין.
. ...whether... or כין... ובין.... . .  — ס*... סי

. נם... .  אם... ואם...; ...both... and נם.
whether good or bad סי נזם ם* שלעכם — 

 אם פוב ואם רע.
 — ס? ער םי מ both he and she נם הוא נם היא.
at any rate, at all events * 1 5  — ווו ם? ווו ם 0

 בכל אופן על כל פנים.
unless c קלתי אם. o n j  פיידן .

 פיילקע - פאילקע.
diet, Polish parliament ( p l \ V -  סיים .8 (

 נעד לזמרי; י בפילין.
dis- ;-entanglement ( p i פיכםיך'.8 (סיכסוכיפ 

 pute, quariel - . ריב.
-settlement, payment ( p l  פילילן .8 (סילוקיפ .

a d v  סשלוס; rebuke (fig.) ?ד$ה מרים קשים; || .
settled (of a החשבין ןגקר. n account) 

to settle, pay off v. a סלק שלם. פרע.  סילוקן .
) blay, bleak (fish) 9ין לכיס. p l ס . - ) s  סיליאזיע .

. ע צ י נ ל א פ ־ ע ק י א י ל י  ס
ן ע ל י ם 6 י ו  פילען ==ארינםילען א

) bodkin הסם לךבם• מהם p l . \ V ~ ל .8 (  פילע־נאי
 לחרז.

) snare פח מוקש. p l - ס .  סילצע .8 (
) symbol סקל. p l  סיםבאל .8 (- \ .

 סלסבאליש •symbolic adj ^ל $5ל פקלי.
 פיס״ע .hemp-seed 8 זלע קנבוס.

 פיםיע־אייל •hemp-seed oil 8 ?וקן קןבוס.
symp- ;אוח -sign, mark ( p l  פיס! .8 (טיטניפ .

.-omen, presage ;-torn, indication 
. - indication of poverty 8. ת ו פךלל  פי

. - good omen 8. ב  פיפךטו
the jugular vein and oesophagus 8. pl פיםגיפ 
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 פלינע .saliva, spittle 8 ריר הפה.
his mouth is watering רונט אום די סלונע op — 

 דידו יורד מפיו(מחשק לדבר>.
 פלינען .to salivate v. n הולד ריר.

. ד א י ל ס ־ ־ ד ע י ל  פ
examining magis- (pl.ליעפ-)«.פליעדאוואטע11ל 

 trate חוקר ?ית ךין. קקדור.
inquiry, examination, ( p l פ . -  סל יעדפטווע ,8 (

 investigation לוקילה וךך^ה.
 טליעלעווען .to inquire, investigate v. a ןו^רי

 to trace ספסי עקבוה־
) blind fellow מר. c o n t . ) ( p l . י ס ע - ) s  פליעפאל! .

) slovenly person ל>ןלןי. p l ס - ) 8 י .  פטאדע
) poison-. ארס. p i פפיפ) s  סס .

 טטאהע .scum on the lips s כןןןף )ל ה^ןוחום•
 פטאט = סמאטר.

muster, review (of a n ( p l ס . ע - ) 8  סטאטי .
 (rmy»] ןזפקד• ?קלה•

 טטאטיעיוען .to muster, review 0. a ?קר. &8י
 (צנא)

visit of a bridegroom to 8. p l ינעפ  פטאטי
 the bride ךאיח ץני הבלה.

 טטאטש״ע .smack 8 צליל ק!קעס; sucking קצי?ה.
to suck ;צלל בקיקהיו to smack «. n  פפאטשקען .

 מ^ץ.
a place where pitch is (pl. D-) 8. נע  פפאליאי

 burned ?יח ?שול ןפח.
smell of something singed 8 . p l סם א לי נעם 

 ךיח ךבר חרוך.
to v. «.||;החחרן to be singed v. n  םטאליען .
to be ».r.חיך. ל.ן:ל.ב (שערוח מחדד);|1-זיך sweal 

 singed דוחחךך.
 טטאלע .pitch, tar 8 לקר, זפח.

» וך*. ז - | |  פטאקעווען .to smack, taste ». a קעם;
 to smack one's lips in eating ןןלל בשפחיס

 באכילה; to relish, delight ד!{1ןן!נ.
to kiss ;קצץ to suck v . a  פפאקען, פפאקצען .

 pty with a smack ?צלצול.
ינע .« black currant (pl D-) ןן;ב  פסאיאלז

 השו,על.
) wagon greaser מושח p l ס . ע - ) 8  ססאראוואז .

 ענלוחז dirty fellow אךם ???לי•
.ihj to snor t» . n . ן ע י א ם  ס

י ) snot, snivel ד p i ם . ע - ק, סט$רק .» (  ססאי
 ל.אף׳ ?יה האף.

snotty a ?על הטפ ק^קלך. d j  טטאיקאטע .
oph ל ) snotty fellow מ p i ט . ע - ) 8  טטאיקאטש .

 מלכלך: worthless fellow אךס שאין « ןרך.
 פטארקעכ״ן .snot, snivel 8 ?ים לאף.

יע .gray adj אטור (=שארע>.  פי
sulphur 8 ןטףח. קע . י  פי

 טכה, פכות = םוכה, סופוח.
great amount ;סכום ,-amount ( p l ן . - ך .ן (  ס

much, many a סך?ה׳ רבים. d o . \  םכ^ס גדיל: \
 — !א םך געלט much money כסף הרבה.

 — א סך מענשן many persons אנשים רבים.
.-total 8. פך־ל,כולל 

. — sum total, aggregate amount 8. פך־ו||כל 
 פכוס . ; sum- 8 tax מכס.

. - knife 8. (ספי 
branches of red fir used for cover- 8 .  סכך!
ing the booth made for the feast of 

. - Tabernacleis 
) red fir-tree חיךןיחא p l ל . ע ם י י ב - ) s  םכך1־11בוים .

 י ה^דמה.
.-danger, peril ( p i  סכנ|ד• .8 (סכנות .

ter- :קקקן dangerous, perilous a d j  סכנןתדינ .
 riblje נורא.

.-peril of life 8. פכןת־־נסשות 
 סכפיך = סיקסוד•

Slavic, Slavonic a בלוי: d j  פל^וויאניש, סלאוויש .
 |.Slavonic language s הלשין הפלויח.

) layer, stratum שכבה א). p l ס . ע - ) s  פלאי' .
א ) jar ?ד. פך ג p l ס . ע - ) s . 2  סלאי

 סלאיטשיק, סלאיעק, פארקלענערוואיט 6ון ס ל אי*.
) field-gate, barrier קחסוס p l - עפ .  פלאםבאן .8 (

 הךךכים.
 פל|אנינע .bacon 8 ?שר חזיר (מלוח ומעושן).

 פלןב .betrothal s אירוסין: marriage נשואים.
) service ןבויךד- p l ס . -  סקוזשבע (

 סקוזש־ן .to serve v. n זע?ד.
occasion :מקרה occurrence (pl.עס -  פקוטשיי.8 (

 !הזךמנוח.
) post עמוד. p l ס . ע - ) s  סלופ .

 פלוק. פלוקן = סילוק. סילוקן.
trace, track, footprint ( p l עפ - .f - אי .8 ( י  פל

 רשם, ןןקב.
 — קומען אוי6ן סליאד to be on the scent מצא

 ! עקבוח איש.
) slushy weather נשם וקיט. p l פ . - ) 8  סליאטע .

 ט^יאקאטע, סליוכאטע־־סליאט־ע.
 ט^ייונע־סלונמ.

) forgiveness-, קהילה; p l 8 (טליתות .  ס^יחד. .
book of penitential ; - penitential prayer ! 

.-prayers : 
. - p i forgiveness 8. .זליחדרוטחילד . : 

) snail לקט, >זבלול. p l ט ע -  כןליםאק .'8 (

.86j כ) טויליש •cnoS * סי  א) רו
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man holding the child ( p l פ ע -  סנדק .8 (
thief who is to (Jl.) ;-at circumcision 
 give part of his theft ן1ב ?וטופל ^ליו לוןח

 חלק טנגבתו.
.-office of a פנךכןאות .* סנדק 

Sanhedrin ( h i g h e s t J e w i s h t r i b u - s. p l  סנהדרין .
n a l at the t i m e o f t h e s e c o n d T e m p l e , c o n s i s t i n g 

. — [ o f 7 1 m e m b e r s ) 
) snout חךנ*ס. p i פ . ע -  סנוק .» (

.-advocate, defender 8. פנינור 
 סע = עם.

) market-woman א*ה 8ןדנ*ח p l - ס .  פעדעכע .8 (
 #3יק! woman selling fruits אשה טויכרח

 פרות א).
repast, meal, banquet ( p i  סעודה .« (סעודות .

- . חה^9.
. - the last meal before a fast 3. טעודה־טפטקח 
a meal which is not *. טעודה־שאינה־טטפקת 

. - sufficient 
meal given by neighbors to s  סעודת־הבךאה .
a mourner upon his return from the 

. - funeral 
meal at a religious festivity t. טעודת־טצוה 

- Purim banquet 3. טעודת־פוריט 
cake of rarefied dough ( p l . 0 -  טעטיען .» (

 ענה טבצק קלוש.
 סעטשקע = סי ט שקע.

 סעבער = פוכאר.
 טעכערל -י סוכארקע.

ס גיוליפ י י ו ש י ט ) selvas כלויח נ g e o g r . ) s. p l  סעלוואס .
א ט י נ ו ם ר ט ק י ד ע י ט נ י ט ו כ מ ד ה ק י י י ט פ א ז ר י  כ

 טעליאווע - סיליאייע.

ע.  טעלוטיע ־•־ סאל־סי
יע .celery 8 ברטס.  סעלעי

 פעםיינע .of family adj של סשטחה.
) seminary ייח ©לסוד סירים! p l . ] -  סעםינאי .8 (

 בית מדר* רקניפ.
) sunflower - seed ןרע p l ס . -  טעסעטשקע .« (

 הזהךה.
) stall, stand שלהן לסחורה p l . f-) *. סעטעי 

 «בשיק)
) market-woman א^ה p l ס . -  סעםעמיצע .« (

ח בשוק. ר ח י  ם
) market-man סוחר p l ט . ע - ) 8  סעסערניק .

 לשוק.
) senate סי;ט. ביח םויןןצוח p l [ - ) 8  סענאט .

 מלוכה.

to snivel v. n כוח. מהט.  סטארקען, פטארקען .
י האף•  דייציא ד

Sambatyon (legendary r i v e r s u p - n p r ק .  פפגטי
p o s e d t o t h r o w stones o n week-days a n d t o 
restless fellow ( f i g . ) ; - ( r e s t o n S a b b a t h ) 

 אדם שאינו שוקט.
 טט״הטות .deadly poison 8 - , ארם ממית.

 סס־הטותדינ.poisonous, deadly adj אךסי. ןןל אךפ
 נזמיה.

 סטוטנע = אוטעטיג.
) soft-boiled egg קיצה p i ס - ) s פטיאטקע 

 שאינה מ?שלה בל צרכה.
 פטיאטקעי־יאיי =־ םמיאטקע.

boldly a d v  פפיאלע .bold adj אפיץ לב! 8 .
 בא1מ׳ן לב.

 טשיטשיק, 6ארקלענערווארט פון םמוק.
pl(, ordination of a rabbi טטיכה טפיפות.s) 

.-rabbinical diploma 
 פטיכות = סמיכה.

connection of one portion of 8. פפיכות־הםרשה 
connection, (Jig.) ; - the Law with another 

 relation ;חס.
 פפיליעווען - אנםמוליטווען.

 סטיעלאסט .boldness, courage 8 אמץ לב.
 סטוצלק. טארקלענעיוואדט 6ון סמוק.

) fiddlestick, bow קשח (לננ; נו p l - עט .  פסיק .8 (
 על הננוי>: death (al,) מוח א>.

to take a person נטמע! אימעצן צום סמוק ( i d . ) — 
 to task בקש מאיש דין וחשבון.

to fiddle v. n גנן ןןל הכנור.  פטלקען .
) ם name of the letter שם p l . t-) 8. סטן״ 

 האות ם.
. - point of support, ground 8. ל ס  פפך. פ

 פפן, טסני" = סימן. םיןזני״.
 טטעטאנקע .« cream וקדה #טנח.

dunghill, dung-heap ( p i פ ע - ) 8  סטעטניק .
 ןזרמח אש$ה.

estimate (of t ח?בון a x e s ) ( p l - פ .  פפעטע .« (
ס יכדיו.  ^רוך הןןרקה (של מפי

ד»  פטעטענע .sour cream 8 זקךה חטו̂
to poison v. a סטם הרעל.  פפען .

to subdue v. a ד.כנק.  פטערען .
 פפראד .stench 8 סךח1ן. באש.

set of mill- !שלד skeleton ( p l ] -  פנאטט .8 (
 stones טכינח אב3י היסלם•

) sheaf אלטה, ןןקיר. p l עפ -  פנאפ .8 (
 פנאפעי = טארעם.

נ כיי ליטשיצן. נ טו י  א) ניי לינעצקין אין ״דאס דוסידישע יוננעל". א) אין רעד צווייטער נאדי
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• r t f f l ה*ה napkin (pi. פ -  פעדוועטקע .8 (
 nrif &p ^ה.

of table-cloth a ?ל הפה, d j  פערוועטשאנע .
 פערטוק = סיור טיק.

serious- 8. קייט—n ;ךץיןי serious a d j  פעריאזנע .
 ness ךצינות.
 פעריי = סאר*.

) series שוךח. p i פ . -  פעריע .8 (
 פערפיאנקע = סערטיגע.

dowlas, coarse cloth ( p i פ . -  טערפיגע .» (
 אריג!coat of dowlas ;0 קעיל >»ל אריג!0.

 טערנע =» סארגע.
 פערעס ־- טידאט.

) sickle הןל. חייהש. p l ט . ע -  סעדה .8 (
 טעדצע =» סערדצע.

water- ;ם1ךד slope, declivity (pi. ״־ן) פפאד .8 
 fall מולד ?מם.

 פטאדיק = סטאדסק.
פ .petticoat (pl ש?1לחתיזתי{ה -  פפאדניצע .8 (

 <של אשר).
פ .high fur-cap (pi כיבע ע -  פפאדעק• .» (

 שיעיר ןל3.
to wear the breeches גוון און םטאדעק ( i d . ) — 

 משל באיש >גאטר על אשד.).
) saucer ?ןןי (קערה p i פ ע ק ד -  פפאןןדעק* (

 קפגה).
. , ק ע ד א פ ם ־ ־  פפאדקע ־

to have the spasms v. n החעןת.  פפאזפמ״ן .
 התחלחל.

ס .spasm (pi ןןוית, חלחלה. - ) 8  פפ*זפע .
 פפאטיקען זוך .to stumble «. r הבשל.

 פפאלאשען מך .to dash off «. r התרוצץ פחאם.
bed-room, bed-chamber (pi. ס -  פפאלניע .8 (

 חדר המפויח
 טפאטניענטען זוך .to recollect v. r לןבר.

) sponge-cake ן1ןה קופי?יח A m . ) 8  פפאנדזשקייק .
 (עונה מתוקה ורנד. כםפוג).

coarse rye- קאלייאריער םטאנדזשקויק ( j o c ) — 
 bread לחם דנן גס.

פ .means (pi אקצעי. סחבולח. ע - , ן -  פפאפאב .8 (
quiet, calm, still a שקם, חריש*; d j  פפאקאינע .

 = םאלידנע.
quietness, calmness, still- 8. פפאקאינעקייט 

. ט י ק ע נ ד ו ל א  ness שקט;»- ס
 ספאקולן .spectacles 8. pi משקפןס.

to dispute, quarrel v. n ההנ?ז< רב•  פפאיען .
.-funeral orator (pi. ספךניס) ספדן .8 

ס .spool (pi ?ליל. -  פפולקע .8 (
 ספוד = סי«ור.

. • רי פו  ספירי־ ־= סי

 פענאטסקע .of senate, senatorial adj <ןל ה>ע־;ט.
) senator סיגטיר. י1.עץ p i . ן ד א ט -  פענ&ןטעי .8 (

 ?יקי?1״׳•
פ .giant pike-perch (pi אקוןם ע -  פענץאק .8 (

 הןאב (טין ד».
 פענט .cent (pi.\ -) 8 0ט?5 אהיךק׳ (אחד טטאה נדולי).

 פענקק = ם י מני ק.
 סענטי .* sense שכל, העם.

infusion or essence of tea 8. 2  פענ^
 מ^רת התה.

. עס־בלעטער  טענעפ — סענ
senna ( p u r g a t i v e leave*) 8. p l  טעץנט־בלעטעי .

 7נלי הקןה (לשלשול).
 פענץ = סענם*.

 פענ^ן - ס ו ק.
) session ;שיקה, ןנחהןשיקה. p l פ . ~  פע^יע .* (

) September םפטמקר (החדש m o n t h  פע^טעפבעי .« (
 התשיעי לנוצרים).

\ .travelling-bag (pi אק^חח קךןך; ~ ) 8  פע^עט .
 ^ba־old travelling אטתחח קלה א).

second (at a d u d ) ( p l . f~) 8. פע^ונדאנט 
ד̂ במלחקח שנ;ם.  ן

פ .second (pi רגע (אחד מששים גדק); - נדע .8 (  פעקו
 second (geogr.) שניה (אחד מששים גמעלה).

J פ .seconds-hand (pi הסט  פעהונדע־ווגיזער .8 (
 ןורנעים (של שעין).

וקע.  פעלןוראציע =־ סטראכאו
 פעקוריין = סטראכירן.

) sect בתה. p i 8 (~ם  סע)ק«ע .
פ .section (pi ?!חלקה, מקלןה. - ) 8  פע1קציע .

| .secret (pi סייד. ךבי שחר. -  פעקדעט .* (
\ .secretary (pi מןכיר. ~ ) 8  פעקרעטאי .

secretly a d v secret a ?םתרג || . d j  פעקרעטנע .
 [בהסתר.

 פעראוואטקע ־־־סיראייאטקע.
ה (ארנ מדונג). י ן  פעראטע .oil-cloth 8 ^ו

פ .corset, bodice (pi וןןןה ע - ק .8 ( א י ר ע  פ
 !(של אשה).

ט = סורדוט. ת ד ^  פ
־ סארדינקע. ע י ל ע ד ר ע  פ

 פ^רוועטקע =» טוראוואטקס.
my heart!, my dear! i אהוקיו n t  פ^רדצע .

 |(אהוןחיז).
) service כלי סשלחן. p i . ן -  פערוויז .8 (

to serve (a m הבא. ס!ש e a l ) v. a . a p W * ^ 
to lay o .ןגריך r set the table ;(ארוחה) | 

table-cloth (pi. f הקה. - ) »  bערוועט .

 א) אין דער צויייטער כאדייטוגג כיי ליאשיצן.
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. ־ ל ל ל ; to manage ». r. ך  סשיאווען ד
to master a person םטראווען זוך טיט אוטעצן — 

ל איש. ר ע ב  נ

inquiry, investigation (pl. ס - ) s  סשראווקע .
. רה  ךךישה, חקי

) buckle «?ןם. p i ס . -  ססראנושקע .8 (
בא .clever writer s סו$ר קהיר. י א־  ססי

-ioitune-book *. פשר־גויךלות 
. ד ך ט ם ־ ח ס ו  ?!י"1"" = נ

Spanish or Portuguese ( p l י .8 (סםךדיס .  ספרי
.  Jew ;הודי קטרךי

of the Spanish or Portuguese adj. ספךדיש 
. ם י ך ר פ פ ל דץהוךים ק  Jews ש

book of records, chronicle, «. םםר־הזיכרונות 
. - diary 

.-sealed book 8. ספר־החתופ 
) spring קפיץ. p i ס . - ) 9  ספרוזשרע .

lively, speedy, swift, nimble adj. פפריטנע 
 זריז, מהיר, ך!ל.

.-heretical books 8. p i  פםריס-ךויצונים .
. ע נ י ש ז ו ר ט  פםרענזשינע = ם

book of the wash-beetle (joc- 8  פפר־פראנוק .
ר (בדרך הלצה ו ז ר הפ ט ] פ u L r l y for a book o f laws) 

 על ס6ר דינים).

it is written ק י נ א ר ם ־ ר ם וט אין ס פ שמו ) ע j o c . ) — 
ר ם פ ב ב ו ח  in the book of the wash-beetle ב

ר. ו  המז

.-scroll of the Law ( P 1 ס . - ) 8  פםר־תורד. .
) crush, throng, crowd דחק. p l פ . ע -  פציפק .8 (

. ב  המון ר

. ע ק ש ז ע ט  פציעזשקי1 = מ
. ע ו ו ר ע ט  פציערווע = ס

ם. ב בלי ו נ ג ח ל ־ ט נ ו ל ) dish-clout א p l ס . -  סצירקע .« (
ה. ) scene מחז p l s (- ס .  סצענע .

. ט , שרבי ת ו כ ל ט מ ב ) sceptre ש p l ס . -  פצעפטער .8 (
. ת ר ב ח ) cramp, cramp-iron מ p l - עך .  סקאבל .* (

. ל ז ך ק ב  חשו

. ל ב א ק  פלןאכללקל. 6ארקלענערווארט 6ון ם
) parenthesis סוגר (אחד משני p l פ . -  סקאבקע .8 (

 הצא• לבנה שמשתמשים בהם לםטן מאמר מוסגר).

ק ל ם; ח ) squadron גדוד טרשי p l . \ V - ) s. פקאדראן 
. ה מ ח ל  אניות מ

. ח ר , צ ל ל : to whine, howl v. n  סקאוואוטשען .
. ע ק ו ו ו ק  סקאווקע = ז

. ת ר ש , מ ת ? ח  סקאוויאדע .frying-pan 8 מ
. תה ר. בדו ) tale, legend ספו p l ט . -  סקאזקע .» (

. ם י ד ק פ  הנדה־. census שפר ה
crack, ;(במתכות) ק ד ) flaw ס i n m e t a l s ) s. סקאט 

. ת ט ר ; scratch ש ק ך  chink ס

.  פפיאלטעי .spelter, zinc 8 אבץ (מין מתכת)
ח ל ) lower millstone פ p i פ . ע - ) s  פפידניאק .

. ת י ת ח  ס

) pantry, larder סבר p i פ . -  סשיזש*רניע (
ה. ו  מזון, קז

) back, spine ןב. p l פ , -  סםינע .8 (
back (of a chair) ;גב back ( p i פ . -  סםיגקע .8 (

ך (שי כסא). ז ק  גב. מ

pressing, urgent a נחוץ. d j  פפיעשנע .
) spoke of a wheel חשוק p l פ . -  ספיצע .8 (

.  (כאוסן הענלה)

; ר מ ע ה ח ך י פ הי .counting of the Omer 8 ס י  פסי
. ט י י צ ־ ה ר י ק  = ס

"sphere," one of the ( p l  ספייל.1 .8 (פפייות .
ten emanations from God (*מ t h e c a b a l a ) 

. ח הןאצלויח מןןלהיס (בקבלה) לו ר אצי ש ע ח מ ח  א

the period Jof the counting of 8. טשירה־צייט 
the Omer ( 4 9 d a y s b e t w e e n t h e 2 n d d a y 

, ה ד י פ ק ] ;מי ה o f Passover and Pentecost) 
 ספירט, טשיריטעט .alcohol 8 להל.

; ך >של מתכת) ו ת ) melting ה p l ם . ע - <f-) 8.םםלאוו 
. ה ך ב ו ה; rafting ד נ י ל ידי קן ה ע ב כ ך  allayage ה

gossip, tale-bearing (pl ס -  פסליעטניע .8 (
. ח ו ל י כ  ך

ם; י נ ד למי ר פ to specialise v. a ס  פפיעציאליזיין .
ןחקחה•  |) — "ילך* .to specialise v. r ז

וחד ף מי י ) specialty פ; p l . \ -  פפעציאליטעט .8 (
. ת ו י ח ק ו , כ ח ו ח מ ח  (במסחר וכדי); specialty ה

. ה ה ק ו ) specialist מ p l . ] -  פפעציאליפט .8 (
וחד. , מי special a פרמי d j  פפעציעל .

. ר ק ק ) speculator ק p i . f -  פפעקולאנט .8 (
ח. speculation 8 שפםרו  פפעקולאציע .
. ר ס פ to speculate v. n ס  פפעקולירן .

spectacle, show ( p i ן . ע - ) 8  םפעקטאקל .
. ה ו א ה, נ  מחז

) u hot-house החרף. p i ס . -  פפעקטע .8 (
ם חזיק.  פפעקע .very hot weather 8 ה

. ר ו , 1ל;ל. ?ד ה ד י פ פ .sphere (pl ק -  ס&עיע .8 (
.-doubt ( p i  ספק .8 (פפקות .

.-doubt, uncertainty 8. פפקות 
. -very doubtful matter 8. פפק־פפקא 

 ספקן זוך .to doubt, be in doubt v. r ק^ק׳ ס6ק>
. ק פ ס ה מ  הי

scroll of the Law ;-book ( p l י .8 (פפרים . פ  פ
. ה ר ו ת ר ס ט  ק

. ר clever, skilful a זריז, קהי d j  ספיאוונע .

) lawsuit ךין, קש^ט. p i ס . -  ססיאווע .8 (
b y current, market (price) adj. סםיאוועטשנע 

 nrtf• ל.*וק.
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wearisomeness, 8. קיים—|J ;ן1צוב melancholy 
 tediousness <ןיססום; sadness 1£צב.

) scout קר^ל. ציפה. p i ן . ~  סקויט .8 (
 פקויטנילף^סקויט.

 פקויטפקע .#of scout a של קתל.
 פקיבע .b'g piece, hig slice (pl. D-) 8 ה?י?י•

 ךולה.
קע. ו ו קו  סקיווקע = ז

Stoning (one 0/ the fern• mode* of 8  סקילה .
[capital punishment among the ancient Hebrews) 

. ע ק ו ו י ק  סקי£קע = ז
) sketch ו£אור. צייר (פפדותי). p l  פקיצע .8 (-0 .

warehouse, storehouse (pl. | - ) 8  פקלאד .
 א$1ר. חנית; cellar, vault םךתף.

proprietor of a ware- ( p l פ ע - ) 8  פקלאדגילן .
 house ?על או$ר. ?_על חנות.

harmonious a קםךר היקב; ||~קי_יט .9 d j ע .  פקלאדנ
 harmony קדר ןכ1ן.

contribution, clubbing ( p l . D-) 8. פקלאדקע 
 נתיןת נדקר. קןןחפוח: fold, plait יןקילד-

store :םךתף cellar, vault ( p l ס . ע ~  פקליעם .» (
 חנות.

 פקליעםאויע .of vault, of cellar adj <ול 9»יהף»
shopkeeper's clerk 8. || • ה י נ  of shop של ח

ל ןונוח.  מ^רת ^
 פקליעפעניע .vault, arch-roof 8 פפה.

to make a vault v. n עשה פקח.  פקליעפעווען .
9fe1 to forge together, weld v. a  פקליעפען .

 :חד, דפ? נסי ?אש >מתכת>•
פ = פקליעפ. ע ; ק  פ

 פקלעפאיוע ־= סקליעפאייס
 פקלעפעניע ־= םקליעפמניע.

 פקלעפעווען י־ פיןליעפעייעז•
.  פקלעפען ־- סקליעפען

 פקנער( ק = זשמונדיאק.
) skeleton שלד. p i ן ״  פקעליעט .8 (

. ם ע י ל ע ק  פקעלעט ־» ס
ן >ם0דל ••ק ק ^ sceptic ( p i . -  פקעפטיקער .# (

 דנר>.

 פקעפטיציזם .scepticism 8 ספיןניח
 פקעפטיש .sceptical adj של ?קיןנות

to scrape «. a ,נרד! .  פקראבען
scrofula 8 שהלח האשדים.  סקרא&ל .

ס .shiver, thrill (pl רעד. חיל. ע -  סלןיוך .8 (
 סקרוכען .» .» to cause a shiver סףסד.

to gnash v. n חרק (שנים>.  סקריטשען .
) chest, box י£?ח׳ אךןז• p i ס -  פקריניע .8 (

.p ר י נ י p פ pe »פקרינקע, 8ארקלענערייאר 

slaughter-house, ( p i D-) 8. פקאפ^אבאיניע 
 abattoir פית השקקנדם.

to injure oneself, hurt v. r. פקאליעטשען זלך 
 onesblf ל.נזק, הי׳;ל•

•1w> ק s *ז«פי m a 1 1 bottle (pi. ס ע -  פקאקיק.8 (
פ .rock (pl צור, קלע. -  סקאלע .8 (

 פקאלעט־־־פקעליעם.
 פקאלען .to chip, splinter ». o ק^ע *ןוקקיס.

 פקאלקע .splinters 8 שקכיס.
to become associated ס. r. ך  סקאמסאנייען ד

 with לותוןקר ל".

 סקאטפאניען זלך = פקאםפאנמען זיל.
- ן .outrage (pl שערוךה, ןקלה;  סק^נדאל .8 (

 brawl, row, ribt קהוקה, קךעית.
) brawler הקים ?און. עו$ה p l . \ ״  סקאנדאליסט .8 (

 קלעות.
 פקאנ&וזשען.to confuse, perplex «. o ?<ן?ל. ד,?א

 בקבינה.
 סקאסהע־־םקאזקע.

welcome! (to a w ?רוקה o m a n ) i n t  סקאצל קוםט .
 ^2אה1א).

 פר&רב .house goods of a land-owner 8 קלי
ת של ?על אחיה; treasury איןןר הקךיןה.  ע

of ןי ?על אחיה •־> of land-owner adj. פק^רבאווע 
 treasury של אוצר הקליקה; old, traditional י&ן.

 ^דוס.
 ־•־־ פקארבאווע ניגונים traditional tunes ננונים

 יןשנים.
) crust (of bread) קרוס יןלקה p l פ . -  פקארינקע .8 (

 •של לחם).
 פקאילאטין .* scarlet-fever קקנוןיח (מחלי.).

conical paper-bag ( p l פ ע ~ ) 8  סקארפוטש .
 מנטפח־נ;ר חריפים

 פקארע = פקאדינקע.
) sock ןלכ,ק$ר. p i פ . - ) 8 . ' ע ק ט ע פ ר א 8  ם

ס.  פקובענט, שפאסינ 6אר פפודענ
through the line a בין חשדרוח. d v  פקוואז־־פטראי .
to run the gauntlet, to נוין סקוואז־פפראי —| 
 be flogged through the linej עבר בין שורוח

 ן מיםדיס בשבםיס.
to make a person run טרמבן סקוואז־־סטראי —; 
the gauntlet, to flog a person through 

 י the line העבר איש בין שורוח מיסדיס בשבפיס.
. דיאק נ יאק־־זשטי וערנ  פ^ו

sad, ;קשעקם wearisome, tedious a d j  טקוטשנע .

ל איז א 6אר* צ א ק  א) עס איז דא אן אלפע השערה• אז ס
ו יל ן אין אז 6רי*ען ווערן אזו* גאנריספ! ס ו  גיןייזוננ 6ון נ א פ

 ודיל די זאגן אין די גרנות השחר ״שעשני נרציגי".
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) Cancer של סךפן. a s t r .  סרטן .8 (
J-oanuch, castrated man (pi. סריסים) סריס .8 

 barren man ןנקר.
. א כ ל י  סךכא = פ

.-broker, mediator ( p l ס . -  סו״סר .8 (
to act as broker, mediate v. n שךשר.  סרסר] .

a — ם פ ר ־ ת ו ר ה. b b r  פית .

.-contradiction (pi. סתירות) פתירה .8 
indefinitely, at random a - . ?עלקא. d v  סתם .

 — סתם א מענש an ordinary person אד0
 ששום.

ת. ו ז ו לין קז , a ״= ם 9 ר י 0 ת«י b b r  סתיס .
 סתרי־תורד .occult philosophy ». pi ןקתד,חבסח

 ה0וד; something intelligible ןיקר קלתי טוקן.

creaking noise, squeak (pi. ם ע -  פקריט .« (
 קול חויךק, מחרק.

 פקריםען .to creak, squeak v. n חלק.
 פראדע-םאטט .Mid-Lent 8 אק?גע ;?י סצים קןדול

 (לנוצרים).
 טראוועטקע .whey 8 נפיוב החלב >— םוראוואמקע).

.?ייב החלב. of whey a ?ל נ d j  טראוועטשנע .
 פראטש .shit 8 צואה.

 פראק .term (pi. f-) 8 ןקן.
 פראקע =י» פ א ר א ק ע.

mostly a לרב. d v  ס׳ר1ב .
 סרחה (פרחות .pi) stench סךחון.
to stink 0 הפלס• . n ן . ע נ ע  סךתון, -

tobacco• Of.);שקרס stinker (pi. -  פךחענער .8 (

P^P ממר1״• 6 

 ע.
 עברה - עבירה.

.-Hebrew, Jew (pi. עבריפ) עבריי .8 
 עברי .Hebrew 8 עברית; reading קליאח.

 — ואגן עברי to read קרא.
not to be able te read, נופ קענען קוון עברי — 

 be illiterate לא ידע קרא.
. - I am a Jew p h r עברי אנכי 

Jew, say not ( s a i d »'» the pre- p h r  עברי בלא .
t u c t 0/ a person who dot* not u n d e r s t a n d 

. - [ H e b r e w ] 
 עברי-טגיטש .Judffio-German, Yiddish 8 לשון

 יהוךיח־אשכ^ית יידיש.
 עבריש .JudoBo-German (fl.) 8 לשון ;הידייו־

 אשבנזית.
the method of teaching 8. עברית־בעברית 

.-Hebrew in Hebrew 
 ענאאיזט .egotism, selfishness 8 אצכיוח אהבח

 עצמו.
egotist, selfish person (pi. } -  ענאאיסט .8 (

 איש אוהב ע$מו.
egotistic, selfish a אצ?ץ. אוהב עןנםו. d j  ענאאיטטיש .

- ס .gimlet, borer (pi {!קלה.  עגבער .8 (
to bore v. a נקב במקדח.  עגבערן .

- lizard (pi. f לטאה.  ענדעס, ענדעש .8 (
 ענול = ע י נ ו ל.

wagon thief, one (fl.) ( p i  ענלות־שעכטער .8 (- .
 who steals from wagons נונב מעגלות.
.-deserted husband (pi. ענונים) 8  ןגנון .

. - deserted wife (pi. ענוגות) s  ' ענינה .
"calf," the golden calf ( m a d e by 8. ענל 

ל סןהב. « [ A a r o n ) 

the sixteenth letter of the Hebrew 8. V 
n u m  alphabet דואות ך,$ש ןןןןילה קאלף-^ית ד!עקךי; | .

 seventy <ןקעים.
.-page, column ן סו ד •= abbr. ,V 

. - first page ןגמוד א־ •  ע״א .abbr י
. - second page מור ב׳$ •= abbr. ע*ב 

- \ ebb (geogr.) (pl ןלילת ה©:0 >ניפ>.  עב .״ (
.-slave (pi. עבדים) ןנבד .8 

.-slavery 8. עבדות 
. - Cauaamtish slave «. עבד־כנעני 

divine service ; - service (pi. עב1חת) 8  עבודה .
certain part of the service :ןבוךת אלהיט? 

.-for the Day of Atonement 
.-idolatry (pl עבודות־זרות) עבודה־זרה .8 

. - divine service 8. עב1דת־ך.ב1רא 
.-holy work 8. עבודת־הקודש 

.-hard labor 8. עבודת־פרך 
 עבור = עיבור.

 עבור־יאר ־- עיבור־.
;-transgression, sin (pi. עבירות) עבירה .8 

 waste בןבוז. אבךד-
it is a waste of money אן עבירה דאס נעלט — 

 בזבוז מעות הוא.
it is a waste of time אן עבירה דו צ«ט — 

 אבדת ומן הוא.
to give a person האבן אן עבירה און אומעצן — 

 trouble wrongfully המרד איש חנט.
 עק־האל״ן .ebony 8 הקנה.

one sin leads to pAr. עבירה נודרת עבירה 
. - another 

.-the past 8. עכר 
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to transgress v. a זעלר. ןגבר על־. . n  ע1בר זיין .
. ת ע ) dotard זקן חלוש ! p l ס . -  עיבר־בטל .8 (

to break one's oath «. n ה$ר  עובר־שבועה זיין .
 <ןבו$חו.

one who breaks ( p i ם . ע -  עובר־שבועהניק .» (
 his oath $$יר >ץבו?גה.

Og, the King of Bashan n p r ־מלך־הבשן . 3 1 * 

.-excess, surplus 8. עודף 
. א 3 ס ־ ם ל ו ע ־ = 0 6 6 מ  עוה״ב .
. ה ז , כ - ם ל ו ע ־ = 0 6 6 מ  עוהיז .

 עוואננעליום .Gospel, New Testament 8 «?1לייז.
 ברית חדשה.

) wrong-. קנל. p i  עוולה .8 (עוולות .
 עוולדין.to wrong v. a עשה ןזול ל-.

. הפא. - s in ( p i s (עוונות . . ן ו ו  ע
.-former sins 8. pi. עוונות־ראשונים 

sin punishable by death, great 8. י1ן־פלילי^ 
, - s in 

 עווער־־־אויער.
"disturber of Israel," one who 8. ע1כי ליחיאל 
.-brings shame upon the Jewish people 

. — yoke 8. ע1ל 
. ה ל ו ן ע ־ ה ל ו  ע

. - burnt offering, sacrifice ( p l ע1לה .8 (עילות 
to prove successful v. n ןןלה  עולהץפה זיין .

 ;פה.
to go up to the reading v. n . f?t ע1לה־לת1דה 

) of the Law ןגלה לתוךה. i n t h e s y n a g o g u e ) 
to make a pilgrimage to «. n. תל זיין  ע1לה־
to make ibtfp גלה; Jerusalem for a holiday 
 a pilgrimage to a holy place ;ולה לקקום

 קדוש.
victim ( p i 8 (עולות־תמימות .  ע$1ה־מםיםה .
. - innocent victim (fig.); - without blemish 

.-world ( p l נ (עולמות . ס ל 1  ע
) crowd גןדול. ד.מון; public קהל; p l . -  ע1לם* .8 (

 folks, people אנשים.
 — אן עולטפ ווערפל a popular saying פתנס העם.
 — עולם. צום עסקי !folks, let's start רבותי. נקרב

 אל הסלאכה!
 עולס־נולם .the masses 8 ןןמון דו17ם.

"the true world," the other 8. ע1לט־האםת 
. - world 

world to come, future world #. עולט־הבא 
- ; reward in the world to come נמול בעולם

 הבא.
sensual pleasures ;-this world 8. ע1לט־הזה 

 | ת^נוןי בעירים.

.-wagon ( p i  ענלה!.8 (עגלות .
. -the golden calf 8. ענל־הזהב 

the broken ־ necked heifer 8. ןגנלץ־ערוםה 
( a n c i e n t l y a n e x p r i a t o r y sacrifice f o r a m u r d e r 
; 80 caUedcommitted b y a n u n k n o w n h a n d 
b e c a u s e t h e n e c k o f t h e v i c t i m w a s t o |fe 

. — [ b r o k e n ) 
. *ער. - grief 8. ענטו^־נפש 

. - t i l l , until prepj. עד 
community, congregation (pi. עדות) |עדה 

-;, קהלה; crowd קליל.
.-to this day a d v  עד־^יוים, עד־היוט־הזה .

 עדוקאציע .education 8 הנוך.
to educate «. a הנך.  עדו^ןלרן .

; testimony (pl-8. -)witness עד.  עדיו! .
 h זאגן עדות to testify העד.

 —j זין אן עדות to be a witness היה עד,
 עדותטע .female witness (pi. D-) 8 עדה.

to take or call to witness «. r. עדותן מך 
 יעד עד.

" u t t e r l y adv..to the place Hormah," עדץזךםד 
 עד ק*ד.

to persecute a person רודפן עד־־חרמה ( i d . ) f-
 utterly רדף איש עד סאד.

.-to this place a d v  עדחכאן .
.-to the very heavens a d v  עד־!לב־השטיס .

.-to the end of life ado.'לחיימ^ 
to make an end of ־ רודפן איםעצן עד־לחייס י -

 a person ירד עס איש עד לחייו.
.-up to the account a d o ק . ב ש ח ל | ד  ע

to a hundred years (words p h r  עדו מאה שנים .
. " [ a d d e d after a q u e s t i o n a b o u t a p e r s o n ' s age) 
how old are ?ווי אלט ז«ט אור — עד מאה שנים — 
you — may you reach a hundred years? 

 ו:מה ימי חייך — עד מאה שנים ל
to the end of ail a d o  עד־סוף־כל־הדורות .

.-generations, for ever 
. -unti l now adv.•תדy~עד 

to torture by pulling the Veins v. a י על] .  ע
 ןןה.על ןךי ןקוד הניךים.

.-the community of Israel 8. עו^ת־י^דאל 
. ס ו ל ו ק ה ־ ו י ל ע ז

־ = 0 4 6 מ  ע*ה .
aha!, so! i n t . 

.-idolater ( p i 8 (עובדי־נילולים  עו^ד־נילולים .
task, function, duty (pi. עובדות) עובדה .8 

.-fact, occurrence ;הפקיד, פעולה! חוקה[ 
worshipper (pi.עובדי־) ע1)ב־ד־כ1כביס־ושזלות .8 

. - o f the stars and planets, idolater 
.-idolater ( p i  עובד־עבודה־זרה .8 (עובדי־ .

.-embryo, fetus 8. ע1(בד 
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to devote oneself to v . r  עופק־בפצוות זיין .
.-charitable deeds 

one who ( p i י .8 (עוםקים־ . נו  עופק־בציכי־צי
works for the interest of the community 

) flesh of fowls ;-fowl ??ור p l . *TO) 8. ע1ף 
 ע1ם1ת.

) little child, baby תינוק. p l ך . ע ל -  ע1פע1לע .8 (
to extripate, root out v ן!קר;||.מ.ל1 . a  ע1קי לייץ .

 to escape קלח.
to root out, root up v . o. ע1קי־פךהש1יש זיין 

 שלש.
. — peace-maker 8. עו^ה״שלום 

 ע1שר .rich man ;-riches, wealth 8 ן!?ייר.
Azaeel ( p l a c e w h i t h e r t h e s c a p e - g o a t n p r . 

. - [ w a s t o be 8ent) 
. ן ו ב ן י ע ־ ־ ן ו ב ז  ע

.-arrogance, impudence 8. עזות 
 עזותדינ .arrogant, impudent adj עז קןים.

 עזות־מחוצף־פניפ .very insolent fellow 8 זןצוף
 נדול.

) arrogant woman עןת קןיס, p l ט . -  עזותניצע .$ (
 אשדי ןהילה•

ט .arrogant man (pi עז ק5ים. איש ע -  עזותניק .$ (
 ;היי.

arrogant man, im- ( p l  עזות־םניט .8 (״פנימעד .
 pudent man עז ?{ים.

. ת ו ז  עזותקי_יט = ע
. ס י נ $ ־ ח ו ז ע _ = ם י נ פ ־ ז  ע

.-court (of the Temple) ( p l s (.עזיות .  עזיה .
 עזר־בננדו .helpmate, wife 8 אשה.

women's apartment (of a 8yna- 8. ןןזךת־נשיט 
• - foogue) 

a — עברי-טיטש. b b r  ע״ט .
it's nothingl, it's of no consequence 1 i n t  עט .

 אין ?כך ?לום.

 ״עט .stiff יוערט א&ט צינענעכן *ו 6ארייערטער. וואט זיינען
י 6׳ עט! ער  6ארכינדן טיט א צייטויארט, וויג ער שטייט א ו
; טאננטאל אויך גו ט ע ׳ ט עט. ער שטעלט זיך א ׳  היינט אנ

. ( א ט ע ׳ כ י נ . א ט ע ׳ ג י י ל  אנדעדע ווערטער. ייי: א
) story, floor ךיוטה, קו?ה. p l . f-) 8. עט$זש 

. ת_3 מו  עטאזשיג .storied adj על קו
• ז ר  — צוויו־עטאזשונ two-storied בעל שתי קומות; ד

 עטאזשיג three-storied בעל שלש הומות.
) set of shelves כו^ית. p l ס . -  עטאזשעלקע .8 (

 עטאט .municipal taxes 8 מס העיר.

 א< כיי אגראטאוויטשן אין ״6ישקע דער קרי«ער"ז גישטא
. ט ע י נ א י ט  וואט ו

woman who indul- ( p l ס . - ) 9  עןלט־הזהניצע .
 ges in sensual pleasures רודפת וןיענוני ?ןוךיפ.

one who indulges ( p i ס . ע - ) 8  עולט־הזהניק .
 in sensual pleasures דולף תענעי בןוךיס.

.-the world of souls 8  עולפ־הנשטות .
the higher or spiritual world 8. ע1לט־העליון 

perverse ;-reversed world 8  ע1לם־הפיך .
. - world 

the lower or material world adj. עזלם־השפל 
- . עילם החנןךי.

"the world of falsehood," the 8  ע1לם־השל,ר .
 material world, this world - . $ע1לס היה.

ם ־ ל ו  ע1לם־הת1הו .the world of chaos 8-; = ע
 ה ת 1 ע ה.

. ק ו נ ה ע 1 ת ס ־ ס ל ו  ע1לם־ד.ת1הונוק = ע
the world of stray or wander- 8. ע1לם־ד.ת1עה 

 ing ghosts עילם הן^מות סתויעות.
a stray or wan- ( p i פ . ע - ״ (  ע1לם*ך,תועהניק .

 dering ghost ןשקה תוןגה.
the lower world, this world 8  עולט־התחתון .

- העולם דמה.
.-the world and its fulness 8.ע1לם־ומל1או 

 — יזערפ אן עילם ימלואו very valuable יקר מאד.
,-foundations of charity 8. p l  ע1למית .

.-the higher worlds 8. p i  עולטות־ןנליונים .
ת. למי עו ־ עלט־ נ ת־ לטו  עו

"the yoke of the Kingdom," 8. ע1ל־?לכות 
. - duties towards the state 

the yoke of the Kingdom 8. ע1ל־פלכות־שטיפ 
. -of heaven 

.-little world, microcosm 8  עולט־כןטן .
man is a little רער מענש איז אן עולם־קטן — 
 world within himself האדם היא עילם סטן בפני

 עצמי
public : ם ע ו people's, popular a של ל d j  עוילטש .

 של הקהל.
"the yoke of the Law," obli- 8. ע1ל־ת1דה 

.-gation to study the Law 
to resist the temptation v . n  ע1מד־?ניפיון זיין .

 ן1סד ??קיון.
. — omer { a n c i e n t d r y m e a s u r e ) 8  ע1מר .

• ז י עו ־ ן ו ג  ן
.-pleasure 8. ע1ננ 

.-spiritual pleasure 8. ע1ננ־יוחני 
-pleasure of the Sabbath 8  ע1ננ־שפת .

.-punishment 8  ע1נש .
to occupy oneself, to devote «. r. ע1טק זיין זוך 

.pb!7 oneself 
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some article of food cooked 8. f עירוב־תבשילי 
on the eye of a holiday as a regulation 
by which it is permitted to prepare food 
for Sabbath on a holiday immediately 

.-preceding it 
.-capital city 9. עיר־סלוכה 

, -c i ty of refuge ( p l  עיר־טקלט (ערי־-םקלט .
 עך = אוך.

) echo ד,ד. p l ס ~  עכא .8 (
) scoundrel, rogue בן בל!על. p l . \ -  עכבראש .8 (

 רקאי א).
 עפוב =» עיפוב.

ם ומןרוח.  עבו״ט .a&ir עובד ביקבי
t. B-p-fl ;אמתי real, genuine, pure a d j  עבט .

 genuineness, purity אקתיות.

t. נטיש. קםיצי; ןן~קי_יט elastic a d j  עלאטטיש .
 elasticity נקישות.

.-the more so a d v  על־אחת־כמה־ובםה .
in the middle of the way p h r  על אם לידיך .

upon my faith, upon my word phr.על אמונתי 
. - o f honor 

a i t is provoking my p h r  על אפי ועל חמתי .
 anger," I am disgusted with it תקוץ \yt״

 בזאת.
with the knowledge or con- phr.על דעת הקהל 

. - sent of the community 
"for the wonders," thanksgiving 8  על־הניטימ .

. - prayer said on Hanukah and Purim 
Bon trees and P h r  על העצים ועל האבנים .

 stones," at random בעלקא.
at the study of p h r  על התורה ועל העבודה .

.-the Law and the service of God 
to be assiduous זוצן על האורה ועל העבודה — 

 היה חרוץ ושוקד על"
. י ו ל עי ־ ־ י ו  על

.-liable a d j  עלול .
"for the sin," confession of sins *. על־חטא 

.-recited on the Day of Atonement 
to repent, regret שלאגן זוך על־חפא ( i d . ) — 

 התחרפ. הצפער.
oldest, eldest a הךול (טכגיט). d j . t u p  עלטטט .

ל ?ר. ; elder ךו ־ older a זקן 9־ ; ישן ק d j . w r a p  עלטערי .
 עלטער׳ .* age ;מים. שנים. שנות חיי־.

great grandmother ( p l ס . - ) 8  עלטער־באבע .
 אם ד.אס ליןקןה•

ש איז אן סםק 6ון עכבר ראש, א נוינעישע א ר נ כ  א< ע
״ Mausekopf, א ליידאק, s ניטרער פ י י  איבערזעצוננ פון ד

 ייגנ.

registered in the list of taxes a d j  עטאטאווע .
ר רטטים. א  רשום ק

etape ;מקום קןןםד station ( p l  עטא$ .8 (-) .
 nihjn לאביךיס (ברוסיה).

somewhat, something p ךבר־ r o n . i n d  עטוואט .
 קח, קאוקה; some, a little משהו. קעפ.

 עטוחאטינ.some, slight adj קל.
״ 0ל&י ר קליט• מיל etymology 8 ון̂  עטיסאלאניע .

 הןבור (בדקדוק).
 עטיקעט .» (-ן.pi) label, ticket קו51ה לאוח.

some, several p אחלי* r o n . i n d  עטליכע .
bah!, pshaw! i קראת בוז. n t  עטץעט־עט .

. ן ע ט ע ט  עטעטען = א
 עט^ר .ether 8 אויר. איחר (טין נוזל מתאדה).

ornamental ;בותר .-crown ( p l  עטלה .8 (עטרות .
glans penis ;-collar of a prayer-shawl 

 עינ^ור = עיבוד־יאר.
- \ .leap-year (pi <ןןה קןןברח.  עיבור־יאר .8 (

.-circle ( p i  עיג^ל (עיגולים .
a = ?ןרב־יום־טוב. b b r  עיו^ט .

. - legacy, inheritance 8. עי^בין 
 עיבוב .hindrance, obstacle 8 - , ןמין!ד-

one endowed with extra- ( p l 8 (עילזייט .  עילוי .
 ordinary abilities, a genius 5על ק>ןר1נוח

 םצןנים. ןאון.
ingenious a $אוןי. d j  עיךייוש .

) ע name of the letter שם p l עין .8 ( — ם 
,v וה<*ות 

. -evi l eye ( p i ס -  עיןן־הרע .# (
to cast an evil eye upon, ן— נעבן אן עין־הדע 

 to eye-bite הזיק בעין רעה.
may no evil eye hurt קוון עיךהרע נומי — 

 !you לא חדק לך עין רעה'
.-affliction, torture ( p l  ע^נוי (עינויים .

.-eyes 8. p i  נים .
title of a well-known collection 8. ע1ין־יעקב 

. - o f the Agadahs of the Talmud 
"no eye has ever seen p r e d  ?ין־ל^־ךאתה .

 ISflP it," exquisite, rare 1• י?ןר•
) stench קךחוין • epidemic ןיקר. p l . f-) 8. יפוש^ 

 ! מנקד-
 ןניצד. - ?צה.

dogma ;-principal thing ( p l  ^יקד .8 (עיקרים .
one of the leaders of a commu- ;ן עקר ךתי 

 ; nity אחד קזמ:הי5י מקהלה.
.-outcast city, culpable city 8  עיר־הניךחת .
a wire fixed to poles ( p i s (עירובים .  ^גירוב .
as a regulation by which it is permitted 

 to carry articles on Sabbath ערוב ו^חוקיז
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miserable, wret- adj. || ;ן{י, misery 8. ד  עלנ
 ched אמלל; lonely, friendless ב\ךר, #מוד.

 עלטט = עלםסמ.
ע .head, chief (pi לאש. ט -  עלסוטעד .« (

elegant a מק^ט. $ה. d j  עלענאנט .
 עלעהגי - עלוהיי.

(ehem.) ?יסיר element ( p l . ] - ) 8  עלעטענט .
 element הקר ;פוך.

b ךא^ית. y .פירי; elementary a d j  עלעמענטאד .
elementary (pi.ביבער י -  עלעמענטאר־ן^וך .8 (

 book פטר ראשיה הלמוד.
 עלעקטראווע .electric works 8 ןזקופ ןוקנח הס>ןיסל.

to electrify v. a ה^מל.  עלעקטריזירן .
electricity 8 ה>ןי5ל, אלקטרון.  עלעקטריציטעט .

 עלעקטריש .electrio adj ה?י5לי, אלגןמריןי.
 עלעקטרלע — עלעקטדוצוטעט.

 עלערהויט — העלעד הויפ; ז. העלי.
eleven n אהד ?קיר. u m  עלף .

. ר נ א 6 ל ע  על&אנד = ה
. ן י  עלפאנדביין = העלפאנדבו

. ר eleventh o האסד ^ r d . n u m  על&ט .
ten and a half n יזןיךה ןחצי. u m  על6טד,אלבן .

 עלפט־חלק ־= על 6 פר.
) eleventh part הס?ק ק»סי p i ך . ע -  על פטל .8 (

.Hoy 
through, ;-after, according to p r e p  על״פי .

 by על זדי•
.-according to the law p h r  על־פי לין .

according to nature, p h r  על־פי דרך הטבע .
. - naturally 

. - by mistake, by error p h r  על־פי טעות .
. - by right p h r  על־פי יושר .

. - b y miracle, miraculously p h r  על־פי נט .
. — according to reason p h r  על־פי טברא .

. - by mystery, mystically p h r  על יפי טוד .
. - b y accident, accidentally p h r  על־פי טיבה .

.-mostly, mainly p h r  על־פי ר1ב .
by reason, rationally, logic- p h r  על־פי שכל .

. -a l ly 
. ן ו ו ב ד נ א פ ל ע  עלםנביין - ה

in the best manner p h r  על צד היותר טוב .
. - possible 

 עלצט =׳ עלטםט. עלפם.
. ר ע ט ם ל  עלצטער ־= ע

) elk, moose-deer קין $בי ןדול. p l . ] -  עללן .8 (
 עט = א ו פ.

 עפאנציפאציע .emancipation 8 שחרור.
to emancipate v. a >וי׳רי.  עמאנציפירן .

־־עם־הארץ.  עם־אר״ן
. ח ו צ ר א ה ״ ם  עס־איצות = ע

great grandfather ( p l ס . -  עלטער־זיידע .$ (
 אלי האב היקן, אבי האם הזכןןה.

great aunt, grand- ( p i ס . -  עלטער־םומע .8 (
 aunt אחוח ^אב הוקן. אח1ח האם הזקןה.

parents 8. p אבוח. הורים. l ק . ע ט ל  ע
to grow old v. r רןבןן- ןיוז•  עלטערן זוך .

) ancester אב ראשון; p l ט . - ) ,  עלטער־םאטער .
 grandfather אב זיןןא).

great uncle, grand- ( p i פ . -  עלטער־&עטער .8 (
 uncle אחי ליאב ןןןבןן. אחי והאס היקןה.

 עלטערשא6ט .being older 8 היוח זכןן מ-.
going up to the reading ( p l  עליה .8 (עליות .

. -o f the Law 
to call up to the reading of געבן אן עליה — 

 the Law קרא לעלוח לחורה.
peace upon her, peace to p h r  ןגליה השלום .

. -her memory 
peace unto him, peace to p h r  עליי השלום .

.-his memory 
ו הקולוס י ל  עליו השגאבל. שטאפינ אנשטאט ?

against God and bis pAr. על יד.1ד. ועל משיחי 
.-anointed 

to revile al) that דויד! סל יהוד. ועל סשיחי -
 is sacred גדף כל דבר קדוש.

suppose ;קאלי as if, as though eovj. עליהיי 

"upon me and upon my p h r  עלי ועל צוארי .
 neck," upon my responsibility על אחריייזי•
upon you and upon i n t  עליכםץעל״בניכם .
your children (said i n r e s p o n s e tc שלום-עליכס) 

peace be upon you! (response i n t  עליכם־שלום .
. - ( t o שלוס־עליכם! 

blood - accusation, accusation 8. עלילת־ךס 
. -o f ritual murder 

.-false accusation 8. עלילת־שקר 
"upon as," name of a prayer said 8. עלינו 

. -at the close of the service 
) קומען » עלינו to come late אחר לבא. i d . ) -

ס .ellipse (pi ענול אלד. -  עליפסע .8 (
"ascention of the soul," high 8. עלית־נשפה 

 spirits החריםמוח הריה.
. -a t any rate, at all events a d v  על־פל־פנים .

.-therefore a d v  על־פן .
with the condition of p h r על מנת לכןבל פרס 

.-receiving a reward 
ם .elbow (pi םך$ק. -  עלנבויגן .8 (

 א< אין דער באדייטוננ אין ליאנדאיפ ניי6נשטעלער.
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 ענדוק = אונדוק.
finally, at last a לפ1ף. לאזןרוןה. d v ל . י ל י  ענ

) end קץ. סוף. p l - פ .  ענדע .8 (
 ענדעם־פענדעפ = הענדעם־םענדעם.
) change עיניי. p l ן . ע - ) 8  ענדערוננ .

to change v. a ענה.  ענדערן .
.-meek or modest person ( p l ענויפ) g. ענו 

 עמי = עיניי.
 ענט״ .pref ויעיטער טיט רעם ציזעץ וועט טען נעשינען אי?

. ־ ס נ ננ טיט א נדו  6אדבי

. ח י ב ה ל ת  ענטוזיאזט .enthusiasm s ה
. ב ה ל ה  ענטוזיאפטיש .enthusiastic adj מ

ר אןי. ) duck ב P ך 1 ע -  ענטל .3 (
) answer, reply 1$נח. p l פ -  ענטפער׳ .# (

 תשובה.
either c אי. o n j  ענטפער׳ .

. . . ו ר either... or א ע ד . א . . ר ע ט ט נ  — ע

. . .  או
to answer, reply v. n ;ןצה. השב.  ענטפערן .

.-poor man ( p i s (ענייפ .  עני .
 עניי = ן1נו.

very poor man ( p i s (ע:יים־ואביו;יט .  עניץאביין .
 ?s?־ עד מאד.

.-meekness, modesty 8  עניוות .
ט .8 י נ ק - | meek, modest a ?נו; | d j  עניוותדינ .

 meekness, modesty ןןניייח.
. — poverty *. עניות 

one who is poor is regar- p h r  עני חשוב כסת .
.-ded as dead 

one crushed by poverty, very 8. עני־מדוכא 
. — poor man 

 ענין .8 (ענינים .pl) matter, business- עסק;
. — subject 

 ענל-similar, resembling adj. 1 דומה י־;
 ןן — קייפז .similarity, resemblance 8 ךמיון.

 ךסות.

"answer us," name of a prayer said a ענני 
. - o n fast-days 

he is מע דארף מיט אום קוון עננו ניט ואנן ( i d . ) — 
not in need of anybody's sympathy 

 איננו צריך לרחמי איש.
 ענעפ .anise 8 אניס (טין צמח), בפין סמןןךי.

 ענעפ־איול .anise oil s שמן אניס.
 ענעפ־בראנ&ן .anisette 8 ::ן שרף של אניס.

 ענערגיע .energy 8 עז ריס. 9ךץ.
 ענערניש .energetic adj עז הרים׳ ב_על מרץ•

. ן ר ע 6 ט נ ע . ר ע 6 ט נ  ענפער, ענפערן = ע
encyclopedia (pi. פ -  ענציקלאפעדיע , (

 אןציקלו?ךיה, ןל־בו. שחזור החקמוח.

. ט מ ק - , ש י צ ך א ה ־ ם ע ־ ־ ט י י ק  עט־או־ציש, -
ignoramus, iiiite- ( p i 8 (עט־האךציט . .  עט־האר*ן

 rate person-, בור.
 עט־הארצות .ignorance, illiteracy 8 בורוח.

ignorant, illiterate a בער, בור; d j  עט־הראציש .
 ן|-!קיוט .ignorance 8 בירוח.

an asinine people, a p h r  עפ הדופה לחפור .
, a i ם? , - boorish peopile 

cantor's ; - column, page ( p i עמוד .$ (עטודיפ 
, — deik 

,-pil lar of fire 8  עמוך־האש .
.-pil lar of cloud 8. עמוז|־ד.ענן 

.-middle pillar, mainstay 8. עמוזך־התוך 
) emigrant קמר. p l . | -  עטילדאנט .8 (

emigration 8 הניר, והזנךה (יציאה טארצי). ע .  עמיךאצי
to emigrate v. n הנד (יצא מארצו).  עמינרירן .

a wise and intelligent p h r  עט |חכמ ונבון .
. - people ( i n r e f e r e n c e t o t h e J e w i a h p e o p l b ) 

 עמי^ן, עמיצער = איםעץ, איטעצער.
profound (of t עמקן, זתךיף א). h o u g h t ) adj. עמילן 

" c o m m o n people, rabble" , . 8 thy people ן מ  ע
 ד|מון.

a people like which there never 8. עמ^לא־היה 
 ^existed, a savage peopl - . ?ם פרא.

 עמ^״ן, עטעצעל = אימעץ. אימעצער.
) pail, bucket ךלי. p l פ . -  עמ^י־ .8 (

 עמעריטורע .pension 8 ששכךח חסד.
stiff-necked people ( i n refe- a. עםדכןשה־^ורף 

. — [ r e n c e t o t h e J e w i a h p e o p l e ) 
Amalek (a p e o p l e i n i m i c a l t o t h e n p r  ע5ללן .
enemy of the ( p l ; (עטלקיט . - [Hebrewa] 

 Jewk שו;א הןהוךים; wicked man אךם ךע.
 עמר = עומר.

, tight ( d o t h e a ) adj. hpצר . ) n a r r o w (space 
 |ךחיק; close קרוב מאד.

לי.  נליש .English adj אנ̂
 — עננלושע זאלץ Epsom salt מלח אננלי.

 — עננלישער 6לאםסער court - plaster תחבשח
 אננלית.

 — עננלושע קוך stove-plate ליח ביךים.
tightness, )narrowness (of apace 8.ע^גקייט 

) צריח, דיחק. o f d o t h e a ) 

 ענגשאפט .narrowness 8 לסק; crush לסץ.
 ; דיסק.

י = ענד ע. נ  ע
nb| to end, finish, conclude v. a השלם.  ענדינן .

. שים. ה ל  j ב
 ץנדיטשקע = אינדיפשק?4

 א) ביי ליפשיצן.
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) dining-room חדר האכל. p l . ] - ) s. עס־שטוכ 
} epoch ^קוקה. p l ס . - ) g  עםאכע ,

epaulet, shoulder - knot (pl \ ~  עסאלעט .8 (
 בחפדי•

 עפיש = עיטיש.
 עפישז — ע־פושן.

) epigram מכתם. p l . s. עסינראס 

 עפידעםיע epidemic (pl C -) s ?גפה.
 ע6ירעםיש .epidemic adj מגט־..

י צדדי. ד ק ) episode פ p l  עפילאי .8 ( -) .
 עפיקער epic poet (pi -) 8 משיךר שיד ,עלילה

ה ל י ל  עש״ש epic adj של שיך• ע
. ח ו 2 ) apple ת p l  עפל י (- .

) app!e-tree ?פיכו p i ר . ע מ י י ב - ) 8  עפל־,בוים .
. ח ו פ ת  עץ ה

one who sells apples ( p l . -  עפל״טרענעי .8 (
 מיכר תפוחים.

 עםל־גיסעס .apple stew 8 וןב>יויל ספיחים.
 עפל־קויאם .cider 8 יין תפוחים.

a d v  עשנטליך .public adj צביךי. של קהל; || .
 publicly ?מךהסיה• ?פומבי ?קהל.

) opening, aper ure פחח חור. p l . \V -) 8. עשענוננ 
to open v. a פתח  עםענען .

somewhat ;מאומה something p r o n . i n d  עפעס .
. ט ע  משהו• some, a little ק

) effect הטלאי. p i . f-> 8. עשעקט 
- dust and ashes s. p l  עשר־ואפי .

to reduce to nothing, מאכן עטר־ואפר ( i d . ) -
 destroy, rum שים לאין. הכחי. השמד.

you p אתם א>. r o n . p e r s f V 
.-sadness, melancholy 8. ת מ צ  ע

.-advice, counsel ( p l  עצה .s (עצות .
- ויך געבן אן עצר to find a way מצא תחבולה.

•vv'y adviser ( p l  עצד־געבער .8 (- .
. - the tree of knowledge s. ע״ן־הדעת 

.-the tree of life 8. עץ־הח״ם 
י פיב. ת י י a = על אי ח b b r עצדיי־ט 

:r&׳ to advise, give an advice 0 n עצייין 
to consult, deliberate 0 r החיעץ. e c ילל . - | | 

 ־.פלך
.-mighty, great adj עצים 

"tree of life." one of the (pl C - j $ עץ וזיים 
two wooden rollers upon which the 

.-scroll 01 the Law is rolled up 
. - olive-wood i p l עצי־זית 

.-constipation 8 עצ״־ית 
. - want of rain s עצירות־נשסים 

.-sluggard s עצל 

you, <VV ראטייו און אקוזאטייי 6ין* p r o n . p e r s  ענק .
 to you אתכם לכם א>.

your p של?ם. r o n . poss. עגקעי 
 עם .it; there pron. pers הוא היא. זה ואח; איחו איחד.
the child דאם קונד אוי שיואך עם קען נים גוון -
 is feeble, it cannot walk הילד חלש איננו

 יכול ללכת.
do you איך האב עם געסייפט - ? ך - זעםם די דאב מ
 see the book ? — i have bought it ך,רואה אתה

 אח הםםיל - אני קנית• אותו.
 ־ איך זע עם I see it אני דואר זאת

- איך האב עם have it יש ל• ואת 1
- ביסס די עם? ?is it you האתי- חוא׳״'

there will be a time עם ייעט זין א צזיט -
 יהיה יים. יביא יום.

there came two עם זיינען געקימען צווי׳ מענשן -
 persons באי שני אנשים.

) dining-table שלח, הארוהה. p l . \ ~  עס־ציש .8 (
 עסלג׳ .vinegar 8 חמץ.

pranked up, נעפיצט און עםינ און אין האנינ ( i d . ) -
 finely dressed מקשט יטה.

biting, sharp ;ןןואיכל which eats a d j  עסינ* .
 עוקץ. חד.

 עסלנ־&לייש .meat stewed in vinegar 8 ?שר
 מבשל בלקץ.

) table-spool בף p i ז . ע -  עס־לעפל .8 (
 אכילה.

to gnaw :אבל to eat ( p . p a .» (נענעסן .  עסן .
 ?ך5ם; || .eating 8 אלילה

not to have ניט וויםן מים וואם מ'עםט עם (id.) 
 the slightest knowledge of a thing לא היה

 לאיש שום ידיעה צדבר.
 עסנווארנ .eatables, victuals 8 מכלח. אכל

 מזון.
 עסע = ה עם ע.

. ט ע ב - ב ב  עטע־בעט = ה
 עסענ*ן .essence s תמציח.

) eater אויקל. p l ס . - ) s  עסעי .
- א קליונער עפער a poor eater אוכל מעט.

- א נרויםער עםער a great eater אוכל הרכה.
biting,:ךאיי לאכילה eatable, edible adj. עסעילג 

 sharp עוקץ. דוד.
 — עסערינע שעלט biting cold קיר עיקץ.

) business, matter- מנין. p l  עסק .$ (עסקים .
this is no concern of ראם איז ניט מ?ין עםק — 

 mine אין הדבר הזה נינע לי.
 עסקן זוך .r .״ to engage התעסק ב־.

. - social worker ( p i  עסקן .ן (עסקנים .

נד־יטש 62. איר. י ; 6ו• סיטלהו ט ק ע ל א י  01 אין •יילישן דיאלעקט: 6ין טיטלהיינדייטש nk*. אייך. א) אין 6יילישי י
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) little tail זנב 198 p l ך . ע - ) 8. '  עקל
׳ .disgust, nausea 8 נעל נטש. בחילה. ל ק  ע

 עקלדינ .#disgusting, nauseating oe קעויןיר נ?ל
 ןטש, מעו!ר קהילה.

) ecliptic קו הקךרוח. a a t r . ) 8  עקלו פטיק .
 עקליפפ =• ליקוי.

to make feel disgusted, cause v. n. עקלעז 
 nausea עורר נעל נפש. נרד בחילה.

I feel disgusted, I nauseate עפ עקלפ פיר — 
 הגני מרגיש צעל נטש.

זלך - |  עלן] .to end, finish ». a נמר. השלם ?לה; |
to be very :הנמר to end, be finished v. r . 

 eager for כלה נטש איש ל־.
extra, besides a מלבד זה. קחור היקפה; d v  עקסטרע .

 specially ק;חוד; purposely ב?וןה.
extract, essence (pl. | -  עקטטראקט .8 (

 הק^יח. מיץ.
\ .extreme (pl קןןה. V ~  עקסטרעס .8 (

to exsist v. n היה. המצא, החק;ם.  עקטיטטירן .
 עקטטיטענץ existence 8 :שות, קיום.

 עקטעלע 6ארקלענערווארט 6ון אקס.
) excellency הוד 5יעלתו. t i d e  עקסעלענץ .8 (

export, exportation ( p l . ] -  עקפםאדט .8 (
 הוצאת סחוךה ממדינה.

to explode v. n פוצץ, התפוצץ,  עקפפלאדירן .
 התפלץ.

) exploiter מנצל. p i פ -  עקפפלואטאטער .« (
 עקסםלואטאציע exploitation נצילה.

to exploit «. a 5צל. ק .  עקפלואטי
sender, forwarding ( p l ס . -  עקטשעדיטער .$ (

 agent, shipping agent משלח. פקיד הטשליח.
sending, forwarding ( p l ט . -  עקפפעדיציע .8 (

 משלוח; expedition משלחת.
to send, forward v. a שלח.  עקבסעדירן .

 עקפפעדירער = עקפטעדיטער.
) expert מומחה. p l f-) 8. עקפפערט 

) express שליח מיוחד. p l פ . -  עקפפרעפעד .8 (
 עקעדינ ־ עקיג.

 עקעכרינ. עקעכונ - ע ק מ.
-barren man (pl. עקרים) י .8 ק  ע

 עקד =» עיקר.
 עקרב .Scorpio (aatr.) ; - scorpion 8 מ!ל עקרב

.-barren woman ( p l עקרות) s  עקרה .
end of a loaf ( p i ם . ע - , ן - ״ (  עקרגיע״ן .

 טרי^ח בבר לחם הק־ציני־..
mistress of the house, house- 8. עקרת־הבית 

 wife כ׳ןלח הב.יח, גברה הב״יח.
stubborn or obdurate man (pl.עקשנים) s  עקשן .

- , איש ןמחז ערף.

.-sloth, laziness 8. עצלות 
.-substance 8] עצם 

 — |«ין עצם substantially בעצם, בעיקר.
.-the substance of the matter 8. עצפ״הךבד 

- bones 8. p i עצטות 
 — ציען דו עצמוח to make impatient הלאה. קצר

ד איש (באריכות דנדיט).  ת
pl. 8 ו פ צ ע  the dry bones (revivedז־ד\בשות 1

. - [ b y t h e p r o p h e t E z e f a d ) 
) essential matter ןבר p l ] -  עצס־|זאך .8 (

 ??!וי•
) tail ז;ב; end קץ, סיף. p l f-) 8(. עק 

the end of the world, a far-off עק וועלט — 
 plake קצה העולם, מקום דחוק םאד.

it is something ם׳אוז גאר עק וועלטי ( i d . ) — 
 !extraordinary דבר היוצא מהרגיל הואי

to make an end דערגיין אימעצן דעס עק ( i d . ) — 
 of a person ירד עם איש עד לחייו.

housekeeper, steward ( p l ft-) ». עקאנאם 
 ס הזי

 עקאנאםיע .« economy קלקלת קןח; חקכון.
economical a >ןל בלקלה; של חקכין. d j  עק^נאפיש .

 עקבויער - עגבעד.
pl.heels of the Messiah, 8. עקבתא־לפשיחא 

 signs of the Messianic time עקבוח המשיח.
 א'חוח ;מוח הקשיבו.

 עקזןה ־- עקידה.
• ענדעש. » ש ע ל ק  ע

striped and dotted a d j  עק^דים־נקודיפ־וברודים .
 and spotted, of all sorts of colors- מקל

 נ\?י 1י{ים.
 עקוואטעי .equator 8 קו הטשוה.

) examination קקחן. נקיון. p l ס . - ) s  עקיאטען .
to examine v. a קהן, נפר-  עקיאםענידן .

 עקןים = הענדעם־םענדעס.
copy (of a book) ( p i . f-) 8. עק עסםלאד 

 אקפמפלר; specimen דונקא.
) execution הוצאה לפעל p l ס . - ״ (  עקןעקוציע .

ש א<.  }םפק דין<; exactor נ̂
 על|טוקע .hectic, consumption 8 ןןחקח ב).

 עקינ .angular, cornered adj קעל ןויוח.
 — דדמ־עקוג three-cornered בעל שלש זויוח;

 6יר-עקינ four-cornered בעל ארבע זויוח.
" s t o r y of the binding of" , . 8 binding עקידה 
Isaac whom Abraham intended to sac-

.-ritice to Godj 
ן .carriage (pl קךקקה. -  עלןיםאזש .8 (

 א< אץ דעד צווייטער באדייטוננ כיי הורוויצן. 3) ביי
 לי^שיצן.
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to be in a bad con- ז*ן אין דעד ערד ( J i g . ) — 
 dition היה במצב רע.

) גוו און דעד ערד ארמן! !go to hell לד w i g ) -
 לאבדון ז

to hell with 'מיפן קאט אין דעד ערד (vulg.) — 
 !it ילך לאבדון'

 ערד־ארבעט .agriculture 8 ?בידח האדמה.
agriculturist, farmer ( p l . -  ערד־ארבעטער .8 (

 עיבד אךמה אבד.
 ערד־באזיץ .landed property, land 8 אדעו*

 אךןזה.
 ערד־באשרי_יבוננ .geography 8 בחיבת האךץ.
 ערד־טרעטעניש .׳press, crush s המון דוחק.

 ערדלש .earthly adj אךציי: temporal של העולם
 ה^ה.

 ערדן ,of earth adj של אדמה; earthen של חרם.
- ערדענע כלים earthenware כלי חרס.

 עייעח - עידדן.
) earthquake רעד הארץ. p l . \ -  ערדצלטערנלש .8 (
 ערד־קויל terrestrial globe or sphere 8 בדור

* ו א  ל
gad-iiy (one of the p l a g u e s of Egypt) 8 ערוב 

 ערוב ־־.עירוב.
ב- רי  ערוב־תבשילין ־־ עי

.-the pudenda ( p i  עךוה (ערוות .
•arranged and ready," title of a 8. עריך 

.-certain Talmudic lexicon 
 עריח .abbr ערב־¥־אש-חודש.

in some places, here and a d v  ערטערווי_יז .
 there במקימיח אחךים. כה ןבד»

.-incest 8. p l  עריות .
 עךילה = ערל ט ע.

 ערי־טרןלט,' ז. 17 יר-?ז קל פ.
estimation, value; comparison; pro- 8. ערך 

. - portion 
in proportion, comparatively נאכן ערך נאך — 

 לפי הערר.
 — און דסם ערך about so much בערך כך וכך.
 — אן אן ערך without end באין קץ. בלי חכלית.

 — אן ערך about בסרך. קרוב ל־.
.-rule of three ( a r i t h m .  ערך־המשולש .8 (

. - uncircumcised, non-J ew ( p l 8 (ערלים .  ערל .
 ערלה =• ןןךלפע.

.-prepuce (pl. ערלות) 8  ערלה .
.-non-Jewess ( p l ס . - ) 8  ערלטע, ערלטע .

honesty 8. ר. כן;||-קי_יט  ערללך .honest adj י̂,
 ישר, .ישךח לב.

 — ערלוך האלטן to honor כבד.
 ערפה .deceit ; - cunning 8 9ךן1ד-

 עלןצנות .# stubbornness, obduracy-. .קשיוח
 ערף.

stubborn, obstinate, obdurate adj. עקשנותדלנ 
 י,שה עךף.

stubborn or obdurate (pL ט -  עקשנטע .8 (
 woman אזןד קשח ערף׳

to be stubborn, be obdurate v. r  עקשנען זיך .
 הישק* ך,קשה ן1ך1ו.

. ך he p הוא,* ||.* (-ן.pl) male ן r o n . pers.עד 
 —ער אליין he himself בעצמו 5 לבדו.

 ^ף-.pref ווערטער מיט דעם צוזעץ וועט מען נעפינען
.  אין פארבינדוננ טיט ד ע ר ־

 ער^פל^ן .8 (-ק.pl) aeroplane איירין.

-eve (of S a b b a t h , o f a h o l i d a y  ערב 8 (
.-surety (pl. ערבים) ערב 

 ערב זל!) .to guarantee v. n ן!דב.
.-willow (pl. עךבה , עךבות 

in the evening and in the adv. ערב־וב1קי 
. - morning 

 ערבית .* security, guarantee- תזןרובה.
ט .surety (pl בעלעךבון. י י ל -  ערבית־ מאן .8 (

.-eve of a holiday 8. ערב־יום״טוב 
.-evening service s. ערבית 

ם .hostage (pi בךת׳ןרו;ד» ע -  ערבניק .8 (
eve of the feast of Taber- 8. ערב־םובית 

. - nacles 
.-eve of Passover a. ערב־פטח 

.-eve of new moon 8  ערב־ר^ש־ח1דש .
 ערב־לב .mixed multitude, rabble a-, אקפפוף.

. - eve of Pentecost a. ערב־שבועות 

.-eve of the Sabbatb ». ערב־שבת 
. - eve of the holy Sabbath 8  ערב־שבת־ק1דש .

 ערנטט .worst adj. aup $כי ןרוע.
somewhere a באחד המקומות. באיזה d v  ערגע״ן .

 ?וקום.
 — אין ערנעץ ניט nowhere בשום מקום.

somewhere, in some place ערנעץ ייאו — 
 כאיזה מקים.

some child איזה; עדנעץ א קינד some עדגעץ א — 
. ד ל  איזמ י

 ערנעי־ .worse adj. eomp $ריע נד, ןרוע יוהד.
to vex, tease, grieve v. a סךעמ, ןןער;  ערנערן .

to grieve v. r הצקער.  ||-־זלך .
 ערנערנלש .grief 8 *ער.

earth (aa matter) ;ארץ earth (aa p l a n e t  ערד •«• (
 אךקה. ^קד; land, ground אדןזה.

- ניון און דער ערד to die מיח.
(Jig.) ;חיה מח to be dead למן אין רעד ערד -

 to be badly off היה במצב רע.
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the tenth of Tebeth (fast-day 8. ע>ן|רה־ג«בת 
i n commemoration o f the f i r s t siege o f Jem-

, - [ s a l e m ) 

"ten idlers," ten pious 8. p l פ י  ע^רה־בטלנ
men maintained by a congregation to 

.-insure a quorum for worship 
the first ten men who 8. p l  ע^רד!־ראש1ניפ .

.-come to the synagogue for worship 
. ח ו ר י ש ע = ת ו ר ש  ע

"the twenty-four," the 8. ,עשוריפץאךבעד 
books of the Prophets :בחקי הקדש scriptures 

 and the Hagiographa נקיאים יקהזבים.
the ten plagues (of E g y p t ) » p l  ע>&ר־טכות .

the ten sons of Haman 8. p i  עשרת־בני־דזפן .

the ten commandments, 8. pl. עשרת־הךברות 
.-the decalogue 

the ten lost tribes of 8. p i  עשרת־השבטיפ .
. - Israel 

the ten days of peni- 8. pi .עשירת־ימי״תשובד 
tence ( i n t e r v a l between Roah-haahanah a n d 

. - [ Y o m - K i p p u r ) 

a time of joy, merriment, revelry 8. עת־חךיה 
- . הילולא וחןןא.

.-future 8. עתיד 
.-future events 8. p l  עתידית .

a time to do, a time to be 8. עת־לעשיות 
. - active 

. — a time of trouble » עת־צרה 
.-propitious time s. עת־רצון 

s. ט י י ק - | | ; י ץ ן ן earnest, serious a ך d j  ערנט^ .
. ח ו נ י צ  earnestness, seriousness ך

. ך י ר א ת ס .era (pl 9ן;ן. ו -  ערע 8 (

. ן צ ר ו א ^ ן צ ר  ע

at first a d o . \\ l ן ו ש א first o ר r d . num. ערשגן 
ך די׳ 1ד• ; only, only now, just now א ה ן ו י ץ א  ך

, ל ב , א ך  עתה:||.but conj א

. ה ת ה ע ט just now ז ש ר ט ע צ ו  — א

. ל ו מ ת ה א ן only yesterday ז ט כ ע ט נ ש ד  — ע

ך א ז נ ו ר א ם ע ש ר , ע ק ע ו ז ן א י ו ז ש ו ר א מ ע נ ו ו מ ע ב ג א ך ה ו  — א

1 thought he was gone, but he is still א  ד
. ה ו פ נ ד ו ך ע ו א ך ל ל ר ה ב ר י ש ת ב ש  here ח

. ם ח ר ר ט  ערשטליננ •״ (׳־ע? .*first-born child CJP פ
woman giving birth for the first ;קכ1ד 

. ה ך י כ ק  tine מ
. ה נ ו ש א ט .firstly, first adv ך נ ט ש ר  ע

. ח ב ש ־ ב ר 5  עיש .־ן6&0 = £
. ה £ ) scaffold ת p l . f-) a. עשא&אט 

ת נ צ ) mandatory command ס p l ט . - ) a. ר י ש  ע

 ןז*יה.

non-Jew ;-Esau (Jacob's b r o t h e r ) n p r  עשי] .

rich man, wealthy man ( p l  עשי|" .» (עשירים .

rich woman, wealthy ( p i t (עשירות .  ע^יךה .
. - woman 

 עשקרות .riches, wealth 8- עשר.
wealth of Korah, great 8. עשי|רות־של־ק1רח 

» . ( ל א י ד ר ן ש  wealth ע
. ה ב י ש ת ־ י 5 י ־ ת ך ש  עשךת .•ן066 = ?

. ש ד " ו ק * ת ב ו ע ־ ב ר  עש|ק .מל05 = ?

. — ten num. ע^ךה 

 פ.
פ .catcher, seizor (pi תיןם. ע -  פאאיפשטשיק .» (

. ד כ י  ל

. ל זין ח ו מ - ן ע ש ט א ב א  פ
weather 8 סןזהי" האדר•  פאנאדע .

ח (ד.אדד>. serene, clear a פה1ר. צ d j  פאנאדנע .
. ן ל ו ח מ ו י ן  פאנאטאוויע .readiness 8 ן

ע life-saving station מקום י ו ו א ט א נ א ע 6ון פ י צ א ט - ם

. ת ו ש פ ת נ ל צ ה  ל

. כ ? ת abominable a נ d j  פאנאנע .
in a language spoken by non- a d v  םאגיויישקע .

. ס ן ו נ ן ס ו ש ל  Jews ב
. ה ר ו ב  פאנזשעב .burial 8 ק

M\vyf riot (pl.ען-) םאגראט .8 

the seventeenth letter of the Hebrew 8L ם 

n u m ח סמרי: || . י  alphabet ?איי* ני^י5ע ??ידיז ?$לר״ג
. ם י נ ו ט  eighty ל

. ה ש ך $ • ק ר ; ן ק ו פ פ = ־ 0 6 6 מ  פי [

Pe, name of the hard (פ) פ ( p l . | ע -) 8 . 
ה (6). ן ) ו נ ך ת פ ה י ו א ם ק ז | 

Fe, name of the aspirated פ ( p l . ] V -  פא .8 (
. ה ק ר ז ת פ ו י א  op ק

. ( ף ה ( פ ו ק א ז א >ף> §long F6, final F פ ע פ נ נ א  — ל

. « ה < פ ו פ א כ א >פ> §the bent F פ ע פ ם ו ר  — ק

. ה ק י פ א  פאאיפקע .catching, seizure 8 ו

.Handlexicoa א) אין טראנעו 
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. דעלעק פו ־  םאדעלעק־
to pay great attention to, to v. n. פאדען 

 wheedle *טעו. החנף.
) garter קיךית (קשור לנרכ). p l D-) 8. םאדעסקע 

ע .daring, hold, fearless adj אקיץ  פאדע£אלנ
- ק*ט .boldness 8 אמץ לב, 1  לב; |

) sole גלדה. םוליה, p l פ . -  פאדעשיוע .8 (
 פאדיפאלקאוונלל, .lieutenant-colonel 8 מ^ה &ר

 הגדוד.
"under-lord," one who ( p l פ . ע -  פאדסאן .8 (

 plays the lord איש מתנהג כאדון נדול.
) support, prop חמיקח p l ם -  פאדפארע .8 (

 משס?.
 פאדפארל,ע = טארםארע.
 פאדצאפען = טאצאטען.
bribe 8 שחד.  פאדקיפ .

) horseshoe נ_5ל ספוט. p l ם -  פאדקעווע .8 (
young assistant of a rabbi #. פאד־ראבלנטשללן 

 משנה־ךב צע־ר.
detailed, particular, circum- a d j  םאדדאבנע .

 stantial מסרם,
 פאדדאבעלן־־דדאביםקעס.

contract, undertaking ( p l . | -  פאדראד .8 (
 קבלנות•

to contract, undertake v. n התנה  פאדראדעווען .
 תנאי קבלנות. קבל קבלנות.

contractor, under- ( p l פ . ע -  פאדדאטשללן .8 (
 taker קפלן.

ל ירי ע ) harm, detriment נזי1 י p l ( -  םאדרייו .8 (
 י.סנת גבול).

 פאדיליונע .detrimental adj שגירם נזק >על ידי הםנת

 ־ביל>.
 פאדרענצנע handy, clever adj זריז.

piece sewed under ( p l . Q - ) a. טאדשלווקע 
 ;׳תיבה תפורה מסכות.

.-side-lock ( p i  שאדי .* ;שאות .
) ניט ליבן אין פאר. not to interest לא .שנין. i d . ) — 
not to in- .נופ לינן אין דער לונקער פאר ( i d . ) — 

 terest in the least לא ענין כלל.
corner of the field left for the be- 8. *פאה 
nefit of the poor ( a n c i e n t l y a m o n g t h e 

. - [ H e b r e w s ) 
 פאד,אנע = פאנאנע.

,ה׳ *?ח• ״מ ?לי destruction 8 ׳*1  פאהיבעל .
 פאהקעלע. 6ארקלענערווארט 6ון פאהי.

slowly, gently a לאט, במתינות d v  פאייאליע .
very slowly a לאט מאד. d v  פאוואליענקע .

slow, quiet a אפי, שקט. d j  פאוואלנע .
 פאייאלגע .general, wholesale adj כללי.

immediately after a י*קף אןןלי*• d v  פאווטערנע .

to v. a.||!ןןשה קךע1ת to riot ». n  פאנראטלדן .
 attack התנשל על-.

) rioter פיל? מיקיר. p i ט ע -  םאנראסשטשיק (
 פן־עות.

like a lord a באדי! ^רול. d v  םאנרא6סקע .
floor of an oven, hearth- (pA. | -  םאד .« (

 stone יצ$ת תנור.
ע .similar adj יי;מה.  פאדאבנ

יע .podagra, gout 8 טול;רה (טין טחלת  םאדאנ
 הרגלים).

to suspect v. a חשד  םאדאזרעולללען .
 פאדאט = טאראטעק.

) impost, tax ?ס. p i ס . ע ק ט - ק ( ע ט א ד א  ס
 םאדאנסטייע .subjectdom, citizenship 8 נתינות.

 אןנ־היות•
) subject, citizen נתין אןךח. p l ס . « ) t  םאדאנע .

 םאדאנקעם .dregs 8. pl משקע פקטים.
akimbo a בשים ;דיו על קח;יו. d v פאד־באקיעפ 

double a קטול. d j  םאדוואינע .
- פאדוואינע שטולקע hair-pin מכבנת (מחט לשער).

wholesale ןךיןףג? cellar ( p l . ] - אל .8 (  םאתו
י .T\ ^לף•  liquor business ??ח־ סיטיד ?

8 (-פ.ן^) inn קלון.  פאדוויעדקע .
plain at the foot of a hill ( p l . ] -  סאדייל .8 (

 מישויר לךנלי!בעת.
 פאדושנע .head-tax, capitation 8 בסף נלנלת.

) thanks, gratitude חידה. p l - פ .  שאדזיאקע .8 (
 פאדטווערדעווען .to confirm ». o אשר. ק!ס.

 פאדטיאזשקעס = שלייקעם.
 םאדיאר,(ע) = טאיזיאקע.

) fraud רמאית זיוף. p l . / -  פאדלאנ .8 (
) floor רצפה. p i ס . -  פארלאנע (

meanness, baseness, base ( p l \ -  םאדלאםט .» (
 act נקלה.

 סאדלוג = וועדלונ.
vile man, dastard, ( p l ם . ע -  םאדליע״ן .8 (

 scoundrel נקל. בן בליעל.
) carrion נבלה. p l ס . -  םאדלע » (

 פאדלע mean, base, dastard, vile adj שפל

 ??ל•
 פאדלענלע subject adj קשעקד.

 פאדטיאטקע־־פאדנאםעק.
) new sole גלךה תך>זה. p l פ . ע ק ט -  פאינא״פעק .8 (
axle-tree :פאדנאסעק 1 ־ (^ / פ . ע -  ט^דנלסלק .» (

 clip חרוק ל^קא.
subject to trial a םוקל סהת קשטט. d v  פאדפוד .

) the accused הנאשם. p i . -) 8  פאדסודלםע .
a loaf made of ( p i ם . ע ק ב - ) 8  פאדסקראוובעק .
 dough scraped from the trough כולת״לחם

 p&e ה>?צלד ?v ל;ער?»•
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10 profit, derive, benefit v. r. פאזשיווען מך 
 הךזים•

) lap of a pocket קןף הקים. p l . f-) 8. פאט 
woman who consents ( p l פ . - ) a פאטאטשקע 

 to everything אשד. ?ןקכקח לקל ךקר.
 פאטאטפטווע .posterity 8 זרע.

) current, stream שטף פןם• p l פ ע -  פאטאק .8 (
Tirgin ;שךף הקקר treacle, molasses 8. פאטאקע 

 honey צוף ךקש.
to consent to everything «. n. פאטאסעויען 

 הסקס לקל ךקר (שיאטר »יש>.
 פאטאש .potash 8 נןלזיא. אשלג.

to confirm v. a אשר. קיס. .  פאטווערדעווען י
 פאטווערזשדען =־ טאטווערדעווען.

to be comprehensible «. r. פאטויפען זיך 
 היה אקשר להשיג א).

he cannot ראם פאטויפעט זיר אים ניט אין קאט — 
 comprehend this אי אפשר לו להשיג זה.

 פאטיאטש .shoemaker's stirrup 8 ךצועת הקך5!ס
 לסןךלריס.

 פאטיאק = פאמאק.
cuff on the nape of ( p i פ . ע -  פאטיליטשעק .8 (

 the neck הקאה קערף.
nape of the neck, o c c i p u t ( p l . B -  פאטיליצע •י (

 עךף. אחורי לוראש.
to hesitate קראצן זוך און טאפוליצע ( i d . ) — 

 פקפק.
 פאטילניצע = פאט ולוצע.

 פאטיעכע .amusement, diversion a ש^שזן;
 delight עןג.

. ע ק א ט א  פאטיקע = ט
 פאטיקע) זיך .to stumble v. r השל. החנגף.

abundance of hair ( p l פ . -  פאטלע .8 (
 שפעת שער.

) tomato עסקנית. p l פ . - ) s  פאטלעזשאנע .
 פאטעלגיע =־ םקאויראדע.

 פאטעלקע = פעטעלקע.
patent ;תעוךת ?סחר licence ( p l . \ ~ ) s. פאטענט 
patented clock • תעוךח זכות על הקצאה חל^ח 

 שעין ש?ש ןןליו תעודת ןכיח•
 פאטענטיין .to patent «. a ה$ג תעודת ןכות על-.

) dish האקל. תכשיל. p i פ . -  פאטראווע .» (
) cartridge ;ךתיק (לאנק p l פ . ע -  פאטראןי (

 שרפה).
student of a ( c o n t . ) ( p l פ ע -  טאטיא]* .8 (
unprac- ;תלםיד הןשיקה Talmudical academy 

 tical man אךם *איני סעולם המעשה.

) district קחוז(בטדיגת פולין). i n P o l a n d  פאוייאט .8 (
 טאוויאלעט .faded, withered adj ןקל.

to fad, wither v. p ןלל.  פאוויאלעט ווערן .
stewed ;ךקה stewed fruit, jam 8. יילע ו  פאו

 plums מךקתת ןןןיקין.
) shed, stable פקקה. p l פ . -  פאוויעטקע .« (

. ה ו ך ^ 

notification, notice ( p l פ . -  פאוויעפטקע .8 (
 הוךןגה; summons הןקןה (לטשטט>.

 טאוויערנע ־= םאווערענע.
rebellion, insurrection ( p l ט . -  טאוופטאניע .$ (

 קרד.
) rebel מ1ךד. p i פ . ע צ נ - ) ,  מאוופטאןןניע״ן .
) peahen, peacock <זים. p l פ . .  פאייע .8 (

 םאוועטיניע .cobweb 8 קוךי עקקיש.
 פאוועטיניע־נעוועב - פאוועטוגיע.

 פאוועליא] .curtain 8 ?ךי,עה, קקך. {ילון.
 פאוועיילען .to verify ». a קהן. בלק (חשבון ונדי).
) attorney קא לה. מוךשה. p l פ . -  פאווערענע .8 (

 סאזאלעווען = טאזשאלעווען.
 פאזאפענט .passementerie-work 8 ק^אכת קוןיליס

 ךקו9י ןהב או כפף.
passementerie-worker, ( p l . fפאזאטענטיד .8 (־־ 

 lace-maker פותל.
to allow, permit v. a הרשה.  טאזוואליען .

) bosom חיק. p l פ . -  פאזוכע .8 (
) summons הזםןה. p l . f-) 8. פאזיוו 

positive a חיוכי. מחלט. d j  פאויטלוו .
paper- 8. || ;של $קדין of deposit a d j  פאזוטנע .

 money, bank-notes פקף-נןר, שקרי המלבוח,
) loan הלואה. p i פ . - ) 8  פאזלטשקע .

) strawberry גרגרי אךקה. p l - פ .  פאזיעטקע .8 (
) position קקים׳ גז^ב. p l ט . -  פאזיציע .8 (

 פאזלר .show, appearance 8 סךאה.
close a קרוב קאד א). d v  פאזע .

 — פאזע לעבן close by קרוב סאד ל־,
ן̂קד. מצב. ) pose ס p l ס . -  םאזע .8 (

 פאזעכע ־= פאזובע.
God have pity i n t  פאזשאלטע־טיילע־באזשע .

 !upon us ה' .ילהס'
to grant, endow v. a חצן.  טאזשאלעווען .

) fire, conflagration שרקה. p l . \ ~  פאזשאי .$ (
 בעדה.

) fireman קכקה אש, p l פ . ע -  טאזשאיניק .8 (
depot of 8. || •של עורקה of fire adj. פאזשארנע 

 the fire-brigade מקום המכבים.
fire-company, fire- פאזשארנע קאמאנדע — 

 brigade נדוד מכבי אש.

. 8 א 0 ן י . נעשיקן ו S<0A0n, 6טן ־ V B M y9י61 ו r t c s 1 ! p , . י 1  א) זענז אויס 6ון ליטיייש «*Pבי
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letter-box, mail- ( P 1 ך . ע -  פאטשט־קעפטל (
 njp box ך.דואר למקתבים.

) mending, repair $קין. p l ס . -  פאטשינקע .$ (
to smack a ;<קהא (כ6יפ to clap v. a. פאטשן 
 person's face, to box a person's ears קנ«ר.
to smack one v. r e c לח;יו;|1—זיך b% הקה איש 
 p another's face*• איש אח רעהו. ואח איש אח

 על סלזן״ס.

- (.id) פאטשן זיך און בזכעלע to boast התברר
 בלבבו.

 פאטשעראנע .ground adj קחון.
 — פאפשעיאנק גדמ*לעך semolina, farina ;ריפימ

 דקים.
 פאטשערע=־פא*יטר.

 פאטשערקע־־פאציערקמ.
•cribbier, ;קלקלך soiier ( p i פ . ע - ן.» (  פאטשקו

 scrawler פיפר גרוע.
to ;לכלך. »ןף to dirty, soil ». a. פאטשקען 
to ©. r. ך מ - |  scribble, scrawl בחב באוקן ןרוע; |

 have to do with מפל ק־.

tiring work ;לקליך soiling 8. םאטשקענינע 
 קלאקה שלאה.

.  פאי = פי
\ clown (pl ליןןן. גחקן. - ) 8  פאיא״ן .

 פאיל ־- פאליע.
paletot, overcoat ( p l . \ V * ~ . פ -  פאילטא .* (

 בגי ,עליי?•
 פאילקע .polka (dance) 8 פולניה >מין טחול>.

one captured for mili- ( p l פ . ע .  פאיטעניק .$ (
 tary service וןפיש. ןלקד (לעניית ד,1נא>.

 פאימענע =־ פאימענוק.
 פאיע .watering 8 הק/קאה.

to water, to give to drink נעבן פאיס -
 השקה (בהפיתי.

 פאיעזד .« (-) train (pl רקקת.
 פאיען .to water, give to drink u. a השקד

 <ברפית>.

 פאישט .* felt לבי פליון.
 פאישטן of felt adj של לקד.

) boy, fellow נער. ^ . ס ע ק ל -  פאכאןןלעק (
 פאבאזשע - פאדאבנע.
 פאכוואל ־- טאביואלע

praise, commendation (pl. S-) «. פאכוואלע 
 ?זבח, שיןלל. חהלה.

) armpit קיח ?וחי. p l ס . -  פאכווע .» (
) farm, lease-hold ןןידוח ןקיץךסן p l . f-) 8  פאכט .

 dairy-farm שחלבה! lease ואבירה.
 — נעבן און פאכפ to farm out החכיר.

) lease-holder ח1?ר. p l . - ) 8 י .  פאכטע

b p of a Talmud student a d j  פאטראנפקע .
 תלמיד היישיקה.

to satisfy ;קלע to hit «. a. םאטרא6(י)ען 
 הקיקע לצון.

) patrol ןייי סשוקריס השוקקים p l . f-) ». ל ו  פאטי
 קעיר.

- 3 ̂ ר ל?מךד י ן ן b ? to patrol v. a  פאטיולללן .
) patriot איזע מילךתו. p l . | -  םאטליאט .8 (

patriotism 8 אוןבת ספילדר4  פאטדיאטיזס .
patriotic a של אהבת הטולךת. d j  םאטריאטיש .

) portrait תמונת איש. p l  טאטיעט .8 (-) .
entrails, bowels, guts 8 ?לבלם. . p l  םאטרעכעפ .

 הע1למ (= בעבעכעס).
slap o r smack ;נןחיאה clap ( p i 8 (פעטש  םאטש .
 in the face, box on the ear קקיךה.

 שבת לחי.
) א פאפש אין פנ ם insult עלבון. פגיעה i d . ) — 

 בכבוד.
divine punish- א פאטש &ון זין ליבן נאמען ( i d . ) — 

 ment ענש אלהים.
something foreign א פאפש אין גופ שבח ( i d . ) — 

 to the subject דבר שאינו שיך לענין.
 פאטשאטנע .honorable adj ?כקד.

) beginning ן-חחלה•• p i פ . ע ק ט -  פאטשאווטעק (
 reproof גןנךה.

 םאטשאננ (-עט.pi) train דכבח.
) beginning קחחלה. p i פ . ע ק ט -  טאטשאנןןטעק (

 םאטשט .* post, mail דואר post-office J ביח דואר;
 rumor (fig.) שמוןזה;gossip (fig.) ךכילות.
 םאטשטאווע .postal, of mail adj של רואי.

 — פאפשטאווע פאפיר note-paper נלד למכתבים.
postman, letter-car- ( p l ט . ע -  פאטשטאליאן .* (

 rier ך\ר, נועיא הטכוןקים.
post-office mo- ( p i (»ען . 8י . ג נ ו ז י י ו ו  מאטשט־אנ

 ney-order הקחאת קית הדואר.
 םאטשטאל = פאטשטער.

 םאטשט־נעלט .* postage מהיד המשלוח >על •די
 הדואר).

.  פאטשט־טלענער ־־פאטשפאליאן
 פאטשט־טארקע.8 (-פ.pi) postage-stamp חויז־ת

 הדואר.
) postmaster פקיד p l פ . -  םאטשט־מיי(נ)טטעד .» (

 הדואר.
keeper of the mails ( p l פ . -  םאטשטער .« (

 חוכר הדואר. שחלק הדואר; = פאפשטאליאן.
note-paper 8 נ;ר לקכחקיפ.  םאטשט־פאפיל .

) post-office קיח p i ן . - ) 8  פאטשט־קאנטאר .
 הדואר.

post-card, postal (pl. ן -  פאטשט־קארט .» (
 card ןך¥ים. ןלזי,ד-
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 פאללטלק = פאלימיקע.
) politician איש קךיןי. p i ן . -  פאליטלקאכט .8 (

 cunning man איש ?דום.
 טאללטלקלק .to use cunning v. n ן1לם׳ היערם.

 סאללטלקע .politics 8 קךץיות; policy שקה קךיןיח;
 cunning זעךםה.

politician, statesman ( p l . - ) 8  פאליטיקער .
 הקם קךיןי.

political a מדיןי. d j  פאליטלש .
ן ו ל א ם ־ ן ל ל א  פ

baked :כבר לחם ?צל round loaf 8  פאלינלצע .
 pudding פשטיךא.

) policy (0/ wwurance) וןעוךת p l  פאללפ * (- \ .
 הפטחין.

palisade 8 גדר ;חדוח. חטוף.  פאליפאדע .
) educated man איש p l . ] -  פאללטטראנט .# (

 מלמד א>.
policeman (P1 םענעד. - לניט -) ». פאליטןןטאן 

 שיטר
פ .pil6 (pi קלוןקה. -  פאליעי .8 (

 פאליע* = פאל
 פאליעוואניע .bunting s ציד.

to go to rut (of a ל.יה n i m a l s ) v. n  םאליעייען .
 קחאוח ךביעה >בעלי חייט).

 פאליעט = עפאליעפ.
to burn v. a בער. ^לף. . n  פאליעז .

) billet (of wood) וזר ןנץ. p l 8 > - פ  פאליענע .
. ץ א ל א פ ־ ץ ל ל א  פ

 פאללציאנט .policeman (pi. f-) 8 שוטר (=־טא-
. ( ן א ם ם • 1  ־

 פאללציל « police משפרה: police-station קיח
 הםשפךי־••

police- 8.||;של ד.טשקרה of police adj. פאליצייפקע 
 man שופר.

 פאליציע־־פאליציו.
chief of police (pA. כ -  פאללצמי_י(נ<טטער .8 (

 לאש הטשטךה.
 פאלי׳צע = פאליציי.

ס .shelf (pl אצטקה. -  פא׳ליצע .8 (
) policlinic קיח היקים p l . ] - ) 8  פאליקלינלל! .

 צבירי.
 פאליר .» polish קךק.

) polishing-iron מלטש. p l פ . - ) t  פאליר־אייזן .
to polish, burnish v. a מרט. טלק, לפ1ש.  פאלללן .

) polishing-file שיט:ן p l . f-) a. פאליר־&ייל 
 ללנלש.

; טייליש ,  א) ביי לינעצקין אין ״ראש חטידישע יונגעל,
 palestrant, אדיואקאט.

blister ;לחוקיה bladder ( p l . \ ~  פאכלי .8 (
 אב?בו?ה.

 םאבללל. 6ארקלענערווארט 6ין טאבור.
 פאל .pole, pale 8 יחד. מיט, קד.

 — זעצן אוי6ן פאל to empale הושיב על המוט גכדרך
 עינש).

bed .(טאדלאגע«=) רצקה floor ( p l . ] - ) 8  פאלי .
upper bench in a 5קקה של כןר*ךב of boards 

 steam-bath &פקל ?ליון בםרה׳דל^ה•
) pole ציד• g e o g r . ) ( p l . ( - ) s. פאלי 

 פאלאיעלוען .to agree, make it up ». n השלם;
 to adjust, settle v. a.|J פדר.

saw-dust 8. p נםיךת• l  פאלאווינעפ .
 פאלאווע .chaff 8 מיץ.

 פאלאזשע .packing up 8 אךיןה
 פא־יאזשעניע .condition 8 מצב. 9?קד

court ;אולם. ןזיקל chamber ( p l . 0 -  פאלאטע .8 (
 of justice, tribunal ביח ךין.

) tent, pavilion אהל, םקה. p l . B -  פאלאטקע .8 (
tennis ;5קל י^קזיםק ה5דיךים battledore 8. פאלאנט 

 משחק הבדידים.
פ .skimmer, ladle (pl קחשה. ע -  פאלאנללן.8 (

) ice-hole מחצב בקרח. p i - פ .  פאלאנקע .8 (
) slop-bowl קןרח p l פ . - ) 8  פאלאםקאטניצע .

 השפיפה.
) ceiling חק?ה, פפון. p l - עפ . ) s  פאלאפ .

) palace היכל ארמון. p l . f -  םאלאין .8 (
polar bear, white bear ( p l . f-) 8. פאלאר־בער 

 רב חציי. לב לבן.
נט .polar light 8 אור הציר.  פאלאר־לי

 פאלנע .nickname of a tailor s כניי לה;ט.
 םאליבע .deck 8 מכסה האנ;ח.

- \ bulwark (pl מבצר.  פאלוואלל! .9 (
יאטער. וערי לו ועריזאטער־פו  פאלו

) platter קןנךר. שטוחה. P 1  פאלוטיןןטעק .$ (- סקעש .
 פאלי! .wormwood 8 ל?ןה.

) Pole פולני. p l . f -) ». פאליאלן 
. פ ע ר א י ל ו פ  פאליאלעפ =

to ;קצא חן, היה ןעים ל־ to please ». n. פאליובען 
 agree with התאם (לבריאמןא

 פאליופ = פאל*.
glaze (of p ןנונ (של כלי חרפ); o t t e r y ) s. פאללווע 

 earthenware פלי חךם.
glazed a מזגג. d j  טאליווענע .

 פאללטוי .polish, gloss 8 ברק; varnish לכה
 <משחת טירקיט).

to varnish ;קלק, *חצה to polish v. a  פאללטורן .
 מלק בלכה.

civil, ;ןנרום artful, cunning a d j  פאליטלטשנע .
 polite קןטם.
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slowly a לאם. ??וגינוי d v  פאפעלעך .
- ) ap.orange'ד.ב; 0 p i . \ ~  פאםעלאנ״ן.8 (

 פאטעשטשען.to place «. a ןייט«גמקומ)-ןן-זיך.^«
 to place oneself מצא לוי ם^פ.

) pampa ?לקד, (כדרום אטיייקד.). p l - פ . ) s. פאטפא 
) pancake לקיקה. ןעוו p l פ . -  פאפפושקע .8 (

 המשרת.
, .pomp 8 ^פאן־ת.  פאטפע

פ .pump (pl מ^אקח. משאקה. -  פאטפע* .8 (
lighted paper cone for ( p l פ . - ) 8. 3  פאטפע
blowing smoke into a person's nose 
a t) חרופ של ניר ללוק לפחת ?שן באף איש(להתעלל r i c k ) 

 נוי א).
pendulum ( 0 f a d o c k ) ( p l ן . ע -  פאםפעדלקל .8 (

 ?קטלת נ>.
 פאםפעטשעניע = פאפעפשעניע.

to pump «. a שאב בקשאבח. . n  טאשפען .
) lord אדון. אציל. p l פ . ע - ) s  פאן .

) panorama מראה קללי p l פ . -  פאנאראםע .8 (
 גטטראות הפכע); ^מוןה נשקפה קב?ד לזכוכית נ^דלת.

) bandore בקנין(=באנדירע>. p l פ . - ) 8  פאנדורע .
pantaloons 8. p ?זכןםים. i  פאנטאלאנעם .

) slipper ס:ךל. P 1  פאנטאפל .8 (- .
to be henpecked זיין אינטער דו פאנםא£ל (id.) -

 היה נכנע לאשתו.
hen- ( p l ר . ע נ ע ט - , ען םאנ -  פאנטא£ל־ןןםאן .« (

 pecked husband איש שאשתו מושלת בו,
 פאנטעשלנע .pantomime s קחינ.

) puff פזפנן. p a a t n , ) ( p l . t - ) 8  םאנטשקע .
 פאגיבראט .fellow, equal, close friend 8 חקר

 קקלב מאד.
to be a hail-fellow ט אימעצן טאניבראט ו ן מ י  — ו

 well met with a person היה מקרב מאד לאיש.
) young nobleman א¥יל p l פ . ע - ) 8  פאניטש .

 צקיר.
abbess, lady superior ( p i ט . -  טאני־םאטקע .8 (
mistress ;(לנוצרים) נזילה ראשיח of a nunnery 

.  of the house נברה מץו
 פאניבראציע־יטאנובראט.

) young lady ןןךח ??יןיח. p i פ . - ) 8  פאניענקע .
) panic בהלה. קהוקה. p l ס . - ) s  פאנלקגע) .

) boarding-school £יח p l \ V ~  פאנפיא) .8 (
 חניכים; boarding-house ביח אריקה.

 פאנפ .crimson color 8 צבע אלם.
ק .crimson, red adj אלם. נ א  פ

.  פאנפעווע־־טאנםן

 פאנפקע .of lord, of master adj של לאדון.

.Perpendikel ?ב) דיימק־ל^ייני •n11»״J>a א) רוסיש 

ante-room, ante-chamber (of a s y n a 8. םאליש 
 (gogue] פרוזדור. אולם (של נית הכנםת).

) palm, palm-tree חקר. דקל. p i . \ ~  םאלפע .8 (
to dissect and inspect (a d e a d 0. a ק . ע פ ל א  פ

 (body] נתח ובלק (נוף המת); to embalm חנט.
 פאלנע .full, complete, perfect adj מלא שלם.

pb קא plenipotentiary ( p i - עפ . ) s  פאלנעפאץ .
 מוך שה.

) skirt, fly בגף בנד. p i . D-) 8. פאלע 
) ד*סן דו םאלעפ to press, to urge האיץ; i d .  ־־ (

 to dun חבע בחזקה.
to dispute v. n ד.תוכח.  םאלעפיזלי] .

 פאלעמיקע .dispute, polemics 8 יבי?.
polemical a של יביה. d j  פאלעמלש .

to weed ». o גכש. . ן ע ל א  פ
לאם. פו ־  פאלעפ־

. ע נ י ר ע ל ע פ ־ ע נ י ר ע ל א  פ
) regiment ןדוד. p l . f-) s  פאלק .

regimental a של ?דוד. d j  פאלקאויאיע .
) colonel's wife א#ת פקיד p l ם . -  פאלקאווניצע .8 (

 הנדוד.
) colonel פקיד סנדוד. p l פ . ע -  פאלקאווניק (

) stick מקל. p l פ . - ) s  פאלל,ע .
) leg שוק. p l פ . - ) 8  םאלקע .

 פאל־קרי_יז .polar circle (geogr.) 8 ?נול האיר. קו
 הציר.

 טאל־שטערן .* pole-star כיכב ד.ציר.
) pomatum משחד. לש?ר. p i ט . - ) s ע .  פאטאי

) assistant •!וזר. P 1 פ . ע -  פאמאטשניק (
) slop-tub ^קיט. p i פ - ) »  פאפאיניצע .

 פאפאינע יאפע «. cess-pool, sewer ת?לת שוטקין.
 פאשאשט .* wooden floor לצ#ת עז.

) frying-pan מחבת. p l  פאמ״יע .s (- פ .
יצע. נ נלצע־טאםאי  פאשויניצע. פאםו

to strengthen, fasten v. a חיק.  פאםאציעויען .
 הדק.

) monument מצבת וקרון. p l  פאםיאטנלק .8 (- עפ .
memorial, remem- ( p i ם . ע ק ט - ) 8  פ8מיאנןןטעק .

 brance, token ךבר־מה ?ןקרון, אוית ןקרון.
 םאמיינלצע־־טאמאיניצע.

to recollect, remember, ». r. פאםיענטען זיף 
 call to mind היקר.

slops 8. p שוםכין. l  פאטלעט .
land-holder, coun- ( p i פ . ע - ) s . , ר ל ש ט ש ע י ם א  פ

ו̂ןה.  try-squire ק?ל א
ס. ־םאנ  פאטפ־

 פאמפן = םאנםן.
. ע ל ע ם א פ ־ ק ל ל ע פ א  פ

hearth-broom, malkin ( p l פ . - ) 8  פאםעלע .
 סקאקא ס^נור.
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) tanner בולסי. מעןד p l ם . ע -  פאטטללניק (
 עירית.

) pastille !ןםטילויס (לרפואה). p l פ . -  פאפטללקע .* (
 פאפטן־־־טאסן.

) post העמד. ?שרה. p i . - ) »  פאטטן .
 פאטטעווקע=פאמטעמל,ע.

) sandal ל.יט;א. פולית. p l - פ .  פאסטעלע .8 (
 פאטטעםפאווע .progressive adj מתקלס.

) conduct מנהג. מןזלל; p i ס . -  פאטטעסקע .$ (
 grimace, gesture תנועה; whim ?יןעון.

 םאשטער = פאטשטאל*אן.
 פאטטערניאק * parsnip אפפפנין•

. פ י ע נ ־ פ ש ט א  פאסט־פארטע = פ
 פאפט־קארט>ל< = פאששפ־סארט.

ש .trap (•pi פח מלכדת. - ) s. פאטטקע 
building, structure ( p i פ . - ) s  פאטטיאיקע .

 בנ:ז•
trace, puiimg-strap (pi פ ע ־  פאטטראניק .# (

 ?כוח ה׳ןנלה•
halters, ropes 9. p חבלים. i  פאטטראנקעפ .

. ן ע ש א ר פ פ ־ ן ע ש א ר ט פ א  פ
suitable, becoming a הנון ,יאה. נאוה. d j  פאפינ .
) apianst מדל דבורים. p i פ . ע -  פאפיטשניק .» (

thing sent, parcel, package (jsi. פ - ) $.פאפילקע 
 צרור שלוח.

 פאסיע -passion s קצף.
to get into a passion אייזנקומען און דעד פאפילז -

 התקצף.
 פאפעקע = בינשמאק.

happening, occurrence, ( p l . \ V ~ ) 9  פאפירוננ .
 event מקרה. מאורע.

to happen, occur, come to pass v. n  פאפיין .
. ז. v. r ד  קריה, הקריה:|1- זיך .

) pass רשיון לעבר. p l . \ V ~ ) s. פאפיר־שגין 
 פאשכע .Easter, Easter-week 9 פסחא לנוצרים.
) messenger שליה. p i פ . ע צ נ - ) s פאפלאןןניעץ 

envoy, ambassador ( p l פ . ע -  פאפלאניק .* (
 ציר >של מדינר).

obedient a מקשיב, נכ{«:|-קי_יט .8 d j  פאשלושנע .
 obedience הקשקה. ד.כנ?ה.

the lowest .אחרון last, latest a d j  פאפליעדנע .
 הלל, השפל.

 — פאסליעדנע מעל coarse meal קיבורה, שירי הקפה.
) dainty, delicacy ?אכל p i פ . -  םאספאצקע .$ (

 תא:ה.
to v. r. קעס;|1-זיך to taste v. a  םאשמאקעווען .

 relish היה נעים לחך איש.
) skein קקעח;series (Jig.) 9ךר. p l ם . - ) s  פאםטע .

 שולה.

slight indisposition פאנפקע כאראבע ( i d . ) — 
 מחלה קלה.

) lady נכרת. p l פ . - ) 8  פאנע .
to live like a lord v. n התנהנ וןאדון  פאנעווען .

 ךול.
 פאנעראפע־־פאנאראמע.

) armor-plate שריון. מנן. p l ס . - ) a  םאנצעי .
to arm with mail, protect with v. a  פאנצעל) .

 armor בפה כעזךיון
to indulge v. n טןק• מלא לצון א).  פאנקעווען .

punch 8 פונש >טין preד. ססזנ).  פאנש .
to drink, feast, revel v. n שתה ח*ג  פאנשעווען .

 התהולל.
peasant subject to ( p i פ . ע ^ ) 8  טאנשטשיזנלק .

 statute-labor אבר משעבד לאדוניו.
statute-labor 9 סם עובד מהאבךים  פאנשטשיזנע .

 לאדוניהם.
 פאנשטשינע = טאנשטשוזנע.

strap, strip ;קו stripe, line ( p l . ] - ) 8  פאסי .
 ךצו?ה. $ס; belt, girdle הנולד

to exact a high price, to ריסן א םאס ( i d . ) — 
 extort הוציא בחזקה מחיר נדול.

) passport תעודח מסע. p i $ (םעסער .  פאפ«.
) suburb, faubourg מנךש עיר p l . [-) 8  םאםאל .

) passage מבוי מפולש מ?בר שוק; p l . f-) 8. פאסאזש 
 sea-voyage נסי?ה .על הים.

) passenger ניסע. p l f-) 8  פאפאזשיי .
 — א בלונדער םאםאזשיר, ז, בלונד.

) trade-wind (geogr.) דיה p i ן -  פאטאט־וולנט .8 (
 קדים (רוח תדירה המנשבת םן היפי.

) = פאסלאניק. ? ן . | - ) 8  פאפאל .
plates and dishes, utensils 8 בלי  פאפולע .

 בלח.
 פאפט = פאפשפ.

) pedestal בסיס. כן. p l \ - ) 8  פאטטאטענט .
 פאטט־אנווייזונג = פאטשט־אנווייזוננ.

quartering, quarters (of s o l d i e r s ) 8  פאטטאי .
quartered 301diers ;סדןנויח (טעון זטני לאנשי צבאי 

 אנ׳ןי צקא שהןןמדו בביח איש.
) lodger גר, ש3ן. p i פ . ע צ ל - ) 8  פאטטאיאןןלעץ .

 פאטטוי = טאםטאי.
) shepherd רועה. p l י . ע - ) ,  פאפטוך .

of shepherd, pastoral a של רו?ה. d j  פאטטוכש .
) shepherdess רועה. p i פ . -  פאפטושקע ,* (

) small tub ?יד לחץ p i פ . ע צ ו ו -  פאטטלןןווע״ן.8 (

•1W 

ן נע6ינט זיך כיי ליפשיצן און הורוויצן; זעט ע ו ו ע ק נ א  א) ם
 אייט pe העברעאיש פנק.
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 שאשא .papa 8 אבא.
.-a H i to fall into «. r  םאפאדען זיך .

 פאפאפ .pasture 8 קךןןה; food >1קל, מזון.
to pour boiling water upon v. a  פאפארען .

 ?זפןי רותחים ן5״.

) parrot חקי. p i פ . ע -  םאפוניי .« (
 פאפולאריטעט .« popularity «לםים.

Ab? מזקן ! ל כ popular a קפךקס ל d j  פאפולער .
Eng קפד tattered book ( p l . D-) 8. פאפופע 

 ובלוי.
 שאשיר .paper 8 ןי,ר; document (pZ. f-) בחב

) .cigarette (pi קיעקה. - ) 8  פאפיראפ .
cigarette-maker ( p l ם . ע -  פאפיראפניק .» (

 עו?זה ם״גךפוח.
י לק.1 ? cigarette-paper 8. פאפיראפ־םאפיד 

 ל9י1ך6וו^
paper-money, bank-notes a. פאפיר־נעלט 

. ף פ  עיטר כ
) note פחקה. p l ך . ע - ) *  םאפירל/

. ן  פאפיד־פיל .paper-mill (pi. (-) 8 קית דןרשח ן
of paper a של ןיר. d j  פאפיין .

ך roil of tobacco (pi /ליל ע - ) a  פאפישל .
 של 9קק.

) poplar-tree צקצקה. p l ד . ע ם י י ב -  פאםל־11בוים .» (
to eat v. a אלל.  פאפלען .

 פאפלעקציע - אפאפלעקציע.
) to sleep ;*ין. c o n t . ) v. n  פאפן .

) pope אפיפיור, p l . [-) 8  םאפפט .
of the pope, papal a של ק»«יט«1ר. d j  פאפטטלוך .
 — פאםםפלוכער ׳שמאט Papal State מדינת האפיפיור.
) bread לחם (נלעון i n b a b y - l a n g u a g e ) 8  םאםע .

 שמדברים לתינוקות).
 פאפעטשעניע .care 8 ףאנה ל־. קקיס.

ash-colored, ash-gray a אפור. d j  פאפעליאטע .
 של מלאה אפר.

across, athwart a קלסב. ק.מךב; d v  פאפערעק .
 athwart בנןלי, ?n!b רוח איש.

• W קוק wing joint (pi. פ -  פאשערקע .8 (
 פאפעשאיעפ = פאםשאיעפ.

) doll בקה. p i ס -  טאפקע (
to mend, repair, improve v. a  םאפראווען .

 !ןקן; JJ — צרך־.to improve ». r ת.קן עצמו; הל&א.
correction ;תקין repair ( p l ס . - ) 8  פאםראווקע .
 תקין נשל טעות); improvement וןק^ה >של בריאות).

 טאפשאיעפ =־ קוקורוזס.
י מקי » male organ, penis ( p l . ??to) a. פאץ 

 אקה; fool פתי• שוטה א).

סיים״» 8זיד0וז. י  א) אטשר pe וי,

to be fitting, be ; פ ל $ to suit, fit v. n  פאשן׳ .
 becoming היה זיאה. to match j הי?אפ ל"•

ח (נטשחק ל to pass (at carda) v. n ש  ©אפ)' .
.  הקלטים)

ה י ק ו ש to flog v. a נקר ב  פאםניוען .
• ת ל *  פאפעכע .drought s ק

. ן ע ש א  פאפען = פ
) estate אחיה. P 1 - פ . ) ע י פ ע ס א  ם

ד ק ו ) land-holder, lessee ש p l פ . -  פאפעפער .8 (
 אחזה.

small stroke o r line ( p l ט . ע ק ט -  פא||פעק .8 (
small strap ;קטן DP small stripe ; ן ק  קי ק
ה ק$נה; ן ו נ small belt o ח r girdle ; ה ן ק ן ה ג ן ו צ  ך

חק ו ן  a game with a perforated strap קז
, ם י ל ו ם ח ה ק פ ו צ ר  פ

ם .gambler (pi קעוחק;  פאפעק־שפילעד .8 ( — . -
 speculator קקקר.

- ן .passport (pi יןעיוח סקע.  פאפפארט .8 (
. ע פ ח מ ך ו ע ל ? of passport a ש d j  פאפפארטנע .

to come in time v. n לא קעחו.  טאםפייען .
. ן מ י י . פ פ א פ = ן ע ו פ פ א  ם

 פאפפישנע = ט ד י נ ק־ג ע ל ט.
. ס ק ל י צ ס א פ ־ ־ ע ל י צ פ א  פ

rag put under a ehild ( p l . D-) 8. םאסצילקע 
ךם ©יןת;לד. ן י נ ה שטן ק ו ק  פ

to shit ;ןאל. 8!ף to foul v. a . n  פאסקודמש)ען .
, ו י ק ר ה צ ש ע  ׳

. ק ו נ ד י ק ם א פ ־ ־ ק א י נ ד ו ק ט א  פ
) nasty woman אשד. p i ם - ״ (  פאפקודניצע .

ןזקה. /  ^י

ש ?ח?ב. י ) nasty man א p i ם . ע -  םאסקודניק .8 (
abominable, nasty, filthy a ;קקב d j  םאסקידנע .

. ם ה ז  ק

abomination, filth ( p i ט -  םאםקודפטווע .8 (
ה ?חזעקה. ש ; nasty woman א ח מ ן . ן ה ב ג ן ו  ת

ב. נ  םאטקודע nasty thing a לקר ?חן
. ן ס ( ש ) ז ד ו ק ם א  פאסקודען ־» פ

. ר ן ו ק ל ) libel, lampoon קהב ק p l  פאפקוויל .8(״[ .
. ם י ו ק striped a קסקן ק d j  פאטקעוואטע .

. ן ט ) little stripe «ם ק p l ל . ע ל -  פאפקע||לע .8 (
of one whole piece a קחחיקה d j  פאעדינטשע .

. « י ד ח נשל א ן ל  א

. ל ע ו ד ־ ־ ־ ק ע נ י ד ע א  פ
. קיום. ה ל י  פאעזיע .poetry 8 ש

) poet קשולר. *:קן. p i ן . - ) 8  פאעט .
. פיוקי. י ר poetical a שי d j  פאעטיש .

. ק ק  פאפ .paste 8 ד
. לקד. ן ? ) priest, parson ל p l פ . ע -  פאפ .8 (

 מאה .*crash! •n קול :וץה•
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pox, small-pox 8 אבעבועוח. . p l  פאק) 1 .
 — שטעלן פאקן to vaccinate הרכב אבעבועות

to have small-pox v. n היה אבעבועות  פאק]« .
 לאיש,

itinerant book- ( p i פ . - . -) ,  פאקנטרעגער .
 seller מוקד פםרים נודד.

npjp small-pox epidemic 8. טאקךטנפה 
 אבעבועות.

ד ש־. ואנען .till, until conj מ ו  פאקעןןוואנעט, -
packet, package, parcel ( p l  פאקעט .8 (״*) .

 הכילה.
pocket- ( A n . ) ( p i ר . ע כ י ב -  פאקעט־ןןבוך .8 (

 book אךנק א).
 פאקעסט = טאקאםט.

. ק י נ פ פ א ק א פ ־  פאקעטטנלק ־
) packer אילז׳ עו$ה זןבילוח; (.81) p l פאקער .8 (-״ם 

 great eater איש אוכל הךקה.
packing-paper, wrapping-paper 8. פאק־פאפיר 

 נןר לאריך,. נזיר לכריכה.
 פאק־צייג .packing-materials 8 חקר לאריןד-

 פאקראי. פאקרוי.cut, shape, fashion 8 גזור. אפ;ח.
) cover, coverlet ןןקיד; p l פ . -  פאקרלשקע .8 (

 cover צפוי.
- .pair (jrf זונ, $קד; coulpe וונ(איש  פאר .8 (
p r o n . i n d . || ;  ואשה>• match לקר ןןחאים ל#י

 a couple of, a few אחךים.
he is no match ער אנז 6אר אור נופ קנון פאר — 

 for her איננו מתאים לה
 — א פאר ווערטער a few words דברים אחדים.

 פאר .ornament 8 - . תפאךח.
ם .farm-hand (pl עוקד ע ק ב .  פאראןןבאק .8 (

 האדמה.
) paragraph קטן, קעיף. p i . f-) 8. פאראנראף 

) parade חנ;נד״ סדזלוקה. p l . ] - ) 8 י . א ר א  פ
to make much מאכן א פאראד 6ון עטעס ( i d . ) — 

 of a thing הפלג דבר. הנדל עדך.
 פאראד־נע .state, gala adj של חג.

main entrance פאראדנע טור, פאראדנע פרעפ — 
 מבוא ראשי.

. ק ע ד נ א ר א ט ־ ק ע ד א ר א  ם
) screen לפן קקךיל, קקןי. p l ם . ע -  פאראויא) .8 (

) boiler, steam-engine דיי p i פ . ע -  פאראלולק .8 (
 הקיטור, קכעח קיפוד.

 פאראייע .of steam adj קיטוךי. ^ל קיטיר.
) parasite םלחך $נקה. p l . ] -  פאראזיט .8 (

 פאראך .powder 8 אבק ןוןיקה.
) steamboat, steamer ןןןית p l [ - ) 8  פאראכאד .

 קיטור.

.pocket-book א) עננליש 

ף. to catch, seize v. a חנ̂  פאצאפען .
police (JL) 8 טשקךה.  פא־צדיק .

) rat עקקר נדול. p l פ . ע -  םאצוק (
 פאציאפען = פאצאטען.

 פאצלנקע .lulling to sleep 8 ישן(ילד).
) comfort, delight נחקה, p l ס . - ) 8  פאציעכע .

 fun 5»:jje שעשוע.
) patient חולה. p l  םאציענט .8 (-) .

the Lord's prayer, ( p l ם . ע -  םאציער (
 Christian prayer תפלה לנוצרים.
 — זאנן םאציערעס to pray התטלל,

) bead פןיןח ןכוקיח. p l ס . -  םאציערקע .8 (
 פאצקען = טאטשקען.

) pack, bale חבי?ה. p l , .8 (פעק . ק א  פ
׳ .then cory וקקן. ק א  פ

he will then ער וועט טיך פאק נליקלוך טאכן — 
 make me happy ובכן יאשרני.

 פאק .pock 8 אכןנבוננה; ז. פאקן.
 פאקאוונע .of load adj של ם?יא.

 — א פאקאוונער וואנן truck ענלה לפשא.
 פאקאז .show, exhibition 8 &ךאה, ראוה.

testimony, evidence ( p l ס . -  פאקאזאניע .8 (
 ?דוח.

) chamber חדר. p l ם . ע -  םאקאי .8 (
 םאקאיאווע, פאקאיואווע = פאקאיואווקע.

chamber-maid ( p i ם . - ) 8  םאקאיואווקע .
 פשרחח.

) malicious deed מ$שד. לע; p l . f-) *. פאק$םט 
 harm, injury ןזק.

 םאקאסט .varnish 8 לכה.
malicious man ( p l פ . ע . ) 9  פאקאטטניק .

 אדם ךע.
submissive, humble, obedient adj. פאקארנע 

 ןכןע, מקשיב.
) penance קנוף, חשובה. p l - פ .  טאקוטע .8 (

to do penance v. n ל.ס&ף׳ עני•  פאקוטעווען .
.tofj אח 

פ .hemp 8 קןבום.  פאקוליע, -
 פאקופ = 0ןאקאםם.

A*?C piirchase (pi. פ -  פאקופקע .8 (
 פאקט, פאקטער - םאכט. טאכטער.

 פאקלרער ־ פא ק ער.
 פאקלאזשע .cargo, load 8 ש^א.

י מרןזג  םאק־לניוונט .pack-cloth 8 נ
) packing-needle סהט p l . \ V ~ ל .8 ( אי נ  פאק־

 לאריזה•
to catch ;אא, ?שה חקילה to pack «. a. פאקן 
זלך - | , לצד; to eat much (81.) אצל הלבה; | ף ^ 
to eat :קלה, נופ to pack off, make off v. r. 

 much אצל הלקה.
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) portfolio וזיק הסופד, :לקוט p l פ . -  פארטפאליע .8 (
 הבחבים.

 פארטרעט .portrait (pl. f-) s צורת אךס.
hackney-coachman ( p i פ . ע -  פארטשללן .8 (

 ?גלון• רכב.
brocaded a ארוג בזד.ב וכקף. • d j  פארטשעווע .

near p אצל. r e p  פארלטש .
 פאריץ = פךיץ.

) wig פאר, ןכרית. p l . \ - ) s. פארלק 
(Jig.);גרב, ?וספחת scab, scurf ( p l פ ע ־  פארך .8 (

 wicked man בללעל. נבל.
 פארך .dust 8 אבק.

) wicked man בלנעל. נבל. p l  פארלוטש .8 (- עפ .
scabby, scurvy a מכה ^רב. d j  פארכעוואטע .

) loving couple• זונ נאהבים. p l עך -  פארל .* (
) parliament בית נקחרי p l . \ -  פארלאםענט .8 (

 העם, בית מוךשי ה?ם.
parliamentary a של קיח d j  פארלאםענטאריש .

ם̂.  נבחרי ה־
 פארפע(נ)ט .parchment 8 נויל, קלף.

to v. r. זלך-| to pair, couple v. a זונ;|  פארן .
 pair, mate, copulate הידוג•

 פארנע .sultry, sweltering adj חס עי להחניק.
 פארפקען.to snort v. n נלד.

(Jig.) ;אד. הבל. קיפוד vapor, steam $. פארע׳ 
 breath נשימה.

para ( s m a l l T u r k i s h c o i n ) ( p l . & ~ ־ .8 ( ע ר א  ם
ע קמגד. בטורקיה). נ מ מ  פדה (

. ק א ב א ר א פ ־ ק א ב ע ר א  פ
having neither the substance of a d j  פאלעיו .
meat nor of milk (of f שאין בו לא מן הקקור o o d ) 
neither one thing ( f i g ) יי (  ילא מן החלב (ממאכל

 nor the other לא הא ולא הא א).
something cooked without פארעווע נעקעכץ — 

 meat or milk חבשיל בלא בשר ובלא חלב.
vessels not used for cooking םארעווע כלים — 
 meat or milk כלים שאין משתמשים בהם לבשל בשר

 או חלב.
neither fish nor flesh םארעווע לאקשן ( i d . ) — 

 אדם שאינו לא הא ולא הא.
vessel for boiling or ( p i פ . ע -  פארעוונלק .# (

 scalding כלי לךחיחה או לשליקה.
) currant ?נב השמ1ל. p i - ם . ) s  פארעטשקע .

to lather, make ;קטר to steam v. a  פארען .
 sweat הזע;\\.to be sultry v. imp היה חם עד
 להחניק;|1- זיך .to lather oneself v. r רחץ אח

 קשרו בהקל.

Kpar מיטלהויכדייטש) bar א) םארעוו איז אפשר 6ון דייטש 
 גאקעט. פוסט! אן אינהאלט.

 פאראללש .paralysis, palsy 8 נכי, שתוק.
parallel ( g e o g r . ) ( p l  פאלאלעל־קלייז .8 (-] .

 קו מקביל עגול הקקיל.
. ם א ר ט ־ ם א ר א  פ

פ order (P1 םךר. ע ק ל -  םאראנןןדעק .8 (
to manage v. n נהל.  פאראנדקעווען .

to come early, hurry, hasten v. r. פאראניען זלך 
 הקדם לביא, מהר.

umbrella ;שמשיה parasol ( p l  פאראפאל .8 (-) .
 נוטרלה

. ל א ס א ר א ט \ .^) ־ 1 < -  פאדאפאן .8 (
) sail מקרש. p i פ . - ) s  פאראשטע .

 פאראפלנע .sail-cloth, canvass 8 קד המפרש. קד
 גם.

 םאראפעלעכל, פאיקלענעמואיט פון טארא ם א ל
) parish קהלה דר1יח (תחת כהן p l פ . -  פאראפיע .8 (

 אחד).

the ornament of the generation 8. פאר־סדזיל 
. — (of a n e m i n e n t m a n ) 

a <ןןלם. n f by pairs, by couples a d v  פארווייז .
) lieutenant לטןנט (פקיד p l פ . ע -  פארוטש(נ)לק .8 (

 הצכא).
commission, errand, ( p i פ -  טארוטשעניע .8 (

 order מלאכוח, קקוךה.
. ק ו ר א ט ^ ק ו ר א  פ

bail, ;קרב1ן guarantee ( p l פ . -  פארוקע .8 (
 surety ןןךבוח.

) botcher, bungler עוזןיה p i פ . ע -  פ^רטאטש .8 (
 מלאכה נפה,

to botch, bungle v. n ןגשה  פארטאטשעווען .
 מלאקה נקה.

 פארטאטשקע .bungling adj ןמ (מלאכה).
tobacco-pouch 8 קים ל$קק.  פארט־טאבאק .

 פארטיזאנלש .partisan adj של מפלגה.
) party מפלנה א). p l - עין .  פאדטלל 1 .8 (

) match ?ודוןד; game קשווק; p l \ V -  פארטלי* .8 (
 lot, parcel חבילת מחורה ב>.

partial a נוטה לצד ז$חד. נו$א קנים; d j  פאדטייאלש .
ט .partiality 8 נפיח לצד אחד, ©שא קנים. י י ק - | | 

ויא ) party מפלנה (־־פארטו p l פ . - ) 8  פאדטיע .
 party, company חברה. חברותא; class קחה (בנית

 ספר) lot, parcel ח;ילח פחוךה.
money-bag, purse ( p i פ -  טארטטאנעגע) .8 (

 כיפ למעות, ארנק.
) cigar-case קיס למינרל p l . \ -  פארט־טינאר .8 (

. עלפ נ  פארטע = םאפשפ־
porter a פוךטר (טין שכר נהה).  טארטעל .

 א) די״טש !Parte. נ) יייטש Partie; אין דעד צווייטער
 און דריטער נאדייטוגג אין ליאגדארט ברי6נשטעלער.



 פארען זוך — 864 — פוגע־בכבוד זגין

 פאשטשעלקע = טאםציעלקע.
 פאשלינע .* custom, customs-duty מכס.

to pass (at c שבת (במשחק a r d s ) v. n  פ אש] .
 הקלפים); (./) to sell stolen goods קבר םחיךח

 נניבח; to smuggle (fl.) ה?ז5ר בגנבה.
pasture 8 מרעה.  פאשע .

9 . r לך . ז - |  פאשעןי .to pasture, feed v. a רעה; |
 to graze, feed רעה.

to pant, puff v. n ןשים ככ3דות (מחם). ק 1 . ש א  פ
 פאשקעווול = טאפקיויל.

Polish groschen טוילישער נראשן = a b b r  פ׳ג .
 גדול פולני.

 פניפה .8 (פגימות .pl) notch-, זחךיק; defect מום,
 הפריז•

carcass ;קיחה death (pi. פגירות) פנירה .8 
 קנר״ נבלה.

blemish, defect 8 מוס, חקדין.  פנם .
) plague, misfortune ןןךה. p l  פגע ,8 (פנעיט .

 אפון.
) corpse, dead body - . ?קלת p i 8 (פגרים . י . נ  פ

 אךס (כלשון כו»: ap deadly poison (fl.) הפות.
(fl.) v. a ) to die מות; || . o f a n i m a l s ) v. n  פגר] .

 to poison ם?ם, ל.רעל.
evil occurrence, ( p l  פגע־רע .* (פגעיפ־ךעיט .
nagging ;ךקר 5ך$יז nuisance ;אפון mishap 

 person איש ©ךןיז. אשה סךגיזה.
ransom, redemption ( p i  פךיון .$ (םךייונות .
money given to a Chasidic rabbi ;כפר , -
amount ; - for his advice or blessing 

 realised by a sale - , כפף המקקר.
"redemption of the ( p i ס . -  פדיוךהבן .» (
son," ceremony of redeeming the first-

. — born son 
.-redemption of prisoners 8  פךיוךשבוייס .

.-"one mouth," unanimously a d v  פדראחד .
"mouth to mouth," personally adv.!פה־אל־םד 

. -ho ly mouth, holy lips 8  פדדקדוש .
pugh! fie! i בושה; חךפד,1 n t  פו .

 םואיטינע = סאוועטיניע.
public a ^מקי. של קהל. d j  פובליטשנע .

 פובליקופ = טובליקע.
to publish, advertise v. a הוךיס  פובליקירן .

 3י1ליל•
 פובליקע .public s קהל, צבור.

to ;(סכין וכדי) טצם to notch v. a  פ1גם זיין .
 injure, harm היק, קלקל; to do wrong ?שח

.xbri .ול? 

to offend v. a פצע בכבוד־.  J»1B זי-ין .
 . •וגע־בפבוד זיין .to offend «. a פצע ?כבוד־.

 פארען זיל .to occupy oneself v. r דוחעפק, 99ל;
 to intercejde השתדל.

 — טארע זוך ניט! !don't touch אל תנע!
balustrade, hand-rail ( p l ס . -  םארענטשע .« (

ב̂ (של כסא).  back (of a c h a i r  מ;ע|קה, מסעד; (
 םאר^צקע^=טאדעטשקע.

married ( p i פאלקן, - 6עלקער - ) «  פאר־ןןןפאלק .
 couple זונ, איש ואשחו.

to perfume ». a בקם. מום.  פאדטוטירן .
) perfume ב^ם. p i - פ .  פארפופע.8 (

 פאר^לען זיך .to struggle, flounder v. r &ךכס,
) portoin, share חלק, קןה. p l פ . -  פאר|ניע .» (

to give a person געכן אימעצן א טארציע ( i d . ) :— 
a piece of one's miî נער באיש, נזף באיש. d 
 פאר|צע .s (-פ.pl) ugly face פןים מצןגךים א).

 פאו^געליי .porcelain, china 8 םךקינה.
 פארצעלייען .of porcelain adj של סךקיןד*

 פארצערו, פארצערע = פארצע.
. 1 ) park פיול ] p l . f -  פארק .8 (

) paling, fence $דד. p l פ . ע -  פאלקאן .* (
 פאלקן = פארקאן.

) stage-coach סךבבח ?ס. p i פ . -  פ^רקע׳ .» (
 פאלקעי .* pair זונ.

י̂קנה.  פאו|קע .* touch נ
 ־־(- נעבן א פארקע to touch ננע.

 פאוןקעט .parquetry, inlaid floor 8 ךצפה

 נ|שבצח.
to search, rummage, fumble ». a  פארקען .

 קפש, tobPi, ©שמש;||-זוך .v. r ד. ז.
handsome ;אךם, איש person ( p l . ] V -  פאלשוין .8 (
beautiful woman, ;איש ,יקה, ;פה ת»ר mah 
 beauty אשה יפה• י6ח תאר; passenger גו5ע

 1כענלה): hero טטוס ראשי (גסטור).
travelling expenses 8. p l  פאלשוין־הוצאות .

 הוצאות הדרך.
) hog חזיר. אךם ש&ל. p i פ . ע -  פארשוק .» (

) bath-attendant טשית p i פ ע -  פארשטשיק (
. 2 ; ץ ח ר  ית ס

scabby, scurvy a בעל גרב, סבה שחין d j  ט<ןרשיווע .
to become scurvy v. p  ט<!רשיוועט ווערן .

 !הנגע בןךב.
) mean man אךס >ן6ל p l - ווצעם . ) 8  פארשי||ו'וע״ן .

 ןאךם רמ•
pack (of c חבילח קלטים. a r d s ) ( p l . f - ) 8  פאש .

) pasha, bashaw פחה, p i . \V״ « פ -  פאשא .» (
 נציב, קיר (כטורקיה).

begone! i לך קקןיו, צא1 n t  פאישאל־וואן .
 פאשאנעווען ־־» שא נעו ו ען.

 m 6ין •יצוף.



 פונדל

) peasant, farmer אגר« p l  פויער .8 (םויעךים .
 rustic קן פקר; churl אךם ;סי blockhead איש

י̂ה ההבנה •י pawn (a* chess) ס,יל (נאשקיקד,).  ק
you cannot א טייער בליבט א טייער ( p r o v . ) — 
 make a silk parse out of a sow's ear אי

 אפשר לשנות טבע איש בפר.
) peasant woman אשת א^ר. p l s ( ~ פ .  פויערטע .

 אשה בפךית.
 פויערוש == פויערש.

 פויערש .of peasant adj של אבר; rustic קקד;
.Di churlish 

 — פויערשעד קאפ dull head מוח סשד. ההבנה.
 פויםפ = פאפסם.

) drum ו1ף. p l . f~) 8. םייק 
to eat more than one's אנעםן זוך ווי א פויק — 

 fill אכל יותר מדי.
to drum v. n היקף.  פוילן] .

ישט=פאישט.  פו
 םוישטן = פאישפן.

to swell out, v. n  פוישן.to puff up v. a גפת;ןן .
 puff out, bulge out התנפח. אתרומם.

 פוך .down 8 מ1ך (ניצית רנות<.
b מוך. y of down, downy a d j  פוכאיוע .

 פוכינ .downy, soft adj קמיך׳ דך•
ר. פאכירל. רל־־פאכו כי  פוכיר. פו

soft a כך. d j  פוכקע .
) האבן פוכקע לבבות to he soft-hearted היד i d . ) — 

 בעל נפש רכה. היה רחמן.
 פול .dust 8 אבק.

 פולאפ .ceiling 8 חקרה. קטון.
 פולוועד .powder 8 אבק שךטח.

 פולוועריז*טער .pulveriser 8 ק!לף•
) desk שלותן לקחיקה. p l . \ ~ ) 8  פולט .

) wallet תיק של נ:רות, p l . f-) 8. פוליארעפ 
 פוליען .to dust ». a קפד אקק ק-,

 פולפ .pulse 8 ךקק.
י « h a l f station (pi 7 פ . ע ק נ -  פולפטאןןנעק .8 (

 חהנה.
) machine-gun קכוןה לירות p l . \ ~ ) 8  פולעםיאט .

 בדודי עיפרח.

. ק ל א פ ־ ־ ק ל ו  פ
4 צז ו נ ו יצע־פאלקאו נ ו לקאו  פו

נוק. ו ניק־־פאלקאו ו  פולקאו
 פופפ = פאמפע,

 פוםפען = פאפפען.
ן .bundle (pi ןרורא<. ע ~  פונדל .» (

 א) ניי דיקן אין ״אידעשע קליידער", זייטלנ ״ציויי םונדלען
 6לאק0״.

 פוד

pood (weight of 4 0 R u s s i a n ( p l (-) 8. פוד 
] פוד (משקל ריסי נן ארבעים שינט), p o u n d s ) 

) poodle בלב קועיר, p l פ . -  פודל .» (
 פודניק .weight of one pood 8 משקל טוד אקד.
) little box הקד, ק5ןד- p l ך . ע ל ~  פודעןןלעי .8 (

scare-crow, bugbear ( p l ם . -  פודעלע* .8 (
 קטלצח׳ ךחליל•' fool כפיל, קר.י א).

to make fun of a מאכן טודעלע פון אומעצן — 
 person החל באיש, לענ לאיש.

.  פודעלעק ־=־ פידעלעי
 פודער .powder 8 אקקה.

to powder v. 0 זלה אבקה 2נל־• דעק.  פו
 פודרע - פידעד.

) owl אל4 :נשיף. p i פ . ע -  פוהאטש .8 (
) thick end of an egg סלןצד• p l פ . «  פוהע .8 (

 קןבד, של ביצה.
 פוזאטע .big-bellied adj בעל בךם.

.  פוזאלע = פודעלע'
) whip-stick !ד השוט. p i פ . -  פוזשעלע .* (

bubble ;שלפיהיח bladder ( p l פ . ע  פמיר .8 (~|. ~
 אבעבתןה; blister אבעבוןןה (טורסה).

) big belly בקן ןדול,ה, קרם ןדול. p l פ . - ) s  פוזע .
to tangle v. a סבך; to confuse בלקל;  פוטען .

ך .to become confused v. r זןחקלקל. ל ו - | | 
 פוטער .butter 8 חמאה.

 — (.M») מומ דער טוטער אראט adversely בלי
 הצלחה.

annuiated boletus ( p i פ . -  פוטער־בעטקע .8 (
 קין פטך;ה.

 פוטער־געבעקם .light pastry 8 םאקה חקאה.
 פוטער־נעבעקפל• 6ארקלענעמואדט 6ון טוטער־געבעקם.
) butter-tub קקיח p i ר . ע פ ע 6 ~  טוטער־ןןפאש (
) sheath, case גךסיק o f t h e sun) ( j o c .  לחקאה: (

 (של החטד.) נ>.
cake baked with ( p l ם . -  פוטער־קוכן (

 butter זע*יז הקאה.
. כן  פוטעל־קיכל. 6ארקלענעריוארט 6ון פוטער־קו

fire!, give fire! i ;!ה •(לדינים נקני אש). n t  פוי .
 פויזעי .crawl, crawling 8 ןחילה.

 — פאן א פויזע to crawl once זחל פעם אחת,
) pause סקקק, מנוקה. p l ם . - ) 8.-  פוייעג

 פויזען .» .to crawl, creep v ןהל.
.r פויטינע, פויטשינע ־= פ א ו ו ע ט ו נ י 

 םויליש .Polish adj פול?••
 פוילז .Poland npr פולין, פולו{;ד»

 08 טםתטא 6ין ריסיש nyraao. כ< אין דעד צווייטער
 נאדייטזננ איז ט י טעי שםאטינ אנשטאט דייטש Futter! א

 נאדעקיננ׳ א שייך.
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 פונקט — 866 — פויקען

 פזפקע = פא פקע.
H*'PI'? החבולה׳ device, fraud ;קשיפ dress 8  פוץ׳ .

 מרמה.
thump I, i n t  פוץ׳ .throw 8 השלכה. זריקה; \\ .

straight a תכף, מיד d v  !bang קול נפילה: || .
 ־ א פוץ פאן to throw השלך.

urush for po ( p i ט . ש ד ע ב -  פוין־ןןבאדשט 8 (
broom ;מבךשח לצחצוח נזע?ים lishing shoes 

 מטאטא.
 פוציעבינע = פיציעבינע.

) milliner עושה כובעי נשים p l ם -  פוצטאכעין .8 (
to נקה׳ to clean ;קשט to dress v. a  פוצן .
to dress «. זוך-!I ;(נעלים) צח:נח polish 

 התקשט.
י̂ים  פוצעכץ .dress, ornament 8 ין

) crack בקיע. p l פ . ע -  םוק . (
to bring about the con- v. n  םוקד־עקרות זנין .
ception of barren women ( h c a b a l i s t i c 

 (means] פקד ^קרות.
convexity • ט י י ק - | convex a בולפ; | d j  טוקלע .

 בליטה.
to crack, burst v. n הכיןןנ  פוקען .

 פוקעניש = צעטוקעניש.
, - Purim ( f e s t i v a l o n t h e 1 4 t h of A d a r  פורים .8 (
) פורים אוז ניט קוון יום־טוב הדחה אוז ניט p r o v . ) — 
Purim is no holiday, fever is no קיין קרענק 

 malady טורים איננו חג והקדחח אינה מחלה א).
 פודיפ־גרייט .Purim furniture 8 ?כ^יךים לפוךים

of Purim a על •ירם. d j  פורימדינ .
) Purim cake יענד. לטורים. p l s (~ם .  פורים־&לאדן .
the small Purim (the 1 4 t h of t h e s. פורים־קטן 
A,r8t Adar «n a leap-year when P u r i m is 

. — [observed in the f o l l o w i n g month) 
) Purim play ?שחק לטירימ p l . \ - ) s  פורים־שפול .

 burlesque משחק בךיחתי
רים־שטילער  פוריפ־שפילניק = פי

) Purim player ?מיס p i . ~  פורים־שפילער .8 (
 בםוךים; burlesque actor כךחן•

 פורען = פורקען.
 פורענות . (פורעניות .pi) punishment ע;ש

 misfortune אפין.
 םורעצקע = פארעפשקע.
 םורפור .* purple אממן.

 פורקע .* poking תחיבה, ךחיםח.
 פורקען .» .ט to poke קהב, ךהף.

 א) דאס ווערטל נייט אויך אום כיי די ווייסייסן און קלייג•
CaoBapb yKpaHHCKaro HSUKS רוסן. אין נדינטשענקאס 
T i i u u 0 טא, ;CB3Tווערט ציטירט II raaaH אונטער 

<5a•Tpacas ae xopo 

clause, pa- :נקודה point, dot ( p l . ] ״ ) 8  פונקט .
just, exactly a בךיוק, ממש. d v  ragraph פע־ף;|| .
just i בעתו, בשעת n time פונקט אין דעד צ*ט — 

 הכשר.
exactly the opposite, just פונקט דער היפוך — 

 the reverse ממש ההפך,
to punctuate v. a נקד  פונקטירן .

 פונש .punch 8 פונש (טין משקר טטוזנ).
) Dottle-case ארגז לצדה p l ס . - קע .8 ( סדעי  פו

 פופט .empty adj ריק; hollow חלולי vain שןא.
 — םיפםע דיבורים idle words, idle talk דברים

 בפלים.
 םוטט־אוךפאפ = פוספעפאם.

. ק י פפעפאםנ  פופט־אוךפאפניק = פו
. עי ו ־פיםטעפאםעי  פופט־און־פאפעווען ־

 פופטאטענט = םאםטאמענט.
empty-headed fellow ( p l פ . ע - ) 8  םוטט(י)אק .

 אדם ריק. בור.
 פופטילניק = םאסםילניק.

פ .desert, waste (pl ?דבר. -  פופטינע .8 (
 שממה.

to שאה. שמם; 6ם to h e waste v. n  פופטעווען .
 vacant היה ריק: to be uninhabited היה לא

 נושב.
 פזטטעניש .emptiness 8 ריקוח.

idle a ריק. בטל א). d v  פוטטעםאס .
i הולך בסל. d l e r ( p i פ . ע - ) 8  פוטטעפאפניק .

 בטלן•
 םופטעפאפנע .idle adj הולך בטל

to idle away one's time v. n  פופטעפאפעווען .
 בטל זמנו, הליך בטל.

) bonnet מצנפת אשד. p l - ט . ) s  פוטטערקע .
 םוסטקייט .emptiness 8 ריקות: hollowness חלל.
deserted חוךקה ruin ( p l ט . -  פוםטקע .8 (

 house בית שמס.
-legist ( p l s (םופקים .  פ1םק .

- the later legists s . p i פוםקים־אהרונים 
- t h e earlier legists 8. p l  םופקים־ךאשונים .

.-journeyman ( p l s (פועלים .  פיעל .
consequence, result ( p l ס -  פ1על־יוצא .8 (

 תוצאה, פעלה.
to accomplish v. n הוצא לפעל.  פייעלן .

"worker of Zion" ( p i s (פועלי־ציון .  פ־ועל־ציון .
 Zionist-socialist םויציליםמ ציוני.

) puff שאי^ח ןןשן (טטקטרת). a t one's pipe) 8. 1 פוף 
 ם*ף־ .puff, show 8 התגנךרות.

. ם ן נ א ל 6 ו  פ־םלאקפ = ב
) navel שרר. p i פ . ע ק פ -  פו״פעק (

 א) טון קליינרוסיש nycTOnaui, אן א טאםטוך.



- 867 — םלדכטאוו  ם1ר״ן־נדד זיון

to end, finish ;פנ4ר, שחרי to free v. a . ptDB 
; i b י ו ̂ ה , בזבז א י * ; t o spend, squander, waste ! 

 to destroy, ruin כלה, הרים.
 — פטרן ציט to waste time בטל זמן.

 םטרניש .getting rid, riddance 8 התפטרות.
. ע ק ם נ א ר ט א  פטרנפקע = פ

sucker (fig.) ;ןןלקה leech ( p l פ . -  פיאווקע .8 (
 אךם־עלוקה•

פ .five-copeck piece (pl מפב_ע ע -  פיאטאק .8 (
 של המעי קטיקוח נגר וסיד,).

not worth a snap נוט ייערט קוון פיאטאק — 
 אין שוד. מאומה.

the sole of the ;קב!; heel ( p l ם . -  פיאטע .8 (
 foot בף הך^ל,

not to think האבן זזך אין דעד לונקי1ר טיאטע — 
 of a thing at all לא חשב מדבר לגמרי.

he has ער האפ מער שכל און פיאפע ווו דו און קאפ — 
mora wit in his little finger than you 

 have in your head קטנו עכר. ממתניך.
; ך נ ) plumb-line א p l פ . ע - , a (-ען  פיאן .

) pawn חלל (במשחק האשקוקד,) א). a t chess) 
) piano פבנתר. p l ם . -  פיאנא .* (

pl. פיאני־העיר.the drunkards of the town 8 
 שכירי העיד כ).

) pianist מנגן על הםפנתר. p l . \ ~ ) s. פיאניפט 
) drunkard שכירי. י t A פ . -  פיאניצעי (

bilberry, whortleberry ( p l פ . -  פיאניצע׳ .8 (
 מין ךמומית (נרנריס חטוצ־פ).

 פיאנפטווע .drunkenness 8 שכרון.
to drink, drink to excess v. n  פיאנעווען .

 שתה לשביה.
. ג  פיאנטעק = 6 ד יי טו

. ע נ ע י  פיאנעי = ט

א. אנ  פיאנע׳ ־= פי
) dog כלב. p l ן . -  פיאפ .* (

. ע צ י נ א י  פיאק =־ פ
penthouse, fore-roof ( p l פ . ע - ) s  פידאטלק .

 פכבה.
. ס ע י ק א ב - ד א  פלדבאקיפ = ם

 פלדביציע .instep? 8 נב הרנל?
. ע נ א ל ד א  פלדלאגע = פ

. ע ל ע ד ו  פלדלע = פ
. ק ע ם א נ ד א  פלדנלפיק = פ

) little boy נער נןקן. p i פ . ע -  פלדפוולנלק (
. פ נ ע מ א ט פ א  פלדפטאוו = פ

־  א) ביי ל־6שיצן', אין דער ערשטער באדייטונצ 6ון 6ר»נ

ו צווייטער — סראנצ. pion• ב) ביי ע  צייזיש plomb, אין ד

 אביזןמאוויטשן אין ״אלטע מעשה" (קזןט. 0,' 8ז1ראדיע אויף

 ״ט נ י העיר".

"to break a hedge," to v. n ־ זיין . T U ־ p l B 
.ph ןנבר violate a law 

to disclose his name v. n  פ1רש־3שםו זיין .
 גלה את שמו.

one who separates himself 8. פורש־םךהציגור 
.-from the community 

. ק 8 ( י ) ט ם ו  פושטשטשאק = ט
"offender against Israel," 8. פ1שע־ף&ראל 

 irreligious Jew להוךי עובר על דתו.
alms-box ;יןפה, סבה box (pl. פ -  פושקע .8 (

 קטת צךקה.
 פיישקע־נעלט .alms-money 8 ךקי צדקה.

. ע ק ש ו  שושקעלע פארקלענערווארט 6ון פ
 16תיקי = אפיתיקי.

to interpret, explain v. a פתר.  פותר זיין .
to interpret a dream v. n  פ1תר־חלופ זיין .

 פאר ןןלום.
. ן ו מ ז י  פזמון = ק

) liberal donor 5שטי_ע ?לב; p l  פזרן .8 (פזרנים .
 squanderer-. בזבזן.

squandering ;סשפןנה לרב liberality 8. פזרנות 
, בזבזנות. -

) liberal woman משפיטה ללב; p l ס . -  פזרנטע .8 (
 squanderer קזבזנית.

fear, fright, terror ( p l  ןחד .# (פחדים .
- . אימה.

 — האבן פחד to be afraid פהד. ילא.
fearful, frightful a מטהיד, נורא, d j  פחדיטדינ .

. ם י  א

timid person, coward ( p l  prig .םחךנים) 8 .
- , מונ לב.

-timidity, cowardice 8. פחךנות 
. ס .timid woman (pl פחךנ -  פחדנטע .8 (

.—people of low condition 8. pi. פחותי־ערך 
.-humiliation 8. פחיתות־הכבוד 

offal, ;קפרין ה?!שקל .-want of weight 8. פחת 
 waste פסולת.

. ס ו פ י  פטום = ט
free, exempt ;לא לו;ב not guilty a d j  פטור .
of course, certainly i מוקן. n t  —, ןזשיחרר; \\ .

 ק1לאי; enough לי.
free from religious obli- פפור 6ון מצווח — 

 gations פפור ממצוות.
 — פפור נוי !what a question אין כל פפק'

 — און פטור י !and basta!, and enough ודי 1
 שטור ווערן.to get rid v. p הטפר, ל,חןטר.

) liberation - , ׳?חריר. p l  פטור .8 (פטורים .
 פטירד. .departure, decease, death 8-• פיחה.

ho!, hoa! i ןןטד! (קריאה לסיס). n t  פטרו .
. ן א ר ט א  פטרן — ט
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v. r ך . י ז - | to torment, afflict v. a ענה; |  פייניגן .
 to torment oneself הישנה•

) tormentor קעןה. p l . -  פיינינעי .# (
 פגיערטע =* פוי עי פ ע.

 ©ייקלע! .» .» to drum חיפף.
- .?drummer (_p קתוטף. נוכה 5תף.  פליקלער .9 (

ט &ון p» ה. ר א ו ו ו ע נ ע ל ק ר א  פייקעלע! 6
ר רפואה ר,«ן>. ו י כ ) pill נתר ( p l . \ ~  ©לל .8 (

-concubine, mistress ( p l  פילגש .8 (פילגשים .
to make a noise, make a v. n  םילדערן .

 tumult המי, סאן.
.-philosopher (pl. פילופוםים) *. פילוסוף 

.—philosophy 8. פילוסופיה 
 פילטש .felt 8 לבד, נמטא.

 פילטשינ .like felt adj בלבד; spongy פטיני;
) strawberry נךןיר אךמד p l ס . ~  םיליניצע .8 (

 פיליםיפקע - פאלומופעק.
ה̂ ל־, פקוד^ care 8 ךא  פילנאפט .

 פילנעווען - פנלעווען. י
40 look after, take care of e. a. פילעווען 

•UC •lb? to nurse ;שנ*ר על־ ןאנ ל־, ןקח 
 פ.־לעגיצע = פוליננצע.

ל.  פילפול = פלפו
 פילצל .girl 8 #רהא>.

 פילין־ציינ — פילפש.
) bail בדור. p i ס . - ) s  פילקע• .

dish-cloth, dish-clout (pl. פ -  פילקע׳ (
 אלונטית >/נ וב בלים.

ונדעלע. ו  פילקעלע =־ ו
 פיטם .pumice 8 אבן הםפינ.

 פיטפן .of pumice adj של אקן הפפונ.
 פימפן און ראמסן עס־הארציש אנשטאט ?יחס״ןךעמםס

 פ מפנהאל״ן .pitch-wood 8 $אי נטר ג>.
 פינאהל .pinochle (Am.) 8 קין מקידוק בקלטים.

jlink, •נקודה point, dot (P*. ! 9 -  פינטל •« (
 twinkle נצנוץ, קריצה.

 — מאכן א טינטל to make a dot עשה נקודה.
to blink, to twinkle נעבן א פינפל מימן אויג — 

 נצנץ בסין, קרץ עין.
) די שווארצע פונטלעד letters אותיות• i d . ) — 

to 0. *. || ;נקר to dot, point v. a. פינטלען 
 blink, twinkle נצנץ, קרץ.

) little dot נקודה קטןה. p l פינטק|לע .8 (־׳לער 
the essence of a Jew דאם טינטעלע יוד (id.) — 

 תמצית של יהודי.
 פינע .foam, froth 8 קצף.

ס איו דא אפשר 6ון ט י ף Handlexlcon. נ< פ ע נ א ר  א) אין פ
 לאטייניש pinus, א סאסנע• וועלנע איז איינעד 6ון יי

 פענכייטעד.

 פידען .» .to hurry v מהר.
) flat loaf ?כר ?חם p i פ ע ק ל -  פידפאןןלעק .» (

 <ץטוח.
 פידפיל .* hole under a Russian stove חור

 קתהח לחוור רוקי.
 פידקאווע'־־־ םאדקאווע.

 פידקאווען ־־־־ פאדקאווען.
 פידדיוו - טאדריוו.

iron band under sledge- (pl. פ ~  פידייזע .8 (
 beams $ס קןץל סלןח צלעוח ןןנלח הרף.

פ .socket (pl חוד (לשום נו ע - .  פידשאפיק .» (
 נליל וכד*>.

 פיהיבעל - טאהובמל.
 פיוונוק .» mallow אמי׳ סךד•

 פיויווקע=״טיאווקע.
, פיזמינים .liturgic poem (pl קין פ -  פיזםון .» (

 $יוט; tale, story קפור.
the same old story דעד אלפער טיזמון ( i d . ) — 

 ענין לא חדש הוא.
idle story, fiction ( p l פ . - ) 8  פיזפע .

 קדוחה א).
 פיזעפ .musk-rat 9 ק$ק (חיה): musk בקיפ המשק;
) remedy in extreme distress ן1רופה f i g . ) 

 קעח צךה.
 פיזשעלע - פוזשעלע.

 פיטאק — טיאטאק.
) tip of fruits פטם, פטקה p l פ .  פיטום .» (

brace, suspender ( p l פ . -  פיטיאשקע .« (
 בתקה*

 פוטעלקע *» פעטעלקע.
 פיטשינקע .very little, tiny, minute adj קטן

 מ*ד. ,ק^ןטן.
 פיטשעווקעפ = פושטשעווקעם.

 פיטשעריצע .8 (—פ .pl) mushroom טפר;ה.
quick, in a hurry a היע, ההר d o  פיטש־פאטש .

a kind of stufi «. 1 קין אךיג. !  פי
 פצ* .share 8 מן;ה. חלק.

) sharer ק.על מנ,יה (איש שיש p l פ ע ~  פייטשיק (
 לו חלק נדנד).

) lump, clod נוש, ךנב. p i פ . ~  פיידעי .« (
) pay שקר מלאכה נ). A n . ) 8  פיידע׳ .

) coin of 8 groschen מקבע p l פ . .  פייט .* (
.o ןל שלשה;דולים> 

 — נופ ווערט קוון פיוס not worth a doit אין
 שוד, כלום.

 פיין .pain, torture, sufferings 8 .יפוךיס, ענוןס
. י ^ affliction 

. » 6ון עננליש ן טו ז  m ניי לי6שיצן; אטשד 6ון טי
.Bfihm פון ךיי«ש o .צאליטאנ !pay-day 



 פוקן

) pawn (at ehet*) סזיל p i פ ע ק ש - ) s פיעןןשעק 
 (כמשחק האשקוקד,).

 פלפס .pipe, squeak 9 צפצוף; sound קול.
to emit •צפצף to pipe, squeak v. «. פלפסן 

 a sound ל,שמ.ע קול.
 פלפעט = םיפעץ.

pip (dtseate o f f & t d s ) (pl.ty- < \ - ) *. 
 ק&חת על לעיון עוף.

viper, adder ( p l ס . - , ן - ) 8  פופעדנאטער .
 שפיפון.

' bang!, crash קיל ןרןה. i n t  פלף־פא(* .
) smoking-pipe מקפלת: p l פ -  פלפקע .« (

 nipple פ&זת; wart נבלת; knob בליטה.
 פלפקעוואטע knobby adj יקלא קליפות י

bud ;קקקה pimpie ( v i ך . ע ל ~  פלפקקןלע .« (
 נצ;. נבם,

 פלפקען .to smoke a pipe v עשן המקפלת.
 פלצינקע = טוטשונקע.

 פלציעבלנע .water-mill ? s שחגת עים?
 פלציעריצע = טיטשערוצע.

small piece, bit, particle ( p l "!פיצל .8 (־־ע 
particular ןותיכה ק3זוד״ בולק ,קקן! פתוית, פרודי 

 פרם.
 — א פוצל ברויפ a bit of bread פרור לתם.

 — א פוצל קינר a little child ילד קפן; פיצלעף
 קינדער little children ילדים קטנים.

 — סיפ אלע פיצמלעד with all details עם כל
 הטרפים; in every particular לכל פרטיי.

 פלצלען .to cut into small pieces v. a חתןי
 לחתיכות קטנייח.

 פלצעלע, ^רקלענעריואיט און פוצל.
pl. פלץ־פיצלעל.small pieces, bits, par- 8 

 tides חתיכות קטנות, פרורים.
to break into small צעברעכן אין טיץ־םיצלעד — 

 pieces שבד לרסיסים.
 םלק י .* peck, pecking ןקילה; fillip הכאה באצבע.

 פלק י .« spade (card) ה^חור (אחד מהקלפים).
cry of a bird i ןריאתעוף, n t  פיק־בער־וויק .

.-deposit, trust *. פיקדיז 
nnj .נופ? wood-pecker (bird) 8. פיקהאלין 

 >עוף מנקר געצים).
the saving of life 8. ת ו ש פ נ  פיקוח־ןןנפש, -

, הצלת נקש; pleasure, delight עננ. -
) wise man - , חכם. p l ם . ח .s (פיקחי  פיל)

 פיקחות .wisdom 8 — , הכסה.
 פיקחית .wise woman (pl. \ -) 8 - . חקקה.

; to fillip הכה באצבע; ר ק t o peck v. a 2  פלקן .
א צ t o hatch v. rי , ך . י ז - |  (. to eat)91 אלל; |
to form, be formed ;ציץ to bud ;הביןץה? 

 ל.תהירי•

 פלנעז

to foam, froth v. n ןןןגלה קצף, חםיר. ק . נ י  פ
 פינצאק = פענצאק.

book of records ( p i . פינקפימ . ן -  פינקפ .8 (
. — ( o f a c o m m u n i t y ) 

parquetry 8 רצקה משבןנת.  פלםאצקע .
) scribbler בתבן״ פוקר ןןדיופ. p l פ . -  פיפאקע .8 (

) pistol קנה רוקה קטן. p l \ - ) 8  פלפטאליעט .
piston, oopper-cap ( p i פ . -  פלסטאנע .$ (

 מבןןרת.
 פלפטויל = פזםטאליעט.

וק. לנ  פיפטללנלק ־־־ פאסטו
 פיטטעטקעפ = פא ס ט עמק עם.

 פלפטיע .striped linen, ticking 8 קד״קנפד.
 פלטטיען .of striped linen adj של קד קןקר;

 m8ny-colored, variegated מנקר, הטוב.
meager a לןה, לל; dry ;בש. d j  פלפנע .

) mouth פה; beak סקור; p i פ . ע -  פיפק« .« (
 neck, gullet (of a ve88d) 3£ואד (של כלי).

to strike in the chops נעבן איבערן פיסק — 
 םפר על הפה.

to have the gift of the האבן א גופן פוסק — 
 gab היה איש שפתים.

to shut one's mouth האלטן דעם פוםק — 
 סגר פיו. החרש.

 — טאכן םוםקעם to make wry faces עקש טניו.
 פיפלף .piping, squeaking 8 צפצוף (של עוםות).

clamorous, noisy a סואן. רועש; d j  פיפקאטע .
 foul-mouthed שפיו דובר נבלה.

 פיטקאטש .* (- עפ .pi) large mouth קד, לדןב.
) chick אסרול. p i - לעך .  פלסקליאטקעןןלע .8 (

sandy country 8. p חולות, קקום חול. l  פיפקעס .
) cock חלננול. p l . I V - ) 8  פיעטלך .

 פיעכאטע .infantry 8 חיל הרגלים.
ל סיל ליחלים• * of infantry adj. טיעכאטנע 

to weed v. a נקש.  פיעליען .
 פיענע .scum, foam, froth 8 $3ף.

 פיעפ = פיאם.
 פיעפטען = טיעשטשען.

) song שיר. p i פ -  פיעפניע .8 (
) piece, play חןיין. ק^ח. p l s (- פ .  פיעפע .

 פיעקעלע =־ פיעקעלעק.
box-like annex behind (pl. פ ע ~ ) s. פיעקעלעק 
a niche in an ;אחורי הניר בךמות חבה an oven 
oven where the coals are raked together 

 פי וזנור שנחלי ד!אש נאקםים בו.
י " . ר ע ק ע ב ־ ל ע ק ע י  פ

) tenderling ילד קםןק. p l 0 V - ) 8  פיעשטשוך .
 פיעשטשען.to fondle, caress, pet v. a «ןק׳ ?וףי
 זלך-|to whine, complain v. r. 1 קצה.

 ז?ןנאינן.

- 869 — 



 .פיקנלק — 870 — טלאטפארטע

to do much work אויפטאן םיתםיירעמפפ ( i d . ) — 
 עבד עבודה רבה,

) םע האט דארט נעמאבמ פיתם און דעמםפ i d . ) — 
large and magnificent edifices were 

 erected there בנינים נמלים וםפואריפ נבנו שם,
"opening of the mouth," courage *. .פיתחוךפל 
 to speak אמץ לב ללבר; cause, occasion גרם;
secret arrangement (fl.) ;אסי}?א pretext 

 חוה בפתר.
 פי־תטיד .continual drinking 8 שותיה חסיךיח א).
 — חברה פי־חמיד a drinking club חברה לשחיה.
member ;שוחה drinker ( p l פ ע - ) s. פי־מפידנלק 

 of a drinking club חבר להבריח שוחים,
.-interpretation ( p l s (פיתרונות .  פיתיון .

.-interpretation of dreams 8. פיתרוךחלוטית 
) liturgic poetry-. שילי p l  פיוט .8 (פיוטיפ .

 ןןבוךח הי; liturgic poem-, שיר לגבולה הי.
) liturgic poet - . ןוסבד שילים p l  פיטן .8 (פיטנים .

 לגבולה הי.
to whine, whimper v. n בלה. לא2ק.  פכלקען .

 ליאנח•
.-wonder, miracle ( p l פלא .8 (פלאיפ 

trouble ;סבה, ננע plague ( p l . f- . - ) 8  פלאג .
 צלה.

extremely wonderful a ןםלא d j  ©לא־והפלא .
 מאד.

to plague v. a עןה; to trouble הבא  פלאג) .
to :קבל to suffer v. r. לך ז - |  צלה .על־. זהטרד; |

 drudge ן1בד ^ןבודה קשה.
) brood, breed משטחה. 9ין p l . f-) 8. *פלאד 

 (של חיות ועופות>.
to propagate, multiply v. a הטלה,  פלאדזשען .

 הלבה; |1- זלך .to multiply v. r פריה. לבד*
fruitful a פילה. d j ע .  פלאדנ

 פלאוואופקע .* powder אבקה.
float (of a fishing-rod) ( p l . ty~) 8  פלאווטשילן .

 מציף (גזר p קשור אל החכה).
 פלאווען .to bathe (horses) v. a לחץ (סוסים).

flat upon the ground, lying a *ןפוק d v  פלאזים .
 על האלסה. משבב.

) rafter קולה. p i פ . - ) 8  פלאטווע .
 פלאטינע .platinum 8 זהב לבן.

) plate לוח. p l ס . - ) s  פלאטע .
) dace, dart (fish) ןזין ןנ. p l פ . -  פלאטעצע .8 (

) carpenter גןי. p l פ . ע - ) s  פלאטניק .
) platform ס^ןד. ?ימה p l פ . - ) a  פלאטפארטע .

 :נחפה (מקום טורם לעמידה).

 א) ם י איז דא 6ון רוסיע .nan. טרינקזןן.

his tongue מע דאדף אום נופ פיקן די צוננ ( i d . ) — 
 is well-hung איש מהיר בלשונו הוא.

) picnic משיןה רעים מחוץ לעיר; p l פ . - ) s  פיקניק .
 feast משתה, חגיגה.

) lance, spear חנית, רימח. p l - פ . ) s  פלקע י .
 פלקע* .piqu6, quilting 8 פיקה >טין אריג).

) picket, guard חיל סטשןור. p l . \ -  פיקעט .« (
pie :לחמניה pasty, cake ( p l  פידאנ .8 (-) .

 ענה ממלאה.
) small cake לחמנןה p l פ . - ) 8  פלראזשקע .

 קמנד-
) commentary-, קאור; p i s (פירושיפ .  פירוש .

 signification-, הוראה (של טלד.)<
to hawk, cough v. n בעבע, שעל.  פייכען .

small cake fried in ( p l פ . -  פידע(0שקע (
 honey ענה קטנה מטגנה בךבש.

. ן ע ר ו  פירען = פ
to sniff, snort v. n ל,ליח, נחר.  פידקען .

) pissing hole גומא p i ך . ע -  פלש־גרלבל .8 (
 להשתןה.

chamber-pot, urinal ( p l פ . ע ט -  פיש־:טאפ .8 (
 בלי להשתנה.

. ( 2 ק ם ז  פישטש .piping, squeaking s צפצוף (= פ
details, particulars 8. p פרטי i  פזשטשעווקעפ .

 דבר; appurtenances ךקר־ם רביבים ל־ א).
to whine ;צפןגף to pipe, squeak v. n  פישטשע] .

 בכה.
whining a בכ;ני. d j  פישטשענע .

to piss, urinate 15. n לשתן.  פלשן .
to be sanctimonious פישן מוט בוימל ( i d .  ־ (

 התחפד.
 פישעכץ .urine s לשתנה, מי לנל:ם.

a game at cards 8 סין סשחק  פלשע־פלישע .
 בקלטים.

Youngster :סשתין pisser (pi. פ - ) 8  פלשעד .
 צעיר.

) female pisser סשתי;ה. p l ס . - ) 8  פישעין .
. ן ר ע ש י  פישערקע = פ

exclamation expressing importance i n t  פלשש .
 קריאה להביע חשיבות של דבר.

Pithom and n p r  פיתםץךעימפפ, פיתס און רעפספ .
Kaamses ( t w o cities b u i l t by t h e H e b r e w s i n 

. - [ E g y p t ) 

; אםשר 6ין :ליינרוםיש פ ע ק ו י ע ש ט י  א) אפט אייך ט
 •niAuiHBK, אונטערנענייטע שטיקלעך. אונזע־ ווע־טל
 ״טיט אלע פישטשעווקעס" קימט אפשי פון שניידעו. וועלנע
 קענען זאגן, לויכנד־נ זייערס א שטיקל ארכעט. אז עס איז

.(ni^iHBKH) ס ע ק ו ו י ש ד י  נעמאכט טיט אלק פ
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to weep, whine v. n בכה, האנחא).  םלאנכענען .
land-surveyor, ( p i פ . - ) s  פלאנפיי(נ)פטער .

 geodesist מודד אדמה.
 פלאנעויען .» .ab! to plan, scheme v, חשב׳ סבל

 תחבולוח.
) planet כוכב לכת. סזל. p l . | -  פלאנעט .8 (

 פלאנען = טלאנעווען.
JV? לר׳? paling, fence ( p l . Q ~ ) s. פלאנקען 

phonograph plate or ( p i פ ע - ) s. פלאטטנוק 
 record לום ךשיסת הקולות ??ל סונונדף.

 פלאטטער .fat of fowls s *זוקן של עוטות.
. נ  פלאפהע־־פלאפשי

 פלאפלען .to chatter, babble «. n 9פ$ט,
.  פלאפערן = פלאפלען

9 (פלעצעי. פלע״ן .ן>ן) place קקים.  פלאץי .
burst, crack 8 התפוצצות, קקיע.  פלאץ* .

 — (.fig) קדונן דו פלאץ to burst הספ מכעם.
ground-rent 8 סם קךקעות.  פלאצאיוע .

.opto agent ( p i . -  פלאצבאזיצער .8 (
. ט מ ק - , ג ו ש ם 8 ל ט = פ י י ק  פלאציג, -

 פלאצן .» .to burst, crack, split v התפוצץ,
 התבקע•

to split one's sides פלאצן פון נעלעבפער (yfy.) — 
 with laughter כלה כחי משחוק.

to burst with envy פלאצן פון קנאה (fig.) — 
 כלה עיני איש בקנאחו.

my patience עפ האט נעפלאצט מוין נעדולד (fig.) — 
 is exhausted בלחה פבלנוחי.

. ע נ - . קע ־פלאטשענ ־ ע־ נ  פלאצענקע, -
pelting rain, downpour ( p l ס . -  פלאצרענן .« (

 נשם שוטף,
) placard הוךןה נלויה. p l . ] -  םלאקאט .8 (

to plate (metals) v. a צפה (מתנות). ח .  פלאקי
rainy •בכ;ני weeping, whining a d j  פלאקםלווע .

 של נשם.
 — פלאקפיווע פאג rainy day יום נשם. יום סנריר.

) cloak מעיל. אדךח. p i ן . - ) 9  פלאשטש .
 פלאשטש .double seam 8 אמרה כפולה.

to make a double seam v. n עשה  פלאשטשען .
 אמרה כפולה.

 פלנש = טילנש.
) ploughshare סחךשה. p l . ] -  פלוג .9 (

contention, division of ( p l  פלוגתא (פלוגתית .
 opinion - מהלקח. הלוקי דעות.

ם .light-minded man (pl קל ךעת: ע - ) s  פלוט .
 hasty man פחון; babbler פטפטן.

.6ישקע דער קרומער"; אין טרא־  א) ביי אבראטאמיטשן אין .
 געד Handlexicon פלנננד,; פין לאטייניש plangere, וו׳ינען.

. «u ני* ליפשיצן. ן  ד6צ

little ;קין דג roach (f%9h) ( p l ס . - ) 8  םלאטקעי .
 fish ךנ קקן.

. ע ק ט א י ל ט ־ ״ ע ק ט א ל  ם
 פלאטקעווען = פליאטקעייען.

 םלאטקע־םאכעד = טליאטקע־פאכער.
 פלאטקעריי = פליאפקער?י.

flatness 8. שטיח; ןן-קי_יט fiat a d j  פלאטשינ .
 שטהיוח.

= ) ג ) roach (f%9h) ?זין ך p i ס . -  פלאטשע .8 (
. ( י ע ק פ א ל  ט

. ע נ - , ע ק נ ע ש ט א ל פ ־ ־ ע נ  פלאטשענעצקע, -
 פלאטשענקע .printed calico 8 אריג $קר גפן (עם

 ציורים).
of printed calico a ^ל אךיג }נקר d j  פלאטשענקענע .

 גפן.
wonderful a {פלא. d j  פלאיםדינ .

great wonders 8. p {טלאוח גדולות l  פלאי־פלאים .
 פלאכאווע .of logs adj של בולי ע¥ים.

piece of ;סדן linen sheet ( p l ס . -  פלאכטע .8 (
 coarse cloth חתיכת ארג גם.

) iog בול עץ. p i פ . -  פלאכע .8 (
to affix a leaden seal to v. a שים . 

 פלאםבירן
 חויחם עיטרה על־;to fill (a tooth) סלא >שן נקונזז).

) leade seal חותם עיפרח. p l פ . -  םלאםבע .8 (
to affix a leaden ליוגן א פלאמבע אויף עפעפ — 

 seal to something שים חוחם עופרח על דבר.
plan ( d r a w i n g ) ( * p i פלאן .8 (פלאנען, פלענעד 
 ךשסה. סבנית, תקןיח; plan, scheme סצןגה, החבולה,

 עצה.
) plantation ס$ןה. נטיעת p l פ . -  פלאנטאציע .8 (

 ;נוח וכרמים.
. וען  טלאנטירן־־טלאנטעו

 פלאנטעווען.to plane, level v. a הי^יר, שים לקישור,
 קלל (דדך).

to tangle, confuse v. a פלך׳ בלבל.  פלאנטען .
 — טלאנטען מוט דו פוס to reel חוג ונוע כשכור.

 — טלאנטען מוט דער צוננ to falter נמנם, הנקש
 בלשונו.

 פלאנטע = םלאנטענונע.
 פלאנטענינע .tangle, confusion 8 סבוך.

 פלאנטעניש .tangling, tangle 8 סבוך.
) tangle סבוך; puzzle סבוך, p l פ . -  טלאנטעי .8 (

 חדה.
to be v. r to tangle v. a סבך; ןן-זוך .  פלאנטערן .
 tangled הםי־יבך; to falter נמנם, הנקש קלשוני;

 ז. טלאנטען.
 טלאניט״ס .change of weather s ^נוי קאןיר.

 א) כיי לינעצקין אייך; פ לא נ ע ס.
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 םליאטקעייי .tale-bearing, slander 8 ךכילות;
 intrigue סכסוך.

flako of snow ;קד נערת tow ( p l ט . -  פליאכע .8 (
 ןרגיד שלג.

spot (on v כתם (על d v e t ) ( p l ם . ע -  םליאם .8 (
 קטיפה>.

 פליאטיטטע .full of spots adj קלא כתמיס.
) spot, stain כתם. רבב. p l ט . -  םליאטע .8 (

) plumb-line אןך. p l ס . -  פליאנטעד .8 (
 פלי*נטרעווען = טלאנטעווען.

| .plot (jrf חלקה (לגנין). -  מליא״ן .8 (
. פלאדנע. ד א ל ט ־ ע נ ד י ל  פליד, פ

 םליודעין .1>ן .trousers, breeches 8 מכןשלם.
וקע. וקע-־פליעו ו  פלי

 פלייך* .pouring, gush 8 שפך, זרם.
IW cuff, box on the ear ( p l פ . ע -  פלייך* .8 (

 ללי.
to pour, gush v. n שפך. ןרס.  פליוכען .

) pouring rain גשם שוקף. p l פ . -  םליוך־רענן .8 (
 פליופק, פליופקען, פליופקעריי־־פליושק, פליושקען.

 פליושקעדיי.
. ן ד ע צ ו ל פ ־ ן ל ע צ ו י ל  פ

 פליוש .plush 8 כןפיקה קעילה.
of plush a של כןפיפד, שעילה. d j  פליושן .

) splash קסייןה 5ט;ם; ןתוז גלם. p l פ . ע -  פליושק .8 (
v. r to splash v. a ספק ך,ס:ם;||-זלך .  םליושקען .
to splash v. r e c  pb$ to splash הס:ם;||-זלך .

 each other ה!ה איש על לעהי.
 פליט = סלוטע.

 פליטה .escape 8 — , טנוםה.
 — םאכן פליפה to escape, run away ברת, נום.

escaper, runaway ( p l ט . -  םליטה־פ&כעו־ .8 (
 בורה.

) raftsman סשחה לבד1ת. p l ט . ע -  פליטניק (
) raft דקלה, ךפפךר- p l פ . -  פליטע׳ .8 (

hearth-plate ;לים ב־ןל plate ( p l . & ~  פליטע*.8 (
 לים הקילים.

 פלייט = פלויפ.
) shoulder שבם, כתף. p l - פ .  פלייצע .8 (

to shrug the shoul- הוועפשן סופ דו פלויצעפ — 
 ders םשך הכתפים.

shoulder piece of agar• \ p l פ . -  פלייצקע (
 ment קתף הבגד.

bald pate, bald place (pl. פ ע -  פליך .» (
 כורסיה

bald, bald-headed a כןלס• d j  פליכעוואטע .
יפ.  פליטעניצע, פליטענילן = טלעטענוצע, פלעטענ

 פליפ .velveteen 8 יןקיפה דלה.
 פליפן .of velveteen adj של רןקיפה ךלה.

) chaff מ1ץ; film נןרום. p l פ . -  פליעווע .8 (

) light-minded woman יןלת p l ס . -  םליטיכע .8 (
 ךעת; hasty woman פחזנית.

 פלוטישקי״יט .light-mindedness 8 יןלית ןיעת;
 hastiness טחזנות.

hasty ;קל לעת. light-minded a d j  פלוטעוואטע .
 פוחז.

to act in a light-minded v. n  פלוטעיוען .
to get tangled, be- :עשה בנןלות לעת manner 
 come confused הםתקך׳ המבלבל >=פלאנטערן

 זוך).
.  פלוטען = פלוםעווען

chatter-box, babbler ( p l -זעלן .  פלוידעד||ז«ק .8 (
 פפפק;.

 פלוילעייי.chat, chatter 8 פט^פנות. פקפוקי ךקךים.
to chatter, babble v. n *פ«ט.  פלוידעלן .

) chatterer &פטקן. p l . -  פלוידערער .8 (
female chatterer, ( p l פ . - ) 8 קע . עי י י ו  פל

 chatter-box טטפטןית.
) fence גדר. p l . f-) 8. פלויט 

) plain ?!•שוד. p l . \ V ~ ) s. }פליי 
 פלוטפ = טאמטעי.

 פלוטפען = פאמטען.

a oertain one, an unknown one, 8. פלוני 
. - M r . N. 

. ~ N . , the son of N. 8. ני  פלוני־בךפלו
) wife אשה. p i פ . -  פלוניסטע .8 (

a certain woman, an unknown wo- 8. פלונית 
 ,man, Mrs. N פלוגיח; wife אשה.

 פליסוןש = טילופוף.
 פלוםיםיה = פילופופיה.

. ג נ צלו ־־פלו  םלוצטהאלבן
. ג נ  פלוצים. פלוצליט = פלוצלו

suddenly, unexpectedly a קת<1ם. d v  פלוצליננ .
sudden, unexpected a פתאןזי. d j  פלוצלינגליג .

cucumbers, melons 8. p יןשואיס׳ l  פלוצערן .
 אבטיחים.

 פלושק, פלושקען, פלושקעדיי = »ליושק, םליושקען,
 פליושקער*.

 פלטה = פליפה.

. ג א ל פ ־ ע נ א י ל  פ
 פליאווקע־־־פיאווקע.

tale-bearer, slanderer (pl. פ -  פליאטניצע .8 (
 הולכת רכיל.

fib, story, lie, slander ( p l פ . - ) 8  פליאטקע .
 בדוחה, שך!ר. לכילות: intrigue םכסכנות.

to in- ;ל.לך ל?יל to slander ». n. פליאטקעווען 
 trigue פבפך.

tale-bearer, slan- ( p l פ . - ) s  פליאטקע־טאכעי .
 derer הולך ךקיל, מחלסר ריב; intriguer מה?סןו.
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pl.the leading people of the city 8. פני־העיר 
 השיני העיר.

" t h e text of a" ,the inward 8.ניס © 
. - hook 

face, appearance, look (pl. פניפעל) פנים .8 
-״מךאה; respectability יציבות; ז• אייר הפנים.
 — מאכן א זויערן פנים to make a wry face עקם

 הפנים (מר נש אי נעימות).
to look funny, to look האבן א פנים פון חוזק — 
to be insignificant ;היה לאיש פנים משונים queer 

 היה בלחי חשוב.
to be respected by האבן א פנים ב!י ליפן — 

 people היה חשוב בעיני הבריוח.
it is unbecoming עם האפ קוון פנים ניט — 

 לא נאה.
 — האבן א 6ארוואשן פנים to be impudent היה

 חצוף.
)disgrace 0 שניצן דו נאז און שמורן דאש פנים — 
 one's own relations המפ חרפה על שארי

 בשרו.
to become lean-faced פנים pfi אדאפ — 

 הרזה פניו.
.-face to face a d o  פניס־אל״פניס .

 — שטעלן טנים״אל-פנים to confront העמד טניס
 אל פנים.

 פניםדץנ, פניסדינ .faced adj בעל פנים.
 — צווזי־פנימדו; double-faced בעל שני פנים;

 hypocritical צבוע.
! - " n e w c o m e r " , . 8 'new face םניס־חדשות 

 אורח חדש.
.-inwardness, internality 8. פניטיות 

) little face קנים קמנו־ת. p l - עך .  פניטל .« (
 פניצל, שפאפ •ג אנשטאט קניטל.

 פנקס = *ינקם.
 שם = פשש.

 פסול .blemish 8-. מום.
 פסול, - דיג.unfit adj טפול.

.-unfit to be a witness adj. פסול־לעלות 
.-offal ;קינים dross, scoria 8. פס1לת 

the ;קתוב, מאמר ,-verse ( p l  פסוק .8 (פסוקים .
Scriptures ( p a r t i c u l a r l y t h e books of t h e 

. — [ P r o p h e t s a n d t h e H a g i o g j - a p h a ) 
a verse from the Scriptures תנ״ר pfi א פמוק — 

 פסוק אחד מכתבי הקדש.
 — לערנען פפוק to learn the Scriptures למד

 כחבי הקדש.
not to let a נים לאזן קומען צום פםוק ( i d . ) — 

 person do a thing לא נחן לאיש לעשוח דבר.
 פסח .Passover 8 הנ הקפה.

 פסחאווקע .Passover brandy 8 ״ן קיךף לקסח.

skim, scum ;קרוס film (pl. ם•-) פליעווקע .8 
 קרום, קצף.

to lie v. n עקר; to babble פט$ט.  פליעטשען .
 פליעך, פליעכעוואטע = םליר. טלוכעוואטע.'

 פליען - פלען.
 סליעסק .clap 8 מחיאח מ״יפ; splash פטיקה

 במ:ם.
to splash ;קלא קף to clap v. n  םליעסקען .

 קטק הםלם.
 םליצעם = פלוצלזננ.

 פלעייע - פליעווע.
 םלעווקע = טליעווקע.

raffle ticket ;קחקה ticket ( p l . [ -  פלעט .8 (
 קחקה של הנדלה.

assignment of a poor א טלעט אויף שבח — 
man to a place where he is to get his 
 Sabbath meals קביעה עני לאיזה מקום לפעודוח

 השבח.
flat-iron, goose ( p i פ . -  פלעט־אייזן .» (

 מגהץ
to crush, ;ןסץ to iron, press v a  פלעטן .

 break ניןלץ. רוצץ.
to break a person's טלעמן אומעצן דעם מוח — 

 head רוצץ נלנלחו,
) niece בת אח או אחות. p l ס . ~  פלעםעניצע .8 (

) nephew קן אח או אחות. p i ם . ע -  פלעסעניק .8 (
 פלען .captivity 8 <יבי ^ביזה.

 — נעטען און טלען to take prisoner לקח כשבי.
 פלענוס .plenary meeting, full house 8 ^?חן

 מלא.
) prisoner שבוי. p i ם . ע -  םלענוק .8 (

) cake ןנןה! pastille ^נה p l ך . ? - ) »• 1 ל צ ע ל * 
 יןטנמנה לךטואה.

 — א טלעצל האנונ honeycomb נערה. חלח דבש.
small square (of a city) ( p l . " ] ? - ) 3. ' ל צ ע ל  פ

 ךחקיי קמןה.
 פלעסן .to stupefy «. a הקהל הלהם.

casuistry, sophistry, (pl. פלפולים) פלפול .8 
. — casuistic debate 

casuist, sophist, casuistic ( p l . \ ~ ) 8  פלפוליפט .
 disputant בעל טלטול. מתפלפל.

 פלפולן, פלפלען .to subtilise v. n הת$ל$ל.
 פפליא .* household, family-, קשקחה.

the celestial family, the 8  פםליא־של־פעלה .
 ministering angels - . מלא?י ה^ירח.

.-unmarried man ( p l פנוי .8 (פנויים 
.-unmarried woman ( p l  פנויה .8 (פנויות .

leading people, the elite of society 8. p l  פני .
 אנשים חשובים, ןןשוקי העדה.

.-design, purpose ( p i פניה .8 (פניות 
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eye ( M ;  פעטעלקע .button-hole 8 חויר ל5טתור
 (a hook] לולאה לקרם.

petroleum, coal-oil 8 נט?ו.  פעטלאל, פעטראלייט .
 נטפא (טין שמן מאור היוצא סן האדמה).

. parsך«ם l ey 5 *. פעטרושקע 
not worth a straw נוט ווערפ קוון טעטרושקע — 

 אינו שוד. כלום.
or cows' feet s.jelly of calves5 פעטשא 

 קךיש של רגלי עגל או טרה.
) seal חותם. p i ן . - ) 8  פעטשאט .

 פעטשאטעק־־־פאפשאפעק.
small recess in the ( p i ס . - ; 8  פעטשורקע .
wall of an oven for keeping cooked food 

 warm שקוע כןקן בכחל של תנור לחמום התבשיל.
 פעטשגי, פ ־;טשע = ט עיט שיא.

) burned clay ל-ןזר שרוף i n a stove) s  פעטשענע .
 (כתנור).

) nich in an oven ?י תנור. p l ס -  םעטשערע (
 פעטשקעי s.penis of a child (P1 0-) אמה של

 יילד; fool ןתי, שוטה.
) little stove תנור ק?ן. p l - ס . ) 8  פעטשקע* .

 פעך׳ .pitch 8 ז$ת, כפר.
to assail ניםן אויף אימעצן טעך און שוועבל ( i d . ) — 
 a person violently התנטל על איש בחרםות נמרצות.

, ך ו פ ־ = ־ ך ע 6 
ע. ו כאו פו ע־ ו  םעכאו

 פעכיר = טאכיר.
of pitch a של ז$ת, של כפר. d j י . ק ע  פ

to pitch v. a [פת בזפת. $&ר בבקר. . * ק ע  פ
.nh^ .התנ^ה to swell, be swollen «. «. פעכנען 

. ע ק כ י פ = ע ק ב ע  פ
 פעל .raw silk 8 בלןו (טשי לא מעובד).

1 ) pelican (bird) מיקי״ מי p i - עט .  פעליקאן .» (
 (מין עוף).

 פעל] .of raw silk adj של בלך.
.Rfh skirt, lappet ( p i ס . - ) 8  פעלענע .
) pelerine כחפןה. p l פ . -  פעלערינע (

) pelisse אדרת שן1ר. p l \ ~  פעלין .8 (
) רנוםן דעם פעלץ to strain oneself ד.תאמץ« i d . ) — 
not much of a pious א צדיק אין פעלץ ( i d . ) — 

 man לא צדיק כל כך.
.-time ( p l 8 (פעטיפ .  פעם .

" o n c e adv" , once in a j.בל 1 u b i l e e י ב ־ ת ח א ־ ס ע  פ
 in a long while, very seldom $עם אחת בזמן

 ארזי.
small-sized ;כרס belly ( p l פ . ע « ) s  פעפטיק .

 and corpulent person אךס קצר י^קה.
) pen.קולסוס. עט p l פ . ע - ) Vt\. a 

to ניט קרונן קוון אמננעפונקפע «ען »ן אימעצן — 

נ .of Passover adj של פסח.  פפחדי
hush! i ד,מי n t  םסט .

 פפיאקרעוו = פשאקרעוי.
 פסיכאלאגיע .psychology 8 חכסת הנפש.

 םסיכאלאגיש .psychological adj של ?וכסח הןפש.
.-hewn image, statue 8. פסל 

 פטלית .unfitness 8 - , טפול; dishonesty ^ול.
meanness, baseness, vileness 8. פסלנות 

 נ.בליי•
a.to declare legally unfit, «. ן ע נ ע  פסל||ען. -

to remove ;קצץ ot cut off ibba invalidate 
 evil effects from זןסר פעלוח ךעוח מ־.

to cut off the tail of a cat פפלען א קאץ — 
) קצץ t h u s r e m o v i n g t h e effects o f e v i l s p i r i t s ) 

 זנב חתול (להסיר פעולות המזיקים).
to rub the face of a child םםלען א קונד — 
with urine ( t h u s r e m o v i n g t h e effects of a n 
 (evil eye] שפשף פני ילד בהשחנה (להסיר פעילות עין

 רעה).
ים .lovely face (Jl.) 8 פןים $מךים.  פנל־פנ

 פכ!לת = טםולח.
- V ^ם קדוי. ) pseudonym ( p l . \ 8  פסעיילאנים .

) decision, sentence-• גןר דין, p l  פסק .8 (פסקים .
 סשטט; punishment ענש.

 פסק־נעלט .fee for deciding a case 8 שכר בעד
 פסק דין.

decision, sentence 8 — . סשטט.  ??לןילי] .
ץ משפט. ל ה \ W V ק פ . פ . to decide v. a ׳ ״fV||p?B 

ך̂גוינ.  pedagogue ( p l . ] - ) 8  פעדאגאג .
 פעדאנאגיע .pedagogy 8 פךנוניה. חכסח החגוך.

pedagogical a על ה#ךנוג;ד» d j  פעדאנאניש .
) pedal ןיושה. p l [ -  פעדאל .8(

) pedant ןךיכןן. דיגןךכןן. p l ט .8 (-] . נ א י ע  פ
 טעלאנטיזם .pedantry 8 דיקנוח׳ דקךקנוח.

 פעלאנטיש .pedantic adj של!יקנות.
) to peddle רכל. A m . ) v. n. לען  פעי

) peddler רוכל. A m . ) ( p l . * - ) 8 י . ע ל ל ע  פ

sure, certain a נביאי, ?דור, ןכון. d j  פעיינע .
 — נעמען אויף פעוונע to take it for granted חשב

 לדבר ברור.
,-result ;דשם .-effect ( p i פעולדי .8 (פעולית 
) progress ה^לחה. החקךמוח i n s t u d i e s  מ$1א; (

 (נלטודיס).
 — טאן א פעולה to make progress הצלח, ההקדם

 (בלטודיס).
 — וואפ איז דו פעולה? ?what's the use מד. החועלח

 היוצאה מזאתל
petition (to t h e court) ( j . ) ( p i ס . - ) g  פעטיטע .

 כתב 5זקשה (לבית המשפט).
) noose לולאה. p i ט ~  טעטליע*^ (
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 פעקלעי = םעקל־מאכער.
bed of boards over ( p l ס . ע ק ל - ) s. פער,ע:לעלן 
R מי*) a stove מפת קרשים םעל לחגור u s s i a ) 

 >בדוסיד,<.

- , - פ .packer (pi אוח חבילות ) 9 י .  פעקע
' .leading person 8 אי# פיוהר חשיבא). י ע  פ

the leading man of דעד פער פון דער קהילה — 
 the community החשוב בעדתו, הנכבד בעדתו.

per, by, through p על ידי. r e p . 2 י ע  פ
to he capricious, be very v. n  פעדבעגדעווען .

 particular הוזנהנ בשגעון. הקפד מאד.
) quack רוקא גובל. p l ס . - ) s ע . ל י י  פעי

heifrr bringing forth ( p l  £עריועסקע .8 (~0 .
 young for the first time פרה מבכירה.
, איש, נפש. . \ V ~ ) sאדם person ( p l  פעיזא| .

a d v . U ;פרמי, מיוחד personal adj. פערזיינלוך 
 personally בנפשי, בעצמו. פה אל קה.

 פעריאדיש .periodical adj תקופתי.
) period תקופה, ןקן. p i - ס . יאלע .8 (  פעי

 פעריאל = איספעריאל.
 פעדיהעליום .perihelium (geogr.) 8 הרוה היותר קרוב

 בין כיכב לבת והשמש.
 פעיללע .sarsaparilla 8 מין שירש ךםואה.

) feather-bed מ^ע על נוצות, p i  פע־ינע .8 (- ס .
 כפת•

וארט פון םערונע.  פערינקע, פארקלענערו
 פעדיפטע .striped adj עם קוים. עם 6פיש.

 פערישקע ־־־־ פ ערס י ק.
pearl (type) פנינה, מרגלית ז pearl ( p i . - ) 8 ל . י ע  פ

 קיו איתיוח (נד0וס<.
 פערלגרויפן .pl.barley, pearl-barley 8 ןדש

: וריס.  ש
.  פערלגריץ — פערלנרויםן

) guinea-hen מין p l ר . ע נ י ה -  פערל־ןי־ון .8 (
 חךנגלת באפריקה,

 פערלפוטעי .mother-of-pearl s דד. צךף.
 פערלסוטערן.of mother-of-pearl adj של דר.

to drop like ;נ£לין to sparkle v. n  פעילען .
 pearls נפל כפנינים >על דבייפ מפי איש).

words drop from עפ פערלם פון ויין מויל — 
ק י פ  his lips like so many pearls פיו מ

 מרנליות.
 פערפידפקע .Persian adj של פךפ.

Persia n פרם. p r ג .  פערפי
) peach אפךסק. p l פ . ע - ) s  םערסיק .

) perspective ציור דקרים p l . \ -  פערפפעקטיוו.8 (
ק̂וה  כמו שהם ןךאים מךחוס; prospect מקט, ו

 בעתיד.

. נלאנ״ן. ר א  א) זעט אויס פין העברעאיש ^

 receive no word from a person לא קבל שום
 ידיעה מאיש.

 פענדזשע = טענזע.
) brush מצביע. p i ך . ע - ) 8  פענזל .

וארט 6ון פענזל.  פענזלי ין״ 6ארקלענערו

ר̂. מי to paint צבע, ןנ . a  םענזלען .
 פענזע .mockery, ridicule, fun 8 שחיק, לענ.

to make fun of a מאכן פענזע פון אימעצן — 
 person לענ לאיש.

) blockhead בער, קבל. p l פ . ע -  פענטייך .8 (
) fetter בקל. p i פ . -  פענטע .* (

to fetter v. a אפר קקקל (רנל• סיס).  פענטען .
 פעניאק = םעני־1.

) stump, stock ןנע. p i פ . - ) 9  פעניע .
. ימי  פעניצל, שטאשיג אנשטאט פנ

) bladder שלפוחית. p l . 0 - ) s. י כע  פענ
) penknife אולר. P 1 ר . ע -  פענטעפערל .8 (

 פענסיאן = פאנפיאן.
) pension שבר ד׳קד. p i - פ . ) s  פענפיע .

 פענפעק = פענצאק.
) quill ניצה נגבה; pen עט. p l פ . -  פענע .8 (

) slice חתיכה, פדוםה. p l י . ע - , ] -  פענעץ .8 (
) small slice חתיכה יןמןה; p l ך . ע - ) 8  פענעצל .

 biscuit חתיבת-לחפ מ;בשה.
peeled barley 8 קועיךה קלוטה.  פענצאק, פענצעלן .

) stump שרש 0 / a f e a t h e r ) ( p i s (-״ס .  פענקע .
 הנוצה.

to burst, crack v. n הבקע, הקרק.  פענקען .
pest, plague 8 דבר׳ מגפה.  פעפט .

» . r . ך י ז - |  פעטטען.to fondle, pet a פנק, חבב; |
 to whine, complain בלה! התאונן.

whining a יקעי. d j  פעסטשענע .
pessimism 8 יאוש, ספקנות.  פעסיטיזפ .

) pessimist נואש, מפקן. p i - ן .  פעטיםיטט .* (
pessimisticai a נואש. d j  פעפיסיפטיש .

ash-dish, ash-tray ( p l פ . - ) s  פעפלניצע .
 מאפרה. בלי אפר.

) great sleeper איש c o n t . ) ( p l פ . -  פע&עי .8 (
 אוהב לישון הךבה.
 ©עציא = ט עט שא.

 פעצקע = טעטשקעי.
. ־ בעקערי ־ ע י נ י א ק ע  פ

package, bundle, parcel ( p i ך . ע -  פעקל .8 (
smuggled goods, contraband ;חבילה, :?דור 
 קחורה שנכנקה בהקרחת הפכם׳ (•׳%/S&nS C ?*י׳

 trouble, care (fig.) צךה, דאגה.
 פעקלאק = סעקעלעק.

) smuggler מבריה קכפ. p i . -  םעקל־טאכעד .8 (
to smuggle v. a הברח קקם.  פעקלען .

'  פעקל־&ייעל ־- פעקל-מאכעד.
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 — מאכן טראבע to rehearse סדר את עצמו (לננן או
 לשחק).

this will be the proof דאס וועפ זין דו טראבע — 
 זה יהיה האות.

) sample דוגמה. p l ס . -  פלאבקעי .8 (
) cork, cork-stopper עעם. p l . D-) 8. *םלאבקע 

 פקק 3*08.
,ptfrt to long for, thirst after v. n  פראגנען .

 לשתוקק ל־.
) program תכנית. p l פ . - ) 8  םראנראםע .
to produce v. a ;!שה, הוציא.  פראלוצלק .

) product מוצא, :בול. p l . \ ~  פראדוקט .8 (
production 8 ;צירה ^בוךה.  פראלוקציע .

) guide מנחל, מורה דרך. p l פ . ע - ) 8  פראוואלנלק .
 פראוואזשלטעלפטווע .right of residence 8 זכות

 ;עיבה קקקום.
 פלאוואלנע .quick, prompt, nimble adj קלויר.

|-לןייט .quickeness 8 מהירות.  ןליז, .קל; |
it is true a כן. d v  פראוילע .

 םראוויאנט .provisions 8 אפסנ;ה (מזון וצידד. לצבא).
commissary, ( p i פ . - ) 9  םראוויאנט־טייפטער .

 master of provisions קקיד האפפנ;ה..
$ h ,כלל rule, principle ( p l פ . -  םראוויללע .8 (

 פראוולזיע .provision, victuals 8 צ־ךה.
) pharmacist רוקתי p i פ . - ) s  פראוויזער .

 פראוולטעלטטווע .government 8 מקשלה.
וודלע. וילע־־פראו  פראו

provincial a של נליל, של מךי{ה;|ן.» d j  פראווינצלאל .
 provincial קן כפר.

) province גליל, קחוז. קדיןח. p l ט . -  פלאוולנציע .» (
9 . o.|| מקרי to order, command v. n  פלאוויען .

 to manage גסל.
government, administration 8. פראוולעניע 

 שלטון. סןוהלה.
right, title ;משקט, זכות right ( p l פ . - ) 8  פראווע .

 זכות (על קרקע); deed כתב סןבות.
 פיאויען .to rule, administer. v. n משל. 1ל,ל;ן|
to rough-cast, ;זעשה to do, perform v. a. 

 plaster מוח.
) holiday, festivaf דוג. יופ p l פ . ע - ) 8  פראזתלק .

 טוב, מועד.
to v. *a. || ;הצג to celebrate v. a  פראזדנעווען .

JO ןנעיה take a holiday 
) surname קנוי, שס קשפחה. p l . & - ) !  םראזוויסקע .

prose 8 פרוזה, מליצה זחטשיח.  פראזע .
) petition קק>ןה, קקתב 3זקשד» p l ס . -  פראזשבע .» (

 פראזשלנע־־פרוזשיגע.
thread, yarn 8 חוט.  פראזשע .

 פראזשען .to fry «. a סגן; to stew ןןלח.
 פראזשענלצע - פרעזשעגוצע.

 פעי" ע .scum on preserves 8 קצף על פגי רקה.
excess (of t ;חלה >על טסים). a x e s ) 8  פערעבאל .

pl(? earthen h קיח הקר? u t 8 -  פערעביצע ..פ (
 םערעגדאף = פאראגראף.

antechamber, foreroom ( p l פ . -  פערעדניע .8 (
 פרזדויר, מסדרון.

to vie with each other v . r e c  פערעדעווען'זלך .
to vie with each ;רוץ קהח^ורוח in running 

 other החחרה.
) translation ס^קה. סךגוס; p l . f~) 8. פערעיואל 

 money-order, draft המחאה.
) transition סןזבר. p i ן . -  פערעבאד .8 (

to remove v עיס בקקום אםר; . a.פערעטר)עשטשען 
change one's place v. r °* לי0?ף ך . ל ז - | | 

 מקומי.
to press forward, push on v. a ךד1ק.  פעיען .

 פערעפ .boron 8 בורוין (טין מלח).
change (of c a r r i a g e s ) ( p l פ . -  פערעס(0אלקע .8 (

 שנוי;!גלות (על מסלת דכרזל).
8 (-ן.pi) dam, dike שקר.  פעלעסיפ .

. י ־פארצעל ־ י י  פערצעל
 פערעקופקע .buying up 8 קקןה לק;י קל קויןה.

 פערעקעפקע = פערעקופקק.
 פעל&וטע = פאר6ומע.

 פערלןאיל .muslin 8 מלמלה.
 פערקאילן.of muslin adj ^ל מ?ק>ד»

. ל ־פערקאי  פעדקעל־
 פעשל, סארקלענערווארט 6ון פ א ש.
 פעשפעטן זלך = באנארישן זוך.

 םקדון = פיקדון.
 פקוח־נפש = פיקוח־.

 פקח, פקחות, פקחית = פי.קח, פיקחוח, פיקחית*
.-superintendent ( p l  פקיד .8 (םקיליפ .

for p בעד. בשקיל; as for מה שנוגע ל־. r e p  פרא .
 — פרא מור as for me, for my part מה שנוגע

 לי, מצדי.
.-wildman, savage ( p l  פרא .8 (פראים .

. א ר פ ־ ־ ( ^ ס . -  פרא־אדם (
 םראבאי ..עם pl('iron-cramp 8-) אונקל.

little iron-cramp ( p i פ . ע - ) s  פראבאיטשלק .
 אונקל קטן; mandrel, punch קנקב, לקלן.

) trial, probation, test ?סיןה. p l ס . - ) 8  םראבע .
assay ;אוח, עד proof ;ןקיון experiment ;מפה 
) proof קחיגח חשבון; a r i t h .  קחיגח כסף או זהב! (
rehearsal ;דוגמה sample ;מלח לזק הלז^ל proof 

 וחזרה, סדור (של מגנן או טשחק).
to take on trial o r pro- נעמען אויף טראבע — 

 bation לקח למסה (לראות אם יסצף.
to ;עשה בחינה to make a test מאכן א פראבס — 

 try נסה.
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simple, plain, common, ordinary a d j י̂ אור פראםט . ) reflector מחזיר .קך p l . D-) ,  פואזשעקטעד .
 <טנונה>.

) protocol ןכרון ךבריס; p l . }-) a. פראטאקאל 
 official report הוךןןה ךשמיח.

repugnant a זר. שהוא למורח רוח. d j  פראטיוונע .
to pick a quarrel, quibble, v. «. פראטירען 
to be fastidious שים ;גלילוח ל־, החאנה cavil 

 דקדק ?ךבךיס.קלי ?לך•
to protect, favor v. a הגן על־•  פראטעזשירן .

to hide, put by «. a טמן. צפן.  פראטע! .
 פראטענציע־־־פרעטענזיע.

\ .protest (pi קחאה. ~ ) s. פראטעפט 
) Protestant טרוטש&נפ. p l . f-) 8. פראטעסטאנט 

to ;מסה. עך?ר על־ to protest v. a טראטעפטידן 
protest (a b קאן לןאול (שטר i l l of e x c h a n g e ) 

 שלחני).
נ̂ה על־. protection 8 דן  פראטעקציע .

) beater, beetle «קיש כבד. p l ט . ע - ) s  פראטש .
) laundry מקבקה. ביח p i פ . -  פראטשקארניע .* (

 ?בימה.
laundress, washer- ( p l ס . -  פדאטשקע .8 (

 woman כיבקח.
 פראטשקעפ = טראצקעם.

) project הצעה. p i ן . -  פראיעקט .» (
to project «. a פ¥.מ• . n  פראיעקטירן .

) diocese, bishopric אטךקןה. p l ס . -  פראכוויע .8 (
beauty :ד,ךר. תפארח magnificence 8. פראכט 

 יפי.
splendid magnificent a ד.דור׳ d j  פראכט£יל .

. ר א פ  מ

. ן כ י ר  פראכן = פ
ל .clash 8 ?ואון. א י  פ

 — נעבן א פראל to fall with a clash החנפל
 בשאון.

) prologue הקךמה. פחיחה. p l . f-) 8. פראלאנ 
 פראלאננאציע .prolongation 8 אךבה.

 פראלאנגירן .to prolong «. o האחי המ1.עד.
 פראלניק־־־פראנוק.

) laundry שקקקה. נייח בבימה. p l פ -  פראלניע .8 (
ז̂ניים, פ#לים  טראלעטאריאט .proletariat 8 ןילי העם. 

 עניים•
) proletarian ול. פועל^ני. p l  פראלעטאריעי.8 (- .
b p proletarian, proletary a d j  פראלעטאריש .

 דלים. של פו;ןלים 7ןנ\\ם.
 פראלעש .wrath, fury, rage 8 נןןןף, ןןרון אף.

) distaff כישור. p l פ -  פראלקע .8 (
) pram, punt מזןבלה. p l \]>~) 8. פראט 

חבופ ) washing-beetle עץ י̂ p l פ . ע -  פראניקי .8 (
 לב?יס בכביסה.

ק ו  פדאנירף. ז. םפר־פראנ

 פשוט: rude נם.
ignorant woman ( p i ם -  פראסטאטשקע .8 (

 בורה. א^ה נ ־ערה נןךעח.
of igno- ;1ס churlish, rude a d j  פויאסטאצקע .

 ranee של בודות.
ignorant ; 0 i אדם churl ( p l פ . ע -  פראפטאק .8 (

 man בור. עם דואךץ.
) prostitute זוןד, p l ס . -  סראפטיטוטקע .8' (

 פראטטיטוציע .prostitution 8 זנוח.
ignorance !ןןעםות simplicity 8. פראטטקייט 

 בורוח.
 פראפליצע־־פראלסע.
 פראפע .millet a דחן.

) prospectus ו^כניח >של p l ן . ~  פראפפעקט .8 (
 ספרי.

) ensign נושא הךנל. p i - עפ .  פראפארשטשיק .8 (
) profit ןוח. p i ן . -  פראפיט .8 (

to be a rag- פראפיפ אובעד דו אקםל מאכן (Jl.) — 
 picker עלק בלקיפח פהבוח.

to profit v. n הךןיס.  פראפיטידן .
 פרא&ול .profile 8 תאר דקר קצרו.

 פראפן .to stuff, cram, crowd «. a שלא.
 פראפנציער .cork-screw 8 םםלץ.

 פרא6עט==נביא.
) profession יאםנוח, _עםק. p l - פ .  פו־א&עסיע .8 (

) professor מולה קקיח קפד p l - פ .  פויא&עפעי .8 (
 ,מליין•

 טראצע .labor, toil 8 ןןבוןה. ןניןזה.
 פראצעוואניע = פראצע.

to labor, toil v. n ןלד. יזגע, ן!קל.  פראצעווען .
per- ;אחוז ממאה per cent ( p l . f-) 8. פראצענט 

 centage הלק מקאה; usury, interest רקית.
) usurer מלוה בחיית. p l פ . ע -  פראצענטנזק (

 פראצענט־ךפראצענט .compound interest 8 רקית
 ךרב־ת•

) lawsuit משקט. p i . [ - ) 8  פריאצעפ .
) procession החלוקה• p l - פ . ) 8  פראצעפיע .

w f o t o be at law with «..r. פראצעםירן זוך 
 עם־.

absence 8. p ההרחקות l  פראצקעפ .
to be away or off אין טראצקעס אוועקנוזן — 

 החרחק (טטקוטו).
 פראקאט .hire, rent 8 שקירה.

) public prosecutor תוקע p l . \ ~ ) a  פראקוראר .
 כללי, קטנור.

to practise ( l a w , m e d i c i n e ) v. a . n  פראקטיציק .
 ןןלק ב־, קשה; = טדאקטיקירן.

ל ??ייז• experienced a מ d j  פראקטיקירט .
to practise «. n ןזשה בפעל  פואקטיקידן .
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 — מוט אלע פרטים with all details לכל פרםיו.
 — און רעם פרם in this respect ביחס זה; און אלע

 פרםים in every regard בכל יחם.
ל .the major computation 8-; ז• למלם ת ג ־ ט ך  פ

 י גד ויל.
 פרט־לןטן.* the minor computation-; ז. ל פרם

.-fruit (pi. פרות, פירות) פרי .8 
\ .asylum (pl מחפה. כזין?*. ~  פריאוט .8 (

\ .draft (pl לקיחה לצקא. V ~ ) 8  םריאם .
 פריבאיוען.to add v. a הוקף.

«nf^m addition (pi. 0 ~  שדיבאווקע .« (
 פריבלודנע .stray adj ה1ןה.

.  פדיבענדעווען = פערבענדעווען
ן .sentence (pi סשקפ. פשק דן. -  פרינאוואר .8 (

privately, a d o . \ private a פרמי! ;היד; \ d j  פרווואט .
 in private ?יחידות

) private teacher מילד p i . -  פרימאט־לערער .# (
 פרמי•

ס .private lesson (pi ?עיר -  פדיוואט־שטונדע.# (
 טרפי.

ס .habit (pi הרגל. -  פריוויטשקע .» (
פ .privilege (pl זכות מןחדה. - ) 8  פריווילעניע .

 פריווילעגן = פרוווילעגיע.
) privy, water-closet קית p l J-) 8. םריוועט 

 הכסא•
 פריווער = פרואווער.

seat of earth round a (pl. פ .  פריזבע .» (
 house מ#1ב אדמה קכיב לב:ח.

 פריזוויפקע = פ ד א ז וו ו ם ק ע.
call to military service, (pl. f-) 8  פריזלוו .

 conscription קריאה לןןבודח לצקא.
one called to military (pi פ ע - ) 8  פדיזיווניק .

 service קרוא לגבורת האקא.
) prism זכוכית משלשום p l פ -  פריזטע .* (

to acknowledge v. a הודה  פריזנאיען, פריזנייען .
 על־; to confirm, certify אער.

yet c ?כל זאת. o n j  םריטא .
in addition to that, besides a מל;ד d v  םריטאם .

 וה.
musty a $קש. d j  פריטוכלע .

פ .shelter (pl מןזקה. - ״ (  פריטוליע .
to clasp to one's breast «. a ספקן  פריטוליען .

 Jhj to shelter מחסה לאיש.
ז לי  4פריטולישטשע, פריטולעק = פרוטו

) particular ל,;?!• A m . ) adj.פריטיקעלע 
 םריטנע .fleet, swift adj קהיר״.קל•

פ .bait (pl קזון לצוד ב1. -  פריטראווע .» (
 פריטש = אפריפש.

jaat ,סקה cause, reason (pi. ט - ) t  טריטשינע .

ex- ;קז$שה, שמיש practice (pi ס -  פראקטיקע .« (
 perience נם־ון.

prac- a d v  פראקטיש .practical adj סןןקיי, עטושי; || .
 tically במ^שה. בנפלן.

 — א פראקטושער סענש a practical man אדם טעולם
 הפעשה.

) proclamation טוךן1ה p l ס -  םראקלאטאציע (
 ןלו;ה, טךסום, כרוז.

ק .a •ס to proclaim הוליע ןלוי. 8לקס.  פראקלאםי
 הכרז•

 םראקליאטע .cursed, damned adj ארור.
 טראקפע־־־םראקטוקע.

ה ק t o bedust, cover with dust m a 9  פראשען .
 ?*־ק•

. ע ב ש ז א ר פ ״ ע י נ ע ש א ר  פ
ס .powder (pi אבקה• ע ק ש - ) 8  פראןןשעק .

 פראששארט-־פאםפארט.
the red heifer (sacrifice i v h o s e s.ה אדומה ר | 
ashes were u s e d i n p r e p a r i n g t h e i v a t e r of 

.— [ p u r i f i c a t i o n " 
. ת = פטרו  פ

) trial נפיון. p l . f-) פרואוו.״ 
to try v. a גפה; to attempt גסה.  םרואוון .

) examiner מבחין. p l ס . -  פרואווער .» (
 6רוב = פרואוו.

to test v. a בחון;־=פרואוון.  פרובירן .
,T, גקה .מי to clean by vapor v. a  פרודזשען .

 חם.
 פרוזדור .antechamber 8 — . אולם.

ט .spring (pi קפיץ. - ) s  םרוזשינע .
small coin, mite, far- (pi. פרוטות) s  פרוטה .

. - thing 
ס .rod, twig (pl שבט. זטוךה. - ) 8 ע .  םתטי

curtain before the holy of (pl. (-) 8  פרוכת .
cur- ;<הפפך שלפני קדש הקדחים >גטקדש .-holies 

 tain of the holy ark - . מסך ארון הקדש•
 פרוש = קידוש.

one who lives in sepa- ( p l  פרוש .8 (פייישים .
 ration from his wife-. אי* הנבדל קאשתו;

 recluse מתבודד.
.-Pharisee ( p l  פרושי (פרושים .

 פרישיסש .pharisean, pharisaic adj של הפרושים.
his soul flew away, he died phr.פרחה נשטתו 

to be frigh- ;מות to die v. r.פךחה־נשםתו ווערן 
 tened to death הקהל עד מוח.

) detail, particular - . קקךה בורד; p l  פרט.s (פרטים .
 individual איש פךסי; regard, respect נחם;
chrono- ;חשבון השןים computation of time 

 gram - . םם©ר השנים באיהיות של סלה או פסוק.
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squatting, bending of the knees 8. פליפינקע 
) גןריםה תחתיו (ברקוד). i n a dance) 

sweets, sweetmeats a. p ממתקים. l  פללפטאצקעס .
 פליפםאק .lettuce, vegetables 8 הזרה, חפא, ירקות;

 seasoning, flavoring תבלין.
 פליפנע .fresh, sweet (water) adj קחויק.

 פליפעק .live ashes, embers 8 אפר לוהט, רמץ.
tearing of the prepuce at circum- 8. פריעה 

. - cision 
to v. a. || J ה!ע to perspire, sweat v. n. פילען 

 stew קשל באופן קל.
 פריעקט = טראיעקט.

) supply, provision צידה. p l . \ ~  פליפאס .8 (
) cataplasm מלוגמה הטה. p l פ . - ) 8  פליפארקע .

 אקפלניח.
hearth, fire• ( p i ס . ע ק ש ט - ) t. פדיפעןןטש?ק 

 place אח.
) seasoning תבלין. p i - ס .  פלופלאווע .8 (

nobleman, aristocratic ( p l  פייץ .8 (פליציפ .
 gentleman, lord אציל, אדון.

 פריצה = פךיצפע.
.-licentiousness, lewdness 8. ,  פריצות

nobleness, aristocraticness s אצילות.  2פריצות .

noblewoman, aristocratic ( p l ט . -  פריצטע .8 (
 lady אצילה. גקיךה.

 פריציש.noble, aristocratic <1$ אציל. קדין;||-קי_יט
 .* nobleness, aristocraticness אצילוח.

to play the lord v. n החנלג כאדון.  פליצעווען .
 פדיצענט==טדאצענט.

 פליצעפקע =־ פרופשעפקע.
little or provin- ( p i - לקעפ . ) s  פריקאהאןןלעק .

 cial Kahal קהל קפן; ז. קהל.
) order, command מצוד,, p l . f —) 8. פריקאז 

 פקודה.
to order, command v. a פקד. צוה.  פרוקאזעווען .

merchant's clerk ( p i פ . ע - ) s  פדיקאזשטשיק .
 בעורה בביח ממחר; steward, overseer מ9קח

.  (באחוזה)

 פריקופקע .bite s אכילה עם
to drink tea taking טרינקען פיל מיפ פרוקוםקע 
 a b te of sugar with it שחה התה ואכל הקבר

 בעח השחיה.
butt-end (of a g נצב u n ) ( p l f -  פריקלאי .8 (

 ד,רובה; accessory דבר נוקף.
ע .disagreeable, !!!pleasant adj בלתי קי  פרי
 נעים: sweetish, mawkish מתוק עד געל נטש;
 strange, queer זד; touchy נוח לל!תר#1;

 peevish, sullen זועם, זועף.
 פלישה .separation a-, התרחקות; discord פרוד.

to stupefy, perplex v. a הקהל,  פרי-שמעליען .
 הדהם.

one who picks a ( p i פ . -  פריטשעפע׳ .8 (
hangby, ;מבקש חאנות quarrel, caviller 

 sponger מלחך פינכא.
pole of a draw-well ( p i פ . -  פריטשעפע־ (

 מיט הבאר ( הוריד ולהרים נ* את דדלי).
) cavil, quibble תאנה. p i פ . -  פריטשעפקע (

fore-quarter (of a n ( p i ס . ע ק ד - ) 8  פרייןןדעק .
ר הפנים. ב ע ] הרבע מ a n i m a l ) 

) price קהיר, מקח. p l  פו־גיז .8 (-) .
) price-list ךשימח ספחורוח p l ן . - ) s  פרי_יז-קוראנט .

 ומזדךן.
cVj to pant, breathe heavily v. n  פרייכן .

 בכבדוח.
) cockroach מקק. p l  פלייס .a (״\ .
 פלי״יפיש .Prussian adj של פרוקןה.

 פרייפן .Prussia n!>r קרוביה.
. ־פרלען ען י י  פל

\ .income, revenue (pl הכנקה. ~  פריכאד .8 (
to carres v. a לטף.  פרילאנטשען .

 פרילישען = טריטשמעליען.
of first adj.||;מבחר first rate quality 8. פייטא 

 rate quality מהקין הטעלה.
prima donna, leading ( p l פ . - ) 8  פריטאדאנא .

 lady משוךלח הראשה.
פ .sign, mark (pd סמן. תו. אות. -  פריפעטע .8 (
) example מעל, דונמה, םוקח. p l . ] ~  פליפער .8 (

 סרינדען = אנםדינדען.
 פרינprince (pi. (-) #. f בן מלך.

 פרינציפ .principle (pl. f-) 8 כלל. עי,ר. ,יסוד.
 פרינצטעטאל .prince's metal 8 נחשת לבנה.

 פרינצעטאל = טרונצמעטאל.
) princess בת מלך. p i - פ .  פרינצעפן.8 (

rows of trees along both 8. p l  פליסאדעפ .
 sides of a walk שורות צצים משני צדי מקום טיול.

to appropriate to oneself «. a.פל.יסיואיע(ווע)ן 
 לקח לעצמו.

) council-chamber חדר p i פ . -  פליפוטפטווע .8 (
 המועצה.

commissary (of p d i c e ) ( p i פ ע -  טריפטאוו .8 (
 שופר.

) purveyor מםפיק. p i פ . ע -  פליסטאווטשיק ,8 (
 פליפטאווצילן ־־םרוםטאווטשוק.

) annex בנ;ן נ1קף. p l ס . -  פליפטיאיקע .8 (
juror, jury- s.||;משבע sworn adj. פריפיאזשנע 

 man שי9ט קשקע.
 פריפיאזשנע סוד .jury s דובר שוקקים משבעים,

attorney, ( p i ס . -  פריפיאזשנע פאוויערענע .8 (
 lawj'er עורך דין.
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to forsake, abandon, leave 0. a ק .  שיעסי
 ןזוב. ן!ס.

. ן ז  סרעסל — פרעס־אי
pressed coal, coal-dust bricks 8. p l  שרעסלעך ,

 לקןים של אבק ןוןשים (להסקה).
to press, to ;כלש. להץ to press v. a. !פרעם 

 iron ןהץ.
printer who works ( p l - • - ס .  פרעפנציער.8 (

 at a hand-press שלקיס במקקש זיד.
 סרעסע .press 8 .עתונוח.

) presser, ironer מגהץ. p l  פרעסער .8 (— , —פ .
to sing in an undertone v. a  פרעפלע] .

) [פר 1י?חש (תפלה). a p r a y e r ) 
preference ( g a m e a t c a r d s  םרע6עראנס .8 (

 טרטלנם (משחק בקלפים).
face, physiognomy ( p i  פרצוף .8 (פרצופים .

. פנים; ugly face פגם מפאריס. -
 פדצוף־פניס .face, countenance 8 קןיס. מךאה.

;-section, chapter ( p l  פרק .8 (פךקים .
 = טלקי־אבוח.

"the chapters of the fathers," s.pl.פרקי־אבות 
collection of moral teachings of the 

.-ancient rabbis 
a kind of Hebrew ; p .לקי־אבוח• = 8 l  פרקים .

 printing-type שין אחיות ךפום.
"the chapter of hymn," collection 8.פרק־שירה 
of verses of praise to God put into the 

.-mouths of animals 
section or chapter of (pit. פרשיות) פרשה .8 
the Pentateuch, weekly section of the 
one of the parch- ;לןןח השבוע. ;!ךרה& ! - L a w 
ment slips of the phylacteries inscribed 

.-with pessages of the Law 
"the section of the month," 8. פךשת־החודש 
sec ion of the Law read on the Sabbath 

.-preceding the month of Nisan 
"the section Kemember," section 8.פרשת־ובור 
of the Law read on the Sabbath pre-

.-ceding Purim 
"the section of the heifer," 8. פרשת־פרה 
section of the Law read on the first 
of the two Sabbaths preceding the month 

. - o f Nisan 
"the section of shekels," 8  פךשת־שקלים .
section of the Law read on the Sabbath 

.-preceding the month of Adar 
א ,scoundrel, rascal 8 ןן בלי-8ל׳ ש  פש* ת

 נבל א).

 M> 8ןיליע P81a dusza, היגטישע נשמה.

) upper (of a »h0e) ןגי ס£1ל p 1 ס . -  פרישווע (
. ( ך ר ע  (= ה

j!99P pimple, pustule ( p t ש . ע - ) 8  פרישטש .
 אבן1בו;1ה.

 םרישטשעוואטע = באםרלשפשעפ.
 שלכת ־־־ פרוכת.

leader, head of acornmu- ( p l  פרנס .« (פרנסים .
 nity - . לאש העדה.

sustenance, livelihood ( p i  פךנסה (פרנסות .
occupation, ;לנח profit, gain ; ה ל ב ל ב . -

 business עםק.
. - a livelihood with honor p h r  פרנסה בכבוד .
breadwinner ( p i ס . - , -) 8  שרנסה־נעבער .

 מ«ך:ס.
monthly elder of the commu- 8. פךנס־ח1דש 

, - nity 
 פרעבענדעווען = םערבענדע1וען.

to he v. r. טגן; ןן-זוך to fry a  שרענלען .
 fried הפןן; to be in a rage (fig.) החרןז.

- עפ.chairman (pi יו$ב ?ראש.  םרעדסיעדאטעל.8 (
.-Pharaoh npr. פךעה 
 פרעוויאנט = פראוויאנט.

prior (of a m ריאש o n a s t e r y ) ( p l . 0 -  פרעווער .8 (
.  לנןיליס (לנוצרים)

. — payment 8. פרעון 
 שרעזידיום .presidency, chairmanship 8 ן^יאוח!
l .ישי1ד. בריאש 
8 ן-שאפט.  שריעזידענט .8 (-ן.pi) president ןקויא; ן

 presidency ןקייאות.
) present שתןה. p i ר . ע - , ן -  שרעזענט .8 (

) omelet לביבת ביצים. p i - ט .  פרעזשעניצע .$ (
 פדעטענדירן .to pretend «. n ז#ס$ש ל־; תל_ע.

 וזצנ ^ב;עה.על־
8 (-ן.pi) pretender םחח§ש; חי3ע,  שרעטענדענט .

 מציג וןכיןןה על־.
pretension, claim ( p i . 0-) 8  פלעטענזיע .

ע̂נה. תביעה.  להתקשות; ט
) premium פרם. p l ס , -  םרעםיע .8 (

) subscriber הה*.. חויתם. p l . | -  פרעניטעראנט ,8 (
 פרענוטעראציע .subscription 8 ח,ימה.

to subscribe v. n חתם על-.  פדענופערלק .
) rod שוט; pole, stake ם1פ! p i פ . ע - ) 8  פרענט .

 bar (of metal) מטיל.
 — ברעננען אוי&ן טרענט to ffog הלקה.

ך .knitting-needle (pi סהט ע -  פרענטל .8 (
 לסריגה.

 פרעינטע = טרענט.
printing-press ;מכבש press ( p i . | -  טרעפ .8 (

 מכינת ך3!ם; = ט ר עם ע.
) iron, goose םןהץ. p i פ , -  פרעפ־אגיזן .8 (
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. ע י ל ו ט ו ר ט ־ ־ ק ע ל ו ט ל ש  פ
stopping-place, ( p l ס . ע ק נ - ) ,  פשיפטאןןנעק .

station (of a r 0ה;ה (של טסלוז כיזל). a i l r o a d ) 
away! (to a cat) i לך זןלאה' (לחתול). n t  פשללן .

 פשלקאנען זלך .to ascertain v. r ?»נא על ןלי חמיךח
 . וךלישה.

) ante-room טרוןדור, מפךר1ן. p l - פ .  פשעדניע ,8 (
 פשעניטשקע = ק ו ק ו ר ו ז ע.

pass, permit to pass ( p l ט . -  פשעפוטטקע .8 (
 ר$יון ל?*בור.

arbit- ;פשר , - compromise ( p l  פשרה .8 (פשרות .
 ration - , פשר.

 פשרד,־פאכער־=*שרן.
ת .mediation 8 פשרה.  פשרו

one who effects a com- ( p i  פשרן .* (פשרנים .
 promise, mediator מפשר.

 פשרנות .mediatorship 8 טנגלח ד,ט>§שר.
 פתוח .breaking in of a door (JL) 8 שבילח

 י דלת.

name of the Hebrew vowel- ( p l . f - ח .8 ( ת  פ
a החנוןןה y sign _ 

ו ן־. ח ת י ךפה = פ  פתחו
hush! i הס' m  פתח־שיךשא .

) fool - , קקיל, שוטה. p l  פתי (פתיים, פתאים .
hey- (jl.) ;-opening ( p i s (פתיחות .  פתיחה .

. ן ו ר א ה ־ ח ח י ח  hole חור המנעול; = ט
 — (.Jl) םלאטע פחיחה mortise-lock מנעול קבוע

 בצד הדלח.
opening of the holy ark ( i n 8  פתיחת־הארון .

. — [the synagogue) 
.-piece of bread s. פת־לחס 

.-solution ;פשר .-interpretation 8. פתרון 
.-interpretation of a dream 8 פ . ו ל ח ך מ ת  פ

scoundrel, rascal ( p l ם . ע - ) 8  פשאקרעוו .
 בן בל!על, נקל א).

common, or- ;-simple, plain a d j  פשוטי .
a d o  dinary-« היל. >ןקיה; modest ח?ים; || .

 plainly בפשיטות
-pfennig ( s m a l l G e r m a n copper coin) 2 .8פשוט 

 פרוטה.
exceedingly simple a d j  פשוט־בתכלית־הפ^יטות .

 פשופ .עד מאד.
"its meaning is as its a d v  פשוטו־פסשטעו .

.-signification", literally, plainly 
meaning, sense, signifi- ( p l  פשט .8 (פשטים .
in- ;רוש$ commentary ;היראה. בונה , - cation 
terpretation of a text according to the plain 

. - meanings of the words 
 פשטות.« simplicity, plainness - , פשיפוח.

 — אלן טשטוח plainly, literally בטשיפוח, כפשופו.
) commentary קשט, קרוש: p l ך . ע - ) s. פשטל 

 casuistic interpretation קאור בדרך פלפול.
נ .casuistical adj קךךך ?לפול.  פשטלדי

) casuist קתפלול. p i . - ) 8  פשטל־זאנער .
to use casuistry, subtilise v. r. פשטלען זלך 

 התפל8ל.
. ר ע נ א ו ־ ל פ ש  פשטלער = פ

one who interprets a ( p l  פשטן .8 (פשטניט .
text according to the plain meanings of 

.-the words 
certainly, undoubtedly a-, בורא,, d r  פשיטא .

 בלי ספק; let alone וקל. ש^ן.
 — פשיטא שוין the more so וכל שבן.

all the more so a קנזיאי d v  פשיטא־ךפשיטא .
 ובודאי.

*  א) פויליש psia krew. הינטיש בלו

־ unpleasant בלתי ןעימ; ו. ט ש י  &אלער .adj נ
. נ י  6אדער.

) -fore, -front קךמי. . 8  6אדער־ אין צונויפזעצוננען (
 ראשון.

claim ;ךךישה V-) demand ( p l . \ 8  &אדערוננ .
עה.  תביז

) fore-part החל? הקךמי. p l \ -  6אדער־טללל .8 (
not particularly good, - ט ל a נ d j נ .  פאדערי

 poor לא פוב קל בך, פחות.
to claim ;בקש, ךרש to demand v. a ק . ע ד א  פ

 תבע.
 6אדערשט .fore, foremost adj קן?זי־ ךאשון.

Af fab le (pi.ען-) 8אבל .8 
 £אבריטשנע .of factory adj של קיח חלשת.

to make, manufacture v. a ןנשה  &אבריצלרן .
 <גנית חישו»; to fabricate המצא, בלה.
) factory קיח חלשה. p l . f-) 8  &אברלל) .

) manufacturer בעל קיח p l . f-) 6 .8אברלקאנט 
 הלשה•

 £אברלקאציע .manufacturing 8 חרשה. ס^שיה.
. ק ל ר ב א  6אבריקע = 6

 פאנאט .bass-voice 8 קיל ¥קל.
thread, string ( p i  פאדעט .8 (6עדעפ, פעלעפער .

 חוט.
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) foil ןןלה כסף (לאחור• טיאר.>. p l . D-) s. םאלנע 
 פאלד = פאלב.

 פאלדעווען =־ פאלבן.
 פאלווארק = פולוואדק.

פ .folio (pit תבנ־ת חצ־ גליון; דף (בסשוי -  פאליא .3 (
, ת׳ ו נ  חשבו

 פאלינע •epilepsy 3 הלי הנפילה. ח־1., נכפה.
) wave, billow גל. משכר. p l g (- פ .  פאליע .

dumpling ( P 1 - עפ . ) 8  פאליערטשיק, פאליוטשיק .
 כפתה (של בצק).

 פאליעש .fullery 8 בית כובסים (לאייגי צמר).
to fall (p. p נפל. v (געפאלן .  פאלן .» .

to fall to the ground פאלן אויף דעד ערד — 
 נפל לארץ.

 — פאלן פון די פיס to stagger התנודד (בהליכה).
 — פאלן אוםעצן שוועד to be hard to היה

 כבד על־.
to come into one's mind, פאל,־ אויף א נעדאנק — 

 to occur to one עלה על לבו. עלה על דעתו.
to hit upon an expedient פאלן אויף א פלאן — 

 מצא תחבולה.
 פאלנדיג .falling adj נופל.

shooting stars פאלנדונע שמעדן (geogr.) — 
 כוכבים נופלים.

to fold (sheets) v קפל (נליונות). . a  £אלצ| .
 פאלצעט .* falsetto קול בלתי נכין(בזמרה).

) people, nation ;!ס, נוי. p l  פאלק .» (פעלקעי .
 אמה.

) popular song שיד^מסי. p l י . ע - ־ ד .8 ( י  פאל־סל
) puplic school בית ספר p l . \ -  פאלקשול .8 (

 ???י•
 £אלש .false adj ביוב; false, counterfeit מדף;
fraud, ( p l . f-) 8. || ;לאנאמן.בינד faithless 

 forgery רמאות, זיוף.
to falsify, counterfeit v . a . n  פאלשעווען .
ף̂; to do something superficially עשה  ז

 מלאכתו ךמיה.
 £אלשקי_יט .falsity, falseness 8 שקר, דמיה;
 fraud רמאות; simulation, hypocrisy ך9יזה,

 צביעות.
one belonging to a ( p l . \ ~  £אפ:ליאנט .8 (

 family פן מש5חה.
ט .family (pl משפחה; = פאמיליע־ _  £אטיליע (

 נאמען.
family name ( p i ן . ע ט ע נ - ) 8  פאסיליע־ נאטען .

 surname שם המשפחה.
 פאטעליע ־־־ פאמיליע.

 פאט.ען = פאנפען.
) pan מוזבת. p l . \ V -  8 .8אן (

- \ .phasis (geogr.) (pl צוךה (של הלבנה).  פאז .8 (
 פאטאנראף = פאטאגראפטשנק.

photographer ( p i פ . ע - ) 8  £אטאנראפטשיק .
 צלם.

ס .photography (pl מלאכת -  £*!טאגיא£יע .8 (
pho- •למנ;הי^ photographerיs studio ;סצלום 

 tograph צלם, ו$:לו:ה.
to photograph v ?לס: ןן-זוך . a  פאטאגראפירן .
to have one's photograph taken v. r. 

 הצטלם.
 £אטאגרא£יש .photographic adj של מלאקח הצלוס.

 — פאטאנראפישע קארטע photograph צלם, תמונה.
) easy-chair, arm-chair קךקא. p l  £וא.טעל .* (-) .

 בפא עם ידוה.
- פ .father (pl אב, אבא.  פאטעי .8 (

ל .fatherland, native country s ארץ  £אטערלאנ
 אבות, ארץ מולדת.

 £אטערליך .fatherly, paternal adj של אב. קאב.
 פאטער־שטול = 6אטעל.

) shawl ?וטפחת. סודר. p l - ס .  פאטשיילע .» (
pocket-handkerchief ( p l פ . - ) s  8אטשיילקע .

 סט^חת בים.
dealer in crockery ( p l ס . - ) s  פאיאנטשנילן .

 סוחר בכלי חמר לבן.
 פאיאנפ, פאיאנין .* crockery ?לי חמר לבן.

- V\. phaeton, carriage (pl |.8 מרבבה.  £איעטא (
) branch, department, line סניף. p l . (-) s. אך£ 
 מקצו_ע (של עסק)trade, profession 5 אמנות. עםק;
layer, stratum ;מין sort ;ממחיוח specialty 

 שכבה,
 £אך .* blowing נשב, נשיבה; fanning תנופה.

 — נעבן א פאך to blow, to fan נשב, חנף.
 £אכאווע .of trade, of profession adj של אקנות.

. הנף t o fan ;$8 נשבto blow v . a . p 
to be fatally ill אכן מוט דעד נשמה& (id.) — 

 היה חולה אנוש.
) fan מניף. קןיטה. p l פ - ) 8  פאכעל .

ן .fall (pl נפילה. - ) 8 י .  פאל
 — נעבן א 6אל to fall נפל.

) case אופן; קקךה. p l אל* .8 (8£לן, £על£ 
 — פאר קיין פאל נום by no means בשים אופן.

) fold, plait קמט, כפל. p l . f-) 8. םאלב 
) flounce זיף, קטילה (קש וט p l פ . ע -  £אלבא] .» (

. ד)  לבנ

 £אלבאנע = פא לב«ן.
to fold v קמט, בטל. . a  £אלבן .

 פא.לנ = פא ל ה.
to take ;הקשב, שמע בקול to obey v . a  £אלנן .

 a person's advice שמ_ע לןןצח איש.
 £אלגנל.ינ .following adj סקא להלן, שאחר זה.



 £אר־

kidney-bean, haricot ( p l . D -  £אפאליע .8 (
 פ: ל. שעווית.

) fashion, style צולח $ד, p l \P ~  £אפאן .8 (
 גזרה. חבןית.

 £אפאנדיג .of good fashion adj של גזרה יפה.
to fast v. n צום, הח^ה.  £אסטן .

) faster צם, מחעןה. p l . -  £אשטעי .8 (
) baste, long stitch הטילה p l . D -  £אטטרינע .8 (

b תפירה. y הופ basting thread ;.קלוש־ 
 £אפטדינעווען .to baste «. a תפר בתפירות קלושוח.
) fossil גיף מאבן (מנופים הטאנ; 0 p l פ . -  £אפלליע .8 (

ל בעלי חיים וצמחים הנמצאים בטחפרות).  ש
י .« phosphorus פיםפור, זהרית.  פאספע

) butter-tub חבית לחמאה. p l ס . -  £אסקע .« (
 £אעטאן = פא־עםאן.

 פאצוילע, £אציילקע = פאטשיילע, פאטשוילקע.
) faculty שהלקח הלטילים p l \ ~  פאקולטעט .* (

 (בבית מדרש ה:דעים<.

 £אקופי .focus 8 נקוךח :שרפה.
juggler's trick, legerde- ( p l ן . - י .8 ( פ  £אקו

 main מלןשה ןוךיצוח, אחיןח עיךס מקסם.
juggler, prestidigitator ( p i ם . ע - ) s. פאקופניק 

 מאחז עינלס, קומם.
- ן .fact (pZ עוקדא, סיעזן\ה שקרה. יהד $מת.  &אקט .» (

) invoice חשבון הפחידה. p l פ . -  £אקטורע .» (
 £אקטיש \׳actual >4 שקפעל.

agent, broker ( p i , £אקט1ידים . ט -  £אקטער (
 סרסור.

to play the broker, transact v. «. אקטלעווען£ 
 business for others סלסר.

) torch אבוקה, אור. p l \ P ~  £אלןל .« (
) seal בלב ה;פ. p l - פ .  £אקע .« (

 £אקענע .of sealskin adj של עור כלב הים.
for p בעד בלןבור; before לפני; ago לפןי r e p  £אר .

than c מאשר! ס-. o n j . |  בן; for, of ט־; |
for whom is the ?פאר וועמען איז דאם נעלם — 

 ?money בעד מי הכפף?
 — פאר דער צויט before the time לפני עחו.

before witnesses, in the pre- פאר עדוח — 
 sence of witnesses בפני עדים.

 — פאר צוויו וואכן two weeks ago לפני שני שבועיח
for מרעב; פאר פרייד of hunger פאר הוננער — 

 joy משמחה.
bo be afraid of a מורא האבן פאר אימעצן — 

 person ירא מפני־ ירא את־.
he is better than she ער אוז בעפער פאר אור — 

 is הוא פוב ממנה.
syllable prefixed to verbs for p r e /  £אי" .
 various significations ןןבלה נוסקת לפ^ןימ

 להולאות שונות.

 £אן

I flag, banner ( p l . W f i - . ט ע - , ן ע - ) 8  £אן .
I .המיוחסים aristocracy (fig.) ;לנל. נם 
 — נילדענע פאן nobility, aristocracy האצילים.

 המיוחסים.
) aristocrat יחסן א). ! * . ס -  8אנאבעריע .8 (

aristocratic a של יחסנוח. d j  £אגאבעריעש .
) phonograph סבי;ת בךבור. p l . f-) 8. פאנאגראף 
 £אנאטלזפ .fanaticism, bigotry 8 אךיקות. קנאות.
) fanatic, bigot אדוק. p l . - ) 8  £א:אטלקער .

• , א ־  ק
 £א:אט:ש .fanatical, bigoted adj ארוק. קנאי.

. נאנדעי  פאנאנדער = פו
to capture, take (p. p.נע£אננען) v . a . ן ע נ ג א  פ

 prisoner שבה; to catch לבד. צוד
) fund קלל ק-מת. p l . ( - ) 8 י .  פאנ

) pawn, pledge משכין, ^בומ, p l . \ ~ ) s. אנט£ 
 עךבץ.

 £אנטא״ע .of pawn, of pledge adj של משכון.
 — פאנטאויע לאםערי: raffling of gifts הנרלת

 מתנ-ת.
visionary, dreamer ( p l . \ ~  £אנטאזיאי .8 (

 שוינה בדמיונות. בעל הדה.
fancy, imagination, dream ( p l  £אנט8*יע.s (- ס .

 למיון, הזיה.
to fancy, dream, rave v. n שצד. ק . י  8אנטאז

 בךמיונוח, ד.(ה.
) fountain מזלקד- p l ן . ע -  £אנט8ן .8 (

 £אנטאסט — פאנטאזיאר.
 £*נט»טטיש .fantastical adj דםיוןי.

 פאניע .nickname of a Russian 8 בנוי לרוסי.
 פאניר, £אניי .veneer, scale-board 8 צפוי עץ,

 נםלים לקים.
to veneer v. a צפה עץ.  £אנ?לן .

 6אנע־בךיד, = פאנאבעדיע.
 פאנע־בליהש = פאנאבעריעש.

) snuffler עולן. סלבר סןהיריו. p l פ . ע - ) s  £אנ£אטש .
lighted paper cone for ( p l ט . -  £אנ£ע .* (
blowing smoke into a person's nose 
b ן;ד דלוק ל$הח עשן באף איש y חרופ (a t r i c k ) 

 (להתעלל בו).
snuffling a יטלבר ?ינחיךיו. d j  £אנ£עוואטע .

to snuffle, speak through the v. n  £אנ£ען .
 nose דבר סהנחילי.ס.

) pancake חביתה, יעןח סחבת. p l פ - ק .8 ( קו  8אנ
) barrel, cask חבית. p l  פאט .8 (£עטעל .

to have something נוט רוודן פון דער הוילער פאם — 
 from reliable sources דבר על טי מקורים נאמנים.

) fa9ade, face פני רן;ן. p l . f-) 8. אפאד£ 

 א) פון םויליש fanaberye פוץ. פליטערלעך. יחופ.
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to squander v. a בןקז(מטון).  6ארבאל(י)עווען .
to detain by talking v. a. ארבאלעפוטשק& 
to confound by talking ;עכב על ייךי קייוחה 
to perplex or con- v. r. ;קלבל קךקךיס 

 fuse oneself החכלקל.
.  6איבאלעפיטען - פארבאלעטוטשען

) federation אנךה. p l . f-) *. ארבאנד& 
 6ארבאנדאזשירן .to bandage v. a חבש.

) spoiled egg קיצה ןשחחח. p l , f-) 8. איבאק& 
 6איבאקן .dried adj ש?ח!3ש.

a d j . U ;הסחר to conceal v. a . ,  6ארבארנן
 concealed נפתר.

 פארבארנן׳ to lend out «. o הלוח.
.-J) קיים מןןציר to barricade v. o. איבאריקאד5ק£ 

 מוך.
to cover [with buildings v. a בפח  6איבויען .

 קבנץים. קצה על־
colored a קנון. d j  £ארבינ ,

to forbid c אקר. . a. •פארבלטן 
changed a משני d j  £איביטן* .

to be out of sorts, not זין א פארביטענער — 
 to be in one's usual humor ההפך לאיש אחר.

 היה במצב רוח אחר.
to embitter v. a קרר.  &איביטערן .

by, past a אצל; || .#>over a עיבר. d v  פאיביי .
to be on the point of death וזן פארכז — 
I am lost היה םמוך למיחחו; איך בון פארבי 

 אבדחי.
) bow הש^חרה. p l . f-) 8. פארביינ 

to omit (fig.) ;קפף to bend v. a  פארביינן .
 השמט; |]—ילך־.to bow «. r השי»חנה.

 &>!רבייניין .» .to pass v ?נלד׳ הלף.
ב אוךחא. » by the way a d v  פארבייגייענדינ .

sullen, sulky a זועף. d j  פארבייזט .
to substitute ;החלף to change v. a.6ארבגיטן 

 ©לא קקוס־.
 6ארבייטראגן .to carry past «. a ןשא ן17לר.

to let pass v. a נו*ן לעלר. י  6איביילאזן .
 £ארביילוי£ן .to run past «. n רוץ ועצר.

to take a snack ;נשך to bite v. n  £ארבי_יפן .
 אצל מאקל .קל (אחי השתיה); || .snack, bit 8 מאכל

 קל. קנוה (אחר השתיה).
to פארביסן די צוננ. פארבמםן סיפ דו לוטן (fig.) — 

 hold one's tongue שחק. החרש. שים יד לפה.
 פארבליטעכטש .* snack, bit מאקל קל׳ קניה (אחי

 השוזיהי.

to drive past v. n נצע וקצר.  6איבי_יפאין .
 &ארבי_י6ידן .to lead past u. a הילך ועצר.

before, in front of, ahead p r e f ־ .  6אי
 לפני•

fetid, having a bad smell adj. פ^ראווירט 
 מקריח.

. ס מ  6אר־איינפ = פאר ו
to abominate, abhor v £?ז• . a  פאראוטווידדינן .

 תעב.
 6אראופערט .sad adj עצוב, ענוס.

to sadden v. a זדןצב.  םי*ראוםערן .
to soil ;m to pollute v. a  £אראוטריינינן .

 לכלד•
of last year a ?ל לשנה שעברה. d j  פאיאיאייג .

ה ש^ביה׳ אשתקי. # last year a ק d o  &אראיארן .
. נ  פאראיארעדיג ־-פארא־אדו

to perpetuate v. a עשה לקןס. עשה  6אראי.יבינן .
 לןצחי.

to ennoble, eleva'e e. a עלה.  6אראיידלען .
 דימם.

union, society, ssociation ( p l . \V -  &איאללן.* (
 אנךי׳ י׳ברה•

to v. r. אחד; ן|-זלך to unite v. a  6איאייניגן .
 unite החאחד•

v. r. ך י ז - |  6אראינטער'עפ.ירן.to interest v. a ענ:ן; |
 to interest oneself החענין•

 6איאיערינ - פאדאיארינ.
קען זין״ .to stutter, stammer v. r גמנם. אי אי 6 

 6איאירן זוך .to go astray v. r חעי-
 פאראכטונג .* contempt בזיון.

to despise v. a בזה.  פ^ראכטן .
there is, there are a ;ש. d v  8ארא| .

8 ט. י  6אראנטווארטליך.responsible adj אחראי; ןן - קג
 responsibility א5ויוו^

.  £איאנען ־־פאראן
 &איאנקעי| .to anchor «. a עןן.

to till, plough v. a עקד, חרש.  פאיאקערן .
to soil ;עקד to elaborate v. a  &איאיבעטן .

 ??לך.
to rent v. a הקיקר (שדד. אז ביו».  6ארארענז־עיועז .
color ;(חמר) צבע paint, dye ( p l . } -  פארב .8 (

 צ?ע׳ complexion צבע הפנים.
preliminary condition (pl. ]]}—) 8. פאדבאדינג 

 $נאי ךאישון,
to hide, conceal «. a החקא,  £אדבאד.אלט] .

 הסתר•
) prohibition אפור. p l . f-) 8. ארבאט£ 

. י ן ט ו ב ר א פ ־  טארבאטןי ־
 &ארבאטן־ .prohibited, forbidden adj אסור.

. ן ע ש ט ו מ ע י י א ב ר א  פארבאלאטיטען = פ
to spend time in babbling v. a  8איבאלאקען .

 «לה ןןון בקק«ו«.
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to unite like brothers v. a אהה.  £אלברידעלן .
 עמיה לאחים.

spreading 8 הפן$ה.  £אלבדללטוננ .

 £ארברללטן .to spread «. o ה«ץ.
to extend v. a הרחב.  £ארבדייטעדן .

to boil, ;שלק ?רותחים to scald «. a. ארברלען£ 
 cook ?של.

) crime פשע. p l . \ ~  8 .8איבלעך (
to wring ;שצר פד to break off «. a. ק ע י ב ד א £ 

 פלש (נירים).
ט .!criminal (#1 פושע.  £אדברעכעד .8 -

 £ארברעטען — ארומברעמען.
to spend ;בלה to pass (time) r. o.ארברעננען£ 
to amuse oneself «. «.||«(נםף) הוציא (money) 

 השתעשע.
to bring before v. a הבא לפני-.  £ארברענגען .

spendthrift, squan- ( p i ט . - , - ) 8  £ארברעננער .
 derer בןבןן.

ardent, de- (Jig.) ;קירוף burnt adj. ארבלענט£ 
deנלהב, אדוק, טטור (לרעיון);|1-קייט .8 ־ voted 

 votion אךיקוח, החמםרוח.
to burn v. a שלף.  £ארברענען .

 £ארברעקלען.to crumble v. a פלד.
to beslaver v. a לכלך בריר.  £ארנאוועין .

to embitter v. a מרד.  £ארנאל| .
to blackball ». a לגרל נגד״.  £ארגאלקעווען .

tho past, 8. שעבר; ןן-חייטי past adj.אלנאננען£ 
 time past עבר.

 £אלגא£ט .amazed adj משתומם.
 £אלגא£ן זלך .to be amazed v. r הת^לא לשתוסם•

to gird v. a חגר. אור.  £ארנארטלען .
to violate v. a אנס, ענה.  £ארגוואלדינן .

compensation ;נמול reward 8. איניטיגוננ£ 
 קצוי.

to compensate ;נםל to reward v. a  £אלגיטינן .
 6צה.

to get into v. n צא אל־; to pass עצר.  £אלנלל) .
to pine away, ;העלם to disappear ;חלף 
to lose one's breath ». r. נוע, מוח;||~ זין״ die 
to have a fit of cough- ;(מקצר הנשימה) החעלף 
to have dealings with ;השתעל בלי הרף ing 

י̂ה לאיש ס$א וג!תן עם־.  ו
to get into a per- 6ארנוין אימעצן רעם ווענ — 

 son's way התיצב לשמן על דרך איש,
tn conceive, to become 6ארניין אין טראנן — 

 pragnant התעבר.
 £ארניין.to go on v. n הקרה, העשה.

 £אמללטן .to gild «. a הזהב.
not to be- (P. p v (£ארנונען . . a  פאלנונען .
•*ID *ל grudge, not to envy, to wish well 

) connection קשר. הבור; p l . ] 3 ) -  £ארבינדונג .8 (
 embryo ןנברא).

to bind v קשר. ה5ר. . a  פאלבלנדן .
cunning a ערום; relentless בלי d j  £אלבלסן .
cunning 8. קשה ערף; ןן—קייט stubborn ;לןןםיס 

 עךטה; stubbornness ןןיןי עלף.
. ען י ו  £אלבלאק=־»ארבל

to blow off «. a ד.5ח ?על*.  6אלבלאז| .
) title-page $_ער >של p i ל . ע ט ע ל ב -  £ארןןבלאט .8 (

 ספר).
to cover with mud, to dirty «. a. אלבלאטלנן£ 

 כסה ברפש. לכלך.
to go astray v. n וןעה•  £אלבלאנדז(ש<ען .

 £אלבלאנזען = 1 א ר ב ל א נ ד ז >ש) ע ן.
) to deceive לסה. A m . ) v. a  £אלבלא£ן .

to stain with blood v. a $אל בךם.  £אלבלוטלנן .
to blue v. a $צע בצבע תכלח.  £ארבלויען .

 £»לבללווט .dyed blue adj ןןבוע ת5לת.
to remain v. n לשאר.  £אלבלייבן .

 £אלבללען.to fade v. n ןצל.
 £ארבללשטשען.to dazzle v. a ה?ה ?סגורים•

עה. to go astray v ו̂ . r.6ארבלאנקען זוך 
to (Jig.) ;ה?ה ?סנוךים to dazzle ». a ן . ל נ  £אלבלע

 deceive לסי»
 6 .8אלבלענדענלש deception, illusion מקיאה שוא.

.  6ארבלענזן = 6ארבלענדן
ק .to color, dye, paint ». a ןןצע. י א £ 
to invite * a הןסן, קלא אל־.  £ארבעטןי .

to make the bed v. a םךר לטפה.  £ארבעטן* .
to long, have a longing v. r. אדבענקען זוך£ 

 ל.חן$ע.
 8 .8ארבענקעניש longing געגועים.

 £ארבעסעלוננ .improvement 8 ןןט?ה. ותקון.
 פאדבעסערן.to improve v. a היקב. ס.קן.

dyer (pl D צובע.  £ארבעל .! -
 £ארבעליי .dyer's trade 8 םלא?ח צובעים.

to touch «. a ןלע.  רבראטן*6.
to touch to the quick 6ארבראטן ביום הארץ -

 נגס עד הנפש.
. ל ^ to reject «. a. ארבראק.ירן£ 

to crumble v. a קלר.  £ארבראקן .
 רבלודזשען*to soil, to dirty v. a.8 לכלך.

. י ן,£ארברודען-6אדברזדזשען נ  £ארברודי
ק = 6ארנוצן. י ת ב ל א £ 

to make brown v. a עשה חום.  £ארבלוינען .
fraternisation, brotherhood 8 .8אלברידעלוננ 

 אחוי, אחןה.

 א) אין יער גאדייפוגג כי• לי6שי*4
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so season, ;<0הלק באיטן בלתי ןכין >קלפי (cards) 
 flavor תבל.

*.0 set a person פארגעבן אומעצן מוט עפעס — 
 a task, to put a question נחן עבודה לאיש,

 שאל שאלה.
to season o r flavor a פארגעבן א גפקעכפפ — 

 soup חבל מרק.
adoration ;אלול deification 8. ארנעט>רוננ£ 

 ה?1ךצדי•
to adore ;אלל to deify v. a  £אר:עטערן .

 ה,ערץ•
turned yellow a שנה8ןי לצלב. d c  £ארנעלט .

 £אר־געלט .fare 8 ךס״ נסיקה.
נ .recompense, reward 8 גמול! שקר. נ  £אמעלטו
to recompense, reward v. a $מל.  £אמעלטן .

 שלש שבר.
to make yellow v. a זך^ך צלב.  £ארגעל| .

4p pleasure, delight (pi. ס - ) t  £אדגענינן .
 הענוג, :חת רוח; amusement לשיעים.

to amuse o r entertain v. r  £ארנענינענען זוך .
 oneself השתעקי?•

 £אמעש־טיך־ניט .forget-me-not 8 ןכךיני, אל
 וןשקחני (מין פרח).

to forget v. a שבח, נשה.  £ארנעטן .
to hide (fig.) ;קבר to bury v. a  פארנראבן .

לך .to hide v. r הקהתד. ז - |  הסו<ד; |
to enclose, fence v. a גלד.  £ארנראיזען .

to vex, torture v הךוי. .ענה• . o. ארגריזען£ 
full of errors, faulty a מ^קש; d j  £$רנרייזט .

 erring מוטעה.
to curl v. a פלפל.  £>דנרי_יזלען .

 £ארגרייזן .to corrupt (a word) v. a קלקל•
v. n  #בש (מלה)! to misspel קתב קשןיאית; || .

עה. . ו̂ K b r i to sin, err 

to prepare, provide v. a הבין.  £ארגרייטן .
to relieve, ;הקל to facilitate v. a  £ארנרינגערן .

•,III ה&ל׳ alleviate 
mouldy,;שנדיןך לןלק turned green a d j  £אדגרינט .

 musty <ןק,עלה חלוךה.
to ;הה$ך לירק to turn green v. n  £ארגרינען .

 bocome rusty העלה וזלוךה.
 £אדגיעבט.rude, boorish, ignorant adj גס, בער.

to make rude «. a עשה לגפ.  פארנרעבן .
magnifying- ( p l ל . ; ז ע ל נ -  £אלגלעפערןןנלאז .8 (

 glass ןכוביח סנךלח.
to ;הגדל, הךחב to enlarge v. a  £ארנרעפעין .

 magnify הגדל; to exaggerate עם.
worried, care-worn a מלא דאגה. d j  £ארלאנד.ט .
to v. r. ך א - | to worry v. n ךאנ; |  £ארךאנד.ן .

 fear קחד.

to allow oneself ». r. 1- זיך | ;  ב־, דרש טיב ל־
 הךשה ל־1צמ1.

) well-wisher דירש ם1ב. p l פ .  פאדעינער' (-, -
to feed up ;שפך to spill, shed «. a  £ארגיק .

a c) המה (ילד כדלנ). h i l d o n m i l k ) 
to stop up or fix with פארנוםן מוט בלנו — 
 molten lead פחש או הדבק בעוטרח מחכה; פארנוסן
to stop up a hole with pitch א לאך מיט פעך 

 פחש נקב מפח.
 £ארני£טונג .poisoning s קמום,

. ן ט פ י נ ר א ט  £ארגיפטיגן -
 פארניפטן.to poison v. a הרעל, סקם; לקה על ויי

. ל  מ
to roll up (one's eyes) v. a גלגל עין־ו  פאיגלאצן .

 למעלה.
ך י ז - | to confide v. a הטקד; נלד. (סיד); |  £אר:לויק .
n ב־; to confide a secret גלה b z to rely v. r . 

 ביד.
 £ארגלובט! זוך .to get a desire «. r החאיה•

to stun v ההךש ד,אז;לם• . a. ארנלושען& 
to ;ההקשה to stiffen t . a. n. ארגליווערן£ 
to be be- ;קרש to curdle ;ק6א congeal 

 numbed קפא (אכייס• א).
 £ארנל.י.יבן = פארנלויבן.

fixed, stiff, having a glazed adj. אמלייזט£ 
 look קבוע (טנט).

 .a .ע to stiffen הקשה•
 £ארגלייזן

 ~ פארנלויזן דו אויגן to fix one's eyes קלע עיניו.
) comparison ךקיין, ערך; p l . ] - ) 8  8ארנלניך .

 agreement, compromise הסכמה. פשרה.
 £אמלי_יכ רכב .compromise 8 פשרה.

v.r.דמה. ערך; |1-זוך to compare v. a  £ארגלייק .
to come to an agree- ;.השחור to compare 
ment o בא ?ידי לסבמה אי פשרה. r compromise 
) compromiser מןשר. p l פ . - , - ) 8  £ארגלי_יכער .

 מתיך•
 £ארגלייסט = פארנליוזט.

 £ארגלעזערט = פארנלויזס.
to palliate ;החלק to smooth v. a  8ארגלעטן .
to comb v. r. הקםן. הקל, כםויח (פשע).־ |1-זלך 

ר̂ק ש;1רו.  one's hair ן
to steal into v. r. ן דיך ע נ ע  £ארגנב,ען. -

 החןננ אל־.
 £ארנעכוננ .forgiveness, pardon 8 קקךה. מזחילה,

 סליחה.
to forgive, pardon v. a ב?ר, קהל,  £ארגעבן .
to misdeal (ענודה וכדי) jh} to give, set ;קלה 
 א) פא י גליווערן האט אפשר א שייכות טיט לאטייניש

 *gelar, פר •ירן.



 £ארד,אנדן

to stop up hermetically v. a  £ארדעכטעווען .
 סתם היטב.

before a לסני קן. d v  £ארדעפ .
to blame «. a דון לכף חוב.  פארדענקען .

ד ם ק ז \ .cover (pl מבקה; deck ן ~  פארדעק .8 (
 הא{יה.

 פארדעקן.to cover ». a בסה.
 £ארדלאטעווען = פא ר ד ראק v ן.

 פאלדראטעווען .to fasten with wire v. o סדק
 בחוטי ברזל.

vexation 8 בעם, ן3ער, רגז, מורח רונו.  £ארדלאס .
 £ארדלאפיג ./vexatious ad קקעים, מצער. מךגיז.

to dirty, soil v. a לכלך.  פארדיאקיל) .
to ;סלף, עקל to distort, twist v. a  £ארדרל.יען .
to becapric- v. n.||;הפך to turn ;סבך tangle 

 ious דזתגהג ב^געוין.
tangle, compli- ( p l ל . ע ל - ) 8  £ארדרללע||לע .

 cation סבוך.
tangle, complication ( p l . f-ארדרליענלש .8 (־£ 

 סבוך.
J מסלף מעקל distorter (pl ס - .-) s  £ארדרייעי .

 capricious person בעל שנעונית.
to vex, grieve v. a הכעס. ךזלנו, 1{ער.  £ארדרלפן .
 — עס פאידריםט מיד I am grieved הנני מצטער.
to bedraggle, bespatter with v. a  פארדריפען .

 mud לכלך בלסש.
to press r. a ללץ.  פארדרלק! .

 £ארהאויעט .very busy adj עסוק מאד. קרוי ל.ךבח;
 absorbed in thoughts יןקוע במחעובוח.
to dam in v. a עשה שכר ל־.  £ארד,אטען .

to bewitch ». a כשף.  פארהאיצען .
to stop .עכב. ע1לר to detain v. a  £ארד,אלטן .

|-זלך .to behave v. r דזתנהנ.  םתם;|
to associate with פארדאלמ• זוך מוט אימעצן — 

 החרועע.
to reprove v. a ד,ו?ח.  פארהאלטן .

to check, skid (wheda) v. a עצר,  פארד,»ל:ע״ען .
 עבב «או0;־ם>.

 פארהאשעוועז * .to stop v סתם. עכב «םיוצת רס»:
.  to calm קןוכןט; = פארהאלמעווען

to close tight with nails v. a  םארהאטעין .
 סגד היקב נידסקרית•

. ,פאראנען  פארהאן, פארהאנען = פאראז
) curtain גקך. p l . \ $ - ) s  £איד.אגנ .

א̂ וסתן.  פארהאנדלוננ .negotiation (pl. \v-) 8 סז
to negotiate v. n ןשא ונתן עם״;  פארהאנדלען .
to get into v. r. ך י ז - | |  |to sell v. a. j מכר;

 business trouble לא במבוקה בסקדור.
existing a 5מקא. d j  £ארד,אנדן .

 פארדאכט

 פארראבט .suspicion 8 חשד.
to condemn ;נדה to damn v. a  פ^רדאשען .

 :ךשע, האשם; to doom דון, שפט.
to owe v. a היה ח;ב תודה על־. . ;  פארדאנקע

I owe this to איך האב דאס אייך צו פארדאנקען — 
 you לך אני חיב הודה על זאח. מידך לי זאח.

) to spoil .קללול: p . p ק .a .» (פארדאיבן . ד א ד ד א  פ
 to corrupt השחח.

 £ארדא.רב! .corrupt, depraved adj קשחח; ||-קי_יט
 .corruption, depravity a לשחכזח ביסזיוח.

 8£רדאדבענלש .corruption a השחחה.
dry a י,בש. d j  פארד$רט .

 פארדאלט וועק = פארדארן.
to dry up, wither v. n ל!ת:בש. נצל.  פאר דאין .

absorbed in pious thoughts adj. פארךבקעט 
 שקוע בךבקוח דחית.

to be absorbed in pious v. r  £ארךבקען זוך .
 thoughts היה שקוע בךבקות ךתיח.

to stun, confuse with noise v. a  £אדלולן .
 הבהל, הסיס.

. י  £ארדוטפט = פארדומפן
 £ארלופפן« .dull, smothered (voice) adj מבלע.

 חלש >קול>; musty מעפש.
 £אררוםפן* .» .>י to smother בלע, לחלש (קול!;
to grow dull, be smothered v. n הבלע. . || 

 החלש >קול>; to grow musty לתעפש.
to confuse with talking v. a בל?  £ארדולען .

 על ילי קויחה.
to smother ;והניד,. חנק to stifle v. a  פארלישען .

 כבה.
 פארדייאונג .digestion 8 עבול.

 &אדדייען.to digest v. a ;$בל<' to enjoy התענג על־
L should relish, I should איל וואלט פארדיי׳עיש — 

 enjoy התע״ת• על״.
|.-זיך to rent, let out «. a ל.ש?ר; |  פארדיעען ,

to hire oneself v. r השכר. . 
ear- ;לוח gain, profit ( p l  &ארדינפט .8 (״\ .

 nings שיכר; merit פעל טוב. צדקה. זכוו^
to gain, earn v. a ל,ך!ח, השתכר;  £אדדינען .

 to deserve, merit דיה ראוי ל־, ןצה.
one who earns much ( p l פ . - ,  £ארדינעי .8 (-

 money סקו0בר לרבה.
to lose v . r זלך . - j a .» = פארדושען; |  £אילושען .
to choke, be suffo- ;נשם בכבדות one's breath 

 cated התעלף ם9|צר הנש־קה.
 £ארדעד.ען = פארדייען."

 £ארדעכט.ינ .suspicious adj חשוד.
to suspect v. a לשד ק־.  £ארדעכטינן .

 £ארדעכטללך .suspicious, distrustful adj לקר
 אמון; == טארדעכטוג.
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 פארהאנדן זיין — 888 — פארוואלטוגג

to declare holy v. a לקדש.  &ארד.ללליק .
to heal v. r. זלך-|  6ארד.לללןי .to heal v. a רפא;|

 up רח־פא.
to conceal, ( p . p v (&ארד.וי;ן . . a  פארהלילף .

 cover דד5לם, 5קה.
to tarry, stay too long v . r. 6אלדיניען זיף 

 ל.חסה:ל,
to resound, to echo «. n ס¥נמ הד;  6ארד.ילכן .

 || .to deafen v. a החדש.
ף̂•  .nbjj to veil «. a. ענ

 6ארד.ללז
 פארהילעכן = פאר ה יל כ ן.

to become woody v. p  פאר־ילצערט ורעי־ן .
 התקשה ב7נץ; to grow stiff ד,ח_קשה.

 &ארהיניען .to tarry, stay too long v. n התמהמה.
ר. י ז קען  &ארד.לקען זלך = *אראו

pro- ;חס: relation (pi f~) 8. פארהעלטעניש 
 portion ערך.

 &ארד,עפדל = מאנושקס.
to cover with a curtain «. a קלש  פארהעננען .

 מסך על־.
 פארהע&טן .to darn r. a ה_קן על ילי סריגה;|1-זיך

to lace oneself tight v. r החאור היקב. . 
to hook and eye v. a ללס.  &אדד.עקלען .

 םארהעקערן .to sell by retail «. a קבר לאחדים.
 &ארד.ער .examination 8 מבחן; ךלישה. חקירה.

 &ארד.עין .to examine v. a גסה. קחן (בלטודיס);
 לריש, חקר: to mishear לא שפ1ע ןזי?ב (דברי אישא
to vie with each other, to v. r e c ל —1 . ל ז | 

 rival החחלה איש עם רעהו.
 &איד,ערענלש .examination 8 בחינה; ךלישה, חקיךה.
, -examiner (pl 0 סנפה. בוחן -  &ארד.ערעי .8 (

 (בלט ודיס*.
wandering, homeless a נודד. שאין d j  &אחדאגלט .

 לו ביח וסל,קה; miserable אקלל.
to lead a life of a wan- v. p  &ארוואנלט ויעין .
 derer היה נולד; to lead a miserable life היה

 חיי ?נער; to become waste שסם, החרב.
 &ארוואגלען זלן* .to wander about v. r {לד.

injury a פ7עה.  פארוואונדונג .
to wound, injure v. a «ל:ז.  פארוואונדן .

wonder, surprise, astonish- 8. אלוואונדערינג& 
 ment תמןה. פליאה. השתיקמות.

to wonder, be surprised, v. r. פארוואונדעדן זלך 
 be astonished תמל., התפלא. השתומם.

 &*רוואלגעלן .to fill up, cover up v. a מלא
to be lying in a place v. r. "PT-|| ;(בפה א 

ז to be lost אלד. ם 1 ק מ  נוח ב
 פארוואלטוננ .management 8 סןמי-

 א) אין דעי גאדייטוננ גיי ליפש*«ן.

 פארהאנדן זיין .to exist, be there v. n היה
 ??יציאות, הם^א.

T lead (at cards) ( p i ענט .  פאלןןהאנט .8 (~ד,
 ראשונה (בקלפים).

to have the lead, to be the ז?ן פארהאנט — 
 first player היה המשחק הראשון.

hated a זןנוא. d j  &ארהאסט .
. ן 6 א  6ארד.א6ן = ה

to begin to hew v. a לחחל לקצץ;  פארהאקן .
 to notch, indent חרק, עשה לריק; to shut סלד
v. r -זלך . | |  (דלת); to stun, confuse המס- בלבל;
to stammer, stutter ;הפגר to be shut 
to become obהסתבך; ־ to be tangled ;נמנם 

 stinate החעקש. הקשה ערפי.
to confuse, to confound פאידאקן דעם קאפ — 

 המים. בלבל (על ידי דברים).
 פארהארטוננ .hardening 8 קשוי.

hardened a מקשה. d j  6ארד.ארטעוועט .
to harden v. a הי$וה•  פארהארטע״״גן .

earned by hard work a נמצא d j  פארהארערעט .

נע קרב עבולה. ; weary with toil ;ביךע כפ;ם 
 פארדאו־עומגן .to earn by hard work «. a מצא

 ביניע בפיו.
 &ארד,דז .vestibule 8 פריןדור.

bedimmed by having been a d j  6ארד,ויכט .
 breathed upon ענ-וב ע•1;ידי נשימה.

to bedim by breathing upon v. a  6אלד.ויק .
 עמם .על ;די נשיקה צל־.

 פארהוילן = פארהוילן*.
) fore-court, court חצר, עזרה. p l . ] -  פארהויף .8 (

. ן ע צ י א ה ר א  פאר־ויצען = 6
 &ארד.ויקערן .to bend (die body) v. a בפף •את הנוף).
to squander in de- v. a  פארהולטללעיוען .

 bauchery בזבז בהוללות.
to squander in feasting v. a בזבז  6ארל.וליען .

 במשחה ןשימחה.
famished a נוע מרעב. d j  6אלד.וננערט .
 6ארד.ונגערן .ת .to starve v טע מרץב.

to have a fit of coughing v. r. 6אלד,ופטן זלל 
 השחעל בלי זןלף.

 &אלהופן זלך = פארהופמן זול.
to preserve, prevent v. a שמר, הנן,  &ארד.יטן .

 קנע בעד־.
 — פאדהיטן פון בויז to preserve from evil שמר

 מדעה.
 — פארהיטן א קרענק to prevent a disease מנע

 בעד מחלה.
to tuck up, turn ;הלם to raise v. a  &ארד.ליבן .

 up קטל לסעלה (כנף בגד).
ן פארהויז.  &אלד.ייזלו פאיקלענעיוואדט 6ו



 6ארוואלטן — 889 — *ארויםזע;

 ־־ (.id) א פארוואשן פנים shameless person א־ש
 לא ידע בשח, חצוף.

 &ארוויאלעט .faded, withered adj נבל.
to fade, wither v. n נבל.  &ארוויאלע| .

 פארוויאניען = פארוויאלען.
to rock to sleep, lull to sleep v. a. ארווינן& 
 י_שן(ילד) to bring into reputation (jig.) J מרפפ.

 6ארווייםינ« .painful adj הכאב.
pastime, amusement, entertain- 8. פאלוויילוננ 

 ment בלוי זמן, שעשועים.
to pass ;.החמהמל to stay, tarry v. n. (םארווייל 

̂.ע•  time בלה ן?ין; to amuse oneself השת;
 פאדוויינט .red with weeping adj אלם מ?בי.

 &ארוויינען.to weep over v. a ?כל, ל־.
to flavor with ;ללבן to whiten v. a. 6ארווייםן 

 milk or cream תח חלב אי ןבדה (ננזיד).
to blow up, cover up (with snow) v. a. רומ.יען.;& 

 זרה על־ בפה ב־ (שלג, חול).
 &ארוול.יקן.to put in for soaking 0. a לשלה•

 6את,'ילדעוועט .wild, unruly adj פרא. פרוע.
 פארווילרעווען .to make wild v. a'עשה לפלא.

 &ארוויטטוננ .« devastation הךבן. מ#טה.
 פארוויפטן .to lay waste, devastate v. a החרב!

 השם.
devastator, destroyer ( p l . -  פאלוויטטעל .8 (

 מחליב.
 פארוויקלען .to roll or wrap up v. a גלל, כריך,
to en- ». r. וך ז -1 |  to entangle (fig.) םבךן

 tangle oneself הסתבך.
 פארווירקליכן .» .to realise v הוצא לפעל, ק;ס.

 &ארוויש|.to wipe off v. a מחיה.
 פארוועטן זיך = וועטן זוך.

 םארוועלן זוך .to have a desire v. r חשק. השתוקק.
he had a desire אום האט זוך 6ארוואלט שפולן — 

 to play חשקה נפשו בשחוק.
 פארוועלקן = פארוויאלען.

ט .transposed adj בםךר הטוך (עלי פטר). 0 ) נ ע ו ת א 6 
to ;לשחטש ב־ to use, employ ». a. פ^רווענלן 

 transpose לפך ה5דר (נעלי סטי).
 פארווערבעווען = ווערבעווען.

 פאלץערטם .forward adv לפנים, זקךימה.
 פאלוועי] .to prohibit, forbid v. a ?םר.על־, אה

•"  לבלרי,
 פאריועישעיוע] .to appropriate v. a לקח (לעצמו).
to appropriate to פארווערשעווען זיל אן ארט — 

 oneself a place לקח מקום לעצמו.
in advance :לפנים׳ קדימה before ado. פןןרויפ 

 מלאש.
ד ?ראש.  פארויםזאנן .to foretell, predict v. a מ

 פארויפזען .to foresee «. a לאיה ןזראש.

to manage v. a גהנ, גלל.  פארוואלטן .
) manager מגהל. p l פ . - 8  פארוואלטעי .

 6איוואליען .overload, to fill up v. a ענזס יוחד
 ?ידי, מלא, פחם,

.  6אי־וו*לען ־= פארוואלנערן
 פארמאלקנט .cloudy, overcast adj ?זזןן.

ה פני־. נ t o transform, change v. a 9 . 
 פאמואנדלען

 &ארוואפ .why ado לפה. מדוע; ||.reason 8 מעם.
 — נאד אן א פארוואמ without any reason בלי

.  שום טעם
 פארוואכערן .to water, dilute v. a מצך ?מי.ם;

. (  to weaken (Jig.) ההלש >ענין ספרותי
to be grown over (with grass) v  פארייאקק .» .
 בפיה (נעש»: {of a wound) to close ?צר (ט:ה<.

 פאיתואקק ווערן = פארוואקםן.
 פארוואי .truly, indeed ado ?אמה.

s (- ווערטער .pl) * pref ace סקדןןה;  פארןןווארט .
 preposition (gr.) מלת ל.;לם.

scabby, ;נמוש, עזוב neglected adj. פארווארלאזט 
 mangy מבה צךעת.

 פארווארלאז| .to neglect v. a נ>*ש. ע1ב
 פארווארלייזט, &ארווארלעםט ־- פיארווארלאזפ.

 פארווארענוש ־־ פאוואדענזש.
 פארוואדענען = באוואדענען.

 פארווארף .reproof (pl f~) 8 תיבחח.
to throw into ;השלך to throw v. a. פארוואר&ן 
to turn ;לנח במקום בלתי נכ1ן to mislay ;לישלך ל־ 
 into לפך ל־; to cover, fill up בפ;ה< מלא (בחול,
to be ;לה$ך to turn v. r  בעפר. נשלג<;||-זוך .

 turned into ההפך ל־.
to turn into a mare פארווארפן און א קל אטשע — 

 הפך לפופה.
to turn away one's head פארווארפן מיטן קאפ — 
 הטב אח ראשו; to be unwilling (fig.) ןאן.

 לא רצה.
to put in a word פאריוארפן א ווארט פאר א־מעצן — 

 for a person לבר טובוח על איש,
 פארווארפן .overladen, overloaded adj עמופ

 מאיד; retired עזוב, בולד (מקום).
overladen with work פארווארפן מוט ארבעט — 

 עסוס מאד בעבודה.
 — א פארווארפענער ווונקל a retired nook זויח

 עזובה. מקום בודד.
to be thrown beyond v. p . pJ6אתואר6ן 1״ 
to be ;לוזםך ל־ to be turned into :השלך 

 bereaved (of children) שבל.
to be turned into פאדווארפן ווערן בא־ א חיה — 

 an animal ההפך לחיה.
 פארוואשן י .to wash off v. a כ?ם.

 6אתואשן washed adj. s טכ?ם.
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I cannot comp'ain, נוש צו פארזונדונן ( i d . ) — 
 רז לההאונן; tolerably well לא דע.

 &ארזינקען = זונקען.
to sweeten v. a המתק.  פארזיפ! .

) chairman יישב בראש. p l  פארזיצער (_ , - ם .
to remain unmarried v. n השאר פנוי  פארזיצן .

 או פ:ו;ה.
to saw improperly v. a נפר לא כך: ד.  &ארזעגן .
to ;הכן, לספק to furnish, provide «. a. םארז^ן 

 mistake שגה;|| .* mistake שגיאה.
who has remained unmarried adj. םארזעק 

 שנשאר פנוי.
 — א פאדזעסענע מויד an old maid בתולה זקנה.

) monster, freak דבר משנה. p l . \ ~  6 .8ארזעעניש (
 כעל ציךה משנה. אךם מכער.

to pawn, mortgage v. a ?שכן׳  &ארזעצ| .
t ד>שף, הארך. 0 continue a. v.פאיזעצן 

rusty a חלוד. ציוד.' d j  6ארזשא.יוערט .
to half-close v. a כגר למחצה(העיניםו.  &ארזשםורען .
to half-close the eyes פארזשמורען די אוינן — 

 הבט בעיניס מנורות למהצה. מצמץ.
) peach אפךםק p l |~) 6 .8ארזשעך 

 &אלחישט .sentimental adj ךב ךנש.
dismal, depressed a קייךר. d j  פארחוישכט .

to embitter ;ל,העך to darken ». a. פארה1שכן 
 מדר.

• ך ל כ to di^y, soil 1: a ל  פאיסלירן .
to wonder, be astonished r. r, ארהיהישן זיך& 

2לא. השתומם.  הר.

brutalised a נהפך לה?ה רעה. d j  £אועזיד.שט .
 פארחלוסט .dreamy adj בחולם.

 פארהלשט .faint adj הלש.
-זיך | | to become faint v. n חלש;  £ארהלשן .
 .to become faint v. r דחחלש; to long הח:ענע•
ר צ to seal up v. a לתש. כ  £ארחתכ!|ןעז, - ענען .
c h n to sign one's name v. r. זיל - j | ; : ח:  ?הי

 את ששי.
to vouch for a התמענען זוך 5אר אימעצן — 

 person ערב :עד איש (נהתיטת ידו>.
for all that, after all a ב?ל זאת. אהרי d o  £ארט .

then c אפוא. o n j  ביי הךבךיס;|| .
it will not do after עם וועמ 5א־ט ניט פוינן — 

 all לא יםבון אחרי כל הדברים.
what does he want then? ?וואם וויל ער בארם — 

 מה אפוא רצונו ל
at day-break, in the gray of a d o  £ארטאנ .
day- s.||:בעלות השחר לבניי. בקי־ the morning 

 break, dawn עת על:ח השחר.
 £ארטאנינ .of day-break adj של.עת,עלית סעםר.

.  £ארטאיען = טארטיען

to order v. a ןנוה; to warn לזדד, התרה:  **רזאנן .
 to prohibit צוד. לבלתי-.

to be careful in the פארזאנן א צענטן ( i d . ) -
 future היה נזהר לעתיד.

to read before v. a קרא לפני״.  £ארזאגן .
to salt v. a מלח.  £ארזאלצן .

 £ארזאםוננ .retardation, delay 8 אחור.
ן .meeting (pi אפפה. ע -  £ארזאטלוננ .« ;

ך י ז - II;לקהל . ף ^ to assemble v. a  6ארזאטלען .
 .to assemble, meet v. r התאסף.

to «. r. ך י ז - II ;אךור to retard v. a. אלזאםק£ 
 stay too long התמהמה. שהה.

 £ארזאםען = םארזאמען.
to infect v. a אלה, הךבק מהלתו' פ־.  פארזאראזען .

provided ;קלא ךאנה worried adj. ארזארגט£ 
 מבטח, מזמן לי צךכו.

to dispatch :הספק to provide v. a  £ארזארגן .
 שלדן;||-זלך .to provide oneself 0. r סקפק

 לעצמו. לין לו צרכיו; to grieve הצדער.
, -provider (pl. 0 מסטיק, - ) 8  £ארזארגער .

 מפרנס•
to get a person into a (/.) v. a  6ארזבלען .

 pickle הבא איש לידי צרה.
 פ^רדיפען = 6ארזאמען.

sour a חמוץ; sullen (jig.) זועף. d j  £ארזויערט .
 נזעם.

to taste ». a עעס.  פארזובן .
 פארזונקען .absorbed adj שקוע (כרעיונות).

to drink ;שתה אסר־ to drink after v. a  פארזופן .
 in order to take away a bad tasU שהה

 למ:נן לסר מ.עס ךע.
to seal up ». a התם. סצר בחוחס.  £?$רזיגלען .

 פארזילן .to begin to boil «. n לחל לךחו'ס;||.0 .מ
 to boil לךר״ח.

to quiet a child by suckling v. a  £ארזייגן .
 ךשקט ילד ביניקה.

, ׳ to seam, hem v. a ?ןשה אמךה ך  £ארזייםען .
to sow v. a ןלע.  6ארזייען .

 £ארזיי£ן = זייפן.
by itself, by oneself a בעןנמ!,. 5פ1י d v  £אר־זלך .

 עצמו•
 £אלזיכטינ .carefal, cautious adj ןהיד. ןזליר;
carefulness, cautiousness 8 זה־רוח.  ||-קי_יט .
 6 .8ארזיכעלוננ assurance לבקהה; = םטראכאווקע.
to assure v. a סקבח; = סט ר אבוד ן;  86רז:כערן .

זלך .ob? to rely, count upon 1• r ב־. - | | 
 .to silver, plate 0. a )3פה ?בסף.

 6ארזילבערן
to forfeit by sin v. a ןיבד על ;לי חטא.  פארזינדינן .
-זיך .to sin, offend v. r חט^  to lose א?ד;ן|
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 פארטערטיניג .prior to the term adj לפנ־ זמני.
. ן ע מ ר א ר א ט ר א  פארטערעראמען = פ

to grow torpid, be v. p ועק .  &ארטערפנעט ו
 benumbed הייה הסר הרגשה.

ט .small gate, wicket (pl #עד -  &ארטקע .« (
 קטן; casement-window אשנב.

to ;נשא 9״ to carry away v. a. פארטראנןי 
 bear, stand נשא, סבל.

I have not ט סור ראם הארץ ניט נ א ר ב ד א  — עס 6
 the courage אין בי אמץ לב.

- ר א 6 = : ד א ו 5  פארטראנף .very busy adj עבוה >
. ט כ א ר  ט

. א ^  פ^רטראגן ייעין.to be carried away v. p ה
. ען י ו  פארטראווען = &ארטר

absorbed ;(כרעיונות) מפזר absent adj. פארטראכט 
 שקוע (כרעיונות).

0. r. יך ז - ן ן to conceive v חשב: . a. פארטראכטן 
to be ;עלה במחשבתו to take into one ,s head 

 absorbed in thoughts הייה שקוע ברעיונות.
being absorbed in adc. ארטראכטערהייט& 

 thoughts בהיותו שקוע ברעיינית.
thoughtfulness, absorption *. פארטראכטקייט 

 in thoughts שקיעה ברעיונות.
 פארטרודט .very busy adj עסוק מאד.

to trust ;(נלה >0וד to confide v. a  פארטרוי;] .
|-זלך .to rely v. r בפיח ב־ ריאמן ?"«  הפקד ב_יד;|

 פארטרויערט .sad adj עצוב, מנוס.
 פארטרונקען .intoxicated, drunk adj ^כויד;

 flooded, inundated שכוף.
to be flooded v. p י!ש$ף.  פארטרונקען ייעק .

 פארטרי_יכיננ .exile, expulsion s גולה. גלות, ןרוש.
to exile, ;נ:ש to drive away v. a  פארטרייבן .

 expel הנלה; to pass בלה (זטן>.
 פארטרייפלען .to throw (dust) v. a זרק (אבק).

he got dust in ער האט נארטרייםלט אן אוינ — 
 his eye אבק נזרק בעינו.

 פארטרינקען .to spend in drink v. a הוציא כבטו
to flood, :שחה אחר־ to drink after ;בשתיה 
v. r. מך -1 |  inundate שטף; to drown הטבע;

 to sink שקע.
to drown one's troubles ארטרונקען דו צרות& — 

 in drink הטבע את צערו במשקה משכר.
to be deeply in ן זוך איי חובות ע ק מ ר ט ר א 6 — 
 debt, to be involved in debts היה שסוע

. ת ו ב  בחו

 פארטריקנט .dried, dry adj ,יבש.
ו יא• to dry up v. a :בש; - 6 א רו  פארטליקענען .

. ן ע  ל

 6 .8ארטרעטוננ representation בליחות.

. ן ע ו ו ע ( י ) ל כ ת ר א  £ארטאכל(י<עווען = 5
to check, stop v. a עןלר,.עבב.  פארטאםעווען .

 &:צרטאן .busy adj עסוק; absorbed שקוע.
 &ארטאף .to use up, spend v. a השתמש ב־
 הוציא; השקזן יכשף בעסק); to lend, loan הלוה;
) to be absorbed הייה i n thomjliti v. r. *דלך — J| 

 שקוע (ניעיינות).
 £ארטאםקען .to drag away «. a סחב.עד־.

to double 0. a כפל.  פארטאפלען .
to deafen v . a.פארטאראראםען, פ?1רטארעראטען 

 by noise ה_רש אז: ;ם בשאון.
. ן ב י י ט ר א  6ארטויבן = ס

 פארטויטשע) .to overwhelm, oppress v. a ךכא,

 העק•
י .apron (pl פ^ר, חגורה. ע - ) s. ך  םאיטו

to wrap up, cover snugly v. a. ] .פארטילי 
עסף.  עטה, ז

to confound ;המם to stun v. a. פארטומלען 
 בלבל

.  פארטון  & אד טאן
 פארטונקען .full of water (cloud) adj סלא מ:ם

 (ענן).

 פארטונקלען .to darken v. a האפל.
to extinguish, smother « a בבה.  פארטושען .

 פארטיג .ready adj מוכן, מומן; finished גמור.
 פארטייבן .to stun v. a המם.

. ה נ  פארטייד.נונג .defence 8 ת
 פארטיידיגן .to defend v. a הגן.על־.

- .defender (pl מין.  &ארטיידינעו* .8 (
 &ארטייטשונג .interpretation 8 והרגום, באור.

 פארטניטשן .to interpret v. a סךגם, יאר•
to wrong ; ך י ק ב ל to distribute v. a ח  פאדטיילן .

 a person of his share הונה איש בהלקו.
 פארטייען .to hide, conceal v. a החבא, המחר;

~ זוך .to hide oneself v. r התעלם. הםוןתר. | | 
to annihilate, exterminate, v. a. פארטיליגן 

 destroy השמד, הכחד.
 פארטילינעי .destroyer (pl. -) 8 משמיד.

to do over with piaster ». a. פארטינקעווען 
 טוס, שים תחצשח על־.

to גז. r. ז.יך~|  פארטזפן .to deepen v. a העסק;|
 become absorbed התעמק.

cod-piece, flap of (pi. פ ע - ) s  &ארטישיק .
 trowsers כנף המכנםי.ם.

way, means, expedient (pl. \V ~) 8. פארטל 
cunning, device, shift, trick ;אמ$עי< תחבולה 

עךמה.  0חבולת ז
 פארטעבפט .dull adj קשה הבנה.

. ״ ן ע ק א ר ד ר א  &ארטעגטלען = 6
 פארטעטען = טעסען.
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 £ארכטיג .fearful adj נורא.
to bewitch, charm v. a ?שף, הקקס;  £ארכישופן .

 לקח נפש.
 פארכליאפען .to splash on v. a שפך על־. התז

 .על־.
to choke oneself ( i n d r i n k - v. r. ארכלינען זיך£ 

\ החנק >כשתיד.>. i n g ) 
 פארכליפען זוך .to sob v. r הת:פח.

 £ארכםאדען .to cloud, darken v. a ?11׳ הקדר׳
to be clouded, be darkened v. r. י.יך- | | 

 התבקה בסנךס, החקדי•
. ן ס ר א מ כ ר א  £אר'כפורען = 6

 £ארכעס5ז .angry adj כועס. יי2זף.
 £ארכצום .Gog-fearing adj :יא אללים•

to bespit v בוס על־. . a .  £ארכראקען
 £ארכדיםנעט .hoarse adj צרוד.

) publication הוצאה (של פ>ורי8>; p l . \ ~ ) « .  £ארלאנ
 publishing house בית הוצאת םםךים.

to spend money in lawsuits ». a. ארלאדן£ 
 הוציא כפף במשפטים.

neglected ;עזוב desolate adj. ארלאזט, £א1לאזן£ 
ט .desolation 8 עזוקה. י קי - | |  עזוב, נטוש;

to forsake, aban- ;ע(ב to leave v. a  £אילאק .
;vb: A)V to neglect i t i b  don, desert עלב, זצח, (
ל (שערות! צטיניפ>; ל ) to let grow ן h a i r , n a i l s ) 
 J| — זלך .nb? to rely, depend upon v. r ב־.

 סמך על־.
ע to pitch, to tar משח ל א מ  — 6ארלאזן מוט ם

 בזפת.
 £ארלאטען־=לאטען.

to laugh oneself to death v. r. ק זוך א ל ל א £ 
 מלא פיו שחוק,

demand ;הקץ, ךצין desire ( p l . \ $ ~  £ארלאנג .« (
 תביעה׳ ךךישה.

to demand ;ח&ץ. לצה to desire «. a .  £ארלאננע|
 תבע. לריש.

. קל  £אללא£ן .tarnished adj מננפה בן
| .lost adj אובד. אבוד. י א ל ר א £ 

 — מין פארלארן to be lost אלד.
 £אילא.ש] .extinguished adj קבוי.

. א)  £ארלדין = 6ארלאדן
to praise, commend v. a הלל.  £ארלויבן .

 £ארלויף .course s קשך; expiration, lapse קץ.
. ע ל * ו ו ר ע  £ארלויפיג = ד

ה מן ^ to run out of the way v. n  פארלוי£ן .
to get ;רוץ לתוך to run into ;לדרך בקרובה 
to ». r. ז!ך-  before הקדם; to happen קריה;]|

 happen קריה.

. ן י ד  א) ז. אנטערקוגנ א) אונטער ל

to dirty by trampling upon v. a  םאלטרעטן .
to cover by trampling upon ?למס !???ך 
to ;ל.יד, שליחו של־ to represent ;כסה ?למיקה 

 substitute מלא מק1ם1 של־,
to flood, inundate v. a שbף בזרם.  םארטרענקען .
stupefied by fumes of adj. אלטשאלעט£ 

 charcoal נךךס.על ןלי אד• פחמים.
to be stupefied' by r. ארטשאדען זיך£ 

 fumes of charcoal הךדם על ןדי אדי פחמי0•
 £אלטשוואקעווען.to nail «. a הךבק ?ססןזךיס.

to hook, catch v. a ךכ!ס ק־. אחז  £אלטשעפען .
to hook, v.r. ך ד - 1  ב־; to touch ננע ב־; |
to provoke, pick a quarrel .'האחי ב־ catch 

, קנטר. ־  החגרה {
) progress לחקךמוח. p l . \ ~ ) 0  £$לטשריט .

to ;ןלש to chase, drive away v. a  £אליאגן .
ל) על ־. ) drift §.ז.י (שלג, חו w i t h snow, t o i t h sand] 

to tire out a person's patience v. a  £אליאדע| .
 ל,צק דיה איש.

 '£אליאטערט .lamenting, wailing adj קעלל.
) grudge תרעמח. רגז. קינא. p l - פ .  £אייבל .8 (

to have a grudge האבן אויף אימעצן(א) 6אדובל — 
 against a person היה לאיש הרעמה על רעהו.

to ta*e in ill part, to take 6אריבל האבן — 
 amiss היה רע בעיני־.

excuse me, I beg your האט קוון 6אריבל נופ — 
 pardon םלח נא לי, הנני מבקש םליחחך.

to get wild, get into a rage v. r. 6אריושען זוך 

 לפרע. החלנז ןזאד.
simultaneously, at the same adv. אלמנט£ 

 time בזמן אחד, באותו דןמן.
trickster, ( p i ם . ע - )  6ארינטשיק, £אריניק '

 rogue, cheat בעל ערמה. נוכל, 1ץואי.
 £אלינע .trickery, roguery 8 ערמה, לפאוח.

to tire a person with one's v. a  6אריענטשען .
 complaints הלאה איש קחלונוחיו.

orphaned, deserted, desolate adj.- אריתוטט£ 
 ;חום, עזוב, גלמוד.

to die ;העלם to disappear v. p  £ארכאםט וועין .
 suddenly מוח ?יחד. המוקה.

to seize v. a ח>&ף; to forestall הקדם;  6אלכאפן .
to ;העצר. החעבב to be stopped v. r. ך ו ז - | | 

 falter, stutter גמגם.
to be put out of פארכאפן איטעצן דעם אטעם — 

 breath העצר נשימה איש.
disappearance • ןןפיפה seizing ». ארכאפעניש£ 

 לעלמה; death ?זיחה.
 6ארפ1פעט .tipsy, intoxicated adj מבפם.

 6ארפופען .to make drunk v. a עשה לשכור. ןןקר.
 6 .8אלכט fear מילא• 8&ד; awe ןךאח סקביד.
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to conceal ;בחש to deny v. a . 
 £אדלייקענען

 הסתר; to disown מאן להסיר. הכחש.
to lose ( p . p . '  6אדלירן .a .» (יןרלארן, פיארלוירן 6
to be lost, disappear «. r. !איד; הפקיד 

 אלד, העלם.

to spend, use up (for l i v i n g ) v. a. |אללעב£ 
 הוציא (לכלכלה).

da- ;שדרה מונח זמן ךב long-lain a d j  £ארלענן .
long ;(פנוהו •סי0 רכים) מל!לקל maged by lying 
 delayed, old (debt) ישן (חוכ<ג retired בודד

 (מקום).
, -ם.^)publisherמויציא לאוד.  £ארלעגער .8 (-

not ;שהיה מונה ןמן ךב long-lain adj. אדלעגערט£ 
 fresh, old לא חדש. זישן.

) lecture הךצאה׳ ?זעיר. p l ן . ע ~  £ארלעזונ .« (
to lecture v. a הקרא. הךצא; =־ פאר•  £ארלעז| .

 ליוענען.
 £ארלעננערוננ .prolongation 8 הארכה.

to make :(זמן) הארך to prolong v. a  £ארלעננעין .
 longer הארך (כנד וכדי).

to destroy ;לה, נמר? to finish v. a  £ארלענלן .
 ?לה, השמד.

tipsy, intoxicated (si.) a מבפס. d j  £ארלעקט .
v. r. זלך - | to extinguish v. a ככה; |  £או"לעשן .

 to be extinguished הכבה.
to have, possess, own v. a היה ל־.  £ארםאנן .
 היה בעל־; to be capable of doing יזלל לעשוח.
what a scoundrel is 'וואפ א יוננאפש פארמאגפ — 
 !capable of doing ראה מה שיכול לעשוח

 בן בליעלז
. 6 » ן ר ע י ו מ ר א 6 ־  לםאוועלן =

) size תבןיח. סךח o f a book) ( p l . f-) 8. ארטאט£ 
 אךכו ורחבו של קפד.

to tire out v. a הלאה, הונע.  £ארטאטעו־ן .
v. r to close, shut v. a קנר; Jl— זלך . ק . א ט ר א £ 

 to close הקנר.
) formality חקת הקנהנ, p l . {-) a  £ארטאליטעט .
to bepaint, cover with v. a  6ארטאליעווען .

 paint משח צבע על־.
stamped ;על פי רוקח המנהנ formal adj. פארטאלנע 

 נממן בחויחם ה&פלכה.
to ;-;שיים מפכה על פ to mask v. a  £ארפאםקילן .
to put on v. r  disguise בפה, העלם; ןן-זלך .

 a mask, disguise שים קפקה על פניו, התהןש.
 פארםאצעווען = מאצעווען.

to stupefy v. a הקהל. סךהם.  £ארפאלאטשען .
u.r.הכחש, ך>ה; ןן- זוך to exhaust v. a ק . ל א פ ד א 8 

 to exhaust oneself קחש. הךזה.
 £ארפונע = פראםונע.

פן זו־.  £»רםוחען זוך = פאדפי

 — 6ארלוי6ן מופ בלופ to grow purple האדם
to obtain with great labor ( f i g .  בארנםן; (

 השנ ביניעה רבה.
) loss אבדה. הפקד. p l . J-) 8. ארלופט£ 

. ן ע ש ו ל נ ר א  6ארלושען = 6
in love with, enamored of a d j  £ארליאפעט .

 איהב, חושק ב־.
to bespatter :פיח to besmear v. a  £ארליאפק .
to fall in love ( s i . ) v. r. דרך״ — JJ ;הןה (רפש), לכלך 

 with אל.ב, חשק ב־.
 £ארליבט .in love with, enamored of adj איהב,

 חושק ב״.
to fail in love with v. r אהב, קשק  £ארליבן זלך .

 ב־, התאהב,
to lie long, be damaged by v. n  פאלללנן .

ם רגי». י מ ו י ה ו נ מ  lying נום זקן ךב, בלה, התקלקל (
patience *. קייט- | | ;  6אדליט| .patient adj םבלן

 קבלנות
crossed a הבוק, משיבל (ידי0). d j  £אלליינט .

) זוצן מיפ פארלוונפע הענפ to sit idle חבק i d . ) — 
 ידים. הלך בפל.

to clog ;עצר, עכב to block up v. a  £אלליינן .
to mislay ;העמפ to load ;קו*ם up, stop up 
) to cross חלק, t h e h a n d s  הנה קמקום בלחי נכין; (
to set one's heart v. r. ך ל ז - | | ; ( ס י ד י ה  שיכל (
to be pricked ;שים לבו לדבר at something 

) up הנפה לשמע (א ניס). e a r s ) 

to puzzle a פארליינן אימעצן א קלאץ ( i d . ) — 
 person בלבל דעה איש.

) 6ארליינן מופן קאפ to die מוח. i d . ) — 
 £אלליינן .to propose «. a הצע לפני־.

filled, not empty a ממלא, לא ריק א). d j  £ארליידיגט .
to fill v. a מלא א).  £ארלגידונן .

to bear, stand, tolerate «. a קלל.  £ארלייד| .
 פארלייזינט .lousy adj ננוע בוים.

to get lousy ». p היה ננוע קנים.  £ארלייזיגט ריעי״ן .
to solder v. a בסך.  £ארלייטן .

 £ארלי_יכטערן =־ פארגרונגעדן.
 £ארליי טדוננ .calumny, slander 8 ךבד« ךבילוח.

to calumniate, slander v. a. (ארלייטל£ 
 הוציא ךבה.

calumniator, slanderer ( p l . -  £ארלייםדער .8 (
 םיציא ךקה, הולך ךקיל.

to lend, loan v. a הלוה. השאל.  פארלייען .
to read much, read in- v. r  £אילייענען זלך .

 cessantly קלא הךבה, קריא בלי לרף.
־. to read to v יולא לק;, . o.אללייענען£ 

 א) ביי לי6שיצן.
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to measure inaccurately v. a מלד  £ארפעפטן .
 באופן בלתי מד;ק; to cheat in measuring רקה

 בטךה; (J — ירך* .to aim a blow v. r הרם ;ד.
to obliterate, efface v. a קהק.  £אי-זעקן .

) farm אחזה עודה. A m . ) ( p l פ . - ) s  £ארס .
 £ארם = פארמע.

) farmer אבר. A m . ) (pl. ס -  £איטער (
 6ארםעריי .farming s אברות.

to increase, multiply v. a הרקה!  פארמעדן .
to multiply v. r התרקה.  |] — דרך־ .

to darn ;תפר to stitch up v. a פארטערעזשען 
 תקן.על ץדי םךינה.

melancholy, gloomy a ןגצ־ב, d j  £ארמרד.שח1לד,ט .
 ?!גום.

to pawn, mortgage v. a משבן.  £ארטש5ונען .
 ם^רטשפטן .to sentence, condemn v. a דון,

 ח!ב.
to ride, drive, go ( p . p  £ארן .» .» (נעפאי) .

.rb; to go ;(בעגלה) gbj ( i n a v e h i c l e ) 
 — פארן קיין ווארשע to go to warsaw גםע

 לורשה.
- פארן רויטנדינ to ride on horseback רכב

 על סופ.
to nail up v. a חזק בסקמרים.  £אמאנלען .

 £ארנאלזען .to decoy, entice «. a 8חה. משך
 בערמה! ||~ז.יך .to sneak in v. r הועגב.

in the evening, in the dusk a d v  פאלנאפט .
 of the evening לקנות ,ערב. קין ה1!ךב:ם: || .״

 evening ערב.
 פארנאכטינ .f of evening adj< ערב.

to neglect ». a ע*ב, ןטש. לא קיים  פארנאכלעםיגן .
 לבו אל־

 םארנאנלעל־ = פונאנדער.
 £ארנאנט .reputed, known adj מםרקם, נויךע.

 &ארנאראווען דיך .to become restive v. r הקשה
 ערפו.

foolish a טפשי; = פארפורט. d j  פארנארישט .
to sell ;משן?־ קעךמה to entice v. a ן .  פארנאי

 below the price מלד בפחוח קסמחיד.
to spend on dainties v. a הוציא כפפו  8ארנאשן .

 בסמוזקים.
to bore to death v . a  פארנוידזשען, £ארנולען .

 שעמם עד מוח.
 £ארנוםען .occupied, busy adj עםוק, קדוד;

) occupied מלא, לא ליק (מקום). p l a c e ) 
a.||;מפול, מפנים before, in front adc. ארנט£ 

 forepart, front חלק קךמי, פ*יב.
to recite the first prayers דאוונען פון פארנט — 
 of the morning service קרא את התפלות הראשונות

 של שחרית•

 £*רפוטשען .to torture to death v. a ענה
 עד קוח•

to wall up v. a ;לר ?חוקה; =י א יו נ־  £איפויעלן .
 מויערן.

 6ארטולילן = מולורן.
to dirty the face «. a לכלך  £אדפורזעווק .
- זוך .to dirty one's face v. r לבלך |  הקגים; |

 אח ק;יו.
to make loathsome v ו!ה: . a  £ארםיאוסן .

ס̂ם א).  JJ — דיך* .to annoy v. r שי
in the forenoon a לפני ל,צהך:ם. d v  £אלטיטינ .

mediation 8 פשרה  £ארםיטלוננ .
to mediate v &שר.  £אלמיטלען ^ .

) mediator מפ#ר. p l . D - , -  6 .8אלםיטלער (

 5ךקר.
rr? חשך, מ1ע to avoid ». a. ארםיידן£ 

clasp, hook 8 ללאה $־0 נ).  £ארםי_יעי .
 £ארסי:ערוננ .* diminution, lessening ^־עון

 לוקעקה.
to diminish, lessen v. a נדע המעט;  £ארםינעין .
״ —to be diminished, abate v. r. 1 החמעט ך י ד | 

 הלך ןחצר.
to manure v. a ל§1.  £ארטיטטיגן ,

to confuse ;קלל, ערבב to mix v. a  £אלםישן .
to mix, mingle v קתפולל, . r. ך ל ז - |  ק??ל; |

 התערב.
 £אלטישעכץ .* mixture בליל. עךבוב.

to slander • פל^ן to denounce v a  £ארםטרן .
 הבית בלשון.

) form, shape צוךה, נןךה, p l ט . - ) t  £ארטע .
 תקןית.

. י ן  £ארטי>*ג = פארמענ
wealthy a אמיד. d j  £ארפענללך .

property, wealth, for- (pl. פ -  £ארפעגן י .» (
 tune נקםים. הון, עשר.

to have, possess, own v. a היה ל-  £ארפעגן 1 .
 היה בעל־; ז. פארמאנן.

. י ן  £ארפעגנפ = פארמענ
to form r. a עשה. זיןגר, צור.  £אלםעווען .

to cover with flour », a בקה  £ארםעליגן ,
 בקמח•

formula, form (pi. ם ע ל - . ך ע ל -  £ארטקןלע.8 (
 נו?ח.

 £אדטען — פארמעווען.
of state ;על קי רוקח הק;הנ formal adj. ארםענע£ 

 by תפארת.
 £אלטענטשען =־ פארמוםשען.

 א) אין דער באיייטוננ ביי ליפשיצן. ג) כיי ליפשיצן.
 פדאנצייזיש fermoir. א האק.
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 6אלפםאדעלן .to smirch v. a לקלך.
to singe, burn v. a הלך צלב.  &ארפםאליען .

to grease v ק»ה קה^ב, לקלןי . a  &אלפמאלציעווען .
 בשוקן.

ק = באסמארקען. ק י א ט ב ר א  פ
 &אלפםען .to poison ». o סטם, הךעל;||~זלך .r .מ

 to poison oneself הרעל אח עצמ1.
 6ארפע .pride, haughtiness s ןאוה.

 6אלפפקט .$despairing a מחיזאש.
 פאלפלחענען .stench «. o י to fill with סלא

 צחנה.
 6איעל .trout (pJ. f-) a לנ ל,$צלי.

-זוך .־« .״ |  פאלעלטערן .to make old «. a הזקן;|
 to grow old זקן.

hard up, in strait circumstances adj. פאלעננט 
 במצב קשה.

to be hard up for זין פארעננט און נעלט — 
 money, to be in straits היה בלהק כםף.

to be in strait circum- v. p  £ארענגט ייעלן .
 stances היה ק3צב קשה.

to v. r. זלך-| ק .» .to straiten v הצר;| נ  פארענ
 be straitened for money היה בללק קטף.

to finish, complete «. a ?לה. נכ(ר.  6ארענדינן .
} ehange שנוי. תמורה. p l . ft-) 8  &ארענדערונג .

v. r. נך ז - | | to change v. a ןמה; דעק .  6ארענ
 to change, be changed ישתנה.

 פארענטפערונג .justification 3 הצ&ךקוח> החנצלוח.
to answer, explain v. a ענה, באר;  &ארענטפעו*ן .
v. r. הצדק, הנן.על־;|1— זלך to justify, defend 
 to justify oneself, defend oneself הצטלק,

 הנן.על.עצמו.
to answer or explain a פארענטפערן א קשיא — 

 difficult question חרץ קושיא.
, פאר־ נ נ  פארענפערונג, פארענ&ערן ־» פארענטפערו

 ענטפערן.
sullen, morose a זועף. d j ק . ע י א  פ

 6ארעפן זין״ .to grieve, worry v. r לצןגער, ןאנ.
busy a עסוק. d j  6ארעטקט .

having a bad smell, fetid a d j  פארעפושט .
 נבאש. ?קליח.

to fill with stench v. a 9יא צלןה.  £אתגפושן .
to publish v פרסם. . a  6ארעפנטליכן .

to lose by stubbornness v. a  &ארעקשנען .
to be stubborn «. r. זלך - | |  אקד.על ידי_קשיות ערף;

 הקשה ערפו.
 פארערגערט וועלן = טארעדנערן זיר•

to make worse v. a הרע; ןן-זיך  6ארעמערן .
 .to grow worse v. r הורע.

to revere, admire v. a ל.לר קןי-. בבד, ק . ע ר א 6 

to rivet, clinch v. a חבר ??קמרים.  &*רניטעווען 1 .
to brown (in baking) v. a לשחר״  &ארניטעווען י .

.  ארס (מאפה)

my bread is browned מיין ברויט אוז פארנוטעוועט — 
 אדמו טני לחמי.

} bow השתחדה. p l f-) 8  6ארני.יג .
 &ארניינן זוך .to bow v. r השסחזך,.

to sew in ;קן קחםיךה© to sew up «. a, 6אדנווען 
ם בדבר וחפר.  שי

to annihilate, destroy v. a בלה,  6א־ניכטן .
 אבד, השמד.

to use up ;השתמש ב־ to use v. a. ארניצן& 
 השתמש בכלי.

voלבר גדול מאד; ־ something huge 8. 6אדנעם 
something ;הקף, גדל תפוח lume, size, bulk 
important person ;לקר חשוב important 

 אדם חשוב.
prominent a חשוב, $לה. d j  6ארגעם .

to occupy, take ;לקח to take v. a  6ארנעםען .
 up (a *pace) לקח (מקים); (to start {work התחל;
 to seize תפש; to grasp, conceive תטעי, השיג;
to take pri- לבד (מצודה).־ to take (a fortress) 
v. r.הקשב;| — זוך to hear, listen ;שבל soner 

 to occupy oneself החעפק.
 — פארנעמען דו אויגן to engage the eyes משך

 את העינים.
to oppress the heart פארנעמען ביס הארצן — 

 הצק לב.
to put a person פארנעמען אימעצן דעס אטעם — 

 out of breath לא נחן לאיש להשיב רוחו,
ך. י ז רנעטען  פארנעםעןזיך = אפי

 פארנעצן .to make wet «. a סך^ב.
 פארנוןדויט .fern s שרך.

panting, breathless a בנסיקה d j  6ארםאפעט .
 קצרה.

to cover, fill up ( w i t h e a r t h ) v. a  &ארטארען .
.  בקה, פחם (כעפר)

to throw dust in a per- פארםארען די ארנן — 
 son's eyes השלך אבק בעיני איש.

to bar (the w שוך, ןלר a y ) v. a  8אלטטאטםען .
 >דרך).

,  &ארםטראיען = פארבויען
.  פאלבטראכולן = סטראכירן

to frighten v לפחד. . a  פארפטראשען .
to close ;קלם to form a scar v. n  פארטטרוםען .

 up, heal (a wound) הךפא (חבורה),
 6אלסטלינע = פאםטרינע.

 6אלם»דינעווען = פאםטרינעווען.
ך י ז - | to beslaver v. a לכלך בריר; |  6ארםליניגן .

 .to beslaver oneself v. r התלכלך ברירו.
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to perplex ;סבך to entangle v. a. אדפיטען£ 
|~זיך .to be entangled v. r הפתקךז  3לקל;|

 to be perplexed התבלבל.

rotten a רקוב. d j  £אר£וילט .
to become rotten v. p הרקב. ועק .  £אר£וילט ו

 £אר£וילן .to rot away, putrefy v. n הרקב.
fully, completely a בשלמות. d o ל .  8אי£ו

full, complete a שלם. d j  £אד£ולט .
 £אדפוליען .to cover with dust v. a בפה קאקק.
to complete ;מלא to make full «. a  £או*פול) .

 קשלם.
perfected a משכלל. d j  £א־£ולקופט .

 £אר£ולקוםען .to perfect *. a שכלל.
to strengthen, establish v. a. אר£זנלעווען£ 
to supply v % r, ך ו ז - |  חזק! ;לד על בקיפ ק;ם; |

 oneself הספק ל1.
 £אדפי*ן .adornment, dress 8 קשוט.

 פארפוצוננ = פאר פוץ.
dressed a מר,שפ, d j  £ארפוצט .

to trim ;קשט to adorn, dress v. a  £ארפוצן .
a h) קשט (טננעת). a t ) 

 פאר^וצעכטפ, פארפוצעכ״ן = 6ארפוץ.
) porcelain plate פינקא p l ט . -  £אר£לרקע (

 של קוניה.
to file v. a שוף בשוט;;.  £אר£נילן .

to become enemies v. r e c  פאר£גינטן זוך .
 היה לא1;5ים.

improvement ;עדון refinement 8. אדפנינערונג& 
 השבחה.

to impiv.1• •עדך to refine «. a  פארפיינערן .
 היסיב. השביח.

to fill, make full v. a סלא.  £אר£ילן .
 £אר£ינטטערוננ .daikning, eclipse s קךרות.

to be in distress, suffer v. p . pJW אר£ינטטערט£ 
 חיה בצער, קבל.

(fig.) ;החשך. סקור to darken ». a. אר£:נפטערן£ 
 to embitter מרד.

 פארפינען זלך .to foam, froth «. r העלה,קצף•
 £*ו£ינצטערוננ, £אל£ינצטערט ווערן, £אר£ינצטעח
נמטערט ווערן, טאר־ , 6אר6ו נ נ - 6אר6ונםטערו  י

.  6זנסטערן
to fondle v פגק. . a.ארפיעשטשען£ 

misled, misguided a מוחעה. d j  פאר£ידט .
to lead ;הובל. הבא to lead, bring v. a ק . י  פארפ
to ;8סה to seduce ;קחעה astray, mislead 

 establish ;פד (עסק).
to enter into a conver- אד6ודן א שמועפ& — 

 sation התחל לדבר עם איש.
 — 6אר6ורן א קרוג to raise a quarrel התחל

 לריב.

) admirer מקקד. גמויץ״ p l . ~ ) 8 י . ע  £ארעי
 £ארפאטשקען to dirty, soil v a לכלך. ם!ף.

to con- ;(כפף)קןקז to squander ». a. םאו־פאטשן 
 vict הובס.

to convict a person פארטאטשן אימעצן דעם פנים — 
 הוכח לאיש עונו.

 £ארםאכטן .to farm ». a החקר.
) occurrence ?וקרה. p l . \ - ) 8  £אי£אל .

) persecution ךךיקי* p l . ft-) ». אר£אלגוננ£ 
to persecute v. a ךלף.  £אר£אלנן .

 8ארפאליעט = 6אד6לאמט.
 £ארפאליען זיך ־־ פארפלאמען זוך.

it's of no use a d v lost a אוקד. אבוד;|| . d j  פארפאל] .
 לא יועיל כלום.

te he lost v אלד. . p  £אד£אלן ווערן .
composition, work ( p l . ft-) 8. אר£אפוננ£ 

 חבור. סטר.
to eat before a fast v. n אלל  6ארפאםטן .

 לפני הצום.
to pass, not to play v. n שלוז(נטשחק  £אל'פאפן .

 הקלטים); to misfit לא הלם.
 £אר£אפן.to compose, write v. a קאב. חבר (פטר).
) writer, author סוקר. p l ם . - ) a  £אר6אפעד .

 מסקר.
to befoul, make dirty v. a  £ארפאפקולזשען .

 קוף! לכלך.
 6ארפאםקוד(י)ען = 5<ארטאסקודזשען.

to paste up v. a טוס ודבק.  פארפאפן .
= 6אדטאטשקען. ן ע ק צ א פ ר א £ 

effeminate, delicate a מטנק. d j  פארפאצקעט .
to pack up v. a אלו.  פארפאקן .

to cover with dust v. a כסה  פארפאלאשען .
 באבק. אבק.

 £אר£איבן .to color, point, dye ». a צלע.
to drive up to v. n לא אל־ (בענלה.  פאר£אל) ,
to mistake ;ן^,. סור אל־ to turn in ;(על סוס 
«. a , II»קעה קךךכי׳ תעה one's way, go astray 

 to spend in travelling הוציא בנפיעויח.
to turn into an inn 6אד6ארן אזן א קרעטשמע — 

 לא אל אכסניה.
to spend all the 6אר6ארן דאם נאנצע נעלם — 
 money in travelling הוציא את כל הכסף בנסיעה.
to pick 6אר6ארן און א 6רעמדע קעשענע (fig.) — 

 a pocket שים ידו בכיס זר, נצב.
to give a person 6אר£ארן אימעצן אין באק (fig.) — 

^ איש על הלחי.  a box on the ears ס
busy a עסוק. t f  *אלפארעט .

 פארפאדען .to boil up v. o הרתס.
scabby a מןןע בס6סת. d j  £ארםאדשיוועט .
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to omit «. a השמט; to miss הדןקא . n  5אר£עלן .
: to fail לא צלח.  ימטרה)

to infect v. a הדבק ניגפה ב״.  פאדפעפטן .
 פארפרארען .to season, flavor v. a תבל.

to freight, load v. a טען (סחורח  &אר£ראכטן .
 כאניד.).

to earn by labor v. a השתכר  םארפראצעיוען .
 ביג;עה•

. ן ע ש א ר א פ ר א  £אדפראשען = 6
frozen a זקפוא בוקר;|.v. n = 6אר־ d j  6אדפרוירן .

. ן ר ו ר 6 

 8אר£רוטט .pious adj אריק׳ י3ק בית.
betimes a רעוד זמן. בהקדם. d o  פאר&רי .

. ט ל ע ג ־ ד א  פאר־פרייז = 6
spoiled by perspiration a מקלקל d j  פארפריעט .

 על ידי זעה; festered רקוב.
to get spoiled by per- v. p  פארפריעט ייעל] .
to be festered ;התקלקל על ;ךי זעה spiration 

- ק י  ה
 £אר£וץמ * .» to freeze קפא, הקפא.

to alienate, estrange v. a נכי.  £א,י£רעםדן .
to be estranged v. r. "P~עשה זר; ||׳ 

 התנכי•
alienation, estrangement 8. אר£רעםדעכ*ן£ 

 התנכרות.
to iron, smooth v. a גהץ. ההליו•  £ארפרעק .

) farfc נפיחה. p l . pj>£) s. p.s& 
 £ארצאגט .despondent, disheartened adj נואש,

 עצוב רוח.
to be despondent, be dis- v. n  £ארצאנן .

 heartened הואש, התעצב.
 &ארצאמוננ .fence 8 גדר.

to fence in v. a שוך.  £ארצאםען, £ארצאםען .
 גדר.

to tremble, shudder «. p ךצז . p?T1 ארצאפלט£ 
 חול; to be enraptured התלהב.

 פארצאפן = *אפן.
to bar the way to success v. a.ארצוואקעווען& 

 ניר הדרך בעד ההצלחה.
. ועדן ט ו ל מ י ש ר א  £ארצוויטעט'ווערן = 6

 £ארצווייפלונג .despair s :אוש.
despondent a נואש. d j  £ארציויי£לט .

to despair v. n הת;אש.  £ארצוויי£לען .
to bewitch, charm v. a כשף. . py^^tffi 

 הקסם.
נ̂ן.  £ארצויגן .covered adj מכפה י overcast מי

 fondled מטנק.
to speak with a peculiar רוודן פארצייגן — 

 accent דבר במבטא מוזר.
, פארצאטען. נ נ ו ם א צ ר א  £*רצויטוננ, £ארצויטען = 6

to bring action פארפירן א םראצעס מיט אימעצן — 
 against a person דון, השפט עם איש.

- פארפירן מעשים to do mischief עשה מעשים
 רעים.

to bring before v. a הבא לטני״. . p^jjtft 
seducer ;מתעה misleader ( p l . - ) 8  £אל£ילעל .

 מפתה.
seductive ;תעה? misleading a d j  £אר5£יעדלש .

 מ6תה.
 £אלפישן = באפושן.

ל ) crumb of dough ןרור ש p l . ~ ) 8 £ל .  £אי
מהא).  ?צק; undersized person (fig.) איש ^פן קוי
וארט 6ון ) ־= גארקלענערו p l  ל£ע)|לע .# (-לעך«8 .

ה (של שער עירות). נ $  פארפל; little tuft קוצה ק

to breed, v . a  $8לפלאלושען, 8£לפלאד(י<ען .
to multiply v. r. ספרה. סך?ד,;||~זלך multiply 

 פריה. ךלה.
excited ;אלם red (in t h e f a c e ) a d j  £אר£לאםט .

 נרגש.
to get red ( i n the f a c e ) v. r. 6אר£לאםען זיך 

 לתאים; to be excited התךןש.
 8£ל8לאםטקי_יט .* excitement לתלגשית.

. ן י פלאגטע  £ארפלאנטען = פאי
to entangle, implicate v. a םבך; . pארפלאנטע£ 

to be entangled v לםתבך. > r . 
 £אר£ל8נצן = פלאנצן.

.  פארפלוטעווען = פארפלוטען
to put ; ה ? to cheat, defraud v. a ל  £אלפליטען .
 a person off with promises ה?5ח על שקרי
to be v. r |~זוך .  to entangle, embroil פ?ך;|

 entangled 5הפת?ך to go astray תעה.
 £אלפלוידעלן זלך .to chat too much v. r &טפט

 יותר מיי•
 £&ל£לוק » פאדשילטן.

 £*רפלי*טען = פאדפלעקן.
to bespiash v זלק.על-. . a  פאדפליושקען .

inundation, flood ( p l . ft-) 8. אר£לייציננ£ 
 שטף, ?בול.

 £אל£לייצן.f\bp to inundate, to flood v. a וכפה.
 £אל£ליכטן זלך .to bind oneself ». r התדעב.

ק .to flow away ». n ןיל ועבר. י  £אל£ל
to fly away v. n עיף ועלר.  £אר£ליען .

to plait, interlace v. a קלע.  £אר£לעכטן .
ן .to spot, stain ». a לכתם.  £אר£לעל)
to seal v. a האס.  $6רפעטשאטעווען .

 8£דפעק.to pitch 0. a ?של בזפת.

 א) טיטלדויפדייטש en ,varveln טיט גערינענעם טיינ;
 עטטדייכיש Farvet, טעל־ש6ייז.
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to flog to death v נפר בשוסיס . a  8ארקאטעווען .
 עד מות.׳

 פארקאטשען .to turn up, tuck up «. a קפל,
to be tucked up v. r  חפת >שרול. בנד);]] - זלך .
 התקפל; to tuck up one's dress הפת את בנדו;

 (.to get ready [fig הבין אח עצמוי.
ardent a נלהב; agitated נרעש. d j  &ארקאכט .

to be agitated, be moved v. p . pJW פארקאכט 
 היעעי•

־ ר א 6 = «. r. זלך-|  פארלןאק .to boil «. a הרתח;|
 קאכען זוך.

to make a mess פארקאבן א קאשע (fig.) — 
 עשה מבוכה או ערבוביה.

 &ארקאכען זיך .to fall in love with v. r חשק ב•׳
 התאהב.

 פארקאכענלש .agitation s התרגשות
to perplex, ;בלל to mix v. a  פארקאלאטשען .
to be perplexed, v. r )-זיך .  confuse בלבל;|

 be confused התבלבל.
 פארקאלאיצען = פארקאלאפשען.

 פארקאלייעט ווערן .to freeze «. p הקפא מ קי־
 <= אקאלייען).

to confuse with talking r. a. ארקאלעקאטשען& 
 בלבל בשיחה.

 פארקאםען .to comb back v. a קיריק שישךו לאחור.
 &ארק<.נטשען .to finish «. a נמר.

. ן ע ש ט א ק ר א  פארקאסערן = 6
to bedrop v. a הטף על־. שיה על״.  פארקאפען .

to botch ;קמפ to crumple v. a.פארקאציעראבען 
 עשה באופן נס.

to dirty with excrements v. a לקלך  םארקאקן .
 בציאה.

to wrinkle v. a קמט.  פארקארטשען .
a בפקק, פקק. h a to cork up ». a. פארקארקעווען 

to besmear ». a נאל. לכלך.  פארקוואטשקען .
 &ארקוואלן .swollen adj נפוח. צבה.

to bar ;לחיץ to press, oppress ». a. ארקוועטשן& 
ד̂יר קךיך בעד פהצלזןה;  the way to success 

וען א).  = פארתכליעו
to soil v. a לבלר•  פארקויטיג! .

 פאלקוילן .to convert into coal v, a לפך לפחם.
) sale מכר. סטכר. p l . \ - ) 8  פארק־יף .

to sell v. a מכר.  פארקוי£ן .
) seller מוכר. p i . -  פארקו פער .* (

to touch to the quick v. a נגע  פארקולופען .
 עד עפש.

to occur, take place v. n קרה, ליה  פארקוטען .

ן כיי ליפשיצן. ש » ע ו י ק ר א  א) ז, 6

 £אדצוקונג .« prey טרף.
, ף ^ torn a d j  פארצוקט .

to twist (words) ;טרף to tear v. a  8ארצוקן .
 &תל >תכות>; to write with flourishes ןנאב
to sell quickly at a high price ;בסלסולים 

 מכיר במהירות במחיר נבר..
to sugar v. a המתק בסבר; = 6אר  6ארציקעק .

 צו קן.
to gamble away (fl.) v אבד . a  6ארצהקענען .

 במשחק.
ill-looking a רל לפךאה. d j  8ארציאפעט .

to tremble with fear «. p . pjw פארציטערט 
 חרד מפחד.

former, ancient a קךמ1{י, עתיק. d j  פאיצייטיג .
 פארצניטינש, פארצנוטיש = פארצייטינ.

formerly, anciently a לפנים, מימים d o  פארצגיטן .
 קךמינים.

 &ארצי_יטנם = 6ארצייטן.
) register, list ךשימה. p l . f-) s. פארצייכעעש 

to write down, note down v. a  פארצייכענען .
 רשים.

to miscount, make a mistake v. a  6ארצייל] .
 in counting טעיה בספרה: to tell כפר.

to bridle v. a בלס, שים רסן ב?י םום.  &ארצייטען .
to tin v. a כפה לבייל.  &ארצינען .

to tighten v. a הזק; to wait המתן; . n  &אלצלען .
v. r לך . ז - |  to delay אחר; to fondle פנק; |
) to be covered לכפה (בקיום); w i t h a film) 

 to be delayed ך.טשך.
to shrug one's 6 א רצי ע ן מוט דו פלווצעס — 

 shoulders משיד בכתפיו.
ע to embellish כ$ט. , a. 6ארציין 

• 6 0 darn v. a <>* מליןח ?  םארצייעווען .
to fart ( p . p v (געפאדצט, גע6ארצן . . n  פארצן .

 לפיס.
may he rest in זאל עד 6ארצן און זאמד (virtg.) — 

 peace ינוח בקברו.
 פארצעטען =־ 6א רצי.י מ ע ן.

 םארצענעווען .to rate «. o הערך.
effeminate a מפנק. d j  &ארצעלטלט .

 8ארצעלטלע| .to fondle v. a $נק.
. 0 to consume v. a אכל 1כל1; העלה (על ד  &ארצעק .

 פארצערעווען = 6ארצורעווען.
depressed a קודר. d j  פאדצרהט .

to put in irons v. a א&ר בבבלי ברזל;  6איקאווען .
 to rivet חבר במסמרים; to shoe (a horse) הךבק

 9רםוח סלזל לסוס.
covored with ice ( w i n  — 6ארקאוועט מיט א*ז -

 (dows] מכסה ב־רח (הלונות).
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to feel heavy at פארקלעמען און(ביים) הארצן — 
 heart הרגש מועקה, התעצב אל לבו.
 פאדקלעטענהייט = פארקלעמטקיוט.

dimi- (gr.) ( p l ר . ע ט ר ע ו ו -  &ארקלענער,ןוארט (
 nutive noun שם ההקטנה.

diminution, reduction 8 הקכנה,  &אדקלענערוננ .
 הפחתה.

a .ט to diminish, reduce הקטן. ן .  פאדקלענעי
 הטחת.

. ן ע י י ל ק ר א 6  &ארקלעםן =
to blot v. a הכתם. .רקלעקן . ;  פ

 £ארקלערט .absorbed in thoughts adj שקוע
 במחשבות.

v. r יך . 1-ז to consider v. a השב; |  פאיקלער) .
 to meditate, reflect שקע במחשבות, התב^ן.

 פארקנאקט .tipsy, intoxicated adj מכסם.
to dog's-ear ;קמט to wrinkle v. a  £ארקני.יטשן .

 קפל (קצר. עלד, נספר); to omit השמט.
to tie with a knot, to tie, v. a  £ארקניפן .

 connect קשר בקשר, קשר, חבר.
to ;(כתולה) ארמ, ;עד to betroth v. a נהן .  £ארר)
to become engaged v. r |~ זוך .  fine קנם; |

 האדם, התארס.
to knead, mix (dough) v. a לוש. טן . ,  פארקנ

 פארקנעכטן = פאדשקלאפן.
to (Jig.) !כפתר to button v. a  פארקנעפלען .

 unite אחד.
 פארקעמען = פאדקאמען.

 פאדקער .intercourse 8 נחם בין-• 5עוא ומתן 5יך.
reversed, inverted, turned the a d j  פארק רט ,
 wrong way הפוך; perverse מקלקל, ?שחח:

on the contrary a להפך. d c . || 
to turn over ;לכןב to turn v. a . n  פארקערן .
to have inter- ;טאטא to sweep out ;הפך 
v, r זלך . - |  course with היה במ?וא ומתן עם־; |

 to be turned into ד,הטך ל־.
 £ארקערעווען = טארקורעווען.

 פארקערפערוננ .embodiment 8 הנשמה.
to embody v. a ןשם, הנשם.  £ארקעיפערן .

 £ארקראכן ווערן = באקראבן ווערן.
to fall out r ריב עם־. . r. פארקרינן חך 

to get ;זחל ל־ to creep into v. n  פארקרזכן .
 to a place הגע לקקום.

 — 6,.רקרובן און אלף הששי, ז. אלף חששי.
 — פארקרובן אין ביובעראק, ז. ב ו ובעד א ק.

bent, crooked a נעוה, מעקם. d j  פארקדיםט .
ך .r .מ י ז - | | to bend v. a ע_וה.ע.קם; ' טק .  פארקרי
 to cut faces, to make a wry face עקם

 פניו.
hj to cripple v. a! מוס ב-.  £ארקריפלען .

to lose sight of v. a לא שים לבו אל־;  פארקוקן .
to stare v . r  to make a mistake טעה;||~זיך .

 at הםתכל ב־.
to take after פארקוקן זוך אויף אומעצן ( j i g . ) — 

 a person עשה כמעשה איש.
to cement, fasten with v. a  פארקיטעיוען .

 putty טוח בטיח.
to fasten with a chain v. a םצר  פארקליטלען .

 בשרשרת.
to get into a fit of coughing v. r  םארקנלק זיך .
 השתעל בלי הרף; to be asthmatical נשם בקקדות.
to round, make round v. a  פארקי״ילעכינן .

 עגל, עשה עגל.
to roll away to some place v. a  £ארקי_יקלען .

 נלל לאץה מר,יב.
 £ארקילונג .cold s הצטניוח.

v. r ך . י ז - | to make cold v קרר; | . a  £ארקול| .
 to catch cold הצפןן, התקרר.

to be pasted up, to v. p . (  £ארקיפנעט רעי
 close, stop חלד על ;ךי דבק. הסתם.

to turn up, turn aside v. a  £ארקירעווען .
to turn aside v. r םלב ך . ל ז - |  הקב הצדה; |

 הצךה.
shortening 8 קצור (מדת דכר או זמן);  £ארקירצונג .
abbreviation ;(ענין ספרותי) קצור abridgment 

 קצור (תכה).
to shorten v. a קצר >מדת דבר או זמן)5  £ארקירצן .
to abbreviate ;(ענין ספרותי) קצר to abridge 

 קצר (תנה).
to ;הזק בסםמריס to nail up ». a. ארקלאפן£ 
 confuse with talking קלבל בשיחה; = פאר־

 צוואקעווען.
ן זיף. ב י ל ק ר א  £ארקלויבן זיך = פ

stiff (finger) a שנתקשה (אצבע). d j  פראקליאקנעט .
cloistral a נבדל מעולם הלזש';ה. d j  פארקלייזנערט .

to get into a place v. r בא  פארקלגי p זוך .
 אל מקום.

to squander money for clothes v. a.פארקליידן 
 בזבז כסף בבגךים; = פארמאםקירן.

to paste up v. a דבק, טוח ןםתם.  £ארקלייען .
to stun by ringing v. a לגיס  פארקלינגען .

 בצלצול.
to fasten with a wedge v. a  £ארקלינע.יוק .

 חוק ביתרון.
to begin to smoulder v. r  £ארקליען זוך .

 הבהב.
anxiety ;מועקה pressure 8  £ארקלעפט־י_יט .
 ךאנה; difficulty, embarrassment סצב קשה.

 מבוכר
 £ארקלעטען ה .to press, oppress v לחץ.



 םארקליצן — 400 — פ*ישווייגן

- (.fig] &אררייםן די נאד to be haughty הנבה אף,
 התגאה.

 £ארריכטן .to mend, repair v. a תקן (קרע וכד׳).'
 to correct הקן (מעות).

 &*רריטערן = £אראומערן.
 פארריננלען .to put in parentheses «. a סגר

 ביזצא״ לבנה.
 פארריפן .haughty adj ןאה.

 פארריקט־־קשינע.
ך bolt (P1 בריח. ע ~  £ארריקל .» (

to wet by rain v. a הך6ב בגשם.  £ארלענענען .
 פאררעדע = סיןךמה.

) traitor בונד. פושע. p i . - ) ' «  £אררעטער .
to include in the account v. a  פאררעכענען .
to misreckon, mis- v. r. הבא בחשבון;||- זוך 

 calculate טעה בחשבון.
.fcb$ to sequestrate, seize v. a  £אררעשטלרן .

 £אדשאטן=שא|:ון.
to barter away «, a גןלד ?׳,אסר  £אדשאכעין .

 ;ד.
 םארשאלטן .cursed adj אדור.

to wainscot v. a נקה בלוחוח עץ  £ארש*ליעווען .
.  (צתל)

to acquire, obtain, procure v. a  £אדשא£ן .
to v. r  השנ, רכש; to afford סמצא;||׳־זיך .

 order צוה, jhj פקודה.
to order a person 6ארשא6ן זוך מוט אימעצן — 

 about צוד, על איש לעשוח דבר. נתן טקודוח לאיש.
 םארשאקלען = 6 א ר ט ר יום ל ע ן.

 פארשארט .stubborn adj קשה עךף.
to squander in v. a  פארשארלאטאןןנען, — נעויעץ .

 debauchery בזבז בנזפוי בהוללות
to cover with ;קבר. פמן to bury v. a ק . א ש ר א  פ
to ;נריף, חתה to rake up ;עפה בעפר earth 

 tuck up, turn up קפל למעלה (כנף נגד).
to sharpen v. a סדד.  &ארשאר£| .

tucked up, turned up a קטול d j  פארשארצט .
 למעלה (כנף בנד).

to disappear v. p העלם.  &ארשוואונדן יועי־ן .
 פארשווארצט .gloomy, dismal adj אפל, ענום.

to suffer «. p קבל.  £ארשוואלצט ויעיין .
 £ארשוו*רצן .to blacken «. a כשחר.

to bring 6ארשווארצן אימעצן די אוינן (fig.) — 
 shame upon a person הבא חרפה על איש.

to bring shame זוך דאפ פנים פאדשווארצן (fig.) — 
 upon oneself, to humiliate oneself הבא

 חרפה על עצמו, השפל אח עצמו.
to pass over in silence, keep v. n  £ארש1וייגן .
 secret, suppress עצר על ךקר בשחיקה׳ הקוןר ך?ר;

) to brook ןשא ב?בלנוח (עלבון). a n uffront) 

 £ארקריצן .n .ע to gnash, grind חלק.
to gnash one's teeth 6ארקרוצן מיפ די צוון — 

 חדק שניו.
. ן ע ו ו ע צ א מ ר א פ  £ארקרעםפעווען ־

 £ארקרענקט .weak, feeble adj חלש, רפה לכו.
to spend through illness v. a  £ארקרענקען .

 הוציא הינו במחלה.

to lead astray ; ־  £ארראטן.to betray v. a קצר ק
. ה ע ת  ה

 £ארראשען, £ארראטען .to set in order «. a פדר.
ה >כית<; to mislay שים במקום לא נכון. נ  פ

to rust v. n ס:ןלה חלודה.  £ארראצן .
to leaven (dough) v. a החמץ.  £ארראשטשענען .
to blacken with smoke v. a השחר  8£ררויכערן .
to light :ד.חל לעשן to begin to smoke ;ב;׳1שן 

) לדלק >סנרד״ טקטית). a c i g a r , a p i p e ) 
 £אררופן .ill-reputed adj ?על שם ךע.

-ך ז ־ to call, invite v. a קריא. הימן: 1|  £ארת£ן .
 .to refer to «. r הראה מקוים ב־, הפסיע ?ךברי־־.
to shove in v. a ךהף ל־: = 6ארר.יגלען.  פאררייקן .
to seal the Sabbath food פאררוקן טשאלנם — 

 in the oven פצר מאכלי השבח בחנור.
) bolt בריח. p l ם . -  פאררוקער .» (

to bolt, bar v. a פצר בבריח.  £אררינלע| .
 £אררינעיוען - פאםטרונעווען.

to stick in the mire v. p . pJTO ארריז:עט£ 
 טבע בלץ.

to smooth :מחק to blot out «. a  £אררייבן .
 החלק.

to word, ply with words v. a הטךד  8אילו!ק .
to smooth ;לחש על־ to charm away ;בך?רים 
by talking (a b החלק בדברים (שגיאה); l u n d e r ) 
to blunder in speaking v. r שצד,  |1— זיך .
to clear oneself by fine words ;בךבךים 

 הצ^דק בךבךים נאים.
to charm away the פארריידן אן עין־הרע — 

 effects of an evil eye לחש על עין רעה.
to turn away ארר.י.ידן אימעצן די צווןfig) 6 . ) — 
 a person's attention from a subject השיא

 איש לדבר אחר.
to word a person פארריידן אימעצן צום טויט — 

 to death הלאה איש בדברים עד מות.
. ן ר ע כ י ו ר ר א 6 ^ ר ע כ י י ר ד * £ 

to raise up, :קרע to tear up «. a. 6אררגיפן 
to v. r  crane, stretch הךם, הושט, הארך;|1- זוך .

 fall out התקו©ט.
to raise up one's head, פאררייםן דעם קאפ — 
 to crane one's neck הרם ראשו. השט *וארו

 (להביט למעלה).
 — טארר*םן דעס עק to raise its tail הרם זנבו.
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to cover with dust v. a בסד. קאקק. יק .  £ רשטו

to sprain (one's f $קע (דגל). o o t ) v. a  £ארשטויק .
to repudiate, reject v. a דלה׳ ל.ש?ך  £ארשטויטן .

 מעל פניו.
to become speechless v. p  £אלשטוםט ייעל) .

 האלם•
ם ווערן. מ ו ם ש ר א  £ארשטומען = 6

to make blunt, make dull v. a  £ארשטוטפיגן .
 הקלה.

stinking, fetid a נבאש, נפרה, d j  £ארשטונקען .
to become fetid v. p הבאש,  £אישטונקען .

 הפרח.
 £אישטופן .to push into a corner c a לאף

. ן פ א ט ש ר א  לזוית; to put by הצשן, טמן; = 6
 £אלשטוקעמען .to piece in v. a חפר לחיכה בחויך־.
to understand, comprehend v. a  £אדשטוי] .
to understand v. r e c  קין, הקן׳ השנ;||~זיך .

 each other הקן איש ללעהו.
 — נעבן צו 6ארשפמן to explain קאד.
to stone v. a ק>ל. ךצם.  פארשטיינע) .

petrified a נהפך לאבן, קאקן. d j  £ארשטיינערט .
to be* petrified v לחאבן. . p  פארשטיינערט יוסין .

to petrify v. a הפך לאקן. אקן. י  £»רשטיינערן .
) representative פילשה; p l . -) 8  £ארשטליעל .

 leader מןהיג, לאש.
to fill with a stench v. a עלא  £ארשטינקען .
 קאשה, מלא צח;ה;]|.«« .to become fetid v הבאש,

 לפלח•
 £ארשטי£טעווען.to fasten with pins v. a היק

 קמסמךים,
 £ארשטי£|'.bri to sin, err v. n* תעה.

to sup- ;(קול) החלש to muffle v. a  £ארשטיק| .
 press #תק (שטועה).

.  £ארשט! = 6ארשן
to get a splinter in v. a ותאב קוץ  £ארשטעכן .
to stick v. r הךבק <pp כין ד-שגים). לך . ז - |  בקשרו; |
to take a bribe 6ארשטעכן זוך דו פונגער ( i d . ) — 

 לקח שחד.
to exchange, barter v. a ל.ללף  £ארשטעכעיוען .

.  (םחורה)

 £ארשטעלוננ .barring 8 חפום; disguise לתספשוח;
) occultation כפוי. לפתךה (כסוי כוככ אחד על a s t r . ) 

.  ידי כוכב אחר)

) introduction ה#ה p i . \ V ~  £אלשטעלונג .8 (
 לפני״; performance לצגה (חזיון).

dissembled ;מתהקעי disguised a d j  £אלשטעלט .
dis- ;לתלקשות disguise 8. צבוע; ||~קי_יט 

 simulation צביעות.
to screen, ;חלם, גלד בעד־ to bar v. a  £אלשטעלן .
to disguise v. r. י ז - |  cover 1הסך קעד־׳בסה; |

sweaty a קכפה ועה. d j  £ארשווילםיגט .
(fig.);ללאה r\hp to swim away «. n  £ארשוויטק .
^ בסד. |.» .to flood v ש  to pass עלר׳ ללף;|

 בזרם.
to cheat, defraud v לקה. . a  פארש^ץנדלען .

to dis- ( p . p  פארשווינדן .״ .״ (£ארשוואונדן .
 appear העלם, לסתר.

) ־» 6אר־ p . p v (£ארשוואונען .  £ארש״*ינען .» .
 שווונדן.

. ם נ ו ם ו ו ו ו ש ר א  פארשוויצט = 8
to be in a sweat v. p דעע, . pjm אלשוויצט£ 

 לתכפה זעה.
 £אלשוויצן.to wet with sweat v. a לךקב בןןה;

ל -to be in a sweat «. r. 1 לחכפה קזעה. י ז | 
to desecrate, profane v. a הלל.  £אלשוועק .

to squander v. a בזבז.  £ארשזוענח .
squanderer (joi. D-) 8 קזקןן.  £אלשווענלעל .

to wash off ». a שbף  £ארשווענקען .
to v. r. לך ז - | to conjure «. a השקע; |  £ארשוועל) .

 renounce doing נלד לבלתי־.
to commit an offence v. r. "p ארשולדינן£ 
 t<bn. פ0יע• to be involved in debts עקע

 בחובות.
) preparatory school בית קפד p l . \ ~  פארשול .8 (

 סכיז•

 םארשוננ .# inquiry, investigation חקירה. ךלישה.
board, plank :קולה beam ( p l  פארשט .8 (-) .

 קרש.
) suburb ןךןר. p i ט ע ט ש -  פאחןשטאט .8 (

mi pricked a׳ d j  £אלשטאק .
brazen face, impu- 6ארשפאבענע אויגן ( i d . ) — 

 dence מצח נחושה, חוצפה.
understanding, intelligence, wit, ארשטאנל£ 

 sense, reason בינה, דעת, חכמה, תבונה, שקל.
 — נע, נפער פארשפאנד common sense שכל ישר.

constipation ;קתיקה stopping ». אלשטאפוננ£ 
ת.  עצירו

 £ארשטאפט .stopped up adj קתום. אפום.
 — (.fig) 6ארשטאטטער קאפ (מוח) blockhead איש

 קשה הבנה, אפום המוח, קפש.
. ס to stop up v. a סאם, קלי. ^  £ארשטאפן .

 £ארשטאקט .hardened adj קקשה.
to harden (one's h לק^ד. e a r t ) v. a . n  £ארשטאלן| .

 (לבו); to be hardened ד,ק#ה.
 םאלשטארוננ.stiffness 8 קשוי.

stiff a קשה; frozen קפוא. d j  £אוישטאלט .
 £ארשטאלל,ונג .strengthening 8 חמק.
to strengthen v. a חוק.  £אלשטאללן| .

ante- (pi. ר ע ב י ט ש - . ק ו ט ש -  £ארוושטוב (
 chamber, foreroom קלןדור.
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to have the appearance ;ליה ךע jhj smell 
to hide v. r הסהתר. p־ . ' - |  of היה במראה־ י |

to send a had smell to 6אר::־לאנן און נאז — 
 the nose העלה צחנה באף.

 — 6ארשלאנן און רויט to appear red היה כמראה
 אלם.

to hide in a corner 5ארשלאנן זוך אין א ווינקל — 
 הסחתר בקרן זרח.

 £ארשלאגן .to propose 1-. a הצע•
to he carried away ». p  £ארשלאנן רועדן .

 הנלה.
 £ארשלאגעניש .interruption 8 הטךעה ימשיחד.).

to become weak v חלש. . p  פארשלא£ט ויעדן .
 התחלש.

to weaken v. a החלש.  £ארשלא£ן .
 £ארשלא£] sleepy adj. 1 .נךךם. אחוז שנה.

a .ש to miss in sleeping אהד £ל  £אלשלא£ן 7 .
 ;די שנה•

 £אלשלא£נקי_יט .sleepiness 8 נומה.
to dirty with mud v. a ל?לך  £אלשלומפעל| .

 בךפש (בנד).
 פארשלוקן ־= £ארשלוננען.

to fling away v. a השלך.  £ארשלי_ילערן .
to marry ;במה בצעיף to veil v. a  פארשלייערן .
 ל,שא בתי! to deceive, dupe, (fig.) נקה

 התעה.
to sharpen, whet v. a השחז.  £אלשליי£ןי .

to tie with a slip-knot ». a גןשר  £ארשליי£ף .
 בלולאה.

to swallow v. a בלע.  £אלשלינגען .
to shut, close, lock v. a פצר. נעל.  £אלשליפ| .

. ן ר ע 6 ע ל ש ר א  £ארשלי£ן ־= 6
prolonged, protracted a ממשך. d j  פארשלעפט .
 — 6ארשלעטטע קרענק prolonged disease מחלה
 ממושכה; sharper, cunning blade (fig.) רמאי.

 נוכל.
to drag away to a place v. a סחב  פארשלעפן .
 עד־; to prolong, delay (fig.) המשך. השהה;
do come to a place dragging v. r. *"J5T—J| 
to be prolonged, be ;ד,נע בכבדוח.עד־ along 

 delayed המשך. השתהה.
to cause to sleep, lull «. a. אלשלע£ערן£ 
to stupefy (by a soporific) ',)f: to sleep 

 הקהה >על ידי תחבולה טישנר״).
dirty a מלכלך. , d j  £ארשמאדערט .
to dirty «. a לכלך•  £ארשםאלערן .

 £ארשםאכט .faint adj הלש.
to languish, faint away t?. n  פארשטאכטן .

 החלש, התעלף•
 £ארשםאלן = *ארשמעלן.

to ;הצטבע to dissemble ;התחפש oneself 
 screen oneself הפך בעדוי. החכמה,

to intro- ;ו1אר to represent «. a  £אלשטעלן .
to imagine c למה. . r . "pt -1|;לצנ duce 

to .ceal v. a האפ.  £ארשטעטפלען .
intelligent, sensible a נכין; d j  £אלשטענדיג .

 jj — קייפז .intelligence s הבנה, שכל.
 £ארשטענדליך .intelligible adj מובן; = 6אר־

 שטענדינ.
to quilt, stitch v. a הפר.  £ארשטעפן .

) stopper, cork פקק. p i ך . ע ~  £ארשטעקל .8 (
to stop up v. a םאפ. אbם.  £ארשטעקן .

marred a מופר. d j  £אלשטערט .
 — א פארשטערפע שמחה marred joy שמחה

 מוטרד,.
to mar v. a ליפי׳ השבח.  £ארשטעין .

to strike out, cancel v. a קחק;  £ארשטרייכן .
 to wipe off קלה.

to wipe off spittle 6ארשטריבן שפיעבץ — 
 מהד, רק א).

abbreviated by a stroke adj. ארשטריכלט£ 
 מ־צר על ;די קו (תנה).

to abbreviate by a stroke v. a  רשטליכלען._8 .
 קצר על ;די קו (תנה).

to stitch up in a bungling «. a  £ארשטשאבען .
 manner ת&ר בחפירה !פה.

to clinch v. a ללק, לחץ.  6ארשטשלטען .
. ט י ק  פארשלדן, -קי_יט = 6ארש.י.ידן, -

to shed v. a פיר: to bestrew זלה על־;  £ארשלטן .
to fill up, cover (a d מלא. פהם (הטירה). i t c h ) 

 — פארשיפן מיו to make tea הכין לתה.
» ט. י קי - | different, various a שונה; | d j  £ארשיילן .

 variety, diversity שנוי, שוניוח.
 £ארשי_יט .wanton, licentious adj הולל, פרוץ;
ט -wantonness, licentiousness s. 1 הויללוח. י _ י ק | 

 פריצות.
to radiate upon v. a הפץ אור עלי.  פארשנינען .

to ;ש?ר׳ השקה to make drunk v. a  £ארשיכורן .
 spend in drink הוציא הונו בשר.;ה.

to accurse v קלל, אדר. . a  £א־שילטן .
 — פארשילטן אימעצנם נעביון, ז. נ עב יון.
mouldy a עבוש, מעפש. d j  £ארשיטלט .

to get mouldy v. n התעבש, ד.תע?ש.  £ארשיטלען .
to banish, exile v. a הנלה.  פארשיקן .

ה. ) proposition לצי̂ p l . f~) s. פארשלאג 
to ;לדבק במפמרים to nail up v. a  פארשלאגן .
to give a bad v. n . Jj ;(משיחה) קפרע interrupt 

 א) אין ״לב טונ".
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ם .saver (2?1 חושך. מקמץ.  £ארשפארער (-, _
to bung up v. a מאש במגיפה.  £ארשםונטעווען .

 פארשפייען = באשפ*ען.
merry ;מבוא לנגינה prelude ( p l . I-) 1 .8רש£יל*£ 
entertainm3nt on the night oi the Sabbath 
 preceding the wedding שמחה שעושים במוצאי

 #;ח שלם:.י לחחוגה א).
to button ;חבר במכה to pin v. a. ארשפיליען£ 

 בפ־ר.
to forfeit ;(במשחק) אבד to lose v. a  £&רששללן .

 אבד (על ידי עגש).
) loser מאבד. P 1 פ . -  £ארי2פילער .» (

cunning (fig.) ;מחךד pointed adj. ארשפלצט£ 
 ;!רום.

to point, sharpen v. a חלד.  פארשפיצ] .
 פארשפלט .humiliated adj נכנע.

retarded a שעבר ןסנו. d j  £ארשפעטינט .
to v. »1. ||;אחד. השהה to retard v. a  £ארשפעטיגן .

 be late אחר המועד.
 פארשפעטן = 6 א ר ש פ א ט ן.

to squander v. a ביבו 3).  פארשפענדירן .
. ן ב ע ר פ ש ר א 6 .  &ארשפראכן. ז

to spread, ;שזר, הפץ to spread v. a.ארשפלי.יטן& 
|-זיך  stretch פרש; to spread, cover בפד.;|
to .לתךחב ־ to extend ;לת^שט to spread v. r . 

 expatiate האךך בךקךים.
 6ארשפרינגען = אוועקשםר.ינגען.

. 6 » ן צ י ר פ ש א  רשפריצן = ב
to charm ;לבטל to promise v. a  6ארשפרעק .

 לחש (על מחלד.).
oil over which an in- פארשפראכענע בויםל — 

 cantation has been said שמן שאמרו עליו לחש.
. ע ק ש א  6ארשקע = 6

to screw v. a בלנ.  פארשרוי&ן .
י .shrunken adj מבוץ.  פארשתטפן

to shrink v. n החפיץ.  פארשרופפף .
. ט י ר ש ט ר א 6 =  &ארשריט ־

to write down v. a ןחב לשיש ז  &ארשרילבן .
to enter 0. r זלך . - | | ;  to enter בחב ב־, לשם ב־

 one's name באב ;דו ל־.
to order v. u פקד, :גור; = 6 ירש ר יי ב ן.  &ארשרייבן .

to cast :חרש אוכלם to deafen v. a  פארשרייען .
 an evil eye upon נח, עין רעה ב״

) copy מכתב ללמד (דינמת p l . f  פארשרי&ט .* (־׳
 כתיב•: לתלמידים).

to put ;1יזבז to squander c . a  פאר£כל(י<עווען .
 by חשך (כסף).

 א) ז. ״סשר טמעטיפ". חתן יכלה. קכפ. פארצייפן אין
 עסטרייך האט טען אזוי אנגערו8ן די תנאים. ב) בי• ליםשיצן.

greasy a ?ל??ד d j  רשפאלצן. פארששאלצעוועט*6 .
 בשומן.

 £ארשטאנדערט = פאדשמאדעדט.
to engage in a long talk v. r. 6ארשפועפן זלך 

 שולה לןויה.
to dirty, soil ». a לכלך.  6ארששוצן .

 פאדשטיילעט, &אלשםי_ילען = פארםטאליעט. פאר״
 סמאליען.

very busy a עסוק nkp א). d j  £ארשפי_יעט .
to ;השלך to fling, hurl away v. a  £ארשפיצן .

 lick הלקה.
to besmear v. a »ןף. ןאל.  £ארשפירן .

. 6 £ ע ו ! מ ש ר א  ארשםעד.׳ט = פ
to narrow, make v. a  6אדשםעלן, &ארשםעלערן .

 narrower הצר. הקטן.
to fill with a pleasant odor v. a  £ארשפעקן .
 כלא ליה טוב; || .» .» to taste well היה

 קחוק ללך.
to get a desire for פארשמעקן עטעס אימעצן — 

 something החאוה חאוה לדבר.
to inquire, investigate v. a ןויןר. ןרש.  6אלשן .

 6אלשנאשקעט =־ פא ר קנא ק ט.
to lace ;אצר בחבל to cord v. a  6אלשנולעווען .

 (a corset) קשר בחבלים (בית־חזד.).
to spoil in cutting ;חו*ך to cut «. a. 6ארשניילן 

 קלקל בחתוך; to destroy הכלח.
to cover with snow v. a בפה קשלנ.  &ארשנל.יען .

to sharpen v. a עשה חוד ל־־.  £ארשניצ| .
.  פארשעלטן = פארשילטן

to abash, make a person v. a. פארשעמען 
to be abashed, v. r. *צלך—J| ;לקלס׳ ב.יש blush 

 blush לחייש.
to embellish, beautify ». o. ארשענע1ן£ 

 ?אד. יטה.
to give away v. a נאן קמתנה.  £ארשענקע| .

inquirer, investigator ( p l . - ) 8  £ארשער .
 חוקר.

to spoil in ;(זקן) קצץ to trim v. a  £ארשעין .
 cutting קלקל בקמיצה.

 פארשפאטן.to mock, deride v. a לענ ל־.
to bar v. a ןלר בעד־; = א»נשטאדן.  £ארשפאלן .

to save, spare v. a חשך.  £ארשפאלן .
 — פארשפאר; נעלט to save money חשך בסף.

to spare oneself the פארשטארן דו טירחה — 
 trouble לא היה צרך לו להטריח אח עצמו. היה חטשי

 מצרה.
to spare oneself the פארשפארן צו גוון — 

 trouble of going לא היד. צרך לו ללכת.

 א) אפשר pe רוסיש cuara, שויס אויף די לישן.
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 PJh הט^לה. 8^" אנשטאט וועדטער טיט דעט צוזעץ.
 א •יפער עטליכע, וואט קוטען דא אונטן, זאל טען זוכן
 ווערטער טיט דעם צוזעץ צ ע־• וואט האט די חנלבינע נא־

 דייטוננ ווי פ ונא נ דע ר־.
to dictate ;קאר to explain «. n. ונ<!נלעלזאגן£ 

to unseal v. a לסר החותם.  £ונאנלעלזיגלען .
to open ;הקלד to take apart «. a. ונאנדערםאכן£ 

 קי!ה•
 £ונ*נדעדע£ענען.to open wide «. a קי«ל לךןחח.

 £ונאנדער£רענן .to inquire «. o <ןי*ל היקב׳ 0>{ר
 וללש.

to ana- ;פלד. סלד to sort v. a  £ונ&נלערקלייבן .
 OPi lyse לקלקיו! to distribute (type) הקלד

 (אותיית מסדרות).
to tear asunder v. a קלע לשנןס;  £ונאנדערלייםן .

 to rip open קלע ופתח.
separation, severance 8 הפלךח.  £ונאנדערשיול .

 6ונ»נדערשיידן = צעש«דן.
) foundation ;םוד. םקד; p l . \ ~  £ונראםענט .8 (

 basis בסיס. ןס1ד.
fundamental a ;סולי. d j  £ונדאטענ'טאלנע .

anew, again a מחדע• ע1י ה6עס. d o  £ונדאפניי .
 שוב.

fund, capital stock 8 קלן יןןמתי  £ונדוש .
to ;קד: to found, establish «. a. ונלעווען£ 

 treat בבד, תת קבוד לאילל.
jrwH קקל yet, nevertheless a d v  £ונדעטטווענן .

from afar, from a distance a d v  £ונדערווייטנט .
 סלחי?־

from where, whence a סא:ן. d v  £ונוו&נען .
) pound לטךא. p l . f - . -  פונט .8 (

of one pound, weighing one adj. פונטינ 
weigh- ;ל לטךא אלח. ש?»שקל1 לטלא אלת^ pound 

.ing ^טשקלפ... לקראות. . . pounds 
 — דריי־פונטונ weighing three pounds שמשקלם

 שלש לפראות.
 £ונ£צן = פופצן.

) spark ןיצוץ, ןיק. p l . \ V ~ ) 8  פונק .
class of ;תפקיד function ( p l ט . -  פונקציע .! (
 society &פלנח; illustrious birth נלט סחולךח.

 אןןילוח.
) foot, leg ןנל. p l  פוט י (£יפ .

don't set דין פום זאל ביי מור נוט נעדאכט וועדן ז — 
 your foot in my house I לא תייר דגלל על

 מטחן ביחיו
to be זיון מוט אימעצן אויף א נוטן פוס (fig.) — 
 on good terms with | a person היה עם איש

 ביחס ידידות.

) fascine חבילח ןלךיס (שמשתמשים p l  £אשינע .# (-8 .
 נד, לנצר תעלות).

 £אשקע .# dressed lamb-skin עיר כבש מעיד.
) fur-coat אדךת קועד; fur ?דוה. p l פ . - ) 8  £וטער .

 £וטערוו8לנ = דויכוואדנ.
 £וטעל8£ם .case, covering 8 גךתיקא).

 £!־טדעוו*ניע .lining 8 בטנה.
to glue ;̂ד to line v. a קייס בקנה •וןיב  £וטרעווען .

 underneath לקק ?הלח ל־.
gone!, lost! i אץני' n t  פוטש .

fie! i בושהי, חלטה! n t  £יי .
) bird צפור; P l  6ויגל .» (£יינלעך, £יינלען, £יינל .
rouble ;אדם חרוץ clever fellow, stout blade 

 רובל >כםף רוסיה),
 — א בליענער פוינל a very slow person אדם

 נרפה מאד.
light a קל; splendid פוב מאד. d j  £.־ינללינ .

anything (fig.);קין פרח star-flower ». ויגלטילך£ 
 delicious לקר נעים להל.

to have of every thing האבן פון פויגלמזלל — 
 that is good החעננ על כל פוב.

of bird, bird's a של צפור. d j  £ויגלש .
lazy, indo- ;לקוב. ןקק rotten, putrid adj. ויל£ 

 lent עצל;|| .rot, putridity 8 לקב, לזקב1ן.
putridly-red a איס קמיאה d j  £וילבליך־דויט .

 יקב•
 £וילטיי .sloth 8 העצל (טין חיה).

to מ. r. ך י ז -1 to rot, putrefy v. n לקב: |  £ויל] .
 be lazy החעצל, החלשל.

 £וילעניש .rot 8 לקבון; laziness ׳;צלוח, לחלשלוח.
s-) , ) -lazy man, idler, slug.וילעי £ p l . 0-

 gard עצל. םחלשל.
lazi- לקביןז rottenness, putridity 8. וילקי_יט£ 

 ness, indolence עצלוח, חחלשלות.
) fist אנדיף. p l . f~) 8. ויטט£ 

full a קלא. d j  £ול .
farm ( p l ם . ע ק ל -  £ולוו«ןןרעק, £ולוועןןרעק (

 אחזה.
power of attorney 8 הךשאה, קח  £ו^טאכט .

 הרשאה.
 £ולע, ז. אפולע.

perfectly adשלם. נטור;||.״ perfect adj. פולקוט 
 בשלמות.

 £ולק»ט .fullness 8 ןזלוי; abundance שפע.
of p של: from קן. ק־; of, about אירוח, r e p . p£ 

than c ?אשר, ט־. o n j . |  על־; |
prefix signifying separation p r e f  £ונאנדער־ .
 or intensity of action תוקפה להוראה לפרדה א1

וך.  א) אין ליאנדארס כריפנשטעלער אלפ א שיידל פון א נ



 £יזיקעל

canning blade ;שועל fox ( p l  &וקס .# (-] .
 ערום.

) she-fox,vixen שוזעלה. p i פ . -  £וקפיכע .» (
foxy, canning ;של שועל of a fox adj. וקטיש£ 

 ערום.
 £וקט| .of a fox adj של שועל; =״ פוקסן.

) wehicle, waggon $לה, p l . \ ~  £ול .8 (
) foraging-cap ולחוקי. p i  £ולאזשקע .« (-ט .

 מצנפת.
) lofly airs ;לידות, החנךלות. p l ט . ~  £וריע .8 (

 — מאכן פוריעס to put on airs התגאה, התנדל.
וארט 6ין 6 ור.  פורל, פארקלענערו

driver, coachman (pl.טאנעט. - לייט - ) s.ורן|טאן£ 

 #ליזי
of driver, of coachman a של d j  £ורטאנפקע .

 עגלון.
) waggon and horse עגלה p l . D-) 8. ע  £ורטאנל)

 ומום.
) form תבןית; image ךמות,$לם; p l . D-) 8. ורעט£ 

 mold אבנ;ם.
in the image of God און רעם פורעס פון נאט -

 בצלם אלהיט.
to bungle, botch v. a עשה קלאקה 1פה.  £ושן .

) bungler, botcher עישהמלאקה p l . D-) 8  £ושער .
 נפה.

 פי = פוך.
 £יאל = פיאלעט.

orris-root, root of the ( p h a r m . ) 8  £יאל־ווארצל .
 Florentine iris שרש הפנל.

 £יאלעט .* violet color צקע ^?לת.
) violet מנל (טרח). p l פ . ע -  £יאלקע .8 (

 פיארד .fiord, fjord (geogr.) a לשון־;ט צרה(בנורןיגיה).
 £יבער .fever 8 קדחת.

) figure ךטות. צורה. p l . \ ~ ) 8  פיגור .
) fiddle, violin ?גיר, נבל. p l . \ V -  £ידל .8 (

to fiddle, play on the violin v. a  £ידלען .
 גנן בכניר.

) fiddler, violinst מננן בקניר. p l  £ידלער .8 (~ .
elas- 8  פידעריג .elastic adj ןןזיש. כןטיצי;|1- קגיט .

 ticity נמישות, קטיצות.
to be elastic v. n ד,יה גמיש.  £ידער| .

 £יויאלאגיע .physiology 8 תוךת לתי.ים.
physiological a של תוךת החיים. d j  £יזיאלאניש .

 £יזיאננאטיע .physiognomy 8 8ךצוף. תיאר טניס;
 ח?$ת הפרצוף.

 £יזיאנאטיע =־ פיזיאננאמיע.
phisics, natural philosophy 8 חכ?ת  £ייוקע .

 הטבע.
) physicist, naturalist ח?ס p l . -  £יזיקער .8 (

 קלקגזת הקבע, ?קעוןי.

 6־פי

 — אויסצוען דו פיט to stretch one,s feet טשך
 את רגליו; to die (fig.) מות.

to set a per- שטעלן אוטעצן אויף דו פוס (fig.) — 
 son on a firm footing העמד איש במצב גבון.

 ע*ר לאיש להתפרנס.
to be self-sup- שטוון אויף דו אוונענע פיס — 

 porting לא הצטרך לחמיבה.
to entreat o r implore אלן אומעצן צו דו פוס£ — 

 a person הלה פני איש. החחנן אל איש.
to נעמען ת פנס און דו הענפ און אנפלויפן ( j o c . ) — 

 scamper away בלח, נוס.
 — אובערקעדן מופן קאפ אראם און טיט די פיס ארויף
 to turn upside down הפך עליונים למטה

 וחחחוניפ למעלה.
 £ופי .scoria, dross (ofmetcda) 8 פצלח (של מתכות).
) foot-bath מךסץדגל:ם. p i ר . ע ד ע ב -  £ופןןבאד .8 (

 £ופבענקל = פוסבענקעלע.
) foot-stool ללם, p i ך . ע ל -  פופבענקעןןלע .8 (

 שרםךף.
foot-passenger, pedes- ( p l - , - פ .  £ופגייער .# (

 trian הלך׳ ל?לי»
) footstep צעד. p l . -  £וטטריט .8 (

 £וטנאנע = פוסנאהע.
 פופנאהע .jelly of cows' or calves feet 8 קליש

 של לגלי קךה או עגל א).
 £וטנט, ז. צו פו ם נם.

 £ופ־פונקט .nadir (geogr.) 8 נכןךח המל.
 £וטקך£לאטטער .brown ointment 8 משיחה

 שהומה (שעושי מ טמנה רטיות למשך הלחה טטכד.) כ).
fifty n דןקשים. u m  1£פצינ .

 £ופציגט = פופצינסט.
 £ו£ציגט־חלק ־־» פופצינסטל.

 £ו£צינטל = פופצננסטל.
fiftieth o החבשים. r d . n u m  פוסציגפט .

) fiftieth part הלק p i ך . ע - ) a  £ו£ציגטטל .
 החמשיס.

a person fifty ears old ( p l . -  £ו£ציגער .8 (
 בן חמשים שנה, ?ח חמשים שנה.

of fifty kinds a של לקשים ?גיןים. d j  פו£צינערליי .
fifteen n הקשה עשר. u m  £ו£צ| .

fifteenth o הח?$1ה ,עשר. r d . n u m  פזפצנט .
) fifteenth part ללק הןקשה p l ־ . ק -  £ו£צענטל .8 (

 עעיר.
to add too much v. a הוסף יולר . n  £וציעווען .
to ex- ;לקל יותר מלי to take too much ;קלי 

 ceed the bounds עלר .על לטךה.

unguentum אין לאמיין « .aora א) פון פוס און דוסיש 
.iuBCum 
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 פייערנעצייג .* tinder-box שפ1פךח ליןדיהח קאש.
 £י_יערדיג .fiery adj של אש; ardent (fig.) נלהב.
party-wall, partition- (pi.ווענפי -  פייערןןוואנט.8 (

 wall ה;ץ לסנן קזשךטה.
 פייערוואוינ =' 6 י ע י־ • רע ר ק.

 £ייעלוועלק .fireworks 8 איריס׳ ציורי אש.
fire-pot, chafing-pan ( p l ם . ע ט -  £ייעי||טאפ .8 (

 היד נחלים. ביוד אש.
coal-shovel, fire-shovel (pl. ft-) 8. גיערלע£ל£ 

 יעה לנלף בו נחלים.
) fireman איש של A m . ) ( p l  £י_יער|[טאן .8 (~לי_יט .

 צבא נוטבקים.
to fiame, flash v. n הלהב. הברק.  £י_יעיז 1 .

to celebrate v. a חגנ.  £י_יערן* .
) fire-tongs טלקח;פ. p i . ft-) 8.י_יערצוואננ£ 

 £ייערצי_ינ = 6?יערנעציונ.
) chafing-dish בנין. p l פ . -  פייערקע (

vomiting fire a םקיא אש. d j  פייערשפגיענרינ .
 — (.geogr) פיערשפיועגדוגער בארג volcano הר

 נעש. הר שרפה.
jv^jji? pipe ;חליל fife (pl. ]-)6 .8י_יףי 

 פייף* .whistling 8 שד;קה.
 — פא; א 6יף to whistle שלק.
) flute הליל. p i ן . -  פניפיאל .8 (

) whistle חליל. p l ך . ע -  &ייפל .8 (
mandrakes 8. p דוךאים (מין צטח). l  6י_יפלעך .

to pipe, to ( p . p v (געפייפט, נעפיפן . . n  פייפן .
 whiste חלל בחליל. צפר. שריק.

to disregard a person 6יו6ן אויף אומעצן ( i d . ) — 
 לא שים לב לאיש.

) piper, whistler מהלל p l פ . - ,-) s  פיי£ער .
 ?הליל. צ1פר, שורק.

) blowpipe קנה הפחה. קנה p l פ . -  פיי&קע (
 הצורפים.

ן̂. בךא בשר.  פייש .fat, obese, corpulent adj ש
 פיך .cattle 8 סקנה. צאן וקקר.

much, many a הךבה; how much כןה d v  £יל .
.  <= ווי6ל)

many a רקיס. d j  £ילע .
) philosopher חכם, פילוסוף. p l . \ -  £ילאזאן* .8 (

 £ילאזא£יע .philosophy 8 פילוםופ;ה.
to philosophise v. n הח^לסף.  פילאזאפזרן .

philosophical a פילוסופי. d j  פילאזאפיש .
) philolog קלשן. חכם בלשונות. p l . \ -  פילאלאנ.8 (

 פילאלאניע .philology 8 בלשנוא
philological a של 9לשנוח. d j  £ילאלאניש .

pbilantropist (pi אוהב הבריוח; . s (— ן  פילאנטלאפ .
 benevolent man בעל *נךקה.

be- אןיבח הבריוח־ phiiantropy 8 פילאנטראפיע 
 nevolence ^ךזקד»

 פיזיש .physical adj של חכןזח הקבע; גופני. המרי.
to feed v. a ד.אכל, לזן; to pasture רעה.  פיטעי] .

 פיטרינע ־= ווארצאבע.
 פיטש־נאפ .all wet adj רצב כלו.

grey squirrel *. D פנאי אפור. i 
) fig ?אנה; fico תאנח א^בעוח (שימת p l . \ -  6יינ .8 (
 האנודל בין האצבע והאטד. לאות כזיון); nothing ל*

 גזאוקה.
 — שטעלן א 6יינ to give the fico נחן לאיש חאנח

 אצבעוח (לאות בזיון).
 — קרונן א 6יינ to get nothing לא השנ מאומה.

. נ י ד ל ג י ו  פיינלוץג = 6
) little bird ןנפור ^טנה! p l ך . ע ל ~  פי.ינע״לע .8 (

 אטריח; little child (fig.) ;לד קטן. עולל.
m תאנה׳ fig-tree ( p i ל . ע ט י י ב - ) 8  פיינגבויט .

 ר1אנה.
 פייכט .damp, moist, humid adj לח, רטוב;
damness, moisture, humidity 8. לןי_יט~|| 

 לחות. ךסיבוח.
) file שוט;ן. p l . \ - ) 8  פי_יל; .

) shaft, arrow חץ. p i . \ -  £י_יל' .8 (
) פיל אויםן בוינן swift as an arrow בחץ i d . ) — 

 מקשה.
 פייל־אוךבוינן = פיילנבויגן.

to file v. a שוף. גדר בשופין.  £י_ילן .

) bow קשח. p l ט . -  פיילנבוינן (
 £י_ילעכ*ן .filings 8 נפךח.

a d v fine, nice a ;פה. ןאה: gentle עדין; || . d j  &יין .
 nicely יז$ה.

 £י_יננאלל .fine gold, pure gold 8 פז, ןלב טהור.
. פ 6 « ש ט נ י 6 , ט נ ו י פט = 6 נרש/ י  פיינד, פי

smelted ;כפף טהור pure silver 8  פילנזילבעי .
silver obtained by burning old galloon 

 כסף מתך היוצא משרפח רקסח כפף.
א̂. או'י.ב. ) enemy, adversary שו p l . -  £יינט .8 (

to hate, dislike v. a שלא.  פיינט האבן .
 £יינטשאפט .enmity, hatred 8 שנאה. איבה.

 £י_ינע בךיד. = פאנאבעריע.
. ן כ ו ק נ א  £י_ינקוק = 6

 פי״ינקגיט .fineness 8 יפי: gentleness עדינות.
 פיועלע. סארקלענערווארט 6ון פיו.

of gray squirrel a של םנזאי אפור. d j . ftDt 
pelisse of gray squirrel ( p l . ] - ) 8  £ייענפעל*ן .

 מעיל עורות סנאים אפורים.
fire, con- ( A m . ) fire אש; ( p l . ] -  פייעי .8 (
 fiagration בערה, שרפה; ardor (fig.) התלהבות.
to קרובן אין 6>יעד. זיר שטילן מוט 6ייער ( i d . ) — 

 court danger הפתכן.
) bumt-offering אשה. p i פ . - ) 8  פליער־אפפער .

 עולה.
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to live by ones labor ף 6ינגער נ י n 6 לעבן פון — 
 החםרנם מיגיע כפיו.

to be delighted with ־־ לעקן די 6יננער פון עפעפ 
 something התעגג הרבה מאד על דכר.

to speak without know- מידן 6ון 6יננמר — 
 ledge דבר בלי דעת.

 — ביפן זוך דל 6וננער to strongly regret החחרפ
 מאד, הצטער מאד.

to have a strict קוקן אימעצן אויף די פינגער — 
 eye on a person שמר איש >שלא יגנוב).

 — קוון פוננער אין מויל דארף מען אום נופ אריונל־לנן
 one must be on guard with him צריך

 להזהר ממנו.
to be האבן לאננע 6יננער, האבן קלעפינע 6יננער — 
 light-fingered, to have sticky hands היה

 גופה לגנוב.
ן 1thimble (P ביח אצבע. 8 -  פיננערהוט . (

 פיננערוט = טוננערהוט.
) ring טבעח. p i ך ע -  פינגערל .8 (

 פינגערשטעכער = אליאפ.
. ן ר י נ א 6 , ר ו נ א  פיניר, פינירן ־־ 6

 פינטטעי .dark, obscure, gloomy adj חשך. אנל;
darkness 8 חשך. . \\ 

 — און דער 6ינפטער in the dark בחשך.

 פינפטערלון־ .rather dark adj אפל קעפ.
to suffer v קבל צרוח. . n  פינפטעדן .

 פינטטערניש .darkness, obscurity 8 חשך, אפלה.
וש. נפפערנ  פינפטערקייט = פו

ף. נ  פינעף = 6י
 פינעפגילנשטלק .piece of five guldens 8 קקקע

 של חמשה ןהוקים.
five n חמשה. u m  פינף .

fifth o חמישי. r d . n u m  6ינפט .
. ל ט 6 נ י  פינפט־חלק = 6

four and a half n ארבעה וחצי. u m  6־נ6טד,אלבן .
five ;חמישית V\. "fifth part ( p l . 8  פינ6טל ~ (

at c) החמץה (בקלפים). a r d s ) 
piece of five groschens ( p l פ . - ) s  פינפער .

 מקבע של חמשה גדולים.
five-ruble bank-note ( p i ך . ע -  פזנפערל* .8" (

 שטר של המשה רובל.
 &.ינפערליי .of five kinds adj של דןמשה מינים.

 פינצטער, פינצטערן, פינצטערניש, פינצטערקגיט =»
״ ר ע פ פ נ ו , פ ש ו נ ר ע ט ם נ י 6 , ן ר ע ט ם נ י  םינםטער, 6

 קייט.
 פינקלדינ .sparkling adj ?־ריק.

to sparkle, glitter v. n הברק, התנוצץ.  פינקל״ן .
) fistula בחר (מנה טריד. זבד. לח)5 p l . \ V ~  פיפטל .8 (

. ט ע צ ל א 6 — 
. 6 ע צ ל א  פיפטל־נעזאנג = 6

phiiantropic a של אדיבה ל,בךיוח; d j  פילאנטדאפיש .
 benevolent של צדקה.

- ו 6 , ף א ז א ל ו  פילאשאף, פילאטאפיע, פילאשאפיש = פ
. ש י 6 א ז א ל ו  לאזאפיע, 6

 פילגעטעייי .polytheism 8 ךבוי אלהות.
 6ילווייבעייי .* polygamy ךבוי נ?ויס.

) poiygamist מרבה p i פ . ע -  פילווייבערניק (
 נ#ים.

 פיל־ווייניג.more or less adv אם קעט ןאם הךקה.
 פילוננ .feeling 8 הרגשה.

versatile מרבה צךךיסג many-sided adj.6ילזייטיג 
 מהיר בענעים שונים.

) cup מטל. p i פ . -  פיליזגאנקע .8 (
pillar, prop ;ן»נ fisherman ( p l ט - ) t  פלליעל .

 עמוד, משען.
of fisherman a #ל ךינ. d j  פיליערש .

) film קרום. p l . D-) #. פילטע 
polyandry 8 ךבזי קעלים.  פילטענעריי .

to be v. r ך . י ז - | to feel v. a התש; | . n  פללף .
 felt ל-ךגש.

' p;oמלא . . to fill, stuff v. a 
 פילעכ״ן .filling, stuffing 8 מלוא.

 פילעיללי .of many kinds adj ?זקנים ךקיס.
 פילפאך, פילפאבינ .manifold adj מרקה, שונה.

 פיל*? .felt 8 לבד.
 פללצלג .like felt adj בלבד.
of felt a של לבד. d j  פילצן .

 פילקייט ,large quantity, abundance 8 במות
 גדולה, שםע.

) finance ענמי בסנ}יפ. p l . f -) 8. פינאנפ 
 פינאנט־טיניטטעי .minister of finance 8 קור

 הקמנה על ענעי קס$יפ.
 פינאנין = פונאנס.

 פלנאנציעל .financial adj של ענ:3י קקםים.
) finger אצבע. p l . -  פיעער .8 (

 — נראבער פוננער thumb אנודל, להן.
 — פינגער 6ון 6ום toe אצבע הרנל.

to have some- ווופן עפעם קלאר אויף דו םוננער — 
 thing at one's fingers' ends ידע דבר

 על בוריו.
 — נופ א קלאט טאן מים א 6יננער אן א פיננער. ניט
not to do אריינטאן קוון 6יננעד אין קאלםע וואםעד 

 an earthly thing לא עשה שום דבר.
to point at טייטלען אויף אומעצן מוט דו 6יננער — 
 a person the finger of scorn רמז על איש

 באצבע.
to shut one's קוקן אויף עפעס דורך דו 6יננער — 
eyes to a thing, to connive at a thing 

 העמד פנים כאינו דואר-
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to reprove ». a ןער ק*.  6ירוואד6ן .
} front wall לו<ל קךטי. p l ך . ע «  £ירווענטל .8 (

} conduct, behavior ליעלגות; p l . \ V ~  £לרונג .8 (
 custom טןהנ.

to say to v. a אםר לפני־.  £לרזאק .
- פירזאגן א לוגן to lie עקר.

a woman who reads ( p l ט . ~  £ללואגערן .# (
 prayers to women א*ה קולאח תפלות לנעוים.

 פילזאלג = נויטפאל.
to sing to v. a זמר לפני־.  £לרזינגען .

to carry past v: a נשא ו״ענצד.  £ירטלאנן .
steps before a stair-case 8. p 5ךלנ1ת l  £ירטרעפ .

 שלפני כבש.
to run past v. n רוץ ועבר.  £ירלוי£ן .

to propose to 9 לצע לפני־. . a  ©ירלייבן .
 £לרלייענען .to read to v. a קלא ל33•־.

a בית םקלר; בית ?זסחר. y firm ( p l פ . ~  £ללפע .8 (
to lead, ;,הולל! הוב׳ to convey, carry v. a  £לרן .
to v. r. יך ז - | |  guide הנהנ; to manage גהל;
to be the custom ;הועלג conduct oneself 

י̂ה הפנלנ.  ו
 — 6ודן מחורה to carry goods הובל םהורה.

 — פירן נעשעפטן to manage affairs נהל עסקים.
 — פורן א משפפ to carry on a lawsuit השפמ

 עם־. דון.
 — פזרן ביכער to keep books נהל פפרי חשבונוח.
 — אזוי 6ורפ זול such is the custom כר המנהג.

such things cannot be אזוי פירט זיר ניט — 
 tolerated כן לא יעשה.

to resolve, make up one,s v. r. לרנעטק זלל£ 
 mind החלט, ןצר.

 שירעכ*ן .conduct, behavior 8 לחנלנוח.
) square מרבע. p l . \ ~  £ליעק .8 (

square a מרבע. d j  £לרעקלג, £ללעקעכלנ .
leader ;(נדרך) מוליך guide { p l ט . - ,-.) 8  6לרעי .

 מנל.יג.
 £לרערללי .of four kinds adj של אןקעה ?*{י*

fourfold a טי ארבעה. d j  £יר£אך, £יל£אכינ .
four-footed, quadruped a בעל &ר3מ d j  £לל£לפלנ .

 לנצלם.
female leader ( p l פ . -  £ירערן, £ילעלקע .9 (

 מנהיגה•
to chat to v. a 9טפט לןוןי-  £לרפלוידעי| .

to fly past v. n עוף וזעלר.  £יל£ליען .
four-cornered, square a טךקע. d j  £ירקאנטינ .

to occur, ^appen v. n קלה. ל\ח.  £ירקופען .
to sniff, snort v. n הלל. נלד.  £ילקען .

) prince נסיך. p l . [ -  £ירשט .9 (
 £לרשטייעל — פארשטייעד.

princely a של נסיך. d j  פילשטליך־ .

footsteps 8 עקבוח. . p l  £יט־טללט .
to dog a person's אוםעצן נאכגיון פים־טריט — 
heels or footsteps, to sadow a person 

 הלך בעקבות איש. הלך אל אסר ילל איש.
) little foot רנל קםןה. p l ־ . ] * - ) «  פלפל .

to trip up a א־נטערשטעלן איטעצן א פיסל (fig.) — 
 person's heel הכשל טעמי איש.

} spy, detective קמל. שוטר p l  £לפק8ל .8 (-) .
 חרש.

sharp, cunning a לרוץ, ערום; |1-קייט .* d j  £ל£לנ .
 sharpness חךיצוח.

) outhouse אנף ל.בנ;ןא). p l ש -  £לצלנע .» (
to whip, flog «. a ל.?קה בשוטים.  £לצקען .

 £לקפ .ready adj נכון.
 — פיקם און פארטינ quite ready נכון לגמרי•

 £לקפאטול .a dye for mustaches 8 קלל לשפם,
 פוך השפם.

of fox-skin a של עור שועל. d j  £יקטן י .
v. r ) to fix, mend ת.קן;||-זלך . A m . ) v. a קפף .  פי

 to improve one's health היקב אח בךיאוחו.
 פיקפעטאר = 6יקםאפור.

) fixed star (a9tr.) כוכב p l . -  פלקט־שטעלן .* (
ם̂.  ק

 פלי' .9 (פון פודן> passing לעברה.
 — א פור פאן to pass העבר.

to pass the bow (over א פור פאן מוטן סמוק — 
the v] העבד הקשת (על תבגוד). i o l i n ) 

to shrug one's א פור טאן טיט דו אקםלען — 
י̂ד הכחטים.  shoulders מ

four n ארבעה. u m ־ .  £יר
preposition added to verbs for p r e f  £לל" .
 various significations ?1לח ל{לם גופפח לפעלים

 להיראות שונות.
to say, utter v. a לבע, ב&א.  פלרברעננען .

to pass by v. n עלר; to happen קלה.  £לרגלין .
to propose v. a ל,צע.  £ירנעבן .

first dish, entree (pl. f $ךקרח ׳ ־  £ללגעללכט .8 (
 (גזיד שלפגי המזון).

first greeting in a letter (pl. עך -  £ילגייפל .* (
a קריאש מכתב. b f בלבת 

to pick a quarrel v. n התאגי׳ ל"!  £ילד.אבן .
 to commit adultery נאף.

to reprove v. a גער ב*.  £ירד,אלטן .
 £ילד,«נג = פארהאננ.

) anteroom, lobby קלןדור, p l . \~~) 8  פילהויז .
 םסךרון.

. ז י ו ה ר ז  פירהייזל! פארקלענערוואט 6ון פ
ן .$) reproof געןה. -  £לרוואלף .8 (

 א) 6ו-ליש oficyna, אטט־הויז. וליגל פון א מוין.
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) planter נוטע. p l  פלאנצער .a ( — $ — ט .
flank (of a צד (של בעל זד* n a n i m a l ) s. ק ק נ א ל £ 

. ר ע ד ע & ם ו ל פ = 6 א ל £ 
) plaster וןחצישח, ךטיד» p l כ . -  £לאפטער .« (

. ר ע ד ע 6 ם ל ל  6לאפ£עדער = 6
פ flagon פך, ןכוקית ע - ) s  £לאקאנטשיק .

.!», 
pole (p מופ. כלונס. j . . £לעקער פ - ) s  £לאקן .

mock-hero, brag- ( p i פ . ״ - -  פלאקךשיפער .# (
 gadocio ז. הראה ל;בור, אוהב להחפאר.

 £לאקט .flax 8 טעותה.
of flax, flaxen a של ןושתה. d j ק . ק א ל £ 

) flame לה־ה. p l . f-) 8. לאקער£ 
to flame, blaze v. n הלהב. ק . ע ק א ל £ 

) bottle בקבוק. p i  £לאש .8 (£לעשער .
 8 .8לונ flight מעיף.

 — אין פלונ at the first glance בהשקפה ראשונה.
) tide (geogr.) על;ת ל.£ים. p l . f-) 8. ליט£ 

 — הויכע 6ליט spring tide עליה גדולה.
 — נודערינע 6לוט neap tide עליה קטנה.

) flea טרעוש. p l  £לוי .# (£ליי .
 6לויט = פלייט.

) plum פגע. שלף. p l . \ V ~ ) s. לויפ£ 
 £לויטעניויך .soup of plums 8 קרק שזי^יפ.
 £לויטענציטעט .plum-stew 8 שזיפים קטגןיס.

) flea-powder אקק p i פ . ע ק ש -  פלוי־פראןןשעק .8 (
 אךקי לםךעושים.

) curse קללה. p i . f-) 8. לוך£ 
 £לוכן .to curse v. a קלל.

 £לוק = 6לוג.
flying a מעוף. תעופה.  £לי .
 — געבן א 6לי to fly עוף.

 £ליאגטע .phlegm 8 לחה. ביה ןניע.
פ .frivolous person (pi איש -  £ליאדעל .8 (

 קל לרעה; deceiver ךטאי.
to act in a frivolous way v. n  £ל יארעו״) .
to fool, dupe v. a דסד-  לתגהג ^קלות הרעת; || .

 התעה; ז. פליאדרעווען.
flawn ;גידי עצים grain (of w o o d ) a ע .  £ליאדי

of s) גיךי אבנים. t o n e s ) 
to worm a secret out of v. a  £ליאדרעווען .
to fool, dupe ;חקר לדעת ןיבר קתר a person 

 למה. ל,תעה.
) flounder פיפית גטין דג). p l פ . -  £ליאנדער (

. ר ע ד נ א י ל  £ליאנדערקע = 6
) slap סטיךה. p l פ . ע - ) 8  £ליאפק .

. ע מ ך ד ע ק ס א י ל  £ליאפקע = *
nickname of an ( p l פ . - ) 8  £ליאפקעדרינע .

 unsightly person כנוי לאדם מבער.
to slap «. a קצר.  £ליאפקע| .

) princess נשיכה. p l פ . -  £ירשטן .8 (
) principality נסיכות. p l פ . -  £ירשטנטוט .8 (

 £ירשטעל| - *ארשטעלן.
to ;שחק לקני־ to play before v. a  £ירשפיל| .

 show how to play לךאה איך לשלק.
) interpreter תתקן; p l פ . - ,-) 8  £ירשפלעכער .

 advocate טליץ.
to prescribe v. a עוד*  £ירשדייבן .

 6ירשרי£ט = פארשריטט.
) fish לג. p l ן . - , - ) 8  £יש .

 — נעפילטע 6יש ז. נעפולט.
 £יש״אייל .# fish-oil שמן ן?ים.

 £יש־ביין .whalebone 8 עןנס לנין.
of whalebone a של זעצם תנין. d j  £ישביינערן .

. ס 7  £יש־טלא) .* fish-oil,train-oil <ןקן ן
 £יש־יויך .fish-broth 8 סלק ךגיס.

to fish, catch fish «. a צוד ךגיס.  £ישן .
) fishing-net חרסי קקצךת. p i  6 .8יש־נע*ן (-] .

) fisherman ך;ג. p l פ . - , - ) 8  £ישער .
 £יש־קליי .isinglass 8 לקק ךגים.

. ל ו אי  £יש־שפאל*ן = 6יש-
) flag, ensign ךגל. נס. p i . \ - ) a.לאנ£ 

) flat cake צפיחית. p l פ . -  פלאלן .» (
) fleet, navy צי קלחסה. p l  £לאט .8 (- \ .

) butterfly 8ךפר. ״ ן * -  £לאטעלל .8 (
to tremble ;לחגיעע to flutter v. n  £לאטערן .

 ללד.
 £לאטערניש .trembling, fear 8 לרדה. 8לד.

. ל flat a שטול. ^ d j  £לאך .
 £לאכגרונט .shallow (geogr.) 8 קךזקע אי־זעטו'ק.

) fool שוטה. פלי. p l . ( - ) 8  £לאכט .
plain (geogr.) (P1 ר ע ד נ ע ל - ) 8 ד .  £ל8כ^אנ

 מישיר.
flake (of s קתית >של n o w ) ( p l ט . -  £לאכע .# (

 שלג).
ן fiat pliers (P1 מ?.קה.ים ע -  םלאכצוואננ .# (

 *ןטותות.
flatness a ?קליות.  £לאכקי_יט .

) flame, blaze ללקה. ןזלהבת. p l ן . ע ~ ) a. לאס£ 
to burn, flame, blaze v. n קער. ;קד,  &לאםע) .

 לל,פ; to blush (fig.) לחאךם (סגים>.
 £לאפענדינ.flaming adj לוהט.

blazing fire a אעי ליסט.  £לאט£ייער .
flaming, blazing a לולט. d j  6לאטםייערדיג .

) flank, side ןנד, אגף (של צבא). p i ט . ע - ) 8 נ .  6לאנ
. ר מו ו  £לאנעל>ע> .* flannel $ןךג צסר רך; = *לי

of flannel a של ארג צסר רך. d j  8לאנעלן .
) plant צמח. נפע. p l . \ - ) a  £לאנ*ן .

) planting ןטיעה; =־ *לא ג ץ. p l ן . ע -  £לאנצוננ .$ (
 פלאגצן ,abj to plant v. a, ןזתל.



 £לי*ר,ע _ no - £לעק

stupid per- א שמוק פלווש מום *וויי אויגן (*'d) — 
 son, blockhead פפש, איש קשה הבנה.

butcher's stall ( p i ק . נ ע ב -  £לייש־ ונאנק .8 (
 מקיליז•

fleshy ;של קשר of flesh, of meat adj. פליישיג 
 קלא בקור; stout ,עבה. ש9ן.

 £ליישינש .animal food 8 מאקל נןקןד.
} duty חובה. p i . ן -  פליכט .8 (

 פלינק = נעשווינט.
fluid, liquid a נויןלי; fluent קל; d j  £ליפינ .
fluid, liquid ;טבע לבר נ!י{ל fluidness 8. קי.יט- | | 

 נוזל; fluentness קלות.
) to flow ןור. p . p v (גע6לאק . . n.פליפן 

 פליפםעדער .« (-.ן P) 1fin פ3פיר.
to flee ;עוף to fly (P. P . ן ג י ו ע£ל נ ) v. «. ליען£ 

 נום, בריח•
ג ן.  — נוט געשטויגן און נוט נעפלויגן, ז. ש ט ז

 £ליענלינ .flying adj מעוטף.
 פליעניש .* flying מעוף, מעוטה.

taer ;קליטה. ט^יקה flucking, pulling 8. פליק 
 ,קלע•

to tear ;קלט, ק^ך to pluck, pull v. a |ליק£ 
 קלע.

phlegmatic a קר ד,רוח. .קר הטזנ• d j  פלעגפאטיש .
 £לענטע = פליאנטע.

to be accustomed, to use to v. n היה  פלענ) .
 ל;יל, קיה.

 — אזל 6לעג גוון I used to go הייחי הולל.
 — ער 6לעג (6לעגט) זאגן he used to say היה

 אוטר.
 £לעגע .care, nursing 8 פקוח.

. ן ד א ל  £לעלל, 6ארקלעגערווארט 6ון 6
p l . f-)s(, £ לעדערוויש.goose-wing ( / o r d u s t i n g ) 

ו אכק<, זיעה.  whisk, duster קנף אוז (לחסר נ
bat, flittermouse ( p i ז . י י פ -  פלעדערןןפויז .8 (

 ענ^לף.
. ר ע ד ע 6 פ ו ל  £לערעד£לאפ = 6

plain, level ;י9ח ןליון£ surface ( p i . f-) 8. לעך£ 
 מישור.

) twist םללעח; braid מקלעת p i ך . ע - ) 8  £לעכטל .
 שער,

to ;קלע to twist t p . P.גע£לאכטן) v, a.עכטן,£ 
 braid זקלע שער.

a) ~ ) ringing box on the ear.לעפ £ p l . \V 
 מבת ללי חזקה. ק?זיךה גדולה.

to give a ringing box on the v. a  £לעטען .
^ בקל נצל.  ear מ

birth-mark ;קחס spot, stain (pl. ] - ״ ) 8  £לעק .
spot place ;שקץ פסול, דקי stigma ;שומא 

 קקום.

אקע .pluck, tripe, intestines 8 קלב, מעי י  £ל
 בהמה.

) fly זבוב. p l ן . -  מלינ .8 (
 — שםאנישער 6ליג Spanish fly, cantharis זבוב

 סטרד.
) האבן 6ל.יגן און נאז to have whims היה i d . ) — 

 לאיש שגעוגות.
to kill הרנענען צוווו 6ליגן מוט איין קלאט ( i d . ) — 
 two birds with one stone עשה שני דברים

 בבח אחה.
to make a מאבן 6ון א 6לינ א העלפאנד ( i d ) — 

 mountain of a mole-hill הטרז דבר מאד.
wing (of a ;הנף V- .-) wing ( p i . \ 8  £ליגל .
brim, flap (of a hat) ;>אגף >של ננין [ b u i l d i n g ) 

 קנף בוקע.
) א נראבער 6ליגל a rude person אדם גס. i d . ) — 
to clip a per- אטהאקן אימעצן די פלינל (fig.) — 

 son's wings הפל פני איש.
ה̂ ) aide-de-camp מש p l (׳-)«• 6לינל־*דיוטאנט 

 לשליש למלך.
 8ליגללינ .winged adj בעל בנפ:ם.

י .# fly-paper ניר לתפישה זבוקים. נךפאפי  £לי
 £לינך£אכעל .fly-flap, fly-flapper 8 מןיף לנרוש

 זבובים.
 8ליגנקויט .fly-blow, fly-speck 8 צ1אח ןבובים.

. פארקלענערווארט 6ון 6ל.ינ. עי נעי  £לי
. ל נ ו ל • 6ארקלע;ערווארט 6ון 6 ? נעלע  £לי

) lancet אזמל. p l . f-) s. 8ליט 
honey-moon 8.ליטעל־טענ .pl שבועוח לראשוךם £ 

 שאחר ההחונה.
- עך .spangle (pi נקוךח קפף.  £ליטערל .8 (

 — עפעט מוט פליטערלעל something showy דבר
 טזהיר. דבר נוצץ.

 8ליי = 6לוי.
) flute חליל. p l ן . - ) s. לייט£ 

 £לייטיך .lint 8 טחילי קזיר.
) flutist, flute-player מגנן p l ט . -  8לייטעי .8 (

 בחליל.
purpose, intention ;שקילה diligence. 8. לייפ£ 

 בוןה•
 — מיט 6לים purposely, intentionally בבוגה.

 בפגיה.
 £לי_יטיג .diligent adj שוקד על־. לרוץ; ||-קי_יט .8

 diligence שקיךה.
 £לייטן זוך .to try, endeavor «. r לשתךל.

 פליי־טראשעק = 6לוי־פראשעק.
b פעפע y to flow v. n\ לייצן.to spread ; * £ 

 (דיו נג;ר<.
 £לי.י״ן־פאשיי .blotting-paper s נ,יר פוןג.
 £לי.יש .flesh 8 ק?$ר. meat קקור (למאכל).
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field-labor, agricultural labor *. עלדארבעט£ 
 עבודת אךמה.

field-laborer, agri- ( p l . -  £ע'לדארבעטעל .8 (
 cultural laborer עובד אדמה.

) highwayman שודד p i ם . י נ ל ז ג - ) s  6עלד־ןןנזלן .
 הדרך, להטיס .על פרשת דךכימ.

) court-matriai ?שפט p i ן . -  פעלד־נעריכט .8 (
 צבאי.

courier, state- ( p i פ .  פעלד־יעגער (-, -
 messenger ךץ הממשלה.

\ field-marshal (P1 ראש ~  פעלדפארשאל .8 (
.  הצבא

measuring of the ground of 8. פעלד־טעפטן 
a graveyard with threads of cotton 
 (custom) ל׳ךיבת שידה הקברות בחוטים של צקר נפן

 (מנהג).
a woman who ( P 1 פ . - ) 8  £עלד־פעפטערן .
 measures the ground of a graveyard אשד.

 מודדת שדה הקברות.
produce of the fields 8. p .יבול l עלל־פילות£ 

 השדה.
) sergeant-major סגן פקיד p l פ . -  £עלד£עבל .8 (

 הצבא.
a s s i s t a n t - פ ע ר א ש - , פ ר ע ש - ) 8  פעלדישעי .

 surgeon עוזר לרופאים, היבש חולים.
) rock סלע, צור. p l f~) 8  &עלז .

. ז ל ע פ ־ ־ ן ז ל ע  פ
fully, adv.!;מלא, שלם full, complete a d j  פעליני .

 completely בשלמות.
 2פעלינ .due adj שה?י.ע ןהנו.

) feuilleton פיליטון. עלון(חלק p l  פעליעטאן .
 משעשע של עתון).

) feuilletonist בוחב p l . ] -  פעליעטאניםט .8 (
 פוליפוניס.

of skin a של עור. d j  £על|י .
to be ;חלד to be wanting, miss v. n ף . ל ע £ 
to :שצח to blunder ;היה בלתי ?שפיק short 
to cease, dis- v. r. עוב;|1- זיך  leave out ז

 appear חדל. העלש.
death leaves out דעד פויפ 6עלפ קיינעס ניש — 

 nobody המות לא יעזוב גם אחד א>.
you will get עם מעט איך מער ניט 6עלןי ( i d . ) — 

 !it if you do that תשיג ענשך אם תעשה זאת!
) defect, fault השרון, מנרעת; p l . ] - ) s  £עלער .
error, misprint ;שניאה blunder, mistake 

 טעות, טעות הךפוש; disease מחלה.
 £עלפ .plush 8 פלוקין >מין ארע שעי).

 [ א) אין ״לב טוכ".

not to move from the נופ רודן זוך 6ון 6לעק — 
 place לא נוע ממקומו.

to kill on the spot דערהרנענען או־פן 6לעס — 
 המת כרנע.

 £לעק־טי£יפ .spotted typhus 8 טיפוס קתמי.
peg ;יתד קטן small stake (jA. ך ע ~  £לעקל .8 (

 משמר עץ.
to strain, spot v. a הכתם.  £לעלן| .

 £לעקנדינ .stained, spotted adj קלא כתמים.
 £לעקךזייף .soap for removing stains 8 לךית

 לכתמים.
) small bottle בקבוק קטן. p l ל . ע -  £לעשל .* (

fie! i בוש והבלם' n t .  פע .
. ל א ר ו ו ע  £ בדואר = 6

threaden a ?ל חוסיט; fibrous של d j ג .  פעדעפדי
 ליטיש (של חוטים בצוטח או נכשר).

) feather נוצה; pen עט; p l . f-) 8. עדערי£ 
spring (of a w יןסויץ (של שעון); fin פ:פיר a t c h ) 

.o ל ו ש 6 ע ד ע fi =) 
fore a קדמי, אשר לפני־. d j ג .  £עדער

federal a ןאוחד. d j  £עדעי־אל .
) federation בךיח, אגךה. p l D-) #. עלעלאציע£ 

) penholder יד לעט. p l פ . -  £עדער־ד,אלטער .* (
 £עדער־חלק .forepart 8 החלק הקדמי.

) peuknife או?ר׳ סעי p i ך . ע ~ ) 8  £עדעלטעטעלל .
 ספוקר.

to anticipate, be beforehand v. a  £עדערןי .
ך .to rise early «. r הש?ש ו ז - | | ; ־  in הקדש ב

 (ננקד); to be beforehand הקדש.
to be beforehand in פעדערן אזשעצן שלוש — 

 greeting a person הקדם בדרישת שלוש איש א).
. ן ר ע ד א  £עדערן־ = 6

fore, front, anterior a קךמי, אשר d j  £עדערשט .
 לם;י־•

 £עווראל .February 8 קיןרל (החדש השני לנוצרים).
fat a ?ומן, ךשן. d j  £עט .
 £עטט .fat 8 חלב. שומן.

) uncle דוד. p l ט -  £עטע1 .8 (
 £עטקי_יט .fatness 8 משמן, שמנוניות

) to fence התנו׳ןש p . p v (נע£אכטן . . n  £עבטן .
 <נחרכ).

) fencer קחנושש. p l . - 1 .8עכטע ( £ • 
to shine, glitter v. n הברק.  פעכלען .

. ר ע כ א  £עכעל = 6
to fan v. a הנף במ?יף.  £עכעל| .

) skin, hide עור. p l  £על .8 (-) .
) field שדה. p l י . ע - י .* ( ל ע £ 

 א) אין !.לב טוב".
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 beggars must not be choosers אין מדקדקים
 בדבר הנחון חנם.

big fool ;סופ horse ( c o n t . ) ( p l פ . ע - ) 8  £ערלאק .
 שופד, בדול.

tramway 8 קפלה ברזל לסוסיה  £ערד־בא| .
) horse-thief נ1?ב סוקים. p i ם . י ב נ נ - ) a  £ערר־ןן_ננב .
) horse-dealer סיסי p i . - ) a  £ערל־הענרלעד .

 סזסיס.
of horse a של סוס; foolish קק#י, d j  £ערליש .

•nî fap foolishness *. ערלישקייט£ 
ל.  £ערלפיל ־= טרעטטו

 פעררפ־ננב = 6ערד־3גב.
distant reia- 8  £עררפ־£ופ־פ$דקעוועט־אייניקל .

 tive בן משטחה לחיק.
 £ערדעל = פערטער.

strophe, stanza ;חרוז verse ( p i . f~) 8  £ערז .
 ביח (מזיר).

three and a half n שלשה ןחןןי. u m  £עיטד.אלבן .
 פערט־חלק = פער טל.

. ן ע ל ט ר ע פ  £ערטטוילן ־
ft"<- one fourth, quarter ( p l . ft~£ 8.ערטל) 

 ךביעיח. רבע. לבע.
quarto :של ךקיעיח of a quarter adj. ערטלדינ£ 

 (book) בחקגיח ןביעיח מליון (ספר).
b רבע שנה. y of a quarter adj.ערטל־יערינ£ 

to quarter v. a ניר לאךבעה חלקים.  £ערטלען .
in the fourth place a ךקיעיח. d v  £ערטנט .

fourth a ךביעי. d j  £ערטער .
 £ערטקע = פארםקע.

) peach אפךמק. p i ט . ~  £ערישקע .* (
forty n ארבעים. u m  £ערצינ .

fortieth o הארבעים. r d . n u m  £עדצינט .
פל. נ  £ערצינט־חלק ־־״ פערצו

) fortieth part חלק p l ך . ע ~  £ערציגטל .8 (
 הארבעים.

. טל נ פערצי ט. נ  £ערציגטט, £ערצינטטל = פערצי
b ארךע־ס y of forty kinds a d j  £ערצינערלוי .

 מיןיפ.
fourteen n אךבעה זעשד. u m  £ערצ| .

fourteenth o האךבעה ,עשר. r d . n u m  £ערצנט .
 £ערצנט־חלק = פערצנטל.

) fourteenth part סלק p l . 1?-) 8  £ערצנטל .
 הארבעה ,עשר.

 £ערשט$ט = פארשטאפ.
 £ערשקע ־* פערושקע.

 £עש ־= פ ו ו ש.
question, interrogation ( p l ט . - ) g. ראנע£ 

 שאלה! question, matter ענין.
note of inerrogation ( p l פ . -  £ראגעצייכן .» (

 ם8ן ך,שא;ה•

of plush a של טליםין. d j  £עלפן .
to falsify, forge, counterfeit v. a זיף  פעלשן .
v. n  >כתנ. כסף); to adulterate .ן!ף (צרכי אכל); || .

 to deal treacherously קצה.
falsifier, forger, counter- ( p l . -  8עלשער .8 (

 feiter ן;םן; traitor בוגד.
 פא-קלענערווארט פון פאן.
 £ענדל*ו פאיקלענערמארט פון פאן.

 £ענר) .to seize as pledge v. a וחלל• משבן.
) window סלון. p i . -  £ענטטער .« (

aristocratic society דו הויכע פענסטער ( i d . ) — 
 גדולי היחש, רמי הםעלה.
 £ענצטער ־־־ פענס מער.

) fixed קבוע p r i c e firm a חזק. אילן; ( d j  פעפט .
 (מחיר).

) fort, fortress קצורה p l . ft-) 8  8עפטוננ .
 קבצר.

to strengthen v. a מק׳ א?זץ•  פעטטיגן .
strength, firmness 8. עטטיגקי_יט, פעטטקייט£ 

 חזק, אמץ.
 £עטטן = פעסטונן.

determine, to establish, v. a  £עפטשטעל] .
 החלט, קלע.

pepper 8 פל5ל.  £עטער .
 — טערקישער פעפער cayenne pepper פלפל

 המחךקל.
to give it to a נעבן אימעצן פעפער ( i d . ) — 

 person הראה לאיש אח ידו.
of porcelain a של חרסינה d j  £ע£עראווע .

) pepper-tree עץ p i ד . ע פ י י ב - ) s  £ע£על־ןןבוים .
 הפלפל.

נ .peppery adj שיש לו ?ועם קל#ל;  פעפערדי
 peppered שיש בו $לטלי biting סד! עוקץ.

. נ  פעפערזיכטיג! שםאסיג אנשטאט איופערזנבפז
 £ע£ערינ = פטפערדוג.

 £ע£ער־טינ״ן .* peppermint לןדןא טלטלית.
to pepper v. a ןלד, פלפל על־. קייס  £ע£עלן .

 פלפל ב־.
) pepper-box כןפסח p i פ . - ) #  פעפערניצע .

 הפלפלים.
 סע£ער־פושל,ע = פעפערגיצמ.

) gingerbreadעגה ןזחבלה. p l 4 פ -  £ע£ערקוכן (
 הלח י3ש•

p ווערטער טיט דעם צוזזרן מעט טען r e f ־ .  £עי
 געפיגען אין פארכיגדוגג טיט פאר־.

) horse פופ; fool ט#ש, שוטח א). p l - ) 8  פערד .
) א נעשענקטן פערד קוקט םען ניט און דו צוון p r o v . ) — 

 א) אין דער צווייטער גאדייטוננ אי! די טערצאל אויך
 פערדעפ.
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 £יוכבעלן = פדוכטערן
) fruit פרי. p l . \ ~ ) 8  £רוכט .

 6דוכטאייע V«£of *nut פרי,עץ.
 — פרוכפאוומ בוומער fruit-trees עצי פרי.

 £יוכטבאר .fruitful adj פירה.
. ך ו ז ' ן ד ע פ כ ו ר פ ־ ך י  £רוכטב»דן ז

 £רוכטבארקייט .fruitfuiness 8 םיריוח.
) fruit-tree סץ{!די. p i ־ . 8 (-בייטעי  £ו־וכט־וגויט .

 £דובטינ = פרובטבאר.
פ .fruit-knife (pi שזין -  6רוכט־פעפער .» (

 לפרוח,
. ה ר י  פרויכפעלדינ.fruitful adj פ

increase, multiplication, propa- a. נ נ ו פער  £תנ
 gation פרןח. ך?;ד»

to increase, multiply v. r קלד,  £רוכפערן pt־ .
 ןךבה.

 &רום .pious, devout adj חפיר, חרד ירא אלהיס.
) devout man חןויד, אדוק, p l 8 (-״עפ .  £רופאק .

 פרופקייט .piety, devoutness a חפ־דוח,
early a קשעה מוקךקת. d o . \  £יל .early adj מוקדם; \

 בלקר לשכס.
.  — אין דעד פרו. ז. אונדערפרו

 £ריל = פרידן.
) peace-offering ןהח p i ם . -  £ריר־אפ£על .8 (

 שלמים.
a<ft<.||«'של ?לום peaceable, peaceful adj. פרידליך 

 peaceably, peacefully בשלום.
 6יידן .peace 8 שלום.

 פריזור .bair-dressing 8 תפרירןח. תספרת.
to dress the hair v. a קריק הועדות.  £ליזלין .

. ןדל. haפר ir -dresser ( p l . - ) s 5  £ריזייעל .
vacant : (  £ריי .free adj חפ?י; leisurely פנוי מטן

 פנוי >טקום).
) joy ?מחה׳ ששון. p l . \ ~ ) a. רייי£ 

 £רייל.ייט .freedom, liberty 8 חפש, חרות, ךרור,
 £רייטינ .Friday 8 יום ה?שי.

 — פריטוג צו נאכטפ on Friday evening כליל
 שבת.

 £רי_יטינדינ .of Friday adj של יום לש?י.
לט .8 קי - |  &ריילרך .joyful, joyous adj שמת; |

. ה ח 1 ן ? joyfulness 
) young lady, miss קחולה. p l פ . -  פייילן .# (

 עלמה.
one who is free from ( p l . \ -  £רי_יטאיאר .8 (

 all obligations אדם ספוירק 9עליו עול ס9צוות,
־ ) freemason גוךד; = פרז p l פ . - ) 8  £רי_יפייעל .

 מאיאר.
 £רי_ינר = פ ר נו נ פ.

female friend (pi. ם -  פריינדין, £ריינרינע .» (
 ייךיךה. רןה. חבןה.

) phrase-monger <?11ף p l . \ ~  £לאזיאי .8 (
 מליצות.

) phrase כפוי, 5אקר. p l ט . -  £ראזע .# (
 £לאכט .freight, cargo 8 משא; = פראכט־נעלם.

 £לאכט־נעלט .freightage 8 שכר הובלת המשא.
freight-car ( p i פ . ע - , ן ע -  פראכט־וואנאן (

. א ל ח מ ל נ  ע

freighter, cargo-vessel, ( p l . \ -  £לאכט־שלף .8 (
 merchant-man זןןית משא.

) niche ?שקע כקיר. p i ט . -  £ראטוגע .» (
) ־= פראנז. י P 1 . ft-) 8 ג .  £יאנ

) fringe ציאח פתילים, קרץ. p l  8לאנז (£רענז .
) dandy, dude ?ת^ה בלבושו. p l . \ ~ ) 8  £לאנט .

) front פןים, חלק קךמי; ?דרויח p l . \ ~  £לאנט .« (
 הצ-כא.

 £ראנטאוו>נ)ע .fore, front adj קך?ןי.
to play the dandy v. n ל.ח:6ה  פראנטעווע] .

 בלבושו.
) Frenchman צףקחי, פתצי. p l . ( -  םראנצויז .8 (

French, 8.||;ךן?י, ןו1ץצי$ French a d j  £לאנצייזיש .
 French language צך&וזית, לשון צך6ת.

) French woman א?ה p l  £לאנצייזקע .« (-״פ .
 צרפתיות

 £לאנצ| .syphilis, venereal disease 8. pl מחלת
 ןטהי

syphilitic a הילה סחלת ןפה. d j  £לאנצעוואטע .
 — א פראנצעוואטע פויל foul mouth פה דובר נבלה.

) franc פרנק (טטבע פרנצית). p l ft-) 8. !לאנלן£ 
free a חפשי. d j  £לאנק« .

 — פראנק און פד* perfectly free חפשי לנמרי.
prepaid, post-paid a בתשלום לקפרע d v  £ו"אנלןא .

 <דמי המשלוח).
to prepay v. a ?לס ל9?רע (דמי המשלוח).  פראנקיי] .

France n צך8ת׳ קרןצ;ה. p r  £ראנקרי_יך .
to live in clover לעבן ווו נאם און פראנקרזך ( i d . ) — 

 היה בכל םוב.
) frost, cold קרח׳ קרי״ p i  £ראשט (£רעפט .

 £ראטטינ .frosty, cold adj קר.
slap, box on the ear ( p l 8 (£רעטק .  £ראפלן .

 5בת לחי. פ>ןילה.
. ר ^ to slap v. a.פראפקען 

dress-coat, swallow- ( p l פ . ע - •f-) 8. פראק 
 tail בנד קצוץ בנפלם.

 £ראקעפ == האלובצעס.
) frog צפךדע. p l יאש (&רעש& 

) woman אשה; wife אשד. (אשת p l . ft-) 8  £רוי .
 ד,נעל>.

ladies' German (a h i n d of 8. לויענטי_יטש£ 
] אשכנזית ל^ים (טין כתב J u d e o - G e r m a n c h a r a c t e r s ) 

 יהודי־אשכמי).
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Frobelian teacher ( p l . D-) פיעבעליטשקע 
סד גן הילדים׳. נ אשכנזי. סי ו נ פד  מורד. על פי שפת פךבל (

 8רעג .* question שאלה.
 — א פרענ פאן to ask שאל שאלה.
to ask, inquire v. a שאל.  &רענץ .

I will do as איך פרענ נאך אום נופ ( i d . ) — 
 I please אעשה כרצוני(כלי שאול את פיו).

) asking questions ךךישה p l . ] - ) 8  £רענענלש .
 ושאלה.

8 ט . י י ח - |  &רעך .Impudent adj חצוף, עז פןים; |
 impudence הצפה, עזוח.

 פלעכפערן זיך .to brave v. r התעים. התראה כנבור;
ן זוך. כפער  = פרו

 &רעפד .strange adj זר, {כלי; strange, odd מוזר;
not one's own, belonging to another 
strange place, a 8  שאינו שלו, ששיך לאחר: || .
 place not ones's own מקום ך (עיר או ארץ

 נכריה).
in a strange place, in a אין דעד פרעמד — 
strange o במקום זר! בארץ r foreign land 

 נכריה.
stranger, foreigner (pl. ע ד -  6רעמ||דעי .8 (

 זר, נכרי, נר.
exotic ;נכרי, קארץ נכריה foreign adj.פרעפדארטיג 

 מארץ אחךח (חיות וצמחים).

. וארפ פון פראנז ו  פרענזעלע, פארקלעכעי
V\. S p a n i s h Jew ( i n T u r k e y ) ( p l -  8.רענק & (

 ;הודי םפדדי (בתורקיד,).
of Spanish Jews a של ^הוךים d j  6יענקיש .

 הפפרךיס.
 פרעפ .gluttony 8 זוללוח.

to be gluttonous האלם האבן רעם פרעם — 
 היה זולל.

 פרעפט .set term, given time 8 זקן,קבוע.
. ל ל to eat voraciously v. a ז  פרעש! .

pl(, voracious e a t e r ט .  8.רעשעי & (-, -

 glutton זולל.
 6רעםעדיי .gluttony s זוללות.

- .friend (pjl ;ךיד, ,ךע, חבר, אויהב.  8ייינט .* (
 פריינטליך .friendly adj מלא אהבה, מלא ;ךידוח;

ט .friendliness s ;ךידוח, רעוה. י י ק - | | 
 6ריינטשא8ט .» friendship ;.דירות! רעות.

v. r. ׳ילך״—f| ;מוח? to make glad «. a. פיללען 
 rjtfy to rejoice, be glad, עלז, שוש.

 — עם פריים מוך I am glad אשמח מאד.
 &רי_יקי_יט .liberty s חפש.

 פרי_ישטאט .* free state (pl. f-) מךינה חפשיח.
) free city עיר לפשית. p i ט . ע ט ש -  פרייןןשטאט (

 פרילינג .* spring אקיב.
 פריטאלנן .# morning בקר. צפךא.

early in the morning a קבקר d v  פריפארננפ .
 השכם•

 &ליטזל .vermicelli 8 אפריורי
earlier a קדם ל־; before קדם. d v  &דיעי .

 &ריערדיג = פריערינ.
 £ריעריג .earlier, previous adj לקודם.

premature, untimely a נ{דם י&ני, d j  8ללצייטיג .
 בלא יומו.

) novice איש קקרוב בא, p l פ . ע - , ן -  8רי״ן .» (
 לא מנסה. מתחיל.

to gull, dupe (a novice) v. a למה.  &ייצעווען .
 התל ב־. התעה (אדם מתחיל).

 6ריר. £ריליג = פ־יער. פריערונ.
to freeze (P. p v (נע£לארן, געפרוידן . . n  £רירן .

 קפא בקר.
it is cold outside עש פרירט אין דרויסן — 

 קרה בחוץ.
 6ליל־פונקט .freezing point 8 נקודת לקר (במךדחם׳.
brisk, ;קר cool ;קרי. לןןןן, חדש fresh adj. 6ללש 

 lively קליד. זליז.
 — פרישע ניועס the latest news חדשות אחרונות.

 — א פרישע וואונד a raw wouud מכה פריה.
to freshen v. a חדש.  6רישן .

 £רישצאפלללנ .very fresh, live adj קרי מאד, הי.
 6רישקללט .freshness s קךיוח; coolness קךירוח;

 liveliness מהירות. זריזות*

 צ.
, ף ר א ) inch אצבע (מדת ה p l . - צאל« .8 ( | the eighteenth letter of the Hebrew 8. צ 

 3 .8צאל duty, custom מכס.

 צאלוננ .payment 8 &ךעון. השלוקים.
) tariff העדיף. P 1 ן . -  צאל־טאריף .8 (

 צאליווקע .* inch-board קרש שעביו אצקע.
) canoe קילה. p l פ . - ) s  צאלנע .

to pay v. a ?לם.  צאל| .
) payer ק$לם. p l . D - , -  צאלעי .» (

 alphabet האות לשמונה עשרה באלף קיח העברי;
ninety n תעועים. u m . || 

"go forth and behold," title 8. .צאינדרוךאינד 
of a Haggadic interpretation of the 

. —Penteteuch in Yiddish 
 צאל = צל.

) number קקקר. p l ן . -  צאלי .8 (
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in a hurry, helter-skelter a d o  צאפ־לאפ .
 בחפזוין.

.  צאפלדינ = פרושצאפלדינ
to toss about, fidget about v. r. צאפלען ק״ 

 פךקש, 8ךפר ביךיו ורגליו.
) plug, bung טנוקה. p l ס . -  צאפןי .8 (

 צאפן י .of he-goat adj ?ל ת.יש.
to tap, draw v. a ביז.  צאפן׳ .

.*)bn ,תפש to grasp, catch v. a  4צאפן .

beard of a'he-goat ( p i ך . ע -  צאפךבערדל .* (

 צא&נען .» .to withdraw, retire v {לג אחור,
 שוב.

 צאפנשטינקעדינ .hircinous adj הפריס כיןלש,
 צאצע = צאצקע.

) toy, plaything הלי ?זקוחק. p l - פ .  צאצקע .# (
 צעצוע; ornament פאר.

 צאצקעליג .fine, nice, bright adj ,יפה,
 צאצקעוואטע .ornamented adj מקשט.

 צאצקע! p״ .to adorn oneself v. r הח^שט;
 to play צהק, השתעשע; to delight in לתעןנ על־;

 to take pride in התגאה ה־.
to play with a child צאצקען זיר מלפ א קינד — 

 השתעשע עס ילד.
she takes זו צאצקעפ זיך מים אזר נעדאטענעם זון — 
 pride in her clever son היא מחגאה בבנה

 החכם.
he takes delight ער צאצקעט זוך מוט הפריס — 

 in books הוא טחעננ על טטרים.
with flourishes ( w r i t i n g ) a d v  צאצקענלינ .

 בקשוקים (נתכ>.
to write with flourishes שריובן צאצקענדיג — 

 בחב בקשוטים.
. צייקלען זוך. נ  צאקלדינ, צאקלען זיך = ציקלדו

) Czar, tzar קלך, קיסר. p l . \ ~ ) s צאר 
^bri ,ןלד to scratch v. a  צאראפען .

) hoop חשוק, אזור קךזל. p l - פ . ע .» ( נ  צאי
 צארט .tender, delicate adj לך.

 צארטקללט .tenderness s רכות.
 צאין .* anger, wrath בעם, חרון, קצף.

 צארנללנ .angry, wrathful adj כועס, זועף.
פקע .czarish adj ?ל סלך, של קיקר.  צאי

 צארענען, צאיענען .v. n י to be angry ?ענ*
 לחקצף•

) = צבועיאק. p i a (צבועיט .  צבוע .
 צבועטשען = צבועיאטשען.

to be a hypocrite v. n היה צבוע.  צבועיאטשען .
 צבועיאצט-־וע .hypocrisy 8 צביעות.

 צמעיאצקע .hypocritical adj של צבוע, של *ןקיעות.
) hypocrite צבוע. p l . B V ~  צבועיאכ! .8 (

[ .fence (pl גלד. P ~  צאט. צאפ .8 (
to fence, enclose v. a ס&ף ולי•  צאטען. צאטען .

 צאטיט ,» summons לןקנה (למשפט) א<.
to summon v. a הזקן >לטשט» א). ק .  צאטי

cog, dent ;ן? tooth (pl. ציין, ציינעי) צאן .8 
 שן אוטן.

the child is teeth- כזום קינד שנזדן זוך צוינער — 
 ing שנים צוטחוח לילד.

to grind one's teeth קדלצען טופ דו צוון — 
 חרק שניו.

to mutter incantations on פאררזידן דו צוזן — 
to (Jig.) ;לחש על כאב שנים a tooth-ache 
 divert from the subject השיא לדבר אחר. אטד

 •עורבא פרחי.
to cry for pain שד*ען אויף דו ציון ( i d . ) — 

 צעק מכאב.
to have a שארפן דו ציין אויף עםעס (Jig.) — 

 design upon a thing החבון לדבר.
not to brook ניט קוקן אימעצן אין די ציון (id.) — 
 an insult at a person's hands לא נשא

 עלבון מאיש.
to suffer from ליינן דו ציון אוי6ן טאליצע ( i d . ) — 
to have no- ;ע̂נה ברעב  hunger, to starve 

 thing to eat לא היה לאיש מה לאבל.
) איך האב שוין אויף דעם מינע צוונער אויפנענעסן i d . ) — 
I have grown old in the practice of it 

 כל ימי עפקחי בזאח, לא נפלאה זאח ממני.
to קלעקן אויף א צאן. דון נענונ אויף א צאן ( i d . ) -

 be very scanty לא הספק אף מעפ.
) ער ווייס ניט צי פון ציין צי פון בוון, ז. בנון. i d . ) — 
) tooth-brush קגקיח p i ך . ע -  צאנבערשטל .8 (

 שנ:ס•
dentist, surgeon- ( p i ט . י ר י ו ט - ) ^  צ נדאקן;טער .

 dentist רוסא ?ןלם.
 צאג״ייטינ.toothach 8 באב שןלם.

at any rate, at all events a בכל d v  צאנצאנעם .
 אופן נ).

the holy flock ' ( t h e J e w i s h 8. צאן־קישיט 
. " [ p e o p l e ) 

 צאנק! .* ingot, pig, bar מגןיל (של מתכת).
to flicker, flare v. n נצץ, טפטף (נר לטני  צאנקען .

 הדעכו) 3).
ט .toothpick (pi טנקר #:ם. ~ ) 8  צאנשטעכעי .

) he-goat סלש. p i  צאפ .8 ( - עפ .
tendon, ;מקלעת, קוצה braid ( p l צאפ .* (צעפ 

 sinew ניד בק\ר בהקה.

 א) אין עננלאנד; פין עננליש summuns, א לאדוננ פארן
,sans sola געריכט. נ) כיי נאשערן פון פראנצייזיש 

.schwanken «אן זארנ. נ) זעט אוים פון דיי«׳ 
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 — דו שור אוז צו the door in closed הדלת
 שגורה.

. too a יוהד קד d v ג . י  צ
- צו 6יל too much יוהד מדי.

every excess is וואם צו אוו אומנעזונט ( p r o v . ) — 
 hurtful יתר כנטול דמי.

. whether c 0אש >=» צ o t g  4צי .

preposition prefixed to verhs to p r e f  צו־ י .
 signify addition or approach סלח מםש

 נושפת לפעליש להוךאח הוקקה א1 התקרבות
syllable prefixed to verbs to signi- p r e f . a צו־ 
ה  separation or intensity of action לי?ר
 נוקפת לנ1עלים להוךאח סקךךה או prh קפעלה.
 fHI" ווערטער טיט דעם «וזע׳ן וועט טען נעפינען אין

 םארניגדוגנ טיט צ ע״.
.*-excrement 8. צ1אה 

 צואה - צןואה.
 צואוואקס .* increase רקיה. התרבות.

 צואוואקסן .to adhere by growing ». n הןבק
 על יךי צמיחה; to increase דלה׳ ך,הר§ה.

c r . ך י ז - ן  צואוואיפן.to throw to v. a השלך אל־; ן
 to communicate itself הךקק (מחלה).

(ילד>. to lull to sleep v £ן . a  צואווינן .
to indicate, show v. a ךניז. הןיאה;  צואווייזן .

 to direct הוךה.
at times a לטןןקים. d o  צואוויילן .

to wink, give a wink «. n &לץ  צואווינקען .
 בעיןיו אל־.

to wish, congratulate ». a קרו  צואווינטשעווען .
 (נטמן טונ).

 צואווישנשייד — צווושנשייד.
 צואוועגן .to add to the weight v. a הוקף

 על הקשכןל.
to turn to v. a הקנה ל-.  צואווענדן .

 צואייגענונג .appropriation 8 לקיחה לעצמו.
to appropriate v. a לקח לעצמו.  צואייגענען .

 צואיילן .to hasten, urge on v. a זןסש. האץ ק-;
to hurry, hasten v. r ?הר.  j|- זוך .

to finish working v. a קלה מלאקתו;  צוארבעטן .
to add, put to ;עשה קלאקתו עד־ to work till 
 עשה הוקפה ?־; to add by knitting הוקף קקריןה.
neckerchief, necktie ( p l ך . ע ל - ) 8  ציאקןלע .

 מטפחח ד,צ{אר. עניבה א).
to accompany a singer by v. n  צואבאטקען .
 "repeating the syllable "bam לוה מןנן

 בהכרח הקול •במי; to consent (fig.) הקבש.
to say yes to anything v. n  צואבאפעויען .

,Haadlexlcon אין טראנער (M 

י - ציבור. י נ  צ
וע.  צביעות = ןבועיאצטו

 צביאק - ןןבועיאק.
. ס י םי ־ י a = *ער־קעל b b r  צעביח .

.-side, part ( p i 8 (צדדים . ד . ? 
to have a claim on האבן א צד אין פוש — ( i d . ) 
 influence in some place היה לאיש םליציפ באיזה

 מקוש.
food for the journey, pro- 8. ך ר ך ל ־ ה ד  צ

.—vision 
"righteousness of (God's) judg- 8. (צדוק־הדי 

" prayer said at burialsצזיוק סדן • , m e n t 
.  צדי - צדיקי

ap name of the letter צ (p l . f-) 9 קי .  צדי
 האוח צ.

 — קרומע צדיק (צ< crooked Tzadi צדי בטוםה (צ<.
long Tzadi, final Tzadi (ץ) לאנגע צדיק — 

 צדי זקוטה (ץ).
) pious man, saint-. הקיד; p l  צדיק* .« (צדיקים .
police (JL) ;רב החקידימ .-Chasidic rabbi 
(fl.) ;בו^ד perfidious man (fl.) ;ק>ןוקךה 

 crow-bar קןקר.
a saint is the foundation p h r  צדיק יה1ד ע1לס .

. - o f the world 
1just and ( P  .צדיק־תטיט 8 (צךיקיט־תטיטיפ .

.-perfect man, very pious man 
ה י ק ע a c t of benevolence ( p l 9  צדקה (צדקות .

. - b e n e v o l e n c e ;alms, charity ; - ה ק ד  צ
central charitable organi- 8. צךקה־גדולה 

. — sation 
נעלט .« alms ךטי צדקה.  צדקה־

aims-box, charity- ( p i ם . - ) 8  צךקה־פושקע .
 box יןקסח צדקה.

charity delivereth from p h r ה מציל טפות . ק ד  צ
. - death 

.-righteousness, piety 8 ת .  צדקו
) - *דקה. p i . צדקניות . ן -  צךקנית .« (
.-pious woman ( p l ן . - ) 8 ת . ק ד  צ

. ח ק ד צ = ( p i ט . - ע .8 ( ט ת ק ך  צ
opposing party, opponent *. צד־שבננדו 

, מחגגד. -
to p אל. ל־; at ב־. r e p  צו י .

 — צו מיין 6דמט to my friend לידידי.
 — צו יענער ציט at that time בעח ההיא.

 — צו בוטלעך by little מעט מעט, קמעא קמעא;
 a little each מעט לכל אחד.

at ten cents a pound צו צען טענט א פונט — 
 במחיר עשרה טנטים הלטרא.

closed a מנור. d v . , ו  צ
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 צונעברענט .burned, singed adj ןןרוב.
 צונעברענט to be burnt v. P.pjm לצלב.

.-bit בש ןןדבק; dried on ad}. צונעדארט 

mad, crazy a קשנע. מ^*ף. d ;  צוגעדולט .
to be grown to v היבק על . P  צונעוואקםן ויעדן .
 ;לי $מיחה; to become attached (fig.) ללבק

 (באיש).
«. r. ל י ז - |  צונעוויינען .to accustom «. a המל; |

 to accustom oneself לחתל 3־ לסען אל־.
to stiik fast v. p הדבק י ?אד (יבי . pjm צונעזאטן 
; to be strongly attached הךקק םאד ( י ב ד  ל

 (כנפש). החאהב מאד.
attached a נדבק. d j  צוגעטאז .

kind, indulgent, complaisant adj. צונעלאזט 
kindness, com- ». מויב לב, מאיר פןיס;|1- קילט 

 plaisance טובח לב.
 צוגעלענערט .spoiled by lying adj מקלקל. קלה

 (מניחו ימים רבים); stale ;שן. בלה.
to be spoiled by lying v. p יעק .  צונעלעגערט ו

 הלקלקל (מניחו ימים רבים).
to be singed v ה^רב. . p . p*fl צונעסמאליעט 

symmetrical ;קכשד. ראוי fit a d j  צונעפאסט .
symmetry ;הכשלה fitness 8. התאים;[|-קייט 

 האום, התאמה.
נעטאסם. ־צו בן י נעקלו  צו

fitted, fitting a יאה ל־. 5קקיל d j  צוגעשטאנען .

 אי
well-fitted windows ־ נוט צונעשטאנענע פענסטער

 חלונות מקבילים היטב.
somewhat rotten a רקוב מעטי =• d j  צוגעשלאנן .

 צונעדולט,
) vesicatory ךט;ה מושכה p l . D-) «. צונ6לאפטער 

 (ד.לחד,)« אקפלניח.
 צוגרליטוננ .* preparation הכנה.

to v. r |-זיך . to prepare v. a הקין;|  צוגרליטן .
 prepare oneself הקין אח עצמו.

to render a service to a person v. n  צודינען .
 עשה חסד ל־.

to ex- ;ללק׳ ה1ק to strangle v. a  צודושען .
 tinguish 3קה.

to stew a little v. a בשל מעט.  צודעט&ן .
) cover מכסה; blanket שמיקה. p l . f-) ». צודעק 

to cover v. a קקה.  צודעקן .
 צודדללען = צושרויפן.

to press v. a ללץ, דלק; to crush העק,  צודללק .

to ac- ;אלו, דחןק; עקב to hold v. a  צוהאלטן .
to hold to v. r. זלך-|  company לנה (»םרד.);|

 החזק ק־.

to ;אפור אקן על קל לקרי איש a person says 
 confirm א?ר (דברי איש).

to bake a little more v. a א*ה עוד  צובאקן .
 מעט; to bake too much אפה יוחד מלי.

to build to, add to (a b u i l d i n g ) v. a. JJW-tt 
 בנה אצל, הויסף >בנין).

 צובידעווען .» .» to suffer קלל.
to bend to v. a קפף ין־ הקד. ל־.  צובללנז .

to take a bit or a snack (after v. a  צובייסן .
snack 8. || ;<אכל מאקל קל (אחרי שת־ה [ a d r i n k ) 

 מאקל קל; lunch אכילה ארעיות
to bind, tie v. a קשר. . pWtt 

to make the bed v. a ה?$ע הקקח.  צובעטן .
. ר ס ב ע צ ־ י ע ב ו  צ

to roast a little ». a צלה קעט.  צוביאטן .
) to brown אלם (פני לחט i n b a k i n g ) v. a  ציבייוינען .

 באםיה).
 צוברייטן = צוגרויטן.

to pass ;-לקא ל to bring to ». ». צובר׳עננען 
) בלה (זטן). t i m e ) 

to burn, scorch v. a צלב, פויה.  צוברענען .
stroke ;דיל קמלש ןעוכר draught ( p l . f-) 8. צונ 

 !תנועה; train רקקח.
at a ;בתנועה אחת at a stroke מיט אוון צונ — 

 stretch בלי הפסק.
מ .» to lose courage ןפל קרוה א). . [  צונ רעי

) addition הומטה. p l ן . -  צונאב .8 (
- אלס צונאב into the bargain בתור הופטה.

 צוגאננ .# approach, access נ;ישה אל־.
to v. r. חצר, אור; |1— 1לך to gird v. a  צונ&רטל ן .

 gird oneself לחא!ר•
to rob ». a נול, ?לד. . ן ע נ ע  צונזלווען, -

ניק = צונעבן.  צו
 צונללן to approach, come near v. n נצש. קלב;

 to go on ליה. הקלה•
 צונלסן .pit; to pour to, pour more ». a ל״, הוקף

 <ט־פ וכד׳).
 צוגלו8ט .« draught רול ק8לש ןעובר.

at the same ;נחר עם־ together a d o  צוגלייך .
 time, simultaneously באיחה ה?קה, בזמן אחד.

to ;עלך, לקה, לקש to compare v. a  צונלייק .
 make even עשה ;שר.

to smooth, make smooth v. a  צונלעטן .
 לסלק•

to steal v נצב. . a.צוגנבןןען. -ענען 
tied a קשוד; attached קשור (בנפש); d j  צוגעבזינדן .

 ןן־לןילט .attachment 9 קשור (כנפש), אוןבה.
 צוגעבן .to add ». a הוקף; to admit הילה.

 א) ביי לישיצן; פון דיי*» zagen, ניט דאבן קיי, טוט.



 צוזאנ

double- ;בעל ?2י צדדים two-sided a d j  צווייזייטינ .
 faced בעל שני פנים.

second ord. n ?ני. u m  צווליט .
) deuce (at. cards) זמ (בקלטיפ). p l עך -) s. צווייטל 
secondly, in the second place a d ?  צווייטנפ .

 ?ניח.
bieun- ;בן?תי?{יס two ears old adj.צוויי־יאריג 

 ial ?ל מ?ך ?נל:ס.
double a קםול, פי ?1י.ם. d j  צווייענדינ .

,i? 2 groschens, copeck ( p l . D-) «. צווייעל 
 $דולים, קקיקה (מטבע רופית>; copecks ל?יס? 80

 קפיקוח.
. $ 1 ? ל ו פ double a נה, כ d j  צווייערינ .

) copeck ק$י,קה (ספגע רוסית). p l ־ . ־ ק ־  צווץיערל .« (
 צווייעיליי .of two kinds adj ?ל ?ני מץיפ.

two-legged, bipedal a קעל ?ת• d j  צוויי£יסיג .
 רנל.ים.

 צוויי&ל = ספק.
double-faced, hypocritical a d j  צווייפניםליג .

 בעל ?ני פנים, $בו_ע.
twins s תאומים.  צוויליננ .

to oblige, force, (p. p.נעצוואוננען) v . a  צווינגען .
. ה  compel הבלח, אלץ, או!ס, ^

) cemetery קיח הקברות. p l 8 (י-ט .  צווינטעל .
) beet-root שלק; capon מךנגל p l ט . ע - ) s  צוויקי .

 ברוח.
 צווללף check ?^צור.

to keep a check upon האלמן אוםעצן אין צוווק — 
 a person שיס מעצור לאיש.

 צוויקל = צוווקלע.
) gore, gusset שקלית קךמוח p l 8 (~ם .  צוויקלע .

 זויח.
between, among p בין, {תיןי. r e p  צווישן .

 צווישנלעק .between-decks, steerage 8 םכסה
 אנ;ה ד״מ^עי (מקום המסע הכי זול של אניד.).

distinction, !לבללה division 8. צווישנשזיל 
 difference הבדל, הפרש, חלוק.
twelve n שןיס ע?ר. u m  צ-־ועלף .

twelfth o ה?ניפ ע?ר. r d . n u m צוועל£ט 
. ל פ 6 ל ע ו ו  צוועלפט־חלק = צ

) twelfth part סלק ה?3ים p i ך . ע -  צוועל&טל .* (
 עשר.

of twelve kinds a של שןים עשר d j  צוועילפעיליי .
 מינים•

) pincers צקת קמנה. p l ך . ע ~ ) s. צווענגל 
) aim, purpose, object מקרת p l . \ ~  צוועק .9 (

 תכלית.
thread s הופ.  צוועי .

 צווינין .threaden adj של חופים.
 צוזאג .* promise (pi. [-) לקקזןח•

 צוהארעווען

to work, toil, labor v. n יזצע, זעם'ל:  צוהארעווען .
 to exert oneself החאםץ.

 צוהובלעווק .to plane a little «. a לקצע קעמ.
 צוהונדער = צו הו נ דע ד.

to cough a little v. n השתעל מעט•  צוהופטן .
to hobble a little v. n $לע קעפ.  צוהינקען .

to hook and eye v. a ללס (בנד).  צוהעקלען .
to hear, v. r rb^ to listen v. n; |ז5ך—1 .  צוהערן .

 listen to שמע׳ הקשב.
hearer, listener, auditor ( p l . -  צוהעלעי .9 (

 שומע.
to kill «. a הלנ, המת. ען .  צוהרנןןעז. ~ענ

 צוואנ .water for washing one's head 9 ש:ם
 לרליןנת הלאש.

to wash and comb v. a רלץ וסלק (ראש);  צוואנן .
(fig.) :נערב־ ןיף ב־ to give a scolding (fig.) 

 to give a licking הלקה! לקה.
. - last will, testament ( p l s (צוואות .  ציואדי. .

) executor םקי״ס צואה p l . -  צוואה־אויפפירער .9 (
 למת.

 צוואך = *וואק.
) tongs םלקדדס. צבת. p l . } $ -  צוואנגי .8 (

 ציואע* .compulsion 9 א:פ. הכרח. כפיזה.
twenty n עשרים. u m  צוואנצינ .

twentieth o הע?רים. r d . n u m  צוואנצינט .
 צוואנציגט־חלק = צוואנצונטל.

) twentieth part הלק p l ך . ע ~  צוואנצינטל .8 (
 העשרים.

 צוואנצינפט, צוואנציגפטל ־־־צוואנצינט. צוואנצינםל.
twenty groschens s ע?ריס נדולים.  צוואנצינער .

 צוואנציגערליי .of twenty kinds adj של ע?ריס
 ?ינים•

) nail מקמר. p i ם . ע « ) 8  צוואק .
whey-cheese, cottage-cheese, pot- 8. צווארעל 

ה לכה.  cheese נבי̂
 צוויאטשען ='צבועיאטשען.

[ .flower (pl קרח: bloom פדיחה; ~  צוויט .8 (
 color צבע.

 צוויטאטשנע־טיי .mixed bloom-tea 8 לה קלול
 בפךח־ם.

to bloom «. n טלה.  צוו: טען .
to twitter v. n צץ.  צוויטערן .

two n שנלס• u m  צוויי .
in two, in ;כפול פי שנים double אין צווווען — 

 twain לשנים, לשני נזרים.
) twig, branch ענף, זמורה. p l . f~) 9. צוויינ 

branchy a עלה. לב ענפים. d j  צווייגד,א£טיג .
 צוויילי״יטינ .ambiguous adj נשמע לשניקךם; ||-לןי_יט

 .* ambiguity ?ני קןים.

- 418 -
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 צוטראכטן .to devise ». a המצא תחבולה.
confidence 8 אמונה. ?בפח.  צוטדוי, צוטחיען .

accessible a שאפשר לנשח אליו, שאקשר d j  צוטללטללך .
 להעייג.

 צוטלייבן .to drive to, drive up «. a ןלנ אל•;
 to drive on, spur לאץ, נגש ק־.
) lemon לימין. p l . ft - ) s. |צוטרל 

 צוטליךז*לץ = זויער־זאלץ.
to drink a person's health ». n. צוטרלנקען 
to give a love-potion to v. a  שו*ה למי איש; || .

 השקה בם אהקה•
to dry up a little v. a עש מעם. . n.צוטריקענען 

 ;לש מעפ.
access 8 אפשרוח להני_ע. ךשוח לנשח אל״.  צוטלעט .

to step near, come near ». a ;צש,  צוטלעטן .
 קלב אל־; to tread down, trample on רנ*ם

 אח־.
to please, ;ב1ן אל־, קלע אל־ to hit «. a.צוטרעפן 

 satisfy לשיביע ךצין.
». r.האהז ב־-־||-זלך to fasten upon צוטשעפען 
to cavil, chicane ;האחז ב״ to fasten upon 

 החאגה. קוים עלילות דברים.
) cavil, chicane עלילה. p i ן . -  צוטשעפענלש .8 (

 תאנה; nuisance ךקר מטריד.
 צויאגן = צולוי6ן.

 צויבער, צויבעדי_י = ?ישוף.
 צויבערןי = מכשפה.
 צויבערן* = בישוטן.
 צויבערער = מכשף.

 צוינ .(» ציי: P) 1bitch כלבה.
pen- ;קף3ח שער tuft of hair ( p l . f-) «. צויט 

 dent rag םמךטוט קרוס.
) bridle ןחג, רסן (־־־־ציאם*). p l . ft-) 8. ציים 

to bridle v. a לסן. קלם (שים רטן נפי פוס<.  צויט^ן .
 צויק = צויג.

v. r. ך ל ז - r \ b n to snatch away v. a;1. צוכאפן 
 to take eagerly to a thing קרב אל לקר

 בחשובה ךקה.
) tidy woman אשד, א1הבח 5קי1ן. p l . \ -  צוכט .» (

 צוכען = טשוכען.
) addition to weight הוקקח p l \ ~ ) 8  צולאנ .

 למשקל.
admission 8 ךשוח.  צול אז .

to join ;סך?ה to admit, allow v. a  צולאזן .
to :הקא בחיך־ to fit in ;>סקר (קי׳םים ( b o a r d s ) 
to cut to mea- ! ( ו ח ט ) reduce היךד ( a price) 
to be indul- ע. r. זלך- | |  sure נ*ר לפי הקךה;

 gent ליה טוב.
. ען ן = צוגנב!!ען. -שנ ע נ ע  צולאטכ!,ען, -

to patch ». a הפלא, 5קן.  צולאטען .

 צתאק .to promise «. a הקפה•
together a נהד, !חדו. d v  צוזאפען .

- ווערטער טיט דעפ צוזע׳ן, אוםער די ־ ^ £ p r e f  צוזאפענ״ .
 עטלינע, וואס קומען דא ווייטער, וועט מען געט־גען אין

 6ארכינדוננ טיט צ ו נו י ט־.
 צוזאפענהאנג .* connection לבור; context המשך

 ??.*{ים•
convention, congress ( p l . \ ~ ) s. צוזאטענפאי 

 אקפד, כלליה.
to come together, meet, v. «. צוזאטענפאלן 
 assemble, convene ללאקף למקים אחד;|1-דך

 *v. 1 ד. ז.

collision, clash ( p l . \ ~ ) 8  צוזאטענשטויפ .
. ח  לת^שו

to collide, clash v. r. צוזאטענשטויטן זוך 
 לתעו*׳

 צוזא'״ן = צו,־עץ.
 צוזוכן = צוקל*בן.

to weld by boiling v. a חקי על ,ייי  צוזידן .
 ךליחה.

to sing with, accompany (*מי v. n  צהינגען .
 (singing] !מר עם־, לוד, (נזטרד,).

to behold, look on, witness v. a ראה,  צויען .
 הקט אל־; to look indifferently at לבט בקרוה

 רוח אל־; to take care of ךאנ ין־.
I cannot look at it אוך קען ראם ניט צוזען — 
 with indifference אינני יכול להביט אל זאח כקדוח

 רוח.
to take good care of a אומעצן נוט צווען -

 person דאנ לאיש באוטן נאוה.
) addition הוקקה. p l \ ~ ) 8  צוזע״ן .

 צוזעצל, 6ארקלענערווארט טון צ ו זע ץ.
to take a v. r. ד,וםף;||-זיך to add v. a  צוזעצן .
to press hard upon,;שב אל־; seat, sit down 

 be urgent upon הצק ל־, פצר ק־.
to ingratiate oneself v. r.ן זלך ע נ ע  צוחנפןןען, -

 by flattery לח!ף, החלקב.
v. r  צוחתפןען. ~ to seal «. a. ftW חתם; ןן-זוך .

 to add one's signature הובף לחיקחו.
to add v. a הוסף; to attach סךבק, לקר;  צוטאן .

 to close קנר (עינים).
 — צוטאן מיפ אן אוינ to sleep ישן.

v. r ך . ל ז - | ; to press, clasp v. a הבק  צוטוליען .
to nestle close to a ;הךבק ב־ to cling to 

 person לחלפק על איש.
a .ע to deal out, give ללק ל״, ןתן.  צוטללל] .

to fall to a person's lot v. n  צוטללל קוםען .
 :bb בנולל איש.

to hew to fit v. a סק^ע לקי הקךה.  צוטעםען .
 צומלאנן .to bring near v. a עש׳ סקלב.
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at night a קל;לה. d v  צונאכטט .
) surname ?ס נוקף. קניי. p l  צונאטען .« (צונעטען .

to decoy v. a פחה אל־.  צונאין .
) tongue לשון. p i צלנגער . ן ע - ) « . נ נ  צו

to draw words from a ציען 6ארן צונג — 
 person משך דבריפ מפי איש.

 צונד = אצונד.
together p נסה :חךוא). r e f  צונוי£־ .

to bend up v. a כפף, קלס.  צונוי£בללגן .
to bind together 0. a גןשר. אצד  צונוי£בלנלן .

 :הד.
to collect by begging v. a קקץ  צונוי£בעטלען .

 על ;ך• בק?ת נךבית•
to bring together v לקא :הי• . a  צונויפברעעען .

 הקא למקום אחד.
. ן ע מ ו ק 6 י ו נ ו  צונוי£גילן = צ

 צונויפניק .a .מ to pour together, mix ק1נ :סד.
 קלך.

composite a קךקב. d v  צונוי£נעזעצט .
 צונוי£נר*בלען .to rake together 0. a ןלף נסד.
to twist together v. a 9יןל נהי.  צונוי£דלמען .

to press together, compress v. a  צונוי£דללקן .
 ללץ, ךלק.

to grow together v. n לחאסד  צונויפוואקפן .
 ק;דול..

to throw together v. a $לר בצבור  צונוי£וואל£ן .
 אחד.

to wrap up, roll up, wind v. a . ft .>צונוי£וולק 
 ןלל.

to ;אם־, קפץ to gather v. a  צונוי£ז&פלען .
 assemble לקלל•

to gather, collect v. a קשש. לקט.  צונויפזוכן .
to ;ד.ו?ב נסד to seat together v. a  צונוי£*י;צן .

 put together, compose ללכב.
to piece together v. a סקר נזלים  צונויפטעכעלן .

. ן ע כ ר ע ט 6 י ו נ ו  לנזךים; = צ
to botch up v. a ת>*ר :סד קאופן  צונויפטערכען .

 נם׳
 צונוי£טראנן .to carry to one place v. a נשא

 כלם אל מקום אלד.
to drive together v. a $לש לקקים  צונויפטרייבן .

 אחד.
 צונוי£טלע£ן זוך .to meet «. r לפגעי׳ לןל5ז•

to com- ; ב ל  צונויפטשעפען .to link ». a ק?ר. ?
 bine קשר׳ אלי•

tu Haul !;אין א קוםע, צוזאמע ,zu Hauf ^ י י  א) 6ון ד
 brlngen, צונוי6בדעננען. אין ססר חסידים (ווארשע! תדמ״ד,

 זיימ 79) : .,דעם שידוך צום הויף 6ירן".

to show ;סקר ל־ to join to v. a  צולאנטשען .
to join v. r לך . ז - | | ;  favor to ל.ראה חקה ל־
to ingratiate oneself by flattery ;לתחקר ל־ 

 לחחבב על ידי חנפה.
for spite a להכעים. ?מריח; d v  צולהכעיט, ציולהכעיט .

) spite מרי, זדון. ,קלי. $ . f -  ||.״ (
 — אויף צולהכעים for spite להכעיס.

 — פאן צולהכעיס to spite הכעס.
spiteful ( p i ט ע - ) 8  צולהכעיפניק, צולהכעיטניק .

 person איש מכעיס, &מרה, הולך בקלי.
to run to «. n רוץ אל־.  צולויפן .

to edge v. a ?ים שטה (לננד>.  צוליאםעווען .
because of ;למען for the sake of a d v  צוליכ .

 מקני״•
 — אימעצן צולייב פאן to oblige a person עשה

 חסד עם איש.
) favor חסד. p l . \ - ) 8  צוללבזאך .

. ) addition הו־קפה;׳=צולאנ p l . f -  צוללי ג .8 (
to ; ־ ל to add v. a הוקף; to apply ?ים ע  צולללנן .
to take a «. r. זלך- | | ;  lose הפקד (ממון בעסק)

 nap שכב לנום קעט.
to solder to v. a לחם (ךנק נגדיל).  צולילטן .

to give light to v. a האר ל־.  צילניכט] .
to paste to v. a הדקק ל־.  צוליעפען .

 צולענען.to lean against v. a קםך אל־ לשען אל־;
) to close קצר (דלת). a d o o r ) 

at last a לבסוף. d v  צולעצט .
to teach, instruct v. a למד. הירוח.  צולערנען .

to show favor to v. a לג1ף. הראה  צולעשטשען .
 לקה ל־.

a = צו ד עם. b b r  צופ .
to stop up ;קצר to close, shut v. a  צוםאכן .
to ;עשה בחיר הופקה to make extra ;קלם 
co be closed v. r. סבר אל־;|1- זלך attach to 

 לפנר.
 — צומאכן די אוינן to close one's eyes סנר אח

 עיניו; to die (fig.) מוח.
in the morning a קלקר. d v  צופאלגנט .

the fast of Gedaliah ( 3 r d d a g 8  צ1ס־נךליד, .
. - [ o f T i s h r i ) 

to tire o r weary oneself v. r. צוטוטשען זלך 
 לח:גע•

to build to, to add (to a b u i l d - v. a  צוטויעין .
ן ר ע י ו מ ד א ] בנה אצל. הוסף בנ,ין על בנ,ין; = 6 i n g ) 

 צופח .plant 8 צמח.
 צוטישונג .* admixture סערוקה. מזנ.

to add in mixing v בלל והיקף על-. . a  צופישן .
to commensu- ;קלד to measure v. a  צוטעטטן .

 rate החאם (במדה).
to decoy «. a פתה אל־• ק?ןי.  צונאדזשען .
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. י6רעכענען ו נ  צונוי£ציילן = צו
 צונוי£קאווען.to forge together v. a ה*ל !הד;

 to put in irons אלד קכקלים.
v . r ך . י ז - | | ; לל  צונויפקאטשען .to roil up «. a ן

 to writhe החעקל (מכאב).
to be curdled (™Ik) v הק!ש . r  צונוי£קאכן זוך .

 (חלנ>.
 צונוי£קאלעפוצקען .to mix v. a פלל.

to associate with ». r. צונוי£קאפפאניען זיך 
 החחבר ל־.

to press together, com- «. a. צונוי£קוועטשן 
 press דלק!חד.

 צונוי&קיישן .to buy up, forestall v. a קנה הכל.
 צונוי£קויקלען .to conglomerate v. a ןלס דבר
וי6קאפ־ נ |~זיך — צו  כבדור; to crumple קקפ; |

 שען זיר•
 צונויפקוטינן.to come together, meet v. n האםף.

 התקבץ;|1- זיך .r .» ד. ז.
meeting, conference 8 א?פה.  צונוי£ק.יטעניש .

to scrape to- ;אלף to gather v. a. צונויפקלויבן 
to assemble, t>.r.אלף קקעה קמעה;|1-זוך gether 

 gather, meet ד!חא?ף•
 צונוי£קלעפן .to paste together ». a דפק יםי

 בך?ק•
to tie o קשר r knot together ». a. צונוי£קניפן 

 י״חד•
 צונוי£קנעטן .to knead «. a לוש.

to button up v כפותר :הי. . a  צונוי6קנעפלען .
 צונוי6קער| .to sweep together v. a &אקא וקןם

 נהי•
 צונוי£קרעםפעווען ־־צוגוי6שנורעווען.

א !חד׳ ל  צונוי£רו£ן .to call together «. a קלא ל
 הקהל•

to bring together v מש אלדכאחד; . a  צונוי&רוקן .
to move close to each other v. r לך . ז - | | 

 יד,ח&ש אהד כאחר.
to communicate with v. r e c  צונוי£ריילן זיך .

 each other לא בךבךס״ to concert פדר :סד.
to reckon up v חשב יחד. . a. צונוי£ועכענען 

to rake up v. a נדף :חד•  צונויפשאל] .
to weld, hard-solder (metals) v. a  צוגוי£שווייפן .

 חשל. הלחם >דנק יחד שתי חתיכות מתכת>.
. to press together v ךדיק:סי . o.צונוי£שטופן 

 צונוי£ש-וקעווען .to piece together v. a הקר:סד
 (חתיכות של אריג).

to •ןוים :לד to put together v. a  צונד£שטעלן .
 compose חבר; to mix מ*נ.

נוי6טערכסן.  צונוי&שטעדכען = צו
. נוי66לופן  צונוי£שטראםען ־־ צו

to snatch up, scrape together v. a  צונויפכאפן .
 אלף בחטיפה.

to melt, mix up together v. a קהןד  צונויפלאזן .
 :הד, מיג.

concourse, crowd 8 קהל ןס.  צוגיי£נעלאף .
to flock, throng v. n ל!.קסל. ה&נה;  צונוי£לויפן .

v. r ד. ז. ך . ו ~ז |  to shrink החבוץ. קמט; |
 צונויפלויפעניש .flocking, concourse 8 קהל קם.

to put together, lay together v. a  צונויפליינן .
to v . r  הנח יחד; to fold כלןד. כנ&ל;||~זלך .

 contribute, club ר^ססף איש בחלקו.
to solder v. a לחם.  צונוי£לייטן .

to make up by borrowing v. a  צונוי£לי_יען .
 on all sides קבץ על ;די הל\אוח ?מקומוח שוןיס.

 צונוי£ליעפען = צ ו״נ ו י 6 ק ל ע פ ז•
to mix v. a בלל, $יב.  צונוי£פישן .

 צונוי£ניטעווען ,to rivet v. a הקר בשקמרים.
to sew together v. a חלד:הד.  צונוי£ני.יען .

to ;לקה נסר to take together v. a  צונוי£נעטען .
 gather אלף, קבץ; to unite אחד.

to tack, baste v. a ותפר :סד  צונויפטטריגעווען .
 קאוקן ןםוי.

to sew together in a ». o. צונוי£טטשאבען 
 bungling manner <$לר :סד באיפן ןמ.

to coincide, synchronise v. n  צונוי££אלן .
 with הזדמן בעת אחת.

to pack up together v. a אלז  צונד£פ»קן .
 :חד•

 צונוי££$ל = צוזאמענ6אד.
to join in a bungling «. a. נויפפארטאליק  צו

 manner סבר באופן ןם.
to pair, couple, match v. a 1ונ.  צונוי£פאין .

 צונוי£8ארן־=צוזאםענ6ארן.
to call together by beating «. a. צונוי£פויקן 
to assemble hurriedly ;הקהל קתף the drum 

 הקהל בחטזון.
 צונוי££יין .to bring together ». a לקא :סד;=־

 צונויפמישן.
to entangle, twist, mix v. a  צונויפפלאנטעדן .

 up בבן!־, בלל.
to flow together v. n ר׳?יסקןי :סי  צונוי£פליפן .

 (למקום אחד).
to fly together v. n עוף :הד (למקום  צונוי££ליק .

 אחד).
 צונוי££ליעניש .flying together 8 מעיקה יחדו.

to interweave, twist v. a קלע.  צונוי£פלעכטן .
 צונוי£ציאוננ .addition 8 סבור (כחשכון).

to draw together v. a מש־ןו אחד לאחר;  צונוישצלען .
 to contract בוץ; to add up סקר !?סקרים);

 JJ—צלך*.to be contracted «. r הק1ץ.
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 צופ<נלן.to fall to a person's share v. n נתל ?גידל
to throw oneself (at, a p e r s o n ' s feet) :איש 
י אישה to come suddenly בא פתאש ל לדג  הת־פל (

 <לילה<; = צוכאפן זוך.
 צופאפטן, צופאפן .a .מ to suit, fit בון דבר לךבר;

 to join, put together חבר ל0ד•
 צופאק! .to add in packing v. a היש והישף על*.

 צופאר .driving up 8 ביאה ברכב.
to dye v. a צלע.  צו&ארק .

JJJ to pair, match v. a  צופאי] .
 צוםארן .to drive up r. n בא ברכב.

on foot a ברגליו. d c  צו־פו־ם .
 — כרין צו6וס to go on foot, to walk הלך

 ברנליו.
at one's feet a מךנלויתיו. d c . ( נ פ פו  0צו

to file v. a שוף בשיפלן.  צופלילן .
too much a יותר מדי. d c  ציפלל .

to look after, tend c. a שלד על־.  צופילעווען .
. ( ־ ר ו ח ה (דל ס א ב  צופ ל .importation s ה

to lead to v. a הולך אל־־: to import הבא  צופירן .
.  (סחורה)

) inlet (geogr.) מבוא נץר. j l . ] - ) 9  צו6לום .
purposely, intentionally a ב?ונה; d v  צו&לללפן .

 in jest בצחוק.
sham, mock, not genuine, adj. צופלילםנדינ 

 not real מזיף, לא אמתי.
ם) א).  צופלינע .whip s ©רנול >של מלמדי
י פין צו פ ל ונע. נ י א ו ו ר ע נ ע ל ק ר א  צופללנקע. פ

to flow to v. n נזל ל־.  צושליק .
to fly to v. n עוף ל־.  צופל־ען .

to clap one's hands v. a קהא  צופליעכקען .

 בולם.
to flatten v. a פלס. עשה ?מוח ודק.  צופלעטשען .

*0 (Jig.) ;מלם, צלם to pull, twitch v. a  צופן .
 buy quickly קנה במהירות.

to adjudge, award v. a *לק . \VW - צופשק|)עןי 
 לזכות ןן• ?הוא.

ac־ a d o  צופעלינ .accidental adj מקרי; || .
 cidentally במקדה, בהוךמנוח.

to prepare ;תקןלפ־־ to fit to v. a  צושיאווק .
 הכין: to season (food) תבל.

satisfied, pleased a ??ח, &כע רצין. d j  צופרידן .
to satisfy v. a סשבע רצון, ?לא  צופרירן שטעלן .

 ךצין איש.
 צופרידנקילט .satisfaction 8 שביעת ךציז.

before a קדם. d o  צופריעי־ .

 א) פויליש dysc pHna, א נ־יכוש מיפ נ*ין לאקשן• אדעי
 ווייסרוסיש Awyn.no, א ציגיינערשע גאגייקע.

ם ו ק מ ל  צונוי6שיטן.to strew together «. a «זר נסד (
.  אחד)

to join toge'her v ס5ר נסי . a  צונויפשלאנן .
• T ץ על ל ; to scrape up ק ( פ י ר מ ס ט נ ) 

ף ל א to drag together v. a מהב ו  צונויפשלעפן .
 לחד.

to melt together v. a התך לחד.  צונ־יפשםעלצן .
to fasten v. a  צונויפשנורעווען, צונויפשנעדעווען .

 with a cord קשר בהבל.
to harness together v. a רתם  צונויפשפאנען .

 להד•

to pin together v. a היד לחד  צונויפשפיליען .
 בסבה•

to screw together, join by v. a  צונויפשיוי&ן .
 screws בלג לחד.

to shrink v. n התבוץ.  צונוי&שרוטפן .
to correspond «. r לא e c  צונויפשרייבן זוך .

 בכתובים.
 צונו*ן = צוניץ.

tinder s אלימה.  צונטעי .
to brown ;חניר במסמרים to rivet v. a  צוניטעווען .

in b) אדם (פני לחם באפיה). a k i n g ) 
to urge, spur on v. a האז ב-; ןן-זוך  צונייטן .
to exert oneself, make efforts «. r. 

 התאמץ.
to sew on «. a תלד ל־.  צונילען .

of use a מועיל. d c  צוני״ן ,
 — צ־ניץ קומען to be of use היה מועיל.

to receive : 0 , aח לו ק ק . to take away ל פ ע נ ו  צ
to deliver of a child ;(אורח) קבל (a v i s i t o r ) 

 ילד•
) nickname ?נוי. ?ם לוי p l . f-) 8. צונעטעניש 

 (להתיל).
 צושטראיען ==»ובויען.

to baste to v. a תלד באופן זמני  צוטטרינעווען .
 ל־.

 צופטאליען .to singe a little t\ a צלב מעם.
to become tedious or weari- v. r. ק זיך ע ו  צ

 some היה משעמם.
I am disgusted ראם האם זוך מור צונענעםן — 

 with it בהלה נפשי בזה.
at first a בתדלה. d o  צוערשט .

) pull, twitch מדיפה, משיכה, p l ן . -  צופ .8 (
 צביפה.

to ;משך משיכה חזקה to give a tug פאן א צופ — 
 twitch משך באופן פתאפי.

to clap one's hands to a v. a  צופאטשן .
 person מלא כפלם לאיש.

chance קןןןה. קאוךען accident ( p l . ] -  צו&אל .8 (
 {!קרה. ז^ךמנות•
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 צוקללוען .to p .ste to ». a ספר בדבק אל־.
to jam, pinch v. a לחץ.  צוקלעטען .

 צוקלעפן .to paste to, attach v. a ךבק ב־;
to stick, cleave v. r דבק ב־. ־ —1 . ך ר ד | 

 צוקלעי״ן .to devise v. a המצא תחבולה.
to twitch v. a משך באופן פו&מי. התבוץ . n  צייקן .
 באופן פתא?1י; to write with flourishes קתב

 בפלפולים.
so snap, click v. n השמע קול הכאת  צוקנ&קן .

 (בלשון או באצבעות); ו. קנאקן.
 צלקנדיג .adorned with flourishes adj מקשמ

 בפלפולים >כתב).
to tie, knot v. a קשר.  צרקניפן .

to engage in teaching in ad- v. n. צוקנעלן 
 dition to one's other occupation עלק

 ?מלמדות מלבד עבודה אחרת.
to button v. a כפתר.  צוקנעפלען .

to comb v. a קריק.  צוקעםען .
 צוקער .* sugar םבר.

) beet-root, beet סלק. p l פ ע 2 ) s  צוקעל־-ודיק .
 צוקערבעקער =־ צוקערניק.

 צוקערבעקעריי = צוקערניע.
 צוקעת>בעק(פ) .confectionery 8 9םתקים. ספריות;

 sweet cakes מאפה סבר.
 צוקערדיג .of sugar adj של כבר; sweet מתיק.

sugar-sweets, sweetmeats, s. צוקערוואדג 
 candy םבךיוח.

) sugar-cane קנה םכר. p l ן . ~  צוקער־טשעלעט .* (
 קנה ךקש.

gingerbread ( p i ר . ע - . ן - ) s  צוקערליעקעך .

) sug red almond שקד p l . \ V -  צוקערםאנלל .8 (
 מ=|1 בבכר.

to sugar v. a of sugar a של סכר • || . d j  צוקערן׳ .
 המחק בסכר. כפה בסכר.

to sweep to •'הטב אל־ to turn to 0. a. צוקעריף 
, ־ to be related v. n הת:חם ל  ©אטא ז.ל־ ; || .

ל מש^חת־ א).  החשב א
confectionery, con- (pit. ט - ) a. צוקערניע 
 fectioner's shop בית מןפה ממרקים, בית מכינת

 סכריוית.
 V י י

) sugar-box קפסת סכר. p l - ט . ) s  צוקערניצע .
) oonfectioner או$ה ממתקים, p l - עם .  ציקערניק (

 עושה מכריות
wrapping-paper of a sugar- a. צוקערפאפיר 

 loaf נזיד שכורכים בוי כבר סכר.
 ציקערפושקע = צוקערניצע.

sugar-nippers ( p l ך . ע -  צוקער־צוועננל .8 (

 א) אין דעי לעצטער נאדייטוגג אין ״םערקעלע".

 ציצאלן

to pay in addition v. a שלמ עוד. הוםף.  צייצאלן .
 ציצאלעכץ .additional payment 8 תשלוםים

 נוספים.
gravi- ;מקויכה. כה המי?וך attraction 3, צוציאוננ 

 tation כה הלבד.
to count something out to a v. a  צוצלולן .

 person ספר ונתן לאיש.
 צוצוליעווען .to darn »! a הקן על,ידי ?רינה.

to call in a person v. a ספח לו איש  ציציען .
 (לעור לו>; to attract קעוך אליו, לבב.

little boy ;בלב קקן puppy ( p l פ . ע -  צוצלק .8 (
 2עי חזו• 4'

) flourish הלפול (בכתב); = p l . f-) 8. צוק 
ונפ. ו  צוקו

 ציקאווען ־־ צו ש מידן.
to roll to, roll up v. a גליל אל־.  צוקאטשען .

to boil a little more v. a 1ישל עוד ק . א ק ו  צ
 מעט.

 צוקאטען = צוקעמען.
at one's head a סראשורניו; || .» d v  צוקאפנ>פ) .

 head of the bed ראש המטה, ראשות.
to cork up v. a סתם בפקק.  צוקאלקעייע! .

 צוקוולנט .draught 8 ריס 9§לש ןעובר.
to press to v. a ךהק ל־.  צוקוועטשן .
 צייקוי&ן .to buy more v. a קנה עוד.

to occur, ;נש. קרב ל־} to approach v. n.צוקופען 
 happen קלה׳ הקלה; to increase התךקה.

) evil occurrence מקךה ךע. p l . \ ~ ) s  צוקוםעניש .
 פגע ךע.

 צוקונפט .future 8 עהיד.
to look v. r. ך ו ז - | to look v. n הקפ; |  צוקוקן .

 ,at, observe הבט אל״. התבינן ל־, השגיס צל־
) spectator רואה, p i ם  צוקוקער .» (-, -

 מ?יט.
. ן ע ל ט י י ק ר א  צוקילטלען = 6

to roll to v. a גלל אל־.  צוקייקלען .
 ציקילן זלל .to catch a slight cold v. r התקרר

 מעט, לללה מעט מקיר.
 צוקלנע = טשו קל גע.

. ג ־־קומעגרו נ נפטי קי  צו
to make a complaint against v. a  צולןלאק .

 קבל על־.
ס .complainant (pl קובל,  צוקלאנער .8 (-, -

 האשים; denouncer, informer 9לשין,
pretendedly, ostensibly a d v  צוקלאטערשט .

 פלעמלת טןימ קאלו.
to fasten ;לבה to knock, beat v. a  צוקלאפן .

 by knocking הזק על לדי הבאה.
 צוקלויבן• צוקלייבן .to fit, match * a 0התא,

 ל*־ «ן*י8•
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 צוריקניפן .to pour back ». a שוב pin ?כלי אל

 *לי.
to give back, return v. a השיב,  צוריקנעבן .

 לחזר.
 צוריקגעהאלטנקייט .restraint s ההאפקיה.

re- 8. זתבידד;||-קי_יט? retired a d j  צוריקגעצוק .
 tirement התבודדות.

יט -קי ן ן  צורוקגעשטאנען.backward adi אפי. מ^ד;
backwardness a א^יוח. . 

v. n.||;הפב לאחור to turn back v. a  צוריקדרייען .
 to retract חור מדבריו.

to keep back, res rain v. a עצר  צוריקהאלטן .
to restrain oneself v. r ד,תא&ק. ול . -ז | |  בעד־;

to throw back «. a לשלך לאחיר;  צוריקוואלפן .
 to reflect (light) לחןר (קרני אווה).

to reject v. a דחה.  צוייקווייזן .
on the way back a בשובו ?ודרכי. d v  צוריקוועגפ .

to drive back v. a גרש לאהוד.  צוו־יקטלניבן .
to step back, recede v. n לפוג  צוריקטרעטן .

 לאחור.
 צוריקכאפן =־ צוריקנעםען.

to run back v. n רוץ לאחור.  צוריקלויפן .
to put again v. a הניח ש?יח.  צוריקליינן .

to ;לקח בחזרה to take back v. a  צוריקנעםען .
 revoke בטל, שנה.

to answer, reply v. n ענה.  צוריקענ(ט)פעדן .
 השיב.

Vb\ ,1שוב מךךב to ride back v. n. צוריקפארן 
 לאחור.

to fall back v. n נלל לאחור.  צודיק&אלן .
to ;נלל בחזרה to lead back v . a  צוריקפיק .

 carr/ back הובל בחזרה (בעגלה).
to fly back v. n שוב קמעוף.  צוריקפליען .

to ;משך לאהוד to draw back v. a  צוריקציען .
; to withdraw לנ|ח י ד ב  retract 0השיב ד
to retire, withdraw c ןלג r יל . ז -1  בח;רה; |

 אחיד.
to come back v. n שוב.  צורי ק;וטע ן .

 צוריקקוקן .to look back v. n הבט לאחור.
to give back, return ». a השיב.  צוריקקעין .

to return v. r שוב. לל . ז - |  החזר; |
to creep or crawl back v. n זחל  צוריקקריכן .

 לאחור; שוב.
to revoke ;לשיב to call back «. a. צוריקרופן 

 בטל.
to rake back v. a !דף לאחיר.  צוריקשאל) .

to swim back v. n ק\חה ?אחור.  צוריקשוויטען .
to ;ללף לאחור to push back v. a.צוריקשטויפן 

 repel ךלה.
 צוריקשטופן =־ צוריקשטויםן.

 מלקחים לסכר (לשצר בהס); sugar-tongs צקח לקבר
 (לאחי בו).

} comfit ;ומתק. םכריה. p l ם . - ) 8  צוקערקע .
diabetes a מחלח לסכר.  צוקעדקראנקהייט .

. p U פ ס מחוקים; א י נ . 8sweet peas צוקערשויטן 
to receive in addition v. a &§ל  צוקריגן .

 נוםפוח.
to creep to v. n זלל עד־.  צוקרלכן .

to sob a little v. n האנח ץזעט.  צוקרעכצן .
 צוראטשקעווען זיל -־ צוקרוכן.

 צוראטען = אויפראמען.
.-profound scholar 8  צוךבא־דלבנן .

respect- (fig.) ;קנים .-face (pl.צורות) s  צורד׳ .
 able appearance ט;ים הגונים. 9ךאד. הנון.

to have a respectable ap- האבן א צורה — 
 pearance היה לאיש או לדבר פנים חנונים; האבן א
 צורה בי ליפן to be respected by people היה

 חשוב בעיני הבריוח.
to have a poor appear- נים האבן קוון צורה — 

 ance לא היה לאיש או לדבר פנים הנונים.
 — (.al) שפארן אין צורה to eat voraciously אכל

 כזולל.
at rest a במנוחה. d o  צורי .

to leave o חח מנוחה ל־. r let alone לאזן צורו — 
 קרטה מ־.

call 8 קריאה.  צורוף .
to call to v. a קרא אל־.  צורו&] .

PEEP to move to, shove to v. a ל"•  צידיקן .
to draw near to v. r קלב אל־. - זול . | | 

. to bolt v. a נעל (בכריח)  צוריבלק .
to advise ;שתה to persuade v. a  צוליידן .

 י,עז•
to tear a little v. a קרע מעט.  צילייטן .

to incite v. a גלה. עודד.  צורייצ] .
to season, fla- ;הקין to prepare v. a  צוריכטן .

ל (=־ צוטדאווען). ק v o r 0 
to prepare «. a לקין.  צוריכטעווען .

 צו^לן .backadw בחןלה• backwards לאחור, אחולניח;
 behind קאחור; again שוב, קחלש.

back p בחזךה׳• backwards לאחור; r e f  צוריל" .
 behind ?אחור; -again, re שוב, מחדש.

 צוריקביינן.to bend back v. a כטף לאחור.
to re-exchange v. a שוב ןכוחלף.  צוליקבליטן .

 צוריקבלייבן .to remain behind v. n לשאר.על
.  קקומו

to ask or demand back v. a דרש  צוריקבעטן .
 לה#יב.

to bring back v. a השיב, החור.  צוריקברעננען .
to belch, ;שוב, חור to go back «. n.צוריקניון 

.ppj ,נפה eructate 
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 צושוויפען .to swim to «. n שחה אל״.
 צושווערן .to promise by oath. ». a הקהל 8ל

 ;לי ?בועה.
) condition גועםד. 3^ב. p l  צושטאנד •״ (~| .

 צושטאסן.to stop up v. a קו1ם.
to press to ;-ךהף ל to push to v. a  צושטוםן .

 ללק ל־.
 צושטוקעווען .to add a piece to «. a חבר חחיקה

 אל־. תלד חחיקה אל־.
 צושטוון .to join ». n לחאחד עם־, החלבר עם*•
 to fit :אה. היה מכין ל־; to stick, adhere ךלק,
 הפ$ח• to insist, urge upon האץ הפצר ב* •
to get tired, be ;להץ to press hard 

 fatigued הלאה, פנר.
- צושפוון ווי א קלעק. ז. קלעק.

contribution 8 נרקד  צושטייעי .
 — נעבן צושטיער to contribute השחחף ב־

 נדב ל־.
 צושטיטוננ .consent 8 לסקקה.

 צושטיטען .n .ע to consent, agree לםכס.
to stitch up v. a חבר קחצזיךה. .  צושטעכן

to put, place (a p ?לח (קדרה); o t ) v. a  צושטעלן .
to ;(סחורה)המצא to furnish ;היקף to add 
to stop, halt ;(סחורה למקום) מלר. המצא deliver 

 עמד מלקח, לחעקב.
to make pregnant צושמעלן א ביכל ( i d . ) — 

 עבר.
 צושטעקן ־- פארשטעקן.

to pour a little more v. a ?לך  צושוטן .
 עוד מעט.

to sail to v. r לטלנ באניה אל־.  צושיםן' דיך .
 צושיקן .to send to «. a ?לה אל־.

to affix «. a לקק אל; to nail to ירק  צושלאנן .
to get, come at v. r לך . ז - |  בםקקרים אל־; |

 לוע ל־•
 צושליטן — 6ארשליםן.

•. r. ך י ז - |  צושלעםן .to drag to «. a קלב עד־; |
 to drag oneself up to לא בקבדוח עד־.

to smear a little v. a מ?ח מעט;  צישםיק .
 to close up by smearing קתם על ידי משיחה,

 צושםעל״ן .seasoning, flavoring 8 תבלין.
to ;סקר על ןדי ל.תקה to fuse v. a  צושטעלצן .

 melton לתך על־.
 צושנורעווען = 6ארשנורעווען.

cut (of a g נזור (של כני). a r m e n t  צלשניט .8 (
. גד) to cut out v. a ן*ר לפי הפךה >נ  צושניידן .

) 'cutter ניןר אך« p l ט . - .-.) ,  צושניידער .
 (לננדים).

to cut with scissors 0. a ניר ק9קפךיפ;  צושעין .
rtj to cut, clip (the h <שעי). a i r ) 

to be backward v. n פנר.  צוריקשטיין .
to restore v. a ל.?יב לאיחנו.  צוייקשטעלן .

to reflect v. n סחיר קרני איךה.  צורוקשטראלן .
 צוריקשיקן .to send back, return v. a ?לל

 בחזךה, השיב.
to strike back r. a לחןר הכוח;  צודיקשלאגן .

 to beat back, repulse הלף אחור.
 צוריקשלעפן .to drag back ». a קלב לאחור.

to ;קלץ לאחור to leap back ». «. צוריקשפרינגען 
 rebound קלץ בחורה. קלץ ממקומו.

to come near ;ננע ב־ to touch v. r. צולירן זוך 
 ננש.

) need, necessity נליצוח; p l  צ1יך .8 (צךכיט .
 stool - , עשיח צרקיו.

 — ניין אוי6ן צורך to ease oneself עשה צרכיו.
to put in order, adjust «. a קדר;  צורעכטטאק .
to repair, mend ;הקין, סלד to prepare 
 לקן; to do away with (al.) לעקר. לסר;

 המת.
to come to an under- v. n  צורעכטקוטען .

 standing הח6?ר• השתנה.
to add in reckoning, include v. a  צולעכענען .
to ascribe, attribute ;(בחשבון) הוסף. כלל 

 :חמ ל־; to cheat in counting למה בחשבון.
) enemy-, שונא. p l ם . י ל ך ו צ -  צירי .8' (

enemy of (pi. צוךלי־ד\ד,ודים) צ1רד־היהודיט'.8 
.-the Jews, Jew-baiter 
.-human face *. צילת־אדט 

. - form of a letter s. צירת־א1ת 
 — נוט קענען קוון צורח־אוח to be illiterate היה

 בור שאינו יודע קלא וכו*ב.
.-face of a coin 8. צולת־טטבע 

to be a stranger to ־ נוט ודמן קיין צורח־מטבע* 
 worldly affairs לא ידע מאומה םעניני העולם הזה.
to help a person to something v. a  צושאנצן .
to pass on something to ;המןא דקר לאיש 

 a person ה$ה ךבר אל איש.
to cover ;נלף ל״ to rake up to v. a  צושארן .
to procure (fig.) ;נלד ובקה up by scraping 
to come near v. r ך . ו ז - |  המצא (רוח לאיש); |
to ingratiate oneself with a person ;קרב 

 לחנף. החחבב.
 — צושארן זוך צו א מיידל to court a girl חיר

 אחרי נערה.
 צושאי6ן .to sharpen a little ». a סךד מעט.

 צושךכענען זיך .to court ». r חור אחלי(אשד.);
 to ingratiate oneself with a person ד,ח;ף,

 החחבב.
^h? to keep silence «. n. צושיוייק 

 צושווייםן.to weld to v. a הלחם, לחם.
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it is not worth נופ ווערט קוון צובעלע ( i d . ) — 
 a straw אינו שוד. אפילו סליטח השום.

false tears «. p רקעו״ שוא. i  צלבעלע־טרערן .
} brim of a well קידוח באי• p l . D-) ». ציברינע 

 ?זקורות עץ.
) goat עז. p l . f-) *. צינ 

this does not con- דאס אוז ניט מיון צונ ( i d . ) — 
 cern me הדבר הזה איננו.נונע לי.

ם .ן>ן) = צינ*נער. ע -  צלנאן .8 (
) cigar, segar סנךה. p l . \ ~ ) a  צינאר .

 ציגאר־פיפקל. צינארךפיסקל = צונאר-שפיצל.
) cigar-tip קנה פנדה p l ־ . p ' - ) a. צינאר־שפיצל 

 קצר.
) cigar-holder קנה^רה. p l . f-) ». ציגיאין־שפיין 

) gipsy ציע;י. p l . - ) 8  צלגילנער .
 ציגי_ינעריש = צינינערש.

) little gipsy צו^י קפן; p i ך . ע -  צינללנעדל .8 (
 pocket-knife with a wooden handle או?ר

 עם נצב של עץ.
) gipsy woman צועניה p i פ . - ) s  צלגיינערקע .

gipsy-like ;ל צועני? of gipsy a d j  צלגילנערש .
 בצי?ני•

gipsy language, Romany a. ציני_ינערשפראך 
 לשון הצמןןים.

. ע י נ ל ע נ י צ ־ ע נ ל ע י י נ י  צ

) brick ל#ה. p l . - ) s. צינל 
 צלנן .of goat adj של עז.

 — צינענע מזלך goatfs milk חלב עזים.
 ציננוואלף .kind of game 8 מין ?שחק.

) brick-yard מלבן. p l - פ .  ציגעלניע (
) brick-maker עוקיה לבןיס. p l פ . ע -  ציגעלניק (

food for the journey, pro- 8. צידדרלךרך 

.-visions 
 צידקות .piety 8 חסידוח, לךאח !אלהיפ.

 ציהונדער .* strict examination ד׳קיךה וךרי?ה«).
to cross-question נעמען אומעצן אוי6ן ציהונדעד — 
 a person, to take a person to task הקר

 ודרש איש. בקש מאיש דין וחשבון.
.  ציהערפטו, ציהערםטע .* wife א^ה מ

; םויליש ,  א) ביי אבואטאוויטשן אין ״6־שקע דער קריסער,
.HyryiAepi, ווייסרוסיש ,uyryHflep קליינרוםיש .cuhunder 
 אין נאסאוויטשעס CaoBapb BiinopycCKaro Hapfrtia •וער«
?zu Hunden יידיש pfi ביי דעם ווארט באטערקט. אז עש איז 
ר איז דעה נאטען 6ון אן אינ־ ע ד נ ו ה י  מיין השערה איז, אז צ
 סטרוםענט. פיט נועלכן טע 6לענ« אמאל טיינינן באשולדינטע
 זיי ״$לן ןיך טו־ה זיין, און די 8ראזע ״נעמען אויפן ציהוגדער"
 אי? א מליצה. ב) אמאלינע 6רומע לייט פלענן זייערע ווייבער
 ניט רוסן ביי זייערע נעטען. נאר רוטן די ״צ• הערסט דו". חנר

to v. «.ם ל-; |ןh5־ to harness to v. a  צושפאנען .
 stride to צעד ל־.

to press v. a להץ; to shut, bar םצר;  צושפארן .
to insist on, urge upon ;סמיך to lean, rest 
ך .to take a nap v. r שבב י ז - | | ; -  האץ, הםצר ק

 לנום מעט.
vegetables eaten with ( p l ] - ) 8  צושפייז .

 meat לפזןן.
 צושפלל .accompaniment a לרה (כבלי זמר).

to button :סקר בסבה to pin ». a  צושפיליען .
 בפתר.

to accompany a לו.ה (בכלי זטר>.  צושפללן .
to pin v חבר בפבה. . a ן . ע נ ע  צושפולקןןען. -

to point v. a חדד.  צושפיצן .
to come ;קלץ אל־ to gallop to «. n  צושפרינגען .

 galloping לא בקפיצה.
 צושרוי&ן .to screw to «. a פצר בברנ.

to add in -writing «. a בו*ב עויד. היפף  צושיייבן .
 בכתב; to ascribe, attribute :חם

to cry to, call to ». n קרא אל־.  צושרללען .
 צחקן .gambler (jl.) 8 סקוךוק (בקלפים וכדי).

to jest, joke ;חק? to play (fl.) v. n  צחקען .
 בךה. התלוצץ.

whiff (at a pipe);־משיבהdrawing, pulling 8. ציי 
 משיבת עשן ממקטךח.

 — נעבן א צי to draw, to pull משך.
 צל* .whether corf אם.

does האסל; צי דען ווייס ער ניטל then? ?צי דען — 
 ?he not know then האס איננו יודע?

 — צי דען וויל is it because האם ספני ש־.
 — צי... צו whether... or אס... או...; צו

 ער צו יי whether he or she אם הוא או היא.
 ציאוננ .drawing (of lota) 8 ?שיקה (של גורלות>.

) wire-drawing, plate בלי p l ם . - ) 4  צי־אייזן .
 להעשה חוסי סחכח.

 ציאננ .« draught מש־בח אףר (של תנור); = צוק-
 וויגט

) salmon לבים. p l פ . -  ציאנגע .» (
shank of a tobacco-pipe ( p l ם . ע - ) s  ציבוך .

 קנה מקפדת.
! .dish of onions 8 הבשיל ?ל בצלים.  ציכולנלצ,

) dealer in onions סוחר p l ם . ע -  ציבולניק ,$ (
 ?בקליפ;•־־צובולנוצע.

.-community, public • ציבור 
ך. בו ביך־־צי  צי

 ציבלקע, ציבלקעלע. 0ארקלענערוועדטער 6ון צובעלע.
 ציבעד ־־־ציבור.

) onion בצל, שוס. p l פ . -  ציבעלז .» ו
 — נרינע ציבעלע, ז. ש טשו ט ו א ר.
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 — מום דעו* צלוט in the course of time במשך
 הזמן.

from time to time, at 8ון ציים צו ציים — 
 time's, now and then לעתים.

lately, newly, recently און דער לעצטער צ9וט — 
 ?קרוב.

in olden time's, in days און דו אלטע צלטן — 
 of yore בימים קדמונים.

she is near her reckon- זו אוו אויף דער ציט — 
 ing or time קרובה היא לזמן לדה.

since p מ״. מך. r e p  צילט׳ .
temporary, provisional a זמןי, d j  צגיטווגילינ .

 ארעי.
journal, newspaper, ga־ ( p l . \V -  צניטוננ .8 (

 zette עתון.
) journalist פיהב p i 8 (-, - ט .  צי_יטוננ־שרגיבער .

 בעתינים; newspaper editor עירך עחון.
 צייטינ .ripe, mature adj בשל. מבכר;||-קי_יט .•

 ripeness, maturity בשול, קבור.
 צייטליך .timely adj בעתי, בעיר מועד.

at times a לעתים. לפרקים. d o  צייטנווייז .
question or topic of ( p i  צייטפראגע .8 (•-ם .

 the day שאלת סימן.
 צגיטלעכענוננ.computation of time, era s חשבון

 השנים; chronology פדר הזמנים.
ב עתי. 1 י כ ) periodical מ p l  צילטשריפט .8 (- \ .

) sign, mark, symptom אית. p l ם . - ) s יק .  צי
 סטן; scar צלקת.

p l . (knuckle-bones, jackstones 8. צייכמם 
 (game) קךםלים. .עגול׳ אבן (קוסלי _ענל או ענולי אבן

 למשחק).
) drawing רשום, ציור. p i . \ V -  צייכענונג .8 (

 צייכענען .to draw «. a רשם. צ!ר; to mark סטן־־
 to sign חתם.

- , - ם .draughtsman (pl רשם, צ;ר,  צייכענער .8 (
 banner ךנל, נם א).

row .שורה, שיטה (נפטר)׳ line (pl. ן -  צי_יל .8 (
 שוךה (של דברים).

 — א צייל צונל a row of bricks שורת לבנים.
 3דבך.

census ;ספירה counting, numbering 8. ציילונג 
 מפקד (העם).

to count, number v. a ספר. מגה.  צגילן .
one who counts, reckon- ( p l . - , - ט  ציילער .» (
 er סופר, סונה, חושב; numerator (arith.) סונה

 (בתשכורת).

eel- א) •אין דער צווייטער באדייכיוננ 8ון מיטלהייגדייטש 
 chenaere, א םאן. אין קרנן-טנחה ענרי־ט״עש וועדט ״והוא

ע גע ר". נ  גפי" שאוטייטשט: ״ער איי מיין צי •

) land-steward קגסל אחןהז0. p l ם . ע -  ציוואן .8 (
ע. לנ י ו ו צו ל־ י ו ו  צי

civilisation 8 השקלה. 0ךבוח.  ציוויליזאציע .
 ציוויליזירן .to civilise «. a סש§ל, עשה לבן סךבוח.

 נקם.
civil a אןךלוי. d j  צוווילנע .

, - Z i o n npr. ציון 
 — ציוגם קלאג great lamentation יללה גדולה.

.wj^Zionism 8. ציוניזם 
ן .^"Zionist צימי. -  ציונוסט 87 (

) picture-. וןמוןד- p l ציור .» (ציורים 
. ק ו זשל ק־טשו ו ז , צי מ י  צ

half-boots 8. p מוקיפכ). l  צידםעס .
י̂.  ציטי .even number 5 מסטר זו

hushl i סס ז n t . *hist!, ציט 
) citadel חוקה. ?יבצר. p l . \ ~  ציטאד־על .8 (

) quotation ךקךים מוקאים מספר. p l \ ~  ציטאט .8 (
to quote v. a הבא ךקךים מפטר. ק .  ציטו

vibration ;רעידה. זעזוע tremble, quake 8  ציטעי .
 ?ךנוד.

to vib-;רעד. הזדעזע to tremble א צוטער פאן — 
 rate הועמד.

vibrating ;תיעד quivering adj. :צלט^רדו 
 םתנך^ד.

 ציטערונג .vibration 8 ןךנוד.
sensi- ;מטנק, קניג. רך fondled, tender adj.ציטעריג 

 tive געל נטש רקה. ךנ?ני.
 — א צוטערונ קינד a tender child ילד מפנק, ילד

 איםננים.
to tremble, quake, shiver v. n רעד,  ציטעק .

 חרד; to fear, be afraid י\א, קחד.
trembling, quaking, shivering 8. ציטעמיש 

 רעד. רעדה. חיל; fear, fright :ראה. מסד.
 ציינ .* material, stuff, cloth אךינ.

) certificate תעוךה. p l . ] - ) s. ציינעניש 
to delay v. n אחר.  ציינעק .

) time עת. ומן; term ןמן קבוע; p l . \ ~ ) 8. ,  צייט
menses, menstra- :>ןמן >נדקדוק tense (gr.) 

 ation ארח נש־ם. יםת.
 — און צ*ט at the proper time בעתו.

 ־־ נוט !און צייט out of time, not timely לא
 בעתו.

 — טונקט אין רעד ציוט in the nick of time בו
 ברגע. ברגע זה.

 טהרי״ל גרי יעקנ הלוי טמולין, 15.-14. •ארהונדעדטז 6לעגט
 רו6ן זיין וויינ ״הערט איר" מידעטאן. ״התורה והחיים".

 ח״נ, 80).

 א) םויליש clwun. נ) ני׳ דיקן אין ..םאסלאניק"; פויליש
,ci my 
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.stewed vegetables o r fruit (pl. \ - ) 8  ציטעם .
 ירקות אי ?חית מקגןים.

to make much ק עטעם - (.d*) מאכן א ציסעס 6
 ado about a thing הקם שאון על דבר, הגדל ערך

 איזה דבר.
a robust maiden א סויד ווו א ציסעם ( i d . ) — 

 בתולה בריאה.
) room, chamber חדר. p l . \ ~  ציטעו* .8 (

 ציפערינג, ציםריננ, ציטרינד .* cinnamon קנמ1ן.
. 8 . fבדיל tin » 

 צינאבער .cinnabar 8 גנ?ר אר?יך9?י.
) 1mat סחצלת. P . 0 8 -  צינאווקע. (

 צינאיבער = ציגאבער.
) little tongue, languet לש1ן p l  ציננל .8 (- עך .
index, cock (of a b מספ סלאןןלם; a l a n c e  קטנה; (

 key-bit פין, ?ן קטטסם•
 צינד = אצינד.

 צינלל = צ.ינדל-האלץ.
touch-hole, vent (of a g חויד u n  צינילאך .8 (

 לא.p השךקה >בקגה הקלע).
 צינלל־האלץ .sandal, sandal-wood 8 עץ אלקןים.

) to kindle הד?ג4 p . P v (אנגעצונדן .  צינדן .» .
. ק י ל ך o n e who kindles (pit 9 . - נדעי 1 .8 (  צי

נדער. -־אצו נדערי  צי
; = טשונש. ם t r i b u t e ( p l . J 9 -  צינז .8 (

. ן ר ו ם ק א ט פ א ־ ק ו ו י נ י  צ
 ציניזם .cynicism, obscenity 8 נבול קה.

) cynic קגקל קיו. p l . -  ציניקער .8 (
 ציניש ./)<cynical, obscene o קנןל.

 צינען.of tin adj של בדיל.
 צינעפיזמע = פינעפוומע.

 צינערן־־צינען.
 צינק .zinc s אןץ (מין מתכת).

 צינקעווען .y to coat with zinc «. a« ־, באבץ.
 צינקער = שטריכער.

 צלנש = טשינש.
 ציעטנע .dark adj אפל,

to draw, pull, tug ( p . p a .״ (געצויגן .  ציען .
to go v. n הלך. ןלעז to move ה?יןק  משך: || .
 ךיךחו; to continue, last, live המשך. התקי_ם.
 חיה; |1— ציך״ .to stretch, extend «. r ך,מחח•
to seem long ;הפשך to continue ;השחךע 

of t) הארך to be elastic u\m לועטש. i m e ) 
 — ציען א ליניע to draw a line משך קו.

to drawl out one,s words ציען דו ווערטעד — 
 משך המלים בדבור.

ק נרוח.  — צוען לוכט to dip candles י̂
 — עם צוט מוך I have a mind הננ נוטה ל־.

I am sick, I have a עם ציט מור אין הארצן — 
 nausea הנני חוילה, הנני בוחל.

) bridle רסן. p l ־ . ק ~ ) a  צייטל .
 ציינבערשטל = צאנבעדשטל.
 ציינדאקטעי = צאנדאקטער.

tooth, ;שן קקןה little tooth ( p l ך . ע ״  ציינלל .8 (
 cog (of a tool) ?ן >של כלי טלאנד.); clove ?ן נשל

 שוט).
 — א ציונדל קנאבל a clove of garlic שן של

 שוס.
to indent ». a עשה קצירוח ק- עשה ק . לל נ י  צי

 פניםוח ב־.
0 ו ט י י ו ו נ א  ציינווייטינ = צ

 ציינשטעכערל =־ צא נ שיט עב עד.
 צייקלייג.with puppies adj הךה (נלבה).

 צייקלען זיך .to pup, whelp ». r י,לד קלקיפ.
 ציית זיין .to obey ». a ?םע בקול-.

p וןקליך l . f(\.8-) pillow-case, pillow-slip ציק 
 בר. ?;יק בר׳ סעקטח בר•

ט .8 י י ק - | ; י ק } clean, nead, tidy a d j  ציכטינ .
 cleanliness, tidiness נקיון. נקיוח.

purpose, ;מטרה, סכליח aim, end ( p l . \ ~  ציל .« (
desti- ;זמן term, time ;סטרה, כונה object 
ה (לירות ך ק m a r k , target 9 ;-קחיז הקץ nation 

 גד.).
ן און צול to hit the mark קלע אל 6 ע ר  — ט

 המטרה.
to allow three day's time נעבן דדי טענ צול — 

 הארך המוסד לשלשה יסים.
 ציל־ארבעט .limit-work 8 עביךה לטי שעור קבוע.

le- גליל, אןןטונהז cylinder ( p l ט . -  צילינדעי .8 (
 ver-watch ?זין שעון של כיפ; = צ.ילונדערהוט.

pi(, silk-hat, high h a t  (-8.צילינדעקןהוט היט .
 stovepipe ביבע בחמוגח ^ליל.

 ציליעווען = םולען.
to aim v קלע, כיגן, «ן. . a  צילן .

.  צילעווען זיך־־צולן
.  צילען־־סילען

. אדל נ לע-  צילע־נא.דל = סו
. ר ע ד נ ו ל ו צ ־ י ע ד נ ע ל י  צ

. ס י . 6 . \Vקצל cymbal ( p l -  ציםבל .8 (
to cross- נעמען אימעצן אוי6ן צימבל ( i d . ) — 
question a person, to take a person to 

 task דלש וחנ|ר איש, דרש מאיש דין וחשבון.
] t o play on the cymbals v. n 1 1  ציםבלען .
Ul to play badly, tinkle, jingle ;במצלהלם 
to whip, lash, lick (al.) ;באופן ךע, ןןן קןמזוס 

 $ךגל. הלקה.
) cymbalist מגנן קמצלחלם. p l ם .  ציפב״לעי ".8(-. -

. ג נ ו ר ע ט ו צ ־ ק י ד ב ם י  צ
 צ?טענט=־צעמענט.



 צמוקים

name of the Hebrew vowel-point ;r 8. צירה 
 שם התנועה ־ - .

s (- עט pl) barber גלב. ספר.  צירולנלק .
jewellery ;קשוט, לפיי ornament ». צירונג 

 תכשיטים.

 צלי״ללך .neat, nice, elegant adj יפה מק£ט.

breaking in when צירלובער משא־מתן ( j l . ) — 
 people are asleep חתירה >של נננ*ם< בשעד שאנשי

 הבית ישנים.

formal, finical a {טו?י; d j  צירליך־מאנירליך .
formally a לפ־ לןמוס. d v . \\ 

 צירליכקייט .niceness s יפי.
 צלי| .to adorn ». a קשט, למה.

 צירעווען .to darn v. a תקן על ןדי סרינה.
) circus קרקום. אצ&לין. p l . ] - ) 8  צליק .

} circular מכחב חיזר. מכתב p l . ] -  צירקולאי .8 (

 גלוי.
circulation 8 סבוב. תקוטה; הפצה  צלרקולאציע .

 >v״ עתין).
to circulate v. n סבב ח«ר; הפוץ  צלרקולירן .

 (עתק).
 צירקוס = צ י רק.

 צלדקל .circle 8 עגול. חוג; compasses מחוןה;
 police-station ביח המשטרה.

to measure with the compasses v. a  צירקלען .
 חוג במחוגה; to elaborate carefully עבי

 בדיוק.
. ע ק ר י צ  צירקע - ס

. ושן ו  צישן — צו
) kreutzer פרוטה א<• c o i n  צל .8 ( ,

 צלאפ .nickname of a Chassid s ?נוי לחסיד.
) cross צלב, שחי וערב. p l ם .8 (צלמים . ל  צ

not to נוט קענעןימאכן קיין צלם נאד אן אלף — 
 know even how to write a cross לא •דע

 לכתב אפילו ממן במקופ אוח.
. - t h e image of God ». צלט־אל1.יפ 

) bigot, fanatic אדוק. קנאי. p l ם . ע - ) a  צלמניק .
to cross oneself, make the v. r. צלטען זוך 

 sign of the cross עשה על עצמו סטן הצלב.
י .name of a coin s שם ?טבע נ<. ע מ ל  צ

) cunning blade ערום; p l פ . ע ק -  צלם־ןןקאפ .» (
 heretic אפיקורוס.

to smack v. n ןןלל בשםחלכ.  צמאקען .
.-raisins a. p l  צטיקיפ .

 א) אין סראנער Handlexicon; פון צ ל פ. רעפ אינערזעץ 6ון
 Kreuzer. כ< אק דער הקרטה צו וויצנהייזנס אינערזעין 6ון
 תניך: אפשר אן אינערזעין pe דייטש Kreuzthaler א טאלעד

 טיט 8 צל0.

 ציעז

shade 8 צל. ןןן.  ציע] .
 ציערפליווע .patient adj סבלן.

to bear, endure, tolerate v. a סבל.  ציערפען .
 ציעשליעווען, ציעשליער. ציעשליעריי = טשעםליע־

 ווען, טשעסליער, טשעםליעריי.
to be מ. r. ך ד - |  ציעשען .to delight «. a עננ; (

 delighted ך,חעגנ,
) flail מקל ךלש. חריץ. p l פ . ע - ) s  ציפ .

 ציפעל! = פשעטעק.
 ציפלי נע .correction, punishment 8 סופר, ענש;

 = צוטלונע.
) figure סטרה. אוח ל$םפר; p l . f-) 8. צי&עי 

 number מספר.
dial-plate, face ( p i ר . ע ט ע ל ב -  צל&עקןבלאט (

 לוח המספרים «בשעון).
 ציפ־צלפ = טשזפ־טשופ.

bird of baked dough (pl. ס -  ציפצעניזע .8 (
 צפר של בצק אפוי.

pi. ציפקעלעך.dough-crumbs ( e a t e n w i t h 8 
. ] פרון״י בןנק (הנאכלים עפ פוליס) b e a n s ) 

) coat of arms נש^נקה; p i פ . - ) s  ציפרע .
 initials, monogram נזםפקה (ראשי תנות השם

 מסבכים יחד).
 צדן .calico 8 אךנ לק ?צמר נפן.

one of the tassels of the ( p l s (ציצות .  ציצי- .
. - four-cornered garment 

very devout person, נאט און ציצוח ( i d . ) — 
 saint צדיק, חפיד, קדוש עליון.
ח. פו  ציצווז־כנפות = אךבע־בנ

 ציצן .of calico adj של אךנ ן־ק מ^מר נקן.
 צלצעיא . points12 8) pica (type of *יצרו

 >טין אותיות דפוס).
) breast, nipple, teat לד. p i פ . - ) s  צלצקע .

 פטמה.
 צלקאמע. ציקאוונע, ציקאוועפט - טשוקאווע, טשי־

 קאוונ1ע. סשוקאוועס,
 ציקאריע .chicory 8 אנפוב, עולש.

 צלקוטך&לאטטעל .plaster of sieutine 8 הלבשה
 רוש.

 ציקל ־= ציקעלע.
) cyclone רול לעה. סופה. p l . \ V -  ציקלאן .8 (

plane, shaving-knife ( p i ס . -  ציקלינע .« (
 מקצועה; smell of urine ליל לשלנה.

to kid, bring forth kids v. r. ציקלען דיך 
to sing in a tremulous voice ;לד גךליס; 

 שיר בקול רועד (כקול הנדי).
) kid ולי. p i ך . ע ל -  צלקעןןלע .» (

 ציקען זלך .to sell slowly v. r הקקר לאם ןאט.
 צילאטע - םעראפע.
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broken- ». ט י קי - | | ; ק .broken adj נשבר א ר ב ע  צ
 ness רוח נשברה.

to scold vehemently ». a תת  צעבראנדעווען .
 געךה קשה ב־,

 צע־רעכן .a י.;. to break שבר.
to rack one's brains צעברעבן רעם קאפ ( f i g . ) — 

ת סוהו, התאמץ להבין.  הוגיע א
v. r. לך ז - ] | to burn, scorch v. a צרב;  צעברענען .
(Jig.);התלבה to blaze up ;הכוה to be burned 

 to become enthused התלהב.
 צעביעקלט וועי] .</ .to be crumbled v התפורר.

to ;פורר. פתח to crumble v. a. צעביעקלען 
to v. r. צרך״ — jj ;שבר לךהיםים break to pieces 

 crumble התפיךר.
 צעגאוויאנען .to disfigure, distort v. a השסח

 פני־, עות.
to ungirdle v. a התר, פתח >אזור>; ן . ע ל ט ר א ג ע  צ
ך .to ungirdle oneself «. r פחח חמדתו; ו ז - | | 

. ת ח ;  to open one's purse (Jig.) פו1ח א
to go asunder, separate, part v. n  צעגונין .
to ;הפזר to scatter ;הפרד. הלך איש למקומו 
 melt הנזם >שלנ>; to dissolve המפ >טלח וכדי!;

ך -to differ v. r. 1 היה שונה (בדעות). י ז | 
to v. r. יצק; ןן-זוך to pour out v. a  צעניפן .

 pour itself out השתפך; to overflow שלף.
 צענלידערונג .# analysis קפךךה. נחיה.

to analyse v. a קרד, נ?ח.  צענלידערן .
to ;נו1ן קחויר ?$נה to give away v. a  צענעבן .

 distribute, deal out הלק.
. ע י נ ל ע נ י צ ־ ־ ע י נ ל ע ג ע  צ

to scratch v. a שרט.  צענראבלען .
 צענראבן .to dig up, dig open v. a דולר.

 צעדילן .a .״ to confound בלבל.
8 (- בייטער .pl) cedar-tree ארז.  צעדערןןבוים .

to mince, cut into small v. a. צעדראבען 
 pieces קצץ לחתיכות קבנויח; to crumble פורר.

. ן ע ל ב א ר ג ע  צעדראפען = צ
ד לךפיפ־ם. ב ? to dash to pieces «.. a. צעדרוזנען 

.  צעדרויבלען = צעברעקלען
. ן ע פ ו ר ט ע  צעדריבלען = צ

to dis- ;התר ןןקלעה to untwist v. a  צעדרייען .
 tort עות, עקם; to derange, disturb בלבל

 הפרע•
to crush v. a דכא, הדך.  צעדרוקן .

 צעדרעבען זוך .to wake up v. r התעוךר (טשנתו).
 צעהאדערט .:tattered ad קרוע ובלוי.

to tatter v. a קרע לגזךיפ.  צעהאדערן .
 צעדאטפערן זיך .to quarrel 0. r ךיב.

to cut v. a קצץ.  צעהאקן .
 צעהארעפ אלצ ;ן = צ ע ק א ר n« ש ע ן.

 צמענטארזש, צמענטער .« cemetery בית הי,ברות,
 קורה קבורה.

. - w o o l s. צמר 
. - co t ton s. צמר־נפן 

. ל ת ) manner, habit מרה ה p l  צנאטע .* (-•פ .
. -modes t and pious man ( p l 8 (צנועים .  צנוע .

 צנועדינ .modest, chast, pious adj צנוע.
modest or chaste wom ׳ tn , ( j l  צנועד, .g (צניעות .

. - p i o u s woman 
, -modesty, chastity, piety ,s. צניעות 

. נ ו ד ע ו נ  צניעותדי: = צ
 צניף .* abecedarian לומד האלף־ביח א).

syllable prefixed to verbs signify pref. צע״ 
 separation or intensity of action הבךה

 נוספת ללעלים להוראת הפךךה או הדק הפ^לה ב).
to plotigh up v חרש. . a  צעאקערן .

to fondle, spoil (a c h i l d ) v. a  צעבאלעווען .
 פנק >ילד).

. ן ר ע ב י ו ש ע  צ בארשטן =־־ צ
. ן ע ט א ל א ק ע  צעבויטען = צ

to stir up, incite v. a עוןיר (למרד);  צעבונטעויען .
ך .to revolt, mutiny v. r מרד. י ז - | | 

 צעבישעוועט .mad, enraged a£j משנע. פוער.
to bend v. a כפף.  צעביינן .

to provoke, make angry v. a הכעס,  צעבייזערן .
to get angry, fly into a v. r. ך י ז - | | ;  הקצף

 passion התקצף, התרגז.
to bruise v. a פזלע.  צעביילן .

to bite in several places v. a נשך  צעבניפן .

 במקומות שונאים; to bite in two ן?ך לעונים.
 צעבילן זיך .to bark continually v. r הלך

 ונבח.
to unbind, unloose v. a התר, פתח.  צעבינדן .

to kindle a fire by blowing t, a. צעבלאזן 
 נפח ולבה אש; to scatter by blowing הפה
v. r. הנזם; ןן - זוך to exaggerate ( f i g  והפץ •י (
to puff, to :החלבה to be kindled by blowing 

 swell התנפה.
to wound, make bleed «. a פצע.  צעבלוטיגן .

 הבה עד שפך ךם.
to bloom, blossom, open (of v. r. צעבליען דך 

\ פלה, ציץ, פתח ?צתו. f l n w e r a ) 
 צעבעל־בתען זיך .to order about ». r צוה, נתן

 פקדוח.
) tub גיגית. p i ם . ע ר ׳ ע כ - , ם ל ע ב -  צעובער .* (

to give a ;הער, עורר to rouse ע. a. צעבערקען 
 person no rest נזל מנוחת איש,

נדייטש י ־ = דייטש -zer (טיטלהו ע . כ) צ  א) ביי ליפשיצן
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to begin to flame or blaze v. r.צעזשארען זלך 
 התלהט. התלהב.

to get into a fit of dancing v. r  צעטאנצן ילך .
 ךקיר בתאוה גדולה.

 צעטארען .to pull about «. a מלט הנה והנה,
to confuse, disturb v. a בלבל,  צעטוםלען .

 צעטייליננ .division s חלוקה.
to divide v. a חלק; to distribute ה^ק  צעטדל{ .
to be divided v. r החלק;  לכל אחד;}] — זיך .
to divide among themselves v, r הלק e c . \ \ 

 קיניהם.
lottery- ;פתקה note ( p l . ft- . ך ע -  צעטל .* (

 ticket שטר הגורלות.
.  צעטעכערן = אויםטעכערן

) little note טחקה קטנה. p l ך . ע ל ~ ) 8 ע . ל ע ט ע  צ
 צעטערכען==צעשטעדכען.

 צעטדאגןי .distracted, absent-minded adj מטור
 הךעייגות.

to ;נעיא הןה והנה to carry about «. a. צעטדאגף 
 scatter פזר; to spread, divulge הפץ, פ־םם
to be «. r, הרים;]} — ז*ך to break ;(,׳שמועד 
to be spread abroad ;־  scattered הפז

 החןךםם.
 צעטראגעניש = צעטדאננקיוט.

distraction, absent-minded- 8. צעטראגנקניט 
 ness פזור החזיונוח.

 צעטדאםקק .to break «. a שלר.
 צעטריובן .to drive away, disperse «. a נלזז.

 פזר.
to shake through v ןעןע כלו. . a  צעטרייסלען .

 טל5ל פלו.
to separate into filaments v. a  צעטריפען .

 הפרד לרושים (ארינ של כנד).
to trample or crush under v. a  צעטרעטן .

 foot דרים, ךםם על־.
to unrip v ןתח התפר. . a  צעטרענען .

to squander, waste v. a בזקז.  צעטדענצלען .
 צעטרעםען = צעטדויםלען.

to crack v בקע. םרק• . a  צעטרעפקען .
to run v. r ך . י ~ז | | ; = צעטרעבן v . a  צעיאגן .

 away, disperse בלה, ד,חפזד.
to suppurate v. r המק (חכורי.).  צעיאט׳ ft זיך .

 צעיאכמעיט .excited adj נלהב.
 צעיאכםערן זיך .to get excited «. r החע1!ר•

 התלהב.
 צעיאמעק זיך .to lament vehemently v. r :לל

 :ללה גדולה.
 ציליושען to make bleed v. a הכה עד >ןטך ךם;

to swing v. a נענע.  צעהוידען .
to grow lively v. r ליה עליז,  צ,ד,וליען זוך .

 התעלז; to riot החהול־1.
to get into a fit of cough- ». r. צעד,ום(ט)ן זוך 

 ing שעל בלי חסוך.
 צעהיצן to heat a הטם; to excite גרה;|ן-זיך
to get excited ;החחטם to be heated «. r. 

 התגרה.
 צעהענגעז.to hang out or about v. a תלה בכל צד.
to cripple ;לדיג to kill «. a . ftW- .צעך.רג||ען 

 עשה לבעל מום; to spoil קלקל•
to pull down, demolish v. a הלם.  צעיואליען .

 צעוואקםן זלך .to spread in growing «. r שגשג.
v. r. חמם; ןן - זיך to warm up v. a  צעווארעמע! .

 to be warmed up התהטם.
to throw about, scatter v. a דשלך  צעוואר&ן .
to ;הרפ to pull down, demolish ;קביב, פזר 
 unfold פשט (דבר מקופל); to dishevel פרע (שעדות
to ;לפזר to be scattered v. r. ך י ~ז | | ;  הראש)

 fall to pieces התפךד; to get angry התקצף;
.  to break out קדח (צרעת)

to set swinging v. a הבא לידי נדנוד;  צעווינן .
to get into full swing v. r לתנךנד יך . ~ז | | 

 בחןקה; to take courage (fig.) הפלא ריה עז.
to get into a fit of weep- v. r  צעוויינען זלך .

 ing, weep much נתן קול קבכי. קבה הרבה.
to be v. r to soak v שלה;ןן-זיך . . a.צעווייקן 

 soaked השרה.
 צעווילדעוועט .grown wild adj פרוע.

to make wild v. a עשה לפרא.  צעווילדעווען .
to unwind, unroll v. a גלל וקלח.  צעיויקלען .

 צעוועגן .to weigh out «. a שקל אחד אחד לבדי.
to quarrel o r dispute u v. r. צעווערטלען זוך 

 little לתקוטט מעט.
to become generous v. r העשה  צעוותרנען זוך .

 נדיב לב.
 צעזייט .scattered adj מפזר.

. ר » to scatter v. a  צעלייק .
 צעזינמגן זיך .to sing much v. r שיר הךבה.

י̂ע to utter many groans v. r לש  צעז.'&צן זלך .
 אנחות רבות.

to burst, crack «. P התבקע,  צעזעצט וועדן .
 התפוצץ.

in a vexed condition a בשבר d o  צעזעצטערהייט .
 רוח.

-זיך | | to seat v. a ה<שב; to break שבר;  צעזעצן .
to ;שב בל אחד על מקומו; to take seats v. r. 

 burst התבקע. לתפיצץ•
 צעזעצעניש .vexation, heart break 8 בעם, לגז,

 זןוקר רו0.
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) haberdasher מ1קדםח1ךד, p l ם . ~  צעלניקעל .* (
 .קלה•

. מ צ כ ע ל ע צ ־ ט ט כ ע ל ע  צ
full of leaks a מלא בקיעים (חבית); d j  צעלעכצט .

 languid, faint עטוף, חלש א).
 צעלעכצט ווערן.to get leaky * p דלף־ &ט?זף•

 צעלעץ .* virgin soil, fallow land קרקע בחולה.
large pearl-barley 8 גרש שעירים . p l  צעלקעם .

 גדולים.
to loose ;קו1ר קד, שןעשה to undo ». a  צעטאכן .

 התר.
to grind v. a קלן.  צעטאלן .

to knead well (dough) v. a לוש  צעטיאטשען .
} to work לוש (חמר). d a y  (בצק); (

to conert into money v. a החלף  צעטינצעווען .
 במזטנים.

mixing 8 בל־לה! confusion ?לבול.  צעטישונג .
mixed a בלול; confused קבלבל. d j  צעםישט .

to confuse ;בלל, עךקב to mix «. a  צעמישן .
to get confused v. r החבלבל.  בלבל;|]~זץ״ .

 צעמענט .* cement, mortar מלט.
to measure off, divide v. a מלד  צעמעםטן .

 וחלק.
 צעמעליצע .hellebore, sneezwort 8 לךזף (טין צמח

 מר).
 צעמערשטן .to crush «, a בבה.

 צענדליג .ten, half a score 8 עשן־ח.
 צענדליננ = צענדליג.

} censor ?יבקר, p i רן . a (_ז$רט, -זא׳  צענןןזאר .
 בודק.

) census מפקד העם, p l . f~) 8. צענזום 
to censor «. a בקר, ?לק.  צענזולירן .

) .censorship 8 בקרח, בךי,קה. ע מ ו מ ע  צ
 צענט׳ = םענט.

tenth o עשירי. r d . n u m טי .  צענ
to be very careful טארזאנן א צעגטן { i d . ) — 

 in the future הזהר מאד לעחיד.
 צענטאריע .wartwort, wolf's milk 8 הלבץ כ).
nine and a half n תשעה וחצי. u m .  צענטהאלבן -

ק = צענטל. ל ח ־ ט נ ע  צ
ten ;עעיריח tenth part ( p l ך ע ~  צענטל .8 (

 (at carda) העשךה (בקלפים).
) centre מרכז. p l ט . - ) s  צענטעי .

 צענטויאל .central adj מךכןי.
 צענטראל־הייצומ .central heating 8 הקקח מךקזית.

 הפקה כלליה.

 א) פון טיטלהויבדייטש ISchen, קריגן שפאלטן און ריגען;
 פארשטאכטן. ב) ביי הורוויצן,

 ||-זלto get wild, get furious v. r.1 לשתוקב;
 to run amuck לשחיקב ורוץ (טוס).

, צעיאכ- ם ר ע מ כ א י ע צ ־ ך י ז ' ן ר ע ט ח נ ע  צעיחטעלט, צ
 מעדן זנך.

) guild, trade-union אגדת אוםןים, p l  צעך .8.(-] .
drinking-bout, carousal ;הבד בעלי קלאקה 

 ?!שחה.
of guild, of trade-union a ^ל $לת d j  צעכאווע .

 אוקןים.
to snatch quickly away v. a ח&ף  צעכאפן .

 במהירות; to snatch all וferף קלי.
) master of a guild ראש p l . Q -  צעכטייטטעל .8 (

 אנלח אוםןיס.
to get into a fit of sobbing «. r ך. י  צעכליפען ו

 לאנק בלי ל׳וף•
 צעכטיינטטער = צעכםיוםפער.

to unbutton v . a  צעכראטטען, צעכראשטשען .
 one's clothes, bare one's chest פתח בפתוךיו. •

 גלה חןהוא).
 צעלאזט, צעלאזן.dissolute, loose adj פרוץ.

to give the ;פנ1ר, שלח to dismiss v. a  צעלאז) .
to ,.(השמם $י,דו לפן >של סוס rein (to a horse) 
to ;ה?ם to melt ;בקל dissolve ( p a r l i a m e n t ) 
to scatter v. r ״ . ק ~ ן | ; ק נ s p o i l (a c h i l d 9 ) 
 to run at full speed ;uerifj רוץ קמלירוח
 ןדו?ח; to get into a fit of talking הרביח

 קויו£ה. לקר בלי זןךף; to get spoiled לחפנק.
ק זלך .to burst out laughing v. r קרץ א ל ע  צ

 בקול צחוק; to begin to laugh החל לצחק.
ס. צולהכעים.  צעלאכעט, צעלאכעט = צולהכעי

 צעלוי&ן .to run away, disperse «. n קרח, הפוץ
v. r. T ד. ז. H I ללל איי־ 

a .גו to waste בןבו.  צעלומען .
to waste by peeling v. a בזבז על ידי  צעלופען .

 קלוף.
to make a great noise v. r. ק זין־ פ ע ל א י ל ע  צ

 הקס שאוין ןדיל.
comfortably a קלךהבה. d v  צעלייגט .

to ;קדר to arrange ;ליוה to lay «. a. צעליינן 
make (a f הצת (אש); to analyse {חח; i r e ) 
to ;החהחל to stretch oneself v. r ~ זלך . | | 
to ;החנהנ בלךחבה make oneself comfortable 

 assume airs להב, לחגאה.
to unsolder v. a הפר הרתוך (בבדיל).  צעלייטן .

to lend, loan «. a ללוה.  צעלייען .
 צעלנלק .haberdashery 8 סחולה קלה.

paaxpHCTUBaî b ווייסרוסיש ,pocxpHCTaTH א) קליינרוסיש 
 אפקנעפלען! אטדעקן די כרוסט.
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 צעםוקען.to burst v. n התנין?. התפוצץ.
 צעפוקעניש .* bursting החטייצצוח.

- (.fig) אויף צעפוקענוש for spite להכעיס, על אפו
 ועל חמתו.

to file all v. a שוו* לל.  צע&י-ילן .
(fig.) ;לתלהב to be inflamed v. r. ך» pysfiJTC 

 to fall into ecstasy ^א כשעליצות.
 צעפיעםטעט, צעפיעםפזען, צעפיעשטשעט, צע־

 פיעשטשען = צעפעםטעם. צעפעסטען.
to cut o r break into small «. a. צעפיצלען 
 pieces קצץ לחתיכות קטנות. *דפר; to shred קרע

 לסתבות.
 צעפלקן .to peck asunder v. a ר (הקלד. לצה§3

 במקור.
tc convey about, transport ». a. צע£.ירן 
to dilute ;כלל to mix :הובל למקומות שוןיס 

 ק*ג (נטו מלח בפיס).
to command, give צעפירן זיר דו העגפ (fig.) -

 orders צוה. נתן פקודות.
) little bung מנופה קטנה; p l  צעפלי .* .
 icicle פתיל קרח; suppository חדוד־ת ק$נה של

 הפר ?ישלשל.
. 6ארקלענערווארט פון צאפ. 2  צעפל

 צעפלאמט .excited adj נלהב.
to inflame v. a הלהב. ק . פ א ל פ ע  צ

to burst v. a התבקע. לתפיצץ.  צעפלאצן .
to be inflamed, blaze up v. n  צעפלאקעלן .

|~'p־ .v. r ד. ז.  ל,תלל,ב. התלהט ג |
 צעפלאשעט .blown by the wind adj ןשוב;

 dashing off מתרוצץ פתאס (סוס).
to get into a fit of v. r  צעפלוידערן זיך .

. ם פ מ פ ה ל ב ר c ה h a t t i n g 

hair-ribbon (for p l a i t * ) ( p l  צעפלינג .$ [ .
 פרפ לסקלעת שער.

to melt o הקם. r flow away v. n  צעפליםן .
 צע6לוען.to fly asunder «. n עיףןלקלי•

 צעפליק = צעטליננ.
to tatter v. a קלע ל^ןריס.  צע&ליקן .

to flatten, make flat v. a קלס.  צעפלעטשן .
 רקע•

to התר(םקלעתא to untwist ». a. צעפלעכטן 
 dissipate, squander קזבז א).

 צעפענקען = צעפוקען.
) fondled, spoild מפנק. c h a d ) adj. צעפעפטעט 

to fondle, spoil (a c פנק; h i l d ) v. a  צעפעפטען .
to cry like a fondled child v. r. 1- ך י ז | 

 כלה ?;לד מפןק.
 צעפעק ־= טשעפעק.

 א) אין רער ומוייטער באדייטונג כיי לי^ויצן.

ten years old a כן עקיר d j ג . י ל ע י  צעסויאלינ, -
 שנים; decennial של ?נעור שנים.

 צענישטערן, צענישטשען.to annihilate v. a בלה׳
 השקד; to waste קוקז.

) price סחיר. p l פ . ~  צענע (
to take ;ם ןלו}>> to take all v. a ק . ם ע נ ע  צ
to analyse ;הקלד לחלקיו apart, take to pieces 

 גלח; to move, touch מילידןןקי־. ןצע בלב•
 צענעט = סענעס.

coin of ten groschens ( p l . D-) ». צענער 
 הפקע של עשלה נדוליס.

 צענעריג.decimal adj ןנ?ירוןי.
 צענעלל, פאוקלעגערוואדט 6ון צענעד.

of ten kinds a של עשרה מי;יס. d j למ . עי  צענ
 צענעל־הש13לת .« decimal fractions ?שב!ךת

 עשרוןית.
 צעטארטעווען.to assort v. a הקדר לקי לפיןים.

to di- ;(הסר >?מול to untwist v. a.צעטיטען 
 shevel קלע (שערות הרא*).

a •גן to unstring טךק (טחויזת).  צעטילען .
 צעפליאל ־- טשעםליער.

to corrode v. a אכל. כרסם.  צעעטן .
 צעע&נט .open adj קתוח.

to dishevel v. a קלע (שערות הראש>.  צעפאטלען .
 צעפאטש} .to slap a person's face v. a קbר
 אי>יעלהלל«י; ןן-זוך .to figth ». r הקד, איש

 אח רעהו.
to spoil ;על to disfigure v. a ק . ק ש ט א פ ע  צ

 mar קל&ל•
 צעפאלאשען זיך - ספאלאשען זיל.

 צע£אלן .» .« to fall apart, collapse ןפ1ל.
 להרס•

 צע£אלנקייט .« ruinous state ?וצב דןליםה.
ר כרצועה, « to stripe, lash v. a  צעפאםעווען .

 :5ןד קשבטיס.
 צעפאקט .pock-marked adj קלא אכעקעוח.

to unpack v. a לתר לכילה.  צעפאקן .
confused ;מיןלקל out of order a d j  צע6אי*ף .

 ם?ל?ל•
to drive off, depart, separate ». n. נ  צע6ארן
v.r. ך י ז - | to derange 0. a כלכל: |  ןםע, הקלד; || .

 to drive off, depart, separate נbע הטרד.
 צעפאלען .to warm up by steam v. a חמס

 על ;די קיטיד.
rotten- ט .״ ו י ק - |  צע6וילט .rotten adj רקוב; |

 ness רקבון.
to make widly know «. a הוליע  צעפייקן .

 בקלל ךב.
־ טשעפוכא. ' א כ ו פ ע  צ

to burst v. n ליי׳8.?ע.  צעפוקעט יועק .
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to to pieces, break to ». a. צעקלאפן 
to pound o r beat small ;נפץ, שבר pieces 
! , ' - J :גצח. קפל to beat, defeat (fig.) ;כלש 
to be broken to pieces v. r הע3קר לךקיקיב; . 

 to be bruised הפצע.
 צעקלייבן .to assort «. a שדר לפי הטיןים.

v. r ך . י ז - 1  צעקלללען .to unglue «. a הפרי סךכיק; |
 to get unglued רשךד.

to make known, divulge v. a  צעקליננען .
 פךםם. גלה ברבים.

grieved, distressed a נ^ב׳ d j  צעקלעלט .
 נכאה ל=•

 צעקנאקן .to crack «. a פצח, נפץ.
to crumple, wrinkle v. a י|#ל.  צעקנייטשן .

 קמט.
 צעקנילן = צעקנויפשן.

to untie, loose (a k היןר n o t ) v. a  צעקנים] .
 >קשרז.

to unbutton v. a ההד כפתורים;  צעקנעפלען .
.  צעקעםען־־צעקאבימן

to scatter by sweeping «. a פאקא ן .  צעקעי
 ופ:ר; to upset הפך.

rotten ;0כלה (בנד gone to pieces a d j  צעקדאבן .
 מזק; soft-hearted (jig.) רך לקב•

to scratch v. a גרד.  צעקראצן .
to fall out v. r צאת לריב, התקופפ.  צעקרלנן זלך .

to '.(בנד) בלה to go to pieces ». n  צעקר.יכן .
 rot ד^ק; to separate slowly ד.קךד לאפ לאפ

 (אנשים).
 צעקדיצן = צעקראצן.

.  צעקרישען = צעברעקלען
 צעקרעל) = צעדראפען.

heart-sore ;ךאנה .-anxiety, worry s  צער .
 באב לב; pity חןלה.

to rob, plunder v. a  צעראבירן, צעראבעווען .
 גול מ־, שלד. ב^ו.

 צעיראטע = פער אפ ע.
 צעראצן = צעקראצן.

pains of bringing up 8. צער־גדול־בנים 
.-children 

to disturb ;ה?א ?מבוכה to upset v. a. צערודעלן 
 הקדע•

 צערויק = צעראבורן.
 צערונג .food, victuals 8 מ;1ן.

 צערונען ווערן = צערינען.
 צערונצלען .to wrinkle «. a קמט.

 צעיילן] .to move or push asunder «. a ה^תק
 אהד מקשןךו.

f  צערטליך .fond, loving adj אול.ב, חו?ב; ||-קי_יט ,
 fondness J אהקה, חקה,

to open one's bundles v. r ההר  צעפעקלען זלך .
. ו ת חב־ליתי  א

 צעפערטלען .to quarter «. a ג>ר לארבעה חלקים.
to open wide v, a פתח לךןחה.  צעפראלן .

 צעפראין .frozen, frost-bitten adj מקפא מקר.
rotten by ;מכבה בזעה sweaty adj. צעפריעט 

 sweat {מק מזעה.
to corrode v, a כרסם.  צעפרעםן .

to pay off all creditors v. a עלם  צעצאלן .
ל נושיו. כ  ל

stretched ;קשוך drawn out adj. צעצויגן 
 מתוח.

to sell at a high price v. a קלר  צעצוקערן .
 במחיר גבס.

to stretch ;ד,משך. ה«ךך to draw out v. a.צעצלען 
 מתח

ן .to tatter «. a קלע לגזרים >בנד). עי  צעקאי
 צעקאטעייוען .to flog «. a :קי ברצועה או בשבקים.

to !גלל והקרי to roll asunder V. a.צעקאט^ק 
 unroll פרש, גיל ופתח.

enraged, :מבשל היקב boiled well adj. צעקאכט 
 infuriated מלא חמה.

to enrage, ;בשל היקב to boil well v. a  צעקאכן .
to «. r. העלה חמ־ הקצף; |1— די ך infuriate 
become enraged o חרה אפו. r furious 

 התקצף.
to shake up, stir up v. a ןעד  צעקאלאטשען .

 ובלל.
 צעקאלאיטען, צעקא;א\צען = צעקאלאפשען.

to cripple, ;פצע to wound v. a  צעקאליעטשען .
 maim, mutilate הטל מים ?־, עשה לבעל סופ.

 קטע•
to comb apart v. a קרק והפרד.  צעקאשען .

) to spoil קלקל. s i . ) v. a  צעקאקן .
to notch v. a פנם, $לק.  צעקארבן .

to cut to pieces v. a קצץ  צעקארדאשען .
to make ;מעך פצע to bruise, wound :לגזרים 

 a person bleed קצע איש עד שפך ךס.
to dishevel v. a פרע (שעיות הראש).  צעקאשםען .

to squash v. a מעך. מפמפ.  צעקודאטשען .
to slash (by beating) v. a פצע, קחץ.  צעקוואשען .

to crush v. a מעך. הדך.  צעקוועטשן .
 צעקושן זוך .to kiss each other «. r נשק איש

 אה רעהו.
to :הלקה to drub, thrash ״ . a. צעקיילן 

 bruise פצע.
to chew well v. a לעם היטב.  צעקי_יען .

to get into a fit of weeping, v. r. צעקלאגן זוך 
 weep much בכה סךקה•
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dilapidated ; ך ש  צעש$טן .scattered adj מ
 הר־ם.

v. r ך . י ז - | | ; ד ךנ to shake, rock v. a נ ן . ע ל ק א ש ע  צ
 to shake, move to and fro נוע בה (בה.

 לזהנויעע•
to scrape asunder v. a ןרד והפרד.  צעשארן .

to waste, squander v. a בזבז.  צ^שאשטשען .
to melt, dissolve c P'למום.  צעשוואזטען וועין .

 צעשויבערט .disheveled adj פרוע, מסבך.
to dishevel v. a סבך (שערות הראש).  צעשויבערן .

to stuff, cram v. a מלא. פטם.  צעשטאפן .
to reduce to dust v. a הפך לאבק;  צעשטייבן .

to fall to dust v. r ההפך לאבק. ל -1 . ו ז | 
pounded a בתות. d j  צעשטויפןי .

to pound v. a כתת.  צעשטויפף .
to push o ללף r shove asunder v. a  צעשטופן .
to be pushed o r shoved v. r  והפרד;|| — זיך .

 asunder ההדף והפרד.
to cut into small pieces v. a קצץ  צעשטזקלען .

 לגזךים ק.1נים.
to prick all over v. a דקר על קן ק . ע ט ש ע  צ

 כלו.
to stick in several places v. a חלב  צעטטעקן .
to lend out to many ( j i g .  כמקומות שונים; (

 persons הלוה לאנשים רבים.
 צעשטערונג.destruction 8 הךיפה.

to frustrate;כלכל to disturb v. a.צעשטערכען 
נן זוך. י  עיים לאל;||~זוך .r .» = צעקר.

to spoil :לרם, לחרב to destroy v. a . | י ע . ש ע  צ
 קלקל; to mar הפר (שמחד.).

} destroyer מהרם, מחריב. p l . - ) s. צעשטערער 
to confuse, disturb v בל?ל. . a. צעשטרודלען 

 הסר?•
to break to pieces v. a שבר, נפץ.  צעשידערן .

ך י ז - | | : ר 1 to strew, scatter v. a הפץ. פ  צעשיטן .
to be strewn, be scattered v. r הפוץ. . 

 התפזר.
v. r e c to separate v. a הפרד. הבדל; || .  צעשייין .

 to part הפרד איש מרעהו.
to kill off by shooting v. a המת ק .  צעשי
 קיוץה; to shoot to pieces #בר ל־םים־ם ביר?ה:

• ־ בכדורי יר!ה י  to pierce with bullets נ
to send in various directions v. a ק .  צעשי

 שלח למקומות לקים.
.גןי .confused adj מבלבל.  צעשלי

to beat o r break to pieces, v. a  צעשלאגף .
 smash שבר. 2פץ לךם־םים; to beat, defeat !צח.
to interrupt ;בלבל to confuse, disturb ;ד,פל 
to divert, relax {one's m לקל i n d  הפרע (שיח־.>; (
to be broken to pieces v. r ~זוך . |  (דעתו); |

to fondle v שוק. . a  צעלטלען .
 צעליווקע .darning 8 תקיז על;לי קרינה.

. ן צ א ר ק ע צ  צעליטשען =
to rub small v. a שחק הי6ב.  צעריוק .

 — (.fig) צערזזבן ציים to waste time אבד זמן.
to get into a fit of talking v. r. צעריידן זלך 

 דבר לוקה•
to ;קרע לנזךים to tear to pieces v. a. צעדייםן 
 tear 1קלף (נחיה; to pull apart נתק אחד מסשןהו;
v. r.הטרד (כדעות)! |1-זלך to set at variance 

 to tear, to rent הקרע; to burst התבקע•
I cannot do אוך קען זול נוט צעדיוםן ( i d . ) — 
 everything at once אי אטשר לי לעשות כל דבר

 בטעם אחת.
it won't עם נווט ניט. כאטש צעדווס ןיך ז ( i d . ) — 

 work I הזעל לא יועיל ז
to irritate, provoke v. a נרה, התז.  צערייצן .

ruined a הרוס. d j  צערינעוועט .
to melt, ;ן*ל ואול to flow away v . n  צערינען .
to go to ;העלם to vanish ;לטוס dissolve 

 nothing ליה לאל.
not on good (fig.) ;קרוע torn adj. צעריפן 

 terms לא קשלום.
 צעריפעט .screaking (voice) adj הורק (קול).

to stir up v. a זעזע.  צ עדיין .
to ;אכל, בלה to consume, waste v. a  צערן .
to be nourished v. r . T-?~||;הזז nourish 

 לזון. אכל ןשתה.
. ג נ ו ר ע צ ־ נ נ ו נ ר ע  צ

 צערעווען־־צורעווען.
to settle one's account v. r, צערעכענען דך 

 with נמר רשבונויח־ו עם־.
ceremony, formality ( p l ם . -  צערעמאניע .» (

 חקת המנהג.
to stand upon ceremony, ». r. צערעםאניען זוך 

 be ceremonious לחנהנ על פ• חקח הטנלנ.
clumsy, awkward, too large a d j  צערעפעט .

 !p. מ:שם, ךלב קאד.
to walk like a clumsy fellow גוון צערעטעפ — 

 הלך כאדם נס.
to disfigure v. a קלקל אח הצורה.  צערעפ \ .

) Russian church קיח ?;קלה p l ם . ־  צערקווע .« (
 רוםי.

 צערקול*ר = צורקולאר.
 צערקל = צירקל.

to ooze, leak v. r קצץ, סטטף.  צערקען זוך .
"pain, healing, idle- 8. צער־רפוי־ש:ת־וב1שמ 
ness, disgrace," compensation for all in-

.-juries inflicted on a person 
to scrape v. a ןרד.  צעש$ב| .
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 הפוץ, הוזפ1ר; to stretch oneself החמהח (בממד.);
 to amplify הרחב׳ הךבה >בכתכ אז כיבוי).

 צעשפריננען .מ .» to hurst הבקע. החפויצץ.
bitter- (jig.);התפוצצות bursting *. צעשפרינגעניש 

ת דיה• ^ ness 
ת ^  — אויף צעשפרונגעניש for spite להכעיס. ל

 רוח-.
ס .frightened adj ?בלל. א ר ש ע  צ

to (fig.) ;פתח הלךג to unscrew v. a. צעשתי&ן 
 confuse, upset בלקל, הבא בקבוכה.

ק זיך .to write much «. r $תב הך«יה; י ג  צעשי
 to give a receipt כו1ב שטר קבלה.

to make known by loud v. a  צעשרייען .
to utter ©. r. זרך — J| :הוךיע קקול ךם crying 

 loud cries צעק קאד; to scold גער.
. -north 3. צפון 

northern a צפ1{י. d j  צפונדיג .
 צפון־ווינט .north-wind, Boreas 8 ריה ?טוןיח.

north, north-side 8 צפון, צד צפון;  צפוךזיוט .
ל צד צפון. £ of north-side, northern a d j . נ י - | | 

 צפוני.
North Sea, German Ocean n p r ;0. צפון־ים 

 הצפוני.
 צפונית = צפון־ווינט.

northern lights, aurora horealis *. צפון־ליכט 
 אור הצפוני (הבא מן הציר).

a ;מצוקה ,-trouble, misery (pl צרות) s  צרי. .
 good-for-nothing איש לא :צלח.

to be badly off, to be hard זמן אויף צרות — 
 up היה במצב רע. היה בל• טרופה.

 — דאפ איו דו צרה' !that is the rub דא עקא•
bad, miserable a רע. d j  ציהדיג .

Caba- ;הבור combination (pl צרופים) «. צרוף 
listic combination of letters or words 

 צרוף אוחלת או הבוח של בעלי הקבלה.
great troubles 8. p ?רוח /דולות. l ת .  צרות־צחרי

 צ-רך = צודך.
needs o r interests of the 8. p l  צךכי־ציבוי .

. - community 
.-interests of the public *. p l  צךכי־ךביפ .

) plague, nuisance ליזי f i g . ) ; - leprosy 8. צרעת 
 טנןריד.

"troubles shared by p h r  צרת רבים חצי נחפה .
many are half consolation," troubles 

, — shared in common are endurable 

 השבר לרסיסים;(| .to lick each other ». rec הבה
 איש אח רעהו.

 צעשלעפן .to drag asunder «. a פלב לכל עבר.
to have a long discussion v. r ך .  צעשטועפן ד

 שוחח הרניה.
 צעשםייכלען זיך.to smile heartily v. r *סף־ ?קל

 לב.
to flog v ה?ד. קשוקיס. . a  צעשפייפן .

to throw about v. a ה^לןי לןןה והןה;  ג^שמיצן .
to struggle with one's hands v. r. ך י ז - | | 
to get wild ;ךכס. 9ך$ר קיןיו ובגליו& and feet 

 החהולל.
ם על י ^ to spread grease on v. a ק .  צעשםי
 פני־; to amplify (fig.) סךקה. הרהב (בכתב או

 בדבור).

to break to pieces, smash, ». a  צעשמעטערן .
 shatter שנ1ד לךקיםיס. נפץ.

v. r ך . ו ז - | to melt ». a המסה. החןי; | . ן צ ל ע ט ש ע  צ
 to melt, be melted המוס. הןחןו.

to unlace v ההר ההבלים. . a  צעשנורעיוען .
 צעשניידן.to cut «. a גור. בהד.

to injure, hurt v. a טן*ע, עק.  צעשעדיק .
to cut with scissors v. a חו1ןו  צעשערן .

 במםפר:ם.
to split v ביןע. . a . ן ט ל א פ ש ע  צ

to distend, widen by pushing v. a  צעשפארן .
 הרחב בךחיקה: ohp to open by pushing בדחיקה;
to v. r. ך י ז - | | ; ד כ ק ה  to thrust asunder די1ק ו
 distend התרחב; to be thrust asunder הקךד

 בךחיקה.
to unbutton v. a התר הכפתורים.  צעשפיליען .

 צעשפילן דך .<« .« to play heartily ?יחק בחאוה;
to rise ;קער, ךגש to be moved, be agitated 
to spread (of b פלש l u s h e s  עלה. התרומם (דמיון); (

.  (אדם על הפנים)

split, divided a בקוע, נפרד; d j  צעשפליטערט .
ט -splitting, division s. 1 בקיעה, קרוד. י י ק | 

to split, divide v. a ב^ע. הפרי•  צעשפליטערן .
־־־צעועצם. נען נ  צעשפרו

to spread wide, open wide «. a  צעשפרייזן .
to thrust o ךלף r push asunder ;פרש, פשק 

 והפרד•
to spread, ;פרש ,r\bti to spread v. a  צעשפרייטן .
to be spread «. r, ז5ך- | | ר;  scatter הפץ. פז
to be spread, be scattered ;ל.ש8!ה, הפךש 
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 ה•
 קאיייאל .« caviar ביצי־ךגים קלוחיפ.

coffee-house, caf6 ( p l ס . -  לןאיויאמיע .8 (
 בית משתה יןליי״

ק .to guarantee r. a עלב• י י ו א  ק
 ק*ייע .* coffee יןהוה.

ר coffee-tree עץ ע ם י י ב -  קאווע־ןןבויט .# (
 היןהידי•

to ;חשל בךול to forge, hammer v. a, לןאייען 
to put in ;ל פרסות ברול לםום  shoe (a horse) ו

 irons אנ1ר בבבלי ברזל.
to trouble oneself con- v . r." קאווענטשען זיך 

 tinually with קלס תסיר בדבר.
 קאווענע .s (- ס .pi) watermelon אבטיח.

) canister קופה ליןהוה. p l  קאווע־םושקע .s (- ס .
ך .coffee-pot (pZ',קמקים לבשל ע -  קאווע־קדיגל .8 (

 בי יןהןה*
 קאווציע .security 8 ערבית; bail עלבון(נער אסיר).

 קאזאטשאק = קאזאצקע."
) story ?פיר. p i ט . -  קאואטשיניג (

) Cossack woman אשה p i ט . -  קאזאטשקע .8 (
 יןזקית•

) tale, legend ?פור, אנךה. p i ם . -  קאזאלע .« (
ט .Cossack dance (pi קחיל -  קאזאצקע׳ .$ (

•,BIB 
.,Mi? ל יעק׳? Cossack's a d j  קאזאצקע׳ .

bold fellow ;יןזק Cossack ( p l . f~) 8. קאזאקי 
 אךם אמיץ לב.

) באפן א קאזא? to catch a Tartar טעה. i d . ) — 
 שגה ללוחו.

- עט .prison (pl תפיקה, ביח אםיךיר. ) 8  קאזאק 2 .
. ' ע ק צ א ז א  קאזאקיש = ק

 קאזארטע .« (-״ט .pi•) barracks יןםריןטין•
he-goat, billy-goat (pi. ם ע -  קאזיאל (

 עתיד, ת:ש.
of the crown a של עלכוח, של d j  קאזיאנע .

 הממשלה.
. ע ל י ז ד א ן  קאזיללע = י

trump (at c יןלף לקנ&ח• a r d s ) ( p l 8 (- עש .  קאזיל .
) visor מצחה (של נונע). p l ם . ע - ) 8  קאזייאק #

. ע נ ע ל י א  קאזלאווע ־= ק
saw- ;מו^ב הלבב coach-box ( p l ס . -  קאזלע .8 (
 ing jack, sawyer's block $מור גשל חרש

 עץ וכד,)! trestle קבינה (של כגאיפ).
of he-goat a של £1:ש. d j  קאזלענע .

 קאזנא .exchequer 8 איצר לטדי;ה. ננזןי.
) treasurer #קר. p i ם . ע - ) 8  קאזנאטשיי .

the nineteenth letter of the Hebrew 8. לן 
 alphabet ז־אוית התשע ןקולה קאלף־קיח העבלי;

hu ndred n מאה. u m . \ \ 
coSperative society ( p l . f -  קאאםעראטיוי .8 (

 חברותא, שתפות (של סוחרים או פועלי».
) wild boar חןיר לבר, חזיר p l ם . ע -  קאבאן .8 (

 היער; fattened hog חןיר מפטם.
) tavern קיח ״ן, קיח סךזל; p l ם . ע  קאכאל!.8 (-]. -

 pumpkin ךלעח, בוצין.
. ק א ב א  קאבאקל. פארקלענעדווארט פון ק
) mare סוסה. p l ס . - ) 8  קאבילע .

) cabinet חדר הקחיבה. ןןדר p l . f -  קאבינעט .8 (
 לעבודה.

) sock גרב יןצר. p l ס . ~  קאבציע .» (
ס .toe (of a shoe) (pl חרטום ה!על. -  קאבקע (

fur cover ;מרבד carpet ( p l ם . ע -  קאבללק .* (
) שןןיקה (בעגלת חרף). i n a sledge) 

. ק ו ר ב א ן - ק ״ ע י ב א  ק
 קאגאניע״ן. קאגאניק»= קאנעץ•

to shake ;לקה to beat, lick ». a  קאדויטשען .
 נענע•

ח ל.פןנ«רת• 3 ח c e n s e r ( p l 8 - ס .  קאדזילע .* (
. מ ו ם ע ל א  קאדיניע — ט

) devil שד, שטן א). p i ם . ע - ) 8  קאדיק .
the deuce take him! 1 דעד קאדיק ואל אום באפן — 

 יקחהו השטן!
fat tail (of sheep) 8 אל;ה. ע . י א  ק

? .term of office 8 זמן של משלה.  קאלענ,
water-tub, water-cask ( p l ס . ע ~ ) g. קאדעפ 

 חבית למ:ם.
) tatter, rag סחקה ב). p l - ם .  קאדער (

 קאדעי״ן .to tear to pieces v. a יןלע לגזךים.
) 1tub גיןיח. P  קאלקע .(-» פ .

 קאלריל .quadrille s קחולח האךבעה.
) anvil הךן. p l ס . - ) s  קאוואדלע .

) blacksmith ןפח, חרש. p l - ליעם . ) s  לןאיוא||ל .
s) קאוואליעי.gentleman, chivalrous ( p i . \~ 
partner (at a d קן זיג a n c e  man איש גמוקי; (

 (לאשה במחול).
 קאוואלעייע .cavalry 8 ליל לפלגים.

וארט pfi קאוואל.  קאוואלטשיק. ^קלעגערו
. ע נ ע ו ו א  קאוואן = ק

 קאוואניע .* forging ח׳ןויל" 5ך1ל.

koder טייוול. ב) טיפלהוינדייטש ,kaduk א) טויליש 
 s ל8«ע.
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person of low birth ( p l . D-) 8. קאטלעקאניע 
 איש ממזןוטחה דלה א).

cathedral Q ק־ח כנפח J . I - אל •« (  קאטעדי
 (למצרים).

. ע ר ד ע פ א  קאטעדרע = ק
) jester, joker בךחן. p l ם . ע -  קאטעווניק .» (

 ליצז•
to flog, whip v מד, בשוט ם. . a  קאטעויען .

 הלקה•
) cold נדלה. p l ט - ) s י . ע ט א  ק

) he-cat, tom-cat ההול זכר. p l ם . ־ י (  קאטע
to pay no at- העדן אימעצן ווי דעס קאטער — 

 tention to a person לא שים לב לאיש.
) organ-grinder מ:ז p i ס . ע - ) 8  קאטערינטשיק .

 בתבה מנגנת.
. ע ק נ י ר ע ט א  קאטעו״נע = ק

) street-organ חבה מנ:נת, p l - ט .  קאטערינקע .8 (
ן .to disconcert v. a בלבל. הפרע  קאטעי

) coach מךבקה. p l . \ ~  קאטש .8 (
cabbage-stalk, cabbage- ( p l ט ע - ) 3  קאטשא) .
) blockhead שופד.. f i g .  stump קלח של ברוב; (

. ף ע ש ט א  הדיוט; ז. ק
 קאטשייען זול .to roll, wallow v. r החגולל.

. ) talk stumpי. קלח » p l . -  קאטשן .* (
spikes of Indian corn, קאטשן 6ון קוקערוזעם — 

) קלחים של תירם. A m . ) corn-cobs 
botcher, ( p i ם . ע - ) 8  קאטשעלאב, קאטשעלאש .
nickname of a :עושה םלאקה נפה bungler 

אי לחסיד.  Chassid שם ג̂
 קאטשעלקע.8 (-ם.pi) rolling-pin מערוך מליל ׳רן);

 calender מכבש (להחליק לבנים).
to roll v . r. גלל; ןן-זיך to roll «. o. קאטשען׳ 

 הת-ולל.
= ) ח ל ) stalk, stump ק p i ט . ע - ף ( ע ש ט א  ק

, קאטשן>. ן א ש ט א  ק
of duck a של בר איז. d j  3קאטשען .

.(1st) בר אוז drake ( 2 1 - ס .  קאטשעי .8 (
) poker, oven-fork אוד p l ט . - ע .* (  קאטשעי

 <לד.טך הגחלים בתנור).
a bad hand- לאפעםעס און קאפשערעם ( i d . ) — 

 writing כתב רע.
) duck בר אוו(גקבה). p l ט . ־ ) 3  קאטשקע .

of duck a של בר איו. d )  קאטשקען .
, ש ו ר ד י ו  קאידריש = ק

cabin (of a s ד!לר האןיד» h i p ) ( p l ט . ע - ) s  קאיוט .
sensation,;און. טהו&ה^ noise, tumult t  קאל .
 stir התךגשוח, החעיךרוח; restless person אךס

 זריז.

 א) כיי ליפשיצן. o אין חיי אדפ ע״ט.

treasury, ex- ( p i ס . - ) 8  קאזנאטשליטטווע .
 chequer בית לאוצר, ןנזך.

. א נ ז א  קאזניא = ק
cheat, ;תפיקה prison ;עז goat ( p l ט . _  קאזע .« (

) trickster .רמאי (במשחקים). a t g a m e s ) 
executioner, hangman ( p l ם . ע -  קאט .8 (

) he-cat, tom-cat חתול זכר. p l s (- עם .  קאט .
away ! (to a t לך הלאה ז (לחתול). o m - c a t ) i n t  קאטא .

 קאטאוועס .* jest, fun, joke בדיחה. הל^ה' א).
 ־־ אויף קאטאויעפ for fun בדרר בדיחה.

earnestly, in dead earnest נוט אויף קאבאוועב — 
 באמח, ברצינות.

is it a small matter? א קאטאוועש עפעפל — 
 האם דבר קטן הוא?

 — סרייבן קאטאוועם to jest, to joke התלוצץ.
) joker קדלז׳ p i ט - .-) 8  קאטאוועט־טריובער .

 מתלוצץ.
. ם ע ו ו א ט א  קאטאוועטל, םארקלענערווארט 6ין ק

) catalogue רשימה. p l  קאטאלאנ .8(-[ .
 קאטאליק = קאטויל.

catastrophe, disaster ( p l - ס .  קאטאםטרא&ע .* (
 אסון.

. ד ע ט א  קאטאי .* catarrh דלקה עיר הריר; = ק
 קאטארנע .hard labor, penal servitude 8 עבודה

 פ־ך. עבירת ע.ושים.
) convict שפופ לכבידה p l ם . ע - ) s  קאטארזשניק .

ב פושע. : חי ך ר  פ

of penal servitude a של עבודת d j  קאטארזשנע .
 ענושים.

penal servitude, hard קאטארושנע ארבעט — 
hard ( f i g .  labor עבודת ענושים. עבודה טרך; (

 work עבודה קשה.
which p אשר ש־ כ). r o n . ret. י  קאטאי

a man who א מענש קאטארי וועלכער (joc.) — 
. . .  אדם ש

) Catholic קתולי. p l . f-) 8. קאטויל 
Catholic a קתולי. d j  קאטוילוש .

) hen-house לול. p l ם . ע -  קאטיל 3 (
) bobbin, spool סליל. p i . & - ) s  קאטישקע .

to take a ;התילגל to roll v. r. קאטגיען זיל 
 drive נסע בענלה לטיול; to skate החל? על

 הןליי•
) kitten נור החתול, חחלתל. p l ם . ע _ ) . 8  קאטינקע <
boiler- ( p l ט . ע ד א י ל - , פ ר ע י ל - ) s קאטןןליער 

 maker, kettle-maker חרש דודי נחשת.
) cutlet קציצה. p l ן . - ) s. קאטלעט 

ש gadywaC ריידן. םלוידערןל כ) רוסיש י ל י ו  א) אמש- pt ם
 KOTopijij, וועלכער.
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 קאלבאט = קאלבאםע.
) sausage-man עושה p l פ . ע ~ ק .# ( ל נ פ א ב ל א  ק
 נקניקים; one who eats forbidden food איקל

 טרפות.
) sausage נקניק. p l . D -  לןאלבאפע .» (

) butt-end of a gun י^ח p l פ . - ) 8 ע . ב ל א ק  ן
 העב של יןנה רובים.

 קאלב6לליש .veal 8 ב&ר עגל.
) witch, sorceress מכשפה. p l ס . - ע .8 ( י נ ו ל ל א  ק

) quilt מכפה. שמיכה. p l ע .« (-0 . ר ד ל א  ק
) turn pike בריח. בלם >םחסו0 p l . \ ~ ) 8 ט . א ל ע ו ו ל א  ק

 לדרךי; draw-beam (of a well) קילון.
) puddle בצה. p i פ . - ) 8 ע . ש ז ו ל <  ק

A m . ) npr( קאלופבופעפ פדינה.Columbus's land, 
 America אךץ קלומבום, אש־ןיקה.

to be v . r - זלל . | | ; ר ק ן .to pick v. a נ ע פ ו ל א  ק
 slow at one's work היה אט־ בםלאבחו.

indifferent (fig.) ;קר, צונן cold adj. ט ל א  ק
 אדיש.

a cold-blooded murderer א קאלטער נזלן — 
 רוצח קר הרוח.

 — א קאלטע מוטע aunt by marriage דודה על יד
 התחתנות.

cold-blooded ;אדיש indifferent adj. נ ־טי  קאלטבלו
cold- ;אדישות indifference 8. קר רול;|[~קי_יט 

 bloodedness קרת רוח.
) elf-lock, plica polonica לבד. p l פ . - ׳ ) 8  לןאלטן .

 קליק, םבכח שער (מחלד.).
he is be- עפ פארדרווט זוך אום רעד קאלטן ( i d . ) 

 coming whimsical הוא מתעקש.
ע = קאלטן. נ ע ט ל א  ק

ג .with elf-locks adj עם ל:ךים, עם ט א ו ו ע נ ע ט ל א  ק
 קליקים.

calash, open carriage ( p l \ - ) 8 ם . א י ל א  ק
 מרבבה פתוחה.

ע = קאליאם. ק ם א י ל א  ק
ן .מ .« to chatter, babble פטפט. ע ק א י ל א  ק

) calligrapher אקן בשלאבח p l ן . - ) s. ף א ר ג י ל א  ק
 הכתיבה. כותב אקן.

calligraphy 8 כתיבה ןקח. ע . י פ א ר נ י ל א  ק
ע .small door s דלת קטנה. ק ט י ל א  ק

ן = קאליעטשען. ע ש ט י ל א  ק
) cart-rut, wheel-track ניםליי p l פ - ) 8  קאלייע .
turn ;מטיל ם^לת הבךזל rail ;>של אופני עגלה) 

at a g) תור (במשחק*. a m e ) 
to go out of one's ארויסנוון פון קאלווע (fig.) — 

 way נטה סדרכו.
to be cold ». n היה קר ל־  לןאלללען .

ל מ ) little railroad קםלח ; p l ם . - ) 8  קאלליקע .
 ק$8ה; = טראמוווו.

. ב ה א , מ כ ל ו - עפ .lover (pl א  קאכאנלק .8 (
) cook-book ספר p i ל . ע כ י ב - ל .8 (  קאכב־

. ם י ל ש ב מ  ה

ר. ו ף תנ ע ) tile, Dutch tile ר p l . -  קאכל .8 (
stove made of Dutch ( p l פ . - ) 8  קאכל־אויוון .

ל ך$17ים. ר ש ו  tiles, cockle-stove תנ
. ל ב א  קאכליע = ק

. ל ט ע ל ב א  קאנליע =־ ק
. ם  קאכליען .bp of tiles adj לעטי

. ת ש ח ו ף ב ) V\. 8) ~scoop, ladle ב p i  קאכלעפל .
ם׳ ק ?ע?:ני אהךי ס ו ; busy-body (fig.) ע ה ש ח  ב

. ם י ל ה י א ע ן ע ב ב ר ע ח  מ

; ח ת ר , ה ל ש ; to boil ב ל ש ק .to cook «. a ב א  ק
to be agitated (fig.) ; ח ח to boil «. n ך . j| 
to ;הת3של to be cooked «. r. לל ז - | | ; ש ע ר  ה
to be ;זחךנש ; to be excited (fig.) ז ח ח  boil ל

. ף צ ק ח  in a rage ה
there is a stir in ט ל ע ו ט טיט אום די ו כ א  — עם ק

. ם ל ו ע ח ה הו מרעיש א  the world about him הנ
the town is in a turmoil ט א ט ט דו ש כ א  — עם ק

. ה מ ו ה מ ר ב י ע  ה

he is in ; ש נ ר ח ט זוך he is excited הוא מ כ א ר ק  — ע
. ף צ ק ח  a rage הוא ט

ק ש . ח ב ל  קאכען זלל .to be in love with «. r א
. ־  כ

 קאכעניש .agitation, excitement 8 ל^רנשוח;
. ה ם ז ה ; noise, tumult שאון, ק ף צ  rage ק

. ת ל כ א ש .kitchen.knife (pl מ ע - ) s  לןאלאלאטש .
; ה א מ ח ל מ ך ש ת ) churn-staff מ p l  קאלאטאיקע( - ט .

. ת צ ב ל . מ ה א מ ח  churn מ
 קאלאטשען, קאלאיצע[־»קאלאציען.

 קאלאטוטנע .troubled, turbid adj ןןכור. לליה;
 gloomy עצוב, ,עגום.

. ק ח מ ף הי ק ם  קאלאמעל .calomel s ב
 קאלאנטעי .quarantine 8 ד.סנר (מחם־ס לטנטד.<.

. ל מושבה  קאלאניאל .colonial adj ש
colonist, settler (pl. f נאה! -  קאלאנלטט .8 (

. ה ל ש ו מ  כ

. פ 1colony (p מושקה 8 -  קאלאניע . (
. ע ש א ל א  קאלאסע = ק

, קלש. ער ; to shake, stir v. a  קאלאציען .
. ט פ ט to chatter v. n פ  קאלאקאטשען .

. . ע ו ו א ר ו ל א  קאלאראווע = ק
. ש א ל א  קאלאש = נ

one of the legs of trou- ( p l - ט . ) 8  קאלאשע .
ם א). ל ם נ ב פ ד משוקי ה ח  sers א

fool (fig,) ; ל נ ' (קעלבערי.'pi) calf ע 8  קאלב .
 שויןזה.

.koiosza 08 •ויליש 
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) calendar, almanac ליס p l . D-) «. דעי  קאלענ
. ה #  ס

to go from house to v. n  קאלענדיעווען .
 house ל.לן קב?ח לביתא).

clapper, toy con- (pi. ם -  קאלעקאטקע .* (
trived to make a clattering sound (used 

] קשק*ןהג). b y Jewish c h i l d r e n on P u r i m ) 
to jabber, chatter v. n וןטפט.  לןאלעקאטשען .

collector (pt ן י ׳ א ט - , ט י ע ט -  קאלעק״טעי .» (
 מאסף. נוקה.

-collection (pZ. D קבץ, קבצה.  קאלעקציע .» (
high ;במתה night-cap ( p l ט . ע - ) 8  קאלפאק .
fur cap [ w o r n by young men on Sabbaths a n c l 
 (holidays] בבע עור לס (שנושאים הנחודים כשבתות

; shade ל3ע מניךה.  וכימים מוכים) נ
ן .comb (jpl מעוךק; בך*לח (כראש ע ~  קאס׳ .8 (

 התרננול),
hardly a קמעט ש־. בקשי. d v  קאםי, קאם .

) chest of drawers ארון קנורוח. p l . \ -  קאטאי* .8 (
ע =־ קאמאד. י א פ א  ק

- commandant (jpl. J שר המבצר.  קאםאנדאנט .« (
) commander מפקד לצבא. p l | - י .8 (  קאםאנדי

to command v. a הקד לצקא. לק . י  קאטאנ
band,;פקוד command ( p l ם . -  קאטאנדע .8 (

 company, brigade ןדוד.
 — באפע קאמאנדע. ז. בא ס ע.

 — פאושארנע קאסאנדע. ז. פ א ושאר נ ע.
to command v. a פקד (צבא),. . n  קאטאניעווען .

 to order, give orders פקד, ציה,
 קאטאנט .Commons 8. jpJ לב:ת לתחתוין (בטרלטנט

 האגגלי).
ט .gnat (pl בקד, (טין יתוש). ע -  לןאפאי .8 (

) lodger, tenant ל!י׳ ?יבן; p i ט . ע - יק ( נ  קאפאי
 bailiff שליח בית דין; surveyor מודד אלקה.

rent 8 *בר לילה. ע . נ  קאטאי
־ קאמאר.  קאטארע־

) gaiter מיק ד). p l . f-) 8. קאפאש׳ 
 קאםאש׳ .red fustian stuff 8 אריג אלם קבךקפ ד.).
) gaiter-maker עושר. p l ם . ע -  קאםאשניק .» (

 מוקיס.
) flat-fish, flounder קטית p l ס . -  קאטבעלע .8 (

 (מין דג).

 א) ביי אבראטאוויטשן אין ״6ישקע דעד קדומער״ו קאפ. 4;
kol̂, גיין 6ון הויז צו הויז בא־ dowad זעט אויס 6ון פוייליש 
ד ע. ב) םויליש Wekot• א נ  ניישן צום נייעם יאר. ז. ק א ל י ע
 •קלאפער. וואט קריסטליכע קינדער האבן באנוצט אין די קאש־
 צ־אלעס. » אין דער באדייטוגג ביי שטואקן. ר< טויליש

.Kyxa<TH ד.) רוסיש .kamasz 

water-elder, guelder-rose ( p l פ . -  קאלינע .8 (
ס אןקיס. י ל  קין עץ נו&א ^

spoiled, out of order adj 9,ק?5ל•  קאליע .
 — קאליע מאכן to spoil קלקל.

נרעל. ע־־אנ ׳  קאלי
) case, bale (of goods) אלןז, p l ס . - ) 8  קאליע .
wheel- ;קילרון. ענק necklace ;(לכילה >של סחורה 

 track ©מלול אוקן; railroad קקלת בךזל.
 קאליעזשע = קאלוזשע.

to maim, ;קצע, מק to hurt v. a  קאליעטשען .
 cripple, disable הטל מום ב-., עשה לבעל מום.

) new year's gift ק$ןה p i ס . -  קאליענדע .» (
 לראש לשנה (לנוצרים) א).

to go from door to ניין אויף קאליענדעם — 
door with wishes of a happy new year 
 חזר על הפחחים לברך בברכה ראש השנה (ולקבץ

 פתנות) כ).
) maim מיס; defect מום. p l ס . -  קאליעצטווע .« (

 לקרון.
 קאליעקע־־קאליקע.

 קאלי&אניע .« colophony נטף אלח.
) cripple בעל מוס. p l ס . -  קאלוקע .» (

 — מאבן 6אר א קאלזקע to cripple עשה לבעל מוס.
ו color (jpj. f-) $בע; compolexion ןנבע י  קאל

 הפןיס, מראה לעור.
of diverse colors, variegated adj. קאלייאווע 

 של נינים שונים, מגון.
 קאלירנדיג־־־קאלוראווע.

 קאליש .* soup, porridge נןיד.
 לןאלך .lime 8 גיר, קיד, שיד.

) lime-kiln בק>ןן. p i ט . _ ) s  קאלך־אויוון .
 קאלכוואטעי .lime-water 8 סי קיד.

 קאלכינ .limy adj קסיד.
^ קיד. • e (pi1 עי.limesto -  קאלכשטיין .8 (

 קאלטוט .sweet-flag, sweet-rush 8 קלמים, סיף;
 comfits of sweet-flag ממתקים של קלמופ.

) collar ביח «ואד. צידון. p l ט . - ) $ י . ע נ  קאל
= ) railroad קקלח בךזל; נ p l ט . - ) 8  ק$לע .

 קאליעא
con- ;שאון, קהומה tumult, uproar 8. קאלעכלילן 

 fusion מבוקה.
- ט .colleague (pit חבר. בן אומנותו  קאלעגע .« (

 קאלעך = קאלל.
. ע נ מ ו מ א ל א ק ־ ע נ ט ו ם ע ל א  ק

. ר ע י נ ע ל א ק ־ ־ ( ^ ן . - י .8 ( א י נ ע ל א  ק

 א) סויליש kol$da, א מתנה לבביד ניי־יאר. כ) כיי •ידן
 אין •טוילן איז געווען אן ענליכער מנהג ביי חונים אופ

 זוגוכד..
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) command, leadership ראשית. i r o .  קאטענדע .8 (
 הנהגת.

) chamber חדר; closet חךרמיוחד. p l . \ ~ ) 8 . ר , פ א  ק
 קאפער ־• קאמאר.

| .comrade (pZ חקר. - ׳  קאפעיאי* .» (
 קאפערדינער .chamberlain (j?z. -) 8 קקיד על

 היכל מלך.
) diapason קולן. p l פ . -  קאטעדטאן (

 קאטעדטוך .cambric 8 אךנ בי 1ק.
 קאטעיציע .* commerce ממחר.

commercial a של מסחר, מקחךי. d j  קאטעדציעל .
) fight, struggle מלחי-לה. p l . \ ~  קאםף .8 (

composer ( ^ . ן ר ׳ א ט - . ט ר ע ט -  קאפפאזיןןטער .8 (
 מה:ר מננינוח.

 קאפפאזיציע .8 (- ס.pl) composition חבור 9?גינויח.
 קאפפאט .« stewed fruit סקשיל של 9ריח (לקנוח

.  סעודה)

partner ;חבר companion ( p l . ft-) 8. [קאפפאניא 
 שתף.

) company הכרה, כנוםןה. p l - פ .  קאטפאניע .8 (
 קאפפאנירן זוך .to associate v. r החהקי־.

) compass 9חט ד.?ונ;ט. קצטין. p l [-) 8. קאפפאם 
) compliment שבח, חנופה p l . \ - ) a. קאםפליטענט 

 קאפ&ער .camphor 8 ?מטור (טין צמח ותמציתו).
 קאפ&ער־שפירטעפ .# spirit of camphor כד.ל

 כמטורי.
) compress חחבשת. p l . ] -  קאפפרעפ .9 (

) can פך. ?ד. קנקן. p l . ft-) 8. לןאן 
) stake מערב (הכסף שטעטידיפ p l . ft-) 8. לןאן 
) turn תור>כטשחק); i n a g a m e  המשחקים גקלשיס)! (

 figure (of a dance) מערכת מחולליה
 קאנאוואל =< קאנעוואל.

) ditch העלה. p l פ . - ) 8  קאנאויע .
) canal, channel תעלה. צנור; p l . \ ~  קאנאל .8 (

) cannon, gun תותת, ?קלעה. p l . ft-) 8. (קאנא 
 קאנאפליע .hemp 8 ק!בומ.

) sofa, couch פקח, ?פתא. p l  קאנאפע .# ( - פ .
canary, canary-bird ( p l פ . ע -  קאנאריק .» (

 קנריח (מין צטור).
[ .congress (pl אפפה צירים, -  קאנגרעפ .9 (

 כנפיה•
conductor ( p l ן . ר ׳ א ט - , ט ר ע ט -  קאנדוקןטעי .8 (

 מנהינ הךקבת•
) candidate איש עי8י לד-קהר, p l \ -  קאנדידאט .9 (

) confectioner עוטה p l  קאנדיטאו* ,$ (-״ם .
 ממתקים.

 קאנדיטעריי .confectionery 8 ממתקים, םפךלח;
 בית קקירת מפתקים

situation, ;תנאי condition ( p l פ . -  קאנדיציע .» (
 employment משרה, עבודה.

communism 8 חולה ה^תיף בנקסים.  קאטוניזט .
) communist סןןיק קתיךת p l f -  קאטוניטט .9 (

 השתוף קנקסים.
communistic a של תויןית משתוף d j  קאםוניםטיש .

 בןקקיס; של מחזיקים בתורת ה^תוף קנקקיס.
) communication נהש, p i פ . -  קאטוניקאציע .» (

 חבור.
) commune אגךה. p l . D -  קאטונע .8 (

 קאטיזויל = קאמעזפלקע.
) committee נעד. p l . ] -  קאטיטעט .8 (

 קאטילן־טיי .camomile-tea 8 וןה ועןקיןח >טין ציין
 השדה).

) fire-place אח. p i ט . ע -  קאטין (
) chimney-sweep קן9ןה p l ם . ע -  קאטינאר .» (

 אי־בות,
 קאטיניק = קאמון.

ט .lodger, tenant (pl ך;ד< ע - ) a  קאםיניק .
 (= קאמארנוק).

 קאטינעק = קאמון.
) commissary פקיר. מוך>$ה. p l . \ -  קאטיפאר .8 (

) oommissariat ^קןה. p l \ -  קאטיפאריאט .9 (
 משמךח.

) commissioner אקין. p l . f-) 9. קאטיפיאנער 
 מוכן.

) commission סלאכות, ?ורוח; p l . 0 -  קאפיפיע .8 (
 אמינוח; committee נעד.

comic, comic actor, co- ( p l . - ) 8  קאטיקעו* .
 median בךחן.

 קאטיש .reed 8 םוף.
 קאטיש .comical adj מכיס,

 קאטיש־ברויט .biscuit 8 לחם ^ךים.
camlettine 8 בקלוט סל; ז. קאמליעם.  קאמלאציק .
 קאפליעט, קאפלעט .camlet 8 קקלוט נארג מצמר

 עזים).

 קאטליעטן. קאםלעטן.of camlet adj >ןל בקלוט.
) lump, clod נוש, דנב. p l ט -  קאטע .» (

) comic actor קךחן; p l . \ ~  קאטעדיאנט .9 (
 acrobat לול,ין, קךלנ על חבל.

 קאטעדיאנטבקע .acrobatic adj של לולןן.
comic actress* ( p i ט . -  קאטעדיאנטקע (
 בדחניח; female acrobat לולןנית, מךלנח על

 חבל•
ס .comedy (pl חזין לחולים; -  קאפעדיע .» (

MH קךקוס, אצ^דין circus 
) waistcoat חז;ה (לנכרים). p l ט . - ) a. קאטעזעלקע 

) comet כי3ב שבט. p l . \ -  קאטעט .8 (
 קאטעניאר = קאמונאר.

 א) אין דער צווייטעי כא־ייצוננ כיי ליפשיץ
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) controii ?לטון; בךקח p i ט . -  קאנטראליע .# (
 חשבון.

 קאנטדאלירן .to control ». o שלט על-; בלק
 חשבון.

) contrast נווד. הטןד. p l . \ ~  קאנטראסט .8 (
contract, agreement ( p l  קאנטראקט .8 (-] .

 אמנה. שטר אמנה.
contrary, in opposition a בןנד. d v ע . טי  קאנ

. דע טרעבאנ  קאנטרעבאנט, קאנטרעבאנטשיק = קאנ
ק.  קאנטרעבאנדטשו

 קאנטשאםט .acquaintance 8 הקרות; מכירים.
) leather whip עךנול >שי« p l ט . ע -  קאנטשלק .8 (

 דוסי1.

j n ק .to end, finish ». a ן**. & ש ט נ א  ק
 קאניאק .cognac 8 קודק (יין שרף טענגים).

forte ;ריעי1ן חביב hobby ( p l ם . ע -  קאניאק .8 (
 בס, אמץ.

 — דאפ אוז ז*ן קאניאק that is his forte מה כהו
 נדול,

) cannibal א1כל אדם. p l . ] -  קאניבאל .8 (
) groom, stable-man משניה p l ם ע -  קאניזך .8 (

 על םוקים, משרת האךוה.
) stable אךןה. p 1 ' 0 ~ ) ' s  קאניושניע .
 קאניטשינע .clover, trefoil 8 תלתן.

 קאניץ = קאנעץ.
 קאניקולעם vacations pU 8נךה, :מי הטש

 מלמודם.
) consonant א1ת קלי חנועח. p l ן . -  קאנטאנאנט .8 (

 קאנטול = קאנפל.
) consulate קית פקידות p l . | -  קאנטולאט .* (

 הציר.
consultation of physic- ( p i ם . -  קאנטולעט ,$ (

 ians סוד רופאים.
constitutional a לטי ?שמם d j  קאנטטיטוציאנעל .

 המלוכה.
) constitution ?!ש»פ p i ם . - ) 8  קאנטטיטוציע .

 הטלוקה (תקנות יטודיות של מדינר.).
) consistory נעד םנליגי* p i ס . - ) 8  קאנטיטטאריע .

 !ענן!* הכנסה.
) conservatory קית p i ם . - ) 8  קאנטערוויאטאריע .

 למוד ?וירה וזמרה.
 קאנטערוואטיוו conservative adj שהןיק קדר ד׳',׳»ז.

) clyster, enema ןדך,ה לתוך p l ט . - ) 8  קאנע .
 ד,מע:ם: enema-syringe הקן (כלי שזורקים בי נוזליה

) chicane תאןה. f i g . ם דרך םי הטבעת); ( טעי ך י  לתו
 — מאכן א קאנפ to give an enema ולק נוזלים
to chicane (Jig.) ;לתיד מעי איש על ידי חקן 

 התאנה ל״.
) convoy, escort לו:ת p l ם . ע - ) 8  קאנעוואי .

 שוקךיס.

 קאנדל־ציקעי .sugar-candy, rock-candy 8 קבר
 נלוד א).

) chandelier גקרשת. p l ס . -  קאנדעליאברע (
 קאנוואולפיע, קאנוואולציע.convulsion 8 עוית, שקץ.

 פרכוס.
 קאנוואי = קאנעוואי.

 קאנייע .canvas 8 יןנוה (טין ארנ 6שתים<; אטי! לרקמה;
 בד ד.צ:רים.

) envelope מעקפה (לטכוזכ). p l \ ~  קאנווערט .8 (
. יקען ו ־מי ליקען  קאנ

) cone חדוךיו^ p l . f-) 8  קאנוס .
) dog-hole, kennel מעין בלב. p l ס -  קאגולע (

 קאוךה.
 קאנזל = קאנםל.

edge, ;זניח angle ;צד. צלע side ( p l ן . -  קאנט .8 (
 border קוקה; country ארץ. מדינה.

) V\. 8) ~canton ןליל. p l  קאנטאן .
| .soldier's son (pl בן חיל -  קאנטאניטט .8 (
one captured ; ם) י  (לפנים. בהלקח בני החילים הקטנ

 for military service when a child נזןקד
 לעבודת הצקא בעודנו ;לד.

) counting-room חדר החשבונות; p l . f-)s. קאנטאי 
 office חדר העםק•

) banker שלחני. p i - עם . ) 8  קאנטארטשיק .
b ןןךר p of counting-room a d j  קאנטארטקע .

 החשבון: of banker של שלחני.
) desk מכתבה. p l ס . - ) 8  קאנטארקע .

cornered, angular a בעל ןויות. בעל d j  קאנטלנ .
 צלעות.

 קאנטינ .visible, evident adj ;ראה, ןקר.
) account חשבון. j l S (-ט .  קאנטע .

 — נעמען אויף קאנטע to take on credit לקח על
 חשבון. לקח בהקפה.

) account-book סטר p i קאנטע־ןןבוך (-ביכעד 
 החשבונות.

to ;הקצע. עשי׳ רבוע to square v. a  קאנטעווען .
 put on its side הנח על צדו!

 קאנטעט. קאנטענט .content adj שבע רצון.
 קאנטעקירענט .running account 8 חשבון חולף.

 קאנטעד = חזן.
contrabandist, ( p i ם -  קאנטראבאנדטשיק (

 smuggler מכנים סחורה בהבךהח המקס.
smug- ;הקרחת מכס contraband 8. קאנטראבאנלע 

 gled goods םחוךה שנקנסה קהקרהח מקם.
 קאנטראל = קאנטראליע.

 קאנטדאליאי .controller (pl. f-) 8 שולט; בודק
 חשבון.

.Kandlszucker א) דייטש 
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) scythe סגל-חציר. p l פ . -  קאפעי .8 (
 קאפע* .tendon, sinew 8 עורק׳ היתר.

slant, ;לא ;שר, ןטוי ?אלכםין oblique a d j  קאפעי .
 sloping משקע; cross, squint נעור. ןעיניט .

) cash-book סטר העמקים p l - בלבער . ) ך ו ב ן ן ־ ע פ א  ק
 הנעשים ככסף מזקן.

to mow v. a קצר (חציר<.  לןאפע] .
I? גרע to beat down the price v. a  קאפענלין ,

 המחיר.
one who beats ( p l ם . - ,  קאפענלרעל .* (-

 down the price גויךע סן המחיר.
woman who beats ( p i ם . -  קאפענירערקע (

 down the price אשד, גורעת מן המחיר.
slopeness ;נטיה באלקסין obliqueness 8  קאפעקייט .

 שפוע.
n ' J Polish church ( p l ם . ע -  קאפציאל .* (

 טול?י.
) helmet קיקע. p l ם . -  קאפקע (

 קאפקען .to caress fondle «. a הקב.
f i g ;.)drop, bit, ( ל ג ) a) .drop ?זטה. א p l . \  קאפ ~

 little קצת, מעט.
. ף ^ to drop טאן א קאט — 

) cape ראש (שן בחוף היבשה g e o g r . ) ( p l . f~) *. *לןאפ 
 הנכגס לתוך היס<.

8 (קעפ .pl) head ראש, גלגלת.  קאפ .
 — העדן מוט קאט to listen attentively שמע

 כזהירות,
to rack one's brains זוך ברעכן דעס קאט — 

.via הוגע אח 
to get rid of אדויםשלאגן זוך עםעס 6ון קאט — 
 an idea, to think of it no longer הרחק דבר

 מלבו. חדל סחשב מדבר
) האבן אזן קאט to be tipsy היה מקסם. i d . ) — 

 — קאט אויף קאט at an average בעדך ממצע• בםכוס
 סמצע.

 — שטיין אויף די קעט to throng הדחה בהמון.
topsyturvy, סימן קאפ אראט און מוט יי 6וס ארויר — 
 upside down מךטד, עליונים למטה ותחחוניס למעלה.
the deuce take זאל ער זוך שלאנן קאט א! וואנט י — 

 !him יקחהו השטן י
apt a עלול א). d j  קאפאוול .

) coat מעיל. p i - ם . ) 9  קאפאטע .
 קאפאל = קאטאוול.

 קאפא] .« panade מאכל לחם מקשלנ).
) crafty person אךס עיים; p l פ ע - ) 8  קאפאדנלק .

 rogne נבל.
 קאפדאלעניש .worry 8 ךא$ה.

. ב) דאפ וואו־ט איז באנזצט נ  א) פ-אנציידש capable, 6ייאי
ז אין נ^ווארעדאק. טינפקער נובעיגיע.  נעייאי

 קאנעויאיען .to convoy, escort ». a לנה בעזךת
 שוקדים.

) horse-doctor רוםא סיסים; p l פ . ע -  קאנעוואל (
 = פארטאטש.
 קאנען = קענען.

) candle-end שירי קןר, זןב הנר5 p l . \ ~  קאנעץ .8 (
 illumination-lamp מניכת ל;להא>.

וארט שין קאנעץ.  קאנעצל. םארקלענערו
. ע י נ א 6 י ל א  קאנפאליע = ק

confiscate v. a החךפ.  :ןאנפיפקלרן .
) comfit ממתק. p i . ] - ) 8  קאנפעקט .

 קאנפעקטור .confiture, sweetmeats 8 םקסקים•
. ר ע 6 מ א  קאנ6ער = ק

) conference מועןנה. אפפה. p l . f -  קאנ&ערענץ .* (
יטעמ. ר.  קאנפער־שפיריטעפ = קאמ6ער־שטו

) chancellor ראש קורי p l פ . - ) 8  קאנצלעי .
 המלוכה.

governement-office, ( p l ם . -  קאנצעלאריע .8 (
 seal-off ice, office לשבח פויטדי הממשלה.

 קאנצעראליע. שטאםינ פאר קאנצעלאריע.
) concert נךנה וןמךה לקני p l . ] -  קאנצערט .8 (

 יוליל•
performer in a con- ( p l . f~) 8. קאנצערטלטט 

 cert מזמר לק3י הקדןל,
to compete v. n החחךה.  קאנקורלרן .

) competition החחדוח. p l  קאנקורט .« (-] .
) competitor מחחרה. p l . \ ~ ) 8  קאנקורענט .

 קאנקורענציע .competition 8 החחריח.
 קאפאקע .squint-eyed adj טי!ל.

) wood-pile עךסח עצים. J פ . ע - ) s  קאפטיאר .
suit of ;תלבשח costume ( p l . \ V -  קאפטיופ .8 (

 clothes ערך בגדים.
) box, case, chest הקה. אךנז; p l פ . - ) 8  קאטטן .

barl (of a w ח?ח הקטיץ (בשעון של כיס>. a t c h ) 
cost, expense 8. p הוצאה. l  קאטטן, .

to cost v. n עלה במחיר.  קאטטף .
 — לאזן זוך קאםטן to spend much money הוציא

 כםף רב.
 קאפטער = קאסטיאר.

) neckerchief 9ק6הח הצואר. p l פ . -  קאפלנקע .8 (
 קאפיער = קאםוד.

) cashier פקיד על הקסף (בבית p l 8 (״\ .  קאפלי .
 מ=חר>; treasurer גזבר.

to annul, re- ;<קסל (כתנ to cancel v. a  קאפלי) .
 verse ב&ל (פסק דין>.

money- ;איצד יכפפים treasury ( p l ם . -  קאטע » (
 box, strong-box, chest, safe ת3ח ׳*?קף, ארין

 ה;קף; great quantity במות גדולה.

 א) הלייגרוסיש Karanenb, א נאכט־ייץמטיי.
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to ran- v. r. ״ - ק | | nbij to dig ». a. קאםייען 
 sack ח$ש היקב.

קה. ס .copy (pi העתק־ ה^ז - ) s. קאםיע 
פ .copeck (pl קפיקה >טטבע קטנו: -  קאפיקע .» (

 רוסית).
of the price'of a copeck a <ןל d j  קאפיקענע .

 קחיר נןןייך..
to copy ». a ס?נסק. . דן  קאפי

ס .copyist (pi העתיק. - , - ) «  קאפירער .
capouch, hood, cowl (pi. ״עם-) ». קאשישאן 

 ?בנה. קךלם.
ד .skull-cap (pl כפה. קקוזה. ע -  קאפל .8 (

 קאפליפענט = קאמטליםענט.
ס .chapel (pl קיח תפלה קטן -  קאפליצע (

 (לניצייםי.
brainy person, intel- (pl. (-) 9. קאפפענש 

 lectual man בעל סח חריף בעי שכל.
ך .hair-biush (pi סקךשת ע ־  קאפנבערשטל .# (

 לשערוח הראש.
 קאפנטלכל ־־־ סאפםיך.

treasure chest kept (pl. ך ע ־  קאפנקעטטל .« (
 under the pillow אךןז לפראשוח (אינו של כפף

 שמניחים תחת י.ןי>.
peg :חחולח בדור capsule (pl. עך — ) קאפפל .8 

of a v) :חד לקחל מיחרי לקנור. i o l i n ) 
- פ .bedspread (pl קכקה מפה. ) ,  קאפע .

ע = קאווע. פ א  ק
 קא6עי = קאוויארניע.

. ם י ו ב ־ ע ו ו א  קאפע־כויפ ״= ק
ס .cathedra, chair (pl יןתךךה. -  קא&עדיע .* (

 קאפעטע ־= קאטיטע.
 קאפעטשקע ־־ קא׳פעלע.

) hat קנקעח. P 1 ז . -  קאפעליוש .* (
פ .hat-maker (pi עושה -  קאפעליוש־טאכער .8 (

 ?!נקעות.
no leader any אויט קאפעליוש־מאבער י ( i d . ) — 

 !more ירד מנדולתו'
 קאפעליושניק = קאפעליוש־מאכער.

ס .orchestra (pl לןנ4ךת. חקר -  קאפעליע .» (
 מגנים•

leader of an (pi. ס -  קאפעלםיי(נ)פטעי (
 orchestra, conductor מ!צח נעל חכר טננניפ).

 קאםעילע - קאפעליע.
ל .little drop (pl קקהק«נה; ע ל -  קא׳פע1|לע .* (

 a little מעט.
to trickle v. n ןנ1ף.  קאפען .

to tread down, kick ;לפר to dig v. a. קאפען 
 בעט.

.  קאפעקאל = גף־ס^ל

•Obn בלבול confusion 8. קאפדולעעש 
trouble ;עמל head-breaking 8  קאפדיייעגיש .

 צרה; = קאטדולעניש.
- הענעי".capon (pi $ךננ1ל מ6ןפ. ) «  קאפןןהאן .
ן .head ache (pl באב לראש. -  קאפווייטינ .8 (

 קאפוזיען .to confuse ». a בלבל.
lost, dead a אקד. מחא). d j  קאפוט .

to be lost, to perish נלין קאטוט. ווערן קאפוט — 
 אבד.

 קאפויער ־־ קאפויר.
contrary, reverse a הפוך מתננד. d j  קאפויערדיג .

contrary, reversely, the wrong a d v  קאפויי .
ן ו ט  way באופן ל

to turn topsyturvy, to tarn איבערקערן קאטויד — 
 upside down הםד עליונים למטה וחחחונים למעלה

his hair stands on ז*נע האר שטעלן ויל קאפויר — 
 end תסמר שערח בשרו.

 קאפול = קאטיט.
of Kopyl (a t של _קפול,יד• (עיר o w n ) a d j  קאפוליעל .

 בסלף מינסק כיוסיד.).
a rough hint א קאפוליער אנצוהערעניש ( i d . ) — 

 רמז נם.
 קאפוטטע .cabbage 8 כרוב.

 קאפוצע .woman's cap (pl.V -) 8 קבינה לראש א^ד-
 לנשים.

. ן ט 6 א  קאפטאן = ק
bead-cloth, kerchief ( p l ר . ע כ י ט ־  קאפווטוך .« (

ת הראש. ח פ ט  for the head מ
) cowl, hood קקה. $עיף: p i ש . ע -  קאפטור ,$ (

 lamp-shade כובע מנוייה.
ך .Jacket (pl בנד קקר. ע -  קא6טל .» (

 ל,א6טן .long coat 8 בנד אלן.
ך קצר לנ^ים. - ם woman's jacket (pl ב ) s  קא&טע.
) smoked herring ךג p l - ס .  קאפטשאנקע .» (

 קלול מעשן ללק מיעשן.
to smoke, ;השחר בעשן to smut ». a. קאפטשען 

 smoke-dry עשן (דגים וכדי).
 קאפידריך =־ קאםויר.

- עם .last, boot-tree (pl אמום. דפוס  קאפלט .8 (
 נעל ב).

ן .capital (pl הון; קרן. -  קאפיטאל .8 (
) capitalist ?על הון. p l . ] -  קאפלטאליפט .* (

capital, important a קצןן ןכקד. d j  קאפלטאלנע .
) captain קקיד ל^קא; ראש p l . ם ע -  קאפיטאן (

 האנןה. לב לבל.
ל .chapter (pl פרק. ע - . ן ע -  קאפייטל .« (

ם .hoof (pl קלף, &ךקה; = קאטוט. -  קאפלטע .« (

ן (אין ר א ל ר א c a p o t ן פראנצייזיש 6 , ו k a p u t t  א) דייטש 6 ,
.kopyto טילן<. כ) טויליש» 
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) cat catclier לוכד p i פ ע -  קאצעלאפ (
 חתולים א).

, ע ק ל ע ש ט א  קאצעלקע = ק
. ר ע ש ט א  קאצעי = ק

»• P&Pעשית צךכים . . ) caeking (vtdg 
* cocoa י־,י,אד,. .  קאקא, קאקאא, קאקאי

) cocoa-nut נךןיל. אגוז הודו. p l  קאקאפ .8(״[ .
פ .cockade (pl שושן (אות םקידות -  קאקארלע .8 (

 על הנובע).
 קאקיל .cockle, corn-cockle 8 קטויש ב).

) cactus צבר (טין צמח), p l , | -  קאקטופ .* (
. מ א ק א  קאקלפ = ק

 קאקליעש, קאקליש .whooping-cough 8 ?ועול
 החמור (מחלת ילדים).

) to kack, shit עשה צךקיו. w i g . ) v. n  קאקן .
ס .cokes s. pl פחסי אבן ערופים. ק א  ק

butter-nuts *. p ואגיזי פרך ג). l  קאקש־נלפ .
. V p t i p 8בלשון( צואה) cack ( i n infant's language 

 תינוקות).
 לןאקעטלש .coquettish adj אוהב להת:טוח• אוהב

 להתבדר; עי2ב.
- ם.coquette (pl מתיקה. ננדךןית׳ ע^קןית • ) » . ע ק ט ע ק א  ק

 flirt עוןבןית.
) shitter עושה צרכיו; v u l g . ) ( j l . Q ~  קאקעי .8 (
a good-for- ;מונ לב shit-sack, funk (fig.) 

 nothing איש לא :צלח לקאומה.
זיע.  קאקערוזע = קוקורו

) diamond המרקע (במשחק a t cards) 8. לןאי״א 
 הקלטים׳,

watch-house ;משמר guard, watch 8. קאראאול 
! הצילו! 1 intהוגיעו help . || ;בית המשמר 

) Karaite קראי. p l . t > V -  קאראאים .3 (
. ל ב א ר א  קאראב = ק

) ship אניה, קטינה. p l ט . - ) s. קאראבל 
hawker, peddler ( p l ם . ע -  קאראבעלנללן .8 (

 רוכל.
meat-tax ;תקה box ( p i ט . -  קאראבקע .* (

 קקט הקשר.
איט pt ק א ר א ב ק ע. ו  קאדאבקעלע. 86רקלענערו

 קאראבקען זיך .to clamber ». r טפס.
choral dance, round ( p l . f -  קאראליאל .8 (

 dance מחול בעגול.
. ל ו א א ד א  קאראוואול = ק

coral (pl. f אלמינ; קקיח (טין טגיגי הים). - ) s. אל  קאי
yoke ( p i ם . -  קאראטיפלע, קאראמעסלע .8 (
 (of water-bearers) דגלה, אשל (מוט לשאת בו דליים).

. ל ד נ ע ט ־ ב י י ר  קאראנדאש = ש

. מ ביי הורוויצן; t a p ט אלס שדין", 2 . נ  א) כיי דיקן אין ״הו
. יצן ו רו  קלייגדוסיש .a .KOKJJH כיי הו

) watch-case ו^קח שעון p l ס . - ) 8  קאפערטע .
. ט ר ע ו ו נ א  של כיפ; = ק

. ע י צ ב א  קאשציע = ק
by drops a קקה פפה. d c  קאפ־קאפ .

) tip of a shoe לאש געל; p i . 0 -  קאסקע .8 (
. ל פ ט א  = ק

ס .woman's cap (pl צעיף נשים. - ע .8 ( ק פ א  ק
) corporal שר ע^ךה. p l . \ -  קאפראל .8 (

. ל א ר פ א  קאפראלנע = ק
) caprice, whim שנמין. p l . \ ~ ) s. קאפריז 

capricious, whimsical a בעל d j  קאפריזנע .
 <ןונעונוח.

. ן א ש ו פ א  קאפשאן =־ ק
 קאפשוולנדל .» vertigo םחךדוךת•

head-tax, capitation ( p l . \ ~  קאפשטייעל .8 (
 ספ גלגלח.

 קאפשטלק .ingenious idea 8 רעיון נפזלא, הקצאה
 חךיפה.

tobacco-bag, purse ( p l פ . ע - ) t  קאפשלל! .
 כיפ ל&בק.

) cat דוחול. p l . T$p) '8. לןא״ן 
ב קלו. ^ dripping wet נאפ ווי א קאץ — 

 — העדן ווו די קאץ to disobey לא שסע בקול־;
 to pay no attention to לא שים לב לאיש>

to buy a pig in a קוי6ן א קאץ און א זאק — 
 poke קנה דבר בלא ראיה.

to disclose the ארויםלאזן דו קאץ 6ון זאק — 
 secret נלה אח הסוד.

how can the ווי קומט די קאץאיבערן וואםערל — 
 ? thing be done איך :עשה הדבר?

to be good נופ קענען א קאץ דעס עק פארבונדן — 
 for nothing לא צל־ח למאומה.

where is the money וראו נעמפ מען דו קאץל — 
 ?to be got?, how about the cash הכמף

 מאין •מצא ל א).
) carpet, rug סךבד, מ^ע. p l . f -  קא*ן :8 (

nickname of a Great ( p l פ . ע -  קאצאפ (
 Russian כנוי לבן רופ;ה הגדולה.

ען זלך .to kitten v. r ;לד ?!תולים.  קאצי
. ם ע י צ א ק א ו  קאציעפ = ו

ל קומם. צ א ק  קאצל קופט = פ
 קאצן .cat's adj של חתול.

) cat's eye עין החול. p l . \ - ) s  קאצךאוינ .

caterwauling 8 לללה חחולים.  קאצן־פוזלק .
forgetful ;מיס של וןחול cat's brain 8. ל!אצן־פ1ח 

 person <ןק$ן.

ך י ו א ) Katz' א) ק אין אין דעי 6ראזע איז אפשי 8ון דייטש 
 Qeldkatze), א געלט־נאיטל. א נעלט־כ״טל. טע זאנט ענל־ך
נ MMW8wo blelbt die Kוואט , 7 טכזח געלטל  אין ךיי^ז
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to tell fortunes by ווארפן קארטן. לוונן קארטן — 
 cards נחש על! ידי קלטים.

) זאנן אויף אימעצן אלץ וואם און קארפ שפייט i d . ) — 
to impute to a person every evil thing 

 יחם לאיש בל דבר רע א).
 קארט׳ .a kind of inferior cloth 8 קין אריג

 ןרוע; tricot טריקו >טין אריג צמר) כ).
ן .grape-shot (pi §דור וי^שם -  קארטאטש .8 (

. ס י ל פ א ט ד א  קארטא£ל = ק
) potato תפוח אדמה. p l ם . -  קאלטא£ליע .» (

) cap מצנפת p i . \ ~ ) 8  קארטוז .
 קארטון = צ ו ץ.

ט card-player (P.1 שוחק ע -  קארטיאזשניק .* (
 בקלפים: gambler שטוף במשחק.

scene ;ציול picture ( p i ט . -  קארטינע .# (
 םחזה.

) small card ברטים קטן; p l ך . ע - ) 8  קארטל .
. ט ר א ק ־ פ ם א  = פ

of a kind of inferior cloth a של d j  קאלט| .
 מין אךינ נרוע.

man telling for- ( p i ט . - ,-) 8  קארטנווא-פער .
 tunes by cards סךד עחידוח .על ידי קלפים.

 מנחש בקלפים.
woman ( p l ט . -  קארטגוואירפערן, _וואר£ערקע (
,T, מגדת עלידוח 5ל telling fortunes by cards 

ם. מגלשה בקלפים.  קלפי

. ר ע 6 ר א ו ו ג ם ר א  קארטנליינער = ק
. ע ק ר ע 6 ד א ו ו נ ט ר א  קארטנריינערקע = ק

play o משחק r game at cards s. קארטנשפיל 
 ־הקדטים.

card-player ( p l ט . - ,  קארטנשפללער (-
 שוהק בקלפים.

s (-ט.pl) card ברטים; map מפה.  קאדטע .
certificate o r per- (pi.טן~) *.(י)קארטע פאבי,יט 

 mit of residence תעודה ישיבה בזםקים.
to worry, torment v. a ענה, הצק.  קארטען .

 — עפ קארטעט אום he is worried השקט לא
 יוכל.

wrinkle ;עויח cramp ( p l ם . ע -  קארטש׳ .» (
 קמט•

) stump (of a tree) גזע p l ט . ע - ) 8  קארטש׳ .

•rs 
 קארטשעווען .to uproot, stub up ». a שרש נועי

 עצים.
to shrink v. a ?_וץ; to wrinkle קמט:  קארטשען .

 א) די 6ראזע נעטט זיך טסתטא 6ון ליינן קארטן. נ) אין דעי
 צווייטער נאדייטונג ביי ליפשיצן.

א נ ט. ר ו  קאראנט ־־־־ ק
quarantine 8 לסןר.  קאראנטלן .

crown (of a t עטרת o o t h ) ( p l - ט .  קאראנע .« (
 השן, ראש השן.

) lace סלסלה. p i ם . - ) 8  קאראנקע .
ען זיך .to dally ». r לחלןה. החלשל;  קארא-ל)

ן זול. ע ק ב א ד א  = ק
ק ו ב ק f l a g o n , decanter (pl 3 ם - ) 8  קאראפלנקע .

 שלחן.
 קאראפקע = קאראבקע.

dressed lamb-skin 9 עור קלאים קןזבד.  קאראקול .
ruble ;פניקה, צלקח. חליק notch ( p l . f-) 8. קארב 

 רובל >מטנע רוסית) א).
 — פרעפן אין קארב ארק to hit the mark קלע

 אל המטרה.
) basket סל. p l  קארב (קערב, קעלבעל .

) carbuncle ?ךכד (אכן יקדה); p l ם . ע -  קארבוניק .# (
 גחלח (מחלה).

 קארבן .to notch «. a פצם, צלק. ללק.
) handle, crank יד (של מכונה). p l - ס . ) s ע , ב י א  ק

 קארבעוואנע .notched adj >^לק, חרוק.
stingy, niggardly;לל, ?יצמצם scanty a d j  קארנ .

little a מעט. d v  קמצני; || .
to economise, ;קמץ to be stingy «. n  קאלגן .

 save קמץ, לשל.
stingy person, niggard ( p l ע . נ - ) 8  קאלןןגער .

 ק?צז•
stinginess, ;צמצום scantiness s. קארנקי_יט 

 niggardliness קמ^נוח.
 קארגשאפט .stinginess, niggardliness s קמצנזח.

ל .cord, rope 8 חבל. י א  ק
shrimp, pigmy, dwarf ( p l ט . - ) 8  קארלופל .

 ?|t, נמד.
 קארלימאן .cardamom 8 זלע של סין צמח (שטשתטשים

 בו לרשואה).
 קאללינאל .cardinal (pl. f-) 8 לש$ן.

) a kind of cake סיןןגןה; p l פ . ע -  קארזש (
 dust אבק ב).

 קארט = קארטע.
) card קלף (לטשחק). p l . f-) קאלטי 

 — נעבן קארטן to deal cards חלק קלטים.
 — אראפיעמען קארפן to cut cards הסר חלק מן

 הקלפים.
 — טאפעווען קאדטן to shuffle cards גער קלפים.

נ איז אטשר אן נ י צווייטער כאדייטו ע ב אין ד ר א  א) ק

, H T b pe6pyjn , ס קומט מסתמא א ו ו 6 p y p e נ > יוסיש נ  איבערזעצו

וייטער ) אין דער צו , א קארכ. נ e u 6 p y ־ ; א«bרנלייך <  האקן

.  ב^דייטוננ ביי הורוויצן
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) correspondent בא p i . - ן ) s  קארעטפאנדענט .
 בכתובים; בותב בעתו!.

correspondence ( p i ם . - ) s  קארעפפאנדענציע .
 בוא בכתובים• חליפות סקתכים; מכתב בעתון.

) a corn-measure מדד. של p l - עם . ) s  קארעץ .
 תבואה (כת שלשים ושנים קבים).

) cork שעם (קלפת עץ); p l פ . ע ק -  קאר|[עה .8 (
 cork, stopper פקק; heel of a shoe עקב נעל.
) proof-reading הגהה; p l . f-) 8. י  קאדעקטו

 proof, proof-sheet גליון ההגהה.
proof- ( p i ן ר ׳ א ט - , ט ר ע ט - ) s  קארעקטער .

 reader מניה.
 קארעש = קארעס.

) carp שבוקא (דנ). p l . f -  קארפ .8 (
) partridge קורא(צפוי). p i פ . - ) s  קאדפאטווע .

hunch-backed, gibbous a בעל d j  קארפאטע .
 ח^ךח. ובן.

long-primer ;נדוד corps ( p l . | - ) 8  קארפופ .
 (type) מין אותיות דפוס.

of a corps a של נדוד. d j  קארפופנע .
lint s פקיע. פתיתים.  קארפע .

hook-nosed a בעל הטם גבנוןי. d j  קארפענאפע .
 קאיין ־ קארעץ.

 קאיץ = קארטש*
lock-up (for s פלא t u d e n t s ) ( p l פ . -  קארצעי .8 (

 (לתלמידים).
) nape, neck ערף. 13פרקת, p l ם . ע - ק .8 (  קאי

to be a burden זיצן איטעצן אויטן קארק (id.) — 
 on a person היה למשא על איש.

to urge o r שמיון אימעצן איבערן קאדק ( i d . ) — 
 hurry a person האץ באיש. החש איש.

) נעבן אין קארק to chase out נרש, i d . ) — 
 קארקאשטע, קארקאשקע =» כךכשתא.

of cork a של שעב. d j  קאדקן .
) cork-screw מחלץ. p i פ - ) s  קארקנציער .

to cork v. a סתם בפקק, פקק; = שפונ־ ק . ו קעי  קאי
 םעווען.

) cherry ךבךבן. p l ] - ) s  קארש .
 קארשול = כארשול.

 קאשוליע .rash of scarlet fever 8 שחין של
 ססגונית.

booth of a railroad s ignal - (p l $(-ט.  קאשארקע.
 man סית הנותן אותות לךבבוח על מקלח הבךזל.

) shirt כח:ת. p i ס . -  קאשולקע .« (
chest- ;ערמונית chestnut ( p l פ ע -  קאשטאן .« (

 nut horse םום אמץ.
chestnut-tree (pi. ר ע ט י י ב - ) 8  קאשטאן־ןןבוים .

 עךמין.
chestnut a אמץ, $!קךם כזןה. d j  קאשטאנעוואטע ,

) basket קל. p l ש . ע • ) s  קאשיק .

to be wrinkled ;התבוץ to shrink v. r ״ . ק - | | 
 התקמט; to make grimaces עוד. םןיו.

corridor, lobby (pi. ן - ) 8  קארידאר, קאריטאי .
 אולם. מסדרון.

eaves ;שקת. אבוס trough ( p l ט . - ) s  קאריטע .
 דלפה.

) earthen hut בקסת ןןטר. p l ט . ע - ) s  קאירן .
 קארינקע = פסארינקע.

) career מסלה כחיים, עסק. p l ט - ) s  קאדיערע .
 קאריק = צורוק.

 קאריק = קארעק.
 קאריש = קאדעס.

profit, advantage s רוח, תועלח.  קארישטש .
 — נוין אין קארישטש to be of advantage היה

 לחועלת, היה מוע־ל.
choral, of a choral synagogue a d j  קארכיש .

 של חןמךח. של בית בנסח עם ©קהלה משוררים.
. ןמד. ם נ s ) 1 pigmy, dwarf (pl.&V ~  קארליה .

) pick-pocket גו־גב p i ם ע - ) s  קארטאמש)טשיק .
 מן הכיסים.

carmine s קרוס (טין צכע אלם).  קארטי! .
.Oif בךקיל (צכע crimson s  קארמעזין .

food, fodder s מספוא.  קארםע .
) caramel קין קקתק של סקר. p l ט - ) s  קארטעלקע .
to feed, nurse v. a סאכל! זון; ן . ע נ ע  קארטןען, -

 to suckle, nurse הנק (ילד),
rye s דנן. שטון.  קאין י .

of rye a של דנן. d j  קארן* .
 קארניז ־־= נ עז י מס.

gingerbread s ךבשן.  קאדנלעקעך .
) corset מחוך. p i ן - ) s  קארטעט .

) punishment ענש. p l - ס . ) s  קארע .
 קארע* ־= קארא.

black a שחור. d j ג . ע י א  ק
rind, bark s קלפה; crust קרוס. ע . י א  ק

 קארעהאד = קאראהאד.
 קארעטאי = קארידאר.

 קארעט = קארעפע.
) coach-maker עושה p i ם . ע - ) s  קארעטניק .

 מרכבות.
of carriage a של מרכבה. d j ע .  קאיעטנ

 — קארעטנע שליטן coach on slides ענלח הרף.

ס .coach, carriage (pl מרכבה. - ) s  קארעטע .
 קארעל = קאראל.

ס .root (pi שךש. - ) s  קארען׳ .
ת פ ל of rind, of bast, of bark a של ק d j  לןארעןג .

 עץ.
 קאדעמען .to scold violently v. a חרף מאד.

) crucian, crucian-carp >ןבוקא p l \ ~  קארעס .8 (
 קטן(דג<.
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indigent man, pauper, (pl. קבצנים) קבצן .8 
 beggar עןי. אביון, חוזר על הפתחים א).

 כןבצנות .indigence, poverty 8 עןיות׳ ןלוח.
indigent woman, poor (pl ס - ) 8  קבצנטע .

 woman אשד. ענ;ה.
beg- ;של קקי of indigent person a d j  קבצניש .

 garly בדרך חוזר על הפחחים.
begging 8 חזרה על הפחחים.  קבצניש .

to live by begging v. n זן1ו* על  קבצנע! .
 הפתחים.

.-grave, tomb ( p i קברים) s. קבר 
to leave no stone un- רייפן קברים ( i d . ) — 
 turned, to make strenuous efforts התאמץ בכל

 כהו.
parents' grave, father's or 8  קבר־אבות .

.-mother's tomb 
to visit the graves of גוון אויף קבר־אבוח — 

 parents הלך על קברי אבוח.
"grave leaves," gray *. p i  קברות־בלעטלעך .

 hair ?וקרות לבנות.
.  קברות־ייד = קבדות־מאן

grave-digger, sex- ( p i  קברות־ןןטאז .8 (-לי_יט .
 ton, undertaker קקבר, קברן.

 קברותניק = קברות־מאן.
dead-house, mor- ( p i ך . ע -  קברות־שטיבל 8 (
residence of the grave- ;ק:ת לנןתים tuary 
 digger on the cemetery בית הקבךן על קידה

 היןברוית.

grave or burial on a Jewish 9  קבר־ישראל .
. - cemetery 

.—grave-digger, sexton ( p i 8 (קברנים .  קברן .
 קבךניש .grave-diggers' adj של קברנים.

saint, mar- ( p l קד1שיס) s. ||; — holy a d j  קדוש .
 tyr - , נהרג על קיו* השם.

to revere a שפריננען קדוש 6אר אומעצן ( i d . ) — 
 person הערץ איש.

) מאכן 6אד א הדוש to murder, to kill רצח. i d . ) — 

 הרג; to beat murderously הכה מכוח נמרצוח.
sancti- ;ןןש» ,-holiness (pi. קדושות) קדושה.8 

.-fication hymn 
 קדוש = קידוש.

 קדוש־החודש = קידוש־החודש.
 קדושין = קידושין.

,kapcaa ן איז דאס םוילישע צ ב  א) עס איז דא א סכרה. אז ק
skapaC, kapal, skap- po אן אוטנליקליכער. ארעטער מענש 
 cled. שוואך ווערן. אויסניין. ארעם ווערן). דער העבדעאישער
 שורש ק כץ מיינט זאטלען. וואס האט ניט קיין דירעקטע שייכות
 טיט ארעמקייט, צו מערקן. אז דאס ווארט נייט בלויז אין סלאווישע

 מדינות.

[ .night mare (pl מועקת ל;לה׳ - ) 8 י . א ט ק א  ק
 ;ם מעיק.

 קאש|םיר .* cashmere קשקיר (מין ארנ צמר).
) ryq groat-cake *ריסים; p l ם . ע - ) s  קאשניק .

 thick gruU ייסד. עבה; = ק נ ו ש.
) tape סרט. p i ם . ע - ) s  קאשנוק .

 קאשע .gruel 8 ך;םה, בליל גדש; pap מקפה. קזון רך
 (לילדים); pulp נזקפה של פרוח; חמר רך לזןש«ח דד;

 hodgepodge, mess תעריקת, ערבוב.
) פארקאכן א קאשע to make a mess עשה i d . ) — 

 ערבוביה, עשה מבוכה.
to brook ניט לאזן זיך שטיוען אין דעד קאשע ( i d . ) \ — 

 no wrong לא נשא עול.
) horse סום (כלשון i n f a n t ' s l a n g u a g e  קא?יע .9 (

 ת״נוקות).
mashed potatoes 8 הפוהי אדמה  קאשע־בולבע .

 מ ודקים.
.  קאשעניין = קאםענורן

. ע ק ע = קאסענורער. - ק  קא^זענירער. -
 קא^ציאל = קאסציאל.

) cap טיבע, מצנטת. p i ] - ) 9  קאשקעט .
 ל|אץ1קע, קאשקעלע. פארקלענערווערטער טון קאשע.

 קאפקען = קאשקען.
to stir v. r. ך ו ז - |  קאשקען.to pamper v. a פןק; |

 ך)תני?ע•
" t i t l e of a s.righteous measure," קב־ הישר 

9.-book of moral lecture 
^ = קיבוץ. ב  ק

burial (pl-;s. .nbp) קבורותhiding- (fig.) 
 placb מהבא (של ננכים).

" i g n o m i n " ,burial of an a s s  קבירת־חט8.ר 1 -
. — ious burial 

tradition ;שובר ,-receipt ( p l ה (קבלות . ל ב  ק
.-cabala, mysticism ;מסורה , -

) cabalistic book ספר p i ם . י ר פ ס - ) 8  לןבלה־ןןפפר .
 יןבלה•

. -ען.receipt (P1 שןר קקלה. ך ע - ) *  קבלה־צעטל .
 ״יבר.

.  קבךה־קוויטל - קבלה־צעפל
.-contractor ( p l  קבןין (קבלנים .

. - contractorship s. ת ו  קבלנ
reception, welcome; gathering s. קבלת־פניס 
of guests at the house of the bridegroorh 

.-before the wedding ceremonV 
confirmation of an arrange- *. קבלת־קנין 

° 4 handkerchief; preliminary stipulations 
. - marriage 

service on Friday evening to 8. ק^ילת־שבת 
.-inaugurate the Sabbath 
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 affairs, play the social worker עסק בענ£י
 הקהל. pbjj בצךקי צביר.

member of the ( p l ט . י י ל -  קהלםןןסאן .8 (
Kahal o חבר >זל r communal assembly 

 מועצח כ,הלה.
 קהלש .communal, public adj של קלל, צבירי;

 of the Kahal של לקלל «. קהל).
 — קהלשע נעלט public money כסף הקהל, כסף

 צבורי.
pi blic servant קהלשע קליאמקע ( i d . c o n t . ) — 

 איש נושא משרה בקהל.
council room of the ( p i ך ע -  קהל־שטיבל .8 (

 Kahal וןדר היןלל. קיח הקהל >ז. קהל).
messenger of the (pi. ם י ש מ ש -  קהל־וושטש (

 Kahal הקהל. שליה הקהל >ז. קהל).
Ecclesiaste** (one of t h e books of t h e 8 ת . ל ה  ק

. — [ S c r i p t u r e s ) 

 קו .* (לןל .pl) cow קלח.
מר. חו ו a = קל־ b b r  קיו .

name of the Hebrew vowel ך  קינ5ו*ן .8 •
• T שם התנועה 

) cub קיעקב. p l ם . ע -  קוביק (
) tub, vat ניניח, חקית. p l . ] V - ) 8  קובל .

hair-pad, chignon, rat ( p l  קובלללן •* (־-עט .
 בר ל$ןך (כר קנון לנלל עליו קוצות שער).

 ק1בע זיין .to appoint, set, fix v. a קלע (זמן).
cubeb 8 קין ??!ח.  קובעבע .

) mug גום. ןןבעח. p i ם . ע ק ב -  קקןבעק .» (
 קובקע - קאםקע.

) pudding &שפיךח. p l . \ P ~  קמל .8 (
T P pudding-pot ( p i ם . ע ט - ) 8  קונל־ןןטאם .

 לפשטיךה.
) tuft, lock קוצה. P 1 ס . -  קודלע .» (

hairy, shaggy ;בקוציח in locks a d j  קודלעוואטע .
 שעיר.

ל before a-, לפני כן; first קדם כ d v  ק1דט .
before the act, before the a d v  קודט־הטעשה .

. - occurrence 
.-first a d o  קודט־פל .

.-first of all a d o  קודפ־בל־ךבר .
) distaff ?ישור. p i ס . -  קודעלניע'.» (

 קודרע = קודלע.
. -holy adj. קודש 

 קודש־־קךשיס .most holy adj קדיש מז1ד.
.-good condition of health 8. לןי־הבריאות 

the line of life (on t h e p a l m of t h e 8  קו־החייס .
. — [ h a n d ) 

. - equator (geogr.) 8. קו־הטשוה 
) square מרקע, .רבי_ע. p l . ( - ) 8  קוואדדאט .

ל = קידושין-. נער נ ך6י שי  קדו
. - a saint of the Most High 8. ק ל ע ־ ש ו ד  ק

.-fever (pi.ן-) ךןךחת .8 
absolutely no- קדחת מוט כשרע פארום ( i d . ) — 

 thing לא כלום לנמרי. שום דבר.
,-quartan fever 8. ךחת־ךביעית  ך)
.-tertian fever 8. קךחת־שלישית 

doxology recited ( p l קדיש .# (לןלישיט 
 after services— (קדיש מאופרים אחר התפלה);
son ;(קדיש יתום) —prayer for the dead 

 ?ז•
to give up some- זאנן קדיש נאל עטעס ( i d . ) — 

 thing for lost ד|[<יאש מדבר.
) א טיזערער קדיש a darling son בן נחמד. i r o . ) — 

 בן יקיר.
one who says the pray- ( p l - עם .  קדישנלק .$ (

 er for the dead מ׳ >ןאו?ר קדיש.
. - a saint of saints 8. קדיש־,קךישין 

 קידם = קודם.
ancient •אלם קדמון׳ ancient ( p l s (קךמוניס .  כןדםין .

 philosopher or scholar חק^קךמון.
our ancients, our ancestors אונזערע קדמונים — 

 קדםונינו. אבוחינו.
from ancient times, from >6ון קדמונים >אן — 

 times immemorial מימים קדמונים.
Tartar ;תי)ר .-Tartar ( p l קדי .8 (לןךדים_ 
,T, א̂ 05ךי. יו*א על  healer, conjurer רוי

 השבעות.
 קידש = קודש.

,-whore, prostitute ( p i 8 (קךשות .  קדשה ,
 זונה.

"sacrifices of a lesser degree 8. קךשיש־קליס 
" a kind of gameקין ןזשלק . , o f holiness 

holy of holies ( i n n e r m o s t 8. קךשי־קךשים 
chamber of t] קל* הקדשים. h e s a n c t u a r y ) 

.  קדש־קךשיס ־־קודש-
community, congre- ( p l  קהילה .! (קהילות .
 gation—, עדה; Jewish consistory מועצה

ח :שלאל.  בען,י2י \
. -holy community קהילה־נןדושה 

 ל|הל .community 8-. עדה; public-. קבור;
 leaders of the community מנהיגי לקהלה;
Kahal, :מועצה קללה communal assembly 
autonomous administration of Jewish 
 communities formerly in Poland לקלל,

 הנהנה אקפונוקית של קללוח היהירים לקנים בפולין.
 קהלד. ־= קלילה.

.  קהלה-קד1שה = קהילה-
to dabble with communal v. r. כןהלן מך 
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. ע ק א ו ו  קוואקצע = ק
. ן ע ש פ ק א ו ו  קוואקצען = ק

 קוואר .dry adj ;?ש; meager, emaciated לל.
ה.  כחוש. לז

- .ן#) quart לנע הקב! (קווערט .ן^) ) ' «  קווארט .
קה (לשתיה).  ladle, dipper כלי שאי

to spin a פ ר א ו ו וארם א ק  — (.id) מאכן 6ון א ו
. ט פ ט פ  yarn, to make a long rigmarole הרבה ל

. ם י ל ר מ ב כ  ה

\ quarter, ward (pl לבע ~ ) 8  קווארטאל .
דן יי  העי

police-officer of a ( p l . - ) 8  קווארטאלנע .
 ward שוטר לבע העיר*

. י ר ו פ א ו ו  קווארטיר = ק
. 1  קווארטירל־־קוואטירל

) quarter, ward לבע העיר; p l \ V ~ ) 8  קווארטל .
ע העונה. ב  quarter of a year ר

. ה נ ע ש ב  קווארטעלאווע .quarterly adj של ר
to emaciate ;ילש , בל to wither v. n נ  קויארן .

. ש ח ה, כ  הרן

a Eussian drink of water and honey 8  קוואשע .
ל עים וךבש. ה רוסי ש ק ש  מ

. ט ו ו ו ו  קוויאט = ק
) receipt, quittance שסר.קבלה. p l ן . -  קוויטי .8 (

 שובר.
. ב י ח . {קי מ ק ל ס  קוויט׳ .quits, clear adj מ

to he ; ב ו ח ה בקי מ י ־ זיין קוווט to be quits ה  ־

. ו ה נקי איש מאחי י  square, be even ה
. טי ו ו קו ־ ־ ע־ צי יטאנ ו  קו

ticket ; ה ק ח ? V\׳־עך- .note ( p l . ) 8  קוויטל .
pawn-ticket ; ה ל ב ר ק ט ; receipt ש ה ק ח ם, ט  ?רטי

; draft המחאה. ה ו ל ה של קיח מ ק ת  פ
\ h i to receipt, give a receipt v. n  קוויטעווען .
׳ קי . הנ ק ל - pt־ .to be quits v. r ס | | ; ה ל ב  ש8זר ק

 סחובו.
. ל ט ו ו ו ו  קוויטקע = ק

) squeak צריחה, פע,יד״ p l עט - , ן - ) s  קוויטש .
to squeak v צריה, קעה. . n  קוויטשען .

(jig.);צידה, פוקה squeaker ( p i ס . - ) a  קוויטשער .
 pig, hog חזיר•'

 קוויטשעריי .squeaking 8 צריחה, פעיה.
) flower, blossom קרח ציץ. p l . | -  קווייט .8 (

. ם י י ו ו  קויייטל, פאדקלענערווארט 6ון ק
ricj|| ; .to v. a , קווייטלען.to blossom v. nפרח 

ם (אריניפ). לי ו ה בטי פ : figure (stuffs) 
יפ ח (הנ י ש י מ quint (of a v ח i o l i n ) ( p l \ ~  קויינט .8 (
par- ; ל ק ו ר ק /י1 ק א V/i scruple סשקל 4 ר ו נ כ  הדק נ

.  tide, bit קצה
ת, >*?ן הךקר.  קווינטעסענ״ן .quintessence s תמצי

1square mile (P ן - . -  .קור*דראט־טי_יל # (
. ה ע ב ך ה מ פ  י

. ע ב ר  קיו$|דראטנע .square adj מ
ם י ^ ר ף ? ל 8 (-ען.pi) י י א . ן א י ל י י ך ו ו  ק

. נליה) ם (באנ י נ ו י , מליון סרל ( ת ובאמיריקד. פ ר צ ל ) 

lodgings, apartments ( p l . (-) s. *קוואטיר 
. ה נ ח ) quarters ת m i l . ) ; ן  ךןרה. מעו

. ה ש א ר ה ה נ ח ר head-quarters ה ואטי נע קו ו  ־[• נלאו

. ם י ר , ת \ ~ ) sח החלון ל ) shutter ך p l . »קוו&טיר 
V~\. measure of one fourth ( p l  (8.קוו^טירלי ~

. ב ק ע ה ב ח ר י ע י ב  of a quart ך
. * ר י ט א ו י ו  קוואטירל* = ק

godfather, person bring- ( p l ם - ) 8  קוו|<טער .
 ing in the child for circumcision לאיש

ח ה^לד ללמול.  הםכןיס א
ח godfathership 8 לפקיד לסקןים א  קק>טערשאפט .

 4ילד להמול.
ה לקשל ח ש ח ס צ י ) tar-brush צ p i  קוו|*טש .8 (-״עט .
; ם י ל ב ב ו נ נ ח ל י ט נ ו ל ; dish-clout א ן ר ט ע  4 האופן ב
squash ; ה ב א ש ל מ ה * נ כ ו sucker (of a p ב u m p b 
ם י ך ק . ד ט ו פ ט ) twaddle פ f i g . ) ; ך ו ע ל או ק  ז(־בר ל

. ב ל ך ל * ל י ; mollycoddle (fig.) א ם י ל מ } 
. ע ק א ו ו  קוו|אטשע = ק

; ך ע ; to squash מ ל ש to smear v. a מ  קוואטשען .
to (fig.) i c i ב באיטן ל  to scribble (fig.) כ

, ם י ל ט ם ב י ר ק ר ך ב ןט, ל  twaddlq פטנ
. ע ק א ו ו  קו]אטשקע = ק

(J*g•) !ל?ל1י׳ 1א.ל to dirty, daub «. a  קו1]אטשקען .
. פ פן נ ב באו ל  )to scribble ב

ין. ; spring סעז ר ו ק ) source מ p l . | -  קיןאל .8 (
. ה ן ו ב $ ו ) sאיכוח , \ ~ q u a l i t y ( p l . טעט 

 קי אלי
ה המיץ רו^י. ק ש  קוןאס .kvass 8 ס

 קוואסיע .quassia s סין עץ.
) kvass-woman מויכךח p l ט . -  קוואפניצעי .8 (

ה המיץ. ק ש  מ

dish of soured apples ( p l ס . _ ) s. *ק־־אפניצע 
. ם י צ ק ח ל ת5וחים מ ל ש י ש ב  ת

kyass-brewer, kvass- ( p i ם . ע -  קוואפניק .« (
. ץ ה למי ק ש ר מ כ ו ץ. מ ה למי ק ש  man עושה מ

. ץ מ ח to get sour, become acid v. n ה  קוןאסען .
. 0 ו א ש ם ש = ד ( י מ  קו|ואסע*ן .sorrel s ח

פ ו ה  קוץאפען זלך .to be eager for v. r הייה ל
. ־ ר ח א : 

to cluck v. n ןענע(תרננילת).  קוואקטשען .
clucking hen, brood-hen ( p l ט . -  קיואקע .# (

. ךח נ ו ח ד ל ו ג נ ך  ת

to brood, : ולת) נ to cluck v. n ןענע (תרנ אקען . ו ו  לן
 hatch לצר.

to croak ;>ד «וז נ ר ( ק ר to quack v. n ק  קייאקען .
= ק ר א ק ע ן, ; ( ע ד ר פ צ ר ( ק ר  ק



 קויט .dirt, mud 8 רפ*; dung צואה.
dirty, muddy a מצאל, מלכלך. d j  קויטיג .
 קויטשוק .caoutchouc 8 ךשונה (טין גטף>.

) coal קדום. p l . \ ~  קייל 1 .8 (
soft coal, bituminous coal ווווכע קוילן — 

 טחמיס רמס, פחםי זטה.
hard coal, anthracite coal הארטע קוילן — 

 פחטי־אבן קשים.
 — הווסע קוילן hot coals גחלים, ךצפוח. גחלי אש.

ן .ball, globe (pl בדור; bullet קדור -  קייל' .8 (
 עיטךח; = באסבע.

to kill, slaughter v. a שהם א>.  קוילן. קוילענע] .
) charcoal-burner עושה p l . -  קוילנברענער .8 (

 פחמים.
 קוילנווא־םער =־ םולעםיאט

 קוילנזילעיקייט .carbonic acid 8 למץ פחמים.
carbon 8 פחמן.  קוילנשטאף .

) white loaf חלח־להס p l ס . ע - , ן -  קוילעטש .8 (
 לבנה•

) killer, murderer הוךג p l ס . - ,  קוילער .8 (-
 רוצח.

 קוילערן זיך .to roll «. r החגולל.
 קוים = ק א ם.

) chimney 3זעשנה. ארבח עשן. p l - ם .  קויםען .8 (
 קויםענדעקל = יושקע*.

) chimney-sweep קנ^ה p l ס . -  קוימענקערעד .8 (
 ארבוח.

 קוים .heap 8 ערקה.
 — א מאס מוט א קויפ heaped measure פדה גדושה.

) purchase ק;יה. p l . ] - ) 8  קויף י .
) tub, vat, barrel גיניח, חביח. p l . \ -  קייף י .8 (

to buy, purchase v. a קצה.  קוי£| .
) buyer, purchaser קויןה. p l . D - . - ) 8  קויפ׳גי .

 קויציע = קאווציע.
. קלק = קיקלען י  קו

mill-hopper ;מל basket (pl. | -  קדש .8 (
 אטרכפח מזל טחגה>; fish-basket, fish-trap ;ולבדח

 דדם.
) female cook מבשלח. סקחה. p l . D-) 8. קוכארקע 

cake (pl. D-) s עגה. ק . ו  ק
) cook מנשל, טבח. p l - ס .  קוכער .« (

 קול = קוליע.
(pi. קולית) ;-voice (pi. קולער , ן - ) 8  קול .

 noise, tumult שאון. המולה.
 — או6ן קויל aloud כקול ךס.

 קולא .8 (קולות .pl) alleviation-, הקלה.
) fist ,אגרוף. p l ט . ע - ) 8  קולאק .

.-weeping voice 8. קול־בכי, קיול־יקכיה 

 m 6־n>ון ריסיש 10J0K, שטעכן.

 קיי-יקז

to «. r. ך ו ז - |  קיי-יקן .to refresh v. a ד.שב נפש; |
to be delighted ;השב ;פשו refresh oneself 

 החעננ.
delight ;דןשקח נקש refreshment 8. קיויקעניש 

 ענג.
strain ;לחיצה pinch, squeeze (pl. f-) 8. קוועטש 

 החאפצוח; stress, accent הךןשה.
to stress ;להץ to pinch, squeeze v. a  קוועטשן .
|-זוך .to squeeze oneself «. r הלהץ;  הךנש;|
to ;הןד קלי רצון to speak out unwillingly 
 strain at stool ־החאסץ ק,עש!ח צרכיו, עשה צךקיו

 קקשי.
to be continually sit- קוועפשן דו באנק ( i d . ) — 

 ting, to study ישב חמיד, לכוד.
to shrug one's shoul- קוועטשן מוט דו פלייצעפ — 

 ders משך אח כחפיו.
 קוועטשעניש .pinching, squeezing s לחיצה;

 straining ההאשצוח.
 קוועל־־קוואל."

to flow, spring, (p. p. נעקויאלן) v. n  קוועלן׳ .
to be delighted, beam (fig.) ;הקר gush 

 with joy שבע שמהווה
יך ז - | | to torment, torture v. a ענה;  קוועל]2 .
 .to torment oneself, suffer v. r החענה,

 סגל.
to hesitate ». n 5ק?קא>.  קורענקלען .

 קווענקלעניש .hesitation 8 פקפוק.
 קוועקזילבער .quicksilver, mercury s קקף הי.

 קווער .across adj ברהב.
) cross-street ךחוב הלחב. p l . f~) 8. קוועל־נאט 

) cousin שאר בשר• שני בשני. p l . ]V -) 8. קוזלן 
ט .female cousin (pl שאךח בשר. -  קוזינע .» (

blacksmith's shop, smithy (pl. ט -  קמניע (
 ביח חדישח בךזזל, 6חפ.

 קוטאט .tassel (pl. }-) 8 ציןנה.
turning-point, pivot 8 הקיר שעליו סיבב  ק1טב .

 ךבר; pole (geogr.) ציר הארץ.
 קוטיע .* dish of groats and honey גרש ממנן

 בךבעי•
ט .fur-cap (pi בינע עור. -  קוטשמע .8 (

ט .heap (pi ערמה, נל. -  קוטשע .» (
ם .coachman (pl רבב. -  קוטשערי (

 קוטשער* .curl 8 שלחל.
 קוטשעראווע .curled, curly adj נעל סלסלים.

) basket סל. p i ט . -  קויבער .8 (
gibberish a בלשון עלךם א). d j  קוידריש .

. ן זיך. זיין אוטצו£רידן אקלאנ  א) דייטש quengeln, נ

, ך י ל ד ג ע ט ש ר א 6 ט ו ; דייטש kauderwelsch, א ן צ י ש 6 י י ל  » בי

 •רעטד.
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to ;בוא ל״, בוא לידי״ to come to ...קומען צו — 
to hare a connection with ;השיג attain 
to equal, compare ;היה לאיש או לדבר יחש ל״ 

 with ןךה ל־, היה דומה ל־.
to attain one's ends קוםען צו א תכלית — 

 בוא אל מםרחו, השיג משדהו.
there is no עמ קומם נו* איוגס צום אנדערן — 
coherence between one thing and the 

 other אין קשור בין שני הדברים.
she does not זו קומם נום צו אום און חכמה — 
 compare with him in wisdom איננה דוםח

 לו בחכמה.
 — קומען צו זיר to recover שוב לבריאוחו.

to recover one's strength קוםען צו דו בוחוח — 
 שוב לאיחנו; to gather strength אמץ כהו.

 החחזק.
to occur to one, to קומען אויף א נעדאנק — 

 come into one's mind עלה על דעחו.
first דער וואס קומם 6רוער. מאלט 6ריער ( p r o v . ) — 

 come, first served הבא ראשון. מקבל ראשון.
) to owe ליה סיב. p . p , .» .a .» (נעקוטט . םען  קו

ב to be due 5 מי8.  ע
he owes me five ער קומם מור 6ונף דאלער — 

 dollars הוא חיב לי חמשה דולרים.
the money which ראם נעלם. וואס קומם מור — 

 is due to me הכסף המניע לי.
he deserves a medal אום קומם א מעדאיל — 

 ראוי הוא לאוח כבוד.
future ;הקא coming, next adj. קזטענדינ 

 עחיד•
 קוםפאניע = קאםטאניע.

) customer, patroniser קיןה• p l f-) 8  קונו״ .
 נשויף•

 קונדאט = קוןדס.
 קונדאצקע = קונדויסקע.

 קונדייסקע .of wanton, of wag adj של הולל.
 ?ל לץ.

) wanton, wag הילל. p i s (קונךטים .  קונדס .
 שובב, לץ א׳.

 קונדשאםטש.«customers קו?יס, העדיפים.
.-purchaser, customer ( p l  קונה .# (ק'1נים .

 5יעריף.
 קונה זגין .to acquire, v. a קלה. ךבש.

female purchaser, female ( p l ס . -  ק1נהטע .» (
 customer קונה, מעדיפה.

ן פויליש Kundys, א םויערשער הונפ, 6אד־ ו  א) אפשר 6
,tobo* צעלאזענעד יונג, און « ,tobuz ,'obu* נלייך פויליש 

ן n הוגפ.  דעד נאפען 6ו

) purse ביס. p l ס . -  קולבע .$ (
"thunders and lightnings," 8. p l  קולות־יברקים .

 great noise, tumult שאון ןדויל. מהומה.
the voice of the bride- ». ל־כלה קו ל־חתךו  קו

.-groom and the voice of the bride 
lame, limping a לגר. צולע. d j  קיליאיוע .

) mat-sack קוק של גזחצלח. p l - עט .  קוליאק .# (
scenes, side-scenes 8. p *ךנוד, קלעים l  קוליסן .

 (כתיאטרון).
behind the scenes, behind הוגטער דו קולוסן — 

 the curtain מאחורי הפרגוד. מאחורי היריעה.
) crutch משענח. p l B -  קיליעי .8 (

) bundle (of straw) $רור >של ץ 1 . ם -  קוליע* .» (
 תבן).

) ball ?דור (של של». p l ס . -  קוליע׳ .» (
to turn head ;החגילל to tumble v. r. לןיליען זוך 

 over heels, cut somersaults ההפך על לאשי.
.— loud cries t. p i  קולי־קולות .

potato soup ;ךקה קלי^ה thin Jgruel 8. קוליש 
 ןולק תפוחי ארקה א).

) small voce קול נןפן. p l ך ע -  יןוייכל .8 (
.-musical voice 8. קול־ננינה 

 קולעיק - קולאק.
. — appeal; proclamation a  קול־קולא .
) little ball בדור,קטן. p l ׳ ס -  קולקע .8 (

the voice of joy and ». ק1ל־ששוןץקול־ע\סחה 
. - gladness 

 קומיט .* koumiss קום 5ללב גמלים.
 קוטיס־ברויט .honey-cake 8 עןת ך^ש ב).

a upright, erect a ;שר. ןקוף; || . d v  קוטטיות .
 rearing (of a horse) עמידה על לרגלים האחוריות;

 bankruptcy טשי&ח רגל (לנושים).
 — שםעלן זוך קוםשיוח to rear עפ(ד על הרגלים

 האחוריוח.
to declare oneself bankrupt זאגן קוממיוח — 

 טשפ אח הרגל.
) bankrupt פושט p i ט . - , -  קומסיות־זאגער .8 (

 רגל.
 ק־טעדינ = קומענדוג.

to come, arrive ( p . p v (נעקרםען . . n  קופען י .
ס p־.  בוא; to arise, spring, result ;צא p־ ^

 — קומען צו פארן to come driving בוא בענלה.
 — קומען צו נוון to come walking הלך ובוא.

 .— קומען צו לוי6ן to come running רוץ ובוא,
 בוא במר וצד

to come from, result from ...־ קומען 6ון
 בוא מ־. יצא מ־. צמח מ־.

 א) אין דער צווייטער באדייטוגג כיי שטראקן. 3) ניי הורוויצן.
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brazier's ware, brass-ware, 8. קופערווארנ 
. n y h i בלי copper utensils 

) coffer, trunk תןת. אךןז. p l . \ ~ ) 8  קו6עלט .
) cover צפוי. p i פ . - ע .» ( ט ר ע פ ו  ק

of copper, of brass a של נלשת. d j ן . ר ע פ ו  ק
) א קופערנער שמעדן a brazen face מצח f i g . ) — 

 נחושה. עזות.
unnatural incli- א קופטרנער יצר־הרע (fig.) — 

 nation נפיח אי־טבעית.
ת מעם של ן .to smack of copperas v. n ת פערצ  קו

 קנקנתם.
) engraving, cut פתים p l . f-) 8. ך א ט ש ר ע פ ו  ק

 {לשת.
) copper-smith, brazier חךש p l  קופערשטיד.«(-\ .

 נהשת.
. ע ש ט פ ו ע = ק י צ פ ו  ק

. ק ו ר ד נ י פ ע צ ו ק = ק א צ ו  ק
the tittle of an iota, a very 8. ד ו י צו־של־  קו

 small thing, a whit - , לבר קפן מאד.
a dish of groa's or rice with honey 8 ע . צי  קו

 and raisins נז*ד גרש או ארז עם לבש וצמוקים.
) lump of excrements ןןרסת p l פ . ~ ׳ .» ( ע צ ו  ק

 צואה.
׳ .cock-tailed adj קצוץ ןנב; short יןצי. ע צ ו  ק

a kind of short jacket ( p l . D ~ ) s  קדצעווייקע .
 for women ןזין בנד קצר לנשים.

short-handed, short-footed a d j ע . פ א ל ע צ י  ק
 קצר ידי.ס, קצר לגלים.

ו .fondling s חבוב• להיפר י ־מוצענ ו י  קוצענ
to fondle a מאכן מים אימעצן קוצעניו־מוצעניו 
 person, to toy with a person לטף איש. צחק

 עם איש.
. ע ח י ו ו ו ע צ ו  קוצעפי_יקע = ק

.mjip אךם ין8ל dumpy (pl. ם - ע ) s ק . י ר ד נ י פ ע צ ו  ק
 ננס.

to sew badly, bungle, botch p. a. ן ע ב א ר ע צ ו  ק
 תפר באופן ןם, עשה באופן נם.

) look, glance מבט. p l . \ ~ ק .8 (  קי
) cuckoo קוקיאה (טין עוף». p l . t ) - ע .8 ( ק ו ו א ק ו  ק

ו .cuckoo 1 int קליאח לקוקיאה. ק  קו
ו .cock-a-doodle-do int קליאח תוןתנול. ק ו י ו ק ו  ק

 קיקלל .rose-campion 8 קמוש. וון.
ן* ע .maiz, Indian corn 8 דולה. 0י ת ר ו ק ו  ק

) doll בבה. p l פ . -  קיקלע .8 (
 קיקן .to look, glance v. n הבט.

to disregard something נופ קוקן אויף עפעס — 

 לא שים לב לדבר.
 — ניט קוקנדונ אויף דעם in spite of this לטרוח

 זאח.
jrtp ן * *י ר א ו ו ר ע נ ע ל ק ר א  קוקעלע. פ

one who buys all sorts of 8. ק1נד.־ד.3ל 
. - things 

to acquire a right or title v. n  קונה־ זכות זיין .
 to something קנה זכוח על ךקד.

to acquire the right of «. n. קונה־שביתד. זיין 
 settlement in a place קלה ןכוח ;^*קה במקוים,
to attain to perfection v. n. קונה־שליפות זיין 

 קלה שלמות״ לשינ שלמות.
to acquire renown or fame v. n  קונה־שט יצן .

 קלה שם.
a kind of Polish cloak ( p l ך . ע -  קונטושל .8 (

 מין מעיל פולני.
folded ;חוברת pamphlet ( p i s (קונטרםיפ .  קונטרם .

 sheet of a book ןליון קפול של פטר.
) art אמנות. p l . ] - ) 8  קונפט .

prison ;עמוד הקלון pillory ( p l ם . -  קונע .» (
 חפיסה א).

 קונץ .art (pi. f~) 8 #מנוח trick, feat 9עשה
 של חריצות.

artistic a אקנוחי; ingenious הד, לריף. d j  קונצינ .

•ISP? 

one who performs ( p i  קונצנפאכער .8 (- , - ס .
juggler, pres- ;עושה םעשים של חליצוח tricks 

 tidigitator םאלז עינים; סוקיזן.
) trick מע^ה ?יל לריצות; p i . - ) 8  קונצשטוק .

 עךםה.
 קונקל־מונקל .jugglery, tricks 8 אחיזח עיןלס•

) bush, shrub ש־ס, סבל. p i - ן, - עפ . ) t  קוסט .
hand-made goods 8 ?זיני  קוטטאר־אינדופטריע .

 סחורה עשרים ב;ד.
ו ש ן.  קוס, קוטן = ק ו ש, ק

) ק name of the letter שם p l ן . -  קוף .* (
 לאוח ק.

 קופאל .cupola, dome (pit. : -) 8 בפה.
bathing place, bath- (pi. פ -  קופאלניע ;

, ביח לחצה. ה ז ח  house מקים ר
. ( ר ט ש קטע מ , ס .coupon (pl חלוש ( ע ~  קופא[ .8 (

purchase-deed, bill of (pli fe~) 8. קופטשע 
 emption ספר המקנה.

) jacket, waist בנד ,קצר, מיתן p l פ . -  קופייקע .$ (
. ( ם י ש נ ל ) 

) mug כ!בעת. p l . \V -) 8. קופל 
ן (לשכר). ק ; ) tankard ק p l פ . ע -  קופלעק .8 (

, חקר. ל ) heap, pile ערקה, ן p l . B -  קיפע .8 (
) tub, vat נץית. חבית. p l פ . -  לן׳"6ע .8 (

 קופער .* copper נחשה.
 קופערוואפער .copperas, vitriol 8 גןנקנתם.

,Kuna א) פןיליש 
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 — קורץ 6ון דעד זאך the short of it is קצור הדבר
 הוא.

 — (.joc) אזוי קורץ און אזר ברווט in short בקצור.
 קורצווייללינ.short-tailed adj קצר מב.

 קורצזיכטינ.near-sighted, myopic adj קצר הראית.
near-sightedness, myopia *. ט י קי - ן ן ן  קצר^אי

 קצר ךאוח.
לה רןד״ ו ט .chicken (pl המג -  קורצענטע & (

 קורצקייט .shortness, brevity 8 <צר.
 קוש .kiss (pl. \~) 8 נשיקה.

. ר א ש ו ק  קושאר = א
* ,kissing week," first (pl. ן -  קושוואך .8 (
 week after the wedding השבימ לראשון שאהד

 החתנה.
 ־ י« י

 קושן .to kiss «. a נשק.
ס .couch, sofa (pi דרגש. ספד* -  קושעטקע .» (

. ט ם ו  קזשאק = ק

. ר ו נ י פ  רןטגור = ק
. — incense 8. קטורת 

accuser, accusing angel (pl. ס -  קטיגור .8 (

 קטל .murder, manslaughter (/.) 8 - . ןיצה.
. — minor (pi. קטנים) «. קטן 

ות .trifle 8 דבר קטן.  קטנ
those who have little faith, 8 . pl. .קטני־אטנד 

. ספקנים. -doubters , sceptics 
. — legumes, pulse 8. pi. קטניות 

all sorts of things אלערלוי מיני קטניות (id.) — 
 דברים טבל הסינים.

. ם י נ ט ם ק י ב ק  קטנים־= נ
. -accusat ion ». קטרוג 

 קיאיש .of cow, cow's adj של פרה.
col- ;אפפה , -ga ther ing (pi. קיבוצים) s  קיבוץ .

 lectivity - , קהל.
ל;  קיבעץ .sarcastic remark (Am.) (pl. [-) 8 לתו

 railery, banter לגלוג, לצון; umor! בךיחותא).
place frequented (Am.) ( p l . t -  קיבעצארניע .8 (

 by banterers or wags מקום נער למחלוצצים א).
to rail, banter, make fun (Am.) v. a. [קיבעצ 

 of לגלג על" לתליצץ על־; to tease הלל ב־.
railer, banterer (Am.) (pl. ס - , -) s  קיבעצער .

 מלגלג, מחלויצץ; wag, joker לץ, קדחןא).

 א< פון דייטש Klebltz, א דאקוטשליווער צוקוקער ביי א
 קאיטנשפיל (אייגגטליך א געוויסער 6ויגל. וואט האט א טנע
 צו טאכן ןיך &אר א בעל־הנית אין א 6רעטדן נעסט). די
 •ידישע נאדייטוננ! זעט אוים. קוטט דער6ון. וואט ציקוקער
 כי• א שטיל טאנן זיך א6ט לוסטינ אויף יעם השנון פון די

 שטילעי•

 קור .cure 'pl. ?-) 8 ךטואה.
 קוראזש .courage, boldness 8 אמץ לב.

 קוראזשירט .courageous, bold adj אםיץ לבי
 קוראזשלרן .to encourage ». a ןו*ן א?ןץ ל־, ע1לד.

. ע צ ו נ פ א ל א ר ו  קוראלאפניטשקע = ק
short-footed woman ( p l . D - ) t  קוראלאפניצע .

ה בעלח רנל;ס קציוח. ש  א
) short-footed man איש p l פ . ע - ) t . נ ק י נ פ א ל א ר ו  ק

. ב ל ל ץ  קצר ו

פ .hen-harrier (pl להמס ע -  קוו־אלאפנילף .« (
 (עוף); stealer of poultry, chicken-thief גונב

 ו^ךנגולוח•
 קוראלאפע .short-footed adj קצר לגל.ים•

chime (pl f ןגלצול. -  קוראנט* .8 (
chime-clock, musical א זוונער מוט קוראנטן — 

 clock שעון מננן.
ready, in ;עוקר לסוחר current adj. *קולאנט 

 cash מזמן; reliable בטול.
merchandise of ready sale, קוראנטע סחורה — 

 saleable goods סחורה שיש לה קונים.
 קוראציע .* curing, cure לטואזד

ר .watering-place (pi &נוח,7 ע ט ר ע -  קורןןארט (
 הרטואה.

ט .whore, prostitute (pl זיןה. -  קורייע .8 (
. - K o r a h npr. ק1רח 

rich as Korah עשיר , very rich ך ווו קורה י  — ד
 מאד.

Korah's treasures, great 8. pl. ת ו ר צ ו  ק1רחס א
 wealth הון גדול.

 קורטקע .jacket, roundabout (pl. 0-) 8 בגד
 ק־:ר. מח?;ה.

 קוריער .courier (pl. f-) 8 ךץ.
׳ ךפא.  קירידן .to cure v. a ר^׳

. ע צ י נ ט א ל א ד ו  קורלאפניצע = ק
. ע ט א ל א ר ו ק = ע פ א ל ר ו  ק

flat-nosed, snub-nosed a חרום. d j  קורנאפע .
 חרי5ף.

ן .course (of studies) (pl ?!חזור למודים; -  קורפ .8 (
 rate of exchange שעד לבטף•

. י א ד ט ס א ד  קורפטראי, קורטטרוי = ק
.italics 8 בחב לץ׳ |  קורפווו .cursive adj רץ(נתב);|

 בחב חצי קולמוס.
to make a rent in one's gar- v. n  ק1רע זי-י] .

 ment (08 a aign of mourning) עשה .קרע בבנדו.
whoremonger, wencher (pl. עם -  קורע יכרק .8 (

 נואף. זו$ה.
to tear like a fish, to tear v. a. (קורע־בךנ זיי 

 to pieces קלע בךנ ,קלע לןןרים.
shortly, ado. Jl ;קצר short, brief adj. קורץ 

 briefly בקןנךה !יקצור.
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־ קטרוג. ג ו ר ט י  ק
hush( i הם' n t  קיטש .

 קגי .chewing 8 לעיםה.
- טאן & הי to chew לעס.

"chew and spit," something 8. קיי־אוךשטיי 
 insignificant ךקר.קל הערך; = היו־שטז.

 קייזער, קייזערליך = ק י ס י׳יקיי ס ר ל י ך.
־קיםרטע. זערן י  קי

shackle ;לתיק• $ךשרח chain ( p l . ( - ) 8  קייט׳ .
 כבל.

ן אויטדריק: נ די נ  קייט׳ .8• אין 6אלנ
 — ר!ינד און קויט kith and kin כל המשפחה א>.

, 2יךשיח ן י ק? ) little chain ז p i עך . - ־  קייטל .8 (
 קטנה.

to link, ;קשר כשדשךח to chain «. a. קייטלען 
 concatenate קשר.

 קייטן .» .« to put in chains $םר בבבלי בךןל.
chain-stitch, loopec ( p i ך . ע -  קייטלשטיכל .» (

 stitch ךקימה 5עשה לולאות
 רןי_יבד,וטט = קאקליעש.

ק .» .to pant, gasp v נשם ?כבדות. י  קי
 קי_ילע:ד.׳:, קיילעכיג .'*round o ע1ל:ןן-קייט

 roundness, rotundity ענל.
to lick, drub, thrash v. a הכה, הלם,  קיילן .

 הלקה.
) butcher קןגב. p l ט . - ,  קי-ילעי .8 (-

 קיילערש .of butchers adj של קצקים.
*it is established," indisputable 8. קיימא־לן 
sum, amount ;אמת בדורה truth, axiom 

 סכום.
) no לא. שוס. p l . - ) p r o n . indef. קל.יןי 

 — ניט קיין.... קירן... ניט no לא. שוס.
 — ער האט ניט קיין נעלט he has no money אין

 לו כסף.

 — 6אר קיין 6אל ניט in no wise בשום טניס.
to p ל־ נא r e p  קליף .

to Wilno, to Warsaw קיין ווילנע קיון וואדשע -
 לוילנה לורשה.

never a לעולם לא. d o  קיינטאל .
- קזינמאל ניט never לעולם לא.

no one, nobody ( p l - נע . ) p r o n . indef. קיי!;נער 
 שוס איש שום אךם.

 קיינערליו.of no kind adj משום הין.

פ ר א ו ן ו ש ט י י פ ד ע נ 6ון ר נ ו ז י די ר א 6ארנ ש ם ז א ' אי ט י י  א) ק

ט א ט ה א ו ק mit Kind und Kegel. ו י ד ד ס י ו ם א ע  Kegel אין ר

ז ע אי נ ו ו א ק י ש . ט " ט י י ן ק ד או נ קי . י . ו נ ו נ ו ט י י ד א ע נ ג עלכי י ז  י

ר 6ר»זע kith and kin צו ע ש י ל נ נ ט 6ון רער ע י י ק כ י ל נ  די ע

ש kein. קעגן. ט י י ד ל ט י . o ט ר ע - ע ז ג ו  א

" b e n e d i c t i o n pro" , . 8 - sanctification קידוש 
nounced on bread or wine on Sabbaths 

. -and holidays 
to pronounce the benediction מאכן קידוש — 
to take (id.) ?אמד ברכת הקדוש על היין on wine 

 a drink שחה כוס יין.
"sanctification of the new a. קידוש־חחודש 

," blessing said on the appearancemoon 
. — of the new moon 

sanctification of God's name, ». קידוש־השט 
. - martyrdom 

 ־־ גוון אויף קידוש-השם to sacrifice oneself מסר
 נפשי

1loaf on which the (p ת י ל ח - ) .s קידוש־ו!חלה 
benediction is pronounced on a Sabbath 

 or a holiday חלה לקדוש.
.-pl.marriage-ceremony &. קידושין 

to perform the marriage- נעבן קידישין -
 ceremony סדר קדושין.

marriage-nng (pi. ך ע ־  קידושיךפיננערל 8 (
 סיעת קדושין.

 קידוש־לבנד. =־ קידוש-החודש.
at loggerheads a במחלקה. d v קידערווירער 

 בקרי•
) shako קיבע. s o l d i e r ' s cap) ( p l פ . - ) 9  קיווער .

d u r a b i - e x i s t e n c e .-תקף ; - ; f i r m n e s s .קיום .י 
 hty - החקימות: confirmation - . חזוק, אשור.

dried cow-dung in the form of s קיזעק 
 bricks (as fuel) ציאה מיבשה של פע־ה בחמו;ח לבנים

 (נתיר למי לד,סקה<.
 קיז־ריי .entirely raw adj בלתי מןשל לגמרי.

 קלזשאק = זשערעבטשיק.
the taking of the child from the 8. קיחה 
father's hands at the ceremony of cir-

. - cumcision 
 קיט * putty, cement דבק טיח (לשמשות).

. ע ר א ס י ג ־ ־ ע ר א ט י  ק
) • taffeta משי  קיטי-י .nankeen s סין >טין ארג צפי נ0ן

 סיגי.
 קיטי_יען .of nankeen adj של םיז; of taffeta של

 משי סיגי.
 קיטי_יקע = קיט?.

white linen robe worn on ( p l ן ע - ) s. קיטל 
 solemn occasions מעיל בר לבן שלובשים בחגים;

 shroud סכךיך ל8ח.
 קיטנייית = קטניות.

rennet-stomach, abo- ( p l ס . -  קיטניצע .$ (
 masus הקיבה הךביעיח של בהמות.

 קיטעיוען.to cement v. a רבק בטיח.
) twisted loaf סלה קלועה. p l ס . -  קיטקע (
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) new-born child ;לד P 1 ר . ע - ד ( נ י ק ־ ט ע פ פ י  ק

 הנולד.
 pine-splinter, fire-stick 8. pp אליחא א>.

-Cain n p r  לין .
. ) jaw לחי » p l . I-) 8. ק א ב נ י  ק

} child ילד; infant, baby תינוק. p l ר . ע - ד ( נ י  ק

 — גוון צו קינד to labor with child םבל חבלי
 לדה.

to make איינריידן אימעצן א קיגד אין בייד ( i d . ) — 
a person believe something which 18 not 

 true סחה איש להאמין בדבר שקר.
- קינד און קיים. ז. קייס*.

 קונדד.י_יט » chidhood :לדוח.

 — ריידן קינדהיפ to talk foolishness דבר
 אולת

in childhood, as a cbild a בי.לדוח. d v  קינדויייז .
. ד ל • י י י ע  ב

adv.של ילדים של ללדוח; ןן childish adj. ש י ד נ י  ק

childishness s |-לןי-יט .  childishly בדרך הןלףם: |
 $יעשה :לדוח.

9ו 6ון קין. ואי ו עי -6ארקלענ . ל ד נ י  ק

to bear children v. n יייד. ן . ע ל ד נ י  ק

children's children, grand- 8. p l ר . ע ד נ ל ק ־ ט ד נ י  ק

 children בני בנים ; posterity דור אךורון.
 — אויף קינדם-קינדער for ever לדור אחרון לעולם.

8 (- ט .pl) kindergarten גןללךים. ן . ט ר א נ ד ע ד נ י  ק

childhood 8, p •לדוח. l ן . ר א י ־ ר ע ד נ י  ק

instructor of ( P 1 ס . - .-) 8 ר . ע ר ע ל ־ ר ע ד נ י  ק

 children מידה ילדים.
lycopode 8 מין אןנק לךפואח ילדים. ק . ע ש א ד ם ־ ר ע ד נ ו  ק

ש .of children adj של;ללים. ר ע ד נ י  ק

matter concerning children קינדערשע זאד — 
 ענין נונע לילדים; convulsions שבץ. עויח.

children's room, ( p l ך . ע ל .8 ( - ב ו ט ש ־ ר ע ד נ ל  ק

 nursery חדד ילדים.
) child's play משהקילךינא P l ן . - ל .8 ( ו ט ש ר ע ד נ י  ק

 trifle (fig.) דבר קטן.
.-lamentation, threnody (pl. ות נ ד .8 (קי נ י  ק

book containing threnodies for :שיר מספד 
 the ninth of Ab פסר קינוח לחשעה באב.

) poniard, dagger *ןגיון. p l . \ ~ גזשאל .8 (  קי

 חןיח.
) king מלך. p i ן . - נ ( י נ  קי

young ;קלך קםן little king ( p l ך . ע - ) 8 ל . נ י נ  קי

 king פלך צעיר ללמיפ.
royal a של מלך. d j ך . גלי י נ  קי

) queen מלכד- p l פ . -  קינינןי (

to reign v. n קלך. . , ן ג י נ י  ק

 קייפעל .Easter 8 פפחא (חג הססדו לנוצרים).
סער = קיםר. י  קי

) empress קיסריה. p l ט . - ) 3 ע , נ  קליסערי

to chew, masticate v. a לעס.  קייען .

) קייען די ערד to suffer סלל. i d . ) — 
to repent, rue, regret v. r חזר בחשובה,  קייען זלך .

 התחרט א).
) circle ענול. p l ך ע - ל .8 ( ק י י  ק

to v. r. ך י ז - | | ; ל ל; to roll v. a גלל, ג  קי-יקלע־ן .

 roll החגולל; to wallow התגולל. התפלש >כרטש).
ישל. 6«רקלעגערווארט pe ק ו •ש.  קי

"chew and spit," worthless food ». י י פ ש ־ י י  ק

 סזון ןריע•
) kitchen גייח מבשלים מבשלה. p l . f-) 8. לןלך 

פ female cook (pi מבשלח. - ) s ע . נ ע ד י י ־ ך י  ק

) cake חררה,רקיק: = קאכליע p l ך . ע - ל .8 ( ב י  ק

 לןל-לען .to feed «. a הזן; to pamper פנק.

ל .cool adj קריר.  קו

ך .rather cool adj רצה קריר. י ל ב ל י  ק

) kilogram ?ושקל שתי p l . \ V -  קללאגראם .8 (

 לטרוח.
. ץ א ק ־ ־ ס ע י ל י  ק

to set one's v. r ך . ו ז - | | ; ר ל to cool v. a ק  קולן .

 heart at ease רחקרר דןגחו, הרגש גפשו.
) קילן די ערד to die מוח. i d . ) -

פ .rupture, hernia (pi שבר מע;ם שבר. - ) * ע . ל י  ק

ע .{having a rupture ad &גל שבר ?עים. ט א ו ו ע ל י  ק

 קילקייט.coolness 8 קרירות.

) pilchard להקנה •טין דג קטן). p l פ . - ) 8 ע . ק ל י  ק

spirits flavored ;כמון cumin, caraway 8. ל פ ו  ק

 with caraway-seeds ל:ן שתף מתבל ב?מ'ן.
to worry, concern v. a צער ננע ל־; ק . ע ט י  ק

~ זוך .r .ע to care, worry דאג ד.צטער. | | 

this does not worry דאם קימערט מוך ניט — 
 me, this does not concern me זה אינו מצער

ח לי. 2 כ  אוחי. זה איני נוגע לי זה לא א
he does not care, he does ער קימעדט זוך ניט — 

 not worry אינגו ריאג. איננז מצטער.
ש .care, worry 8 דאגה,צער. י נ ר ע ס י  ק

 קלספעט .child-bed, confinement 8 סשכב ךןלדה

 ללה•
 — לינן און קומפעט to lie in, be delivered שכב

 משכב לדה, היה יולדח.
lying-in woman, wo- ( p l ט . - ן .» ( ר א ט ע פ פ ו  ק

 man in child-bed שוכבת מש?ב לדה. יולדח.
amulet hung up ( p i . ! P - ל .8 ( ו ו י ר ב ־ ט ע פ פ י  ק

 at childbirth קמי_ע שתולים בעת מעוקב הלךה.

) ניי ליצשיצן n !ueKa כ«ק.  א רוןT»>cn8K« !{.•• (pg, א) דיי6דז KUnspan. נ
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) gourd, pumpkin דלעת׳ p i ן . - ) s. קירבעט 

nickname of the emperor of Austria «. קיר״ה 
 קנוי לכגיסר אופטרןה; nickname of Austria בניי
nickname of an Austrian ;לקךיגח אוקקךיה 

 כנוי לאזלח אוקקריה א).
nick- 8. קיר״ה־ויוייידל, קיר״ה־פאק, קיר״דרפלאקן 

 name of an Austrian בנוי לאזרח איקטרןה.
ו̂ח פ .cap-maker (fl עו  קירזשנעד .» (-. -

 כובעים.
) church ביח תפלה (לנוצרים). p l . ( -  קירך .* (

Ecclesiastical State, Papal 8. קללכנשטאט 
 State קליגח סבןפיה לקתוליח. מךיגח האפיפיור.

management ;הולקה guidance 8. קללעוואניע 
 לנללה•

to manage ;הילך to guide v. a  קירעייען .
 סנדןל.

paddle of a water-wheel ( p l . D-) 8. קירציע 
 בןף א1פן 9;ם (של טחנה).

shortly a (יעוד זמן קןנר. קקרוב. d v  קירצלוך .
. ר צ t o shorten, abridge v. a 2  קייצ] .

 קידש *• קארש.
 קיש = אקוש.

 קישוי = קשוי.
stoneless grapes o ^{בים או r raisins 8. קישטיש 

 צמוקים בלי חךצגים.
) pillow כר. p i פ . -  קישן (
 קישניען .» .to burst v לקקע.

to split one's sides קושניען &ון געלעכטער — 
 with laughter כלה לחו משהוק.

 קישניש == קי שמי ש.
little pillow, cushion (pl. ל ע ל -  קישע||לע .» (

 בר קטן (ניחוד לםםה).
to swarm v. n ךםש. >ןלץ.  קישעז .

hose, ;מקם. מעה. מעי gut ( p l . B - ) 8  קישקע .
 leather-pipe צנור עור (לטיס).

 — בלונדע קישקע caecum מעי האטום.
 — דארע קישקע sausage נקניק.

to fill one's stomach אנשטאפן דו קושקע — 
 מלא בטנו.

to split one's בליבן אן קושקעם לאכנדונ ( i d . ) — 
 sides with laughter כלה בחו משחוק.

money saved by denying *. קישקע־געלט 
 oneself the necessaries of life קטף חשוך

 על ןרי מןיעח עצמו $צל3י הליים.
cleaner of guts ( p i ס . -  קישקע־טדייבער י.8 (

 מ;קה ןןעים (של נהמות).
) loose fellow אךם פרוץ. p l  קל .$ (קלים .

) kingdom קלוקה. p l . f~) 8. קינינרייך 
.q קלאכיהי(״=ק ו נ צ ל נ artificial a d j  קינטטללך .

. ן ע ל צ נ 5  קינםטלען = ק
 קלנפטלער ־־- קונ צל ע ר.

 קיניגלע. פא-קלענערווארט טון ק ו ן.
kinematograph, moving pic- 8. קלנעפאטאנראף 

 tures ^מונוח מח:ועעות.
. ן מטעטאר קו טטעט. קו  קינפעט, קלנפעטאלן =־

 קלנפעט־בריוול ־־ ק ומט ע ט-ב ר וו ו ל.
; > ך ו ל ם ס נ י ק =  קינצליך .artificial adj מלאכותי (

 artistic, skillful ;!עשה ${grand ; ,1 מצ;ן.
to elab orate, polish v. a הרקה לעקד.  קינצלען .

 הרבה ל:טה.
- .artist (pl אמן.  קינצלעי .8 (

) sour apple תפוח חקיץ. p l  קיסליצע .8 (- ס .
ט pickpocket (pl נונב קהקיסים. - ,-) s. קיטלעי 

 קיטעליצע .« jelly of prunes קריש קשןיקיס;קשים.
.-emperor ( p i  קיסר .$ (קפ״ים .

.-empire 8.קיסרות 
) empress קיסרית. p i - ס . ) «  קיטרטע .

imperial a קיקרי. d j  מיסדליד .
) heifer פלד. ןןעירד״ / ) * . ־ ק ל - ) •  קי^|לע .

 — פשה רבנוס קועלע, ז. משה־רבנוס-.
\ .cypress (pi קרוש. ~  קיטאריפ .8 (

 קיםלען.to annoy, vex v. a ליךןז. שעמם א).
annoyer, troublesome ( p l פ . -  קישלער .8 (

 person ןןךגיז. מטריד.
) skullcap בנך.. קמחו- p l . t - ) 8  קיפקע .

 לךצבה - ק צבה.
shortening; abbreviation; abridg- 8. קיצור 

: - ment 
• -the short of the matter 8. כךצור־הךבר 

 0קצית הלקר.
" s h o r t e n , " . 8 - shortening of days קיצור־יפיפ 

. — ing of life 
tickle 8 דגדוג.  קיצל .

ticklish a נול ללועי[* קךגדוג: d j  קיצלדיק .
difficult ;(מדני) גוה להתלגש sensitive (fig.) 
 ,delicate קשה (ענין<: unclean (fig.) לא קהור

 (עםק).
. נ ד נ t ך o t i c k l e v. a  קיצלען .

exclamation of endearment to i n t  קו״ן־קי״ן :
 a cat קליאח חקה לחתול.

 קוצקע = דערניונע.
" s o m e , "Jonah's s h a d e - t r e e - 1 ד נ . . # י ך ־ ן ו י ק י  ק

 thing ephemeral ךבר בלןזי קלם.
 קיקעייקי = קוקורעקו.

 קיךבות =־ קלבוח..

p«־ •רוט הודו". . . ז״נען די ראשי־תבית 4ון . ד י ר י  א) מיטלהויכדייטש klbelen, kipelen, א) ק
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neither מין נשמה איז אויך ניט פון קלאטשע ( i d . ) — 
is m y soul made of an inferior stuff 

 נשמתי נם היא איננה מהמר גרוע.
by of tow, of oakum a ןעךת. d j  קלאטשען .

tufted, tufty a בקוצוח. d j  קלאטשקעוואטע .
. ת ר פ ה מ - ) aהשוק , \ clasp, hook (pl . קלאטעל 
 קרפ; bracket, parenthesis םןר. חצאי לבנה

 >נכוזכ).
 קלאםערן .to clasp «. a הבר בחשוק אוי בקרם.

ר שט.'* י מ  קלאטערשט, קלאספערשט = כ ל ו
) sound קול; rumor שמועה. p l . \ V ~ נ .8 (  קלאנ

. פ ע נ ר א ל  קלאנעט ־־ ק
) class מחלקה; מךךנה; מין. פונ. p l . \ ~  קלאפ .8 (

) classic author פיטר מיפתי, p l  קלאסי קער .8(״ .
 פופר מצין.

classic, classical a מיפחי. מצין. d j  קלאפיש .
knock, ;מהלומה, מ?ה blow ( p l ׳ .8 (קלעפ .  קלאפ

 rap ךפיקה.
) lapel ךש נשל ננד<. p l פ . ע - ) 9 ׳ . פ א ל  ק

) trouble, bother ?רזיה, טרח; p l . \ -  קלאפאט .8 (
 care ךאנה.

to have much trouble «. r. קלאפאטשען דיך 
 טרה הךבה. ינע. עםל.

) fathom מלח שבע דגל. p l . -  קלאפטער .8 (
to knock, rap v. n ד&ק; to clap מחא;  קלאפן .
 to palpitate, beat ךםק (הלב!; to rattle קשקש;

to beat v. a הכה הלם. . \\ 
to knock or rap at the door קלאט! אלן טיר — 

 החדטק על הדלת.
 — קלאטן אין פויק to beat the arum הכה כתף,

 חופף.
) קלאפן מוטן מויל to chatter טטפפ. i d . ) — 

to call to divine service ;קלאפן אין שול ארי — 
 by rapping at the shutters קרא לעבודת ה'

 בדפיקה על דלתות החלונות.
. ע נ א ו ו ע ר  — קלאפן פרעוואנע. ז. פ

 — קלאפן דו ןמטן to lick, to pommel הבה
 הלקה.

 — קלאפן א טעלענראף to send a telegram הודיע
 על ידי הטלנדף. .

beating, palpitating a דו־טק (ד.לג<. d j  קלאפנדיג .
. ל צ ו מ נ פ א  קלאפנפיצל ־־־ ל

force-meat ball (pl. f בדור שלבשר -  קלאפפ .8 (

 ,ק«יץ•
) placard מודעה (שמדביקים p l - פ .  קלאפסעדרע .« (

. ( נ ו ח י  כ

flap *ךש (של בנד lapel ( p l ס . - ) t  קלאפע .
of a t) כנף (של שלחן); valve צמיד, סגור. a b l e ) 

 קלאפעניש .beating a דטיקה,
) rattle ן!_קשקשח. p l פ . - ) s  קלאפער .

a kind of game at cards a  קלאבעריאש .
 מין משחק ?קלטים.

) wailing, lamentation ;ללה p l  קלאנ .# (׳-] .
 complaint ngpp תלונה.

 — גוון און קלאנ to wear mourning לבש בנדי
 אבל.

 — א קלאני !gracious me מריה דאברהס!
alas!, I א קלאנ צו מיד. א קלאג צו מיון וועלפ — 

 woe I אויי. אללי ליי
a plague on him 1 א קלאג צו אום מאך אום< י — 

 צרה חבואהו'
 — עם וועט זין א קלאנ צו אום (צו זין קאפ, צו זינע
 יארן) he will pay dearly for it ענש קשה
he will be in a miserable condition ;נכון לו 

 יהיה במצב רע.
I דעד קלאנ זאל איס נעמען 1. זאל ער נוון צו אלע קלאנן — 

 the deuce take him I •קחהו השפן ו
the devil knows him 1 דער קלאנ ווווס אום ז — 

 השטן יודע אוחו ז
what the dickens וואם איז מוט אים דער קלאנ י — 

 ?is the matter with him מה לול
to be good for nothing, םוינן אויף קלאנן — 
 to be of no use לא צלח למאומה. היה ללא

 חועלח.
lamentation, dirge ( p l ר . ע - ) 8  קלאנ־ליד .

whiner, whimperer ( p l ס . -  קלאנטוטער .» (
 בכ:ן. בעל בבי.

to wear לל, פםדז: to wail, lament v. n  קלאנן .
 mourning לבש בנדי אבל; to sue at law תבע
to lodge ;התאונן to complain v. r.לדין;|1- ילל 

 a complaint הגש תלוןה (אל השוטפים).
 קלאגעדינ.miserable adj דע,

 קלאגעכין .wailing, whining 8 ;ללה, בכיה,
) wailer, whiner מ:לל, p l ס .  קלאגער .8 (-, -

 קקו!ן; complainant ר.וב_ע.
) wailing woman אשד. p l ס . -  קלאנערן .» (
woman hired to wail or mourn •קנללת 

 מקוננות
ר ד.ב;ת, # ) pantry א p l ס , -  קלאדאיוקע .8 (

 סזוה.
) foot-bridge מעברה [מלה. p l - ס .  קלאדקע .8 (
key (of a p מ?ע£3. i a n o ) ( p l . ] ~  קלאוויש .8 (

) quarrel, brawl מךיקה, p l ס . -  קלאטניע .8 (
 קטטה.

quarrelsome woman (pl. ס — ) «. קלאטניצע 
 אשח מךןיפ.

. ע ק ד א ל  קלאטקע =־ ק
. ג י ש ט ל ו towy a ?נעךחז = פ d j  קלאטשינ .

tow, oakum a נעךח.  קלאטשע .
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) lump רגב, גוש. p l . - ) 8  קלוטפן .
•F? סנלל wooden shoe ( p i - ס . ) s קלופפע 

) ring צלצזי. p l . ft-) 8. קלונג 
.-levity, frivolity «. קלות־ךעת 

 קלות־ראש = ק ל ו ח ־ ד ע ת.
to glimmer, glow faintly v. n ללר.  קליאייע! .

 עמס א).
) cage כלוב. p l . D-) 8. קליאטקע 

) mare םוקה. p l . D-) s  קליאטשע .
. ע ש ט א ל  קליאטשע = ק

) door-latch סיגר לךלת p l ס . -  קליאטקע (
. בן ה ל ש.  — (.wi׳) קהלשע קליאטקע. ז

. ר ע מ א ל  קליאםרע = ק
. ע ר מ א י ל  קליאםרעלע. ^־קלענערוואיט פיז ק
) maple-tree תךהר p l פ . ע ~  קליאן & (

to humble :לשתחוות to bow v. r. קליאניען דך 
 oneself לק:ע. התרפס.

ט .eye-flap, blinker (pl פלשה לי?:ן -  קליאפע .8 (
. ע ם א ל  (לסוס>; ear-lap מבנןה ףאזן; = ק

. פ י י ל  קליאצקע = ק
 קליאלן .essence 8 תמצית.

bell-shaped lady's gown ( p l . =V-) 8. ש א י ל  ק
 לבוש אשה כתמונת עעמין ב).

to bend one's mind, rack one's «. r  קליגן זלך .
 brain התחכם.

commissary of rural ( p l פ . ע - ) s  קליוטשוואיט .
 police, bailiff פקיד על מסכי קיר.

beam of a draw-well (pl. B -  קליוטשקע (
 קילין; hook אנקול.

. פ י ו ל ק ־ ־ ע ק פ ר ל  ק
 קליי .paste, glue (pl. ft-) 8 רבק.

 קלייאלנ .gluey, viscous adj ש_יש בי םתכו;ת דבק.
to pick, choose ( p . p v (נעקללבן . . a  קלייבן .
v. r. ך ו ז - | | ; פ ק  כחד. בריר; to glean, gather ל
 ...to be going to..., be about to היה נכון

 ל־ לתעתד ל־.
to ;אלף כפף to collect money קליובן נעלם — 

 save money חשך כפף.
) garment dress בנד לבוש, p l ר . ע - ) s  קלללד .

 מלבוש.
fine feathers make קליידער מאכן ללוט ( p r o v . ) — 

 fine birds לטי לבישי יכבד איש.
 קלללדוננ .clothing 8 מלבושים.

petticoat, ;בנד אשה dress ( p l ך . ע -  קלילדל .8 (
 skirt ?ומלה תחתוןה.

. ק י ל ש TJitTb, נ י ס ו ר ר ע ־ ש tletf א י ל י ו ן פ ו ר פ ש פ  א< א

־ כ ־ ו ה ט ל ו א ן צ ע ו ו א י ל ט pfi ק י י ק כ י ל נ י ע ן ד י ג א י ד ר י ו ו ק ר ע  מ

; 6ון 6ראגצויז-ש ן ק א ר ט י ש י . בו כ ן ע י ל ש glUewen. ג ט ״  ד

 cloche, א גלאק.

. ם י ר י ש ב . pl? !8tools . קלאפער־נעצייג 
 קלאפעריי .rattling, noise 8 קשקוש. שאון.

 קלאפערן.to rattle v. n קשהש.
) log, block בופת, בול עץ; p i  קלא״ן .8 (קלעצער .

stocks (of c סד. r i m i n a l s ) 
to puzzle, to ן אומעצן א קלאץ נ י . י ארל i d ) 6 . ) — 

 perplex הבא במבוכה.
puzzling ques- (pi. קשיות ~) 8  קלא״ן־ןןקשיא .
 tion שאלה כ$ה; foolish question שאלה פטשיח.
 קלאר .clear adj זך, בהיר צח; ברור; sane בעל שכל
clearly, distinctly a d v  קריא; versed בקי; || .

 בברור; thoroughly על בךו.
to know well, to know tho- מיפן קלאר — 

 roughly ידע היםב, ידע על קריו.
\ .clarinet (pl חצוצרה. ~ ) 8  קלארלנעט .

 קלארקליט .clearness 8 בלירות, צחוח; sanity בריאוח
 לעיקל.

) club חברה; club-house בית p l . [-) 8 י . נ ו  קל
 מועד א).

) thigh, hip יךך, ךלץנ<. p l ב׳ .8 ( - עפ  קלו
- עפ .strawberry (pl ןרגלי אדמה.  קלובנוק .8 (

) vice קללצים. מקב־ש. p l ס . -  קלובע .8 (
ט 8ון קלובע. ר א ו ו ד ע נ ע ל ק י א  קליבקע. פ

 קלוב .wise, sensible adj חכם.
) קלונ ווו דער טאנ very wise חכם סאד; i d . ) — 

 clever טקח.
 קלונעטשקע .wise and amiable adj חכם וחביב.

 קלוגקליט .wisdom 8 חכמה.
inference from minor ( p l פ . -  קל־וחוטר .8 (

. - to major or from major to minor 
) hoof §ךםה; claw צ&ךן. p l . ft-) *. קלוי 

house of worship o r study ( p l . ] — ) 8  קלויז .
 בית חפלה. בית המךרש.

ער. נ ז י ו לק־קל נ ז י ו  קל
one who devotes himself ( p l . — ) 8  קלויזנער .
ו̂ב ןלומד  to study in a house of worship יו

 בבית הסךךש.
) dumpling בטחה (ענול של נצק p l . ] -  קלויפ .8 (

 יכדיטד,).
. ס י ו ל ק ־ ע ק פ י ו ל  ק

) cloister מנזך (לנוצרים); p l ס . - ) 8  קלויטטער .
 church קית תקלה (לנוצרים).

 קלוטןןבעק 8. (1בקעפ P) 1ball of thread פקעת
 של חוקים נ).

) wallet ©ך?!יל. אקסהת; p l ט . ע ק פ -  קלוןןםעק (
 bundle עדור, חבילהד).

.K60Kfly־b רוםיש o . k t y b c l u b • םויליש (  א) עננליש נ
.ttotnok פויליש o 



 קלעם

to r צלל. «ל¥ל; ing (P. p.נעקלוננען) «. * . ננען  קלי
 to sound השקיע קול השמע.

the bells are ringing עם קליננען די נלעקער — 
 הפעמונים מצלצלים.

his voice sounds sweet זין קול קלונגט ווס — 
 קולו נעים.

this sounds strange דאפ קליננם מאדנע — 
 זד. נשמע כדבר מוזר.

his fame דו נאנצע וועלפ קליננם מוט אום (fig.) — 
 is spread far and wide קפעו הולך בכל

 העולם.
ringing a מצלצל. d j  קליננענדינ .

) ringer מןנלצל. p l . D - ) 9  קליננער .
. ת ו ע מ . piכשף . 8 c h i n k , money . קליננערפ 

ל יא ן.  קלינינע = ק
. ן ו ר א  קליניע ־ ק

clinic, clinic hospital (pi. פ ע - ״ (  קליניק .
 קליניק (כיה הולים לנפיונות הרופאים*.

. ע נ א  קליטטער - ק
. ם י ו ל  קליטקע, קליטקעלע ־־ ק

square, check ;בלוב cage ( p i ״ (-0 .  קליעטקע .
 קנין. משקצה (כארג).

 קליען = פ לועז•
) client מעךיף. p l  קליענט .8(״[ .

ע חקית. ר ) stave ק p l . 0 -  קליעפקע .8 (
he is עם 6עלם אום א קליעטקע אין קאפ (fig.) — 
 not quite right in his mind חםר לו מוח

 בקדקדו.
) evil spirit, devil ריס ךעה. p l 8 (קליפות .  קליפה.

 שד; shrew אשד, ךזעד..
 קליפהניצע .8 (-.פ P) 1shrew א*ה ךעד-

ל עפ ן.  קליפן = ק
. פ י ך י . plמק ̂ 8 i n s t r u m e n t s , tools . נ י  קליפעמעצי

. פ ע ס ו ו ע ש ט ש י לעך ״• פ  קליפעי
 קליפערצן .to stick «. n הךבק.

.-curse, oath ( p l 8 (קללות .  קללד, .
. , פ י ו  — מוט טויטע קללות, ז, פ

 קללדין .to curse v. n קלל.
. - p l . c u r s e s and anathemas 8. קללות־יחךטית 

. -features of the face 8. קלפתר־פניפ 
ל עט ן.  קלעבן = ק

. ר מ ז - י ל  קלעזפעד = ק
. ס פ ו 9 . n? to climb, clamber . קלעטעלן 
) climber מ?זפפ. p i פ . ע -  . קלעטערניק (

 קלעס .vice 8 מלחצןםי מקבש; straits מועקת
 plight, dilemma קבוקה; anguish ןגער עמוק.

 — טאן א קלעם to pinch לחץ, דחק.
to be in straits, to be in זין און דעד קלעם — j 

כה  a dilemma I היה במצב דחוק, היה במבו

25 
1 to fit, suit ;הלבש to clothe, dress v. a  לןלללדן .

 היה נאה ל־, הלם.
. ז י ו ל » pe ק ר א ו ו ר ע נ ע ל ק ר 8  קלייזל. 6

) shop, store חנוחא). p l . f-) 8. קלייט 
clamp ;חנוח קטנה little shop ( p l ך . ע -  קלייטל .8 (

 of bricks מךבנ >צגור מךכע של לכנים).
) shop-keeper חנןני. p l - עפ .  קלייטנילן .8 (

clerk in a ( P l ס י ת ך ש ט - ) 8  קלייט־ןןטשרת .
 shop משךח של ח:וח.

little, small a קטן; insignificant קטן d j  לןלללן .
 הערך; of minor age קטן, בלחי ב1נר.

 קליינאד .jewel, treasure (pl. f-) 8 בלי ;קר, בלי
 חמךה•

 קלייננעלט .small money, change 8 קעיח ק&נות.
 טקויטא.

to belittle מאכן עפסס צו קלייננעלט (fig.) — 
 something הקטן ערך איזה דבר.

) retailer קךקי. p i ס . - , -  קליינהענדלער (
 פוחד קטן.

 קליינווארנ .youths, children 8 ;לךיס, ק$נים.
 קלילנלנקייט .trifle, insignificant matter 8 ךקר

 קטן, ךבר קטן הערך.
 — אקלייניגקיטי ?is it a small matter האס

 דבר קטן הואל
it's no small matter I אוון קלומינקיוטי ( i r o . ) — 

 לא דבר קטן הוא!
 קלייניטשקע, קליינינקע .dear little adj קטן וחליב.
while young, in childhood a d v  קליינערהייט .

 קנעדוחו. בנלדוחו.
ט .8 י י ק - | petty a סןים לב לקטנוח; | d j  קליינליך .

 pettiness קטנות.
 קליינקייט .littleness, smallness 8 קטנוח• ןעירות.

. ג ו ד ל ט ע ט ש נ י ו ל  קליינשטעטיש = ק
) small town עיר ק8ןה, P l ך . ע -  קליינשטעטל .8 (

 ,?ליה•
of a small town, pro- a d j  קליינשטעטלדינ .

 I? vincial ?יי ק&ןיי׳ ?יר?י׳ ?טרי.
to paste, glue v. a סך5ק. ק . ל ל ל  ק

brans 8. p קבין, קיקר; freckles {ק>ןיס. l  קלילע) .
freckled a מכפה בנמשים. d j  קלייענדינ .

) climate אקלים• מזג ליצרי• p l . \ ~  קליטאט .8 (
climatic a של האקלים• d j  קליטאטלש .

. ק ע מ  קליפעק =־ ק ל ו
gore gusset ;קריז wedge ( p l פ . ע -  קלל] .8 (

 מטליה בךמוח זויח.
) blade להב. p l ע .8 ('-ע! . י ל  ק
• נ נ ו ל ט 6ון ק ד א ו ו ו ע נ ע ל ק ר א  מללננל, 6

 א) דוםיש .mitTi, * שפייז־באמער.

- 460 -
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 קלערענישי .# thinking 5חשקה.
 קלערעניש* .whiteness 8 לבן, לבנונית.

.-parchment #. קלף 
playing-card ;ני,ר paper (fl.) ( p l  ןל1* •8 (קלפים"5 .

 קלף ל?זשח?•
to cut the edges of cards קלפים סלן (fl.) — 

 קצץ קצות קלפים.
 — (.fl) קלפים צינקסן to mark card סמן קלפים.

 קלפה, קלפהניצע = ?ןליפה.קליפהנוצע.
. - u r n (for b a l l o t s  קלפי .8 (

 קלפי) .» .to ballot v לטל גוךלוח.
. — corruption, damage 8. לן׳לןיל 

very loose person, arch-sinner 8  קל־שבקלים .
 אךם פרוץ מאד. תוטא נדול.

Passover Hour; Hour distributed 8. קםח־פסח 
. - to the poor for Passover 

.-amulet ( p l  קטיע .» (קפיעות .
.-the linger next to the little one *. קפיצה 
name of the Hebrew vowel ̂־  •» (־־j»H) ־

. y שם ?תנועה 
niggard, stingy man ( p l  קטצ| .8 (קפצניס .

. י ל י כ . -
 קטצנות .niggardliness, stinginess 8 ״ •

niggardly o r stingy ( p l ם . - ) 8  קטצנטע .
 woman קמצנית.

 קפצניש .niggardly, stingy adj קקצןי.
hundred and fifty n 9אה נח?שינ^ u m . \'p. 

 קנאבל .* garlic שום.
.-envy, jealousy ( p l t (קנאות .  קנאה ,
envious, jealous u מלא קנאה. d j  קנאהדינ .

.-envy and hatred ». קנאה־מ\גאה> 

.-•ealot, bigot, fanatic ( p l s (קנאים .  קנאי־ .
of zealot, of bigot a של קנאי. d j  קנאיש .

) bone עצם. p i פ -  קנאכן .8 (
crack, snap (of a w שאון h i p ) ( p l . \ ~  קנאל .8 (

; report קול ןךיה.  <של שוט׳
to crack, snap (whip) v. n השמיש שאון  קנאלן .

 <שוט>: to give a report ה*םיע קיר1 ,יד?די•
little adv.{J :לל• ?צמצם scarce, scanty adj. קנאפ 

 מעט
 — א קנאפזר 6ונט not fully a pound לפרא חסרה.
 — א קנאפעד חעלר not much of a hero ;בור לא

 נדול.
) large button בפתיר ?רול >של ^ . פ ע נ ק  ק:אפ .» (
Adam's apple .'(,עטתיי >של ־לת וכד knob ;<ננד 

 לאש הקנה, $יקא של ןרנךת.
 קנא£ל ־־־אבצאם.

) button-bole לילה. p i י . ע כ ע ל - ך .8 ( א ל פ א נ  ק
 קנאפעדינ .knobby adj בכפתור.

 קנאפקייט .scarcity 8 לקר, ?תסיר.

v. r. ללץ. ךלק; ןן- זוך to pinch v . a. קלעםען 
 to feel heavy at heart הצטער.

he feels heavy at עם קלעמט אום ראם הארץ — 
 heart לבו כואב, הוא מצטער.

 קלעפעניש .* grief, anguish באב לב, }?ער.
shrew (fig.) ;פוקה ללה jade ( p l ס . -  קלעטפע .8 (

 אשד. רעה.
 קלען ־־ קליאז.

adhesive a מתלקק•. contagious קחדבק d j  קלעפינ .
 >טחלד,).

to have long fingers האבן קלעפינע *לננער — 
 היה נוטה לגצב.

 קלעפל — קלעטעדל.
. נ י ט ע ל ק ־ ־ נ י ד ע פ ע ל  ק

to stick v. a הדבק; to adhere הדבק; . n  קלעפן .
to stick v.r.זוך-j| ;ליה נלס וקשר ל־ to cohere 
 לדבק• to cohere, be coherent היה !חס

 ןקשר ל־.
his words do זינע ווערפער קלעפן >זיך< נופ — 

 not cohere אין יחפ וקשר לדבריו.
 — קלעפן ווי ארבעס צום וואנפ. ז. א רב ספ.

) 1clapper ענקל, סבוש P . - ך ( ע 8 ל .  קלעפעי
rattle ;>פטיש >שנדליז knocker של טעטוןא< 

 קשקשה.
. ע ק פ ע י ל ק ־ ע ל פ ע ל  ק

) small block בוטחקפנה; p l ך . ע -  קלעצל .8 (
bobbin, ;לשיר האוטן boss, nave (of a wheel) 

 spool קליל.
insistent ;בחם ךיו ink-blot ( p l . J-) 8. לןלעק 

 person אלם עימד על לבר, קאיץ. מקציר
 — צושטוון ווו א קלעק to be very insistent אוץ.

 ה&צי־ מאד.

) שטיען קלעק אויף... to renounce מאס ב־. i d ) — 
to suffice, ;קתם to blot, blur v. a  קלעקן .» .

 be sufficient לספק.
ר לק&נ דיו. י ש ק b l o t t e r (pl 9 ש . -  קלעקעי־ .8 (

י .» blotting-paper ניר םוקג.  קלערךפאפי
י .thinking 8 מחשקה; discussion ןןשא ומחן, ע ל  ק

 שקיא ימריא: question שאלה.
 — :ואן א קלער to think, consider חשב.

 התבונן.
there is ייעגן יעם איז רא א קלעד אין רעד גמרא — 
a discussion about it in the Talmud 

 יש שקלא ׳טריא על יאה בנמיא
what is the question V ?וואס איז דא דער קלער — 

 מה היא השאלה/
there is no וועגן דעם איז נאי קיץ קלעריניטא — 
 question or doubt about this אין כל ספק

 בדכי־ הזה.
 קלעי] .to think, consider v. n חשב, לחבוןן.
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 suring graves עשה פתילוח מן החוטים שמודדים
 בהם אח בחי הקברות.

woman who ( p i . D_) קנייטלעך־לייגערן 
makes wicks for ritual candles out of 
the threads used by her in measuring 
 graves אשד, עושה פתילות jp החוטים שמדדה בהם את

 בתי ה קברוה.
) crease, crumple קטול; p l . \ - ) s. קנייטש 

 wrinkle קמט: dog's-ear קמט בדף הסקר.
) little crease קפול קטן; p l ך . ע - ) s. קנייטשל 
 little wrinkle קמט קטן; subtly (Jig.) חדור•

 ערמה.
to wrinkle v. a קמט.  קנייטשלען .

to fold ;קפל to crease, crumple v. a. קנייטשז 
to v. r. לך ז - | |  כטל (נליונות); to wrinkle קמט;
to wriggle :קטול. התבוץ crease, shrivel 

 התפתל (כתולעת); to hesitate (Jig.) 9קטק.
 קניופן.v.a(נעקניפן.p.p) to pinch צבט, לחץ (בין

 ראשי האצבעות).
. ן י נ ק ־ ח ל ב ; = ק - b u y i n g ( p l  קני! .* (קניניפ .

to buy, purchase (91.) «. a קנה.  קניען .
v. r ד. ז. ך . י ז - | | ; ע ־ to kneel v. n ב  קנלע! .

) pinch ;נביטה. לחיצה >בין ראשי p l . ( - ) s. קני£ י 

 האצבעות).
 — נעבן א קנוט to pinch צבט, לחץ.

a pinch on the cheek א קניפ אין בעקעלע — 
praise, thanks ( J i g .  צביטה על הלחי (טחנה) יי (
he deתהלה, תודה; עם קומט אים א סניפ און בעקעלע ־ 

 serves praise ראוי הוא לחהלה.
 קנים s = ק נ י ט ל.

) gag פקק לקהימח הפה. p l  קני8יק (- עפ .
) knot קשר; handle צרור; p l . " ] V -  קניפל .8 (
junction (of a r מקים החחברות הקבלות; a i l w a y ) 
) node ;קודח הפגישה (של טםלול כוכב עם _קנ a s t r . ) 

 הקדיית).
to knot «. a קשר.  קניפן .

a kind of cake baked { p l פ . ע - ) 8  קגיש .
 with butter or fat מין ןןגה אפוייה עם חמאה או

 שומן.
. - f i n e , mulct ( p i . \ - ) 9  קנפ .

) betrothal ארוסין. סעודח p l . [ - ) s. קנפ־טאל 

 ארוםין.
to fine, mulct v. a ר,נס ענש. . \ V t y ~ 

) to knead לוש ,בל. p . p v (געקנאטן . . a . ן ט ע נ  ק
) kneader לש, גו?ל. p l פ . - ,  קנעטעי .» (-

) slave עבד, p i . -  קנעכט.8 (
* : ל ם ך ק . knuckle, ankle ( f l ך . ע -  קנעכל .8 (

 קנא6ל.
 קנעלוננ .teaching, teachership 8 היראה. מלמדות.

crack, ;פציעה נפיצה cracking ( p l . f - ) s. ק א נ  ק
drink ( s i .  snap שאון (של שוט׳ של הכאה באצבעות); (

 שחיה עין).
 — מאכן א נוטן קנאק to take a good drink שתה

 נין לרויה,
) מיםן ק:אק cleverly בחריצות. i d . ) — 

) drink שה;ה עין). s i . ) s. קנ«ר,־י_עקב 
to crack, snap v. n הקם שאין (בשוט.  קנאקן .
) to click קשקש (כלשונו); o n e ' s t o n g u e  כאצבעות).' (
to talk, chatter ( s i .  to crackle התפוצץ (אש) <' (
to v. a.|| ;״ן n h y to drink (91.) ;ךבר, פטפט 
to crush, kill ; (  crack (nut9) 0פצע, נפץ >אגחי

) מעך, הרינ (כנים). l i c e ) 
) nut-cracker מפצע. מפץ p l ך . ע -  קנאק־ניטל .8 (

 אגוןים.
call me what און רוף מוך קנאק־ניםלו ( i d . ) — 
 !you want — I don't care קרא לי באיזה שם

 שאתה רוצה — לא אכפח ליי
bom- :מבהיל, מרעיש sensational a d j  קנאקעדינ .

 bastic, high-sounding נפוח (דבריס>.
high-sounding phrases קנאקעדונע 6ראזעס — 

 מליצות נפוחות.
) influential man איש שךקךיו p l ט . - ) t  קנאקעי .

 נשמעים; leader מנהיג.
 קנאקעריי .* cracking קול מקשקש.

. - windpipe 8. קנה 
ל, שום רוקי. ) whip, knout פתו p i ט . ע - ) s. קנוט 

to whip, flog, knout 1>. a ל.בד. בשוט.  קנוטעווען .
 הלקה•

) wick פחילה. p i ן . -  קנויט .8 (
clue, ball (of t בדור h r e a d ) ( p l . \ ~ ) s. קנייל 

 חו^ים.
. - conspiracy to defraud 9. קנוניא 

) knot קשר. p i , קניפ . ן - ) s  קנופ .
growler, grumbler ( p l פ . ע - . ן -  קנור .8 (

 מתאונן.
) knee ברך. p l - , - ס .  קני .9 (

) prince נקיך. p l  קניאז .8 (״\ .
. -purchase (pl. קניות) קניה .8 

) omasum הקסם (קיכה שלישית p l פ . -  קמהע .8 (
 נמעל י ניד,).

 קניזש = ק נ ו ש.
ד .club (pl מקל עבה. ע -  קניטל .8 (

) dumpling, ball בדור (של p l ך . ע - ייל .8 ( י  קנ
 בצק וכדי).

plug of lint, ;קלילה wick ( p l ך . ע - ) s. קנייטל 
 dossil פקק של טקיע (למכה).

to make wicks for ritual לזינן קנווטלעך — 
candles out of the threads used in mea-
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jy» .בשל? cook ( p i ס . -  קעכער .* (
) throat, gorge גריז׳ לוי£. p l | - י .* ( ע  ק

*•up, windpipe די לונקע קמל -
 קעלבאפניק = קאלבאםניק.

 קעלבאפע = קאלבאםע.
ע̂ברח (טרה).  קעלבינ.with calf adj הרה. מ

to calve «. r :לד עגל.  קעלבן זיך .
of calf a של ?}ל;foolish (fig.) טטשי. d j ק . ע ב ל ע  ק
foolish enthusiasm קעלבערנע התפעלות ( i d . ) -

 התלהבות טטשיח.
unmeaning words קעלכעדנע יוצרות ( i d . ) — 

 דברים שאין להם טעם.
) cold קר. צנה. p l . \ ~ ) s. קעלט 

) wine-press יבןפ. p l ן . ~  קעלטער .* (
) goblet כוס, p i ט . ע ק ש -  קעליןןשעק .8 (

 קעלכל = קולכל.
) coach-box מושב הרבב; p l ט . -  ק על ניע .» (

 trowel כף הגיךךים.
cologne, eau-de-Co- *. קעלניש, קעלניש'וואפער 

p, קולונ;ד. (טין טי צשם). l̂ogne 
) waiter קלצר. p i ט . _ s  קעלנער .

) waitress קלצךח. p i ט - ) 8  קעלנערקע .
 קעלער .cellar (2?Z. f-) 8 סךתף.

 קעלעשוק = קעלישעק.
) camel גמל. p l . \ V ~ ) 8. , ל מ ע  ק

) small comb מפרק קטן. p l ך . ע ׳ -  קעסל* .* (
) comb-maker עושה p l ט . - , - ) «  קעםלטאכער .

 מסרקות.
 קעטען = קאמען.

 קעסער \7&&0 = קענען מורא).
) little chamber חדר p l ך . ע ״  קעטערל .8 (

•m 
to fight, struggle v. n הלחם, זדחאבק.  קעפפן .

) small island אי קקן (נגד.ר). p l ט . - ) s  קעטפע .
) fighter לוחם. p l ט .  קעפפער .» (-, -

) ladle, dipper בלי שאיקה. p l  קענדל .# (- עך .
 קענטיג .distinct, visible, apparent adj ברור.

 נךאה, גבר. •
 קענטליך = קענםוג.

) edge, border שפה (מול p l ך . ע ל -  קענטע||לע .* (
ד) ב>. ג  נ

) knowledge, science ;ריקה, p l f~) 8. קענטעניש 
 9ךע.

 קענטשא6ט .knowledge 8 ;ריעד,; = באקאנטשא6ט.
ינליך. קונונן. נ  קענינ. קענינליך, קעניק = קיינוג, קי

aqua regia, nitromuriatic acid s. קענינפוואפער 
 מ• ןהב ג).

. ג) די ט נ א ) 6איקלענערוואוט 6ון ק  א< אין ״סערקעלע". נ

ויטט. לנ נ איז שו נ  הענרעאי^זע איבע־זעצו

(fig.) לקד י5ןדיםי to teach children v. n  קנעלן .
 to argue, discuss התובךו.

 — קנעלן מוט קונדער to teach children למד
 ילדים.

to argue with a קנעלן מוט אימעצן (fig.) — 
to inculcate a thing ;החובה עם איש person 

 into a person ?גן דבר לאיש.
( f i g . ) button בפתור; ( p i ך . ע ~  קנעפל .8 (

 friend, comrade חבר• רע.
button-maker ( p l פ .  קנעפל־טאכער .» (-. -

 עושה בפתירים.
 קנעפלען .to button ». a כפתר.

) priest, clergyman קהן, p l פ . ע ״  קסיאנדז .$ (
 במר «וולני),

ס 1book (P פפר. 8 -  קפיאנדזקע. (
stomach of a pike 8 אצטומכה של ןאב  קפיען .

 הנדם א).
 ,קפךיות = _קיסרוח.

) concubine פלגש. p i ר . ע - )  קעבפווייב .8 י
body o r (typ.);(קינאיח !משחק nine-pins 8. קענל 

 depth of a letter גופה של אוח (מאותיות הדטופ).
in !ל־ לקראה toward ;נגד against p r e p  קענן .
in comparison with ;בנוגע ל־ reference to 
. ן נ ס ק ט נ  ל4עטח, ביחס ל״; about ב;1ךך, בקרוב; ז, א

. ן  אקענ
to be against a person ז?ן קעגן אומעצן — 

 החגגד לאדם.
not to act well האנדלען ניט גוט קעגן אימעצן — 

 toward a person לא היטב לעשות שם איש.
I say it with reference איך זאנ עס קעגן אים — 

 to him אני מדבר בנוגע לו. דברי יסב עליו.
in comparison with her קעגן איר איז ער א נבור — 

 he is a hero ןבור הוא לןגמחה.
 — קעגן דדיו שעה about three hours בערך שלש

 שעות.
prep.over against, in front a d v .  קעגנאיבער ,

 of מול נוכח.
opposite, lying opposite adj. קעננאיבערדינ 

 אשד מול. אשר נכח.
 קעננזגיטיג .mutual, reciprocal adj הדדי. משתף.

ad- ;מתנגד opponent (pl. ם  קעננער .8(- -
 versary, enemy עוטן, שונא. או:ב.

ה נ י ב נ s . c h e e s e ( p l . \ ~  קעז (
 — ווייבע קעז cheese-curds גבינה רבת.

to fondle«. a §ןק. .  קעטשקען
 קעך ־־־ קיר.

. ן ע ל כ ו  קעכלען = ק
8 (-ס.pi) female cook מבשלת.  קעכן. קעכנע .

׳ ליפשיצן. י  א) נ
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) turning, movement לםקה, p l . \ ~ י .8 ( ע  ק
 תנועה.

 — א קער אן א זיפ a turn sideways הסבת הצרת.
to gulp down ;הסב to turn נעבן א קער — 

ם יין). ו נ ) נםע ( a d r i n k ) 
he cannot move עד קען זוך נופ פאן קוון קער — 

 איננו יכול לזוז ממקומו.
 קעראסין .kerosene 8 נקם.

) small basket סל קקן. p l ך . ע -  קערבלי .8 (
) rouble רובל (כסף מפיה). p l ך . ע -  קערבל* .8 (

dish or platter for the ( p i 8 (ל!ערות .  קערד, .
 Passover night ceremony קערה לסיר של פסח;
plate put in the synagogue on the eve 
of the Day of Atonement for the col-
 lection of contributions קערה שסיעקיךיס בבית

 לכנפת בעלב יום לקפוליס לקבוץ ןדבוח.
) 1turn הסבד» P ס . ע ק נ i -  קערווגעק". (

. י ט ר א  קעלטל! ^ןרקלענעיווארפ 6ון ק
to have a game at מאכן(באפן) א קערפל — 

 cards שחק בקלפיפ.
 קערטקע ־־־ קורפקע.

stone ;ןךעין, 1ךע1ן kernel ( p l ך . ע -  קערל .# (
of f) חרצן. r u i t * ) 

) helm, rudder פשויפ. p l D-) *. קערםע 
) carouse, feast ?ש^הא). p i . [ - ) «  קערפעש .

 קערטעשל, 6ארקלענערווארט pe קערמעש.
substance ;גרעין. ןלעון grain ( p l י . s (- ע  קערן« .

 ממשות; something substantial דבר מק#י.
to turn v. a קצה. הפ;ה; to move הגע• ף . ר ע  ק
- זוך .to turn v. r שעה, |  to sweep $א£א; |
 פצה ל־; to be moved, be agitated לחנועע.

 רעש.
 — קערן וועלפן to make a great uproar הקם

 שאון נדול.
the world is in a עפ קערט זוך א וועלט — 

 commotion העולם רועש.
ף = נעהערן. ר ע  ק

) granule ורעי! קט!׳ p l ך . ע -  קערנדל .# (
 קערניצע = קרעניצע.

full of grains, grainy a קלא d j  קערנערלינ .
 !ךעינים. ק_על !ךעיןיפ.

 קעלעווען = קי רעו ו ען.
matter ;נוף. !ו body ( p l ס -  קערםער .* (

 הסר. נשם.
bodily, corporal a ס$,יך לנוף; d j  קערפעלליך .

 material גוקני, למרי. נשןזי.

,Klrmess א יריד; דיינוש ,Klermasz םויליש pb (א 

ך פון 8 קירך• ו נ ד ד׳גם חי פ נ לכבו 0־ ו  Klrchmesse א י

יך יריד•  או

. ך די נ ו נ ־קו ך־ י רי נ י  קענ
to know v. a . | | ; to be able v. n ;לי  קענען .

 ;דע; סכר.
to be able to do a thing קענען פאן עפעס — 

 יכל לעשוח דבר.
 — קענען אימעצן to know a person ילע איש.

 — קענען עברי to know how to read ילע
 לקרא.

 — קענען לערנען to be learned היה מלמד.
) man of knowledge נךען: p l ס - , -) 8  קענער .

 connoisseur, expert סקין.
 קענפע = קעמפע.

 קענשאפט = קענפשא6ם.
 קעפט board 8. 1 ארוחה.

 קעסט׳ .chestnuts עךמון.
square,;קטן ) small box אךןז ז p l קעטטל .8 ( - עך 

. « ר  oheck נןנין. משקצח >של א
) box-maker עושה p l ס .  קעפטל־טאכער (~. -

 אךנןים.
checked, chequered a ןזכןנן, קשקץ d j ג .  קעפטלדי

 (ארט.
 קעפטליך .precioui adj ;קר; excellent קצין.

) boarder אובל בכיה ארוחה. p l - עפ .  קעטטניק : (
) charge, ward ילד p i ר . ע ״  קעטט־קינד .8 (

 ל-פפקד על :ד איש.
) kettle, boiler דוד. קלחת. p l . ]V-) 8  קעפל .

whirlpool (geogr.) ( p i ר ע ב י ל ג -  קעטלןןנלוב .« (
 מהמורה. סערבלה. שגילת ס;ם.

ם 1kettle (P דוד. י ל כ - )  ^עטל־ןןכלי ,' .
) kettle-drum תף. p i . f-) 8. לןעפל־פויק 

 קעפיג .headed adj בעל ךא^ים.
head- ;לאש קקן little head ( p l ך ע -  קעפל .8 (

 ing, headline #ם בראש מאמר.
 — א שפולקענע קעפל pinhead ראש סכה.

 — א קעפל מאן poppy-head ראש פרנ.
 — א קעפל קרויפ cabbage-head נלצלח ברוב.

 — דאפ קעפל 6ון דער מילה glans penis ראש אבר
 הןכרוח.

to behead, decapitate «. a לסר ללאש.  קעפ| .
 קעפפווייב — ק ע ב פ וו י ב.

) shako קיקע >של אנשי צנא). p l ס . - ) 8  קעפקע .
of cat, cat's a >ןל וןחול. d j  קעציש .

non-retentive head, weak א קעצישער מוח — 
 memory זכרון חלש.

with kittens a לךה ללךח לחולים. d j  קעצלליג .
 קעצלען זיך .to kitten «. r ;לד החולים.

 קעצן = קעצוש.
(y*>7•)ל 5ז?ןג י ת & ל " « ) מ p i ך . ע ל -  קעצעולע .8 (

 darling אהוב. אהוקה.
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 קראכםעל ־־ קראכמאל.
פ .rabbit (pi ?קן. ע -  קראליק (

 קראם — קדאםט.
) shop, store חנית. p l . 8  קראם .

- ס .mutiny, riot (pi מלד, פךעוח.  קראפאלע .8 (
to keep a shop v. n דויה בעל הנוח.  קראטען .

) cramp עויח. p l  קראסם .« (קרעטפ .
) cock, tap, faucet ברז. p l ם . ע - , ן ע -  קראן .» (

 פךזה.
 קלאנט = קרא!,

 קראנטנע = קוראנפ.
 קראניקע ־־ כראנזקע.

 קראנ^ .8 (לןלענ״ן.pl) wreath, garland [ד >םרח־ם>;
 string, rope מהרוח.

 — א קדאנץ םערל a string of pearls מחלות
 של טנינים.

 — א קראנץ ציבסלע a rope of onions מחלזח
 של בצלים.

 — א קראנץ בוזנל a rope of cracknels מחלזח
 של כעכים.

 קראנק .sick, ill adj חולה: weak חלש. רטה לח.
sickness, illness, disease (pl. ]״)קראנקייט .8 

 ?:חלה.
 קראנקליל .sickly adj חול?י•

) sick-nurse מעומשי. p i פ . - ״ (  קראנקךשוועפטער .
 חולים.

sick person, patient ( p l . V p ~  קראקןקער .8 (
 חולה.

being sick, while sick a d v  קדאנקערהיוט .
 קהיוחו' חולה.

 קראטטראי.through the line adv בעד לשללד. א).
to be flogged through the נדון קראםטדאי — 
 line, to run the gauntlet עבר בין שדרוח

 מי״פרימ בשבטים.
to flog a person through טרזבן קראסטראי — 
the line, to make a person run the 

 gauntlet העבר איש בין שדרות נדםרים בשבטים.
) fritter לקיבה קמלאה. p l . f-) 8. קראפ׳ 

 קראפ madder 8. 2 טואה נטין צבע אים>.
) crop, craw מוראה, זקק. p l - עפ .  קדאפ י .8 (

 קראפ fennel, dill 9. 2 שבח.
force, power, ( p i  קראפט .8 (קרעפטן .

 strength כל.
 קראפירן ־־= קרעפודן.

to fatten; מלא to stuff, cram v. a  קראפן .
 (gee9e) אלם (אוז־ס).

 קראפע״ע .nettle 8 חרול.

.CKp03b (CKB08b) erpoii «א) רוסי־ 

 קעיין = קארץ.
 קערצענעלן .cochineal 8 צקע תולעים, חולע.

 קעשיניע קעשענע.
) pocket קיס >של ננ0. p i . - ס  קעשענע.8 (

) pickpocket ג1!ב p i ם . י ב נ נ -  קעשענעקןננב .» (
 <זן הקיסים.

) watch שעון של ?ים. p i ך . ע -  קעשענע־זיינערל .* (
pocket-hand- ( p i  קעשענע־טיכל .# (-״עך .

 kerchief םטןלת ¥ל ביס.
.-fastidious man ( p i  קפדן .8 (קפדנים .

jumpig over a great distance 8. קפיצת־הךרך 
. - i n a moment (by m i r a c l e ) 

 קפרישינדינ.nice, dandy adj ייםה, טוב. מצ;ן.
.-butcher ( P 1  קצב .8 (קצביפ .

.-pension ( p i  קצבה .8 (קצבות .
 קצבות .butcher's trade 8 עסק של קצב.

) butcher's wife אשת לר$ב. p l ט . -  קצבטע .* (
b ס^ביב. y of butchers a d j  קצביש .

 קצור ״ קיצור
 קצור-הךבר, קצור־יםים = קיצור־.

. - r i ch man; magnate (pi. קצינים) «, קצין 
לה קדושה. י a — קל b b r . p ' p 

) .crow (pi עולב. ע -  קרא .8 (
 קראבקע «» קאראבקע.

ט .collar (pi צואךן. -  קראנז .* (
 קראוואט .cravat (pi. f~) 8 עךקר-

־ קראוואט. ע ק ט א ו ו א ר  ק
 קראוויאנקע .vaccine lymph 8 זרק (להדננת

.  אבעבועות)

dairy-man who owns (pl.עם -  קראוויאלזש .8 (
 cows סיקר חלב שיש לו קרוח.

ם ,block (pi 7בול ע ע - ) s  קראזש .
, קרעט .mole (pi חלד, חקרפרה. ט ע -  קראט (
) grate, lattice שדקה; bar קליל, p l - ם .  קראטע.» (
 — איזערנע קראפעש iron bars שבכח ברזל, בריחי

 ברזל >של נית אסורים).
 קראטען .checked, chequered adj מ?קץ א>.

Karaite (member of a ( p l  קי־אי .8 (לןלאיט .
J e w i s h sect w h i c h adheres t o t h e S c r i p t u r e s 
. — [ a n d denies t h e a u t h o r i t y o f t h e T a l m u d ) 
) crash קול לעש, קול מקץ; jריקה. p l . f-) «. קראך 

 מקלה: bankruptcy פשיפח הךנל.
to be- ; ל ק .to crash «. n נתן קול לעש; ^ א ר  ק

 come bankrupt פשט ךנל.
 קראכפאל .* starch עסילן.

to starch v. a עשה בעמילן. לקשה  קראבםאלען .
 בעםילז•

 קראכםאלקע .starching 8 סק>ןאה בעסילן.

.  א) ביי שטיאקן
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 קרוטשיק, קרוטשיקל = קרוטשעק, קר ו טש עקל.
) shuffler, cheat לקאי. p i ט . ע -  קרוטשעל (

 ניבי•
 קרוטשעלטטווע .shuffling, cheating 8 לפאות.

to shuffle, cheat «. a לפה.  קרוטשען .
) little hook אנקול p i ט . ע ק ש ט - ) 8  קרוטשעק .

 י׳?ז•
) little hook אנקול ??ןג p i ך . ע ~  קרוטשעקל .8 (

 cavil (fig.) תאנה.
. ג ו ד ל רהז ג ־ ־ ג י ז י ו  קר

. ן ע ל ז ה ד ג ־ ן ז י ו ר  ק
 קרויט .״ cabbage כדוב.

) האקן ווי אין קרוים to talk away דבר בלי i d . ) — 
 הרף; to act recklessly פעל בלי מחשבה חללה;

 to beat mercilessly הכה בלי רחמים.
(fig.) ;עטרה . ר ז • p l . \Vבחר ! . ( c r o w n ~  קרוי] .8 (

 darling אהוב- אהובה.
) דוקרויןפוןדעראילומינאציע. ז. אילומינאציע. i d . ) — 

) crown-prince י1לש עצר. p i . f-).s. קרוינפרינ״ן 
) capital עיר מלוכה. p l ט . ע ט ש -  קרוינןןשטאט (

 קרוכלע .brittle adj מתפורר.
. ק י ל א ר  קיוליק = ק

crooked, curved, wry, oblique a d j  קרום .
fig(, not g o o d . ) ; > ם י נ י ע < ; ) s q u i n t (eyes עקוב פוזל 

 not right, wrong לא טוב, בלתי צולק. לא ישר ז
obliquely a מעקם; wrong באי צדק, באי ישר; d o . \ \ 

 askance, awry בע;ן רעדי•
(fig.) ;גב עקום crooked back א קרומער רוקן — 

 hypocrite צבוע. מתחםד.
 — א קרומע מונע a wry face פנים מעוים.

one who lacks common sense א קרומער קאפ — 
 איש שאין לו שכל ישר.

 — א קדום ווארפ an unkind word דבור קשה.
 — קרומע נע:נ wrong ways מנהנים לא ישרים.

to look at a person קיקן קרום אויף אימעצן — 
 askance הבם אל איש בעין רעה.

crook-backed a עקום לנב, נבן. d j  קרוסרוקנדינ .
 קריע־בלוע .ragged, tattered adj לבוש בןלו׳:

 םחבוח,
 קריש .croup 8 אסברה.

dish of groats ;נרים groat ( p l ם . ע - ) g ק . י נ  קתפ
 תב^ויל של גליסים.

 קרוציעל ־־ קרוטשעל.
וע.  קרוציעלפטווע ==קרוטשעלפםו

 קרוציען = קרופשען.
 קרוצקע• .turnip s לפח לכרוב (= בר ו קו ו ע).

 קרוצקע׳ .short adj ,קצר.
to deal summarily מאכן קרוצקע צערעמאגיעם — 

 קצר ב״.
) hook אןקול. p l פ . ע -  קרוק .$ (

. i b i to trickle, drop v. n  קראפען. קראפען .
 עלף.

 קראפקע = קאראבקע.
) scratch פליטה, קורטח. p l . ] - ) s.קרא״ן 

scrubbing-brush ( p i ן . -  קראין־בערשט .8 (
 מגרדת•

«. r. זלך - | to scratch v. a גרד, שלט; |  קראצן .
 to scratch oneself לתגלד.

to have a great deal זיל האבן צו קראצן ( i d . ) — 
 to do about a thing היד, לאיש לפטל הרבה

 בדבר; to be in a dilemma היה במבוכה.
claw קרא׳ן מיך און איך וועל מך קראצן ( p r o v . ) — 
me and I will claw you, one good turn 

 deserves another שמור לי ואש^ לך.
thigh-part (of t חלק ל?זכנס:ם r o u s e r s  קראק .8 (

 בינוח לידכי.ם.
) crocodile ל?יס. p l . ] - ) s. קראקא״ליל 

) spar (of a roof) קולח ננ. p i ס . -  ק־אקווע (
to קרא כעורב; י to croak, caw v. n  קראקע? .

 croak צלל בצפרדע.
 קדאשטשינע = קרושטשענע.

 קר *.שיצע — נ ר א ש ו צ ע.
 קרבות .relationship 8 —, קרבה.

offering, sacrifice; ( p i 8 (קרבנות .  קרבן .
.-victim 

"oblation," title of a * ( ^ י י ס - ) s. ה ח נ פ ך ב ך  ק
. - certain prayer-book for Jewish women 

. — invited guests s. p l  קרואים .
kinsman, relation, re- ( p l 8 (קר1ביט .  קרובי .

. — lative 
 — רב קרוב Mister, Sir אדוני; וואם מאכט איר׳ רב

 קרוב? ?how do you do, Sir מה שלומד אדוני,
nearly, about a בקרוב, d o . || ; - near a d j  קרוב * .

 ?עלד•
kinswoman, relation, ( p l 8 (קרובות .  קרובה .

. — relative 
one who is ( p i קרוב־לטלכות .* (קרובים־ .  ז

near the king, on e who has influence 
. -with the royal court 

near concluding a bargain a d j  לןרוב-לטקח .
 קרוב לנסר קניזה.

it is near a con- עם איז קרוב־למקח ( i d . ) — 
 elusion קרוב לומר.

she is near her reckon- זי איז קדוב־למקה (joc.) — 
 ing קרובה היא למשכב לדה.

 קר1בעשא6ט .* relationship קרבת משפחה.
) pitcher ?ד. p l  קרוג .8 (קריג .

) twist on a loaf מקלעת על p i ט . - ) 8  קרוטקע .
 ס$ה.

 קרוטש$ק = קוואפורל.ן
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ר ו;שוט). ו ת נ | - ) a זיף ) . ruffle ( p i  קיייז .
) circle סוד. סבוןה; ־= גר*זל, p l ך . ע -  לןיייזל .8 (

 קלייזל. לאדקלעגעדווארט 6ון קרווז.
 קיייזלען = גר ייז ל ס!.

 קדייז־שער .8(״[ .pi) crisping-iron מק$לח.
 קרייט = קר*ד.

 קרייטיש .critical, difficult adj קשה.
 קרייטעכטט, קדייצעכטםעל=־ קד«טעכצער.

herbs «. p עעיביס׳ ;רקוח. l  קרי_יטעכצער .
) funnel ס>ן»ך; frill לקיק p l ך . ע - ) 8 . ל ד נ י . י ל  ק

 >קשוט ל$ואר).
 קליינונג .# coronation הכתרה.
 קרייגען to crown v. a הכסל.

to crow ». n קריא (ת־גגול).  קדלרען .
) end of a loaf יןצה ככר p l ם . ע צ -  קי-||ע״ן .8 (

 לחם.
| .cross (j>I צלב• שותי וערב; = קר י ז ש. -  קליי״ן .9 (
cross-band* י (pi. ר ע ד נ ע ב -  קלייצןןבאנל .8 (
. עקיפה >על דגי הגשלח על ידי ך ך ק w r a p p e r 0 

 הדואר).
 קדייצינונג .crucifixion 8 צליבה.

to crucify «. a צלב. הוקע על הצלב.  קלי_יצינן .
) kreutzer פרוקה יכאוספריד.). p l . -  קרייצער.8 (

) cross-fox מין שועל. p l . ] - ) a  קרי_יצ&וקט .
) crusade מפס הצלב. p l . ] - ) a  קרייצצונ .

selvage (pi, ט - list (of d.קרייקע ( o t h ) 
of l) שפת אריגה. i n e n - d o t h ) 

to creep, crawl ( p p . v. n (נעקראכן  קריכן .
 ןחל; to climb פ$ם; to be slow היה אפי.

to intrude everywhere,קרובן אומעטום (fig.) — 
 to put one's nose everywhere התערב

 בכל דבר.
he cannot עפ קדיכט אום נופ און קאט (fig.) — 
 get a thing into his head איננו יכול לחfaפ

 דבר במוחו.
to toil and moil קריכן &ון הויט ( j i g . ) — 

 עמל בכל כהו.
to get into a rage, קרובן אויף דו ווענט ( f i g . ) — 

 to run mad המלא חמה. יצא מדעתו.
tj speak קרוכן אויף גליכע ווענט (fig.) — 

 without reason דבר בלי טעם.
 — קרובן אין ת אוינן to beset a person הפרע.

 הרנז איש.
 קריכנלינ .creeping, crawling adj זוחל.

creeping animals, reptiles קרוכגדיגע חיות — 
 זוחלים. רמשים.

creeper, crawler (pi. ם - , -) 8  קריכעי* .
 זוחל; slow person, sluggard (fig.) איש אפי,
 רשלן, עצל; sneak, mean flatterer (fig.) חי2ף

 ??;יי•

ט .bush, shrub (pi ?יינו. ע -  קרזשאק .» (
 ?לח = קירח.

.-pollution 8.לןרי 
marginal reading of a scriptural word 8.קלי 
. — (a r e a d i n g d i f f e r e n t f r o m t h a t i n t h e t e x t ) 

 כןךיאה = קריאת־סתורה.
reading of the Law ( i n t h e 8. רןריאת״הת1רה 

. - [ a y n a g o g u e ) 
"reading of מ,שהע prayer before 8. רןךיאת־שטע 

. — retiring to rest at night 
) war ?זלחקה; quarrel ריב. p l  קריג .8 (-) .

 קטטה.
to contend against ». n חלק על־־; . ,[•,-"1p 

-*to quarrel v. r. T ריב, החקיטט. |J 
to get, ( p . 'p. ״ (געקרינן, נעקלאנן. a  קריגן׳ .

 obtain .ק?ל׳ סקינ.
to come to hate a person 6*נט קריגן — 

 הטל שנאה בלב איש על־.
minister ( p i רן .  קלינט־סיניטןןטער .a (-טערט-טא׳

 of war עור על ןןןיןי קלחמה.
quarreling, contending (pl ]״)קלינעניש .8 

 קךיבה. החלקות
state of war 8 מצב מלחמה.  קרינ־צושטאנל .

war-vessel, man-of-war ( p l . ] - ) 8  קרינ־שלף .
 אן;ח מלהקה.

 קרידע = נרודע.
 קדידענ״ן = ק ר עד ע נץ.

slide, sledge-slide (pi. D-) קריוואלניצע 
ח ל>ף. ל  אדן #

 קריוודזען = קרווודען.
wrong, injustice, injury ( p l . D-) #. קריוולע 

 עול. רעה.
מ to wrong עשה עול ל־. הוןד.. . a  קריוודען .

[ .crisis (pi משבר. שנוי. - ) a  קרזזים .
ט .backbone, spine (pi חוט ו^שךרה; ע - ) a  קריזש .

 loins חלצים.
to bother a person מדען א קרוזש ( i d . ) — 

 הטרד איש בדברים.
) mincing-board ליס עץ p l ס . ע -  קריזשיק .8 (

 לקצץ עליו בשר.
 קליט = קראט.

- ן .criticism, critique (pi ק5|לח.  קליטלק .8 (
to criticise v. a קקר.  קליטיקירן .

 קליטיקע = קרו טיק.
 קריטיקער .critic (pi. -) 8 ?יבקר.

 קליטיש .critical adj של בקרח; של ןינוי ננטחלה);
 £שה.קסכן(טצ».

 קרי_יד .chalk s קרטון, נחר.
) chalk-pencil שךד• עט נחר. p l ך . ע - ) 8  קיי_ידל .

) circle חוג, ענול; חבורה (של רעים). p l . \ ~ ז .8 (  קמי



 קרעפל

fco engrave ;קלט. שרים to scratch v. a . n  קרלצן .
 חקק; to grind, gnash דוריק (שניט).

. ק י ר ו  קריק = צ
) cold קד, קלה. P 1  קדידה .* (קרירות .

. ל א ט ם י ר  קרישטאל = ק
) prism ןםקיח קשלשח. p l ס . -  קרישטאלקע .» (

drinking on the oc- ( p i ס . -  קרישטשענע .$ (
 casion of putting on a new garment שח;ה
 בשעח ל,לק$ח ב$ד וןלש; drink-money, tip מח!ת

י̂מי•*  כסף ל
crisp, brittle a נול 5ןהחפ1לר. d j  קרישנע .

to «. r. T H to crumble v. a קרר; |  קרישען .
 crumble away, be crumbled לחטילר.

. ן ד ו ד נ א פ פ ע ר א  קריששעדירן =* ק
. ע י צ נ ע ד נ א פ ס ע ר א ק ־ ץ נ ע ד ע פ ש י ר  ק

bridegroom, (fig.) ;-principal; fund 8. [לןל 
, קל-זא>. ן ;  bride י

 — 3ארקוי6ן אויף קרן to sell at cost-price מכר
 בלי רוח.

.-Palestine foundation fund 8. קרן־היסיד 
permanent fund for a benevolent «. םת  קרךקי

.-purpose 
) credit מלך״ לקפח. p l . f -  קרעדיט .8 (

he has credit, his credit is ער האט קרעדזפ — 
 good יש אמון בו, בטוח הוא.

) creditor ?ולוה, ניחן בהקקה. p l . f -  קרעדיטאר .8 (
) letter of credit לסזןאה p l -  קרעדיט־בדיוו .* (

 לנוקעימ.
) service ןירו ??י p i ן . -  קרעדענס׳ קרעדענ״ן .8 (

 אכל.
. ט א ר  קרעט = ק

inn-keeper, publican (pl. ם ע -  קרעטשטאר .$ (
 בעל מלין׳ בעל קיח 5ךזח.

) inn, tavern קל1ן. קיח p l ס . -  קרעטששע .» (
 9ךזה•

. ר א מ ש ט ע ר ק ־ = ר ע ם ש ט ע ר  ק
קה. ? ) groan אןחה. א p l . f -  קרעכ״ן .8 (

• ק # .ה׳ ל to groan v. n ל*נ  קרעכצן .
cora' bead ;קולל, א>$מונ coral ( p l f -  קרעלי .8 (

ת אלמונ. י ן  פ
scratch (pi. f פריקה. -  קרעל* .8 (

loaf of bread (th.ie.e9' ( p l . f - ) 8. , ל ע י  ק
 (language] ק5־ לחם (נלשון הננניפ).

׳ .to scratch «. n שרפ. קורט. ק ע י  ק
to bubble up, boil, foam v. n טע$ע. ך . ל ע ר  ק

 לחח, העלה קצף.
 קרעטל .8 (- עך .pi) little shop הנוח ק?ןד»

 קיילעץ

ט .perron (pi יציע. ע צ ל -  ל,לי||לע״ן .8 (
 קריטינאל .* banishment, exile נלות.

 קריטינאל־6ארברעך .capital offence 8 עון פלילי.
 קרימינאלנע .capital adj פלילי.

 קריטע .cap of Crimean lamb-skin 8 כ1בע קעור
 כבש של קלים א).

 קריטעטאריטעריפ .cream of tartar 8 ןברת א?ו
 :;ן (לישואד,).

v. >-.עקל, ב&ף;||-זיך to curve, bend «. a. קריםען 
to make ( f i g .  to curve, bend החעקל. לכף; (

 wry faces עוד, פניו (לא היה רוחו נוחה מדני).
he will עם וועט אום א האד ניט נעקרומט ווערן — 
 not be wronged in the least לא יטל טשערח

 ראשו ארצה.
פ זיף he makes wry faces הוא מ ו י  — עי ק

 מעוה פניו.
ל = קרומי נ א ל. א נ ע ט ר  ק

 קריטענאלנע = קרומ.ינאלנס.
ו משאות) נ).  קרימפעליץ .lever 8 אצטרובל (מוט להרים נ
crinoline, hoop-skirt ( p l ט - ) s  קרינעלינע .

 שמלח חשוקים >של אשה).
) Christian נוצרי. p i ן . -  קריםט .8 (

 קריטטאל .* crystal בדלח. נביש.
. ח ל ד  קריםטאלן .of crystal adj של ק

 קריטטוט .Christ 8 :שוע הנוןנךי.
 קריפטיר = קל וסט י ד.

Christian a נוצרי, של הנוצרים. d j  קריפטליך .
 קריסטנטום .Christianity s /צריח.

 קריפטךדייטש .Christian German 8 לשון האשכנזים
 הנוצרים.

steel (for s t r i k i n g f i r e ) ( p l ט . -  קריםייליע (
 ברזל לחוצב אש.

ט .frill, ruffle (pi זיף (ליןשוט). -  קריפקע (
floe, floating piece of ice ( p l ט . - ) s  קריע .

 רגב .קרח•
rent made in a garment as a sign '». קליעה 

. - o f mourning 
to make a rent in a garment ריסן קריעה — 
 as a sign of mourning עשה קרע בכנר לאח
to be hard put to for a liveli- ( i d .  אבל; (

 hood טרנס אח עצמו ביניעה רבה.
the parting of the Red Sea s. קךיעת/יפ־פוף 
(at t h e t i m e of t h e e x o d u i of t h e H e b r e w s f r o m 

- " [ E g y p t ) 
to come very אנקומען מיט קריעת־ים־סוף ( i d . ) — 

 hard הניע בעמל רב.
- ן .scratch (_pl סריקה.  קריין .« (
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ן אין רעד באדייטוננ 6ון חתן ארעד כלה נע6ינט ייך ר  א) ק
 אין ••הדת והחיים" פון ראונן אשד נרוידעס! ח״א, קאט. י.

) ניי לי6שיצן ז, . נ פנשטעלער רי  א) אין ליאנדארס נ
. ן ׳ י ל ע ם מ ע ר  ק
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crape 8 נזין ארינ של צ^יר וןזןןוי. ע . פ ע י  ק
a d v . \  קלעפקע ./strong ad ח;ק. קךיא; לליף (משקד•)! \

.  firmly 1ילזק, פ^ף
itch, scurvy ;צלעת leprosy ( p l . -  קייעץ.« (
scrapings, (^.) ;(ציעת >של בלנ mange ;גרב 

 filings ןלדח. ןםלח.
 קרעצינ.leprous adj םצוךע; mangy מצורע >בלנ<;
leproslty 8. לא הלק; |1— קייט rough (/#.) 

 צרעת.
to feel ;קלגק to choke oneself v. r. Ifi [לןיעק 
 a rising in the stomach התש עלית לאבל

 קממיו.
v. r. סבל. נצר: ןן-זוך to baptise ». a.קרעשטשען 
to cross oneself ;לטבל, לתנצר to be baptised 

 עשה על ע^מו ?סן הצלב.
ground for ;אךקה ,-ground, land 8  לןלקע .

 burial חלקת אדמה לקקרוח.
 קרקשתא = 3ךסשחא.

pl. קרשים.boards (especially f o r b u r i a l ) 8 
. > ד ר ו נ ק ד י ו ה י ב  —, לוחית עץ (

» קליאת־שסע. ־ r  לן״ש .066 «
hard, difficult (to u קשה n d e r s t a n d ) a d j  קשה .

 לשמע: inconceivable ב־יי,, סובי.
 קשהדינ = קשה

.-erection of the male organ 8. קשוי־אבר 
difficult ;שאלה ,-question ( p l א (קשיות ש  ק

מוךה.  question - . ש. ,ה י
the four questions contained די 6יד קשיות — 
 in the Haggada הארבע שאלות בההנדה של פסח.

. 2  — א קשיא אויף א מעשה, ז. מעשה
 — אויף א מעשר. טרענט מען קיין קשיא ניט• ז• סעשה*.

 קינ־יוודע = קריוודע.
knot of the phylacteries (pl. קש רימ) 9 י . ש  ק

 קשר של תטלין.
knot of the phylactery of the 8  קשר־של־יד .

.-hand 
knot of the phylactery of ». קשד־של־ראש 

. - the head 
ל ) bow-;.8 Bow, Bowman ע a s t r .  קשת (

 קשת

to make some- מאכן 6ון עפעם א קרעטל ( i d .  ־־ (
 thing a source of income עשה דבר למקור

 הכנסה.
פ .flint (pi צור ללסיש. ע -  קרעפען (

shopkeeper, storekeeper ( p l . -  קרעטעי .8 (
 חנו?י.

to tie fast, bind with cords v. a  קרעטפעיוען .
 זקשר היטב. חןק בחבלים, הדק.

 קרעטפעליץ .tie 8 קשר; fastening קשור, לדוק.
) well, spring הןג:ן. p i . t ~ ) 8  קרעניצע• .

) sickness, illness סללה. p l . -  קלענק .1 (
to know nothing קענען(וווסן) א קרענק ( i d . ) — 

 לא ילע מאומה.
נג .* mortification, grief צער.  קיענקו

 קרענקליך = קראנקליל.
to be sick, be ill v. n ללה, היה חולה;  קרענקען .
to provoke ;צער to mortify, grieve v. a . || 
to be mortified, be v. r. ך י ז - |  לקנס. לךעם; |

 grieved לצטער.
he will suffer זין קאפ וועט שוין קרענקעןי ( i d . ) — 

 !for it (or smart) הוא יקבל ענשו'
) property, estate קנ,ין, p l . D-) 8. קלעםטינצע 

 אחיה.
 קרעסלע .8 (- ס .pl) arm-chair ?פא עם ;דוח.

ע. ־קרי  קדעע־
) fortress מבצר, ?צולה. p l ן . -  קרעםאסט .8 (

ד משעק־ 5 ) serf ע p i ע י -  קרעפאסטנאןוער .* (
 ל-קךיןע•

 קלע&טינ .#>strong, vigorous a חזק סלא כח.
to strengthen, invigorate «. a. קלע&טינן 

 ליק.
) small spot, speck בחש, p i ט . - ) 9  קרעפינקע .
 נקוךה (על ארינ• נגדים); particle of dough ןךעין

ל $צק. * 
. ת to fall dead, die v. n ןפל מח, מ ק . י  קרעפ

fritter stuffed with meat ( p l f-) *. *קדעפן 
 or cheese לביבה ממלאה בשד או גבינה.

ט 6ון ק ראפ און ק רעם ל. אי ו  קרעפל. 6ארקלענערו
 קרעפל־£לייש .minced meat for fritters 8 בשר

 קצוץ ללביבוח.
to have just אויפקומען ווי מופ קרעפל-£ליוש ( i d . ) ~ 

 enough היה די בצמצום.

 ר.
abbr. 5 '  ער. י

 — ר'האט = ער האט.
= ריאבינע. ב א  ר

JsfO raven (pl [-) 8. לאב 

the twentieth letter of the Hebrew a ר 
n u m  alphabet לאות לעקיליפ קאלף ?יח לעבךי; || .

 two hundred קאתלס.
. י .abbr — ךב ׳  י



 ראבאד — 470 —

 ראזבאי .robbery, highway-robbery 8 גזל. חמש,
 למטות.

robber, highway-man ( p l ט . ע -  ראזבאיניק .8 (
 גזלן׳ לקקן. לקטים.

to fondle, spoil (a c h i l d ) v. a. ראזבאלעיווען 

•p» 
} conversation קויהה. p l . f - ) 8  ראזגאוואר .

ס .*rod (p שוט. -  ראזנע .» (
) raisin *טיק. p l . D-) ראזינקע 

 ראזטארען .rosemary 8 ללקי קיפ (צמח ריהני).
. * ע ו ו ע ז א  ראלעווע = ר

rose-colored, rosy a קןיגע לורד׳ יורי• d j  ראזעווע י .
 אדמדם כהה.

of rye a של תן; staple עקלי d j  ראזעווע׳ .
, ( ה י פחו ) 

. ן  — דאזעווע ברויט rye-bread לחם ת
 — ראזעווע פחורה staple goods מחורה עקריח.

 ראזםאר «• ראם פא ר.
 ראזשינקע = דאז ו נקע.

) little horn קרן קפןה; p l ם . ע - ) a  ראזשעל! .
•Hi!!מעטטח ן;ר ??י cornet of paper 

) council מ1עצה. p l . \ ~  ראט .8 (
town-ball, town- ( p i עד . ז י הנ -  ראטו1הויז .8 (

 house ביח מועצח לעיר.
) help השועה. # ן . ס ע ק נ - ) 8  ראטקןנעק .

. ן ע ו ו ע פ א  ראטירן >= ר
councilman ( p i ט . י י ל - , ר ע נ ע ס - ) s. ראפזןןםאן 

ה עיר). צ ע ו מ ב  יועץ (
captain of a company ( p l . 0 -  ראטמ^יסטער .$ (

 שר נדוד צבא.
) to advise עוץ, :עין; p . p v (נעראטן . . n  ראטן .

 to guess כמלא פשר דקר, שער.
part-payment, instalment (pl. ט -  ראטע (

 חשלום חלקי.
) company, brigade נדוד. p l ס . - ) 8  ראטע .

to save, rescue v. a הצל.  ראטעויען .
. ם א ק א  ר.*טשק*ם ־5־ ר

ן ל  ראטשקעווען זוך׳ .to creep, crawl v. r זחל. ה
 על ןחון.

) swarm נחיל, קבוץ (דבורים). p l ט . ע -  לאי> (
 לאי* .* ditch הךיץ, תעלה (= ראוו).

) district חבל. מחוז. p l . ]V -  לאיאן .# (
.-proof, evidence ( p l 8 (ראיות .  ךאיר, ,

.-vision, eye-sight 8. ךאיל׳ 
near-sightedness, א נידערינע >קורצע) ראיה — 

 short-sightedness, myopy ראיה קצרה
long-sightedness, presbyopia א וויטע ראיה — 

 ראיה ארוכה, ראיה מרחוק.
.-the proof of the thing, proof 8. ראיד־לךבר 

solid a קק?י; honest ;?ר. d j  ראיעל .

. ט א ב א  ראבאל = ר
rebate, discount 8 נקיון.  דאבאט .

 ראבארבעריט .rhubarb 8 לביר, (טין צטח שטשתטשים
 בו לרפואה).

. ע נ ו ב א י  לאבינע = ר
. ן ע ו ו ע ב א  ראבירן =־ ד

. ן ע ו ו ע י ל ב א ר . נ ע י ל ב א ר  לאבליע, ראבליעווען ־־ נ
 ראבע .spotted, speckled adj קרוד.

to rob, plunder v. n ןול. עשק.  ראבעווען .
) corner קרן. p l . f -  לאנ .8 (

a kind of a fur-trimmed (pl. ט -  ראנאווקע (
 cap מין כובע מקשט ב$ךןה.

) mat of rushes ?!לצלה p l . D-) 8. יאנאזשע 
 קנים.

ס .field-gate, barrier (pl החםים -  לאגאטקע (
 לדרך. בלם.

) horn-shaped loaf חלה p l ט . ע - ) 8  ראנאל .
 קדמות קרן.

. ע ק ו ו א נ א  לאנא6קע = ר
. מ ש ז א נ א  לאנזשע, ראגיזשע = ר

vicious woman, shrew ( p l ס . -  לאגענע .» (
 אשד. לעד. א).

) row שוךה. p l . f - ל .8 ( א  י
) wheel ןלןל. אוקן; circle עגול; p l  ראד .« (דעדער .

 round dance מחול בעגול.
to be useless, זין א 6ונ6טע ראד צום וואגן ( i d . ) -

 be in the way היה ללא תועלת. היה מטרימ.
( p # j | | ;. 8 . r a d i c a l adjקיציני .pl. I-) ראדלקאל 

 ד. ז.
ך .to pursue, aspire v. r ללף.  ראדעווען ד

 שאף.
.  ראד־&עלגן .felloe, rim 8 לשוק, ו.ב האיםן

 ראד־שםייכן .spoke of a wheel 8 לשוד.
 ראד. ־־־ויאה.

a^ ראהאטשען.to tickle, make one.Tlaugh v. 
 לנדנ. עורר צחוק.

) ditch דוריץ. חעלה. p l ם . ע - ) 8  ראוו .
. ן ע ו ו ע  דאווען — ר

) cycle איטן רקיקה. p l . f -  דאווער .8 (
.-fit, competent :לנון ! — worthy adj. ראוי 

 קכשר.
fit for pronouncing a bene- adj. !ךאוי־לבךכד 
) ;-diction on itfit to be married ( j o c 

) ךאוזיה להנ$א. o f a m a i d e n ) 
fit to decide questions of adj. ךאוי־לד.1ךאה 

.-law, fit for the rabbinate 
) stake, pole מום. p i ט ע -  ראזאן .8 (

 א) ביי דיקן אין ״סאפלאניק" און ״נרושקע דער שוטר".
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government, ma- ;שורה row ( p l . | - ד •* (־ נ א  ר

 nagement הנהלה.
to manage v. n נל.ג, נהל.  ראנדזען .

 ראנזשעריי, ראנזשעריע = אראנזשערווע.
to wound v. a פןלע.  ראניען .

) knapsack נלקוס p l ם . ע - , ן - ) t. יאניעץ 
. ל י מ ר  ת

) wound ק?2ע, 20ויה. p l ס . -  ראגע $ (
 ראטטשאטעווען .» .״ to settle, pay off סלק.

 יאסלל .Rossia npr רושיה.
expense, expenditure ( p l . f-) *• "ראסכאי 

 הוצאה.
' .* pickle, brine קיר >של מלח) א).  יאסל

) לינן אין ראשל to be in a pickle היה i d . ) — 
 במבוכה. היה כצדה.

) ב<. ה ר ד ל צלי ק ש  .broth 8 מרק (
 ראסל־

 ראסל־&לייש .stewed meat, pot-roast 8 בשר
 קלו־ בקדרה׳ צל־ קדרה.

to rest v. n נוח, שקט.  ראסן .
) race גזע. p l . D-) #. ראסעי 

) mortar-pit בור שיד (לבנין). p l . D-) 8. ראסעי 
 ראםע .« dew סל.

to take fright, become v. r. ראפפאלאשע, זין־ 
 shy, start דפחד. ןל: אהור מפחד.

) seam-rent קךיעח התפר i n clothes) s  ראםפאר .
ק א ר  >בכנד); = ק

to become disjoined v. p  ראטפאשעט וועו־ן .
 through dryness התפךד מיבש.

dissenter, schismatic (pl. ם - ) s. ראפקאלנלק 
 שונה בית.

) luxury מותרות; תענונים; p l . f~) ». ראפקאש 
 pomp, magnificence תפאךה. פאר, הדר.

sumptuous ;רב, מרבה luxurious adj. ראסקאשנע 
 דשן, מלא סיענונ; pompous, magnificent קלא

 קאר, קלא הוד.
to live in luxury, live in לעבן און ראםקאש — 

 pomp חיה חיים מךוחיפ, חיה בתפארה.
to live sumptuously, v. r. רייסקאשעווען זלך 

 live pompously חיה סייס קךוחיס, חיה בתפארה.
 ראסקע = ראשקע.

) report היךעה, הךצאה, 1יין p l . \ ~ ) 8  יאפאדט .
 וחשבון.

to report v. n הוךיע, נתן דין  ראפארטעווען .
 וחשבון.

 ראיפארטלרן = ר א פ א ר ט ע וו r ן.
 ראפטאילע .sudden adj טחאסי

in one breath :טחאיסי suddenly a d o  ראפטאם .
 קןעוימה אחח.

; ט ט , ח ר & > . aח to dig, rummage t  יאיע! ,
to swarm ;ה5ט בעיון to pore «. r. זלך~|| 

 שוט, שוטט (דבורים).
to pore upon books ראיען זוך און בוכער — 

 ישב המיר על המטרים.
) castle, rook מבצר, ?זנךל p l ם . ע ~  דאך .# (

 (באשקקי).
 ראכלין .» .« to castle one's king שנד^מקום המלך

 (באשקקי).
book- ( p i פ . - ) 8  ראכפניפטעו, ואכםלטטער .
mathematician ;קגוזל קקרי חשבוינוח keeper 

 ןןקס החשבון.
ע ־= נקמה. כ א  י

ל .relay of horses 8 חלי&ח פופים (מתחנה א  י
 לתחנה).

ם role, part (pl ?ןפקיד (של משחק -  ראליע• (
 בחזיון): fun (fig.) שיעשיע.

to play a great שפילן א מרויפע) ראליע (fig.) — 
 part היה חשוב מאד.

- snail (pl. D שבליל. המט (=  יאליע* .8 (
 שלימאק).

vb: to ride by relays v. n בחליפח סוסים.  יאלן .
) harrow משרדה. p i ם . ~ ) 8 ע . ל א  י

roller-blinds 8. p וילאוח קחנולליפ. l  ראלעטן .
to harrow •0. a שרד.  ראלען .

roll (of m עגול של קעיח o n e y ) ( p l . 0 -  דאלקע (
 (גחשת. כםף או זהב): pulley גלגל התנופה.
, רעפען .frame (pi משגרות  יאט (_ען

without rhyme אן א טעם און אן א ראם ( i d . ) — 
 or reason בלי טעם ותבוגה א).

ה חריף).? ק ש ן מ  לאט .rum s רום (מי

) V\) ~novel סטור בדוי. בךלן, ספוד p l  ראפאן .8 .
 אהבים.

 ראטאנטלש .romantic adj בךיויןי. ךקיוןי.
) novelist כותב קךיוןים. p l . (-) 8  ראטאניפט .

 בך:ז•
) love affair אהקח. p i . ] - ) 8 פ .  יאטאנ

 ראפיאנעק = רומיאנעק.
 ראטען, ראטען = אויפראמען.

junk, odds ;רמה$ lump, lot ( p l . f~) 8. ראשש 
 and ends שקרי כלים, חפצ־ס ;שנים.

ן ראמש in the lump בערמה, ביחד. י  — א

.  ראן = דין
to struggle ;האבק to wrestle v. r. דאנגלען זלך 

 הלחם•
margin »שפה border, edge ( p i . f~) 8 י . נ א  ר

 שול:פ (של נליוף; brim שקה (של כובע).

,C086! טויליש (  א) ראם אין דעד 6ראזע איז אטשר — נראם. א) רוסיש .pa3co.n1. נ

http://pa3co.n1
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the first Prophets 8. p ;?יאים ראשונים; l  לאשינים .
 the ancient rahhinical authorities הרקןים

 הי,ךמו5יס.
"the head and the first" head, 8.י*ש־וראשון 

. - leader 
the first day ( p i  ר^ש־חודש .8 (ייאשי־חךשים .

. — or first two days of a Jewish month 
to recite the prayer for בענטשן ראש-חודש -
a happy new month on the Sabbath 

 preceding it כ־״ך הלדש.
ad ווען עם וועט זיין דרי טענ ראש־חודש ( i d . ) — 

 Kalendas Graecas, never לעולם לא.
gift of money to a teacher 8. ראש״חודש־נעלט 
 ojnp on the first day of the month ??ף

 למלמד בראש לדש.

little radish (Pu ך ע -  ראש־חודש־רעטעכל .$ (

 ראשט .rest 8 מנוחה א>.
 ראשטשינע .leaven 8 מהקצה, שאיר.

to leaven,, ferment (dough) v. a  ראשטשינען .

 ראשינ .hasty, quick, fast adj קבלל. מהיר.
preiimi- ;רשם? ,-outlines 8. p i  ךאשי־פרקים .
 nary conditions תןאים ךאשונים >של עסק או

 שדוך).
head of a ( p i  ר^שץשיבה fc (ךאשיץשיבות .

.-Talmudical academy 
.-first, in the first place a d v  ראשית .

. - first shearing (of wod)». ראשית־הגז 
"the beginning of wisdom," a d v  ראשית־חכפד. .
title of a book on ;קרס קל first of all 

. - morals 
,-initials, abbreviation 8. לאשי־תיבות 

sheep's head (which i t i s c u s t o m a r y 8, &ראש־פב 
. - [ t o e a t o n R o s h - h a s h a n a h ) 

) rasp שוט,ין לשוף 3ו קץ. p l . ] -  ראש־&ייל .# (
) wooden pail or tub ךלי או p i ס . -  ראשקע (

 אמבט של קץ ».
Mister, Mr. 8 אדון, די.  רב .

) rabbi לב. p i  ךב mרבנים) 8 .
.-chief rabbi 8, ךב־ך׳פ1לל 

"Lord of the universe", i n t  ךב1נא־ךעלפא־כילא .
 !good gracious קריה ךאברהםי

Lord of the universe, God 8  רב1נו־של־ע1לם .

. ט ל ו ע ־ ל ^ - u i a i — aMr.דבושיע 
 ךבותא .* greatness - , *ךל; advantage - , .יתרון;

ר $ל4  wonder - , ד נ

to refine v. a 1קק, צלף.  רא£ינירן .
 ראפע .brine, pickle s ציר (של טלח).

. ן ר ו ד א ם ע ר - ן ר י ר ע פ א  ר
) scratch קריטה. p l . ] - ) s. ר**ןי 
) rat עכבריןדול. p l . ] -  רא״?־ .8 (

 דאין .rust s חלודה.
 ראצינ .rusty adj חלוד.

rocket ;(צעצוע) נחש מעוקץ kite ( p l ם . -  ראציע .8 (
 זיקה א).

to rust v. n העלה חלודה.  ראצ| .
.o שנחי annual a d j  לאצנע .

 ראצע־־ראציע.
a kind of mohair 8 קין ארנ מצמר  ראצעמארע .

 עזים.
cancer ;פרקן crab, lobster ( p l ם . ע - ) s. ראק 

 שהלח הםךטן;(.tr״a) Cancer של פרקן.
the tropic of דעד טראפיק 6ון ראק (geogr.) — 

 Cancer ענול ההפוך של מרטן.
) coat בנד. מטיל. j l  ראק * (רעק .

like a crab, on all fours a על זיךיו d v  ראקאם .
 ועל לגליו•

) wicker זרד. p l . D-) דאיקיטע 
 ראקים = ראקאס.

p .״ crab's eyes עיני קךקן; l  דאקעווע אייגלעך .
 eye-stones כדירים קשים בנופו של קךטן,

) rocket דקה! p l . ] -  דאקעט .8 (
to knock, strike v. n לקה.  יאקען .

 ראד .rare adj ;קר, לא קצוי.
 ראש = ראשונ.

.-head s. ראש 
head of the court of justice 8. ראש־בית־דין 

. - ש י  ד1*ש־3ר־יוני = ר
) novice of the police םירין של f l ) 8  ראש־נ1י .

 למשקלה.
head of the ( p i a (ךאשי־הנולה .  ר^ש־הגוילד. .

.-captivity, exilarch 
 דאש־ך,חודש=ר<«ש־חודש.

.-spokesman, leader 8. ד$&ש־הפךברים 
head of the ( p i  ר*גש־ך.קד.ל .8 (יאשי־הכןהל .
 community; head of the Kahal- (ז. קהל),
"beginning of the year," New- 8. .ר^ש־השנד 

.-Year's day ( J e w i s h ) 
his head and the greater part 8. ר^שוץריבו 

. -o f his body 
the first man 8. ||; - first o r d . n u m  ראשון .
called up to the reading of the Law 

 הךאשון לעולה לחולה.

.pflWKa יעדלין. א) כיי שטראק;. » רוטיש ,roczny א ראקעט. נ) פויליש .raca א) סויליש 



ג  ח

passionate o r ill-tempe- ( p l ם . ע - ע .« ( ט נ ז  מ
 red woman לנזןיח.

.'-habit 8. ת ו ל י  מ
.-foot, leg ( p i ם . 8 (מלי  דגל* .

one of the three principal ( p l ם . ל ג .8 (מלי ג  י
.-holidays ( P a s s o v e r , P e n t e c o s t , T a b e r n a c l e s ) 
once in a long while אוון מאל און א דנל ( i d . ) -

 פעם ממן אלך.
gift of money to a rabbi for 8. ט ל ע נ ־ ל  מ

 a holiday מתנה קפף לךכ לון:.
ם, ז. רגל•. י  מלי

ם, ז."רנל«.  מלי
moment, instant ;לק .-second ( p i . ס - ע .8 (  מ

- . לוף 8.יז•
"instantaneous as the word," adv.מע־כםיטרא 

•KS הרף? , - instantly 
 רד .# rix-dollar שקל הפלוקה גטפבע נרםנית) א).

.-persecution ( p i  ךךיםה (ךךיפות .
a = דאש־לןןנה. b b r  ר״ה .

 לי..* rest, repose קנוחה; peace <ןלוט.
to see, look v ל*ה. . n  ר1אד, זיין .

one who sees and is in- ». רואהץאינו ־ נראה 
. - visible 

.-auditor 8. רואד.־חש3ון 
 רואה־יןרי זייז .to have pollutions ». n ךז1ה .?ד

 (היה מקרר לילד ל־).
quiet, still a <$גקמ; calm נול. מתון; d j  רואינ .
quietness 8. לו, $לאנן: |1— קייט? tranquil 

 שקט: calmness מתינות; tranquillity עלןה•
 רואינירן .to ruin «. a הלם. לחלב.

ס ruin (pi חלקה. - ) s  רוא־נע .
. — greater part, majority *. דוב 

 רובארבערים ־־ דאבארבעריס.
.-majority of opinions, majority 8. רוב״דעות 

) ruby אלם (אגן יקרה). p l . \V -) ». (רובל 

.-greater part of a cup «. רוב־כוס 
) rouble רו1יל (מקל רוסיין>. p l ס . - - ) a. רובל 

) one-rouble note ש?|י p l . ] -  ריבל־כילעמ .# (
 רובל אחד.

of the price ;של רובל of a rouble adj. רובל דיג 
 of * rouble £ל מחיי דיבל.

"majority of the number «. רוב־פניךור1ב־בנין 
and greater part of the structure." main 

.-mass, bulk 
) oven, stove תנור. p l ס . - ע ( ב  ת

) rubric עמוד (בסטר, נעתון*. p l - ס .  רובריקע .» (
ג = ראנ.  ת

ד איז טטתטא א ראשי״  א< אין םיא:ער Handlexlcon; ר
.Reiclisthaler דייכסדאלעד =־ JIB תינוח 

 דבותי

gentlemen! i-, אדוניו n t  רבותי, רבותים .
) Chasidic rabbi לב לחםיךים; p l a (ךבייס .  ל3י .
master ( w o r d of a d d r e s s t o a ;קלקד teacher 

] לבי «ידבור אל דג או טלטד). r a b b i o r teacher) 
 ך3י־נעלט .tuition fee 8 ש?ר למוד.

to pay dear for באצאלן נוטע רבי-נעלט ( i d . ) — 
 one's whistle לבה במחיר נםיון.

 ך3יאיש .of Chasidic rabbi adj של לב ללמיךים;
 of teacher של מלמד.

 ל3ים .majority 8 לב ךעוח; public צבור! קהל;
 plural (gr.) לשון לבים.

.-our master ( t i t l e י .8 ( נ  ר3י
Rabbi Tarn ( T a l m u d i c g l c s s a r i s t n p r ־תס . נו  ך3י

. - [ o f t h e 1 2 t h c e n t . ) 
pl. 8phylacteries prepared ינו־תםס־מםילין 3ך. 

in accordance with the view of Rabbi 
 Tarn תטלין של לקנו תם.

fourth o r d . num- רביעי.fourth man at «. ||; 
the reading of the Law ( i n t h e s y n a g o g u e ) 

 הרביעי זןעולה לתולה.
fourth part of a log ( q u a n t i t y of 8, רביעית 
] ךבע l i q u o r r e q u i r e d f o r t h e cup of b e n e d i c t i o n ) 
 ללוג (טרח טשקד. הדרושה לכוס של נרבה<; «־ רןךחת־

. ת י ע י ב  ר
) wife of a rabbi אשת לרב. לקןיח; p l ס . -  ך3יצ) .» (

 wife of a teacher אשת םלקד.
.-usury, interest 8. ד3ית 

) insignificant rabbi לב קל p l ך . ע -  דבל .8 (

 מ־ו•
 רבנו ־= רקינו.

.-rabbinate, office of a rabbi t. לבנות 
to hold the office of a ־ זוצן אויף רבנות  ־

 rabbi ישב על כסא הרבנות.
like a rabbi ;ל לב? of a rabbi adj. ש י  ל3נ

 קרב; rabbinical רק?י.
to give oneself the מאכן רבנישע האוואיעס — 

 airs of a rabbi הראה פנים של -ב.
to act like a rabbi ־־ טראווען רבנישע שפוק 

 החנהנ כרב.
 — רבנישע פפריס rabbinical books פטרי רבנים.

masters, sages *. p מורים, חקםים t  לבנן .
prayer for tho masters and dis- 8. ך^ק־לןדיש 
ciples of th^ law (recited at the end of rabbinic 

י̂ ךל«ן.  (*lecture] קדי
to give up יאגן רבנן־קדיש נאד מטעם ( i d . ) — 

 something as lost החיאש טדבר.
 רבשיע *» רבושיע.

 לנז - רונו.
passionate or ill-tempered ( p l  ןנזן .8 (מזנים .

. -man 

- 478 -



- 474 — רוים  רמז

יטעי .rod (pi *קט. י  רוט.8 (
moist, wet a לח. ךנ«ב; raw סי. כלתי d j . , י  ת
 מבשל; בלתי ןמ1בד • unripe ?לחי (•ש/)

 unexperienced לסד ??יין•
י - ראי.  מי

spoil, booty, plunder ;נזל. גזלה robbery ». רויב 
 עולל; prey טרף.

ת .beast of prey (pi ח!ת ו י ח -  רויב-ןןחיה .« (
 «־ף•

murder and robbery ( p l . f-) 8 ב־פארד .  תי
 רןנח וגזלה.

robber who commits ( p l  רויב־מערדער .« (- .
 murder גזלן ר\£יח

to kidnap «. o. || :־ to rob v. n נזל ?ז  רויבן .
.or !  נלב ג

) robber גזלן. שידי p l . - ) s. רויבער 
) robbery גזלה. p l . ] P -  תיבערי_י .* (

 דייג, רוינן.« roe, spawn קין!י לגיס•
 רויננדיג .full of roe adj קלא בי«י ךג0.
 רויגךהעריננ .spawner 8 חלק עם ?י¥־ס.

 רויווארנ .raw material 0 לסר בלתי מעקר.
erysipelas ;שו#ןה. ורד rose (pi. f-) 8. רויז 

 שישנה (מחלה).
 תיזךאליל .rose-oil, attar of roses 8 שקן

 וךךיס,
) rose-cake מין הלה p l ך . ע ל - ) 8  רויזנבולקקןלע .

rosr-honey, melrose 8 ןב:י ודיס•  רויזנהאניג .
 רויזנוואטער .* rose-water מי ורדים.

 רויזנקרויט .Brussels sprouts 8 סין ברוב.
red a אלם• d j  1רויט .

diamond 8 שסיר, ;ללוס א). . ,  רויט
ר ת ) red chalk-pencil עט { p l ך . ע -  רויטל .8 (

 אדם.
reddish a ק«ח אלם. d j  רויטללך .

 רויטלען זלך = רולטלען זיל.
hearts (at c ןאלס (בקל8ים» a r d s ) s. מס  תי

 רויטקייט .# redness אדם. אךמימית.
 רויך .* smoke עשן•

 רויכווארג furs $ךוה, עורות שער.
ו ח ו ) merchant of furs ז p l . -  רויכווארנער .8 (

 בפרור..
 רויכיג׳ .smoky adj סלא ע#ן.

hairy a שעיר. d j  רויכלנ* .
*mouldering ;מעלה עשן smoking adj.רויכערדינ 

 קהבהב.
ר ן. ע  רויכערן = דיל ב

ח. ן .room, space (pi קקום. ^ךד.ב. רן ע - ) * ם . ו  ר

 א) ביי ליטשיצן.

.-wrath, anger 8. ר1נז 
 רוגזה <־־ רונו.

wrathful, angry a מלא יינז. d j  תגזהדלנ .
to row (a boat) v. a שוט. חתר קקשוט;  רודלען .

 ןן—דיך־ .to be in motion v. r היה בתנועה.

) melting-furnance בזד. p l ס . - ) a  רודניע .
lump ;(עטרות מתנת) בצר ore (pi. ס - ) 8  לידע .
 of earth, clod| גוש עקר. ;־ןב: hillock *בער

 קםגה•
 לודעוואטע.full of hillocks adj קלא גקעוח קסנית;

uneven, rough (of a r ב?תי חלק >דדך>. o a d ) 
to ;.שוקט לןה ולך to bustle ». a . n  רודעווען .
to be in a t?. r. T f-Jj :לתנועע shake, jolt 

 great stir היה במנועה $דולה.
- helm, rudder (pi. D משוט.  רודער .8 (

to ;לו1ר קמשויט to row (a boat) v. a . n  רודערן .
 stir עורר; to make a noise זןמה. סאן.

.-persecutor (pi. ר1ךפיס) «. ר1דף 
to persecute v. a דלף.  רודף זיין .

one who is ( p i ד (רודפים־ ו  תדף־אחר־הכב
striving for honor, one greedy of honor, 

.-ambitious person 
. ד ו ב ק ל ־ ד ח א ־ ף ד ו ד = ר ו ב כ ־ ף ד  ת
 ר1דפן .to persecute ». a ךלף.

one who is pursuing ( p i "*רודפי) t פ . ו ל ש ־ ף ד  ת
 peace-maker ; - peace עושה שלום.

 רודף־שלוטניק =־ ר ו דף-קו לו ס.
 ךווח = ךוח.

 רווחיטדינ״־־ןץחימדונ.
 י־וזינע־־רעזינע.

 מזש .rouge, red paint 8 צבע אלם.
rose-colored a ?צבע וךךים. אלם. d j  רוזשעוואטע .

s (דוהים .pi) profit, gain-; ז. לו ח י ם.  רוח .
-ghost, phantom ;-spirit (pi. רוחות) t  רוח .

( / . )  נשמח סח; evil spirit רול ךעה: devil- - ^ד•
 braggart סלפאר.

the deuce take his א רוח און ז»ן פאפן אריןי — 
 father 1 יקח השטן אח אביו'

 — גיל צו אלדע רוהוחי !go to the deuce יקחך
 השטן!

.-the holy spirit $. רוח־הקודש 
usury, interest 8 ךביח. . p l ם . י ח  ת

profitable a פנניא ךנח. d j  תחיטדלג .
devilish, diabolical a של רוח של שד. d j  רוחיש .

.-breath of life 8. רוח־חייט 
.-spirituality; spiritual matters 8  רוחניות .

to have no real means of לעבן טון רוחגיוח — 
 existence לא היה לאיש אמצעים ממשיים לחיים.

. -evi l spirit (pi. דוחות־רעות) «. רוח־ךעה 
,—dementia ». ריח״שטות 
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.-healer of the sick 8. דויפא־חו״לים 
barber-surgeon's wife ( p l - ס .  ר1פאטע.8 (

 אשח לחובש.
) to call, cry גןדאן p . p v (גערו£ן . . a . n  ת&ן .

.  to call יןלא ל־; to call, name קריא שם ך
to make restless, make uneasy, v. a  ריפען .

 make anxious גזל מניחה מ־.
he is restless o r anxious עם רוםעט אום — 

. א ינוח לו (מהשתוקקות לדבר)  ל

cruel man ; - murderer ( p l 8 (רוצחים .  לוצח .
 אכיר•

cruel ;אשד. ר1ן3חת murderess (pl.פ-)ר1צחטע .8 
 woman אכזריה.

) thrust, shove רסיפה, העתק; p l . \- . -  ריין .8 (
 = ריגל.

 לוק־אוךלענד.back and thigh 8 ןב יירך.
to drab a person ברענן רוק־אוךלענד ( i d . ) — 

 soundly הבה שוק על ירך.
) folding-bed ?זטה מתקפ״ת. p l . \ ~  תלן־בעט .8 (

.Hi back, spine ( p l - פ . ) 8  ריקן י .
to thrust, shove v. a דחף, ה^חק.  רוקן* .

to put the food for the רוקן טשאלנט — 
 Sabbath into the stove שים את המאכל לשבת

 בתנור.
 רוקךטארך .spinal marrow, spinal cord s חום

 השדרה.
mouth of an oven, furnace- ( p l - פ . ) 8 ע . ק  ת

 hole קי לנוד.
 רורניצע = ר ו רע.

) pipe, tube קניר. p l . s (_ פ ע . ר  ת
 תרקע׳ פארקלענערוואדט טון רורע.

stir, 'פעלה׳ -impression ( p l פ . - ) s  ר1שס .
 sensation ההרגשות.

.-apothecary, pharmacist 8. ר1קח 
 רזשא, רזשאוועד = זשאווער.

 רזשאווערן = זשאווערן.
manager, steward, ( p l ם . -  רזשאנדצע .8 (

 superintendent (of a house) סוקן ב;ת.
 ריח \?&06 = ריאש־חודש.

comfort, ease 8 הרחבה, הדוחה.  רחבות .
 רחבותדינ .comfortable adj מריח.

.-spaciousness 8. רחבת־יךים 
,-merciful one 8. רחום 

 — נאט אוז א רחום God is mercif al הי הוא רחום.
mercy 8. p - , רחקנוח. l  דחפים .

 — בעטן רחמים to plead, intercede בקש רחמים.
 לעתר, הפגיע.

.-merciful person ( p l s (רחמנים .  רחם! .
may the merciful God save i n t  ךחטנא־יצילני .

. -us ! 

to howl, wail v. n קרח׳ ילל.  רייען .
while being raw a בהי1ח1 כללי d o  תיערהייט .

 מב*יל•
 ריי״ן = רויפס.

 חיקייט .moisture, wetness 8 לחוח, ךטיבוח;
 rawness הי1ח בלתי מב^ל;unripeness אי קשיל.

) noise שאון, כעש; rustling ©שק p l ן . - ש .8 (  חי
 (טיט).

to rustle ;רעש, מאון to make a noise v. n  תישן .
 לשחקשק (טיס).

noisy, loud a רועש, סואן. d j נ .  חישנדי
. - silver rouble ר ו ב ל־כ ם ף = a b b r  רו״כ .

 רוט .fame 8 $רסום; glory תהלה, חםאךה.
 רוטאטיזט, רומאטיש = רעוומאטיזס, רעוומאטוש.

נ (טין ציץ השדה). ן ו ב c a m o m i l e 3 *. תטיאנעק 
ל .assortment 8 אסף לפי לקיןים (סחורה); פ  ת
 staple articles (of books) קיני םחוךה הנמכרים
 ללב (ביהוד מיני סגורים הנמכרים לרב. ננון ספרי תפלה,

 חומשים, ספרי דרו ) א).
he needs it for ט אלם צום רומל ל ע ) עם 6 i d . ) — 

 his business נחוץ הוא לעסקו.
Roumania n רימנ;ה» p r ע . י  תפענ

Roumanian 8.|| ;רומןי Roumanian adj. יש  מפענ
 language לשון דומייה.

- Roumanian (pi רועגי. ) 8  רוטעניער, רופענער .
 בן רומניה.

entertainment on the (pl ם - ל .8 ( פ ט  ת
 morrow after the wedding .קבלה פןים ביום

 קחךח קחחו;ה.
to grate, rattle, play badly v. n  לומפלען .

 קשקש, _גגן {:אופן גם.
) large ring טבעה גדילה. p l . \V - נ .* ( נ  ת

roundness 8. עגל ; |1- קייט round adj. ד נ  ת
. ל  עג

) V\8-) wrinkle קקט. p l ל . . צ נ  ת
to wrinkle v. a קמט.  רונצלען .

Russian language 8. \\ '< רוקי Russian adj. תטיש 
 לשון דוקיה.

Russia n דוםןה. p r ד . נ א ל ט  ת
of Russia a של מדינת רוםיה. d j  תטלענדיש .

. - whoremonger 8, חעדדזונות 
to encamp ;נוח, לנפש to rest, repose v. n ן .  תע

 חנה.
) call, cry קליאה; repute שם, p l . f-) a ף .  ח

 פךםים.
barber- ;אם,יא . - physician ( p l 8 (רופאיט .  י1פא .

 surgeon אימן, חובש.

 א) מסתמא טון דייסש Rummel, א כלאם׳ אננעווארפענע
 «אנן וזאפ ווערן פארקויפט טיט אטאל.
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, ןדיל מאד.  ריזינ .gigantic adj ענקי
 ריזיקאליש .risky, hazardous adj מסכן.

risker, one who runs the (pl. f -  ריזיקאנט .» (
 risk מקתבן. מעמיד עצמו, בסקנה; bold fellow אדם

 עז דול; speculator סוחר שאינו;לא ם! לה!ק•
to risk, hazard v. a. n ה3ן. ל,ע?ד עצמי  דיזלקידן .
rtpi to speculate ;עלב לפי to venture ;בסכןה 

•PJi ש ב1 הב;ת  עקק #
 ריזיקע .* risk, hazard סקץה; contraband קוחילה

 $*שוךה.
 — אויף מק רוזוקע at my risk על אחריותי.

to deal in contraband האנדלען סופ רוזוקע — 
 סלד בסחורה אסורה (שנכנסה נהנרחת ה0נס<.

. נ ו ז ו ר ־ נ י עד ז  די
 הזען = נרוזען.

 ריזשע .red-haired adj אלמוני, 5על שער צלב.
.-smell, odor, scent (pl. ליחות) 8  ריח .

.-pleasant odor 8. ריח־ניח1ח 
 ריטער = רוצער.

 ריטש .scratch 8 פריטה; scar צלקה.
dtp to roar ;(בקר) נעה to bellow v. n  ריטשען .

 ריטשעריי .bellowing 8 געיה; roaring שאנה.
•?w? ל׳י? rivulet ( P 1 ך . ע ל -  ריטשקעןןלע .8 (
\ .row, line (pl שולה; turn תור. V ~  דיו .8 (

 רי_יאן = ראיאן.
knock (fig.) ןטשוףז< rubbing (pl. {-) 8. רייב 

 הקאה.
 רייב־אייזן־=ריב-איזן.

ר להךחב reamerןשי , widener (pl 5 . [ - ) 8  רייבאל .
 חויךיס א<.

- V\8 לכול, ) rubbing, friction (pl. . ריימננ 
 שפשוף; friction, disagreement (fig.) אי

 שלום.
to ;לקל, ?וטשף to rub (p. p  רייבן .$ (נערובן .
to v. r. ך י ז - | |  to eat (al.) iphy grate אבל;

 rub oneself לחל?ד•
 — (.fig. d) ריבן א נאז, דיובן א מארדע, ריבן די זיופ!
to give it to a person, to give a person 

 a good scolding נוף באיש. דבר קשות עם איש.
to associate with ר*בן זוך צווישן מענשן (fig.) — 

 people החחבר עס אנשים.
to be in ריובן זוך ארוס נעבילדעטע ליוט (fig.) — 
 the society of educated people היה בחברת

 סשביליס.
 רייבעכץ .dust 8 א?ק.

(al.) • ז#טשף - .rubber (pl מחכך, נ ) 8  רייבער .
 great eater, glutton א??ן, זולל.

•Reibahle כיי לי6שיצן; דייאש (M 

. ו לנ  רחטנא־לצלן = לחקנא־:צי
 רחמנות .pity, mercy, compassion a — , וןמלה.

 רחשנותדינ.pitiful adj ראוי לחמלה.
ך .object of pity (pl אדם ואזי ע -  רחםנותל .» (

 י לחמלה•
face exciting (pi. ר ע ט י נ פ -  רחםנות־ןןפניפ (

 pity פןיס קעולליס הקלה.
. ס י נ ן ־ ח ו נ מ ח  לחמנות־פניטל. פארקלענעדווארט 6ון ל

pi. ךחמניט־בני־רחפנים.the merciful and sons 8 
of the merciful (attribute of the Jewiah people) 

fees of the rabbi, 8. | |  לח״ש \&05 = לב. הזן. עמש;
cantor, and beadle at certain functions 
לל ין?יךפי  (.betrothals, weddings etc) פלס לנח! י
reward !(  לקללה בעבודוח ידועוח (בתנא ס וחתונות נד,

דות.  טךס. שכר; commission שכר 9ךז
ד*כסטאלער rix-dollar שקל לטלוקה =י 0 מ46  ל׳ט .

 (בנרמניה).
.-wetness, moisture a. לטיפות 

service-berry (pl. 0 גלגלי ילד• - ) a. ריאבינע 
 ריאבינע־האלץ .* service-wood עצי זךךיס.

 ריאדאוואי .« private soldier ל;ל פשוט.
. - lung 8. ריאה 

. ה י א ך = ה א י  ד
rape (vegetable) (pl. (-) a ;טוס (טין ירק).  ריב• .

 ריב* .fish a ךג.
 — נעזונט ווו א רוב as sound as a roach בריא

 כדג, חזק ובריא מאד א).
. ן  ריב״אייזל. פאדקלענערזוארט 6זן רזב-א*ז

• ת ם .grater (pi מרד - .  ריב־אייזן.8 (
. י ב ו ר ־  ריבן ־

 ריגל .» (-ען.pi) bolt ?לים.
ס .basting (pl חקירה!קח. -  דיגעוואניע .» (

ר ן1קיךה נקה;־־»צע־ t o baste «. a $>1. דיגעווען 
.  רודערן

. ר ל ע ה \ V ~ ) aקךיד . . spade ( p l  רידל .
^ ^בךיד.  רידלען .» .« to dig with a spade ל

 לידניע = דודניע.
. ע ד ו ר ־ ע ד י  ר

 רילעוואטע־־רודעוואטע.
 רירו = ראוו, ראי.

פ .small ditch (pi חעלה ק&ןה, ע - ) 8  ליווטשאק .
 ךיוח =,ךוח.

 ריזי .giant (pl. f~) 8 ענק; hydra (serpent) ;הש
 לים (נחש אנדי בעל שבעה ראשיס)».

ס*. ־רנ י י ז  רי

 א) בי• דיקן אין ״הויזלעהרער"! ק68. 4; מסתמא פון טויליש
. יש, כ) אין רעד צווייטער6נעזונט ווי א w jak ryba6zdr 

 גאדייטוגנ ביי ליפשיצן.



נ ק י י  ר

ם י כ & 8 . plע fumigating herbs . רייכער־קרילטער 
.nnbf) ל.קטר. עשבית 

riches, wealth ;עשירות, richness 8. לייכקייט 
 עשר. הון.

a d v  דלל] .clean, neat adj נקי; pure טהור ןןי• || .
 purely, merely לק. בלקד.

net profit, clear profit רוונער פרא6וט — 
 לוח נקי.

 י*-? .pan, saucepan 8 &ח?ת לשרת.
cleanli-8.קי; ||-קייט; cleanly, neat adj.דיינטללך 

 ness ןקיוח.
to clean •. a נקה; to purify טהר.  ריינלנן .

•  «ו
scroll of ( p l ן - ) nb .טהר purity 8. לייניגקליט 

 the Law פטר התולה.
Rhenish gulden ( A u s t r i a n ( p l -  לייניש .8 (

 (money] ןהוב ךליני(כסף אוסטריה).
purity ;ןקיוח cleanness, cleanliness 8. ריינקליט 

 b^. *ד.
) register, list ך?ויקה. p l . D-) 8. רליסטיני 

Russian a רוסי. של רוב;ה. d j  רייםלש .
to pull :קלע, to tear ( p . p v (נעריטן . . a  רי_יסןי .
to form an v. n  ןזשיך. קריפ: to snatch חג*ף; || .
to give a racking pain ;טרח מוךפה abscess 
to tear, be torn v. r  סח קאב ;חיל; |1- זלך .
to contend,:?להאט to strive, endeavor ;הקלע 

 quarrel לחנקל, החקויטט,
 — ריסן כנרים to tear garments קלע בנדיט.

 — ריסן בלומען to pluck flowers ק&ף טרחיט,
 — ריסן דו האר to pull one's hair מלט שערוחיו.
an abscess is forming עם ריםט אום א פיננער — 

 on his finger מורטה פורחת באצבעו.
I have a racking עס רייםט מיד און אלע אברים — 
 pain in all my limbs הנני מרניש כאב גדול בכל

 אברי.
to bawl, (ריסן דעם חאלז >דעם נארנל (fig.) — 

 to squall נדנד, צלח.
 — (.fig) ריסן דו הויט to fleece עשק, הונה.

to give it to a person ריסן דו זיטן ( i d .  ־- (
 הכה; חרף.

) ריפן דו טאלעם, ז. טאלע. i d . ) — 
to scramble for something ריפן זוך *אד עפעפ— 

 החנישש כדי ללכש איזה דבר.
to aspire for something ריסן זוך צו עפעם — 
 שאףלדבר; to long for something התנענע לדבר.

Russia n רוקיד. א). p r  לייסן« .

 א) דייטש Reussen, רוםלאנד. ני• •ידן אין םוילן האט
 ר י י פ ן כאצייכנט א נעוויסע ווייסרוסיש־פוילישע טראווינציע׳

. ד נ א ל ס ו ר צ ו א ו ו  וואט האט «0אל נעהייסן ש

ד י  מ

) talk, speech, words ךבור. ךקךם; p l . ~  רייד .8 (
 conversation ק\יחה.

there is no ס׳אוז נאד קוון רווד נוט ויענן דעם ~ 
 question about it אין כל םטק בדבר.

) to speak, talk לקר. p . p v (נעלעדט . . n  יליח .
 — ריודן 6ון שלאף to talk in one's sleep דבר
 כשנחו; to rave, to talk nonsense (fig.) ד.{ה.

 רבד חוחו.
ל רוודן פון ווענ to rave, to talk nonsense ה(ה. -

 לבר תוהו.
to rave, to ריודן 6אר 6יער און 6אר וואסער — 
to ;ד.1ד״ דבר בלי טעם speak without sense 

 talk at random דבר בכל העולה על רוחו.
to snuffle, to speak ריודן אונטער דעד נאז — 

 through the nose לבר בקול היוצא מהאף.
talking pays רזודן קאםם קיון נעלט נוט ( p r o v . ) — 

 no toll אין משלמים מכס בעד הלכוד.
) phonograph מכינה p i ן . ע -  רייד־טאשין .* (

 הךבור.
- קי_יט.8 |  ייידעוודלנ.talkative adj מרבד. ללבד, לקלני; |

 talkativeness ךבךנוח.
dialect ;ךבור talking ( p l . f-) 8. ריידענלש 

. א ט ב  מ

) talker דקרן. p l . -  ריידער .8 (
 לייז .rice 8 ארז.

to murmur, purl v. n הה^, לשסקשק  דייזלען .
 (מים) א).

. ללך בךרך. $ b \ to travel, journey v. n  רייזן .
) travelling-bag תרמיל. p l . \ -  לייזנטאש .8 (

 דייזע .travels, journey (pl. D-) 8 9פע, נקיזעה.
נט, -ווענן.chariot (pi רקב. ואנ ו -  רייטןןוואנן.» (

to turn red, redden, blush v. r  דייטלען זלך .
 ליד. לאלם, לתארם.

to ride (p. p ללב.  רייטן.n ,״ (גערלטען .
on horseback a קךכיבה על םום. d o  דייטנדינ .

) rider, horseman לקב. p l - , - ט .  לייטעל .8 (
- ט .female rider (pl לבבה; ) 8  רייטעלקע .
) woman ruling the house אשה מישלח f i g . ) 

 קקית.
) riding-horse םום לקקה. p l -  רייט&עלד .8 (

 רייך .rich adj זע?רר.
 רייכןןטום.riches, wealth 9 עשר, הין.

to fuעשן, קקר; ־ to smoke v. a . n  לייכערן .
 migate לקא על ;לי קטור.

pastil, pastille ( p i ך . ע ל -  רייכער־צינעןןלע .8 (
 לבנת ק^ת.

.rleseln א) גיי אנדאטאוויטשן אין ״סטר הגהטות"; דייטש 
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 דים .rubble, rubbish 8 חצץ. אשפה.
 ריטארשקע .of harness-maker adj של עושה כלי

 םום.
strap, thong !עור leather ( p i . B ~  ריטען׳ .8 (

b ע1ר. y of leather a d j  ךצועה; || .
to «. r. פאר, שבח; )]~זלך to praise v. a  ריטע! * .

 praise oneself, boast התפאר.
. י ן ע מ ו  ריטענד = ר

) small strap ךצועה p l ך . ע ~  ריטענדל .8 (

 רימענענט - דעמאנענט.
) harness-maker עו$ד. p l ט .  רימער .» (-, -

 כלי סופ.
to scrape, thrum (on t h e v i o l i n ) v. n  רזמפלען .

 גרד (על הכנוי), נגן באופן !ם.
 רון — רינשטאק.

link (of a c h a i n ) lה3עח ring ( p l . \ V -  ליננ .8 (
 חול:ה.

) little ring טבעחקטנה; p l - לעך .  ריעע||לע .* (
 little circle עגול ,קטן.

to ring ( A m . ) (P. P v (נערונגען .  רינגען .» .
 ןנלצל (כפעמון).

ox, cow ;בהמה גפה neat ( p i ר . ע -  רינד (
 שור. פרה.

of ox a של שור. d j  רינדערן .
 — רינדערנע 6לייש beef בשר בהמה גסה.

 רינד&לייש .beef 8 בקיר בהמה נקה.
 רינווע == רונשטאק.

) market-place שוק. p l ם . ע - ) s  רינטשאק .
gutter ;חריץ groove,furrow ( p i ט . -  רינע׳ .8 (

 מרזב, תעלת שופכים.
 רינע* .rac* 8 כלי ענוי.

to put to the rack, to ציען אויף דער רונע — 
 torture ענה א).

) to run, flow ן«5. זוב; p . P.גערונען) v . n  רינען .
 to leak דלף, טפ_טף.

) gutter, sewer &41ר p i ם . ע - , ן - ) 8  רינשטאק .
 תעלת שופקיס.

) rent יורע. p i ן . - ) s  ריש׳ .
heart-sickness, א רום אין הארצן (fig.) — 

 vexation כאב לב.
) ream אנדה ניר של 180 ןליונוית. p l  ריש 2 .8 (- ן .

 ריפאוואניע .drawing 8 ךשום.
drawing, sketch, de־ ( p l ט . ע ק נ - ) s  דיםוןןנעק .

 sign רשום, ציור.

 א) ביי ליפשיצן; ר י נ ע איז דא מסתמא א 6ארנרייזו;נ 6ון
י (אויף דער ענוי = •אויף דער אינע = אויף דע* רינע). ו  .ע נ
ט א ץ י ש 6 י ל ט ק י  מעדקווירדינ איו. אז ביידעם ווארט זננוי ש

נע.  צו רי

) quarrer, dispute ריב, p l . f-) 8. דיישעניש 
 לכוח.

.  רייען =־ נאד יען
) notary public נוטרין. p l . ] -  רייענט .8 (

felloe,rim, (םויבב >של חנית hoop ( p l . \ ~  רלוף .8 (
 tire חשוק, ןב (של אופן).

provocation a הךגזה; irritation נרוי.  מל״ן .
to provoke v. a לתג; to irritate ןלה;  דייצן .

- זיך .to tease v. r הרעם, לחגדה ב־. | | 
) councilman יועץ (חנרשל מועצת p i ס . -  יייצע .8 (

 העיר) »).
lungs, heart and liver (of ( p l ס . - ) s  ימלן? .
a s] ללאה, ללב ולכבד (של נהמה l a u g h t e r e d a n i m a l ) 

 שחוטה) ב).
) iron band, iron ring לשוק p l ס . -  דיביוע .8 (

 בךזל, אזור בלזל.
) direction נפרה. מנטה. p l . ] V -  ריכטונג .8 (

right a נכון; true אמתי; correct נכון. d j  ריכטינ .
proper ;מחאים. הנון suitable ;יזזןר just ;מזץק 
correctly a d v  נאות, מחאים; due נכון, ךאוי; || .

 בהק, כמשפט; exactly בדיוק; duly לנכון.
 — ריכטינע מאם n? right measure״n נכונה.

right or suitable place ריכטינער ארט — 
 מקוש הנון,

 — ריכטינע קאפיע exact copy העתקה נכונה, העתקה
 מדי קת.

proper time, due time רובטיגע צנוט — 
 עח נאותה.

the clock keeps good time דעד זוונער נווט ריכטיג— 
 השעון מורה השעה הנכונה.

 — שרייבן ריכטיג to write correctly כתב כמשפט.
the letter was דעד בריוו אוז רוכפינ אננעקומען — 

 duly received המכחב הניע לנכון.
to judge v. a ש&ט; to perform עשה׳  ריכטן .
 to expect, anticipate v. r. "pt-fl חקה. קוה,
 צ6ה« to follow, be guided הלך בדרך,

 עשה ל$י־.
to perform the Passover רוכסן דעם סדר — 

 ceremony עשה אח הסדר בפפח.
to expect a guest רוכפן זיך אויף א נאםט — 

 הכה לאורח.
to anticipate a defeat דיכפן זוך אויף א מפלה — 

 מפלה נשקפת לו.
to be guided by some- ריכטן זוך נאך עפעם — 

 thing עשה לפי איזה דבר.
to adjust «. a הבא בםךר. 5ךר (מכונה).  ריכטעווען .

) judge שופט. p i . - ) s. ריבטער 

 א) סויליש rajca. נ) זעט אויס 6ון העברעאיש ראיה,
 לדננ; אין ווייסרוסיש peSKa, טסתטא אינערנענומען 6ון יידן.
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scaffolding, scaffold ( p l . D-) 8. רישטעוואניע 
 מכינה של בנאים.

 ךישעות = ךשעוח.
 רכיל־־ךקיליוח.

. — slander *. רכילות 
 — מריבן רכילות to slander הלך רכיל.

ס .!female slanderer (pi הולכת - ) s  ךכילותניצע .
 רכיל.

) slanderer הולך ךכיל. p l ט ע - ) 8  י:יל.־תגיק .
.-faint-hearted or timid person 8. רך״לב 

. ן א־לצל  ר״ל .•«&&0 = לחמנ
.-deception, deceit, fraud 8. רמאות 

cheater, deceiver, de־ ( p l t (לפאיט .  רמאי .
.-frauder, impostor 

Rabbi Moshe לבי סשד, פן מן מון = a b b r  רטב״ט׳ .
the son of Maimon, Maimonides (famous 

. - [ s c h o l a r a n d p h i l o s o p h e r ) 
Maimonides' digest of Talmudic ». *רמפ״ם 
 "laws entitled "Yad ha-Hazakah ןפר .לד

 לחזקה" להלמב״ם.
hint, allusion, indication ( p l  דטז .8 (ךטזים .

- . רמיזה, אות.
 ךפז־ךרםיזד. .the slightest hint 8 הרמז הכי.קל.

the 248 members ( n u m b e r of 8 . p l  רט׳׳ח־אבריט .
t h e m e m b e r s o f t h e h u m a n b o d y a c c o r d i u g t o 

. — [ t h e b e l i e f o f t h e a n c i e n t s ) 
.  ךטוק־אברים = ריסוק-

) vicious person אדם p l j .לעיט) 8 . j;- bad adj. לע 

real a ליאלי >שהוא במציאות), אמתי, ?:משי, d j ל . א ע  ר

 ס,עסיי.
 רעאליזט .realism 8 ריאליות (מציאות). :שוח. סמשות.

) realist, naturalist ךיאליסם p l . f-) #. רעאליטט 
 סופר או אמן המתאר דברים כמו שהם כמציאות).

 רעאליטטיש .realistic, naturalistic adj ריאליםסי
 (שמתאים עם המציאות).

) real-school פית ספר p l . J-) 8  רעאל־שול .
 ביאליי •

) reactionary ?תנוד p i . f-) 8. רעאקציאנער 
 לחקש.

 רעאקציע .reaction 9 לחנגדוח ללפש.
ר.  רעגאל = רענאל־פאפו

 רענאל־פאפיר .# paper-royal ןזיר ליגל (8ין גץ
.  משבח)

the rule of three, ( a r i t h m .  רענוילא־דעטרע .8 (
 proportion ערך המשלש.

 רעגוליארנע .regular adj שלפי לסדר. קםךר, קבוע.
to regulate v. a סךר.  רעגולירן .

) regiment ;דיי »;עי p i . [ -  רעניטענט .8 (
 רעניטטער = רנופטער.

crushing of limbs, torture, 8  ליטוק־אבריט .
 pain-, ענוי, קאב.

 ריפטעוואניע־־דושםעוואניע.
 ליפיאיוע .light-haired, fair adj מצבע צלב.

 צלבהב.
to draw, sketch v. a לשם• צ;ר.  ליפעותן .

^ .to dig «. a לפר to rummage J ח&ט. סש&ש. •  י
 ס$ש.

) rib «לע. p l . f-) s. ליפ 
to wound דערלאננען און דער זיע;סער רופ ( i d . ) — 
 deeply by sarcastic remarks הכאב נפש איש

 מאד בדברים עוקצים.
. ע ל ע ם 6 ע , ר ל פ 6 ע  ריפטל, רי&טעלע = ר

 ריפם .* rep, reps מין אדינ.
) rebec, rebeck שליש (בלי זמר p l פ - ) s  ליפעלקע .

 בעל שלשה פיתריפ).
to scrape, thrum (on t h e v i o l i n ) v. n  ללפען .
to go out v. r . T T - j  ihj (על הננור), נגן באיפן גם; |

 frequently ;צא לפעמים קרובות.
) mushroom נןפוץה. p l - לעך .  ליפקע||לע .8 (
) scratch סריקה; scar צלקת. p l . ] -  רל״ן .8 (

 ריצךאיול .castor-oil 8 ^מן קיק.
to scratch v. a גרד, קרפ.  ליצן .

) knight קךש. אביר. p i פ . - ) s  ריצער .
.-idler, good-for-nothing ( p l a (ליקיס .  ליק .

.-dance ( p i  ריקוד .8 (.ריקודים .
וארפ 6יז ריקוד.  ליקודל• 6ארקלענערו

ם .river (pl נהר. -  רוקע .8 (
out- ;שלא קרע חובו in arrears adj. ריקשטעליג 

 standing ?לסי נפרע (חוב).
) touch נגיעה; stir תנועה. p l ] - ) s  ליד .

 — מאן א דור to touch נגע.'
 — פאן זוך א דור to stir נוע.

to touch v. a ננע; to touch, move נצע  לולן .
to stir, move v. r ך . י ז - ) |  בלב. עורר להקים ;

 נוע.
 רירנדינ ,touching adj נונע בלב. מעורר רחמים.

-קייט |  רירעוודינ.lively, active adj קלא מים, זליה|
 .liveliness, activity 8 זלמות.

quick movement of many per- 8. רירעניש 
 sons תנועה מלילה של אנשים לבים.

[ .pl) ר name of the letter *ם -  ריש .8 (
 האות ר.

beginning; first part of a paragraph 3. רישא 
. - o f the Mishnah 

head of a band of libertines *. ריש־גריוני 
head of the Zealots ;לאש חקר אנשים פרועים , -
(before t h e d e s t r u c t i o n o f t h e s e c o n d T e m p l e ) 

 ראש לקןאיס (לפני חרבן הבית השני).
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) speech נאום. םקיא. p l D .  רעדע .* (
 — חאלםן א רעדה to deliver a speech נאם נאום

 רעדעוודינ־־־דוודמוודוג.
- רוודענוש.  רעדענלש י

 לעלעל] .to break on the wheel v. a עןה בעניי
 *איקן.

-evil, wrong, harm ( p l , TftJH) 8. לעה 
ק = דופן. ׳ י ע  י

) revolver ^ה^ח. p i f-) «. לעוואלוועל 
) revolutionary סעיכר p i . ] - ) 8  רעוואלוציאנער .

 סהטקה. סולד u$. || 5> ד.!.
- ס .revolution (pl קהקקה. מרד. ) 8  רעוואלוציע .

 רעווידול] .to revise «. a {לק. קקר.
investigator, examiner ( p l . f~) 8. רעוויזאל 

 חוקר ןרולש. ןו5?ןר. בודק.
) revision בדיקה. בקלח; p l . D-) «. רעוויזיע 

 census מקיןד.
) mining-engineer קלןלס p i . -  רעווילאווע .8 (

 <ןל מכדוח.
 רעווטאטיזס .rheumatism 8 לאוקןויקיח. באב האקךים•

rheumatic a לאוימןיייןי. d j  רעוופאטיש .
 רעווען .» .« to bellow נעה.

.ca שהילד מגדילחוי degraded adj. רעזאלעוועט 
) result ם^א לקר. סוף לקר. p l . f-) 8. רעזולטאט 
) resignation לח^קרוח p l ם . ~  רעזלגנאציע .8 (

 (ממשרה).
to resign v. n לחןנןר (טמשרה).  רעזינניק .

) TP.capital הקליקה. p l . 0 -  רעזידענציע .8 (
 רעזלנע .* resin ךשינא.

slaughter-house, abattoir ( p l . B - ) 8  רעזניצע .
 שקקלזם•

. ן ע ז ו ר נ - ן ע ז ע  ר
) reserve לקר אצור לשקלה p l ן . -  רעזערוו .8 (

 ;תעה; ז£יל קלואיס.
) own stage-manger .מל p i \ ~  רעזשלטעל .8 (

 לטעיהקיס (בתיאטרון).
 לעטוננ .rescue, deliverance 8 הצלה, )ישיזעה.

 לעטושירן .to retouch v. n <קקלל (תטונד. פוטוגרטית).

to save, rescue, deliver v. a לצל, הושיע.  לעט! .
) radish צנון. p i ר . ע _ ) 8  לעטעך .

) riddle, enigma לידח; p l . ] -  לעטעניש .« (
 mystery ן/עלוקה, םוד.

saver, savior, rescuer ( p l ם .  רעטער .« -
 ?איל. מושיע.

pudding of buckwheat (jp*. ם ע -  רעטשאניק.# >
 $ש$יךה של כקמח.

 רעט׳ןזישניק, רעטשענוק — רעטשאנוק.
 רעטשענע .of buckwheat adj של כפקח.

to register v. a ל«ם קקקר סקקידית.  רעניטטליק .
) government קק^לה. p i ן . ע -  דעגירונג .» (

 מלוקה.
to reign ;ק»ל to govern, rule «. «. (יעניל 

 קלן.
) ruler ם1*ל. p l -  יענללעל .8 (

Jtp) menses ;ק?ל rule ( p l ft-) 8. '  דעגל
. ל נ ז ר ־ י י ל נ ע  ד

. ע ר ם ע ד - א ל ו ג ע ר - ע ר ט ע ד ־ ל נ ע  ד
 דעגלעד־״רעדלער.

) rain ןשס. קקר. p i ס . -  דענן (
rainbow ( p l ס . -  רעננבוינן (

jap!של rainy adj. רעננדלנ 
 לענךוואטער .* rain-water קי $קיס.

) dew-worm תולעח p i 8 (.-וועדעם  דענךןןוואדעפ .
 לגשם.

jofl יום rainy day (pi.טענ~) דענן־ןןטאנ 
waterproof, waterproof ( p l . ft רעגן־טאנטל .8(״ 

 cloak מעיל לנשם(שהמים לא יענדו נו).
) umbrella מטריד.. p l ס . - ) 8  רעגךשירעט .

 דעגס = ראמש א).
 רענענען .» .» to rain ;לד נשם, למ»ר.

 — עם דעגנט it rains הגשם יורד.
 רעד = דויד.

 רעדאגלרן = רעדאקטורן.
to edit v. a עלןי, ?דר (עתון, סטי).  רעדאקטלק .

1editor ( P ן . ר י א ט - , ט ר ע ט ~  .רעדאקןןטער 8 (
 ע1לןו, קםלר (לדפוס).

8 (_ט.pl) editing ,עליכה, קדור (לדטוס).־ . ע  רעדאקצי
ה י כ ר ע  editorial office מ

circle או$ן לקן little wheel ( p l - עך . ) *  רעדל.
 עגול; group, crowd קבוץ. קלל, למון.

fortune changes דאם רעדלדרניט זיך איבער (fig.) — 
 גלגל המזל חוזר.

in groups, in companies a d o  רעדלעכווייז .
 קחבורוח. יןקצוח קבצוח.

to perforate with an indented ». a  לעדלע! .
j?0? ב קא1«! בעל^; wheel [ P a s s o v e r cake*) 

 (מצות).
 רעדלעל ־־־ הצדדרעדלער.

ס .ringleader (pl לאש - , -) #  רעדל־םירער .
 לקושרים.

 לעדן » רזודן.
 רעדנע .coarse cloth, sackcloth 8 זןרג;ס. אלנ

 קןיןים.
ט .speaker, orator (pi דברן, ~ , - ) * ר ע נ ד ע  ר

 נואם.

,paswaaoBaHHUH מ . ס ו  א.) ביי הודוויצן. א) ני• דיקן אין..פאסלאניק"; &ון ר



 רענצל

bill ;חשבון account ( p l ft-) 8. רעכענ־ננ 
 חשבון.

) צ טיטשושע דעכענוננ a big bill חשבק i d . ) — 
 גדול.

to ;זן#ב, ניצה to reckon, count v . a . n  רעלענען .
 charge העקר קהיר; to think, consider חשב;
 to reckon upon, rely upon קמך על-, קםךו ב־;
to ;החשב ל־ to be considered v. r. זלך~|| 
to settle ;חשב אח עצמו־ consider oneself 
 accounts with a person סלק חשבונוח עם איש;
 to get even with a person ןםל לאיש

 כקעשהי.
) reckoner מחשב, מינה. p l . -  רעכענער .8 (

) religion, faith ךח. אסוך״ p l . D-) «. רעליניע 
religious a דחי; אדוק. d j  רעליגיעז .

| .rail (pi מקיל קקלח קךזל. - ) 8 עלם .  י
) enclosure קקנךח; = ראם. p l ft-) 8. רעם 

 רעםאטעט — רסווםאטוזס.
 דעמאנט .repair 8 $קון >של גנין<.

 דעטאנענט .» implements, tools קלי קלאקד-
 מכשירים א<.

 רעטי&נלק = רומיאנעק.
ל קיח הטךקבוח. * of coach-house adj. רעמיזאויע 

 — רעםוזאווער 6ערד coach-horse סוס למרכבה.
coachman, cabman ( p l ט . ע -  רעטיזניק .# (

 עגלון.
) little frame קמגךח ק5ןח. p l ך ע - עמל .* (  י

) little frame מקגרח p l ך ע ל -  רעםע!1לע .* (
 ק$נה; rim םקגךח ק>ןקמ.יס.

strap, thong ;עור leather ( p l . D-  רעסען .» (
 ךצון1ד,(= רומען'».
 רעמענט = רעטאנט.

pl(, tradesman, w o r k m a n . ט ע ן ל ל נ ע ל ם ע ט ע ר . 8 - ) 
 mechanic אומן, בעל קלאכה.

 רעטעטלענע .of trade adj של אוקנוח. של קלאכח.
 רענאל =» אורונאל.

farmer, lessee of a ( p l ם . ע  רענדאר .*(-). -
 farm חוקר.

) farmer's wife אשח p l ס . - ) fc רענד*רקע 
 החוכר.

ך ducat, ring-ducat (pl אדום ע - ) 8  רענדל .
 נטטנע זד.נ< 3<.

) rennet, queen-apple קין p l ] - ) 8  רענעט .
 תפוח.

small knapsack o r wallet ( p l ך . ע -  רענצל .« (
 יל,קוט ,קקן, סךמיל קטן.

 א) ני• לי6שיצן און ביי הורוויצן; זעט או*ס 8 פאינדי״זוננ
 8ון פראנצייזיש armement, מכשירים 6ון א ש־ף. נ< 6ון דייטש
 Oeraadelter Dukatea,8 דוקאט טיט s ראנד אדער רינגל.

 רעטשקע

 רעטשקע .# buckwheat בפנןת.
 רעטשקענע = רעטשענע.

.-thought, idea ( p l  רעיון .« (רעיונות .
 רעיעל = דאיעל.

. -his wife, my wife 8.רעיתו. רע?תי 
 רעכווע = דוכווע.

due ;זכות, קשקט right ( p i 8 (־׳» -\ .  רעכט׳ .
; ןיע לאישproper thing09right 5 • ןבר  דקר ס

 הנכון.
 — נעבן א רעכפ to give a right נחן זכזת.

 — האבן א רעבם to have a right היה לאיש
 זכוה.

to be in the right, to be האבן רעכט — 
 right היה הצדק אחו.

the proper thing to do is ראם רעכט אח — 
 הדבר הנכון לעשוח הוא.

to give a person his טאן אומעצן זין רעכט — 
 due נחן לאיש הראוי לו.

right, just, proper, ;י?מי right a d j  דעכטי .
decent, respect- ;ןכון, ,נאות ךאוי .  good, due $ר

J|הגון ;well, right, very, quite, a d v . able 
 properly, fairly טוב. קאיטן ןכון.

 — דו רעכטע האנט the right hand היד הימניות
 — א רעכטע זאך a good thing דבר טוב.

 — א רעכטער מענש a decent man אדם הנון;
 a man of worth אדם שיש לו ערך.

at the right o r proper און דער דעכטעד ציט -  ׳
 time בעח הנכונה. בשעה חכשר. בעחי.

 — א רעכט בוםל a considerable amount במוח
 הגונה. מסטר חנון.

.  — דז רעכםע געדיכפע. ז. גערו בם נ
 — יו רעכטס רשעים the real sinners הרשעים

 האקתייס א<.
 ־־־ און רעכטן מוטן in the very middle בי1וד.

it is full daylight עם אוו שוין רסכט טאג — 
 היום נכון.

 — רעכם אויף אום it serves him right כך ראוי
 לו. 7ענשו ראוי לו.

he is pleased with ב« אום אוז אלץ רעכט — 
 anything, nothing is amiss to him כל

 דבר ישר בעיניו.
 — דעכט מאכן to justify ןזצדק,

 — נום דעכם not right, improper לא ישר. לא נכון.
something good 8 דקר םויב,  רעכטט י .

to tho right a ;?דן. d v . , ט ט כ ע  ר
. ר # just, righteous ads.רעכט&&רטינ 

 רעכט&אלטינן.to justify v. a כ«1יק.
 רעכנטייטטער .arithmetician 8 ןקם ס^ןבון.

•Msw א< אין «לב 
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 רעפאנדנע — 482 — רעשעניע

exchange 8־re ןזק המחאה על זלי אחור  רעקאטביע .
 התיאום.

ןג  רעקאמאנדאציע, רעקאפאנדידן ~ רעקאםמנדאצי
.  רעקאמענדירן

recommendation (pl ם -  רעקאפענדאציע (
 מליצה. המלצה.

to recommend v. a המלץ לפני-.  רעקאטענדלרן .
•"TO? requisition ( p i פ . -  רעקויזיציע .$ (

,  (לממשלה)

 רעקוויזיר) .to requision t». a הללס (לממשלה).
) advertisement מודעה p l  רעקלאפע .» (-״ם .

 בםךסום.
) recruit לקים לעבולח הצבא. p l . ] -  רעקרוט .« (

 חניך צקא.
 רעקרוטירן .to recruit ». a לקל לעבולח לקקא.

captor of men ( p i , -ס . - ) »  רעקרוטן־כאפער .
 for military service חיפף א{>ןיס לעבודה

 לצבא.
water- קניה, שפופרת ׳־ tube, pipe ( p i . ] - ) 8 י . ע  ל

 pipe צניר של מלם.
tube-like, tubular a כקןה, קשפופרח; d j  רערנדלג .

 with tubes עפ קןים.
candelabrum, chandelier רערנדונער ליוכטער — 

 מנורח קנים׳ גברשח.
 לעש .noise, tumult, commotion 8-. שאין.
 ךעשדלנ .noisy, tumultuous adj רועש, שאיןי.
) grate, grating קיקקה. p l ם . -  רעשאטקע .8 (

rest, remainder, remnant ( p i . ] -  רעשט .3 (
 נילר. שארית׳ קיריד.

 רעשטאוואניע = דוש ט ע וו אניע.
ל ־ ד . א ם נ א ם ם ע ר  רעשטאנט, רעשטאנטטקע = א

 ט א נ פ פ ק ע.
. ן ר י ט ם ע ד  רעשטלרן = א

ארט פוןדעשט. ו ו עו  רעשטל. סארקלענ
 רעשטע .change 8 כקף עודף (הטישב להקונד.).

 — (.fig) נעבן רעשטע, ניט שולדוג בליבן קיין רעשמע
 to give a person tit for tat נמל לא-ע

 כמעשהו.
to lath v >ן&ן קקלשים. . a.רעשטעווען 

 רעשטקע. פארקלענערווארט pe רעשם.
noisy a רועש, שאיןי. d j  ךעשינ .

to make a noise, he tumultuous v. n  רעש] .
 רעש, הקם ?א1ן.

reverse, tail (of a ;נפה, כברה sieve 8. רעשעטע 
 (coin] האד לשמאלי(של מטבע).

cross or pile, head or tail 8. רעשעטע־אדלער 
 (game) משלק גודל על ;לי לשלבה סקבעיח.

to play heads and שפילן און רעשעפע־אדלער — 
 tails שחק בהשלכה פפבעוח.

) decision נער׳ החלקה. p l ט . -  לעשי׳גניע .# (

sensibly adv.[[ ;שכלי, נבין sensible adj.דעטאנדנע 
 בשקל, בהבנה א).

spring (of a c קפיץ a r r i a g e ) ( p l . ] - ) 8  לעפאר .
 של מרכבה.

. ל ט ש ע ר , פ ש ע  לעטט, רעטטל = ר
restaurateur, res- (pi. ט - ) 8  דעפטאיאטער .

 taurant-keeper בעל כיח אקל.
) restaurant קית<1קל. p i . ] - ) 8  דעפטאראנגט) .

נ >פ). א ר א פ ם ע  רעטטאראציע = ד
. ע ק ט ש ע ר , ע ט ש ע  דעטטע, רעטטקע = ר

) marble עגול ?לש (צעצוע). p l . \ V -  לעםל .8 (
 רעפפובללקע = רעפובליק.

 רעפפעקט .respect 8 דרך ארץ, קבוד.
with due respect מוט רעפפעקפ צו מעלדן ( i d . ) — 

 to you במחילה מכבודך.
 רעספעקטלרן.to respect v. a כקד.

זרע לפת.  רעפאלן .seed of rapes 8 י
) repair לקין. ^ . פ ~  רעפאראציע (

to repair v. a לקן.  רעפ)*ריק .
) reformation תקיז p i ם . - ) 8  רעפארפאציע .

 (נדת).
to reform v. a 0קן.  רע&ארפלרן .

) reform תקין. p l . 0 - ) 8  רע&ארפע .
) reformer מתקן חקוןים p l . ~  רעפארפער .8 (

 (נדת, נטדינה).
) republic ךפובליקה, ממשלת p l . ] - ) 8  רעפובליק .

 העם.
 רעפובליקאניש .republican adj רפובליקני. של
 ממשלת לעם; Republican אי׳ןר למםלגח הךפובליקנים

 באמיליקה.
) republican ניטה אחדי p i . -  רעפובליקאנער .8 (
 ממשיח העם; Republican ©חןיק בש&ח המפלגה
. ש ו ג א ק ו ל ב ו פ ע a = ר d j  הרפובליקנית קאקיליקה; || .
first cut, corner crust ( p l  רעפ טל .s (~ען* .

 (of bread) פאת לבקר >של לחם); slice חחיקה.
ט 8ון ר ע 6 ט ל ר א ו ו י ע נ ע ל ק י א  דעפטעלע. ם

^ 'rehearsa l ( p l פ . -  רעפעט.ציע .8 (
) paper, lecture הרצאה. p i . ] -  ר>6עראט .8 (

) representative קא לה. p i  דעפרעזענטאנט.8(-[ .
 ממלא מקום.

א >ח $יל: to represent v. a ליה ;  דעפרעזענטלרן .
 5לא מקום־.

to recite v. a קרא בקהל.  רעציטירן .
) review, critique בקרת p l & - ) 8  דעצעמיע .

 דעצענזירן .to review, criticise «. a קקר.
) reviewer, critic קבקר• p i . ] - ) 8  דעצענזענט .

) prescription פחקח ךטואה; p l . ] - ) 8  דעצעפט .
 remedy ךטואה.

. נ ו יק"; םויליש rozs^dny, קל  א) ניי דיקן אין ״םאמלאנ



 רעשפעקט — 483 — שאטייען זיך

private domain, private place *. ךשות־היחיד 

public domain, public place 8. ךשית־הרבים 

Rabbi Sbelomo רבי שלמה ןצחקי = a b b r  רש״יי .
Yitzhaki, Rasbi {famous c o m m e n t a t o r o n t h e 

, " [ S c r i p t u r e s a n d T a l m u d ) 
 רש׳׳י' .Rashi's commentary 8 פרוש !שיי.

to learn the Penta- לערנען חומש מופ רשיי — 
 teuch with Rashi's commentary למד חומש

 עפ >!רוש רשיי.
to learn the לערנען גמרא מום רשיי און חוספוח — 
Talmud with the commentary of Rashi 
 and the additions of the glossists למד גמרא

 עם רשיי ותופפוח.
Rashi script, rabbinical charac- 8. רשיי־כתב 

 ters כתב ל$*י.
.-register, list ( p i  ךשיםה.* (ךשיטות .

.-impious man, sinner (pl רשעים) רשע .8 
 טו#!. חוקא; wicked man-. אךם ןע.

malicious- ;רשעה, ך#ע .-wickedness 0. לשעות 
 ness-. ךין; calumny לשין הרע, מל׳זינוח.

to calumniate a ריידן רשעוח אויף אופעצן — 
 person הלשן איש.

 ךשע־טרושע .exceedingly wicked man 8 ארס
 ךע מאד.

wicked o r malicious woman ( p l . \ ~  ךשעת .« (
 אשדי ךקת

 דית \&05 = לאשי־1}יבות

. רעםפעק- פ ק ע פ ם ע ר ־  רעשפעקט, רעשפעקטירן -
 טירן.

Raphael (one of t h e a r c h a n g e l s ) n p r  רפאל .

remedy ;רפא? ,-cure ( p l ״ (רפואות .  רפואה .
. תרופה; medicine-, הם הלפא -

 — צו רפואה!!good health אפותה׳י
it is not to be had נוטא אויף א רפואה ( i d . ) — 

 at all אינו נמצא לגמרי.
perfect cure, complete re- *. ךפואה־שלפה 

. - covery 
. -wi l l , desire *. לצין 

strap, thong; one of ( p i  ךצועה לרצועות .
.-the straps of the phylacteries 

cruel ;רוצח .-murderer ( p i 8 (לצחניס .  רצח) .
 man אכזר.

 רצחנות .* murder-, ךצילה; cruelty אקןךיות
cruel ;רו^חח murderess ( p l ם . -  דצחנטע .« (

 woman אשד. אמוץה.
to murder v. a לצל. ן . ע נ ע  רצח||ען, -

outrage ;רןןח ,-murder ( p l  רציחה .» (ךציחית .
fury ;עול נוךא terrible wrong ;חמס, אקןךיוח 

 ,קצף, חרון אף.
 ךציחה־^וךפענער .incendiary (fi.) 8 הלשון (טנעיר

 נםזיד).
 ךציחיש .murderous actf של לצידוד.: cruel אקזלי.

.-only, nothing but a d o  ללן .
.-dance ( p i  ךקידה .t (ךקידות .

permission ; ח ו כ ז , - p o w e r .-right •r?b 8  ךשות .
 ״-׳ ר>ך1ן; domain-. אחזה. ןביל.

 ש.
- א שאד דו צ*ט it is a waste of time מבדח

 זמן הוא.
harm, damage (pi. שאדיינות , ם «  שאדן .« (

 נ-י,יז• •

 שאלךווינלןל .* damager, spoiler מזיק, השחית
 שאוועל .* water-flag אידום גטין צטח>.

nether world, the depth below, 8.שאויל־תחתיה 
 abyss — . ״

-־ לינן אין שאול־חחתיה to be quite down היה
 בשפל המדרגת

 שאזשע — םאזשע.
 שאזשעווקע =־ םאזשעווקע.

 שאט(ם). ז. שא.
 שאט .* pouring, strewing שפיכה, קמר.

 — פאן א שאפ to pour, to strew שפוד פזר•
 שאטייען זוך .to ramble, saunter «. r שופפ.

the twenty- first letter of the Hebrew 8. ש 
 alphabet לאיח לעשרים ואלח באלף־קיח העבלי;

three hundred n <יל>י ?אות u m . || 
) !hush!, hist לםי p i i (שאט<» . n t  שא .

) scraping-iron הגרוד. p i - פ .  שאב־אייזן (
 שאבליע = סאבליע.

) shaving-knife היןצועה. p l  0שאב־פעפער .8 (״ .
to shave, scrape ( p . p.געש אבן) v , a.שאבן 

 ןלד.
 שאבעכטפ, שאבעכ״ן.scrapings 8 גלךת

) groschen גדול א). p l . f-) #. שאג 
 שאגראן .shagreen, chagreen 8 עור חרוק.

 שאד .* loss אבדה.
- עם אוז א שאד it is a pity ז־ןפל. צר לי.

 א) אין יוייסדוטיש און קלייגרוסי^,
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 שאלאטע־־םאלאטע.
idler, good-for-nothing ( p l ט . ע - ) 8  שאלאםיי .

 עצל, הולך בטל. איש שלא :צלח למאומה.
question ;שאלה question ( p l s (שאלות .  שאלד. .
י̂ן ךן  concerning a religious law שאלה בע

ר על מאכלים). ת ה ר ו ו ס ן א ־ נ ע ו כ מ כ  דחי (
any question (pi.שאלות־ומעלות) s.שאלה־ומעלה 

 whatever שום שאלה א).
to ask no questions ניט מאבן קולן שאלוח־וטעלוח — 

 whatever לא שאל שום שאלה.
written ( p i  שאלה־ותשובד. .« (שאלות־ותשובות .

.-opinion of a rabbi 
 שאלוולע .sage-leaves 8 ע?י הךויי•

) mollusk רכיכה. p l ך . ע ל -  שאל־חיד.||לע (
idler, good-for- ( f l ט . ע -  שאלטאק, שאלטלק.8 (
pick- ;הולך קטל, איש שלא יצלח למאוקה nothing 

 pocket נונב מן לכיםים.
a kind of fritter ( p l ם . -  שאלטענאטע (

 stuffed with cheese מין ?ביקה ממלאה נבעה ב).
 שאלימען, שאליווקע = שאליעווען, שאליעווקע.

 שאליעוואניע .* wainscotting צפוי קרשים.
to wainscot, line with boards v. a. שאליעווען 

 צטה קרשים.
) thin board קרש דק. p i ט - ) 8  שאליגווקע .

to sound v. n לליע.  שאלן .
 שאלעט־־־טשאלנט.

peel (of p o t a t o e s ) , skin (pl. f-) *. שאלעכ״ן 
(of f r u i t s ) , husk (of seeds), shell (of n u t s , 

e9ff»> e] קל^יי• t c . ) , crust (of t h e e a r t h ) 
ט .8 י י ק - |  שאלקהא&טלג .wicked adj ךע. רשע; |

 wickedness רקה, ר^ע.
inquiry of an authority con- a  שאלת־חכט .

.-cerning a matter of law 
question concerning the pu- *. שאלת־נשיט 
rity of women (toith r e g a r d t o m e n s t r u a t i o n ) 

. בה חשו ו  שאלת־תשובד. = $אלה־
 שאם, שאם = שדים.

 שאםען, שאםען-־־שוימען.
 שאטפאניעי .champagne 8 נין שק«?;ה.

 שאנאזענ״ן = םיענאזשענץ.
 שאנד .shame, disgrace 8 חרקה, קזיון.

 — ווערן צו שאנד to become a disgrace היה
 לחרטה; to be spoiled השחח, החקלקל.

 שאנד־גליד .genitals, privy parts 8 מבשים.
 שאנדער־באנלעי .wieked persons 8 אןשיס רעים.

ה. א ה איז דא אסשר א פארנדייזוננ 6ון טענ ל ע  א) מ

,szaltonos תשונה. » טויליש־ליטוויש 

woman with chestnut (pl. ם - ) 8  שאט^נקע .
 hlir אשד. ^עלח שער חוס־בהה.

to hinder, ;היק, הנע to harm, injure v. n.|שאט 
 disturb לסלע.

) gnomon עטור מורה p l פ . -  שאט^ווייזער .* (
 משלוח לצל.

 שאטע = שוטע.
incandescent mantle ( p l ם - ) s  שאכ^קע .

 כ^וי לאיר לנז(ללנן אותו),. = סיאטקע.
board for chopping ( p l ט , - ) s  שא^קעוולציע .

 cabbage לוח _עץ לקצץ עליו כרוב.
"he who does not know *. שאיןי־יוךע־לשאול 
," one of the four typ^show to inquire 
of men mentioned in the Haggadalh 

 אלי מהארבעה ק?ים בהלגךה; fool שוטה.
 שאי)עט .serge 8 מין אךינ.

this and that p זה וזה א). r o n  שאי^נ־טאיע .
 שא^קע = ש?קע.

) shah (King of Persia) מלך p l . ] - ) s  שאך .
 פלס.

, שאך .chess a אשקקי (משחק). ^ א  ש
) chess-board ךף לאןוקקי. p l * W ~  שאך־ברעט.8 (

 שאצט = שאכפע.
) little box חקה קטנה. p l . »ען . ך ע - ) 8  שאלטל .

) shaft בור של מברה. p l ט . - ) s  שאלטע .
 שא^טאט .checkmate s מנילה בעד למלך באשקקי.

 ־t- מאבן שאכמאמ to give checkmate פצר בעד
 המלל באשקקי. נצח באשקקי.

petty traffic, huckstering, barter- 8 י . ע : א  ש
 ing מפחד קטן, ללופי פחוירוח; cheating רטאוח.

) swindler, cheat נוכל, p i ט . - ) 8  שאבער־טאבער .
 רמאי.

to huckster, barter v. n מבר םחויריח ן .  שאכעי
 קטנוח. החלף םחורוח; to cheat רפה.

) cheat, sharper למאי. ניקל. p l ם . ע - ) s . י י י כ א  ש
tb huckster, barter v. n מכר פחורוח  שאכרילען .

 קסנוח, לחלף מהוריה; to swindle, cheat למה.
 שקכיעייעזיי־־שיאכרייען.

comforter ;קט6לח, סודר shawl ( p l ן . -  ש?|ל .8 (
 ^זט§לח צמר ארקה (לןןואר).

) cup סקל; saucer קערה ק$נה; p l f-) 8. ש^י 
.(  scale כף &»ני.ם; shell קלטה (שלשנלולוכד,

 שאלאטאן = ש^רלאפאן.
. ע ט א ל א ם « p l .8. שאלאטן 

•rrand-goer or messenger 8. שא^אטךשמש 
 of a town אדם עושה >ןליח1ח זןקיר ב<.

ן ע א ט ן ק נ 6ון ש א ל נ ו ט י י ד א י נ ) ד . נ H TO H C« ש י ס ו  א) ר

ן י . א ן י ם ז ע ך ד א ט נ ר א ו ס ו א ש ד ט י י ט ר א ך & י ; א ן י י נ ר ע ט ד י ך נ י  א

. ט צ ו נ א ך כ י ל ט נ י י ו ו ע ט נ ר ע ו ס ו ן ע כ ל ע ו  ו



 שאלץךקווו

Jezs b y ,של צ*ן of sheep a d j  שא£ן .
 שאפך&לייש .mutton 8 בשר קבש"

 שא£ן־6על .sheepskin 8 עור כבש.
 שאפךפעלץ .racoon fur-coat 8 מעיל >ןל עור זיב

 ד,רו'חץ.
 שא&ךפעל״ן .sheepskin coat 8 מעיל של עורות

 כקשיים•
) hook-case ארון לסקרים; p l . D-) 8. שא&ע 
 cupboard ךםוקה לקלים; clothes-press קלעיות.

) shed סככה. p l ם . -  שאפע .* (
) errand שליחות p l . J-) *. שא6עכ״ן 

agent, ( p i ס ע ל א פ - , ם ר ע 6 -  שאןןפעל .8 (
 manager םךפוד, נעהל.

 שא&קע .8 (-ם.pi) case ארון.
 שאפקעווען = םשאפקעווען.

) treasure או^ר. p i . f~) *. שאין 
 שאצוננ .valuation, rating 8 ר4ערקה• סאקךת
factotum of a congregation 8. שאצפאין 
one a) קשרת c t i n g b o t h a s c a n t o r a n d r a b b i ) 
factotum of a (JL) ;(בקהלה בחור סין וכב כאחד א 
ר ק  gang of thieves עוקןי• ?ל ס&לאכוח הויכוח $

 ןנבים.
 שאצן .to value, rate «. a קערך, האקר. שית

) treasury קיח אוצר >של p l ן . -  שאצקאםעד .״ (
 טלופוז>: museum קיח קנולות

) threescore, sixty ששים. p i . -  שאלן* .8 (
 — א שאק אייעד sixty eggs ששים ביצים; צען שאק

 אויער six hundred eggs שש מאוח ביצים.
 שאלף.*מ• call to a horse קריאה לסוס.

. ף ו  שאקאלאל(ע) .chocolate 8 שוקולד (עסיס אנוז• פ
) shake נענוע. p i . \ V ~  שאקל .8 (
 — נעכן א שאקל to shake ן^ע.

 שאקלען.to shake v. a נ?נע׳&לקל•
 שאקלעניש .# shaking נענוע.

tby to say "histl" v. n ״קס>׳י.  שאקען .
) jaunting-car קין ?גלה p i פ . ע -  שאראבאן (

. ה ק ח  ל

 שארבאר = שור בו ר.
) broken earthen pot שבר p i פ . -  שארכן .8 (

 כלי לצר. חךש; cranium, skull }לגלח, קךקפוןא.
.-blood-relation, kinsman 8. שאל־3>&ר 

 שאלי .tea-chest 8 אךןז תה.
to dawn v. n סאור, אור, עלה  שאדייען, שאליען .

 ה#סד.
 — עס שאריעפ אויף םאנ it dawns השחר עולה,

the other herbs," all sorts 8. p״ l ת .  שאיץלקו
 of things ךקרים קקל סקיןים; trumpery ךקרים

 פחוהי >1ך1י•

f א חזן און מ״ין• א רג. " v א< ביי נאשערן« פון 

 שאניר

) שאנדער־באנדער, א כפרה 6אר אוינאנדער p r o a . ) — 

 one is as bad as the other נס שניהם רמים —
 אין יתרון לאחד על משנהו א).

 שאניל = שארנור.
 שאנעוואניע .respect 8 ךךך ארץ, קבור.

to take ;בקד, ןשא פ{י־ to respect v. a ק . ו  שאנעו
 great care of שםר קאד; to spare חום.

ק.  שאנק־־שראנ
 שאם .« shot, shooting ;ך;ת
 — נעבן א שאס to shoot ילה.

) paling, fence ק!נ ימיות• p i ן . -  שאפטאקאל .8 (
) six-fingered person קעל p i  שאפטיק .8 (- עס .

 שש אצבעות (ביד).
) pole מוט,קד. p l . O ~  שאסטע".8 (

to waste, squander «. a בזבז.  שאםטען .
liberal ;בזבזן squanderer ( p i ם . - ״ (  שאםטעל .

 donor נךיב.
g) שאפיי.causeway, macadamised ( p i . \ V ~ 

 road מקלח אבנים; highway דרך בבושה.
 שאםקע = עתקען.

) racoon לב לרוחץ. p l . ( ׳ - ) » . , פ א  ש
) shop ביח חלשת A m . ) (pi.שעפעל) s . » פ א  ש

 שאף• = שא6ע.
command 8 פקודה.  שאף* .

 — א שאף פאן to command פקד.
) sheep צאן, כבש. p l . - ) 3  שאף .

) scaffold ב©ח מטפה. ןךדום. p l . ] ~  שא&אט .« (
y\) ~production (pl. 8 ;קירה, ,עבוךה.  שא&ונג .

 שאפטעלא, שאפטעליי ־= אפרוקאז.
) sapphire פקיר. p l . f-) 3. שאפול 

of sapphire a של קקיר; azure קצבע d j  שא&ולן .
. ת ל כ  ה

 שאפל .bad, sad adj ךע, נזר.
 — דערוומל אזז שאפל meanwhile it is bad בין

 כך ובין כך לא טוב ב).
to procure, ;עשה, ;צר to produce v. a  שא&ן .
to serve ;עשה טלאקה to work v . n  get המצא; || .
to v. r -ק״ . j  עלד; to command פקד, צ1ה; |

ח פקודות o r d e r about £1 
to order a person about שא6ן זנך מוט אומעצן — 
to send a person on ,errands; תת פקודות לאיש 

 שלח איש בשליחות
 שאפן .of racoon adj של לב לריהץ.

 א) דאס ווארט נייט אופ אין עסטרייך; שא נ ד ער. 8 זשאנ־
ר = םאנדור. א טאליציי־זעלנער אין אוננארן ע ד נ א  דאר. נ
 (ז. ״יודישע שפריכווערטער" 6ון איננאץ גערנשטיין). כ) די
ט ז־ך ביי י אבראטאוויטשן אין .׳םישקע דעד נ י 1 ע  &ר«זע נ
ל איז דאס הענרעאישע btv! אבער 6 א  קרוטער", קאפ, ל; ש

 וועיט דא באנוצ* ניט אין דעס נעוויינטליכן זין,
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,,which is among," among, of the p r e f  שב״ .
 — (צונעזעצט צו ווערטער. הענרעאישע און ניט־הענ־ע-
ן אן איימשאפט.  אישע. צו נאצייכענען די העבסטע טד־גה 6ו

 ווי אין ד• 6אלננד־נע ניישפילן).
the poorest of the poor אביון שקאביונים — 

 העני היוווד גדול.
 — הונפ שקהינט the meanest dog הכלב היותר

 בדי(כדיך העכרה על גן נליעל).
a — שאר־קשר. b b r  שיב .

.-oath ( p i  שבועה .8 (שבועות .
the feast of weeks, Pen- ( p l  שבועות .8 (-] .

. - tecost 
.-solemn oaths a . p i  שבועי־שבועות .

 שבוש = שייבוש.
.-praise, eulogy (pi, שבחים) #. שבח, שבח 

 ?הלה.
to relate a person's דערצמלן איםעצנפ שבחים — 
 virtues ספד מעלותיו של איש. םפר בשבחיו של איש.
the Jewish month Shehat ( J a n u a r y - 8  שבט .

] סחךש ?{6. F e b r u a r y ) 
.-tribe ( p i 8 (שבטים .  שבט .

 שביה .imprisonment 8 סאקר.
) prisoner אפיר. p i -עם . . ) 8  שביהניק .

seventh man ». || ;-seventh o r d . n u m  שביעי .
called up to the reading of the Law 

 ש?יעי לעילה לחילה.
the seventh day of Pas- 8. שביעי־של־פםח 

. - sover 
the Sabbatical year (every s e v e n t h 8. שביעית 
y e a r a m o n g t h e a n c i e n t H e b r e w s w h i c h w a s 

. - [a S a b b a t h o f r e s t f o r t h e l a n d ) 
beadle, וער a = שמש בלחן. סארו b b r  שב״סי .
jester, server ( t h e t h r e e p e r s o n s a s s i s t i n g a t 

. - [a w e d d i n g ) 
receptacle for tips for the beadle, 2 .8שביס 

 jester, and server at a wedding בלי קבול
 למחניח כפף ב.עד לשמש ולבךחן ולפלצד נישמזןח

 לחחונה.
) ווען צוויי מחים נייען פאנצן׳ וועד וואר6ם אין p r o v . ) — 
when two poor persons marry, שבים ארין ל 
who will throw in a ti$ for the beadle, 
 ? jester, and server בחחונחס של שני עניים מי

 ישים בכלי מחנח כפף בעד השמש והבדחן והמלצר?
the seven nuptial benedictions; *. שבע־ברכות 
party at the house of a newly-married 
couple on the Sabbath following the 

. - wedding 
the seven days of mourning for 8. שבעה 

.-the dead 

-rest, remnant, remainder 8. שארית 
) remainder סך לנשאר (נלסוי). a r i t h m .  שריד; (

ך .rustle 8 ?רןשוק. י א  ש
 שארכען .to rustle v. n #קשק.

ם .charlatan (pl גו?ל.ךמאי; ע -  שארלאטאן .# (
 licentious fellow אךם קרוץ.

 שארלאטאנטטווע .charlatanry 8 נבל. ךםאיח;
 licentiousness קדצות

chariatanicai a של ניקל. של d j  שאללאטאנםקע .
 למאי; licentious פרון.

to play the charlatan v. n  שארלאטאנעווען .
to lead a licentious life J עשה מעןןןה נוכל 

 לחנהנ קטךיצות
to poke ^ א to scrape, rake v. a ןלף ו  שאין .
;zbn .חפש to search, rummage ;(נהלים  הלה (

ך .to shuffle v. r קלל קלנליו. ו ז - | | 
to make piles of (נאלד) שארן געלפ (fig.) — 

 money אסף כסף ללב.
to shuffle with the feet שארן מוט דו 6וס — 

 מלל ברגליו.
 — שארן מוט א וועםלע to row חו*ר בסים.

to court a per- שארן זוך ארוס אומעצן (fig.) — 
 son's favor השחדל למצא חן בעיגי איש.

) joint, hinge אינקל מחקר. קיר p l  שארניי־ .8 (-) .
ת וכי•׳). ל ל ד ש ) 

 שארסקע .rough adj ל* חלק.
 שארע .gray adj אפור. שלף.

dusk 8 בין השמשות  שארע גאדזינע .
gray 8. שארע טאזט, שארע מאסין, שאירע טאשטש 

 or mercurial ointment קשלח קקף לי.
 שארעסטע = שרדהספע.

ת גחלים). ) poker אוד (לחתו p l ס . -  שארעי .8 (
edge (of a k n i f e , of a s w o r d ) ( p l . (-) 8. , ף י א  ש

 לד, פה.
 שארף* .sharp adj חד; sharp, keen לד, חריף.
spirited ;מתקל. חליף spicy, peppery ;נון? 

 ןליז(סוס).
 — א שארפער מוח a keen mind שכל חריף.

 — א שארף אוינ a keen eye עין חודרת
to sharpen, whet v. a חדד. ה^חז(סכין);  שאי&ן .

) to grind ל^חז (קרדום). a n axe) 
) scarf ע1ק לקקה. p l - ס .  שאי&ע .8 (

 שארפען = טארען.
 שארפקייט .sharpness 8 הדוד; keenness חליפוח;
spiritedness ;חליפוח של תבלין spiciness 

 זך יזוח•
) whetstone סשלזת p i - ער . ) 8  שאר&שטיין .

 שאשטשען = ש אפ פ ע ן.
 שאשק = שארך.

) sabre לרב. p l & ~  שאשקע .8 (
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something entirely א פאטש אין גוט שכח {id.) — 
 irrelevant to the subject דבר שאינו שיך לעדן כלל.
- (.id) מאכן שבת פאר זוך to act alone עשה דבר

 לבדו.
.-Saturn (aatr.) n p r  שבתאי .

the Sabbath on which the a. שבת־בראשית 
.-first section of Genesis is read 

a gentile doing work (pi. ם י י ו נ -  שבת־ןןנוי.» (
 for a Jew on Sabbath נכרי העושה בלאכה בביח
a Jew who does not observe ;הודי בשבח; 

 the Sabbath ;הודי שאינו שימר את השבח.
a gentile woman (pl. גרירת —) 8  שבת־ןןגויד. ,
 doing work for a Jew on Sabbath נכרית
a Jewess who ;העושה מלאכה בקיח יהודי קשביה 
 does not observe the Sabbath ;הון«ד, ^אינה

 שומרת את ה#בת
 שבתדיג .of Sabbath, Sabbatical adj של שכת.

the great Sabbath '(the S a b b a t h s מל . הג  שבת־
. — [ p r e c e d i n g t h t P a 8 8 0 v e r ) 

the Sabbath preceding the fast 8  שבת ־חזון .
of the 9th of Ab ( o n w h i c h the f i r s t chapter 
[of I s a i a h , b e g i n n i n g w i t h the w o r d ׳היון is r e a d ) 

"Sabbath dance," (pi. ן ״ -טענ  שבת־״טאנ״ן (
 a kind of wedding-dance ?דן קחויל בשמחת

 החתונה.
Sabbathai Zebi (famous p s e u d o - n p r  שבתי־צבי .

. — [ M e s s i a h o f the 1 7 t h cent.) 
follower of Sab- (pl. ס ע -  שבתי־צביניק (
hypocrite ;שבתי צבי by קן פ;עתו bathai Zebi 

 צבי.ע•
candle for the Sabbath ( p l . -  שבת־ליכט .8 (

 נר לשית•
the Sabbath on which the a. שבת־טברכיט 
prayer for the coming new month is 

.-offered 
Sabbath tale, ( p i ת . ו י ו ע ט - ) s  שבת־ןםעש־ה .

 Sabbath story מטור ל#בתא).
the Sabbath following the fast s. שבת־נחטו 
of the 9th of Ab (on w h i c h the 4 0 t h chapter 
[of I s a i a h , b e g i n n i n g •with the w o r d חמי;, is r e a d ) 

large candlestick for ( p l ט . ע -  שבתניק .8 (
 the Sabbath ^ברשח גדולה לשבת

Saturday night,' 8.שבת־צו־נאכט, שבת־צו־נאכט 
 night closing the Sabbath ליל מו!{אי #קת

.-the holy Sabbath a. שבת־קודש 
בה.  שבת־שובד. = עבת־תשו

.Haodlexlcon א) אין פראגעך 

to observe .the seven days of ויצן שבעה — 
 mourning שמר שבעת ימי האבל.

the seven great sages 8 . p l  שבעה־חכסיץון .
. — or philosophers of Greece 

. - the seven seas 8. p l  שבעה־יטיט .
to scatter in צעשטרווטן אויף אלע שבעה־ימים — 

 all directions טזר לכל רוחות העולם.
the seven divisions 8. p i  שבעה־טדורי־ניהנום .

".-of" hell' 
to go דורכניין אלע שבעה־סדורי־ניהנוס (fig.) — 

 through all hardships סבל כל התלאות.
the seventeenth day of 8.שבעה^עשר־בתםוז 
Tammuz (faat i n c o m m e m o r a t i o n o f t h e s i e g e . 

. — [of J e r u a a l e m by N e b u c h a d n e z z a r ) 
the seven man called up a . p i  שבעה־רןרואים .
to the reading of the Law in the Sy-

. - nagogue 
the seven principal arts 8. p l  שבע־חכטות .

. -or sciences 
to know all the נןעגען אלע שבע־חכמוח — 

 sciences ידע כל החכמות
.-seventy n u m  שבעים .

"the seventy 8. pi. ת ו נ ו ש ל  שבעיס־ןןלשון, -
languages," all languages of the world; 

.-many languages 
celebration of the ( p i  שבעים־טאלצייט .8(״[ .
v ס $ y משתה יוס ןלאת לאיש seventieth birthday 

 שנה.
. — rupture, hernia 8. שבל 

 שברות־הלב .heartbreak 8 שבר לב.
 שברי־לב־־־שברוח־הלב.

) broken vessel כלי נשבר; p l ס . -  שברי־בלי .8 (
 wreck דבר הרומ.

the fragments of the first 8. p l  שברי־לוחות .
tablets given to Moses on Mount Sinai 

broken sounds of the ram-horn 8. pl שברים 

to break in, break open (fl.) v. n שלר  שברן .
 ופתח.

locksmith who makes (fl.) 8  שבר־קאכער .
 burgla^ tools השגר לעושה ?כשירים לגנבים.
.-Sabbath, Saturday ( p l  שבת (שבתיט .

good Sabbath! (greeting o n גוט שבחי — 
 (Sabbath] שבחא טבא!

unexpectedly he גופ שבח. ער איז דאי ( i d . ) — 
 !is here םחאס הנה הוא פה'

the unexpected has גופ שבת נא דודי ( i d . ) — 
 !come אשר לא פללתי הגיעי



ך — 488 - שודדכסף ע ט ש ־ ת ב  ק

• t מ h e season, a n d o n u s i n g a new. g a r m e n t f o r 
the f] בךכח שהחעו. i r s t t i m e ) 

to use something for the מאכן שהחינו ( i d . ) — 
 first time החנה פדכד כפעם הראשונה.

 שהיות .delay 8 שהוח, שהיה.
"delaying and lounging," in- 8  שהיי־פה״י .

 dolence כפלה, עצלות א).
to have no substantial לעבן 6ון שהיי פהיי — 
 means of life לא היה לאיש אמצעים ממשיים

 לפרנסה.
benediction on various kinds of s. שהכל 
food and drinks (except w ברקה על מאכלים i n e ) 

 שו?יס והשקים (מלבד נין>; liquor משקד״
to pronounce the benediction מאבן שהכל — 
to take ;ל משקים  on drinks ביר ברכח שהכל ע

 some liquor שחה משקה.
 — נעמען א ביםל שהכל to take some liquor שחה

 מעפ משקה ».
name of the sign 7 ( w h i c h ( p l . \ V -  שיא .* (
comes u n d e r a l e t t e r t o s i g n i f y t h e absence o f 

 (a vowel] שם הנקודה 7.
 שוא־ושקר .utter falsehood s שקר קחלפ.

 שואוואקס .shoeblacking, blacking 8 שחיר
 ?עלים.

to consult, ask a person's v. n  שואל־בעצה זיין .
 advice בקש.עצה מאיש.

slaughterer and שוחט־ ובודק = a b b r  שרב .
examiner, one who slaughters animals 

 for food שולופ.
 שוביצע־־שובע.

) fur-coat מעל שעד. p l - ס . ) s  שובע .
 שובעניק = שיבעניק.

one who commits a sin un- 8. ש1גג 
. - intentionally 

even a שוד d j  שוה־בשוה .
to be at variance with, נום זמן שוה־בשוה — 

 be at loggerheads with היה במחלקח עם־.
something worth money, some- *. שוה־כסף 

. - thing valuable 

א מנילה י״נ, ודאו עס ת נ ם  א< די ווערטער נעפינען ןיך אין מ

לא שתא ו : דמפקו לכ ק נ ט ענר^כט די מסירה פון ה ערט נ ו  ו

ע יאד אין ליידינ־ניין). צ : א ען דאס : נ רענ  נשה׳׳י פד.״• (זיי פארנ

ח ס , פ ם ו י ת ה ב ן ש ״ זיינען עס די ראשי־ת־נות פו ש  נאך ר

ם (שבת איז היינט, פסח איז היינט) — תירוצים ארויסצו״ ו י  ה

יפ קיין  מאכן זיך און ארבעט. מיר זעגו אויס. אז ראש זיינען נ

. זאטען א ; ת, נאר אראמעא־שע ווערטעד 6ון ש ו נ ־תי  ראשי

ויטשן אין קען ןיך. » כיי אבראמאו לאנ טנ . ארו א ה  (יך, און *

יס". י ו לג  ״ספד הנ

large stitches made in a * p l  ^בת־שטעך .
 hurry on the eve of Sabbath תפירות ןפות

 ¥עו?וים ניחןזון בערב #בת.
to botch, to bungle מאכן שבח־שפעך (fig.) — 

 עשה מלאכה נםה.
the Sabbath on which Moses' 0. שבת־שירה 

.-song is read 
Sabbath songs 8 ?זיךים . p l  שבת־שידלעך .

 ?שבחא>.
Sabbath news, stories, 8. pi. שבת־שםועות 

 tales חדשות שפשפךיס ק^קת. ?פודי סזןשיותא).
Sabbath of repentance (the 8  שבת־תשובה .
S a b b a t h b e t w e e n N e w - T e a r ' s d a g a n d t h e d a g 

. - [ o f A t o n e m e n t ) 
) error, mistake-. טעות; p l  שגיאה .8 (שניאות .

 misprint טעות הךפוס.
) insanity-. &רוף הדעת: p l 8 (>$נע1נות .  שגעון .
capricious person, ;ןןדוף whim, carpice 

 crank בעל וןרוקים.
 שג*ן = שמנעץ.

) devil, demon דום רעה. p l  שד .8 (שדים .
 ?»דוך = שידוך.

.-Almighty (one of t h e m a n e s of God) 8  שדי .
dance of demons (P1 ן ״ טענ -  שדים־ןןטאנץ.« (

 מחולת משדים.
match-maker, mat- ( p i  שדכן .8 (שדכנים ,
) go-between ןזרןוך. םךסור j l . ) ; - rimonial agent 

 (בעניניס אסורים. כמו בגנבות).
match-making, business of a match- 8.שךכנות 
match-maker's fee ;עסק ם$ך?ן .-maker 

. ש?ר ד,$ךכן. -
female match-maker (pl ס -  שךכנטע .# (

 שךקניה•
of ;של #ךכן of a match-maker a d j  שדכניש .

 match-making של צדקנות
 שךכנען.to propose a match to v. a עדו־ הציע
to seek in marriage, to v. r לל . י - | | ;  שרוך ל־
to (fig.) ;ליןיתךך, חור אחרי־ court, to woo 
 creep into a person's favor לי?ים.ךל לקצא םן

 *TS־•
to court o r woo a שדכנען זוך צו א טוודל — 

 girl השתדך לנערה.
 שדרה־־־חופ־ה^ךרד-

"who hath preserved us in life," 8. שהח^ני 
benediction pronounced on the arrival of 
joyful events ( m a i n l y o n t h e a r r i v a l of a 
h o l i d a y , o n t a s t i n g a n y f r u i t f o r t h e f i r s t t i m e 

.Handlexlcon א) אין פראנער 
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to ;ס?לד to black, blacken v. a  שווארצן .
 smuggle העבר בנ1קה. לברל מקם א).

to humble oneself זוך שווארצן דעס מניס { f i g . ) — 
 השפל את עצמו.

 שווארצע סאה. ז. אונפעי מאה.
reactionary ( p l ט . ע ~  שווארצע־טאהניק (

ד ?הקש. ן ע י  מ

) negro משי. p i ע . צ -  שווארןןצער .8 (
 שווארצקייט .blackness 8 ?חרוךת

to swarm v. n ?לץ.  שוויבלען .
.  — שווובלען און נרובלען. ז. נרובלען

) mother-in-law חקה (אס p l . D-) 8. שווינעי 
 הבעל), חוחנח (אס האשד.),

itch of the skin a דיי נמחלת . pl. ש־ויזשבעט 
 עור) כ).

 שויייינ .silence 8 ?חיקה.
- מאכן א שוויינ to be silent שלק. שים יד לפה.

to be silent, be (P. p n .״ (געשווינן .  שומיגן .
 still לחרש. שתק.

one who maintains ( p l ס - , -) 9  שוויונעלי .
 silence שותק.

.o חוקר farmer, tenant-farmer «. שייגינערי 
•Pi;1ןגיי׳ sweat, perspiration s  שווייס .

sweaty a מכפה [עת d j  שווייסיג .
 שווייטן.to weld v. a חסם לאחת.

 שוויי צאליע.Switzerland npr'שויצ:ת
) Swiss ?יויצי. p i -  שווייצערי .* (

porter, ( p l ט . ע ר א צ - . ם ר ע צ -  שווייןןצער׳ .8 (
 door-keeper שוער. שומר לסף.

swimming-bath, (P1 ל ע ד ע ב - ) 8  שווים־ןןבאד .
 plunge-bath מךחץ שחיה.

to swim (P. p ?לה*  שוויםען .» .״ (נעשוואוטען .
 to float צוף.

) swimmer שוחה. p l ס . - ,  ש־ויטער .« (-
 שווינדזוכט .« consumption ?חפת

) swindle לפאות קךקה; p l . ft-) 8  שווינדל .
 trick תחבולת עךמה; giddiness, vertigo קלךלרת

 (היאש).
 שווונדלדינ.giddy adj סלךלר.

winding-stairs 8. p לולים. l  שווינדל־טלעפ .
to cause ;ל?ה to swindle v. n  שוויגדלען .

 giddiness $לס קלךחךת
I feel giddy or עס שווינדלפ מור אין קאם — 
dizzy, my head goes round and round 

 ראשי םחרחר. ראשי סובב.

 א) אין דער צווייפער באדייטוננ ביי בירנכויטען. ב) ביי
; סו־ליש swierzby, קרע״ן. ג) גיי נירנבויםען; דייט*  שט־אקן

•Schwaiger 

something worth a farthing, a. שוה־טלוטה 
. - a trifle 

ס .brother-in-law (pl יבם (אחי -  שוואגעל .# (
 הבעל), גיס (אחי האשד,).

) mushroom פםךזיה, כמהה. p l . ft-) 8. שוואויט 
weak, feeble, faint a חלש. ךקה. d j  שיואן* .

rather weak, rather feeble adj שוואכלץ־ 
 קצח רקה.

to be weak, be feeble, be faint v. n. שויאק 
 היה רקה.

weakness, feebleness, faintness 8. שוואכקייט 
 חולשה. רפיון.

) swallow סנונית ךדיר. p l  שוואלב .*'(-) .
in a gallop a קקס־צית d o  שוואליאט .

) sewing workroom חדר p l ט -  שוואלניע .* (
 למלאכת לתפירה•

) sponge קפוג, p i . ft-) a. שוואם 
) spongy cake םטגן. p l ך . ע ~  שוואםקיכל .8 (

male organ,ב;־}} tail ( p l  שוואנין .8 (שיוענק .
 penis אבר הזקר; fool (fig.) שוטה. טפש.

foolish teacher ( p l ט . י ד ם ל ט - ) 8  שוואנץ־ןןטלטד .
 קלטד שוטה.

foolish a קק?י. d j  שוואנצעוואטע .
 שויאלבע ־= סווארבע.

jig(, b i g o t e d . ) . b l a c k , dark adjשוואי״ן ; שחור 
 fanatical אדוק, מירד אור.

blackberry, blue-berry שווארצע יאגדע — 
 חות שחור.

 — (.fig) שווארצע גבורה devilish power גבורת
 השטן.

 — שווארצע מאה. ז. 5 א ה.
 — שווארץ יאר, שווארצעד יאר, ו. שווארציאר.

in black and white שמארץ אויף ווייס ( i d .  ־ (
 שחור על גבי לבן, בכתב.

) pupil (of the eye) אישון. p l . ft-) 8. שווארצאפל 
rye- ;ח קקר$ brown bread 8. שוואלצברויט 

 bread לחם ךנן.
-dark-complexioned and adj. שווארצחנעוודיג 

•IP שחרחר ימלא full of grace 
) devil שד, ?וטן א). p i . \ ~  שווארציאל .8 (

 — ניין צום שווארציאר to go to the devil הלך
 לעזאזל.

the deuce take 1 דפר שווארציאר זאל אום נעמען — 
 !him יקחהו השטן!

a plague on him 1 »א שווארציאר אויף זין קאס — 
 צרה הביאהו'

 עוואדצליך .rather black adj קצח ?חור.

 א) דייטש der Schwarze. דער טייוול.
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ם .holiday (pl לג (לגיציימ). -  שווענטע .8 (
holy Mary n מרים לקדושה. p r  שווענטע םאריע .

holy spirit a י by the קרוח d o  שווענטעט דוכעס .
 הקדש.

to hallow, con- v. a  שווענטשען, שווענציען .
 secrate סקדש, קדש.

 שזוענצעמי .foolishness 8 פפשוח.
 ש,־וענקעכטט, שווענקעכץ .« rinsing הדחה. ??יקד-

to rinse v. a הדח. שנ1ף.  שווענקען .
) sister אחוח. p i ס . - , -) 8  שוועטטעד .

) cousin שאר ב?ר. p i ר . ע -  שוועטטערקינד .* (
 שני קשני.

) father-in-law חוחן(אני האשד,), p l . | - ) 8  שוועד׳ .
 חם (אני הנעל).

 שוועד׳ .heavy adj כבד; hard, difficult קשה.
hard a בקשי; heavily בכבדות. d o  חמור; || .

a serious or dangerous א שווערע קרענק — 
 illness מחלה קשה. מחלה מסכנה.

 — א שמערער שלאף a heavy sleep שנח חזקה.
 — א שווערער נאננ a heavy gait הליכה כבדה.

a severe punishment א שווערע שפראף — 
 ענש קשה.

a great deal of money שווערע געלט — 
 כסף רב.

 — שווערע צ*טן hard times עח רעה.
 — א שווערפ הלכה. ז• הלכה.

 — א שוועד הארץ heavy heart לב רע.
 — א שוועד נעמיס depressed spirits רוח נכאה.
to discourage a שוועד מאכן אוסעצן דאם הארץ — 

 person שלל אמץ רוח מאיש.
 — אטעמען שוועד to breathe heavily נשפ

 בכבדוח.
 שווערד .sword 8 חרב.

) difficulty קשי.?,עצור. p i ן . -  שלועריגקייט .* (
rather ;כבד קעט rather heavy adj. שווערליך 

 hard, rather difficult ק»ת קשה.
it is rather hard ערליד איו שווערליד (pro . ) — 

 to live honestly קשה יחיוח חיי ישר,
to swear (p. געשוואדן, נעשוואוירן.ק) v . n. שווערן 

to swear ח און קיטל ) שווערן און םלי i d . ) — 
 solemnly השבע שבועח קדש.

hardness, diffi- ;כבד heaviness 8. שווערקייט 
 culty קשי׳ כבדוה.

 שווערקראפט .gravitation (phya.) 8 בבד. כל
 לקשיקה.

.-bribe, bribery 8  ש1חד .
•laughterer ( p i s (שוחטים . . ט ח ו  ש

 שוחטות •* profession of a slaughterer עבודת
 לשוחט.

my eyes are אוינן n עס שווינדלט מור און — 
 dazzled אור עיני מחבלבל.

ט .1swindler (P רמאי. - , 8 -  שווינדלער . (
 שזוינדלעריי .swindling, fraud 8 רטאוח.

 שווינדלערש .swindling, fraudulent adj ?ל
 רמאות; tricky של ערמה.

) hoggish fellow אדם מגאל p i - עט .  שווינטוך .* (
 כחזיר, מנול.

 שווינסקע .hoggish adj בדרך חןיר.
steam-bath, vapor- (pi.בעדעד-) «, שווי״ן־ןןבאד 

 bath קךחץ להןע. קךחץ ריםי.
 — טערקוש שוווץ־באד Turkish bath מרחץ חורקי
sweating-bench ( p i ק . נ ע ב -  שווו״ן־ןןבאנק .» (
) אצ38ח לזעד. (במרחץ i n a R u s s i a n a t e a m - b a t h ) 

 רוטי).
to sweat, perspire v. n הןע, לחבקה זעה;  שוויצ] .

 to labor hard (fig.) עבד קשה.
) one who perspires מוציא p l ס . - ) 8  שוויצער .

 זעה; dandy, dude (joc.) מחנטה בלבושו, «נךךן.
to chirp ;יק? to whistle v . n  שווישטשען .

 צפצף•
chirping ;ליקה? whistling 8  שווישטשעריי .

 צפצוף.
a kind of linen 8 מין בד.  שוועביש .

 שויעבל .brimstone, sulphur 8 ןפליח.
) גיסן אויף אימעצן פעל און שוועבל. ז. ט ע ך. i d . ) — 

flowers of sulphur, subii- 8. שוועבל־בליט 
 mated sulphur פרחי גפליח (טין אנק גפריתי).

 שוועבלדינ .sulphurous adj גפליחי.
 שיועבל־זייערקייט .sulphuric acid 8 למץ גפליח.
to dip in sulphur v. a טלל בגפליח;  שוועבלען .

 || .» .» to flow with sulphur זלם בןטלית
to soar v. n עוף, דאה; to hover רחף;  שוועבן .

 to float in the air שוט קאןיר.
to be suspended in the air שוועכן אין לו6פן — 

 היה חלוי באויר.
) match אליח, ^פרור. p i ך . ע ל ~  שוועבעןןל־נ.8 (

) sister-in-law יבקה (אשת p l ס . - ) 8  שווענערן .
 האח. אחות הנעל). ניקה (אחות האשד.).

 שוועך .* drink משקה א).
to weaken, enfeeble v. a לחלש. לךפה;  שוועכן 1 .
 to desecrate, profane סלל; to disgrace לטפ

 חרפה על־.
n .׳to drink, tipple t שו*ה ?שקה.  שוועכף .

) threshold ?קתן, ?ף. p l . f -  שיועל .8 (
ואףט 6ון שוו אלב.  שוועלבעלע, 6ארקלעגערו

 שוועלן =־ אגשוועלן.
) mushroom פטריה. p i ך . ע ־  שוועםל .* (

 m איז״סערהעלע".
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one who saves his ( p l D  שוינער .* (-. -
 clothes שומר בגדיו א),

) lap. bosom ליק• p i סן . י -שי  שמס .8 (
 שוישפילער = אקטיאד.

) shoe 3על. p i שלך^ s. שוך 
) shoe-string שרוך נעל. p i ך . ע -  שוכבענדל .״ (

foot-gear, shoes and boots 8 נעלי*  שוכווארג .
) shoeman פולד P 1 ס . - .-) s  שוכווארגער .

 בנעלים.
 שיק .to shoe v. a ד,נע5.

"he who resteth ( p l  שוכךעפר .« (שוכני־עפר .
. - i n dust," deceased person 

synagogue ;ביה ספר school ( p l . J -  שיל .* (
 בית כנסת.

) .school-book סקר למוד. p i  שולןןבוך *( - גיכער .
) fault הקא. אשמה; debt חוב; p l ן . -  שולד .$ (

 duty חוקה.
guilty a אשפ׳ ל;ב; indebted היב. d j  שולדינ .

 בעל חוב.
to be ;היה אשם to be guilty שולדונ וזן — 

 indebted, to owe היה חיב (ככף).
whose fault is it? וועד איז שולדונ אין דעשל — 

 מי אשם ביה ל
he owes me money ער איז מיר שולדיג נפלפ — 

 הוא חיב לי כפף.
 שללדינקניט .guilt 8 אשמה; duty חוקה.

. — reader's desk ( i n a s y n a g o g u e  שולחן .8 (
"prepared table," title of a s. שולחך^דלך 
book containing all Jewish religious 

. - laws 
to have power o r influence v. n  ש1לט זללן .

 over שלפ ב־; to harm היק.
 שלליאווע ־־» פייליאווע.

) gambler מצחק בקלפים. p l - פ . ) s  שוליעד .
 שוללק = זשוליק.

synagogue calendar (pl. ת ו ח ו ל -  שלל־!לוח .$ (
ל ביח לכנסת. ו  ל

 שולע׳ = שול.
sap o מיץ אילנית r juice of trees 3. שללעי 

) school board גקד §5»י p l ן . -  שול־דאט .* (
 ספר; member of a school board לבי ל1.עד

 בת• סקר.
 שום׳ .noise 8 שאון.
. -any p r o n  שום׳ .

nothing what- קוון שוס ואך, קוון שוס זאך ניט — 
 soever, absolutely nothing שום דבר.

"be astonished, 0 ye i n t  ש1טו־שטיפ .
יךא'  !heavens", it is terrible רה נ

 א) אין ליאנדארס כריפנשטעלער.

slaughterer's a של שחט. d j  שוחטיש .
) slaughterer's wife א?ח p i פ . -  שוחטקע .* (

 השולט.
ס .jester, joker (pl בדחן. ע - ) 8  שוט .

.-fool, simpleton ( p i שוטה .*(שוטים 
 שוטע.hornless adj לבר קרדם. קצוץ קרנ:ס א).

.-police officer " ( p i שוטר (שוטרים 
) pane שקש־;. p l . \ ~  שליב ,3 (

 שויבע .head-dress for women 8 מבקר. הראש
 לנשים ב).

a person with dishevelled hair 8. שליבער 
 איש ששערו קרוע.

to dishevel v. a קלס (שעי הראש).  שויבערן ,
shodder, shiver, shock (pit. f-) 8. ש ידעל 

 רעד, היל; horror, terror בער;ה, ןלד.
to shudder, shiver, be shocked v. n  שלידערן .

 ךעד, חול. הזלעזע•
 שליט .cod, shell, husk (pl. f-) a שךקיל

 (של אטוניט).
foam, froth 8 קצף; scum זהןזא (על פני  שוים 1 .

. ( ל  תבשי

 שלים׳ = שוין.
to foam, froth v. n לזנלה קצף; = אפ־  ש ויטען .

.  שוימען
 שוים־גאלד .tinsel, brass-foil 8 ךקוע יהב לא אקיוי.
 שוים־וויין .sparkling wine 8 נ;ן סע^ה הצף. ::ן

 מתנוקץ.
already a כקד, זה. d o  שלין .

it is done already עם איז שזין 5ארטונ — 
 כבר ננמר.

o'clock6 it is ן עוין א זיינער י  —6עפ א
 already כבר הניעה השעה הששית.

 — איך גוי שיין I am going at once הנני
 הולך מ:ד.

 ־- געגוג שוין! ! that will do די 1
it is enough as it is עם אוז שוין נענוג אן דעם — 

 די בלא זה.
he has changed his mind ער וויל שוין ניט — 

 הוא שב ממחשבתו.
he said ער האט געזאגט צומי ווערטעד און שויןי — 
two words — that is a הוא הוציא מפיו שתי l l ! 

 מלים ולא עוד י
and what if וואפ וועט שוין זמן. אז — 

 ומה אפ...
 — שוין ניט no more לא עוד.

-ד נוט שוין זשע. ז. ניט־שוין־זשע!
to take care of «. a שסר; to spare חום.  שוינעין .

; ן ק א ר ט ) inyTHB, אן הערנער. ב) ביי ש • ס ו ר נ י י ל  א) ק

.  יייטש g .Schaobe טאגטל
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 ־־ איד זאל אזו׳ זוכה זיין צו העדן דעס שופר-של־םשיח
so may I live to hear the shofar 
announcing the coming of the Messiah 

) כך אזכה לשסע שופר של משיח (שנועה). a n oath) 
•14? protection 8. ?"שי 

concave a שקגע. שקלןרירי• d j  שוקע .
 שוקענקע = םוקיענקע.

) Bull, Taurus מזל שיר. a a t r . ) ;-ox 8. שור 
 שור־בור .unimportant things 8 דקרים פחותי

 ערך: canaille, mob אספסוף א).
ל to bungle, botch v. n. p«D עשה מלאכי. מ ־ ל ו  ש

 גפה.
 שור־בול־ימטליא־לע^ות = פור־בור־.

 שור-בור־קי.לע.« a kind of game סין ?שחק.
. - l ine; row ( p i  שורה .8 (שורות .

the wild ox ( l e g e n d a r y b u l l w h i c h  ש1ר־ד.פר .8 ,
l i k e t h e l e v i a t h a n , i s p r e s e r v e d a a f o o d f o r 

, " [ t h e p i o u s a t t h e t i m e o f t h e M e s s i a h ) 
in rows a בשורויח. d o  שורות־ווגיז .

 שורי.confusion, disorder 8 קלבול. .עךפוב.
. - a goring ox 8. שור׳־נגח 

name of the Hebrew vowel-sign -שיילן.8 ץ 
. ך  שם ל.תנוזעד. -

rascal, scoundrel, rogue ( p l פ . -  שורקע .» (
 נופל. כן בלי_על.

) descent; - root ונע. p i ש1רש .8 (שךשים 
( a r i t h m . ) ( p i שוירש־פרובע .8 (שךשים־םהגעים 

.-square root 
exclamation in tickling an i n t  שו־שו־שו .

 infant קריאה שקוראים ^;•:•דגיגים תינוק.
. - Susa ( P e r s i a n city) n p r  שושן .

.-the capital Susa n p r  שושךהבירד. .
the Purim of Susa (the d a y a  שושךפוריס .

. - [ f o l l o w i n g t h e f e a a t o f P u r i m ) 
) whisper לחישה. p i ס . - ) 8  שושקע .

a. r o e to whisper v. n לדש; |1— י?|" .  שושלן^ .
 to whisper to each other לחללש.

 שושקעניש .whispering 8 לחי?ה.
 שושקעריי =־ שושקענוש.

a שאלה־ותשובה. b b r  שו״ת .
.-partner, associate ( p l a (שותפים .  שותף .

.-partnership 8. שותפות 
 שותפותדיג .of partnership adj של שחםות;

 common, mutual משלף. הלד•
 שותפיש = שותפוחדונ.

. - a person given to silence a  ש1תק .
) negro (Am.) כושי. ^ ם י ר ו ח ש  שחור (

) negress בוערת. A m ) , ( p i  שחורטע .a (0״ .

noisy a עושה שאון. d j  שוטנע .
.pb? to hear v. n  ש1טע זיין .

to make a noise v. n סאן. ןלם.  שוטען .
.-keeper, guard ( p i  שוטר .8 (שוטריט .

to protect and save v. a  שויטר־וטציל מון .
 גלן ולצ-ל.

.-depositary without reward *. שופר־חינט 
"they that watch for the 8. שוטריפ־ל13קר 
 morning," early morning service יעבו"לח ה'

 בא?מ;ח הבקר.
. - the guardian of Israel (God) a.ש1טר י^ראל 

.-depositary for reward 8. ש1פר־^כר 
enemy, foe, adversary, ( p l 9 (>ן\1נאיפ .  <&1נא .

.-opponent 
enemy of the ( p i 8 (שונאי־י&ראל .  &1נא־י&ךאל .

.—Jews. Jew-baiter, anti-Semite 
deadly enemy, ( p i 1נא־טות .8 (&ןנאי-םות& 

.-bitter enemy 
"the enemies of Zion," 8. pl. 1נאי־צק& 

.-enemies of the Jewish people 
 שונד.trash, rubbish a אשפה (נ־רך הענרה על דנ-ים

 פטדותיים מטין גרוע).
) shoemaker סןךלר. לצען. p l . - ס  שוטטער .8 (

shoemaker's row a ךחוב לסנךלליס.  שוטטער־גאט .
to become the ארק אין שוסםער־נאם (fig.) — 
 vogue of the common people היה לםנהנ

 הסוני.
 שוטטעריי.shoemaking 8 סןךלרות. לצענות.

to make shoes v. n עbק בקלאבת  שוטטערן .
 הסנדלךים.

shoemaker's a ?ל סנדלר. של לצען. d j  שוסטערש .

 — שוםטערשע םשוועקלעך tacks מסמרים של רצענים.
) scale ין?יק?ימ• p i . ] - ) 8  שיפי .

 שום׳ push לחיטה א).
 — זוך נעבן א שוט to rush forward רוץ מהרה אל־.

• ) rascal, scoundrel ?ליעל? 1 p l \ ~  שו6ט .8 (
.-judge ( p l שופט .8 (שופטיפ 

 שופך־ךם זיין .» .to shed blood v שפך לם.
) drawer ק^רה. 3!5ח לשלקן. p l \8 (״  שו£לאד .

) shovel סנלטה. 9ך£יה.ז;עה. p l . \ V ~  שי&ל .8 (
 שו&לען .to shovel v. a ןלף בסנרקה.

 שופן זוך י .to scale ». r לקצל.
to swim or move forward v. r. *T:* שופן 

 שחה' או לחנועע ללאה.
shofar, ram's horn ( p i  שופר .8 (שופרות .

. — ( b l o t o n o n N e w - Y e a r ' s d a y ) 
the shofar that will 8. שויםר־של־פשיח 
.-announce the coming of the Messiah 

 at דייטש j Schub א) ווייסרוטיש •u1ypa6ypK נןלייגיגקייטז.
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 שטאך* .8 (שטען* .pl) stitch תקר (תחינת המחט).
) אן א שטאך ארבעט idle בלי עבודה. i d . ) — 

 — שבתדוגע שטעך large stitches חפרים נדול־ס,
 תטירות גסות.

caustic word ( p i ערטער . ו ו - ) s. שטאכןןוארט 
 ,עקיצה•

) porcupine חזיר ממר. p l . ft-) s. שטאכלשוויין 
stepmother ( c o n t . ) ( p i ס . - ) s. שטאכפוטעל 

 אס חולנת.
railing, palisade *. p נלד של l  שטאכעטן .

 כלונםאוית
to bargain, haggle v. n לתנ5ל על ן .  שטאכעי

 ךבר המחיר.
) stable רפת p l ן . -  שטאל .8 (

steel 8 פלד, םלרה.  שטאל .
form, shape, appearance ( p l . \ ~  שטאלט .8 (

 תמונה, מראה.
well-shaped, stately a יטה מראה; d j  שטאלצנע .
 j| — קייט .fine shape, stateliness 8 יפי מראה.
feet, legs (of a :משען׳ פן prop 8. p l  שטאלן׳ .

 (table] לנלי.ם >של שלחן).
 שטאלף .of steel adj ?ל פלד.

 שטאלנע =־ םפאלנע.
to steel v. a הקשה בםלד.  שטאלעייוען .

) י stilt שיק yvi (ללכת נ». p i - ן, - עם .  שטאלץי ;
proud a נאה; \\ .pride s ןאוה. d j  שטאל״ן׳ .

to be proud v. n לתגאה.  שטאלצידן .
 שטאלצע ־־ שפאלץי.

 שטאלצקייט .pride 8 נאות, ןאותנות.
) wax-candle נר שעוה. p l . \ ~ ) 8  שטאלקאלץ .

trunk (of a tree) i גזע race, tribe ( p l . ft -  שטאפ.8 (
 ןנע.קץ•

to stammer v. n גסגם.  שטאטלען .
to descend ;צא ק־; to originate v. n ק . מ א ט  ש

 יצא מ-, דץלד מ־.
9 . n.|| ;בתש, כתת to pound, crush v. a  שטאטפן .

 to jabber נמנם.
) pole כלוגס; bar מ1ט. גד; p l . ft-) 8. שטאננ 

 scale-beam בד מאזןיס.
) state, condition מעןזד, $9!ב; p l . ] - ל .8 (  שטאנ

 class of society ?פלגה.
 — זיון און שמאנד to be able ילל, ד.יה ביללת איש;
 נוט זין אין שטאנד to be unable לא ילל, לא היה

 ביללת איש.
to groan v. n גצה א).  שטאגען .

) matter נ?ס,למר; stuff אליג; p l . ] -  שטאף .8 (
10th part of a vedro ( R u s s i a n m e a s u r e f o r 

 (brandy] ערירית ללין(טרה רוסית למשקי.).

 א) ניי הורוויצן,

עי .clergyman 8 בה־ נוצרי א). י  שחו
to slaughter, kill ( p . p v. a (נעשחטן .  שחטן .

amiucds f) שלט. o r food) 
profession of a ; -slaughtering 8. שחיטה 
slaughter,massacre ;השוחט ^^slaughterer 

 יןלגה•
 שחיטה־געלט .slaughterer's fee 8 שכר שליטה.

.-the slaughtering of fowls 8. שחיטת־עויפות 
.-morning service 8. שחלית 

b y מרכז staff (of officers) ( p l . } - ) t. שטאב 
 פיןיךים (ניחוד של שרי החיל).

 שטאבליע ־־ שטאטל.
) bar מיפ (של ברזל). p l 8 (״ .  0שטאבע .

 שטאנע - שט*גע.
) state מלץה; pomp וןפאךה. p l . \ ~  שטאט .8 (

the United States דו פאראיינוגטע שטאטן — 
of A) אנודת המדינות, ארצות הבריח (נאטיריקה). m e r i c a ) 
to live in great style 6ורן א נרויםן שפאפ — 

 התנהג בתפארה.
pew ;עיר city, town ( p i 8 (שטעט . . ט א ט  ש
ת הבנםת). י ב ס נ ) מקיים פרטי (להטתםללי i n a synagogue) 
burgher, ( p i ם . י ת ב ־ י ל ע ב -  שטאט־ןן:עליבית (

 citizen אזלה. עירוני.
garden of a city ( p i ט -  שטאט־נארטן .8 (

 !ן לעיר•
) statute לק. תקנה. p i ן . -  שטאטוט .8 (

) town' clock שעון p i ט -  שטאט־זיינער (
 לעיר•

 שטאטיג ־» שטאטוש.
) stand ״עמךה, 3ן. p l . \ - ) s. שטאטיוו 

. ע ק ו ט ם ו ט א ט ם  שטאטיסטלק =
 שטאטיש .municipal adj עיריני.

) townsman בן עיר, p i ט . י י ל -  שטא,טןטאן .8 (
 עירוןי.

 שטאטנע .stately adj של לךלח פןיס.
) statesman איש p i ר . ע נ ע ט -  שטאטפןןטאן .* (

 ?דיני•
secretary of ( p i ן . - ) 8  שטאטט־טעקרעטאי .

 state סזביר למדינה.
 שטאטעטשנע = םטאטעטשנע.

 שטאטעק = םטאטעק.
one who ( p l ט .  שטאט־פארזארנער .8 (-, -
 provides for the needs of a city דויאנ

 לטובה העיר.
. ען ו  שטיאטקעווען ־־סטאטקעו

) prick, sting דקיךה. ןקיןןה; p l . \ ~ ) 8 . , ך א ט  ש
) trick אחיך. (במשחק הקלשים). a t cards) 

,die Schwarze דייטש ;Handlexlcon א) אין פראנעף 
 טארטיי 8ין די גייסטלינע.
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) trick החבולה עךמה. P 1 ך . ע ל -  שטוטשקעןןלע .8 (
 שטויב .dust 8 אבק.

dusty a מלא אבק, מכפה אבק. d j  שטויבינ .
 שטויג = םםוינ.

to wonder, be astonished v. n התפלא.  שטוינען .
 השתומם

impulse (Jig.) ;דחיפה push ( p l . \ ~ ) 8  שטויט .
 ףחיפה פנימית

to ;דחף to push ( p . P  שטויסן (געשטויטן .
v. rec.בחש; |1- זלך to pound ;ננח gore (as a n ox) 
v. r. ||;דחו* איש אח רעהו to push each other 

 to guess שער.
crush, press, ;דליפה pushing «. שטוישעניש 

 crowd ךךדקח המון.
) chair בפא. p l . f-) 8. שטול 

 שטולנאננ .stool 8 עש:ח צללים.
dumb, mute, speechless a אלם. d j  שטוס .

 שטום־לשין .speech by signs 8 דבור על ;ךי תנועות
 הגוף.

) dummy שתקן. p i ט . -  שטוםעלאלע .8 (
to be speechless, be silent •v. n. שטוםען 

 שתק.
) dumb man אלם. , p i ע . ס ~ ) 8 י . ע  שטו ט

obstacle s מקשול, מעצור; injury קלקול,  שטופפ .
 רעה; offense, insult עלבון.

bluntness 8. קהה;ןן-קי_יט blunt adj. שטוטפיג 
 קהות

to be deficient in י ר ב ו ע ף ד י ו  — זלי, ־:י-ו-זפונ א

 reading לא ידע קרא בשלמות.
 שטוטקיוט .dumbness 8 אלמות

) hour שעה; lesson שעור. p l . \ ~ י .8 ( נ  שטו
 — נעבן שטונדן to give lessons הורה לשעות

im- (fig.) ;דחיפה push, jostle ( p l . ] -  שטוס .8 (
 pulse ןיחיםה. לאצת

) pock-mark גו?זח אבעבועה; p l . \ V ~ ) 8  שטופל .
prickle ;שקערוךה קםןה little depression 

 נלןב•

to prickle v. a נקב באופן שפחי נטוו  שטופלען .
.  מצה)

to cause an itch- שםופלען ב* דעד צונג (fig.) — 
 ing of the tongue ?בב ^רוי בלשון (עורר תשוקה

.  לדבר)

 שטופעניש = שטויפעניש.
plaster, rough-cast ( p i ס . -  שטוקאטורע (

 פיח.
to piaster, «. a. שטוקאטורעווען, שטוקאטורען 

 rough-cast טוח.
 שטוקאטורקע = שטוקאפורע.

) trick וןחבולח עלמה, 3!עשה של p l - פ .  שטוקע .» (
 ןןריצות

stuffing a ממלא. d j  שטאפיג .
) rung, step שלב (של סלם); p l . \ V ~ ) s. שטאפל 

 degree (fig.) שךךןה.
to fill, stuff v. a מלא; to fatten אבם,  שטאפן .

 ©טם;|J — זלך .to eat much v. r אלל הךקה.
 — שטאפן נענז to fatten geese םטם אודם.

of stuff, of silk a של ארינ, ?ל משי. d j  שטא£ן .
) messenger, courier ?ליה p i . \ ~  שטא&עט .8 (

 רז•
) piston עלי. בוקןה מליל עולה p l ס . ~ ) 8  שטאסעי .

י ר ע ם ע ר  ויורד כמכונה); = 6
) stopper, cork פקק. p i ט . - ) 8  שטאפקע .

) story, floor קומה, דיוטה. p l  שטאק .8 (- .
ל .stone-blind adj עור לנמלי. נ  שטאלןבלי

stone-deaf, deaf as a post adj. שטאק־טויב 
 חרש לגמרי.

 שטאק־פינטטער .pitch-dark adj אפל מאד,
cataract (of t וזבלול בע:ן. h e eye) s  שטאי .

 שטאלב .dying, death 8 מיחד..
) מאבן א שטארב to die מות s i . ) — 

) to die מוח; ||.8 p . p v (געשטארבן . . n  שטארבן .
 death מות

 — שטארבן 6ון הונגער to starve גויע ברעב.
he is madly in ער שטארבט נאך איד ( i d . ) — 

 love with her הוא אוהב אוחד, אהבה עזת
 שטארטשען = טטארטשען.

) stork לםיךת p i . f-) 8. שטארך 
 שטארכען = שטורכען.

 שטארצען = פטארטשען.
PPP, ןילון עם spring-blind ( p i . 0 ~ ) 8  שטארע .

 (לחלון).
upright, on end a נצב, קוממיות d v  שטארצאט .

strong a חזק, .עז. אמיץ; fast חזק, ,קבוע• d j  שטארק .
to strengthen v. a חיק.  שטארקן .

 שטארקקייט .* strength לוק, אמץ, עז.
 שטארקען־־־שטורכען.

chamber, ;ביח house ( p i  שטוב .« (שטיבעו־ .
 room ותדר.

) inmate, housemate בן p l . f~) 8. שטוב־פענש 
 בית

man-servant ( p i פ . s (~טשךתי  שטוב־ןןמשרת .
 משרה הבית

) study למוד. p i ט . -  שטוידיוס .» (
to study v למד. . a . n  שטודירן .

 שטודענט = ם ט ו ד ע נ ט.
case (of i n s t r u m e n t s , forks, k n i v e s  שטוטוץ .8 ,

 (.etc] תיק. !לתיק (לכלי מלאכה. מזלנות. סכינים וכדי).
small piece (of c l o t h , ( p i . 0 -  שפדטשקע .8 (

] דןתיקה ק5ןה (של ארינ>. U n e n , e t c ) 
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 שטיינ׳ .rising a עלןה.
 — א שטייג טאן to rise סלה.

) cage כלוב. p l ] - ) a  שטיינ׳ .
 שטיינ = סטויג.

advance ;עליה rising, going up 8. שטיינוננ 
 עליזה במךרגה. התקדמות.

p . P(, to r i s e . ן ג י ט ש ע , ג ן ג י ו ט ש ע ג ) ן נ י י ט ש . v ' 
 go up עלה; to advance עלה ב9ךמה החקדם.

it is wholly ניט נעשטוינן און ניט ;עפלוינן ( i d . ) — 
untrue, it is a lie out of whole cloth 

 לא אמת לגמרי.
step (of a c ךךגח a r r i a g e ) ( p l . D -) 8. שטייגער 

.  (לעלות בטרנבה)

; י ן ר ־ ד 0 - .f-) sאויטן , . manner ( p l  שטייגער .
 tune, melody קויל נעימה, נגינה א).

as customary, as usual ווו דער שטוונער איז — 
 כמנהנ, כנהונ.

to put on the right שטעלן אויף א שטייגער — 
 path העמד על דרד ישרה.

to be fairly advanced האלטן אויף א שטוונער — 
 הגיע למדרגה נכונה.

to sing extemporaneously זינגען שטווגער — 
 ןמר בלי הכנה כ<.

for instance, for example א שטיינער — 
 למשל.

balance-wheel ( p i י . ע ד ע ר -  שטי_יגןןראד (
of a d) או$ן הטטטלת (בשעון). o c k ) 

- ער .stone (pi אבן.  שטיין! (
not to leave ניט לאזן א שטיין אויף א שטוון — 
a stone standing or a stone upon a stone 

 לא הניח אבן על אבן, הרים כלו.
these goods are un- די טהורה איז א שטוון — 

 salable אין קוםצים סל הסחורה הזאת.
 — עלנט ווי א שטוון utterly friendless נלםוד.

.  בודד (גלי ק־וכ ומודע)
it's a great עם איז מיד אראפ א שטיין 6ון הארצן — 
 weight off my mind אבן מעמסה ננזלה

 מעל לבי.
 — א שטיין אין ווענ a stumbling-stone אבן ננף,
to put ob- מכשול; ליינן איטסצן שטוונער אין ווענ 

19 wayשים מכשולים על stacles in a person 
 דרד איש.

 ־־־ ליוקענען שמיון און כוון to deny utterly הכחש
 לנמרי נ).

) to stand ענ*ד; p . p v (נעשטאנען . . n  שטיין׳ .
. 8 ר י to be erect, be turgid (of t ק h e peni) 

; דייטש ) ביי ליפשיצן  א) א6שר 6ון דייטש Steg, א ווענ, ג

Stein ענליך אין דיימש o . ת י נ  aus dem Stegrelfe, אן הנ

 nd Bein schwfiren״, שויעדן ביי אלין וואט איז הייליג.

to play a person a אטטאן אימעצן א שטוקע — 
 trick חבל חחבולת ערמה ננד איש.

 שטוקעויען .to piece, patch v. n חבר חתיכה אל־.
 שטוקע־טאכעי = אנשטעלער.

) push, thrust, buffet ךליטה, p l - עט . ) a  שטורך .
 הכאה; fisticuff הכאה באןרוף.

to push, thrust, jostle, buffet v. a  שטורכען ,
to jostle each other v. r e c - ילך . |  ללף. הכה; |

 ללף איש את.רעהו.
) old dotard ן2ן ללוש p l ם . ע - ) 8  שטורטאק .

 דעת.
to storm (a f הבקיע, ללד o r t r e s s ) v. a  שטורטילן .

 (מצודד,).

) storm, tempest סופה, סערה; p l ס . ~  שטורעט .8 (
 fury, rage קצף, לדון אף.

) storm, hurricane םעךה, p i . f-שטורעס־ווינט .8 (׳ 
 סוטה.

v. a to storm, rage v. n סער, ףעש; || .  שטודעמען .
to storm (a f הבקיע, לכד (מצודה). o r t r e s s ) 

 שטורקא״ן = שטאלקארץ.
 שטושקע = שםוטשקע.

folly, silliness, stupidity (P1 שטותיס) s . ת ו ט  ש
- • ?זפשות; nonsense - , ךקרים בטלים.

ת.  שטותעריגי = ?פו
.-area ( p l . ] ~  שטח .8 (
a = קזפד־חוב. b b r  שט״ח .

) fool שוטה טפש. p l ט . -  שטיא .» (
) small house בית קטן; p l ך ע -  שטיבל .8 (
Chasidic house of ;חדר chamber, room 

 prayer בית חטלה לחסידים.
frequenter of a ( p l יט . -לי '  שטיבל־ןןטאן .8' (
 Chasidic synagogue ?בקר בבית חפלה ללםידים.
) prop, support אמןה, p i ט . -  שטלברע .8 (

.  משע,
to prop, support v. a תביך (באטנית).  שטיברעווען .
flight of stairs, staircase (pi. f-) 8. שטינ 

 שורח סדרנות.
goldfinch, thistle-finch ( p l . \ ~  שטלנלע״ן'.8 (

 חוליה (עוף).
) boot קנף. p i . - ) 8  שטלוול .

) boot-black מנהץ p i ט  שטלוול־םוצער .« (-, -
 מגפים,

) boot-jack מ?שיר p i ט - ,  שטייוול־ציער (-
 לפשט אח ר.מגט?ם.

) gaiter מוק. p i ן . - ) ' 8  שטיוועלעט .
 שטלוועלעטל, 6ארקלענערווארט 6ון שטו וו עי ע ט.

 שטיטי״ן = שטוטוץ.
to dust v. a ןזר אבק על־.  שטילבן .

atom of dust, particle ( מ ^ ך ע ל -  שטליבעןןלע.* (
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 — א שטייענדונ וואםער stagnant water מים לא
 נוזלים.

) impost, duty הס, מכס. p l . ] - ) 8  שטייער .
 — נעבן צו שטיוער, ז. צו שט יוער.

 שטי_יעין .to steer v. a נהנ(אניד.).
) rudder, helm הנה. P 1 ס . - ) e  שטייער־רודער .

 שטיין* .stiff adj קשה.
) זהין שטליף ביו זיף to be proud היה גאד- i d . ) — 

ד מדנג.  שטינפלינוונט .oil-cloth s ר
to stiffen v. a הקשה.  שטי_יפז .

) engraving פתוח. p l ך . ע - ) 8  שטיכל .
) handle יד. יזריח א). p l . f -  שטיל י .» (

) style סגנון ב). p l . \ ~ ) s. 2שטיל 

still, quiet, silent a חרישי, שקט; || .1 d j  3שטיל .

 stillness, silence שקט, ךט;ה.
 — אין דער שטול silently בלחש.

to still, calm, appease v. a השקט. השך,  שטילן .

to calm oneself v. r היגע . "ft ~\\ :השבח 
 — שטילן דעם וומטינ to still the pain הקל הכאב.
to quench one's thirst שטילן דעס דארשט — 

 שבר צמאו.
to appease one's hunger שמולן דעם הוננער — 

 השקט רעבונו.
to suckle o r nurse a child שטילן א קינד — 

 היניק ילד.
to appease one's anger שמולן דעס צארן — 

 השך חמתו.
. 3 ל י ט  שטילינק = ש

 שטילינקערהייט = שט י לעד היום.
 שטילערהייט .quietly adj קהשקפ; secretly בחשאי.
 שטילקייט .stillness, quietness, calm 8 שקט.

 דממה.
standstill, cessation ( p l י .8 (-} .  שטילשטאנ

 עוביחה (ביחוד במלחמה).
) voice קול; vote קול. דעה p l . ft-) 8  שטוט .

.  (בנחירה)

to agree v. n חיה בשלום; to vote חנה  שטיטען .
 דעה (בבחירה);

י  שטיפפ .hinderance, obstacle 8 מעצור; •
 זידלעריו נ).

) ballot טחקח הבחירה. p l ך . ע ״ ) s. שטיטצעטל 
 שטיטרעכט .right of voting s זכות לחוות דעה

.  (בנחירה)

) to stink קאש, p . p v (נעשטונקען .  ש:־ינקען .» .
 הסרה•

.o מין ךנ smelt ( f i s h ) ( p l פ . - ) s  שטינקע .
ג .stinking, fetid adj מבאיש, מסריח..  שטינקע(0די

 א) דייטש Stiel. ב) דייטש Stll• נ) ביי ד,ורווי«ן. o טויליש
.Stlnksalm, Stint רייטש ,stynka 

 ק?ד. (אבר המוליד); to stay, stop עמד, שהה, החעבב;
 to be written היה כחוב (כספר).

 — שטיון אין א; אכסניה to stay in an inn החעכב
 באבםנ־ה.

the clock has stopped דער זוינער שפלים — 
 השעון עומד.

it is written in the עפ שטייט אין דעד תורה — 
 Law כחוב בתורה,

how is he getting ?ווו שטייט עם מוט אום — 
 ? on מה שלומו 7 איך מצבו ל

 — שטוין אום עפעם to care for something שים
 לב אל דבר.

 — שטיין נאך עפעס to aspire after שאף לדבר
 דלף אחרי״.

to side with a per- שטוון אויף אימעצנפ זים — 
 son עמד על צד איש.

to stand or be in a שטיין אימעצן און ווענ — 
 person's way היה למכשול על דרך איש.

as you now see him ווו ער שטוימ און נווט — 
 כמו שהוא לטניך.

, החעכב. i o v to stop בלייבן שטוון — 
 שטייךאללל .petroleum 8 !טט.

tr8Capricorn (a.) ;על; i b e x .  שטייגבאק 8
 הזל נדי.

tropic of Capri- טראטיק 6ון שטיינבאק (geogr.) — 
 corn ענול ההפוך של מזל נדי.

) stone-cutter פ1םל p i פ . - , -) s  שטיינהאקעל .
 אבן, םתח.

 שטייךפח1רד. .unsalable goods 8 קחויךה שאין עליה
 קופצים.

to stone «. a סקל.  שטייינעז י .
ונתן. י  שטיינען* = ש ט ו

of stone a של א?ן. d j  שטיינערן .

stony a מלא אבןים. d j  שטיינעריג .
) stony ground אךעות p l ר ע ~  שטיינ&עלל .8 (

 א?נ\ם.
pl(, mineral coal, p i t - c o a l . . 8  שטיינקויל ~\ (

 coal פחמי אבן.
 — הארטע שטיינקוילן anthracite, hard coal פחמי

 אבן קשים.
bituminous coal, soft coal ווווכע שטיינקוילן — 

 טחםי אבן רכים.
immensely rich a עשיר מאד, d j  שטייניייך .

stone-polisher ( p i ט .  שטיינשלייפער -
 החליק אבןים.

) stone-cutter חרש p i ס . - . - ) 8  שטיינשניידער .
 אבן; engraver on stone חורת על אבן. מחוקק.

\ .V~mortar (pl מדוכה. מכרןש.  שטייסל .8 (
 — דו אויבערשטע פוי שטיוםל, ז. אויבערשט.
standing a עיהד. נ^ב; ןקוף. d j  שטילענדינ .
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the prepuce cut off at circumcision 'לסיפי 
 עךלח ןטול.

 — א שפיקל גלי? some good luck קצח הצלחת
 — א שטוקל למדן somewhat of a scholar קצת

 למדן.
to have some voice in האבן א שטוקל דעה — 

 a matter היה לאיש קצת דעה בדבר.
. ז קערמי  שטיקלעכווייו ־־שטו

to cut into small pieces v. a חו*ך  שטיקלען .
 לחתיכוח יןפנוח.

v.r.זוך - | to choke, suffocate v. a חנק; | ק י . י ט  ש
 to choke החנק.

to choke with שמוק ז.ץ־ 6אר נעלעכטער -
 laughter צחק עד חניקה.

to bear in silence שטוקן זיר אונעוויינונ ( i d . ) ~ 
 סלל בדומיה.

to embroider v. a רקם. קף .  שטי
 שטיקנליג .choking, suffocating adj מחניק.

) bayonet פגיון. p l - ט . ) s. שטיקע 
 שטיקעדינ = שטיקנדונ.

 שטיקעכטס, שטיקעכ״ן .embroidery 8 מעשה רוקם.
crush, press, crowd ( p l ן . -  שטיקעניש .» (

 ךךויכןת המון.
piece by piece, piecemeal, in a d o  שטיקערווגיז .

 pieces אחד אחד, חתיכה חתיכה,
 שטיקשטאף .nitrogen 8 חנקן.

splinters, fragments » . p i  שטיק־שטוקלעך .
 בקיעים- רסיסים.

ק = טליטניק. מי  שטי
to stare v. n הבט במבט חודר.  שטייענען .

.-Satan, demon *. |1£ט> 
Satan the destroyer, destroyer 9. מ\טךד,משחית 

- , משליח.
.-Satan the accuser, accuser 8  שיטךמלןטרנ .

 משטין.
) path שביל. p i . \ ~  שטעג .9 (

) small path שביל קקן; p i ך . ע ל -  שטעגעןןלע .8 (
 parting טרק קיערויח דזריאש.

 שטעטוש = שטאטוש.
) small town עיר קטנה. p l ך ע - ) 9  שטעטל .

to get along with- באשטוין זין שטעטל ( i d . ) — 
 out anybody's aid לא הצטרך לעזרת אחרים.

what is the news? וואם הערט זוך און שטעטלל — 
ה החדשות? נ  מה ה

 שטעך .exchange 8 חלוף.
וארפ. וערטל־־שטאכו  שטעבווארט. שטעבו

 שטעכיג.prickly, stinging adj עוקץ.
נ .thorny adj מקיזץ.  שטעכלדי

) prickle, thom קוץ. עקץ. p i ט . - ) s  שטעכלקע .
) dagger ו!וי• p l ט . -  שטעבםעםער ,» (

) stinker איש הסריח. p l . D  שטינקעי .8 (-, -
stinking vessel ( p l י . ע פ ע 6 -  שטינקו8£1פ (

 כלי מסריח׳׳ stinker (Jig.) איש מםליח!
וארט 6ון שטונקפאס.  שטינק&עטל, 6איקלענערו

 שטיף .prank 8 הע£ה הולל.
stepbrother ( p i י . ע ד י י ב -  שטיפןןברויעי .$ (

 אח חילנ.
) stepson בן חולג. p l ן . י ז -  שטיפןןזון .8 (

) pin ;לד; tack מסהר קטן. p l . f-) 8. שטי&ט 
) stepfather" אב חו.רג. p i ט . -  שטי&טאטע (

stepdaughter ( p l י . ע ט כ ע ט -  שטזפןןטאכטער .8 (
 בח חוךגח,

pencil ;הבקר קקן tack (pl. ך ע -  שטי&טל .8 (
 מכתב, עפרון.

) stepmother אם חולגת. p i ס - ) s שטזפמאטע 
. ע מ א מ 6 י פ  שטי&טוטעי = ש

to frolic ;לשחעשע to sport, play ». n. שטי&ן 
 שלק; to play pranks עשה היעשי הולל.

stepfather and stepmother *. p l שטיפעלטעק 
 אב חיךג ואם הויךגח.

 שטיפעל״יאווע ־־יפשיט עליאווע.
וועלעם.  שטי6עליעט = שפי

pl(, one who f r o l i c s פ .  (-8.ש טיפ ער , -
one who plays ;משתעשע משחק sporter 

 pranks עישר, מעשי הולל, החהוילל.
. ע ט א ט 6 ו ט  שצי&פאטער == ש

) stepchild קן חורג• בח p l ל . ע - י .8 ( נ  שטיפקי
ח; prankish child (joc.) ;לד הלהולל.  חוךי

 שטיפעייי .frolic, sport 8 לשלעשעוח, קקולקז
 misconduct לנהנה ךעה.

 שטי&עריש .sportive, playful adj משיןןןשע, משחק;
 prankish של הוללות; מתהולל, משתןע.

) stepsister אחוח p l פ . -  שטיפשוועסטעי .« (
 חורגת.

to aid, assist ;חסך to support v. a  שטיצן .
to be founded, be based v. r  עור;||~זיך .
to ground one's reasons, rely ;לחבסס 

 upon, rest לשען.
) support, aid תמיכה, עזר. p l - ט .  שטיצע .8 (

) piece חתירה, ןך; play הןזה p l י . ע -  שטיק .8 (
 (בתיאטרון),

 — א שטיק צ?ט a long time זמן רב.
till late at night א שטיק אין רעד נאכט ארין — 

 עד שעה מאחרת בלילה.
nasty tricks פוילע שטיק, הונטושע שטוק ( i d . ) — 

 מעשים מננים.
 שטיק־איבעט .« piece-work מלאקה ^שקרה ל$י

 הקליד לפוקוס על כל חחיכה וחחיכה.
) small piece חוזיקה גןהגה, p l ך . ע -  שטוקל .« (
 קרוקה (לחט): small part ללק קקן; splinter קקע
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steady, continual, constant, a d j  שטענדיג .
continually, a d o  permanent קבוע. תמיד*; || .
steadiness, *. חסיד; ]| — קייט constantly, ever 

 constancy, permanence קביעות, תסידות.
 שטענדעד = פטענדער.

stitch ;תפור quilting ( p l ך ע -  שטעפל .י (

 *יצל•
to quilt, stitch v. a תפר.  שטעפן .

quilting, stitching «. שטעפעכטפ, שטעפעכ״ן 
 תפור.

) quiiter מנופר. p i . 0- .  שטעפער .« (-
) female quiiter מתפרת. p l . D - ) 9 קע .  שטעפעי

) stick מקל. p i ך . ע - ) s  שטעקל .
 שטעקעןןלע .(-« לעך P) 1little stick מקל יןטן!

. ה נ , ק ח ל  stalk ק
) stick, staff מפה. p i ט . - ) l. שטעקן׳ 

there are two א שפעקן האט צוווו עקן ( p r o v . ) — 
 sides to every question יש שני צדדים לכל דבר

 (לכל ענין. לנל שאלה).
he deserves דעד הונט אוז ווערט דעם שטעקן (prov.) — 

 his punishment ענשו ייאוי לו.
to stick a תד!ב, תכ|ע; to put ש־ ש; . n  שטעקן* .
tc be ;(במקום צר, בצץ) היה תקוע to stick fast 
to meddle, v. r. המצא ב־« |1—הך contained 

 interfere התערב.
kt is tainted with אין אים שפעקפ כל־בו — 

 every vice כל סרה רעה התדפקה בו.
there i« something in it דא מוז עטעפ שטעקן — 

 בודאי יש פניה בזה.
to be detained somewhere בלייבן ערנעץ שפעקן — 

 התעכב באיזה מקום.
to meddle with שטעקן זוך און אן אנדערנס עסק — 

 another man's business התערב בעסק זר.
mind your own business! !שטעק זוך נופ — 

 דאנ לנפש״ י
) slipper סנדל. יןרקה p i ך . י ש -  שטעקן^זוך .$ (

ל הבית). ע  מ
) hinderance, obstacle מעציר. f l . f - ) 8 י .  שטע

 מכשול.
mortally a d o . |  שטערבליך .mortal adj ןן למותה; |

 בך למות בו.
mortality 8 מות. תמותה.  שטעיבליכקי_יט .

 שטערך. שטערכען = שטורך. שטורכען.
) forehead מ«ח. p i ט . -  שטערן• (

 — א קוטערנער שטערן, ז. קופערן.
) star כוכב; asterisk גיכב p l . -  שטעי־ן' .8 (

. ( ה נ י ת נ ר סטן כ ו ת נ ) 

to hinder, impede v. a עצר. שים מכשול; . 3  שטערן
 to disturb הפרע.

 שטערנבענדל .» (-עך.pi) brow-band מצחה

to be at daggers זיין אויף שטעבמעסערם (fig.) — 
 drawn איב איש אח רעהו מאד.

to stab ;ךקר, עיןץ to sting, prick v. a  שטעכן .
 דקר והמת; to engrave חקק, flrip (כמתנת).

. נ י נ=שטעכ די נ  שטעכ
to barter, exchange v. a החלף  שטעכעווען .

 (סחורה).
 שטעכעניש .stitch s ךקיךה; acute pain כאב חד.

stabber ;עוקץ pricker (pi. ש - . - )»  שטעכער .
 דוקר.

posture, ;מקים place, spot ( p l . ] -  שטעל .* (
) stall ןזקום מכיךה i n a market) ;עמדה attitude 

 (נשוק).
 — אויפן שטעל on the spot, at once כאוחו

 רנע. מיד.
to set, put, place v. a שים, ליעסד, דזצב;  שטעלן .
to v. r. השען, ב10ח; |1-ז-יך to rely v. n. || 
to become erect ;הרדצב place oneself 
to present ;(אבר המוליד) התקשה (of the p e n i s ) 
to fail, become bankrupt ;בוא לפני־ oneself 

 פשט אח לךנל.
 — שטעלן אונערקעם to pickle cucumbers בלש

 קשואים,
to set a slaughtering-knife שטעלן א חלף — 

ה חדו של חלף. ט  החלק י
to reduce to poverty, to שטעלן בדלוח — 

 empoverish הביא לידי עניוח.
 — צופרידן שטעלן. ז. צופרודן.

to rely upon a person שטעלן אויף אימעצן — 
to rely השען על איש, בטח באיש; שטעלן או־ף זוך 

 upon oneself בטח בנטשו, השען על בינחו.
to enter into a person's שטעלן זוך ביי אימעצן — 

 service עמד על עבודה אצל איש.
to oppose, to resist (אנטקעגן)שטעלן זיר קעגן — 

 החנגד.
פ .place, position (pl,עבוידה, משרה. - ) «  שטעלע.

 שטעלניק = ם ט על נ יק.
self-reliant person ( p l ט . - ,-) s. י  שטעלע
 איש בוטח בנפשו; .regulator (mech) סמלם

ם הליכתה). ל ש  (בריח במכונה ל
- ען.stamp, seal (pi חויחם. ) s. שטעספל 

to brand ; chn to stamp, seal «. a. שטעטפלען 
. ( ע ר ל  סטן (

 שטעמפל־פאפיר .* stamped paper נ;ר בחוחם
 המלוכה, נ;ר של גושפ״קא.

stick ;בד קטן little bar ( p i ך . ע - ) s  שטעננל .
stalk, stem (של חמר חותם) סקל (of s e a l i n g - w a x ) 
 קלח. קנה, עקץ; cluster (of grapes) אשכל

 (ענבים),



- 499 - שטרעבוננ  שטערננרופע

ostrich ( p i ל . : י י 6  שטרויס־ןןפויגל .8 (-&ל.ינלען. -
 גת_ייענה.

) ostrich-feather נוצת p i ן . -  שטרויפ־פעדער .* (
 ?ת :ענה.

 שטרויעלע, פארקלענערוואדני pe שטרוי.
 שטיייען .of straw adj של.קש. של תבן.

 — א שטרויענעד דאך a thatched roof ננ של תבן.
) א שפרויענער קאזאק a mock hero נבור i d . ) ~ 

 בלשון פני נהור.
.-promissory note (P1.חובות-) «. שטר־ןןחוב 

something worthless אן אלפעד שפר־חוב ( i d . ) — 
 דבר שאין לו עדך.

a document by which a «. שטר־חצי־זכי 
daughter acquires the right of inheritance 

) dispute, quarrel וכיס. ריב, p l . \ ~ ) s. שטיייט 
 ?חלקת.

to dispute, ( p . p v (געשטריטן .  שטרייטן .» .
 quarrel החלקנו. ריב.

to strike out, ( p . p v (נעשטרלכן . . a  שטרייכן .
) to dye :;בע (עורות שער); f u r s  cancel מלק; (
to sue for, to court v. r ךלף אחרי" - זלך . | | 

 השתךל לנמצא חן.
יכע־־םטרוכע.  שטרי

furrier, fur-dresser ( p l ס . - ,  שטלייכער .8 (-
 קעקד עורות שער.

cap edged with fur ( p l  שטרייטל .» (־־עך .
 מצנטח מקשטה.על ש^תה בעור שער א).

 — (.prov) פון א חזירשן עק קען מען קלון שטר*מל נופ
רש. י  מאכן, ז. חז

) stripe קו, &ם. p l . ]-) a. שטיייף 
) stroke, line קו. p l . f-) 8. שטרלך 

ן שטרוד• ו ט פ ר א ו ו ר ע נ ע ל ק ר א  שטרלכל. 6
to mark with little strokes v. a  שטדיכלען .

 or lines ךשם בקיים קםןים.
) currant-cake עגה ממלאה p l ך . ע -  שטרלצל .8 (

 בענבי שועלים.
) rope חקל. p i . - ) a  שמדייק .

 שטריקוואינ .ropes, rigging a חבלי אניה.
rope-maker, ( p i ט . - ,-) s  שטרלקל־דרייער .

 rope-spinner עושה חבלים. שוזר חבלים.
to knit v. a סרינ! טרם (פוזמקאות וכדי).  שטרלקן .

. -b i l l of sale s. .שטר־טכירד 
striving, aspiration, ( p i . ] V ~ ) s. שטרעבונג 

 endeavor, effort שאיפה: aim מנטה.

. אין דעפ ד נ א  א) זעט אויס 8ון דייטש Strefme, שטרייף. נ

פ ר ע נ א נ (לעמבערנ) אין נ ו כ נקס 8ון ל נ כא פין דע0 פי  אויסצו

. ה ל ט י ם ה י י ר ט  !.תולדות אגש• שם". זיימ 231: ש

constellation ( a s t r . ) ( p i ס . - ) 8  שטערננרופע .
 קבוצה כוכבים.

starry a מואר על ;די כיקבים. d j  שטערנדלג .
. ' ט 6ון שטערן ר א ו ו ר ע נ ע ל ק י א  שטערנדל, 6

) astronomer חובן; p l ט .  שטערמעעי .8 (-, -
 astrologer אצ&נ?ין.

astrology ;תכו;ה astronomy 8. שטערנזעעריי 
 אצןוננינות.

) head-band פיפטת (תכשיט p l ך . ע -  שטערנטלכל .8 (
 הראש לאשר.).

 שטערנקוקער ־־שטערנזעער.
 שטעדנשלט .eaglestone, aetites 8 אקן חקיקה

ענרא  (משתמשים כו מזור סנולה נננד מפלת י
cover, lid (of a p קפוי o t ) ( p l ך . ע ־  שטערצל .8 (

 של קדרה.
ם פ ע ז ש ק ע. = ע ק ש ע ט  ש

document .*קבלה receipt ( p l  שטל .8 (שטרות .
- , תעוךה.

) street ךחוב. p l . f-) 8. שטראז 
. ך ו ר ט ש ־ ך א ל ט  ש

current,;יןךן אור ray, beam ( p l . \ ~  שטראל .8 (
 stream זרם.

to beam ;המץ.קךגי אור to radiate v. n . לן .  שטר י
 קרן, האר.

 שטראט, t. גראם־שםראם.
) stream, current זןס; = p l . \ V - ) 8  שטדאפ .

 פליאס.
to stream, flow v. n זלם, נול.  שטיאטען .

rapids, cataract ( i n ( p l ן . -  שטראט־שוועל .8 (
] אשד, ןתךךליח (בנהר). a r i v e r ) 
 שטראף .a (-ן.pi) fine ק?ס.

) punishment ענש; = שטר8ף. p l ן . - ) a. שטראף 
to fine «. a קנם.  שטראפלרן .

to reprove ;עצש, .יקר to punish v. a  שטרא&ן .
 הוכיח.

) reproof תוכחה. מוקד. p i . -  שטיאפרייד .8 (
a kind of fruit-cake ( p l . \ V ~ ) a  שטרודל־ .

 מין יעגה ממלאה ב^דוח.
) whirlpool מהמידה (= p i . \ V ~  שטרודל* .8 (

 קעסלגרוב).
 שטרוז = שםראז.

) straw קש, תקן. p l . - י .8 (  שטת
41 thatched roofT ( p i ר . ע כ ע ד - ) 8  שטרויןןדאך .

 ?ול תקן.
 שטרויז==שטרויס־6ויגל.

) straw-mattress מזרן p i ק . ע ז -  שטתיןןזאק .8 (
 by תבן.

) stumbling מכשוי״. p i . \ V ~ ) 8  שטרויכלונג .
v. r to stumble v. a ד.קעול;1|-זלך . ק . ל כ י ו י ט  ש

 to stumble ד.ק?ל.



 שטרעבן — BOO — שייגע״ן

 — שטשעטען טאקן to vaccinate הרכב אבעבועות
 — שטשעטטן א צווייגל to graft a slip הרבב ענף

 בעץ.
 שטשער = שטשוד.

) notch קדמה, חרי,קת p i - עט .  שטשערב .8 (
 שטשערבאטע .knotched adj קגיום, לרוק.

to notch «. a פצס, הרק.  שטשערבען .
 שטשעריוע = םםערווע.

 שיבוש .trifle 8 דקר קל ערך.
to shove v. a העתק, ךהה. ק . י  ש

) cunning blade ארם ערים: p l ם . ע - ) 8  שיבענוק .
 rogue נועל.

setter-in, one who puts ( p l - ׳ - ט .  שיבער .8 (
slide, ;מסיים לחם בתנור bread in the oven 

ל נשל שרשרת). ך runner (of a c ק h a i n ) 
 שיברות־הלב = ?ןברות־.

 שיברי־כלי״־ןןברי-.
 שיגעון = ^געון.

match (pi.information (/.); - שידוכים) מזידוך 
 ;.דיעה.

 — רוודן א שידוך to propose a match הציע
 שדוד.

 — שםוון אין שידוכים to be marriageable ו!יח
 ראוי להנשא.

 שיהות = שהיות.
 שיהי־פיהי ״= ש ה י ־ פ ה י.

 ^יחת־חילין .talk on ordinary matters 8 שיחה
 על ענעימ פשוטים.

not to com- ניט 6ארמאגן איטעצנס שיחח־חולין — 
pare with a person even in ordinary mat-

 ters לא היה רומה לאיש נס בדברים טשוטים ורגילים.
) system, method - , ?דר. p i שיטות .  שיטה .« ׳

p . p(, to pour, s t r e w  •a.שוטן ע (נעשאטן .
1- זיך ,  scatter שםך. פזר; to cast, throw השלד ־
to spill, be poured ;לחטוירר to crumble «. r. 

 out, run out לשת#ך. החפזר.
to lavish money שוטן נעלט, שיטן מוט נעלפ — 

 פזר או בזבז ממון.
to do something שוטן זאלץ אויפן עק ( i d . ) — 
 unavailing against a person עשה דבר שלא

 יועיל ננד איש.
 שיטניצע = םוטנוצע.

 שיטע = שוטע.
sleazy ;לא,עב, קלוש thin, sparse adj. שיטער 

 קלוש (ארינ).
 שיטערן זוך .to grow sparse v. r העשה קלוש.

 שיטשקע ־= םיטשקע.
ט 6ון שויב. ר א ו ו י ע נ ע ל ק י א  שי_יבל, 6

gentile boy ( p i  שיינעץ .« (שייגאציט, שקצים .

to strive, aspire, endeavor v. n  שטרעבן .
 שאף.

severe ;חמוד strict, rigorous a d j  שטרעננ .
se- :דוםךה strictness, rigor 8. קייט- | |  י#וה;

 verity קשוח.
promissory note with a rab- 8. שטר־עסקא 
 binical permission to take interest-; ז.

 התר־עסקא.
) distance מרחק. p i ס . -  שטרעקע .8 (

to «. r. ק»ט;ןן-זיך to stretch v. a  שטדעקן .
 stretch הח#6ט. השוןקם.
.-receipt 8. שטר־קבלה 

to sew in a bungling manner v. n. שטשאבען 
.pj ח&ד בא1טן 

fashionable man, dandy ( p l ס . - ) 8  שטשאנעל .
 מחהךר בלבושו.

) generous man ניזת• p i ט . - ) 8  שטשאדרען .
sorrel 8 חקיד.  שטשאוו, שטשאוויי .

abacus ;חשבון account ( p i ט . ע - ,\-) 8 . ט א ש ט  ש
 חשבוניה (טכונה לחשב חשבונות>.

) a-bed־piss &ש13ין קטפת p l ט . ע -  שטשאך .8 (
bed ». n־to piss a ל.ש8ן קקקה.  שטשאכען .

) cheek-bone סצם הלחי. p l ט . - ) 8  שטשאקע .
 שטשופלע .thin, slender, delicate adj לק לך ן
thinness, slenderness, delicate- «. קי_יט-|| 

 ness לקות לך.
 שטשופען = שטשיפען.

) rat עכקר ןדול. P 1 פ . ע - ) 8  שטשור .
 שטשיזליק־=שטוגלעץ.

 שטשיטינע = שטשעטוגע.
 שטשיטען.to pinch, press v. a ללץ, ךל$

 שטשיפיאד .scallion, eschalot 8 בצל אשקלון.
 שטשיפעליאווע = טשוטעליאווע.

to pluck ;קלט to pinch, nip v. a  שטשיפען .
 תלש.

pincers, nippers 8 צבת מלקחים. . p l  שטשיפצעס .
forced meat-balls 8. p בדולי קשר l  שטשיפקעט .

 קצוץ,
genuine, true a אםלי א). d j  שטשילע .

 — שטשורע טראצע honest labor עבודה נאמנה.
to show, expose (one's t e e t h ) v. a  שטשירען .
 לךאה, גלה נה׳זנים); to laugh much (jig.) }נהק

 לרקה; to laugh at $לק על־.
 שטשירע״ן, שטשיירקע־־םצודקע.

 שטשעדראן = שטשאדרען.
 שטשעטינע .bristles 8 שער לןיר.
to graft v הרקב. . a  שטשעפען .

 א) טייליש szczery• עכט! רינטיג.
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certificate ;ראה? appearance ;צנה. והר, קךק 
 תעודה.

 שמן .beautiful, handsome, pretty adj ;$ה, ;פח
 תאר.

a pretty long time א שוון שטוקל צממ — 
 זמן רב.

a pretty long way א שוון שפוקל ווענ — 
 מהלך רב.

something shining forth ( p l ך . ע -  שיינדל .8 (
 ךיר מזהיר; ornament קשוט.

 שיינדליננ = ש יי נ ד ל.
 שיינהייט .« beauty יפי; אשה ןפיפ^ה.

Taimudic scholar who (%ro.) s  שיינע־טוךנו .
has been honored with the title "Morenu" 

 למדן שקבל כנוי הכביד ״מיךנו״; ז. מורנו.
 שיינען.» .» to shine נגה׳ ןייי!• ך.זהר.

 שיינענדיג .shining adj סןהיר.
 שיינקיוט .א beauty יפי.

 שייעץ זיך .to be shy v. r ביש; פלד.
) barn גג־ן. p i . \ - ) 8  שייער 1 .

 שייער* .dough 8 ויןנק א).
 שגיערן .to scour, scrub «. a מרק שפשף.

) band, gang חבר. p l ס . -  שייקע .8 (
host, multi- ;-caravan ( p l שיירות) s  שיירא .

 tude המון.
 שיך = שייך.

.-drunkard s. || ;-drunk adj. שיכור 
) וואס ב? א נוכפערן אויפן לוננ אוז בי p r o v . ) — 
when the wine is in the א שיכורן אוי6ן צוננ 

 secret comes out נכנפ יין יצא פור.
) female drunkard שפירה. p l . D-) 8. שיכורטע 
dead-drunk, drunk as a fiddler a d j  שיכור־ליט .

 שכור מאיד.
to drink v. n שלד.  שיכורן .

 שיכורניצע = שי בור מ ע.
) drunkard שכור. p i ט . ע - ) 8  שיכורניק .

in a drunken condition a d v  שיכורערהייט .
 בהיויחי שכור. •

 שיפורקייט .drunkenness 8 שכדין, שברוח.
 שיכות = שייכוח.

corn left in ;שכחה forgetfulness 8. .שיפחד 
the field for the poor ( a n c i e n t l y a m o n g t h e 

. - [ H e b r e w s ) 
(fig.) ;שכבה layer, stratum ( p l . f-) 8. שיכט 

 order, class (of society) מפלגה (של עס).
 שיכרות .drunkenness 8 - , שכרון.

 שיפרן = שיבורן.

 א) כי• ליפשיצן און כיי הורוויצן: זענו אויש 6ון העברעאיש
אד. ו  ן

 לא ;הוךי; impudent fellow, rascal חצוף.
 ?ן פל!לנל•

 שייגעצדינ, שיינעצעוואטע .impudent adj .עז פנים;
 disobedient, refractory כללי מקשיב, מירד.

sheath (of a s סמר (של חרנ>; w o r d ) (jpJ.ן-) שייד .8 
 case תיק, .נךתיק.

court of arbitration ( p i ן -  שייד־נעריכט .8 (
 בית דין של ברוךים.

 שייד־וואטער .aqua fortis 8 ס.ים חריגים (םין חמץ
.  כימיי להפריד זד.נ מכסף)

 שיידונג .parting, separation 8 קריךה. קרוד.
ך .case (pi היק, נך0יק; 5יח(של ע - י .8 (  שיי דל

 תפלין).
- skull, cranium (pi. \V קךכ!ד.  שיידל* .8 (

 נלנלת•
to separate, ( p . P.נעשיידן. געשידן) v . a  שיידן .
ך .to part v. r הפןךד איש ו ז - |  divide כיפךד; |

 מעל !עדיי•
ט ל י.  שייט. שייט־האלין = שי

piece of wood, billet (pl. " ] $ - ) 8  שייטלי .
 ןזר ?ז

not to know ניט קענען קלין ש>יםל עבדי ( i d . ) — 
 a tittle of Hebrew לא ילע קריא עברית אף מעט.

) wig טאד. נכרית. p i ען - ) 8  שיוטל ־ .
appertaining, relating a - , נינע. d j  שייך .

not relating to the matter נוט שייר צום ענין — 
 אינו נונע לענין.

this has nothing to דאש אזז ניפ שייך צו מזר — 
 do with me אין זה נונע לי.

 — וואמ אוז שייך צו מור as for me כנונע לי.
what ts the difference ? וואפ איו שייך ל — 

 מה בכך'
this makes no diffe- דאפ איז נארנימ שייך — 

 rence אין בכך כלום,
what is there to be וואט אוז שייך צו זאנןל — 

 ? said מה יש לאמרל
it won5t do to say עם איז ניט שייך «ו זאנן — 

 לא נכון לאמד.
 — וואם א.יז שייך ריוך! ! you call it rich אינה

 דומה עשירוח לעשירות
what do you וואס איז שייך ער ווייס נופל — 
 ?mean by saying he does not know מה

 כונחך באמרך שאינו יודע ל
 שייכות .relation, connection 8 ;למ, קשור.

to peel, skin, pare v. a פצל, קלף;  שוולן .
 JJ — ילך־ .to peel off, come off v. r לחטצל.

 התלולף•
 שיילעכ״ן .peel 8 קלפה.

shine, glimmer, glittej, brightness 8. שיין 
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to flay, skin (P. P פשט. מ (נעשונח . . a. שינדן 
נה׳ ,עשק. ; to fleece (fig.) הי ט ש פ  ה

פ # ו ) flayer, skinner פ p l ס . - , -  שינדעד .* (
) fleecer עושק. f i g . ) ; ה ו ר ו  ע

.-change ( P 1  שיניי .s (שינויים .
the letter Shin ,with a dot at the 8. שיךיםין 

, — right (ש, p r o n o u n c e d S h ) 
the letter Shin with a dot at a  שיךשםאל .

. — left (ש, p r o n o u n c e d S ) 
hand, ;ה הבך(ל ל ס ל מ י ט ) rail מ p l . D -  שיגע .8 (

. ק האופן ו ש ) rim ח o f a wheel) 

) cloak, great-coat מעיל עליון p l . \ -  שלנעל .8 (
. א ב  (של איש צ

ל ח ע נ נ צ ס ( י ט ם ) blue א f o r w a s h i n g  שינקע .8 (
. סה) י  לכנ

. ה ר ע ) dish ק p l . \ V ~  שיפל .8 (
ע . קל . ׳ לה : to shoot ( p . p v (נעשאםן . . a . n ק . י  ש

. ( . י נ ו ה י נ ק נ ) 

. ל ם י ט פון ש ר א ו ו ו ע ג ע ל ק י א  שיפעלע, פ
shooter, shot, marks- (pl. ס - . -  שיפעל .8 (

; (.0י») hero ןבויר. ה ך ו . מ ה ב ו  man ר
ק קיךפה. ב  שיפ־פולוועד .gun-powder 8 א

810 worlds ( w h i c h , a c c o r d i n g s. p l  ש״י־ע1לפות .
t o b e l i e f , a r e r e s e r v e d f o r a p i o u s man a f t e r 

. — [ d e a t h ) 
.-lesson ; ה ר ? .-measure *. שיעור 

. ה צ י ק ל ל, ב י גבו ל ר without a limit• ב  — אן א שיעו

ל י ת ד מ ד שיעור? ?how long ע ע  — ווי6יל איו ד
to read the lesson of ר עו ם שי ע יענען ד  — לי

. א ר מ נ ר ב עו א השי ר  the Talmud ק

. ם ו  שיפ = ש
. ה ן י פ ) ship, vessel, boat זןניה, ס p l . \ ~  שוף .8 (

ר אניד* ב ) shipwreck ש p i . \ ~  שיפברוך .8 (
. ל ב ו ) sailor ח p i פ . - , - ) ר ע נ י ד פ י  ש

slope, declivity, descent (pi.שיפועים) s  שיפוע .
. רד , מו -

.-maid-servant ( p i  שיפחד. .* (שיפחית .
. ע ו ו א י ל ע פ י ש  שיפיליאווע = פ

 שיפלאד = שו6לאד.
ט 6ון ש ו ף. ר א ו ו י ע ג ע ל ק י א  שיפל. פ

. ח ו ל פ ן  שיפלות = ז
to transport by ship, to ship v. a  שיפן .
ג ל פ ; to sail, navigate v. r. •pT-Jj ה ה י נ א ח ק ל  ש

ה. י  באן

. ם י ל ב ו sailors 8. p ח l  שיפפלייט .
captain of a ( p i ם . ע - , ן ע -  שיפפקאפיטאן .8 (

. ל ב ו ב ח  ship ר
.o«(נקלםים) ד ו ח $ ) spade ל a t c a r d s  שיפע .8 (

,ScbUppe א) דייטש 

. ט ל ו  שילד = ש
) description ?ןאור. p i . \ V -  שילדערוננ .8 (

. ר א to describe v. a ח  שילדעין .
. ט ע ר ק ד ל ו  שילדקרויט = ש

. ב ) tortoise, turtle צ p i ן . -  שילדקרעט .8 (
. ט ע ר ק ד ל ו ט pe ש אי ו ו עי  שילדק־עטל. 6ארקלענ

ם ד ס .slovenly person (pl א -  שיליוע ,» (

.—trinity 8  שילוש .
- \ .sign-board (pl שלט. ) a  שילט .

to curse (P. P קלל׳ ארל.  ש.לטן .a .״ (געשאלטן .
third part of a Polish (pl. - ) 8  שילינג׳ .

י א). נ ל ו ל פ ל ןדו  groschen שלידיה ש
not worth a ג נ ס שילי ע נ ע כ א ר ב ע וערט קוון צ  — ניט ו

. ה ט ו ר  farthing אינו שוד. ט
he is notorious נ נ לי ם ווו א ביוזן שי ע קען או  — מ

. ( ) נ ט (לגנאי מ ר ו פ  הוא מ

. נלית) ע אנ נ ט ס נ « נ ) shilling שלי p l . - ׳ .8 (  שיליננ
. י נ נ י ל י  שילינגער = ש

scholar, pupil, school-boy ( p l . - ) 8  שילער .
. ד י מ ל  ת

female pupil, school-girl (pi. ס - ) a  שילעדן .
. ה ד י מ ל  ת

. —diarrhoea *. ,שילשוי 
. — service 8. שימוש 

, עפוש. ש ב  שי טל .mould, mouldiness s ע
to mould, grow mouldy v. n עבש. ן . ע ל מ י י ? 

 התעפש.
. ע צ י ר ע מ ע ש פ  שימעריצע =

. ק ר ב to sparkle, glimmer «. n ה  שיפערן .
צץ. ו  התנ

ע ר ן. מ ו  שימערירן = ש
ן ה. אד ז פ .chimpanzee (pi שמפנ - ) a. שיטפאנזע 

. ן קיף) דה (טי  השי

name of the letter ש ( p l . \ V - ) 8  שין .
 שם ל.אוח ש.

) shin-bone, shin שוק. P l ד . ע - ) 8  שינביין .
) shingle גב, לוח גנ. p l . ft~) a. שינדל 

pap shingle-roof ( p i ר . ע ב ע ד - ) s דאך . ן ן ־ דל נ  שי
 גבים•

 שינדלען .of shingles adj של גבים.
) shingler עושה 3בים; p l - , - פ . ) 8  שינדלער .

. ר ע ג ע ל ש ־ ל ד נ י  = ש

ה פ ק ז ) shingler נ p i ם . - ,  שינדל־שלעגער .» (-
. ם  ?גבי

 א) פויליש szelgg• כ) דאס ווערטל איז אן אינעדזעץ 6ון

 םויליש znaj^ go jak lichy szelqg, טע קען אים ווי א שלעכטן

 שילינג.
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neighborhood, vicinity (pi. שכונות) s. שכונה 

רטע. בו  שכור, שכורטע = שיכור, קי
ר־מט = שיכור״.  שכו

 שכורן = שיכורן.
 שכורנוצע = שיכורנוצע.
 שכורקייט = ש י כ ו ר ק יו ט.

 שכחה = שיכתה.
occuring frequently, common, adj. שכיח 

 usual-, מצוי, תיל.
.-divine presence, glory of God 8. שכינה 

ת .wages, salary s - ״ משכרת דו  לכי
. - day-laborer 8. שיכיר־יוט 

 שבל .sense, reason, understanding 8-. טעם
 הבנה, תבונה.

 — ניט האבן קוון שכל to have no sense לא היה
 תבונה לאיש.

what is the sense?, what וואטאיזדעד שכלל — 
 ?is the idea מה הוא הטעבל

there is no sense in it ראש איו קוון שכל ניט — 
 אין בזה טעם.

 — א פשוטער שבל a plain reason טעם םשוט.
beyond human אובעד רעם מענשליבן שכל — 

 understanding למעלה מתבונת איש.
 שיכלדינ .rational, intelligent adj קוקלי, נבון;

 ingenious (device) נפלא (המצאה*.
.-logic, common sense *. שכל־ד\שר 

 שיכלען זלן* .to rack one's brains «. r התחכם;
to get rid of something by one's wit 

 השתחרר מדבר על ידי הדוד.
neighbor ;תושב. נר , - tenant (pl. שכנים) שכן .8 

 שכנה (שכנות .pl) female tenant - , נרת בית;
.-female neighbor 

.-neighborship; neighborhood s. שכנות 
 שכנותדינ .neighboring adj קרוב, םמוך;=שכניש.

 שכנטע = שבנה.
 שכנלש.neighborly adj של שבן.

share of an inheritance (pl. ס - ) s  שכעדע .
 חלק בירושה א).
.-beer 8.שכר 

. — recompense ;תשלום . - reward, pay 8. שיכר 
 נמול (בעולם הבא).

compensation for the loss of s. ןכר־בטלה? 
.-time 

reward for going to a place 8. 2\כר~ך,ליכה? 
. — ( t o d o g o o d ) 
ת ו ר כ י  שכרות = ש

.Wheda א) ביי דיקן אין ..פאפלאניק״; םויליש 

scoundrel, rogue ( p i ם . ע - ) g  שיפעטילנלק .
 קן בל!על. נובל.

sailor, seaman, navi- ( p l ס . - , -  של£ער .$ (
 gator חובל.

 שי66א,ר .navigation 8 מעבד אניית
) passage-ticket כךטים p l ס . -  שיפקארטע (

 לנסיעה קאנייה.
* ר ) bolt ק p i ן . ע -  שלפרלגל .8 (

ן על־• 1 to protect v. a ד  שיצן .
 שלק .elegance 8 הןר, יסי.

) errand-boy גער ההולך p i ך . ע -  שיק־ייננל (
 בשליחות.

squint-eyed a פו!ל. d j  שלקלדינ .
«to squint קול. מ . .  שלקלען

-זלך .r .מ־־־נעשיקן | | to send v. a שלל;  שלקן .
 זוך.

) gentile girl נערה לא יהודיה; p l ט . - ) s  שיקסע .
 peasant girl נערה בםריח (לא יהודית) ז0.

almost, nearly a בקסט. d v  שלר .
 — שור נופ nearly כמעפ.

Moses' ;שבח , - ode, song of praise 8. שירה 
 song - . ?וילח הים.

. -hymn of the unity of God ». שיר־לץחוד 
"psalm of degrees," title of 8. שיל־הםעלותי 

.-certain psalms 
amulet hung up in ( p i —ן .  שיר־הטעלות* .8 (
 the lying-in chamber קמע שחולים קחדר משבב

 הלךה•
song of songs, Solomon's 8. שיר־השירים 

. - song 
remnants, leavings (of a meal) s . p l  שילייט .

) umbrella מפוץה, שמשיה. p l פ . - ) 8  שירעט .
to screen, protect v. a הגן.  שלרעטען .

 שלרקע = סלרקע.
.-rejoice and be glad! i n t  ^ישיו־ושטחו .

sixth man called 8. ft; — sixth o r d . n u m  שישי .
 up to the reading of the Law ל^שי העולה

 לתורה.
) cone, strobile קרןה, צ1בד; p l ס . - ) 8  שלשקע .
outside piece of a ;לבוךזז wen ;קליקה knob 

 loaf קליקה של קבר לחם ».
knobby ;בפקה like a cone adj. שישקעוואטע 

 םלא קליטות
.-emission of semen, pollution 8. שכבת־זרע 

 א) אין דער צווייטעי באדייטוננ ביי ליםשיצן. ג) דעד אין
 לעצטע- באדייטוננ כיי ל־םשיצן,



 &כר־טיךחד, — 604 - של1ח־טגות

 חלשת ?,געולים; locksmith's trade מלאקת
 ה$סגר•

without the con- p h r ת ל כן בל פרפ .  שלא [על פנ
iition of receiving a reward, dis-

. - interesteldy 
 שלאף ,&weak, feeble ac ל^ש, ךםה; sick הוילה.

 שלאף .« sleep שנה.
 שלא£||באנק = באנק-בעטל.

. ק נ ו , שלאפפר ק נ א ר ט 6 א ל  שלאפגעטראנק — ש
1aight-shirt, night- ( P ר ע -  .שלאפהעטד 8 (

 gown כו1נח לי,לה.
Bedchamber, bed- ( p l ם . י ר ד ח -  שלאף־ןןחדר״.» (

 room חרר ל$ש?ב.
 שלא&טראנק, שלא6טרונק .* soporific השקה מי^ן.
soporific, dormitive (pl ען—) שלא&טיטל .8 

 תרופה לישן.
;nppp night-cap ( p l ך . ע -  שלא£פיצל .» (

 soporific משקד, ם:$ן א).
'fig) 5במ^די night-cap (pi. ט - ) 3  שלא.£פיצקע .

 sleepy-head, dullard טפש.
fco wade through snow or mud «. n. שלאפען 

 הלך בשלג א1 ברפש.
) to sleep י,»ן. p . p.שלא8ן .״ (נעשלא&ן 

 — גוון שלא6ן to go to bed הלך לשכב.
 — ליינן שלא6ן to put to bed השבב לישן >ילד).
 — מור ווולט זוך שלא6ן I am sleepy אגי חפץ

 לישן.
 — טור שלא6פ זיר נוט i cannot sleep אינגי יכל

 לישן, שנה נדדה מעיני.
 — שלאפן ווי א נעלרנעטער to sleep hKe a pig ישן

 שנה עמקה.
 שלאפציפער = שלאף־חדר.

 שלאפקגיט .» weakness, feebleness חל^הן
 sickness, disease מחלה.

pl(, morning g o w n  (-8.שלאפךאק רעק .
 wrapper לבוש לבקר, שמלח חרר הןזשקב.

) apoplexy שבץ. ?חוק{ p l  שלאל! .8 (שלעק .
 mishap אפון; wretch אדם נבזה; ft קלי״על;

 dove-cote, pigeon-house שובך.
to be stricken with קרונן דעם שלאק — 

 apoplexy חלה במחלח השבץ.
a miserable א שלאק 6ון ז*ן לובן נאמען — 

 wretch אדם נבזה מאד.
ofl pouring rain ( p i פ - ) #  שלאקפרענן .

 שוטף.
, — tranquillity ». .שליד 

 שלוחים, ז. שליה.
ת ו  של1ח־פנ1ת = שצח־קנ

נ ביי לי6שיצן. נ יטו  א) אין דער צווייטעד גאדי

reward for a person's trouble 8. ,כר־טירחד^ 

 שיכר־י1ט=־שליר-יוס.
.-tuition 8'כר־ליטוד& 

. -pay for work ». ,שיכר־טלאכד 
charges for transportation, 8. ,כר־^גלד^ 

 י freight-, קיבר הו'?לח סקיא.
. — of p r e p  של ,

) turnpike מb!Jס לדידך. בלס. p i פ . ע -  שלאבאן (
 שעד מכם•

tottering ;לפה weak, loose adj. שלאב(ע)ריג 
 סחמויטט, רעו.ע.
 שלאנ = שלאק.

pulse 8 לפק•  שלאג־אדער .
 שלאגלויט,שלאנליט .solder 8 בךל לדבק.

to beat, hit, strike (p. p.געשלאגן) v . a  שלאגן .
to strike «. n  הבה; to beat, defeat נצח; || .
v. r e c לך . ז - |  ל,?ה (שעון); to beat ך&ק (ד,ל» |

 to fight הלחם, הא?ק.
 — שלאגן פוט •;ר to churn עשה חמאה.

 — שלאנן כפרוח ז. בפרה.
to bleed, phlebotomise שלאנן צו דעד אדער — 

 הקז דם.
to rely on oners power שלאנן אויף הקיפוח — 

 לשען על לחו.
to nauseate, to cause שלאנן צום הארצן — 

 nausea עורר בחילה.
 — שלאגן זיר מוט דעד דעה, ז. דעה.
 — שלאגן זיר על־חטא, ז. על־חטא.

 שלאגסרעגן = שלאקםרעגן.
ט beater, fighter (pl מכה; - ) s  שלאגער .

 striking-clock שעין מכה לשעוח.
. בלתי טבעי. - unnatural adj.שלא־כךרך־הטבע 

) battle מלחמה. p l J-) 8. שלאכט 
slaughter-house ( p i ער . ז י הי -  שלאכטןןהויז (

 ביח למטבח;ם.
tn slaughter, kill v. a יןולט.  שלאכטן .

.-inordinate a  שלא־כטדר .
 שלאכן, שלאכצן to sob לח1?ל.

(jfy.) ;נחש snake, serpent ( p l . 8  שלאנג .
 malicious woman אשה ךעה.

 — א 6ליענדיגע שלאנג dragon שרף מעופף.
 שלאנק .tall adj גבה־קומה,

joint. :ץעזל: lock ( p i s (שלעסער .  שלאס .
 dovetail שן בקרש לחברו עם קרש אחר; castle ארמון

»ס םוםית, מס סחוןזה f ina l Mem 3 «שלאפ־פפ .* >נ 
 (ם).

) locksmith נים:ר. p i פ . - ) s  שלאפער .
) locksmith's shop בית p l  שלאפעריי .» .
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setting bounds," the three days pre-
.-ceding Pentecost 

"the sending of portions," s. שלח־טנות 
 presents sent on Purim קשלוה מנוח.

 שלחן = שולחן.
 שלחךןגרוך - שולחן-.

.—mine p r o n . p o s s  שלי .
 שליאד = םליאד.

smooth file, soft file ( p l . f-) 8. שליאט־&י_יל 
 שוטין חלק א).

to stroll, ramble v. r שיטט.  שליאיען 11[" .
) beaten path, highway דרך p l ן . - ) 8  שליאך .

 סלולה.
smoothing-plane ( p l . ft-) 8  של יאכטהיבל .

 מקצועה לד׳חלק־
ט .^)Polish; aobieman אציל ע - ) «. י  שליאכטיטש

 פולני.
 שליאכטע .* Polish nobility מפלןח האצילים

 בפולין.
 שליאכציין =־ שליאכםיטש.

ה.  שליאטאק = פליטי
fox-skin s. p עור שיעל נ). i  שליאפען .

to lounge, stroll, v . n.שליאנדערן, שליאנדרעווען 
 ramble הלך בסל שוטט נ).

) hat כובע. p l פ . - ) 8  שליאפע .
 שליאפראק = שלא6ראק.

) list, border שקה 0 / d o t h ) ( p l . f-) 8. שליאק 
tape-measure (of t רצזעח a i l o r s  (של איינ>; (

 הטרה (של זךטיס).
ס .flounce, gather (pl ךף יןט־?ת - ע .8 (  שליאי

 (קשוט לבני).
 שליארע־־־שליורס.

 שליארקע, טאיקלענעיוואיט 6ין שליארע.
,-phylactery worn on the hand *. של־יד 

) sluice פכר, שכר. p i פ . - ) 8  שליוזע .
 שליוכאטע = פליאפע.

ם .slipper (pl קרק (נעל ד.בייז<ד>. -  שליורע .» (
.-messenger (pl. שליחיט) 8  שליח .

,-message, mission; errand 8  שליחות .
.-special messenger s. שליח־פיוחד 

"messenger of ( p i  שליח־ציבור .» (שליחי־ציבור .
the community," a person who leads in 

. - prayer 
may he ימים טובים אמן a = שמזיר, לז b b r  שליט״א .

 א) כיי ליפשיצן; דייטש Schlicbtfeile. ב< ביי ליםשצן;
ב6על פון 6וקםן, לעטפעמזן און אנדערע י ו  פויליש szlamy, נ
V !Sliure ,ליטוויש a schlendern חיות. נ) רייטש 

 טאנטא&ל.

 שלום .* greeting ; - peace בךקח >ןלום.
 — מאכן שלום to make peace עשה שלום.

 — ווסרן שלום to make friends with השלם
 עמ־.

to greet a person upon arrival נעבן שלום — 
 ברד איש בברכח שלום בבואו.

domestic peace, peaee of the *. שלום״גית 
. - family 

.-peace and tranquillity 8. p l  של1ט־ושלוד. .
"greeting of the male," ( p l - ט .  שלוט־זכל .8 (
party given on the occasion of the birth 
of a male child (on t h e F r i d a y p r e c e d i n g 

. — [ t h e day o f c i r c u m c i s i o n ) 
incapable person ( p l פ . -  שלוטיאל .8 (
unlucky fellow ;ט$ש fool ;אדם בלתי מכשר 

 אדם שאין לו מזל א).
peace upon you I (a g r e e t i n g ) i n t  שלום־עליכפ .

. r חינח שלים קלחיצח^ handshake *. ft ; -
to ;ברך בשלום to greet נעבן שלום־עליבם — 

 shake hands with ברך בשלום בלחיצה יד
a hearty greeting, a א ברווטער שלים־עליכס — 

 hearty handshake ברכח שלום בכל לב,
 שלוטעל .* slumber חנוקה,

to slumber v. n נום•  שלוטעלן .
ך ) draggle-tails שולי ב p l ס . - ) t פפעי .  שלו
 מלכלכים; draggle-tailed person אדם שי:דיו

 מלכלכים.
 ש^וננ .* swallowing בלי^ה; gullet קיח מבליעה,

 לוע.
 שלוק .draught, mouthful, sip (pl. f-) 8 נ?ךאה.

 לןיקה.
at one draught or gulp מוט איין שלוק — 

 בנמיאה אחח.
 שליקן .to swallow, gulp ». a קלע. ןקא. לעט.
.  שלוקעכ״ן, שלוקעכצן ־־= שלוקערץ.שלוקערצן

8 (-ן.pi) hiccup *חוק. .  שלוקער״ן
to hiccup v ןסק. . n  שלוקערצן .

 שלוש = שילוש,
.—three n u m  שלוש, שלושח .

.-three things8 ,p1. שלושדדךבריס 
the period of thirty 8 . | | ; - thirty n u m  0של1שי .

.-days of mourning for the dead 
the three meals of the 8. שלוש־םעילות 

ח. דו  Sabbath-; = שלש־קפו
the three principal holidays 8. p l  שלוש־לנלים .

. — (Passover, Pentecost. T a b e r n a c l e s ) 
"the three days of 8. p l  שלושתץטי־הנבלד, .

ל גאנוצט א י ט ו ל  א) אין רעד דריטער נאדייטונג ווערט ש
 איז דייטש.
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weakness, soft-heartedness ;אי זריזות ness 
 ריך לבבא>.

mfr dirty woman ( p l ס . -  שליטעזארניצע .» (
 מלכלכת.

) dirty man אי* ! 1 ם . ע -  שליטעזארניק .» (
 מלכלד•

 שליפ־שליטםזל .great misfortune 8 צךה ך1לה •
 very unfortunate man אדם אמלל קאר.

. נ נ נג־־שלו  שלי
 שלינג־אוךשלאנג.idle adv כטל».

 — אומגוון שלוננ־און־שלאנג a, to be idle׳to idl הלך
 בטל.

) pluck, haslet סלב קבקר p l ך . ע -  שלינגל .8 (
 והריאה (של בהמה דקה).

) to swallow בלע. p . P.שליינגען .״ .« (געשלונגען 
) locksmith's shop קית p i ס . -  שליפארניע .8 (

 חרישת מנעולים.
territory of a ;מטתס key ( p l . ] V -  שליפל .8 (

 Chasidic rabbi נליל הרב של החךךים ».
 — טוםטער שלוםל skeleton key (ו לםטחח.

) key-word מלון p l - ווערטער .  שליסל־ןףארט.8 (
 הסרך (במלון).

) to close, lock סגר• p .P.נעשלאפן) «. a.שליטן 
 נעל; to conclude ןפ1ר (עשק).

 שליפעלע, 8ארקלענערווארט 6ון ש ל ים ל.
) locksmith הסןר. p l ס . ע ר א ט -  שלי,פער .8 (

memorandum, con- ( p l ך . ע -  שליסצעטל .8 (
 tract ןכרון דברים. חוזה.

\ .polish (pl לטישה; facet מנבלה. ~ ) 8  שליף .
 שליפט = שנוטס.

•houlder-knot, epaulet ( p l פ . -  שליפע .! (
 כחטה (של פקיד צבא).

. - th ird part 8. שלישי 
 8 .8שליש strong brandy ״ן שרף חריף.

one with ;ךזין מכריע ,-arbitrator 8. שליש 
whom something is deposited on certain 

, - conditions 
some- ;שרח שליש? .-arbitratorship 8. שלישות 

.-thing deposited with an arbitrator 

 א) אין דער לעצטער באדייטונג ביי דיקן אין ״דיא נאכט 8אי
 דעד האכצייט" (זיימ 7). » אין ״מציאת עזרי" (א קליין
 מוסד־סשרל אין לשךקודש און יידיש), אטסטערראם 1727,
ן של נ ק ין נאך נין". ק נ י ל  טרק ד, ש»יי«: ״ער זאל ניט ש
 ד. ה. עד זאל ניט גטלען די צייט (אין דעס העכףעאי*ן
 טעקטטנ ״ולא ילבו אחר לא הועיל ומביא הביטול"). נ) אין
 דעד צווייטער באדייטוננ כי• לינעצקין אין ״דאס חסידישע
 יוננעל"; מסתמא אן איבעדזעין 6ון טויליש klucz, א שליסל!

 א ר״ 6ין גיטער• מאס נעהערן צו איין פאן.

live to see happy days ( w r i t t e n after t h e 
. — [name of a n e m i n e n t m a n ) 
.-power, influence *. של יטה 

 שליטוועגגפ) .sledging-path 8 שביל ענלח ההדף.
 שביל שלנ; sleigh-ride נ?ישה בענלח חךף.

 שליטלען זוך .to drive in a sledge v. r נםע
 בענלת חךף; to slide החלק.

lightly a ?אופן 2ל׳ d v . \  שלייימש ./lighted קל; \
 במךה קשנה א).

 של'י_ידעד .fling 8 השלכה.
 — נעבן א שלנודער to fling השלך.

 שליידערן.to fling v. a סשלך.
. ע מ נ א י ל  שלייט = 6

) rein ךםן. p l - ט .  שלליע .8 (
) tench מין ךנ :דון. $ - פ .  שלייען.8 (

) veil ן$עיף, צניף. p l  שלייער .s (- פ .
) noose, knot, tie לולאה. p l . \ -  שלללף 1 .8 (

 עניבה.
) temple רקה. ־~~~ ״ p l . ] - ) 9  שלללף׳ .

to tie a knot v. a ענב.  שליי פן׳ .
to ;השחז to grind ( p . P v (נעשלי&ן . . a  שלייפן* .

 polish לםש.
polisher ;משחיז grinder ( p l . O - « -  שלייפער .9 (

 לוטש.
) grinding-wheel אופן p l ך . ע -  שליי6רעדל .9 (

 לסשחןה• polishing-wheel אוטן ללטישה.
) whetstone אבן משחזח. p i ר . ע _ ) 8 .  שלייפשטילן

) brace, suspender בתןה. p l . B~) *. שלייקע 
.-negation ( p l 8 (שלילות .  שלילה .

 שליפאק = םלומאק.
. — perfection ». שליטות 

unlucky ;מזל ךע ill luck ( p l פ . - ) 9  שליטטזל .
 person אדם שאין לי שןל; clumsy person אדם

 בלתי זריז».
 שללפפזלדיג.unlucky adj #ל מןל ןע. בעל מיל ךע׳

 בלתי מצליח.
 שללטטזל״נילצע, שליטפזלניק = שלומעזאלנוצע, שלי־

 מעזאלניק.
negligent woman ( p i ט . -  שליטעזאלניצע .9 (

 אשדי רשלנית; clumsy woman א^ה כלוןי ןריןה.
) negligent man איש p i ט . ע - ) 8  שללטעזאלנלק .

 כשל?י; clumsy man איש בלתי זריז.
clumsi- ;רשלנות negligence 8. שללטעזאלנעריי 

 א) ביי לינעצקין אין ״דאס חסידישע יוננעל"; דייטש
, ווי די ווייטער שט-יענדינע ל ז מ מ י ל  schlack, שלאף. ג) ש
, איז אן ספק פין ק י נ ר א ז ע מ י ל ק און ש י נ ל א ז ע מ י ל  ש
, ע ט א ל כ , שמוצינ! אפנעלאזן, ) s z l a m a z a r n y ) 6szlam p טויליש 

 8ויל, 86רשלאפן, וויינענדינ.
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 שלעפעטראנטע .ragamuffin 8 אדם לבוש בנדיט
 קרועים א).

 — בריר שלעפעטראנטק. ז. בדוך שלעפקטראנטק.
 שלעפעניש .dragging along 8 הליכה בכבדות.

pauper, י ( p i . שלעפייריפ . ס - ,-) s  שלעפער .
 beggar עני, ח1זר.קל לפחח־ם.

) sleeper אוהב לנום. p l - • - ס .  שלעפעי .8 (
- קי_יט .8 |  שלע6ערינ .sleepy adj ניטה לנום; |

 sleepiness נמיקנוח.
 — •איך בון שלק6קרינ I am sleepy אני חפץ לישן.

 שלע6עין .» .to be sleepy v היה נוטה לנום.
.-of Passover adj. ־פסח 

phylactery worn on the head, 8. של־ר^ש 
 frontlet תפלין של ראש.

 שלש! של״שד. = שלוש! ׳ץלושח.
 שלשה־ךברים ־= שלושה־.

 שלשול =» קוילשול.

 שלישים = שלושים.
" n a m e of one of the" , . 8 chain שלשלת 

.-distinctive accents in Hebrew 
chain of genealogy, aristo- 8. שלשלת־היוחםין 

.-cratic pedigree 
 של־ש־פעולות = שלוש־.

the third and last meal of 8. שלש־םעולות 
 the Sabbath הפקודה השלישית קשבת.

a plain fellow א פראפטער שלש־םעורות (joc.) — 
 אדם פשוט.

 שלש־רנליס =־ שלוש־.
. - ת ש ו ל  שלעזתי־יטי־הנבלה = ש

) name, renown-. שם תהלה; p l  שט .# (שטות .
 the name of God שם אלהים.

 — (.fl) לונקער שם assumed name, alias שם
 לא אמתי; fellow-prisoner חבר בבית האםוריס.

 שטאנלע .quick, lively adj םל\ר.
rag-man, dealer it rags ( p l t (- עפ .  שטאטנילן .

 מוכר פמךטזטים.
(Jig.) ;קמרטזט. פחבה rag ( p l ט . - ) a  שטאטע .

 soft-hearted person איש ךך לבב.
 שטאכטן .» .to languish v בלה נפשו. התמו^נ;

 to yearn הת:קג?
non- ;דבר קהות הערך trifle(^/. ס - ) 8  שטאכטע .

 sense רבד חסל. הקל.
 ששאבטעליי = שמא כ ט ע.

to rejoice, be radiant with joy v. n ק . א ט  ש
 עלז, נלד, הזהר מרוב שמחה נ<.

״ אבראטא־ א אידעשע קליידער". » ב  א) ב• י דיקן אין ״רי

״ ןיי«ן 83 362) סנ י או - . ל כי ו י ל" ( ;עו נ ינש£י ו  וויטשן אין ״ו

• עטיסץלאניד , 55). י וגיל.־אויםכ.  און ״סטר הנהטות" (י

money deposited with an 8. שלישות־נעייט 
 arbitiator כפף שטפקיךס ביד שליש.

third o r d . num- שלישי.third man called 8. || ; 
. - u p to the reading of the Law 

" r e l a t i o n " , . 8 - third with third שלישי־בשלישי 
.-ship of cousins of the second remove 

. - mine is thine p h r  שלי־שלך .
. ל ט ע צ ם י ל ש ־ ל ט ע צ ש י ל  ש

, — thine, yours p r o n . p o s s  שלך .
 שלל .great quantity 8 כמות ^דולה.

 — א שלל מוט :קלט a pile of money ממון רב.
.-King Solomon n p r ך .  שלפה־חפל

 שלםות = שלימות.
 שלעניש = ש ל יי נ ו ש.

) beater, fighter מכה. p l פ . - , -  שלענעי .8 (
 נותן מהלמוח.

 שלעכטי .bad, ill, evil adj רק; wrong בלתי
 נכון; sick, nauseous מקולר בחילה.

 — א שלקכטקר מקנש a bad man אדם רק.
 — א שלקכטק כוונה an evil intention כונה רקה.

 — שלקכטע ציטן hard times עתים דעות
to give a wrong in- שלעכט פארטייטשן — 

 terpretation באר באוטן כלתי נבון.
 — ריודן שלקכט to speak incorrectly דבר באוטן

 בלחי נכון (לשון).
 — מור אוז שלקכט I am badly off הנני במצב רק;

 I feel sick הנני מתיש בחילה.
he is in a critical קפ האלט שלקכט מוט אום — 

 condition הנהו במצב מםכן.
 — ניט שלעכט pretty good,' tolerable לא רע.

, .straight, plain adj ישר, פשוט א). ט כ ע ל  ש
 — א שלעבשע צדיק >final Tzadi q צדי זקופה >ץ<.
wicked woman ;רע, רעה evil, ill 8. שלעכטט 

 אשד, רעה.
 שלעכטשקייט .wickedness 8 ר״קה, ד#ק.

 שלעכטקייט .badness 8 יי_ע; wickedness ך#ק;
sickness, nausea ;ןנרה misfortune, misery 

 בחילה.
to wind v לח8ר!ל. . r. שלעננלען זוך 

 שלענדערקע = לעפפשיכע.
 שלעפ .dragging 8 סליקה; = של ק פע.

) (.cont) ־= שלקפקר. p l ס . -  שלעפולע .8 (
to delay ;מלב, משך to drag, trail «. a  שלעפן .
to drag oneself along v. r. * p - \  אחר; \

 הלך בכבדות; to be delayed לחאחר.
trail (of a d שבל. r e s s ) ( p l . B ~  שלעפע .8 (

,(SlEht טיטלהוינד״טש) scblicht דיי^ש (  א
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"hole name," name used for 8. שפ־הקודש 
. — religious purposes 

to smuggle v. a העבר בגנבה׳ הבלח . n  שטונלען .
 מקם.

) smuggler מעביר בננבה. p l ט . - , -) a  שפונלער .
 מבריח מבס.

a thief who turns away the (Jl.) 8. שמתעד 
attention of a shopkeeper by babbling 

 גנב המקב לעח הנ,ןי על ידי פטפוט.
) simpleton, fool טפש. p l ט . -  שטוינער .8 (

 שפייט, שטויטן = שמו י ש. שמו י ש ן.
lamb- ;עיר כבשים lamb-skin ( p l . f -  שפויש .8 (

 skin coat ק$ד מעיר קבשים; fool (Jig.) טפש א).
to apostatise איבעדדרייען זוך דעם שמייש ( i d . ) — 

 השחמד.
of lamb-skin a של עור כקשים. d j  שםוישן .

 שטוכט .smell, odor 8 ריח כ>.
 שט־כלען, שטוכלער =» שמונלען,* שמונלער.

. - eight num.שפונה 
the eighteen benedictions *. שט1נה־עיק\רה 

— (a d a i l y p r a y e r ) 
.-eighty n u m  שמונים .

) cunt (vulg.) $רות אשה. p l ט . -  שםיע .8 (
ת ש ד ח , - n e w s , report ( p l  שמועד. .8 (ששועות .

 ;ךיעו* story פטור. מעשה.
.-good news, good tidings 8.שמועה־טובה 

. -bad news, evil tidings *. שטועה־רעה 
) talk שיחה; discussion שיחה. p l  שפועפ .8 (-] .

 ןבוח.
this is worth con- דאם איז א שמומש ( i d . ) — 

 sidering כדאי הוא להתבונן בזה.
to talk v שוחח; to discuss שוחה . n. שמועסן 

 החובל1•
 — וועד שמועבט especially ביחוד.

) talker, chatterer דברן p l -  שמועפעד .8 (
.  5טטטן

 שמו״ן .« dirt, filth חלאה. זהמה.
 שטוציג.dirty, filtby adj מלכלך, מצאל.

to soil one- «. r. זוך- | |  שמוצ] .to soil v. a גאל;
 self ההגאי.

 שמוצערן.» .» to hiss שדק.
) lace-maker עושה םלםליח. p l ס . -  שטוקלער (

wife of a lace-maker ( p l ס . - ) 8  שטוקלערקע .
 אשח עושה םלקלוח.

 שמוקלעריי .« lace-making עעי!ח םלסלויח.
of a lace-maker a שי עושח d j  שמוקלערש .

 ם^םלות

) ני• אנראטאוו״טשן אי• ל. נ  א) דייטש Schmashe. קאראקו

, ןייפו 99), , .טישקע רעף ?רומער" (אדעסער אויסנ , j 

 שמאל .narrow adj צר. לא ךלב; strait צר, ךפוק;
 slender, thhi and tall דק וארך.

to be in a critical con- האלטן שמאל ( i d . ) — 
 dition, to be in danger היה במצב מסכן. היה

 בםכנה.
 שמאל״ן .* fat חלב. שומן.

 שםאלצגרוב .treasure, mine of wealth 8 אוצר.
) fat herring הלק שמן. p i ן . -  שמאלצהעריננ .8 (

 שטאלצינ .fat adj שמן.
 שטאלקייט .narrowness 8 צרוח; thinness ךקוח.
idle ;בדיחה droll story ( p l פ . -  שטאנצע .8 (

 talk פטפוט ליק; = ש מ א כ ט ע.
, ן ע ק א מ . ס ן ע ק ש ט א מ  שטאצקען, שטאקצען = ס

 פ ם א ק צ ע ן.
. ז א ו ו א ר א מ  שמאראנואז ־= ם

to stew, braise «. a קקר, בשי באופן קי  שמאין .
 >נשר).

) sniff, snort ןחיךח. p l ט -  שמאדע .8 (
to snift, snort «. n ןחויר.  שמאדען .

to pain, ache v. n באב; ,עקץ. צלב.  שמארצן .
. - opprobrious name, nickname 8. שמ־גנאי 

apostasy ;הקרח ךח .-conversion 8. שמד 
 םשטדוח; decree of conversion נזךח ששד א).
פ̂רשש.  שט־דבר .something renownd 8 דבר .

to v. r to convert «. a #מד; 1-זלך .  שמדן .
 convert oneself, apostatise המר דחו, השתמד.
) wanton woman אשר, # 1 פ . -  שמדעלנוצע (

 שיבבה.
ם wanton fellow (pl איש ע - ״ (  שטדעל*יק .

 שובב.
crafty fellow, artful ( p i פ ע ק -  שטד־ווקאפ .8 (

 blade, knave אדם ,ערום, נוכל.
crafty device, knavish ( p l  שמד־שטוק .8 (— .

 trick תחבולת עךקה. מרמה, נבל.
a stray leaf of a sacred ( p i 8 (שטות .  שטה .
worthless (fig.) ;עלה נבדל מקפד קדוש book 

 piece of literature ךבר םטרוחי ח?ד ערך כ».
the name of God in the letters 8. .שט־הויד 

 יהוה - .
" t h e " ,the distinguished name 1 שם־ך,מפ8.רש 

.-name of God in the letters ,יהוד 

נ איך י נ נ נ טו י אדי ט. די נ  6ון רעם ווארט איז מיד ניט נאקאנ

 לויט דעם צוזא«ענד,אננ.

ן צ ס ו א ו ו א ה פון דעט נ י נ נ אטאל נעהערט א ס א ך ה  א) אי

ד איז פון סיריש, מ דץ ז״ל, אז ש עו בז י דו ע ס נ ה ר נ ד א מ ו ל  מ

, טוכלען, טויפן ( ד מ ע ש ד ( מ ע  פון דעם בנין שפ_על פון .

ה איז פון שם, נאמען פון נאט. ראם ווארט איז נעמ^כט מ ) ק  נ

. ד פ ; ס און ן ו . פון ב ד ס ו ינעי וו• נ  או־•־ רעם זעלב־נן שטי

; ?;ף• י * 
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once in a long איין מאל אין א שטיפה ( i d . ) — 
 time פעמ אחת בזמן אלך.

) bow of a violin ין^ח p i ם . ע - ) 8  שמלטשלק .
 (לננן על הפנוי).

 שמייגער״־״שמוינער.
flexible, pliant a ןקיש, ךך. d j  שמיידלנ .

ק 6ל. בח צחיק». י ח . \V? smile ( p l ~  שמייכל .8 (
 שמליכלדלג.smiling adj מ^חך.
 שמילכלען.to smile v. n ןחך.

 שמלללינ.holy (cont.) adj קדוש נדרך נזיון<לנ).
 שמיים, שמליסן = שמויש, שמוישן.

) to whip, lash :פר p . p v (געשמיסן . . a.]שטייס 
 בשוטים, סלקה; to throw, hurl השלך.

) coachman, driver רקב. p i ס . - ! - ) 8  שטיץטער .
) rubber הקן. i n a bath) ;ענלון. 

 שסייע .foam, scum 8 קצף (על השטחים)(=ממאהע).
his mouth is watering עפ רינפ אום דו שםיע — 

 רירו יורד טפיו.
 שמייען .to bustle, be very busy ». n ליה ןםוק

 קאד.
. ע פ כ א ט ש ־ ק ל ר ד נ י ט  ש

eighth day of the feast of 8. שטיני־עצית 
. - Tabernacles 

an eighth of an .eighth, a 8.שטינית־שבשטינית 
 very small part - ! חלק זקםן ?ז&ד.

paint (for t טון. h e f a c e  שטלגקע .8 (
 שמיעט, שטלעסן = שמועם, שמועפן.

hurl ;הפת שופ. «לקוח lash ( p l . -  שמלץ .8 (
 השלכה.

with an excess, מוט א שפיץ ארובער ( i d . ) — 
 more than enough עם עודף, יותר מדי.

ואדט 6ון שמיץ.  שמלצל, 6ארקלענערו

v. *סשלך;||~זלך .־ to throw, hurl v. a.שטיצן 
ואר6ן זוך.  = ו

 שמלק = שמיטשיק.
smearing 8 מטויחה. מריחה.  שמיר .

 — נעבן א שמור to smear משח, מלח.
) א שמיר איבער דו לוטן a little מעט. i d . ) — 

amulet, ;משמר ,-watch ( p i s (שמירות . . ה ר י מ  ש
 talisman-, קמיע.

 — שמירח שטיין to keep watch עםד על המשמר.
 שמירעכ״ן.smear, grease 8 ?זשחה.

 א) ש ט יי כ ל איז אטשר א קאטנינאציע 6ון נזיטלהוינדייטש
 smlel, א נעלענטערל, און פויליש Smlech, א נעלענטער.
 » ניי אנר^מאוויטשן: ״טיר זענין אויך יו־ישע קגנדער.
 אזעלבע שמיילינע וויא זייא" (״וישקע דעד קרוטע־ ״, אדעפעו
י.» 83); ״דא0 גאדישע שמייליגע עקשנות״ (״יוינש•  אויס:., ז

 6ינגערל", יוניל. אויםג״ ז»י« 243).

 שמוראק .smaragd, emerald 8 אםמרגד, פרקה.
"guard for me and I p h r ך .  שמ1ר לי ואשמור ל
will guard for thee," one good turn de־ 

,-serves another 
 שמורד. ־־הצה־שמורה.

one who eats care- ( P 1 מ . ע - ) s  שמורהנלק .
 fully prepared Passover cake אוקל הצד.

 שמורה.
one who is satisfied with his 8. ו  ^טח־בחלק

7- lot' 
festivity ;,חתך , - joy (pi. למוזות) 8 ה . ח מ ^ 

 חנינה; banquet שחת
joy and gladness, great joy 8. מחה־ף^שיון^ 

 <ן\מחד.־של־מצוד. = שמחח־מצוה.
rejoicing of the "draw- *.ע\מחת״בית־ך.שואבה 
ing of water" ( f e s t i c i t y h e l d o n t h e m i d d l e 
d a y 8 o f t h e f e a s t o f T a b e r n a c l e s , i n c o m • 
m e m o r a t i o n o f t h e c e r e m o n y o f t h e 1 1 d r a w i n g 

. - [ o f w a t e r " i n T e m p l e t i m e s ) 
. - religious festivity 8.ע\מחת־מצוה 

rejoicing of the Law (name of 8. ,1חת־ת1רד:^ 
t h e d a y c l o s i n g t h e f e a s t o f T a b e r n a c l e s , w h e n 
t h e l a s t s e c t i o n o f t h e L a w i s r e a d i n t h e 

. - [ s y m g o g u e s ) 
 שמטה = שמיטה.

.-good name 8. שם־טוב 
daring, bold, audacious adj. שטיאלנע. שמיאלע 

 אסיץ לב. בלי פחד.
angle-gauge, goniometer ( p l ס -  שמלגע .8 (

 מודד זויוח.
this is not rect- דער ווינקל שטידט שמונע — 

 angular הזויח איננה ישרה.
this is not עם איז אום ניט נאר דעד שמונע (fig.) -

 to his liking אין זה מתאים עם חטצו א).
ש בך[ל. ך - \ .blacksmith (pi נפח, ח  שמיד .8 (

 שמיד־אייזן .wrought iron, soft iron 8 5ךזל
 מעשה ?יק?ידי׳ 3ךזל בך.

to forge, hammer v. a חרש בךזל. חשל.  שמלק .
 — (.fig) שמודן נעלם to coin money הרויח ממון

 ללב.
"remission, release," ( p i  שמיטה .8 (שמיטות .
Sabbatical year ( s e v e n t h y e a r a m o n g t h e 
a n c i e n t H e b r e w s , d u r i n g w h i c h t h e l a n d w a s 
t o l i e f a l l o w a n d a l l debts w e r e t o be r e l e a s e d ) 

, H r H 1 * ך קליינרוטיש 6 י י ל נ ר He AO m• שיצן; ^ י • ל י  א) נ

 ניט סאסינ. ניט אוי6ן ארט.
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to v. n.JJ;לריס to smell, scent ». a  שםעקן .
 hi smell[ ליל׳ ניף•

 — שמעקן טאבעק to take snuff הדיח שבק.
this is not plea- ראם שמעקט אום נ.יט ( J i g . ) — 
 sing to him, he does not like it הדבר הזה

 לא נעים לו.
one is liable דאם שמעקט מוט םורמע (fig.) — 
 to imprisonment for this על ןון כזה צפוי איש

 לענש המאפר.
odorous, fragrant a d j  שטעקנדינ, שפעקעליג .

 נותן ריח. נודף; aromatic י נויחן ליל בשים.
scent, perfumes, odors *,שטעקעכטפ, שםעקעכ״ן 

 בשמים.
ל .emery 8 אבן לוםשימ.  שפערנ

) family (cont.) משפחה p i 8 (שטפחות .  שטפחה .
 (נדרך בזיון).

.HKO חלק זיןםן particle s. שמץ 
 — קוון שמץ נום not a particle, not a bit לא

 מאומה.
 שמ״ן־פסול .blemish, fault 8-. לפי.

bad repute, slander, defamation 8. שפ־רע 

beadle, ( p i 8 (שמשים, שט?\יפ . . ^ פ  שמש, ש
the light with ;משלח ביח לכנפח .-sexton 
which the Hanukah lights are kindled 
the long ;לןר שמדליקים בו גרוח לחנכה . -
thread by which the joints of a ציצה 
bf סחוט האריך שכורכים בו חליות .-are made 

 ציצה.
 שמשית .# beadleship, sextonship משלח השמש.

.-the hero Samson n p r  שסשין־הנבוי .
beadle,s or sexton's wife ( p l ס . -  שטשטע .8 (
female attendant of the wo- ;אשח השמש 
 men's room of a synagogue ??ומשח בעזלח

 נשים של בית לכנסח.
assistant of a beadle o r sexton 8. שטש־לןטן 

) bill, beak מקור. p i . ft-) s. שנאכל 
.-hatred, emity; dislike s. שנאה 

.-causless hatred *. נט  ^נאת־חי
. י ל ע נ ש  שנאל' =

) buckle אבזזם. p l . ] - ) 8  שנאל' .
 שנאלן = שנעלן.

to spy v לול. . n.שנאסן 
) brandy .י.יז קייףי p i ן . - ) s. שנאפס 

p שאה בום to take a drink מאכן א שנאפס — 
 שרף.

to tipple v. n שלד.  שנאפסן .
- .^)drunkard, tippler שבור.  שנאפסעי .8 (

*° Uig•) !9^ל to smear, grease v. a. שמירן 
to bribe (fig.) ;כלב :איפן ןרוע scribble 

 שלד.
(fig.) ;מושח greaser ( p l ס . - , -) s  שטירעי .

 scribbler כולב באופן ;רו?, כתבן.
scrib- ;מ^ילה smearing, greasing s. שמויעייי 

 bling בחיבה גרועה, כהכנות
 שמנה־עשירה = שמונה־.

.-olive-oil 8. שםן־זית 
 שמענעגע = מענענע.

 שמעטאנקע = םמעטאנקס.
 שמעטן, שמעטענע = םמעטענע.

. m to dash v. a.שםעטערן 
 שמעיד.ן = שמייען.

"hear, 0 Israel," confession 8. שםע־ישךאל 
exclam- i n t . |! ; - of belief in the one God 
help! ;קריאה £יל בלהה ation of horror 

I.ד״-ש עד 

 — שריען שמע ישראל to cry for help שוער קרא
 לעזרה.

something prepared with fat 8. שמעלכעכץ 
 מאכל עשוי בשוקן.

to di- ;עשה צר to make narrow v. a  שמעל] .
 minish, curtail למעס. קצר.

smelting s התכה.  שטעל״ן .
 שטעלץ־אויוח = רודניע.ז

) pride בבודא). p l ך . ע - ) s. שמעלצל 
to v. r ך . י ז - | |  שטעלצ| .to melt, fuse «. a התך:
to be delighted (fig.) ; ךנהך, לטס melt 

 התענג.
) intimate, familiar איש p l ט . - ) s  שמעלקע .

; prominent person אךם חשוב. ד  סו
to be intimate זיין מוט אומעצן א שמעלקע — 

 with a person היה איש סודו.
he is quite a pro- ער אוז א נאנצער שמעלהע — 

 minent figure הוא איש חשוב מאוד.
to be renowned, be famous v. n היה  שמען .

 ::פרשם.
awkward fellow ( p l פ . ע - ) s  שטענדערהא״ן .

 אדם לא מהיר.
pinch (of snuff) ;הרחה sniff ( p l ן . -  שמעק .* (

 ןזלא אציע (של טנק).
 — מאן א שמעק to sniff הריח.

 — א שמעק טאבעק a pinch of snuff מלא אצבע
 שבק.

not worth a נופ ווערט קוון שטעק םאבעק ( i d . ) -
 snap אינז שוד. כלום.

snuff s שבק הלחד-  שמעיק־טאבעק .

 א) טון דייטש Schmelz, נלאנץ.
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 שניט־פחורד. .dry-goods, mercery 8 סחורת
 אריגים.

 שניטעו* .reaper (pl. -) 8 קיצר.
 שניט־צי״יט .harvest-time 8 קציר.

dry-goods-shop, mer- [pi. \V -) s. שניט־קראט 
 eery ?*ת מסחר אדגים.

 שניט־קרעמער־־שניט-סוחר.
 שניי .8 (-ען.pi) snow שלג.

 — (.id) א פאראיארינער שניי nothing אפס;
 nothing of the kind I כלל לא!

not to ר שנוי ע נ י ר א י א ר א ) ארן ווי רעד 6 i d .  ־־ (
 concern in the least לא איכפת כלל.

to pay no ן שנוי ג ארי ) הי1רן ווי דעש 6אראי i d . ) — 
 attention whatsoever לא שים לב כלל (לדנר• איש>.

 שנייאיג .snowy adj כשלג; מכפה שלג.
) snow-drift עו־שתשלג; p i  שנמ־ןןבארנ .» (-בערג .

 snow-capped mountain הר שלג•
 שנייל־אייזן .screw-plate (pl. 0 -) 8 לוח בךזל

 לעקלת ?חיס.
) pruning-hook 5ןמךה. p i ט . -  שניודפעסער .8 (

to ;חתך to cut ( P . p v (נעשניטן . . a י-ילן .  שנ

to ;(תבואה) ק£לר to reap ;(נשר)חו>ך carve 
וך ז -1 to pain v באב; | . n  whip, lash הלקה; \\ .
to cut, grow (teeth) ;החחך to he cut v. r. 

 צפיח (שגי ם).
it breaks my heart מס שניודט מור בים הארצן -

 יכאב לבי.
the child is עם שניידן זוך צזינער בעם קינד — 
cutting its teeth, the child is teething 

 שנים צומחוח לילד.
there is a ט 6 ע ש ע  — עפ שניודפ זיך פאר אום א נ

 prospect of a business for him משלח יד
 נשקף לו.

he is aspiring פר שניודט זיל אויף א רב (id.) — 
 to be a rabbi הוא שואף להיוח רב.

 שניידעניש = נר י מ עני ש.
dragon-fly ;ח;פ tailor ( p l ס . - ) 8  שניידעד .

 םין זבוב ארך הגוף וארך לכ:פ:פ.
contemptible tailor (pi. ט ע -  שניידערוק .8 (

 ל;ט נבזה
 שניידעיייי .tailor's tra}e 8 חיטוח.

taiioress, (pi. ט - ) 8  שני_ידעדן, שניידעדקע .
 dressmaker חיזקה, תוקרח יגךים.

 שני_ידערש .of a tailor adj של חים.
 שניי־לוניע .snow-line (geogr.) 8 קו לשלנ (על נדור

.  האיץ)

 שנייעדונ ־־ שנזיאינ,
ך .snowflake (pl גר;ר שלנ. ע ל -  שנייע||לע .8 (

to snow v. n :לד שלנ.  שנייען .
 שנליענדינ .snowing adj ?ופיל ?ץלנ.

) tippler (joc) שכור. p l ם . ע -  שנאפס־קאפיטאן (
 שנאםעי .« (- ט .pl) eam# אזמל (סנין להקיז דם).

begging letter, beggarly (pl. -) 8.שנאל־בילוי 
 supplication קכחכ בקשח נךבוי4

to snore, snort v נהר. . n  שנארכן .
 שנארן .to beg v. n בקש נךבוח; to sponge להך

 פנכה; to spy, search תל. ח$ש.
ס .beggar (pl ןזבקש ןךבוח;  שנארער .8 (-, -

 spongei מלחך פנכה.
 שנארעיקע .beggar-woman 8 אשד, מ5יקשח ןךבוח;

 female sponger מלכלח פנכה.
to tipple (81.) v שלד. . n. שנאשקען 

.-religious intolerance 8. נאת״דילת^ 
,-mortal enmity, bitter hatred 8. ע\נאת־מות 
to VOW, promise (a c o n t r i b u t i o n v. a . P^t? 

 (to a synagogue] נלד (נדנה לנית הננסת).

.—year (pi. שנים) 3  שנה .
.-leap-year *. שנדדפעוברת 

.-change ( p i  שנוי (שנוייפ .
.-change of place 8. שנוי־טקיט 
.-change of name 8. שנוי־שם 

 שנויין .snout, muzzle (pl. f-) 8 ל^ם! פה
 <של היד.),. snuff, waster קןןה קחי?ה זץרוף.

 שנופטיכל = נאז-פוכל.
 שנוק = סנוק.

 שנור string, cord, lace (pl. \ -) 8. 1 חקוה, ?היל.
 שנוי2 .8 (שנלי .pl) daughter-in-law כלה

. ( ן  (אשת הנ

laces *. p פלילים. i  שנוראוואדלעפ .
string for (pi. פ -  שנוראווקע, שנורעוואניע (

 tightening פחיל להדק בו.
to string, lace v הלק בפחילים. . a שנורעווען 

 שני — ש;ים.
second man a. || ;-second o r d . num. שני 
 called up to the reading of the Law לשני

 העולה לחילה.
"second with third," rela- *. שני־בשלישי 
tionship of two cousins of whom one is 
of the first remove and the other of the 

.-second remove 
"second with second," relation- 8. שני־3שני 

.-ship of cousins of the first remove 
Monday and Thursday 8. p l  ^ני־וחפישי .
(the two days on which the Law is read in the 

synagogue and on which pioua Jews are 

. - [ f a s t i n g ) 
reaping, harvest ;לתוך cut (pl. \ - . - ) 8. שניט 
 קציר;manner, fashion, style (Jig.) דרך, מנהנ.

dry-goods- mer- (pi. פוחריפ-) שניט־,1פ1חר .8 
 chant, mercer סוחר אליגיס•
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pack of (81.) ;הלמוד נדטס קחבןיח קגןןה mud 
 cards אדור קלפים א).

subjection or servitude in 8 ת . ו לי נ  שע3וד־
.-exile 

v. r. ך י ז - | to hurt, injure v. a לוק, חלל ; | . p V W 
 to be hurt ל,{!ק, החקל.

the deuce take him! * נעשעדינט זאל ער ודעתן — 
 יקחהו השטן!

hurtful, harmful, injurious a d j ך .  שעדלו
hurtfulness, harmfulness, 8. קייט _|  מייי־ן• רע; |

. ע  injuriousness ר
 שעדעלע — סיעדעלע.

.-hour ( p 1 . \ - ) 8  שעה .
in a pro- אין א גוטער שעה, און א מזלדונער שעה — 

 pitious hour בשעה נאותה, בשעה מוצלחה.
may it never happen! 'די שעה זאל נוט זיון — 

 לא יבא ולא יניע כזה 1
b שעה. y of hour a d j  שעהדינ .

 — צוויי־שעהדינ of two hours של שתי שעות.
by the hour a שעה שעה. d v  שעהווייז .

hour-hand (of a c l o c k ) ( p l . D - ) «  שעה־ווייזער .
 הסט מולה ל,שע1ח(של שעון).

for hours a שעות תמימוית. d v נ .  שעהנלאנ
 שעור = שיעור.

linsey-woolsey ( g a r m e n t s of w h i c h 8. שעטנז 
un- (fig.) ',-[Jews a r e f o r b i d d e n t o w e a r ) 

 desirable person אדם בלתי ךצו*.
to cut, chop v. a חתך, קצץ.  שעטקעיוען .

 שעטשקע = םיטשקע.
 ^עיר־המשתלח = שעי ר־ ל עזאזל.

goat sent away to Azazel s. עיר־לעזאזל^ 
in- (fig.) ;-(as a sacrifice), scape-goat 

 nocent victim איש חטים ;רדף .על לא ךבר.
 שען״.tinsel, brass-foil 8 ךקוע ןהב מדמה.

slaughter-house, ( p i ער . ז י הי - ) s ז . י  שעכטהו
 abattoir ביח סטטבחים.

to slaughter, kill ( p . p v (געשאכטן .  שעכטן .» .
 שלט (= שחטן).•

) layer, stratum, row שבקה. p l s (- ט .  שעכטע .
 שוךה (= שובט).

to arrange in rows v. a ?דין  שעכטעויען .
ך בשורויח.  בשקבויח, ערי

 שעכעווען =» אויםשעכעווען.
) diamond סקךקע a t c a r d s ) ( p l . f-) 8. שעל 

נטשחמ היןלפים). ) 

 א) ענליך ווערט א טאליע קארטן אין דייטש און אין עננליש
(Buch der vier אננערו6ן ״ראם כוך פין די פיי• מלכים״ 

 (Kfinlge, book of the four Kings — אן אנדייטוננ אויף
 ספר מלכים 6ון תנ״ך.

snow-capped mountain ( p l פ . - ) 8  שנייצר .
 לר; שלנ א).

) to blow קלט (את האף); t h e n o s e ) v. a  שני-י^ן .
to snuff (a c קלט (ני). a n d l e ) 

) שניצן דו נאז און שמורן דאם טנים, ז. קנים• i d . ) — 

 שני_י)גער .snuffers 8 צבה למחט {רוח.

צ ע ר. י  שניי^נשערל =־ ש נ

the two tables of the *. pi. שני-לוחות־הברית 
.-covenant ( t h e t a b l e s of Moses) 

.—vice-king s. ך ל ט ל ד נ  ש

. — two n u m  שניט .

.—teeth s. p i  שניט .

ancient yeara, olden 8. p l  שניפ־רןךמוניות .
. - times 

.*\bn to snatch v. a  שניפן .
) tie, necktie עניקה. p l . \ - ) 8  שניפש .

carved work 8 מעשה «קל•  שניץ־ארבעט .
. ל ^ to carve v. a  שני)צ| .

) carver קקל. p i ס . - , - ) «  שני^נער .
carving 8 טקי?ה.  שניןצעריי .

 שניךיווקע == שנוראווקע.
) string קליל. p i ך . ע - ) 8  שנלךל .

.-secondly, in the second place a d v  שנית .
) fillip מחיאה באצבע. p l . f-) ». שנעלי 

quickly, a d v quick, rapid a םליר; \\ . d v  שנעל* .
 rapidly סלד• חיש.

to fillip v. a קלא באצבע, םנ1ר קנןןןוז . n  שנ|1ל| .
 לאצבע.

) express-train 0קע קליר. p l . \ ~ ) 8  שנעלצוג .
 שנעלקייט .quickness, rapidity s םלירוח.

) rapid אשד. g e o g r . ) ( p i . ft-) 8  שטעלשטראם .
puppy (fig.) ;שבלול snail ( p l . 0 V - ) 8  שנעין .
 לינוק, יוןק (כינוי לאינו יודע דרכי העולם); — שנעק־

 (•אד.
fusee (of a w a t c h ) (pi.רעדער-) 8  שטעק־ןןראד .

 1נלילו'ן של שע1ן (החדודית אשר עליה תטנ השרשרת).
ינדל־טרעם. ו  ש«|עק־טרעם = שו

 שלעראווקע, שנערעוואניע, שנערעווען - ש נו ראו ו קע,
 |שנורעוואניע, שנורעווען.

the six orders of the ןשה סךרים? «= a b b r  שיוט .
a set of the books ( p l . \ ~ ) 8 . || ;-Talmud 

 ;of the Talmud קבוקח קטלי לתלמוד.
the 8 6 6 veins of the human 8 . p l  שפ׳ה־נידין .

. — body ( a c c o r d i n g t o t h e a n c i e n t s ) 
small edition of the Tal- ( p l ך . ע - ) 8  ש״טל .

 א) ביי הורוויצן.
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to derive pleasure from, rn; שעטן (fig.) ־־־ 
 to take delight in קבל נחת מ־, התענג על־*.

\ .ram, sheep (pl אלי. ~  שעפפ •* (
 שעםשן .of ram, of sheep adj של אלל.

 שעפטנפלייש .» mutton ב^ר אלל.
ך iamh ,(pt פלה. שה. ע ל -  שעפעןןלעי .8 (

ט pi שע6ל. ר א ו ו ד ע נ ע ל ק י א  שע£עלע«, פ
 to esteem w. a, pH-T היקר׳ ב*ד•

.-title-page ;-gate (pi. שערים) שער .8 
pair of scissors, pair of (pl. ] -  שערי .8 (

 shears מפפללט.
 שערי .pp a kind of dance 8 נזחיל.

 שערבל. 6א־קלענערווארט pe שארבן.
ר » title-page ( p i ר . ע ט ע ל ב -  שער־|]בלאט .8 (

 (של ספר).
to scrape (voith t מלל h e f e e t ) v. n  שערלווען .

 ברנליו.
. -the gates of mercy 8. p i  שערי־ךחפיפ .

 שערך = שארך.
rough plane, jack- (pi. \ V ~  שערכהובל .8 (

 plane שקצועה ןפה.
ך small scissors טפפרלם ע -  שערל־ .8 (

 קטנים.
, .diamond (at cards) 8 המרבע (בקלפים) ל ר ע  ש

 (= שעל).
ך .young nobleman (pl א7ל ע - ) 8. '  שערל

 צמיר א).
to cut with (p. p v (נעשארן, נעשוירן . . a  שערן .

 scissors, to shear חתך בשספרלם, ש9ר, ניז.
 שערסקע = שאדפקע.

 שערעט = שורעפ.
ס .line, file (pl שורה. -  שערעננע .» (

ס .shearer (pl חוחך במםקרלם. - .  שערער ., (-
 גוזז; barber ספר.

| apron (pl סינר. -  שערץ .8 (
ס .skunk (pl מין חיה מסריחה. - ) s  שעשקע .

time of pinch, time of need 8. שעת־הךחק 
. - o r want 

opportune time, opportunity 8. שעת־ד.כ1שר 

 שפאנ = שפונ.
- ן .cord (pi לבל.  שפאנאט .8 (

 ששאגל־ני! .brand-new adj חדש מאד,
. ב ן - ם .sword (pi ן ) »  שפאנע .

 שפאנעראטע = ש פ ו נ מ ו ו א פ ע.
 שפי«ד = שםאנע.

פ .spade (pl מ;:ךר. ע - ) 8  שפאדל .

• ד א א א 6 ם ה ס " (זיימ «cG; מ ק י נ א ל ס א פ  א) ביי ריקן אין ״

. ט ש ו י  קלענעייארט pt רעביעאיש שר! א פ

 שעלטן =» שולטן.
) saucer קזך (קערה קטנה). p l  שעלכל .8 (- לעך .

) scoundrel, rogue בן 1יל1על. p i - ס .  שעלטאק .8 (
 נויכל.

 שעלנדינ .of diamonds adj של הןוךבעים (נקלטיס).
 שעלעכל־־־שעלכל,

8 bashful a ?:שן; ןן-קייט . d j  שעפע>ו0דינ .
 bashful ness בןשנוח.

 ש>פעלע a kind of dance שין קחול.
 שעפ נלינ =- שעסע>וו)דינ.

 שעםען זיך .to be ashamed ». r החעש, בוש.
 שעטערלרן«• שימערורן.

 שען = שוי ן.
 שענלונג .rape, ravishment 8 א;ס.

shameful, disgraceful a ןמאס. d j  שענלללך .
 ןחעב.

to disgrace, violate 9 2בל. חלל: . a  שענל] .
 to dishonor, ravish אצס ע*ה (:ערה).

) disgracer, violator מנבל, p l . - ) 8  שענדעד .
 מחלל; dishonorer, ravisher או;ם, קעןה.

 שעניק = סיענוק.
) leg, shank שוק. p i ן . ע -  שענקל .8 (

public-house, tavern, ( p l . \ V -  שענק .8 (
 saloon 5יח שךןח. ?יח ששקה.

to give, make a present of, v. a  שענקען .
to forgive, pardon ;בשתנה jhj present with 

to sell liquor v. n קבר משקה.  קלל, סלח; || .
to forgive or remit a debt שענקען א חוב — 

 מלל חוב.
to pardon, to amnesty שענקען א שטראף — 

 חצן.
publican, ( p i ס . ע ר א ק - , ט ר ע ק -  שענןקער (
 tavern-keeper, saloon-keeper בעל ביח שךןח•
to sharp or cheat (at a game) טון שענקער — 

 לטה (המשחק).
sharper, cheat, (at a ( p i פ . ע -  שענקערניק .» (

 (game] לקאי ננטשחק).
) measure of 16 pecks גןךת p l . t - ) 8  שעפנאפטקע .

 ששה עקיר קקיס (גרוסיה הלבנה).
) chief לאש. נשיא. P 1 . \ -  שעף .8 (

chief of gendarmes 8 ראש  שעפזשאנדארפען .
 שוטךיס מזןןיפ.

) apricot אשךקק. p i . f-) 8. שעפטאל 
) whisper ללש. p i ט . -  שעפטשע .8 (

to whisper 0. n לחש.  שעפטשען .
 שעפטשעריי .* whispering לחישה.

bushel :דלי bucket ( p i ן . ע - , ך ע -  שעפל .8 (
 (measure) איקה (מדד.).

 שעפ! .to scoop, lade, dip, draw v. a ש*נ.
 — שעפן לו6ט to draw breath שאף רוח.



5 ששיאן U — שפאט 

) roan horse סופ קרד־אנ*ץ. p l - ם . ) 9  שפאקע .
roan a קרד־אםץ. d j  שפאקעוואטע .

) spur ךרקן (נעקכ נעל לדרבן p l . J-) 8. שפאר 
 כסוס).

) sparrow-hawk גץ. p i פ . -  שטארבער .8 (
papers 8. p נ;ךים. פתקים א). l  שפארנאלן .
 שפארנל .* asparagus אםפךנוס (טין ירק).

gross weight a משקל סחולה עם d v  שפארנע .
 מעשסתה.

) chink, crevice בקיע p l ש . ע -  שפארונע .* (
•PIP 

 שפארונקעלע. פארקלענערוואדט 6ין ש פאר ונע.
to ;ךלק. להל to press, push v. a  שפארן .
to press forward v. r. ך |- ד  reach הניע;|
 לךלק; to altercate, dispute (Jig.) ךב«

 התיבה•
the houses דו ה?זעד שפארן אין היפל אדיין — 

 reach into the sky הבתים מניעים עד השטיפ.
to save, economise v. a חכ1ך. ןזשך  שפארן .

•res 
) bolt, bar בריח. p l ס . - ) 8  שפארעי .

) groove חריץ; — שטארונס. p l פ . -  שפארע׳ .8 (
 שפארעוודינ .saving, economical adj קקקץ;

 productive מוציא הרבה. ךב טלי. לב בלקה.
to groove v. a עשה חךיקים ק־.  שפארעווען .

i דליקה. דליקה pressing, pushing *. שפארעניש 
altercation (fig.) •ןיחי״קח למון לב crowding 

 ריב. וכיח.
ח ^ savings-bank ( p l . D-) 8. שפארקאסע 

 לסבון.
.-speech, language s. שפה 

 שפוג .club (at cards) s לצלב (בקלפים).
 שפונעוואטע .of clubs adj של צלבים (בקלטים).

"pour out thy wrath," recital 8. שפ1ך־חמתך 
at the Passover ceremony invoking God's 
wrath on the enemies of the Jewish 

.-people 
to pour אויםלאזן רעם' נאנצן שטול־חמחל צו אימעצן — 
 out one's whole wrath upon a person שפך

 בל חמחו על איש.
 שפול = שפולע. שפולקע.

פ .spool, bobbin (pi קליל. -  שפולע, שפולקע (
) bung מנוקה. p l  שפונט .8(״[ .

to bung v. a קhס קמנופח.  שפונטעווען .
) trace מקן. עקבוח. p l . f -  שפלר .8 (

.—maid-servant ( p i  שפחה .8 (שפחות .
 שפיאלטער='פפיאלטער.

 שפיאן.8 (-ען.pi) spy סלול.

ע 6ארשיטלטע טאטיףן, ט ל z p a r g a l y  tt) פויליש 88 ,

 שפא!ט .derision, mockery 8 לענ׳ לגליג•
for shame and derision צו שאנר און צו שטאט — 

 לחרטה ולענ.
to mock, scoff v לעג. לןלנ. . n. ששא|טן 

store-room, magazine ( p l ט . ע - ) 8  שפאכליער .
 קזןה. אוצר.

) sleeper אדן (טאדני טפלת ד.נרזל>. p l f ־  שפ^יל .8 (
) chink, crevice בקיע. קךק: p l . f-) #. שפ^לט 
column (of a '> נננז) 0שסע slit (of a g a r m e k ) 

] עמוד (של פטר, ןןווון ונדי). b o o k , paper, eft.) 
split, di- (fig.) ;קקיקה splitting 8. שפ$|לטיי.נ 

 visibn להפלגות, פרוד.
• m to split (p. p a (געשפאלטן .  שפאלטן .

 ב>ן|ע; to divide (fig.) לפרד.
) hangings, wall-paper שקיה. p l . \ ~  שפ^ליר .8 (

 נזיד לספון קידוח.
to hang (a r צ&ה (נשטיחים אי o o m ) v. a. שש^לירן 

step, pace ;זרח span ( p l ן . ע - .  שפן|ןן .» (-
 צ|זד.

-י טאן א שטאן to make a step צעד צעד.
) chip צרור. כ$ים. p i  שפ^ן (שפענער .

Spain n אספני,א, קקלד. p r  שפ^ניע .
brocade ;קטרדי Spaniard ( p l . -  שפאניער .« (

 ך1יןטת זהב וכפף.
weaver of ( p i . - ) 8  שפ|*ניער־ארבעטארער .

 brocadp אולנ בזהב וכקף.
 שפ)אניערש = שטאנוש.

Spanish a אספני. קפללי. d j  שפ^ניש .
 ץ־ שפאנוש ווענטל folding-screen ךטגים.

 — שפאנושע 6לונ Spanish fly, blister-fly זבוב
 האספני; blister ךפ_יח זבוב האשםני.

to ;אםר, לתם to hitch, harness v. a  שפאנען .
 walk, stride הלך, צעד.

) stud בקחור נשל נ!*נת או p i פ . - ) s  שפאנקע .
 }רול).

) joke, jest, fun קדילה. ללצה. p l ן . -  שפאפ .8 (
jocose, jocular, funny a בךילחי, d j  שפאפינ .

 3ל?תי•
) joker, jester קךלז. p i . 0  שס1אפטאכער .8 (-. -

 לץ.
to jest, joke, make fun v. n בלל,  ש^אפן .

 לחלוצץ.
ן .walk, promenade (pl מייל. -  שפאציר .8 (

to walk, promenade v. n &!ל, להללך.  ש^אצירן .
to promenade, take a walk י— בירן שפאצורן 

 ©יל, חחהלר•
. לן ־־פפאקו לן  שטאקו

mic- •סשקקת telescope (pn. ן -  שטאקטווו .8 (
 !roscope ןכו?ית מגדלור

I 



ע ק ל ן פ 5 — ש 1 5 - ן ר י נ א י פ  ש

spittoon, cuspidor ( p i ך . ע ~ ל .8 ( ט ט ע ק ־ י י פ  ש
 כלי הרקיקה.

bloodshed-;.) 8.שפיכות/דטיפ insult, ( f i g 

 abuse, mortification עלבוז.
perfor- ;מקיחק play, game ( p l . \ ~ ) 8 ל . י פ  ש

) cunt ןןךנת אשה. t t d g .  mance הצ״גה (של חזיין<; (
נ .* toys כלי משחכ̂ צעצועים. ר א ד ל י פ  ש

ר = עקפפעד.יםער. ע ט ו ל י פ  ש
to hook, button v. a ללם. בפ0ר.  שפלליען .

) V]~8) ~little game םקיחק גןקן; p l ל . . כ ל ל פ  ש
 plaything, toy כלי םשלק.

. ל כ ל ו פ ש ־ ־ ק ל ל פ  ש
to play ( o n a m u s i c a l ;שלק to play v. n  שפללן .
] גגן; to sparkle (wine) הבךק (יין); i n s t r u m e n t ) 
v. r. שיהק׳ הצג(וזדון); |1— ילך־ to play, perform 

 to play $חק צחק! לשוןעשס•
 — שפולן אין קארטן to play at cards שחק

 בקלפים.
 — שפולן אוי6ן 6ודל to play the violin נגן

 בכגוד.
to play on the stage שפולן און טעאפער — 

 שחק על בםח החזיון.
) שטילן א ראיייע, ז. ר א לי ע. f i g . ) — 

to court, to be in love שפילן א ליבע (fig.) — 
 with ח*ר אחרי־. היה ביחפ אהבה עם־.

you must not אור שפולפ זוך מום אופי ( i d . ) — 
 !make light of him אל חקל ערבו!

while play-adr. || ;מעולק playing adj. נ י ד נ ל י פ  ש
easily, without effort (fig.) ;קהיוחו משחק ing 

 בניןל. קלי ,עמל.
he can do the ער קען פאן דו ארבסמ שפולנדונ — 
 work without effort הוא יבל לעשות את

 המלאכה בלי עמל.
; 0 מ ) player משחק; ןעגן (נכלי ז p l ר .« (- . ע ל י פ  ש

 gambler משחק בקלפים.
יגל. ונג־6ו ל = ז נ י ו פ ־ ל י פ  ש

ע = שפיל־קאסטן. ק ש ו פ ־ ל י פ  ש
) toy ןגעצוע. p l ם . - ע ( ק צ א צ ־ ל י פ  ש

) counter ?קן לןזשלק (דנר p l פ . ^ ) 8 ן . כ י ל־צי  .שפי
 שמשתמשים בו להנהלת החשבון כמשחק).

ע = שפילקענע. נ ע צ ל י פ  ש
barrel-organ, street- ( p l פ . - ) 8 ן . ט פ א ק ־ ל י פ  ש

 organ רןבה מנננח.
) pin םבה. p i פ . - ע ( ק ל י פ  ש

to have no patience זוצן אויף שםולקעם (fig.) — 
not to be able to sit ;דחה אח השעה to wait 

 still לא ילל לשבח במנוחה על מקומו.
to look for זוכן א שטילקע אין א וואנן הוו (fig.) — 
 a needle in a hay-stack חפש מחפ בעךמח

 חציר. חפש דבר קטן שאי אפשר למצא.

. ל to spy v. n ת ן . ר י אנ  שפי
[ .mirror, looking-glass (jpl ךאי, V ~ ל .8 ( ג י פ  ש

 פלאה; paragon (fig.) סןקחר וסטוב.
י .plate-glass 8 ןכו?יח להךאוח. א ל נ ־ ל ג י פ  ש

wall of honor ( i n t h e s y n a g o g u e ט .8 ( נ א ו ו ־ ל ג י פ  ש
 לחל הכבויד (גבית הכנסת! שיושבים אצלו האנשים

 החשובים).
looking-glass manu- ( p i . - ד .8 ( ע ב א פ ־ ל נ י פ  ש

 facturer עו$ה סךאוח.
to v. r ך . י ז - | | ; ר ה י to shine v. n ס ן . ע ל נ י פ  ש
to delight in ;סבם ב^ראה look in the glass 

 לחעננ.על־.
) spear, lance רעה, דו;יח. כידון. p l . f~) a ז . י  שפ

ז .antimony 8 אנטימון(טין טתכת). א ל ג ד י פ  ש
) knitting-needle מסט לקרינה; p l ך . ע - ׳ ל .8 (  שפלז

. (  (=פרענטל
ע = םטיזשארניע. י נ ר א ש ז י פ  ש

) hospital ביח חולים. p l . \ - ל .8 ( א ט י פ  ש
) spit ךקיקה. p l ן ע ~ י .״ ( י  שפ

 — נעבן א שפ?, to spit יריק, רקק.
to give up a נעבן א שפי אויף עפעם (fig.) — 

ו̂ו בבוז.  thing in contempt השלך דבר אחר 
) food, fare ןן1ן. p l ז .8 (~| . י  שפי

) cupboard ארון המזון. p l פ . - ר .8 ( ע ט ל א ד י י פ  ש
meat-offering, oblation ( p l . * -  שפייז־אפ£ער.8 (

 ?זנחה.
victuals, provisions 8. p ןזון. i ן . טלע פי ־ ז י נ  שפ

to feed, nourish v. a ס!ן.  שפניי] .
nourisher, bread- ( p l פ - , -  שפייזעו־ .8 (

 winner מזין, םפךגס.
) pantry חדר המזון. p l - ן . ) s. ר ע פ א ק ־ ז י י פ  ש

bill of f a r e / m e n u ( p l פ . - ע .» ( ט ר א ק ־ ז י ג פ  ש
 ךשיםח ממאכלים.

- כ י ם ) granary א(£ם; = ש p l ס . - י .8 ( ע ל כ י י פ  ש
 ליער.

spittle, saliva 8 ריר. לק. . ן ״ כ ע י י ם  ש
his עם רונט אום דו שפיועכץ פון מויל (fig.) — 

 mouth is watering רירו יורד מפיו(ט,*כ תשוקה).
( p . p.יט, געשפיגן. געשפוינן » .» .״ (געשפי יען .  שפי

 to spit ;לק, רקק.
to scorn a שםיען קלעק אויף איםעצן ( i d .  ־־ (

 person בוז לאיש.
) ניפ לאזן ויך שפיען און רעד קאשע, ז. קאשע. i d . ) — 

he שפיט אום און פנים זאנפ ער עם רע;:פ (prov.) ־־ 
 has no sense of shame איננו יודע לשח.

) space מליא בין אותיות או, t y p . ) ( p l . \ ~ ) 8  שפליץ .
 וןבוית (בסדור אותיות הדפוס).

) to space ?ןת ר!ח ויין אותיות או t y p . ) v. a  שםי_יצן .
 חבות (בסדור אותיות הדפוס).

. ע ק נ א פ ש = - ע ל י י פ  ש



6 — שפראך 1  שפילקענע — 6

humble a-. ענו; low, mean-. קזוי; d j  שפל .
low or mean ( p l 8 (שפליפ .  bad רע; || .

 person אדם שקל. אדם קזוי.
low or mean woman (pl. שפלות) 8  שפלה .

 א$ה שפלה, א^ד. בזוי,ה.
. — lowness, humbleness *. שפלות 

lowness 8 שפלות; badness לע•  שפלקייט .
 שפע.abundance 8 - . מךקיח; prosperity - . הצלחת

 (נמסחר); gain, profit לנח.
cross-piece joining two ( p l . D-) 8  שפעהע .
planks between ;עץ ד.ללב בין ?וני קלשיס. planks 
5$p<the beams (of a c קורות e d i n g לקרשיט ) 

 הספון.
late a אלד סטוער. d v late p מאחר; || . r e d  שפעט .

late a 'מאחר. d j  שפעטיג .
 — שפעםוגע חבואוח late grain אפילוג

 — שטעפיגער רעגן late rain מלקוש.
to be late v אסר. הןואסר. . r  שפעטינן זיך .

 שפעטן = ש פ א ט ן.
 שפעטנע .ugly adj קלער, קאוס.

) mocker לועג. p l פ . - , - ) י ר ע ט ע פ  ש
later a יוחד קאחר. d v . c o m p  שפעטער 5 .

. ן later, subsequent a שלאסד ן d j  שפעטערדיג .
 סקא אחר כך.

 שפענדל .» (-עך.pl) chip, Bpiinter ?קב.
 בקעח. צרור.

ן אויסדריק; נ נדי ם 6אלנ ע  שפענטע, אין ר
 — בוז דעד שטענפע entirely, completely עד

 חסו א).
ט .jacket (pi ב$ד קצ־־. לבוש -  שפענצער (

 מחג:ם•
ואדט 6ון שפענצער.  שפענצעיל. 6ארקלענערו
) delicacy מטעמה. P l ] -  שפעציאל .« (

to make מאכן 6ון עפעפ א גאנצן שטעציאל ( i d . ) — 
 much ado about nothing הגדל ערך דבר

 אפס״.
 שפעקולאנט, שפעקולאציע, שפעקולירן ־־* םפעקו־

 לאנפ. פפעקולאציע. םפעקולורן.
 שפעקטלוס .spectrum 8 לחלח (מראד. מגון אשר יראו

 דרן מנסרה).
main-spring ( o f a w a t c h ) ( p l . ] - ) 8  שפעי .

 קפיץ ראשי(של שעין).
) cog-wheel אי8ן p i ר . ע ר ע י -  שפער־ןןראד .8 (

 בעל #:ם.
language, tongue, speech (pl. f-) *. שפראך 

 לשון, שטה.

(10u ט י י ז ) " ל ע ג ג ו ע י ש י ד י ס ס ח א י . ן . י ן א י ק צ ע נ י י ל י ) נ  א

ז גאר, י . נ A ° uineHTy * י ס ו ר נ ״ ל  ק

 שפילקענע .of a pin adj של סכה.
 — |א שפילקעגע קעפל a pinhead ראש ?כה.

) pin-maker עושה p l פ . -  שפילקע־טאכער .» (
 סכוח.

, ט pe שטזל־קאםםן ר א ו ו י ע ; ע ל ק ר א  שפיל^־קעסטל, 6
) spider.עכ?יש. p l . ft-) שפל![״ 

) spindle פלך. כישור. p i . ft-) 8. שפינךל 
 שפינוןועבה).«cobweb קורי עקביש.

to spin (P. p טוה. v (נעשפונען . . a  שפינען .
) spinner טוה. p l . - . - ס ) s  שפינ1נר .

 שפינ|;ר?י .* spinning מטור.; spinning-mill ביח
 םי,'ל•

.njb female spinner ( p l ס . - ) a  שפלגערן .
) spinning-wheel אי6 p l ך . ע -  שפינרעדל .8 (

 מקנה•
 ששיכ}ל = ש פ ו ז ל.

top, ;קצה tip ;חוד, עקץ point (pZ.f~) ». שפוץ 
 sumniitלאש; end, upshot פוף. תוצאה; ו. שפוצ ן.
the point of a needle דעד שפוץ 6ון א נאדל — 

 חוךו של מחט.
the tip of a finger רעד שטיץ 6ון א 6יננער J— 

 ק^ה אצבע.
the tip of the tongue צונג pfi דעד שפיץ !— 

n הלשון. ' t t p 

the top of a mountain דער שפוץ 6ון א בארג !— 
ש̂ הר.  דז

the top of a tree דעד שפוץ 6ון א בוים !— 
 ראש עץ.

the upshot of the דעד שפיץ אוו געווען — 
 matter was תוצאת הדבר היחה.

just a pinch, very אוי6ן שפיץ םעפער (fig.) — 
 little כמות מועטה.

 שפי: נאטם .pointed adj מחךד, עס הזד.
sharp- (fig.) .קחדד. עם חודי pointed adj. נ י מ פ  ש

 witted מהדד׳ בעל שכל חד וחריף•
. ם ן עגלה) או נ ) spoke חשוק ( p l פ . - ) 8  שפיציע .

) trick, wile ערקה. p l - עך . ) 8  שפי|נל .
 שפי^נן.lace pi חולי, סלקלוח.

ם גנאי. ן ~ ) s ? nickname ( p l ftW.שפ:צ||נאטען 
j י צ י פ  שפי^ערינ, שפיצעכיג = ש

 שפי^ן־&ונגערן.tiptoe *. pl קעה אצבעוח החןללס.
w> stuff, fill v. a ?לא.  שפיך!עווען .

nimble o r ( j i g .  שפילט .alcohol, spirit 8 כהל; (
 lively person אדם.עךגי; wanton הולל.

8 ט . קלי - |  שפילטנע .nimble, lively adj .ערני. חי; |
 nimbleness, liveliness ערגוח, סיות.

alcohol, spirit 8 להל = (ש פ ו ר ט).  שפידיטעפ .
to feel v. a לרןש; to trace לקר, ללש.  שפיל) .
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fire-pump ;ןזלף? syring ( p l ם . . -  שפריצער .« (
 נשתה של מכפי אש.

 שפרעכווארט ־־ שפר יכו וארם.
to charm, conjure v. a לחש.  שפרעכן .

charmer, conjurer ( p l . 0 - ,  שפרעכער .* (-
 ליחש. קוסם.

female charmer, con- (pit. ס - ) 8  ששרעכערן .
 juress לוחשת! קויפמת.

speckle ;זריקה sprinkle ( p l ך . ע -  שפרענקל .8 (
 speck, spot ניןויה. כחם.

 שפרענ״קלרינ .speckled adj נקוד.
to ;הזה. זרק to sprinkle «. a. שפרענקלען 

 speckle, spot !קד, הכתם.
spot, speck, dot ( p i ך . ע ל -  ששרענקעןןלע .8 (

 כחם קןזן, נקרה.
 — (.fig) נום לאזן קיין שפרענקעלע 6אלן אויף אובע:ן
not to allow the slightest blemish to be 
 cast upon a person לא הניח להטיל שמץ םםול

 באיש.
truthful speech, truthful words 8. פת־אטת£ 

 שפרינזשינע ־־־- סםרוזשמע.
. ר ו ב י צ ־ ח י ל  ש״ץ .abbr = ש

ר = שטשיטיאר. א ו ו צ  ש
.-sack, mourning dress 8. ק\? 

harm, injury, wrong (pl. ם - ע .8 ( י א ק  ש
 נזק, רעה.

) box חבה. p i פ . - ) 8  שקאטולקע .
small square bottle ( p l פ . ע - ) g. שקאליק 

 בקבוק מרבע קקן.
) secular school ביח סטי p l פ . -  שקאלע ,* (

. י נ  חלו

) discount-broker קונה p l . f-) 8. שקאנטיפט 
 שטרויח בנבוי רביח; usurer מלוה ב.רביח.

to discount v נכה, קנה שטרוח . a  שקאנטירן' .
 בובוי רפיח.

 שקאנטע .discount 8 נכוי; interest רביח.
) case ארון. p l ט . ע - ) 8  שקאף .

 — א שקאף 6אר קליידער a clothes-press מלחחה.
) jade םוםה. p i ט . ע - ) g  שקאפע .

. ן י ט א ל ר א ק  שקארלאטינע = ס
ב .shell 8 קלטה.  שקזדלו

conical paper-bag, ( p l . f-) s  שקארםיץ .
 funnel-shaped paper-bag 5עטקת-ן;ר זןרוקית,

 סעפםח־ניר בתבנית אםרכקת א).
. ע ק ט ע פ ר א ק  שקארפעטקע =־ ם

) skin עור. c o m . ) ( p i פ . - ) 8  שקורע .

, ע ק צ י ע מ ג י צ ־ ו : Schirmmiitze v, א ש v n א< זעט אוים 6ון 

science of language, lin- 8. שפראכוולפנשא6ט 
 guistics, philology חכמת לשוין, קלשנות.

 שפראכ£ארשונג.» philology דןקירח לשון.
) philologist חוקר לשון. p i . -  שפראכ£ארשער .* (
knowledge of languages ». שפראכנקענטעניש 

 ;דיעת לשונות.
) linguist יוך.ע לשונות. p 1 -  שפראכנקענער .8 (

 שפראנזינע = פפרוזשינע.
זשקע. ־פפראנ  שפראנטשיק, שפראנטשקע ־

) sprout ציץ, נצה. p i . - ן ) 8  שפראץ.
) sprouting צמיחח. p i ן . ע -  שפראצוננ .8 (

.pb$ !ציץ to sprout v. n  שפראצ] .
) incantation, charm לחש. p l ך .« (- | . ת פ  ש

bound, jump, leap ( p l . UTilV , \ V ~  שפלייננ.8 (
 ךלונ, קפיצה.

 ־־ פאן א שפרוננ ho jump once קbץ קפיצה
 אחח.

slit (of a p e n  שפרייז .step, pace 8 ?גער, פסיעה; (
 שקע לעפ.

) wooden bar בדיל p i ך . ע -  שפרייז־העלצל .* (
 עץ; gag #ר עץ לקחם לפה.

to pace, march, walk v. n צעד, קלע,  שפרייזן .
 הלןי.

jjbv ,פרש to spread v. a  שפרייטן .
to drizzle v. n רעף (מטר).  שפרייען .

) drizzling rain מטר דק, p i - פ .  שפריירעגן .8 (
 רביבים.

) proverb $תנס. p l ר . ע ט ר ע ו ו -  שפריכןןווארט (
sprinkling vessel ( p i פ . -  שפרינ-נ־בעקן .8 (
 טןלק; basin of a fountain אגן של באר זורקת

 מים.
) fountain באי• זורקת p i 8 (_ פ . נען נ־ברו נ  שפרי

 מלם•
to spring, ( p . P  שפרינגען .» .״ (געשפרוננען .
 jump, leap ךלנ, ק&ץ; to burst, crack התפוצץ׳

 הבקע
 — (.fig) שפריננען 6ון הויט to be impatient היה

 קצר רוח.
to get into a rage שפרוננען אין לו6טן (fig.) — 

 החרגז, החקצף.
springer, jumper, ( p i ם - ,  שפדיננער .8 (-

 leaper קךלג, מקפץ.
) spring-tide (geogr.) על!ח p t . \ ~ ) 8  שפרינג־£לוט .

 ד.סי.ם (כעת המולד ענוד הלבנה).
 ששרינקל, ששרינקלדינ, שטרינקלען, שפרינקעלע ־
 שטרענקל,שטרענקלדונ,שטדענקלען,שםרענקעלס.

) spurt, spirt ןתוז. p l . \ ~ ) 8  שפריץ .
) injection לי;ה לתיך־. p l - ט . ) s  שפריצאווקע .

to ;לזה. זלף, ןרק to spurt, spirt «. a. ששריצן 
 syringe טי׳ ב?ילף•
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) scruple (phai-m.) םקרופל p i . \V ~  שקיו־פל .« (
 (משקל עשרים שעורים).

. - l iar ( p i  שקרן.» (שקרנים .
. - ly ing *. שקךנות 

mendacious woman, liar ( p l ס . ~ ) 8  שקרנטע .
 שקרניח.

) prince-. מושל; dignitary ניע\א p l 9 ;^ריס .  שיר .
 משלה; guardian angel מלאך מליץ >שר איש

 כשמים).
) clothes-peg קלב; = שרנא. p l ס . -  שראנע .8 (

small-shot, hail-shot 8 כדורי עפרת  שראט .
 נןשנים•

 שראטן = שרעטעווען.
) scratch, scar שרטה, צלקח. p l - ען .  שראט .8 (

) turnpike, tollgate בלם. עער p l  שראנק .8 (-] .
 הקכם; = שאף.

 שראנקן = שראנק.
four cards of different suits, worth- 8. שלנא 
 less cards אךבעה קלפים מגו;ים שונים, קלפים בלי

 ערך א).
chief of the cup-bearers, butler *. פ  ^ר־הטשקי

 שרובשטוק = שרויבשטיק.
one who is grieved, one who 8. שרוי־בצער 

. - i s in trouble 
[ .vice, screw-vice (p1 מבקש - ) 8  שרויבשטיק .

 של דוךש ברזל.
 שרויט = שראט.

) screw לךנ. p l . f-) 8. שרייף 
to screw v. a בלנ.  שתישן .

fpcp screw-driver ( p i ט . -  שרויפנציער .« (
 לבךנ.

) screw hand-vice מבבש p l עז . -  שרויפצוואע .8 (
 :ד עם לךנ.

 שרויפשטיק = ש ר ו י ב ש ט י ק.
.  שרוטפן = אינשרוםפן

 שרית .* service עבודה; waiting-woman משרתת.
a a remnant and fugitive", any 8. ריד־ופליט\? 

 one אחד, איזה שהוא.
there will עפ וועט ניט בל*בן קמן שריד־ופליפ — 

 not remain any one לא ישאר נס אחד.
) step, pace שד. p i . - )  ע ריט 8

 שריטעווען־־־שרעפעווען.
 שרייב־נעצגינ = ש ר יי ר צ יי נ.

) scribbler בחבן. p l פ . ע -  שרי_יבון .« ו
- ען .slate (±i ליס של צםיסה  שרייב־טאוול .8 (

 (לכתיבה).

ן• י י ו י  א) ש ר נא איז א ראשי־תיבות 6וןן ש׳ערל. ר׳ויץ, נ
 א׳ייכל.

 שקיעה = ?ן קי ע ח־ ס ם פ ה.
. - s u n s e t »  שקיעת־החפה .

ן נרכ החובלים של ק פ .skipper (pi ק -  שקי^ער .* (
 אנ1ת םוחר).

shekel (ancient hebrew coin) ( p l  שלןל .8 (שקלים .

.  שקלאוו. שקלאוועריי־־־שקלאף, ש קל *fit ערי
discussion, deiibe- ( p i ס . -  שקלא-וטךיא .8 (

 ration השא ומתן! לחכוננוח.
- [ .slave (pi עקד.  שקלזאף .8 (
 שקלא&עריי .slavery 8 עבדוה.

day of the annual contribution 8. שקל־טאנ 
 to the Zionist fuijd יום השקל לציוןים.

money contributed on Purim ». שקליפ־געלט 
 at the synagogue לכסף למנדבים קפולים בבית

 סןבנסח.
) little box הקד. p i ך . ע ל -  שקעדעוולע .8 (

 קןזנה א).
) skeleton שלד. p l ן . -  שקעלעט .« (

 שק^לעטיש .like a skeleton adj בסו שלד.
 שלן!} .8 (שקציט .pi) scoundrel, scamp בן בל!על,

 "!ול
abominable little animal ( p l 9 (שקצים .  שקץ .

 ־4 .

 של^ים׳ ז. ש וו נ ע ץ.
a kind of cakes with poppy- ־ שקציפ מום מאןt־ 

 seeds and honey מין ענות עם נרנרי פרנ ודבש.
abominable little ani- 8. p l  שק1ציט־וךט^ים .

.-mals and reptileb 
impudence ;םעקיה בן בלי_על rascality 8. שקצעריי 

 זוצפה.
.- l ie, falsehood ( p l  שקר .8 (שקריס .

old shoe, worn ( p i ם . ע -  שקדאב, שקרא.ב .* (
a feeble (fig.) ;5על :?ןן. נעל קלה out shoo 

 old man אךם זקן וסלש.
. ן ע ב א ר ק ם ־ ן ע ב א ר ר  ש

"a lie has no legs," p r o v  שרר $ין ל1 רנליס .
.-lies are short-lived 

 שקרא&ל .scrofula 8 סחלח סשקךים.
 שקרא£עליטשנע .scrofulous adj של 5חלח ל#קךים.
false accusation ( p i ט . י ל ו פ ל ב -  שקר־״בלבול .! (

 עלילח שוא.
absolutely false p-, שקר r e d . adj. ש&ר־וכזב 

 י לגםרי•

;schkedele — ,ש ק דל ר Handlexicon אין ט־אנער (M 
st nur eln jUdlscfces :diess 1 ט ק י ע ט א  עפווערט דעיביי ב

 rt6W. ראם ווארט איז טםתמא 6 אוןscatolaון איטאליעניש
 אין א קרוב מ-מ ujKaTy^Ka אין רוס-ש, szkatulka אין

 טויליש.



 שתיי

 עד היער; divining rod, magic wand שקד, נןם?זים;
 talisman מליססא א).

. ע ג ג ע ר ס  ש״עננע = ש
) fright, terror, horror מורא p l . ] - עק .8 (  שי

 פחד, איקה.
frightful, terrible, horrible a נויל־א. d j  שרעקליך .

 *ים•
to frighten ( p . p. v. a  שיעקן .

- זין* .to be afraid v. r יזלא. |  הפחד, איס; |
) fear, fright מירא׳ שסד, p i . \ - ) 8  שרעקעניש .

 אימה,
one of the angels ( p l ״ (^רפים . . Ppfc 

. - surrounding the throne of God 
. - f i r e ( p i 8 (^ךפות . . , ד פ ר ^ 

 — א נרויפס שרפה conflagration שרפה גדולה.
 — מאכן א שרפה to set fire to a house עלה

 אש בבית.
) incendiary קעילח p l פ .  ע\רפד,־פאכער .8 (-, -

 א*י׳ שבעיר כעדה.
ן .״ .<to burn t כעד. ע נ ע  ^רפןןען. -

) incendiary שקעיר p l פ . - , -  ע\ךפענער (
 ??ליי•

. — creeping animal, reptile ( p l  שיין .8 (שךצים .
) child ;לד. f l . ) ( p l ץ (שרצים . ר  ש

lord ;שן^יט . - p r i n c e ( p i 8 (#ררות .  שירדד• .
. ר י . ק ן י ח  א

lady ;קירה princess ( p l ס . - ) 8  &ררד,פטע .
 גברת, אצילה.

princely a של שרךה; by lordly אדון d j  שיךריש .
 י של שר.

רש.  שרש = שו
. - s i x n u m  ששל- .

sixth man called 8. || ; - s i x t h o r d . n u m  ששי .
up to the reading of the L ס^שי העולה a w 

 לתיךה.
.—sixty n u m  ששים .

sixty myriads, six hundred n u m  ששיפ־רםא .
. - thousand 

the six days of t. p i  ששת־ןפי־בראשית .
. - creation 

the six working-days, 8. pi..ששודינד־הטע^ד 
. - t h e week-days 

. ח ב ו ש ת ־ ת ב a = ש b b r  ש״ת .
,-intercessor, mediator (pl,שתדלנים) שתללן.8 

.-intercession, mediation #. ת ו  שתךלנ
 שתדלנטע .« mediatress (pf.D-) שתדלנית.

 שתדלנען זיך.to intercede, mediate ». r לי*ס?ל.

. - drinking 8..שתיל 

 א) 6ון דייטש g Schrat וואלד־טייוול.

 שרייב־טיש

writing table, desk ( p l . f —) *. שרגיב־טיש 
 שלחן הבתיבה. מכתבה.

writing-materials, (pi. f-)'8.'שרגייב־םאיטעריאל 
 stationery שבשירי כתיבה.

type-writer, type- ( p l . \ V ״  שרי_יב־טאשין .8 (
 writing machine כלי כתיבה.

*. | | ; ב ^ ) to write כ p . p v. a (נעשריבן .  שרניבן .
 writing כתיבה; letter מכתב.

something ;כתיבה writing ( p l . f -  שרייבעכץ .8 (
 written דבר כתוב.

writer, ;כותב writer ( p l  שרי_יבער .8 (-, -0 .
 author סיפר. מחבר; secretary שופר גננית

.  סקירות)

 שרי_יבערנ_י .writing 8 בחיבה; authorship ספךנות.
 שרי_יב־פאפ.יר .* writing-paper ניר לכתיקה.

. ן ע פ ־ ב י י ר  שרי_יב־£עדער = ש
) pen עט. p i פ . ע -  שרי_יב־פען (

) lead-pencil עט עפרת. p l ך . ע ~  שרי_יב־פענדל .8 (
 עפרון.

 שרייב־צגיג .writing-stand, ink-stand 8 כלי
 כתיבה. קסת.

writing-room, ( p i ר . ע ב י ט ש -  שרי_יב'שטוב .8 (
 office שכתבה.

. ל ד נ ע פ ־ ב ־ ? ר ש ־  שרי_יב־שטיפטל =
. ע ל ע ט ע ר  שרייטעלע = ש

to cry, (P. p v (נעשריען, נעשריגן . . n  שרייען .
 shout, scream צעק, צרח; to low געה (כהטה);

 to roar שאג(אריה).
squaller, noisy man (pH. ט - , -  שרייער .» (

ף, י ו  שריופל, פארקלעגערווארט פון שר
parting ( o f t h e h a i r ) , ( P 1 ן . -  שרינד. שרינט .« (

 hair-line פרק (נשערות הראש),
hand- ;בחיבה; כתב writing ( p l . \ -  שריפט .8 (

t אויחיוח סךפום. y p e ( t y p .  writing בחב יד; (
) type-founder יו$ק p l . o ~ . - ) 8  שדי&ט־ניפער .

 אותיות הךפופ.
) type-foundry קיח p l ן . ע -  שרי&ט־גיפעריי .8 (

 ;ציקח אותיות הויפופ.

 שרי&טזעצער .type-setter, compositor 8 קשלר
 אותיות סךפום.

in writing a d v written a כחוב• || . d j  שריפטליד .
 בכתב.

type-case, case ( p i . D-) 8. שליפט־קאסטן 
 חבת אוחיוח הדפוס,

writer, author ( p i ס .  שריפטשטעלער .» (-, -

 סופר, מחבר.
to rough-grind v. a פלן פחינה ;קה.  שרעטעווען .
wood-demon, hobgoblin ( p l לעך -  שרעטקןלע.8 (
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silence is phr. שתיקה יפה בשעת התפילה 
.-appropriate during the time of prayer 

nhy to drink, tipple v. n. ?כ!ד.  שתקען .

 שתיטען .to drink v. n שלה א).
jtjp "warp and woof," cross s  שתי־ו^רב .

 ליצלןב•
.-silence 8. ^ י ת  ש

 ת.
to importune v. a חלע.  תובע זי-ין .

"to demand by mouth," «. a  תובע־בפד, זיין .
to demand plainly, demnnd strongly ( i n 
record to s] בקה, לריש e x u a l i n t e r c o u r s e ) 

. ( לה ן בעי י נ ע ב  בחזקה (
. תוךקי; Turkey חוךקיה. - T u r k s  ת1גר .

 תיך .substance 8-. ע^ר, חמ^ית.
in substance, essentially אין תוך אדיין — 

 בעיןר. בעצם.
something substantial, (pl. ] -  תוך־זאך .8 (
something essential, something useful 

 דבר ממשי, דבר עזקלי, דקר מועיל.
as soon as said, instantly a d v  תוך־בךי־דיבור .

 — ׳ ?לנע.
chapter of reprehensions (pl.תוכחות) s. תוכחה 
) —, פרשת i n L e v i t i c u s a n d D e u t e r o n o m y ) 

. ( ס י ר ב ד קרא ו י ר ו פ ס נ  התוכחות (
to אויסלאון אויף אומעצן דו נאנצע תוכחה (id.) — 
 heap curses on a person המטר קללות על איש.

.-astronomer ( p i תוכן .* (יתלכנים 
. - contents (of a book) ( p i s (תוכנים .  תוכן .

.-table of contents s  תוכךהעניניפ .
a = תיבף־וקי״ד. b b r  תום״י .

" c r i t i c a l glosses on" ,additions 1 ת8.פפות 
.-the Talmud 

addition to the marriage *. .תופפת־כתובד 
contract ( d o c u m e n t g r a n t i n g a w o m a n some 
, — [ r i g h t s n o t s t a t e d i n t h e m a r r i a g e c o n t r a c t ) 
" c o l l e c t i o n (pi" ,addition.s) תופפתא תופפתות 
of Tanaitic discussions not included in 

.-the Mishnah 
.-benefit, use 8. תועלת 

to conceive, comprehend v. a  תופפ זיין .
, ה$נ, לקן. a b q 

blower of the ram-horn ( p l . D-) 8. ת1קע 
. — ( i n t h e synagogue) 

approval ;ו^ק, אמץ , — power, strength *. תוקף 
 קקכמה.

, חולת - L a w :למוד learning ( p l ת1רה .« (תולות 
 משה; Pentateuch חומש.

to study the Law (Mosaical לערנען תורה — 
fas w למד תורה. e l l a s T a l m u d i c a l ) 

the twenty-second letter of the Hebrew[ 8. ת 
 alphabet האות לעגלים ושתלם קאלף בית העברי;

four hundred n ארבע מאות, u m . || 
. תשוקה. - lust, passion ( p l  תאוד. .8 (תאוות .

material or sensual *. p i  תאוות־החטריות .
.-pleasures 

the pleasures of this 8. p l  תאווו^־העולפ־הזה .
.-world, sensual pleasures 

Twins, Gemini ( a s t r . ) ; - twins 8. p l  תאופןם .
 ק תאומים!5.

 ת^פ״! = ט א מער.
cantor5s desk ;ארון לקדש the holy ark 8.\ תבה 
cellar (/.) ;אןץז trunk (fl.) ;עט|ד התפלה 

a crow- (fig.) ; תבת נח NoahJs ark.נחס תכה] — 
 ded plaice מקום שיושבים בו צטוםים.

grain ;ןבול . - produce ( p i תבואה .* (תבואות 
- ׳ 9י1י דנן•

grain-market (pi. ק ר ע ט -  תבואך,־ןןפארק .# (
 שוק התבואה.

.-claim (pi. תביעות) 'תבי^ד, .8 
wear out and renew 1 i n t  תבלז1,־ותד1לש .
( a w i s h to a p e r s o n w e a r i n g a new g a r m e n t 

• ** [ f o r t h e f i r s t t i t h e ) 
.-Noah's ark 9 ח . נ  תבתז

stroke above a letter as ( p l  תנ .i (תנין .
. — ornament 

.-depth, abyss ( p l . \ V ~ ) s  תהיס .
.-thank God! i n t  תהילה־לאל .

. -Book of Psalms, Psalter *. תהילים 
ס .Psalm-reader (pl אימר -  תהיליפ־זאגעל (

 חללים נעל חולה או טת).
Tav, name of the hard (ת) ת ( p l ] -  תו .ן (

 שם לאיח ת לךנושה (ת).
from Alpha to Omega, פון אלף בוז חו :— 

 from beginning to end מראש ועד סוף.
Thav. name of the aspirated ח ( p l . \ - ) p.תג 

 שפ האוח ח הרקה.
) claimant-. דולש; p i s (תובעים .  ת1ב^ .

. — plaintiff 

.Handlexicon 1) אין סיאנער 



 תכלית

prayer said twice daily except Sabbaths 
. -and holidays 

.-pi.entreaties 9. תחנונים 
 — בעמן חחנונים to entreat, to beseech התחנן.

 הפצר.
hind quarters, arse ( p l  תחת .8 (תחתער .

 אחוירים, שח.
. ט . plסכנסי . 8 b r e e c h e s , trousers . תחתונים 

 תחת־ושתי, שפאסינ 6אי ת ח ח־ ח ר ב.
.-under the sword a d o ב . חי  תחת־
 — מאכן חחח־חרב to destroy השמד.
.—under his thigh a d v  תחתץךיכו .

pi(, mean flatterer. ס  (-» .תחת־לעקער , -
 cringer חוינף קווי.

 תיבל. ־־ תכה.
.  תיבת־נח = חבה־
 תיו. תיו = ח ו. ח ו.

. - at once, immediately a d v  תיפף, תיכף־וםי_ז־ .
.-an infant one day old s. תינוק־בךיוםו 

.-school-children תינוקות־של־בית־ךבן 
pagan house of wor- ( p i 8 (תיפלות .  תיפלה .

.-ship 
" t h e question v. n" '.let it s t a n d , י ק י  ת

 remains unsolved לשאלה לא נפתרה.
improvement, correction (^.תיקונים) 8  תיקו) .
purification ;חקןה ,-institution :הטבה , -

. ( u l (של נשטה חוטאת) ף י ר צ 9 0 o f a sinful ) 
to drink on the anniversary טרינקען חיקון — 
 of a person's death שחה משקד. ביום זכרון לטח.

 תיקוךחצות = חצוח.
collection of recitals for the 8. תיקוךשבועות 

. - first night of Pentecost 
excuse, ;תשיבה .-answer ( p l  תירוץ .8 ןתירוציפ .

 pretext, subterfuge אמתלא.
.-astronomy 8. תכונה 

sפוף .-end, result ( p l  תכלית .8 (תבליתים .
. —prac:ical purpose ;מטרה ,-aim, purpose 

what will be the ? וואס וועט זיין רעד תכלית — 
end o מה יהיה פוף הדבר ל r result ? 

is there anything pro- אוז דאפ א חכליחל — 
 ? mising in this היש בזה חקוד, לעחיד?

to turn some- מאכן א נוטן חכליח 6ון עטעם — 
 thing to a good purpose הוציא חועלח גדולת

 מדבר.
to look for a purpose לסבן מיט א חבליה — 
to live ;בקש חועלח בכל דבר in everything 
 prudently שמר את המדד. הנבונה בהוצאות על

 צרכי החיים.
to look about for an occu- זוכן א הבליח — 

 pat ion בק1ו עסק או עבודה.

 מורד. וגדולה בטקוט אחד

a great science! 'א נרויםע חורה ( i r o . ) — 
 חכמה גדולה'

erudition and p h r  תורה וגדולה &$קום אחד .
glory in one place (said of o n e w h o i s 

. — / l e a r n e d a n d w e a l t h y ) 
pl.learning and virtuous 8.תורד,־וט?נ^יט טובים 

. - deeds 
a law from heaven, divine 8  ת1רד.־םךהשטים .

. - law 
" p l . t h e Law, the 8  תורה־נביאיט־וכתוביט .
prophets, and the Hagiographa," the 

. - Scriptures 
the written Law, the Law 8  תזרה־שבכתב .

. -o f Moses 
the oral Law, the Talmudic 8.ת1רה־ש3על־פה 

. - L a w 
.-the true Law 8. תלרת־אפת 

it is absolutely true עם אוז חורה אמח — 
 א«ח הוא בהחלט.

 תורת־לאקשן. שסאסינ 6אר חורח-אטת.
.-the Law of Moses «. .ת1רת־ם'שד 

it is absolutely true עם איז חורח־םשה — 
 אטח הוא בהחלט.

.-inhabitant, resident ( p l  תושב .s (תושביפ .
a = תלםיד־חכם. b b r ח .  ת

) remedy-. ד1רו$ה; p l תחבולה (תחיולות 
 cunning design-, מזפה.

.-pale ;גבול ,- l imit ( p i 8 (תחוטיט .  תחום .
the Jewish pale of settle- דעד יודישער חחום — 
) ment תחום מושב היהודים f o r m e r l y i n Russia) 

 (לטגים ברוסיה).
1Sabbath limit ( l i m i t of ( P  .תחופ־שבת 8 (״\ .
c u b i t s w i t h o u t t h e c i t y w h i c h a Jew 2 0 0 0 

. " [ s h o u l d n o t pass o n S a b b a t h ) 
a = ח ח י ה. b b r  תחיי .

may she live I ( w o r d w r i t t e n after i n t  תחיה .
. - [ t h e name o f a w o m a n i n a l e t t e r ) 

at the beginning, at first a קתחלה; d v  תחילת .
 first בראשונה.

prayer ( e s p e c i a l l y f o r ( p i  תחינה .8 (תחינות .
book of prayers :(ביהוד לנשיס) חםלה , - [ w o m e n ) 

for w) ספד תחנות. o m e n ) 
Judaeo-German used in pray- *.תחינות־טייטש 
 ers for women לשון;הוךיח־אשכנזיח של ובחנות

 לנשים.
.-resurrection of the dead 8. תחית־הטתיט 

ת = י! חי לח. ל ח  ת
 תחנה = חחינה.

" n a m e of a" , . [9 prayer, s u p p l i c a t i o n י נ ח  ת

— 521 — 
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scholar, ( p l  תלטיד־חכמ .# (תלמידי־חכםים .
. — learned man 

. - a ruin for ever 8. תל־עולט 
to destroy utterly pfi מאכן א תל־עולם — 

 החרב כליל.
 תם .« simpleton, idiot ;-naive person טפ?י.
the Jewish month Tammuz ( J u n e - s. תמוז 

] החדש תמוז. J u l y ) 
of the month Tammuz a של סחר* d j  תסוזדינ .

 תמוז.
.—likeness, form ( p 1  תמונה .s (תמונות .

. - form of a letter s. תמונת־אות 
to he entirely illite- ניט וויםן קוון חמונח־אות — 

 rate לא ידע קריא וכתב לנמרי.
let me die with the phr.תמות נפשי עפ פלשתים 
Philistines ( s a i d by o n e w h o w o u l d r a t h e r 

. — [ p e r i s h t h a n y i e l d t o h i s e n e m i e s ) 
nickname of on Armenian (•מ O a l i c i a  תמחה.8 (

 שם מאי לאךמני >בנליצי1ז<; ז. מ ח.
.— always, constantly a d o  תמיד .

 — אויף תמיד permanently בתמידות.
question !קליאדי .-wonder ( p l  תמיד, .# (תמיות .

- , ?אלה.
. — support, aid 8  תמיכה .

. — naiveness, simplicity 8  תמימות .
naively a d o naive a ו^ס; || . d j  תמימיתדינ .

 בתמימות.
stupid, idiotic a טטשי. d j  תפעוואטע .

 — מאכן זוך תמעוואטע to affect stupidity העמד
 םנים של טטשות.

. — substance, essence 8  תמצ־ת .
Tanna, sage of the Mishnah (pl.תנאים) תנא 

, - ( o n e o f t h e first d o c t o r s o f t h e T a l m u d ) 
Talmudic doctor whose ( p l ס . - ) s  תנא־ברא .
teaching is not included in the Mishnah 
) fine fellow, darling son אךם i r o .  תנא ברא; (

 ;קר, בן:?ןיר.
pact ;-condition, term ( p l  תנאי .* (תנאים .

 הזד-
conditional divorce ( b i l l of d i v o r c e 8  תנאי־נט .
g i v e n by a m o r i b u n d m a n t o h i s w i f e i n o r d e r 
t o f r e e h e r f r o m t h e l e v i r a t e o b l i g a t i o n i n case 
o f h i s d e a t h , o n c o n d i t i o n o f h e r r e m a r r y i n g 
] ןס של תןאי (סטר h i m i n case o f h i s r e c o v e r y ) 
 כריתות נתון משכיב טרע לאשתו לפטור אותה מן.* הינום.

 בתנא• שתשוב לד. נשא לו בקומו מחליו).
articles of engagement, be- 8 . p l  תנאים .

. — trothal 
preliminary marriage 8 . p l  תנאיפ־ךאשיניט .

.-contract, articles of engagement 

practical, ;תכליתי expedient adj. תכליתדיג 
 useful מועיל; economical סםפיק; durable קי,ם.

. - desired object 8  תכלית־הטכוון .
 תכלית־?\נאד. .# bitteresthatred-. קינאה היותר

 ודולה.
to hate bitterly ט האבן תכלית־שנאה מ 6 — 

 שנא שנאה נדולה.
to squander v. a בזבז.  תכלעווען .

war-tactics, strategics 8 . p i  תכטיטי־טלחשה .

. ף כ י  תכף = ת
. ־ ף  תכף־ושיד = חי כ

.—shrouds 8. p i  תכריכיט .
large stitches (as t h o s e s. p i  תכריכיט־שטעך .

] תפיר ת ןםות. m a d e i n s e w i n g s h r o u d s ) 
.-jewel ( p i  תכשיט (תכשיטין .

) ornament פאר i r o . ) ( p i  תכשיט * .8 (תכש טיס .
 (אדס>.

 .heap of rubbish, ruin 8 - . חרבה.
 — מאכן א תל 6ון to ruin, destroy החרב.

to be ruined, to be de- ווערן א תל ©דן — 
 stroyed החרב.

. — the crucified one, Jesus 8. 'תלוי 
to put on ארוי6שלעפן אויף זוך רעם חלוי ( i d . ) — 

 many ornaments לבש קשוטים רבים א).
. — depending a d j  תלוי* .

it depends on him עם אוז תלוי אן אום — 
 חלוי בו.

dependent on the will a d j  תלוי־כךעת־אחריט .
. - o f others 

.-gibbet, gallows ( p i  תליה .8 (תליות .
.-heaps upon heaps 8. p l  תלי־תליט .

hangman, exe- ( p l . תלינים . ס - ״ (  תלין .
. - cutioner 

. -Talmud 8. ד  תלטו
Babylonian Talmud ( c o m p l e t e d s. תלמוד־פבלי 

. — [ i n t h e s i x t h c e n t u r y ) 
Talmudist (p אחד מ0ב5י הגלמוד; l . ן - )8 דיטט.  תלטו

. ד ו כ ל  ?&' מ
Talmud of Jerusalem 0 .8לטוד־ןרושלסי 

. " ( c o m p l e t e d i n t h e f o u r t h c e n t u r y ) 
 תלטודלש .Talmudic adj תלמודי.

school for instruction ( p i - ט .  תלמוד־תורה .8 (
. — in Hebrew and in the Jewish religion 
scholar, pupil; disciple, (pl.תלמידים) « ד.  תלמי

. - follower 
.-female pupil ( p i  תלמידה .* (תלמידות .

י א צלם אלס לו ן  א) אין דעם אויסדריק טיינט אפשר ו
 א ציריגנ.
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p i -power of conception ;בלא, קית האסורים 
 הבןה.

) prisoner תפיס, אסיר. p l ם . ע -  תפיסהמק .8 (
. ה ל ק י  תפלה = ת
. ה ל י פ  תפלה =• ת

. - ה ל י פ ה = ת נ ז  תפלה־
. ן י ל י פ  תפלי| = ת

, תפלין־של־נד. תפלין־של־ר^ש - עקל ךז י  תפל
• ך ' ל י ט  ת

. ־ ת ל י פ  תפ^ת־הךרך, תפלת־שוא = ת
getting up- ; .8 durability, lastingness תקיפה 

. קיום. -

to last ;קום to get up האבן א הקומה — 
 התקים.

not to get up, not to נום האבן קוון תקומה — 
 rise לא קום; not to last לא התקים,

the patient has no דער חולה האפ קוון תקימה — 
 recovery אין חקומה להחולה א).

. ן ו ק י  תקון = ת
י קו ך.  תקון־חצות, תקוךנשפה, תקון־שבועות = ח

" o n e of the (pl" ,circuit.. ») תקיפה תקופות 
 four seasons of the year-, אחת םאךקע

 תקוםוח ד,ש;ה; period-, משך זמן.
the solstice of December, the 8. תקיפת־טבת 

.-winter solstice 
the equinox of March, the *. תקיפת־ניפן 

.-vernal equinox 
the solstice of June, the sum- *. תקיפת־תפיז 

. -mer solstice 
the equinox of September, *. תקופת־תשרי 

.-the autumnal equinox 
the blowing of the ( p i s (תקיעות .  תקיעה .

. -horn, sound of the horn 
a long sound of the horn #. תיןיעה־נדולה 

striking of hands as pledge of 8  תקיעת־כף .
. - a n obligation 

to strike hands, to con- מאבן א תקיעת־כף — 
 elude a bargain תקע כף, גמר עמק.

to strike hands in mak- געבן א חקיעת־כף — 
 ing a promise נתיגת יד להבמיח איזה דבר.

the blowing of the Shofar o r 8. תקיעת־ש[;פר 
. - ram-horn 

*.!!;;-powerful, influential adj-firm . תקיף 
powerful o r influential person ( p l  (תקיפים .

, בעל דעה; haughty person אדם ןאה. -
 תקיף־יםתיקף .very powerful adj הקיף מאד ג).

 א) אין פראנער Handlexicon• 3) דאס ווארפ געפ־גפ דך
 בי• דיקן אין ״דיא נלופהאנצייפ פון פאריז" (זייא 44),

. - final marriage contract *. p l  תנאיפ־8חר1נים .
motion, gesture, gri- (pi.תנועות) #. תנועה 

 Hebrew vowel-point ;-mace-, ןקוךה.
our masters have taught p h r . p2n מנו 
( w o r d s w i t h w h i c h many passages o f the 

. — [ T a l m u d b e g i n ) 

to say יןני כקנן. to study the v. n  מנו־ךבננען .
 Talmud למד גןוךא א).

( p i . f-) 8. || ;תורה גביאים וכתובים = a b b r  מנ״ך .
.-the Scriptures 

may תל!י נקשו צרורה בצרור הסייס = a b b r ה .  תנצב׳
his soul be bound in the bundle of life 

. — ( i n s c r i p t i o n a t the end o f an e p i t a p h ) 

.-pleasure, delight ( p i תענונ.8 (תענונים 
the pleasures of the 8. p l  תענוני־העולס־הבא .

.-future world 
the pleasures of this 8 . p l מענוגי־העולפ־הזה 

.-world, earthly pleasures 
.-fast, fast-day ( p i  תענית (יזעניתים .

ת. י  תענית־אסתר =אקתר־תענ
 תעניתדינ.of fast adj של תענית.

.-fast after an evil dream 8. תענית־חלום 
.-general fast #. תענית־ציבור 

.-fast-day of the pious #. 8עניוז־צךיקים 
. - mixture #. p l  תערובות .

.-imprisoned a d j  תפוס .
 — איינזעצן תפיפ to imprison פגר בכלא כ).

) phylactery ח?לה. אחד p i 8 (תפילין .  מפיל .
 גזהתפלין.

.—prayer ( p l מ{1ילה .8 (תפילות 
 — פאן תפילה to pray התפלל.

"pure prayer," a certain *. תפילה־זפה 
prayer said on the eve of the Day of 

. - Atonement 
.-phylacteries *. p i  תפילין .

bag for the phy- (pi.עך-) מפיליךזעקל .8 
 lacteries ?ים של וזפלין.

.-phylactery of the hand 8. מפילין־של־יד 
phylactery of the head, 8. תפילין־של־לאש 

. - frontlet 
prayer said when going on 8. תפילת־הךרך 

. — a journey 
. — vain prayer 8. תפילת״שוא 

,-prison, jail, dungeon ( p i מפיפה .$ (תפיסות 

 א) ביי אנראטאווימשן אין •ספר הגלגולים• (יוביל.־אייסנ״
 «ייט 8): ״וואס 6ארפ קען ארויסקומען 6ון דעם תגו־רבנןו וואס
ו תגו־רנגן׳ספ מיד פאג און גאנמל• כ) ביי אנראמאוויפשן אין  י

 •דיא קליאפשע•(קאס.



ת י  ת

.-the twelve minor prophets *. p l  תךי״ע^ד .
. - complaints 8. p i  תרעומות .

thousands," a vast n 689״ u m  תרפ״ט־אלפיפ .
 number ;ופפר עצום.

?two things contradicting a. p l  תרתי׳־ךפתרי .
 each other," contradiction םתיךה.

.-fractions 8. תשבורת 
 — צענער תשבורת decimal fractions תשלרח

ם י י נ ו ר ש  ע

. ח ד ו gratitude, thanks a - , ת . p l  תשואותיהן .
answer, response, ( p i  תשובה .* (תשובות .
penance, castigation; - repentance; - reply 

 קויוף. נזנוי >על עיונית׳.
an answer to a letter א תשובה אויף א ברנוו — 

 תשובה למכתב.
 — פאן תשובה to repent ח(ר בתשובה.

repentance and #. p i  תשובה־ופע>ן1יס־ט1ביס .
.-good deeds 

.-desire ( p i  תשוקה .8 (תשוקות .
"thou wilt cast," ceremony of 8. תשליך 
casting the sins performed on Eosh-ha-
shanah near a running stream ( i n M u s t -
r a t i o n o f t h e w o r d s i n M i c a h V I I , 1 9 : u T h o u 
[toUt east t h e i r t i n s i n t o t h e depths o f t h e 8 e a n ) 

- ד ט י ם ה - ש י מ ש  תשמיש = מ
.-cohabitation, coition ». תשפיש־המיטה 

.-nine n u m  תשעה .
the ninth day of Ab ( f a s t - d a y a  תשעה־באב .
i n c o m m e m o r a t i o n o f t h e d e s t r u c t i o n o f t h e 

. - [ T e m p l e ) 
the Jewish month Tishri ( S e p t e m b e r  תשרי.8 -

] סהדש רןשךי. O c t o b e r ) 
alphabet in reverse order ( c r y p t o  תשך״ק .8 -
g r a p h i c a l p h a b e t i n w h i c h ת i s r e p r e s e n t e d by 

. - [ v by p ר . . e t c . ) 
 תית .מ&06=־0לםוז—תורת.

 מקיפות

.-firmness ;-powerfulness 8  תקיפות .
) stumbling-. ?כשול. p l  תקלה (תקלות .

) institution-. יןביעח ח?ןים; p l ה .» (תקנות .  תקנ
 remedy ;ph .-statute, law-• תרוקה.

manners, politeness 8 ןםוס, ךךך ארץ:  תרבות .
 respect ךךך ארץ.

 — לעדנען תרבות to teach manners לסד דרך
 ארץ.

to have a regard האבן תרבות 6אר אוסעצן — 
 for a person נשא פני איש.

. -bad conduct, depravity 8. תרבות־ךעה 
Targum, Chaldaic para- ( p i s (תרגומים . . ם ו ג  תר
 phrase of the Scriptures - . ףןךנום.על בת5י
unintelligible »לשון אך?ןית Chaldaee ;ל.5}ךש 

 language לשון בלסי מובנת.
Chaldaic paraphrase of 8  תךנופ־אונקלוס .

.-Onkelos 
Chaldaic* paraphrase of Jo- 8  תךגופ־י1נתן .

. — nathan 
Chaldaic language, Chaldee 8  תךגום־לשון .
 לשין ארמית• unintelligible language לשין קלתי

 מוקנת.
"the second Targum," Chaldaic 8. תךניפ־שני 

. — paraphrase of the Book of Esther 
offering of the tithes to the priests s. תרופה 

loud sound of the horn (pi. תרועות) a . ה ע ו ר  ת

.-remedy ( p i t (תרופות .  תרו^ה .
. ץ ו ר י  תרו^ן = ^

fool 8. ||; - Terah ( f a t h e r o f A b r a h a m ) n p r . IfHf) 
ש א). פ $ 

 ^ אן אלפער תרח an old fool זקן שופה.
the 613 religious obligations a . p l  תךי^ג־מצוות .

. - of a Jew 

ח אפשר א שייכות ר  א) אין דער צווי-פער באדייפוננ האפ ת
 8יפ פויליש tarach, א לייכפזיניגער טענש.
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 מ8רצייכעניש מון ילדישע נעמען.
 מוט זייער אלבעולמ אויף ענגל:ש•

ן ע נ נ ו ק ד ע ם א  ב

 יודישע נעמען. וואס שטאמען 6ון חגיך. ווי א בד הם, ך ו ד, ל ך מ י ה, מעדן דא איבעדגעליוגט אוי־* די גד•
.Jeremiah .David .Abraham מגלושטע ביבלושע נעמעןן 

 יודושע נעמען, וואס ז*נען אין ענגליש 6רעמד, ווי אלט סר, ט ר 5• ט ל. לוט ע, ילאטע, משער נ ע, מערן
.Cherna .Zlatta .Lippa .Trytl .Alter אובערגעגעבן גענוי ויו מי קלינגען אין יידיש ז 

 יודישע נעסען. וועלכע וינען אין אנדערע 6ארמעם אויך דא און סגגלוש, ווערן אייך אובערגעגעבן ווו זיו ז*גען
,Todros, Theodore ס ־  און עגגלוש; למשל םידדו

Benedict ,1 ז ע לוג  ביו מאנכס נעטען ווערן אנגעוווזן גליכבאדיטנדיגע עגגלושע נעמען. ויי Felix ב
 ביו ק ר ו ך. אזעלכע עגגלושע נעמען קומען און קלאמערן.

. ז ו ו ב י ת ־ י ש א  ר

 m. = masculine מעגליך,

. ך י ל נ י י ו / ו . = feminine 
. ג נ צו י  psf. — אטקי

 1קל. ™ 6אדקלעגעיוגג.

. אוטקע) itta א< ל ! » ) /  איטע .
. ק ח צ י  איטשע, איטשקע, ז. .

« Eidl, Eidla /  איייל. אייילע .
Isaac (אייזיקל, אייזל, אניזעלע . ל ק m (6. אייזיק 

« I s r a e l (איטרל, איסרקע . ל ק v i 0  איטי .
 איציע, איציק, אוצל, איצעלע, ז. י,צ ח ק.

Ithamar m. יתטר*( 
Elhanan m  אל.חנן .

Aita (6קל. אלטינקע) /  אלטע .
Alter (אלטעיקע . ל ק פ  אלטער .«״ (

, ווי דעד טשענ•* ח י ד ו ה ע איז אן אפקירצוגג 6ון ן ט י  א) א

י ס ר אין »ן ו גאםען o Jltka &ון דייט•* a .edel א ע  ש

. ל א ך ש גג 6ון :  אפקריצו

Abba, Abraham (אגלי . ל ק m (6. א  אנ
ל. ביגדודל. בינדורקע)  אביגדור .«! (אפק. בינדוי; 6ק

 Avigdor א)
. א ב  אבלי. ז. א

Abner m. אבנר 
. ר ע ב  אבר, אפרל, ו. מ

 (6קל. אבךהםטשע, אבךהטל, אברהםעלע)
Abraham 

m (אפק. אהרע, אהרע: שקל. אהרטשיק,  אהרון .
Aaron (הרטשיק, אהרעלע, אהרקע* 

Uri (Phoebus) m. אידי 
 אידל, ן. ;הודח.

; טאגכע 6אר- ן ״ ג ו ר איז גיט קיין גאטען פין ו ו ד ג ? י  א) א

.Victor ם לאטיינימון ע  ניכדן אי0 טיט ר
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Berachah (*שקל. ערכין) / .ברכי 
Bithiah (6קל. באשקע) /  בתיה .

Bath-Sheba (א6ק. שבע) /  בת־שבע .

Gotlib (Theophilus) m א<  נאטליב .
Goida (ל. נאלדעצקע, גאלדקע / (6ק  גאלדע .

(Aurelia) 
Gabriel (אקל. גבליאלקע) m  גבריאל .

Gad (נדל . ל ק m (6. ד  נ
Gedaiiah (אקל. גדלקע) m  גדליה .

Gutman m. גוטמאן 
Gutta (Bona)(אקל. גוטקע) /  נוטע .

Gitta (ל. גיטל, גיטעלע, גיטקע / (6ק  גיצע .
«Gimpi m  גיפפל .

Glicka (Felicia, Beatrice) /  גליקע .
Gamaliel m. גמליאל 

ם י ע.  ננענדל. ז. ג נ ע
/ (אקל. גנעטקע, גנעשקע, גנענדל1  גנעטיע .

 Gnessia ג<
Geiia (אקל. געלקע) /  נעלע .

״ G o d f r e y ( 1 G e t z ) ( ע ל ע צ ע . ג ל ק . 6 ( m געצל 
 גר1נט .Gronam, Jerome m ד.)

a Gruna (אקל. גרונקע) / גרונע 
Ger- (ל. גרשעלע, נךשקע ק  גרשון.«ל (א:!ק. גרשע: 6

shon 

 דאבע = דאבדע.
« Dobra (Bona) (אקל. דאברוש) /  דאברע .

. ע נ א ד א ב ־ ־ ע נ א  ד
De(אקל. ךב1רהלע, ךבורטשע, ךבויקע) ־ /  ךב1רה .

borah 
Dov m.ד1ב 

Dober, Dor- (ד1יבערוש . ל ק m (6. דובער, דוב בער 
Ber 

David (ךוידל. ךוידקע . ל ק m (6. ךוד, ךויד 
ל. דוואפקע, דוואשקע) / (6ק  דוואפיע, דוואשע .

 Dvossia, Deborah ח<
/ Dycha, Judith ט<  די_יכע .
Dinah (ל. דינקע  דינה / (6ק

Dan m. |ל 
Daniel (אקל. ךניאלקע) OT. דניאל 

Gump- און דעפ דייטשן גאטק (  א) דייטש Gottlieb. נ
ע איז אפשר פון דעס גוינישן גאמען י ם ע נ  recht. ג< ג
 Agnes, Agneta. ד) פון רעם דיינזשן נאטען Goetz. ה<
 און דעס איטאל־עגיש־נריכ־שן גאמען Geronimo. ו) און
ע י ס א ו ו . in ד p a «06גומעA און רוסיש o .grlln דייטש 

ע איז אגטשטאגען 6ון מזודיח. כ *  איז ןבורד״ ט) ד

Elijah, (ל. אלינקע, עלטשיק  אליה, אליהו .«״ (6ק
Elias 

Elimelech m. אלימלך 
Eliezer m. אליעזר 

Eliakim n  אלוקים .
Alexander m. אלפפנדר 

Elazar, (לאזער; 6קל, לאזעלקע . ק 0 י () m  אל;נזר .
Lazarus 

Anshi, Anseim (אקל. אנשעלע) m. אנשל 
Asna, Asenath /  אסנל• .
Esther (Stella) /  אפתר .

Ephraim (פריט; אקל. פריקע . ק 6 א ) m  אפרים .
Aria (Leo, Leon) tn. אדיה 

Asher (Felix) (אקל. אשדל, אשרקע) m. אשר 

(» Badanna (Theodora) /  באדאנע .
 באנטשע .Boncha m נ)

. ה י ת  באפיע, באשע = 5
« Bunim m. בונים 

Buna, Buntzia (Bona) /  בינע, בונציע .
. ר ו ד ג י ב  בינדיר׳ ז, א

o Beila (Blanche) (אקל. ביילקע) /  ביילע .
Beinush, Be- (אקל. ביינושל, ביינושקע) m  ביינוש .

 nedict ד.)
: טי ן.  ביניע, ז. בג

/ Binna ו)  בינע .
Biuma (Flora) (אקל. בלוםקע) / בלופע 

. ביניע, בניפע, ניטע, יפי; אקל. ק פ א  בניטין .«״ (
Benjamin (בלטטשע, בנןמקע, נ;םקע 

Ben-Zion (בנציע . ק m (אפ  בךציין .
o Bendet, Benedict m  בענ|״עט .

. בערטשע, בערוש, בעלל, בערציק, ל ק m (6. בעד 
Ber (בערקע 

. ר ע  בעלע = ב
Be- (צלאל; אקל. בצלקע, צלקע . ק 6 א ) m. בצל)אל 

zaleel 
Baruch (ברוכל, ברוכקע, ברושקע . ל ק m (פ  ברו)־ .

(Benedict) 
 בריןנע ./ (אקל. בריינדל, בדיינדעלע, בריינקע)

 Bryna ח<

Boh- א) ב א דאג ע איז א סלאווישער נאטעןן טשעכיש 
. ם י נ ו ע איז אפשר א אארקלעגערוגג און ב ש ט נ א  dahka• » ב
ע ל ו ו ס איז און לאטייגיש bonus, גוטער. ד< ב י ג ו  o ב
ש איז ו נ ו ו  איז א םלאווישער גאמען: טשעכיש BSla• ד.) ב
 דעד טשענישעי גאטען BeneS (ז. אברהם אליהו הרכני,
ע ג י  ״היהודיס ושפת הסלאווים", זייפו 25, אגט. עו<. o ב
ט איז ע ד נ ע  איז טסתטא דאס זעלבינע וואט בו נO .p ב
 און דעס איטאליעגישן גאטען Benedetto. ו0 און יייטש

.braun 



 יאסל

Zeida (זעלדעצקע, זעלדקע . ל ק 6 ) /  זעלדע .
ל. זעלינל, זעלקע) Zelig (Felix) א) ק 6) « . נ י ל ע  ז

Zarah (שקל. זרחל, זרחקע) m  זרח .

Hassia, (ל. חאשקע, חאשקע ק  ח8שיע,חאשע * (6
 Hannah, Anna ב)

Eva (ל. חוהלע, חרוקע ק 6) /  חוה .
a Hvolas /  חוואלעט .

. ל א ק ן ח  חזקאל, ז. ;
 חייאל, ז. ,יחיאל.

Hya (Vivian)(פיקל. חיהלע, חייטשע, חי_יקע) / . ה י  ח
Hyim, (ל. חייםל, ךןייטקע, חייקל ק  חיים .«« (6

Hyam 
Hena (ל. חינקע, חיענקע ק  חינע, חיענע .־/ (6

 (Grace) י)
Hissa /  חיסע .
 חשיה, ז. נ חם י ה.

 חנא, ז. חנן."
Hannah, (ל. חנציע, חנטשע, חנקע ק 6) /  חנה .

Anna, Nina 
. חנטשע, חנעלע. חנק?) ל ק  חנן .m (אפק. חנא; 6

Hanan 
. ילןקאל.  חצקאל. ז

Toltza, Dulcia /  טאלצע .
Tamara, Tamar (6קל. טאשארל,ע) /  טאטארע .

Tobiah, (טבל, טבלע, טבקע . ל ק m (6. טביה, טוביה 
Tobias 

Todros, (טוךרוטל, טוךרוסקע . ל ק m (6. טוךרוט 
Theodore 

Tauba (וקל. מיובל, טייבקע) / טויבע 
/ Tilla ד.)  טללע .

o Temma, Tamar (ל. טעטקע ק 6) /  טעםע .
Trytl m ז)  טיגיטל .

cnTryna (Catharine) /  טריינע .
(Chama, Cherna 8 / . ע נ ר ע ש  טשארנע, ט

. ד ב כ ו  יאכנע, יאכע, ז, י
. ב ו ם ־ ם ו  יאנטל, ו. י

. ב ק ע  יאנקל, ז. !
 יאםל. ג יוסף.

ע איז פין 3ונד״ י ם א  א) דייטש seiig, נליקליך. » ח
ס איז אפשר פון רוסיש xBajia, א לוינ. ד) פין ע ל א ו ו  נ) ח
ע איז אן מ ע . ו) ט ה ל ה  העכרעאיש חן. ה) הענרעאיש ת
. 0 ט ר יי ש ל איז מסתמא פון דייטש ר מ  אסקירזנוננ 6ון ת
ע איז פון יעם האלענזישן נ י ר  traut, לינ, ט־יער. ח< ט
נ 6ון Catharina (ז. אספ נ Tryntjeא*קלענערו  נאמען 6 ,
. י ט מ י י ז 0 6 c T B e m 1 b 1 a HjneHa EBpeeB-b , C ,ואנינאוויטש 

ליש czarna און רוסיש nepMa שוו?«רצע. י ו  מ) 6:ן 6

 ררייזע

Dreiza, Drusiiia (ל. דרייזל, דרייזעלע ק 6) / ע. ז י  דרי

 האלל, ז. הא ד עם.
Hodas, Hadassah (ל / (6קל. האי  האלעס .

. ה נ  האנע = ה
Hadassah /  הלטה .

Hosea (האשקע, העשל . ל ק m (6. הושע 
Hiiiei (היללקע, הילקע . ל ק m (6. הילל 

ל. הינדל. הינדקע) Hinda א) ק 6) /  הינדע .
Hirsh (הירשל, הירשעלע, הירשקע , ל ק m (6. הירש 

רש.  הורשע = הו
 הלל - ל־ילל.

. ך ע נ ע לל .tn ז. ה  הענ
. ע נ ע , ה ע י נ ע / ז. ה לל .  הענ

ל. הענדל, הענעלע, הענקע) ק 6) /  העניע, הענע .
Henia, Hannah, Anna 

Enoch (6קל. הענעכקע, הענדל) «  הענעך .
/ Hessia, Hannah, Anna ב>  העסיע .

 הערש = ה י יש,
m (6קל. הערצל) Hertz נ!  הערץ .

. ע ש ו ה ע אין ; ש ו  העשל, ז. ה

W01! (פקל. וועלוול, וועלוועלע, וועל6קע) m  וואלף .
.o Vichna / וויכנע 

Zalkind, Solomon (6קל. זאלקע) m  זאלקינל .
Zev m. זאב 

Zavl, Zanvl, Samuel m. זאוול, זאמיל 
Zebulun m  יבילון .
a Zundl m  זונדל .

Zussia m. זוסיע 
Zussman m  זופטאן .

. ל ו ו נ א  זיינוול = זאוול, ז
, ן ו  זימל, r. שמע

Zissia m  זיסיע .
Zissl, Zissia, Zissa (Dulcia) /  זיטל, זישלע, זיסע .

Zissl, Zisskind m י>  זיטל, זיפקינד .
ס י ע. ו  זישע *= ז

Zechariah, Zachary m. •זכריל 
Ziatta (זלאט;לע. זלאטקע . ל ק 6 ) /  זלאטע .

 (Aurelia) ז)
Zaiman, Solomon (6קל. זלמנקע, זלםעלע) m . ן מ ל  ז

Ziipah /  זלטה .

ע איז פון י ס ע  א) פון דייטש Hlnde, א הירשן. כ) ה
. pe o מיטלהויכדייטש hlrz, א הירש. ע נ ע  ה ט ני ע. ה
ע אי? אפשר פון טיטלהויכדייטש wich, הייליג. נ כ י ו  ד) ו
ל קומט נעוויינטליך טיט דעס נאטען שנו ך. 0 זו ס ל ד  ד.) ז ו נ
. ר ד נ ס כ ל ד ווערן צונענעבן צו רעם נאטען א נ י ק ס י  און ז

 0 פון טלאוויש J1aTa ,3נ־^לדענע.
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 לאזער. ז. א ל;• ז ר.
Levi (סקלילוילן) tn. ליי 

Libba (6קל. ליבקע) /  ליבע .
Luba /  ליובע .

 לייב .m (פיל. לייבוש, לייבטשיק, לייבטשע. לייבל.
Leib (Leo, Leon) (לייבעלע 

־ לי י ב. ע ב י י  ל
Leieer,(8קל. לייןערל. לייזערקע, לייזשקע) « זער. י  לי

 Lazarus א)
Lipman m ג<  ליפמאן .

a Lippa (שקל. ליפעלע) m. ליפע 
Lemml m ד).  לעמל .

m (שקל. סאטל. פאטעלע. פאטקע)  טאטיע. טאטע .
 Motya, Motta, Mordecai ד.»

Matu, Matta, Meita /  טאטל, פאטע, טייטע .
o (Virginia) 

Meir (שקל. פאירל, םאירקע) m. מאיד 
o Malla /  מאלע .

. מ ח ;  טאן. טאניש, מאניש. פאנע. r. מ
Mariasha, Mary (6קל. טאריאשקל) / מאריאשע 

. י כ ד ך  טייטשע. ז. מ
Michael (שקל. מיכאלקע) מ »  מיכאל .

Micah (שקל. מיכינקע. מיכקע) מיכה 
m (שקל. מיכלע) = מילאל.  מיכל .

Michia /  מיכלע .
 טינע / (6קל. טינדל. מינדעלע, מינטשע, מינקע)

 Minna ח<
« Mirra (פיל. טירל. טירקע) /  טירע .

Meiiech (שקל. כלכל, טלכקע) m  מלך .
Maika (Regina)(שקל. מלבהלע) /  מלכה .

. ם ח ;  מן, ז. מ
/ (אשק. נוחה; שקל. מנוחקע, נוחל, נוחקע) . ' ה ח ו נ  מ

Menuha 
» (אשק. מן, מאן. מאנע; שקל. מאניש, מאניש.  פנחס .

Menahem (טענדל. מענדקע 
Manasses (שקל. מנשקע) מנשה 

. ם ח נ  מענלל. ז. מ
/ Menia, Menuha י) . ע י נ ע  ם
Mary (שקל. מערקע) / מי;רע 

. נ< דייטש ר ז ע י ל ר איז א; אשקירצוננ שון א ע ז י י  א) ל
. ן א מ ט ו י פ ע איז אן אפקירצוגנ ש>ן ל  o •Liebmann ל
ע זיינק פ א , מ ס י ט א  ד) פון דייט-ן Lamm, א שעפס. ד.) מ
.Madel, Maidel י< פון דייטיןו . י כ ד ר  אפקירציגגען שון מ
, מאס קלינגט ה כ ל ל ע א־ז א שארגרעסערוואר* טין מ א  » מ
ע א־ז אן אפקירצונג שון דע•  ווי א 6ארקלעגערווא.-ט. זז) מ י נ
ע איז פון לאטייגיש* ר ו  די־טשן נאטען Wilhelmina. ט< מ
י ע איז אן אפקירצוגג נ  נריייש myrrha, א פין נשט־ם. י) מ ע

ו ח ד״ ג  פון מ

 יאקל, ז. געקב.
 יאשע,«. יוסף.

Jehoash m  (ה1אש .
. יודה: שקל. יודל, יודעלע, יודםע, ק ש א ) m  יהודה .

Judah (יידל, אידל 
. יוטע, איטע; שקל. יהודיתקע, איטקע) ק 6 / (א . ז ו י ד ו ה ; 

Judith 
. שיע; שיל. שיקע, העשל, יויזל) ק פ א ) m. ןד!1שע 

Jushua 
Joel (שקל. י1אלקע) m  י1אל .

 יודל ז. ;הודה.
Johanan, John (שקל. י1חנציע) m  י1חנן .

 יוטע. ז. ן ה ודי ת.
 יויזל, ז. ;הושע און י1םף.

Jochebed (יאכע, יאכנע: שקל. יאכקע . ק פ א ) '  יוכבד /
Yom-Tov (שקל, יאנטל) m  יופ־טוב .

Jonah, Jonas (*ptt ,שקל. י1נד,לע) מ 1  יונה .
. יופפל, יופפקע. ל ק . יאפיע. יאשע,־ 6 ק ש א  יופף (

Joseph (יאטל, יאפעלע, יאשקע, יויזל 
m (אשק. חזקאל, חצקאל; שקל. חצקאלע,  יחזקאל .

EzeMei ( ע ש ט א ח " 
Jehiei (חיאל; שקל. יחיאלקע, חיאלקע . ק פ א ) m.ןחיאל 

 יידל, ז. :הודה.
 ;טי, ז. בני,מין.

 יענטע / (שקל. יענטל יענטקע) Yenta א<
. יאנקל, יאנקעלע, יאקל, יויקל, יעקל, ל ק m (6. לעקב 

Jacob, James (יעקעלע 
. איציע, איטשע: שקל. איציק, איצל, ק פ א ) m. יצחק 

Isaac (איצעלע, איטשקע 
. קותיאלקע, ל ק . קותיאל, קושען 6 ק ס א ) m  ;קותיאל .

Jekuthiel (קושקע 
Jeruham (שקל. ירוחטקע) m. ידוחט 

. ךחטיאל; שקל. לחמיאלקע) ק פ א m י (  ידחמיאל .
« Jerahmeel 

Jeremiah m  יךמיה .
Issachar (שקל. ^כרקע ; ר נ ^ . ק פ א ) m  י^כד .

Isaiah (ישעיה; שקל. שיוקע . ק פ א ) m. ישעיה 
. י^ךאליק. ישיראליקל. ל ק 6 ; . ^ךאל ? t ») m  ישראל .

 'י^ךאלקע ^ךאליק. ^ךאליקל. שיךאלציע. שיךאלקע)
Israel 

 כאפיע, כאשע = חאםיע,חאשע.
Kathriel (שקל. כתייא^קע) m  כתריאל .

Leah (שקל. לאהלע. לאהקע) /  לאה .

 א) י ע גט ע איז אפשר ארויסגעקוטען שון דעס אלמן גאמען
ל >6יז פראגצייזיש gentile, איידעלע). ב) אין יידיש י ש נ י  ג
, כאטש אין תנ״ך איז ל א י מ ח ר  איז אננעגומען צו שדייק י

. ל א ן ח ל ן אן דעפ צווייטן יוד: ; ע ש א  יע־ ;



 קותיאל

(M Pya, Zipporah / פי-יע 
m (אשק. פיניע; 6קל. פינחשל. פינחפקע,  פינחס .

Phinchas (פינקע 
Paltiel m  פלטיאל .

 פפח .m (אשק. פיישע; 6קל. פפחל, פפחקע. פיישקע)
Peisah 

Pecs ia , ל. פעפל, פעשקע) / (8ק  פעפיע, פעשע .
Peshp. Bess, Elizabeth 

Perl (Margaret) (? ע / (6קל. פעי ל . י ע  פ
Perez (יצקע e ,פיצל . ל ק m . pe (8 

Pethahiah w. פתחיה 

Fogi (6קל. פיינעלע) /  פוינל .
m (אשק. פייווע! »קל. פירוול)  פייבוש, 6י_יוויש .

Fybush, Fyvish, Foebus 
/ Feiga נ<  6יינע .

o Fytl, Vitus m  £י_יטל .
Fishl, Fishka m. 6ישל, 6ישקע 

/ Fraddl ד) ל . ל א י 6 
Fruma (ל, 6רופקע / (6ק  6רוטע .

Freida (ריידל, &ריידעלע. פריידקע& . ל ק 8 ) /  פריידע .

TzartI /  צארטל .
Tzevi m. צבי 

ל. צביהלע) Tziyia ד.) ק 6) / . ה י ב  צ
Zadok (צדוקל . ל ק m (6. צדוק 

Tzeiti (ל. צייטעלע / (6ק  צייטל .
 צינע / (6קל. צינקע) Tzinna ו<

Tzippa, Zipporah (6קל. ציפקע) /  ציפע .
Tzirra, Sarah (6קל. צירל, צירקע) / צ.־רע 

. ל א ? *  צלאל. «. ג
Zemmah (קל. צמחי., צפחקע&) m  צפח .

Zipporah /  צפורה .

« Koppl, Kopka, Jacob m  קאפל, קאפקע .
>n KarpI m  קאדפל .

Kehath m  קהת .
Kaufman m  קוי£םא| .

« Kunia /  קוניע .
 קושע• r• :קיחיאל.

ו חי א ל. ק  קות\אל, ז. ;

• אפאליגע אשקירצומ ל ד פ * » פ ה ר 1 ע איז pfl פ ה  א) פ
ן איז א פארנרעסער* ן מ ו . נ1 6 ה ר י פ  און שארקלענערוננ 6ון צ
, וואס קלינגפ ווי א םאיקלענערווארט ל נ י ו  ווארפ 6ון 6
. ל ד א ר 6 > ל איז פון דע0 דייפשן גאסען Velt. ד פ י o 6 
. ד.) פון העכיעאיש ס ד ו י ר  איז א שארקלענעיונג 6ון 6
. ה נ י צ ע איז אן אפקירציננ 6ון ק נ ו . א היישן. ו) צ ה י ב  צ
. m סון ב א ק א ע דינען אפקידצוננעז 6ון י ק פ א . ק ל פ א  » ק
ע אי? אן אשקיוצונג 6ון דע0 רייפשן י נ ו ! א 8יש. פ< ק פ ר א  ק

.Kunlgunde ן ן ט ^ 

 מרדכי
ו • • 

 מץיכי .«״ (אשק. מאטע טאטיע, טאטשע, טייטשע;
. מרךכילע. מאטל, מאטעלע, מאטקע) ל ק 6 " 

Mordecai 
Miriam, Mary (מריםקע .  מריס / (6קל

Moses (משקע, משקע . ע ל , ^ . ל ק m (6. מ#ה. משה 
Meshuiiam m  משולט, טשלט .

. טתתל. סתתקע, ל ק .«! (אשק. טתת; 6  מתתיה. טתודהו
Mattithiah, Matathias, Matthew (םתקע 

, ן ת  נאטע.«. נ
. ה ח ו נ  נוחה. ז. מ

Noah צח.»«(6קל. צחל. צחקען 
Nahum (נחומל, נחומציע. נחיטקע . ל ק m (6. נחום 
Nehama (ל. נחמקע. נעכל ק / (אשק. נעכע; 6  נחפה .
. נחמקע, חמל, ל ק m (אשק. חמיה, חמע: 6  נחמיה .

N e h e m i a h ' ^ n ,חמעלע* 
Nahaman (נחמנקע . ל ק m (6. נחמן 

. ן ח  נטע. ז. ;
 ניאמע. ז. ?ןיז מ י ן.

Nissan (ניטל . ל ק  ניסן .«״ (אשק. ניטע; 6
. ה מ ם  נעכ1. ז. ן

Naphthaii (נטיזלקע . ל ק m (6.נפתלי 
 נתן.m (אפק. נאטע. נטע: 8קל. נאטקע, נאשקע)

Nathan 

Sossia (ל. סאפקע / (6ק  פאסיע .
stirra (Stel la)(ל. סטירקע / (6ק . ע ר י ט  ס

ל. פיפעלע. פיפקע) Simma א< / (6ק  טיטע .
/ siava, siova נ<  פלאווע. טלאווע .

Sadia m  טעךיה .
Sander, (טענדערל. טענדערקע . ל ק m (6. סענדעד 

 Alexander נ<

» (6קל. עבעדל) Ebber, Abraham ד)  עבער .
Obadiah m  עובךיה .

Ozer (שקל. עוזרל, עוזרקע) m  ע1זד .
Ezra m  ^זרא .

Azriei (עזליאלקע . ל ק m (6. עזליאל 
Etta, Esther (ל. עטל, עטעלע, עטקע ק 6) /  עיטע .

Eiia (עלקעלע . ל ק ש )  עלקע /
Emmanuel m  עפונאל .

Akiba (קיבא; שקל. קיבאלע . ק פ א ) m  עקיבא .
 עשקע / Eshka ה).

ע ז־« אן אשקירצוננ 8ון עיסחה. וואם איז אויך ס ו  א) פ
ר ע ד נ ע ן רושיש c^aBa. א לוינ. נ< פ ו a 6 .א ווייגליכער נאםע 
ר איז אן ע : . ד< ע ר ד נ ס כ ל  איז די אסקידצויג 6ון א
ע איז אפשר א 6אר־ ק ש  אפקרצוננ 6ון ב ך ה ם. ד.) ע

. ע י ם ע  קליגנעיוננ שין ה
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. פסל שנ . ש1תל. י ק . שנפע. שעפס: ש י ש א ) m  שבתי .
Sabbatha! (שעפקע 

. ל m (שקל.שיאלקע) = שאי  שיאל .
Sheina (Puicheria)(אקל. שיינדל. שיינקע) / נע. י  שי

. ע ש י ה  שיע. שיקע,«. ;
Shachna (שקל. שבקע) m. שכנא 

י ו. לשבי. כ  ש
Shoiom (אקל. שיופקע)' m  שלים .

 שלטה m (אקל. שלפהלע. שלופטשלק, שלופטשע,
Solomon (שלוסקע 

Shammai m  שפא" .
 שםיאל .m (אקל. שטואליע. שפואליק. שפואלקע׳

Samuel (שפולקע שטעלקע 
Simcha »«. שפחה 

Simeon (קל. שטעונקע. דמל*) m  שסעין .
 שמריה שמריהו .m (אקל. שמערל. שסעיקע)

Shemanah 
Samson m שמשין 

Shneiur (ואקל. שנייאויל שנייעיקע m  שניאוי .
. ה י ס ש • .t שעיה 

Shefti M א»  שעפטל .
Shifra (Bella) (אקל. שפרינקע) / .שפרי 

ינצע ./(אקל. שפיינצקעןSprintza (Hope) נ<  שפי
Shraga (Phoebus) m. שרגא 

 שרה / (אקל. שיהלע, שיהלע. שדל. שרקע, שרקד.)
Sarab 

Tamar / י מ  ת
Tanhum m  תנחום .

־ ו א ( K נענוטען אאר יינטל־ך אנ ו יעיט נעו ל י ט א ע  א׳ ש

יט מחטת , וואט עט שיקט זיך נ ם ט ע • ש ת ב נ £ין ש נ י י ע נ ע ל  ק

•tt אין B .0ג און בת נ א נ י ע נ ־ יינטליכן א ו 0 אוטנעו ע  ד

גנ• ו  ב) און ששאניש esperanza. האאנ

 קיבא. ז. שק י ב א.
Keila /  קיילע .

 קלוניטוס .Elonimos m א•
Kaiman (אקל. קלטנקע) m  קלפן .

Kxona (אקל. קילינרל. קיילנעלע) / י . נ י  קרי

Koda, Rosa (עדל / (אקל. י  ראדע .
. ראובע; אקל. ךאובעלע. ךאובקע) p B  ראובן .TO (״

Reuben 
Ralla, Rachel /  ראלע .
Ronia, Rosa / ראניע 

Rashi, Rashka, Rachel /  ראשל, דאשקע .
Rebecca (ל. רבקהלע ק 6  ךבקה / (

Rosa (רייזל, יליזעלע, רלוזקע . ל ק ^ /  דויזע .
Rachel ( עכל . רחלע, רחקע, רעחל, י ל ק 6 ) /  רחל .

oRocha. Rachel /  ךחע ,
o Riva, Rebecca /  ריבה .

Rycha (אקל. יללכל) / רגיכע 
Ryna (אקל. ריינקע) /  דיינע .

o Rytza (Grace) (קל. יילצל, רי_יצקע&) /  רייצע .
Rissa, Rebecca /  ייסע .

Ricki, Rickia / יקלע .  ריקל, י
, ז. ך ח ל.  יעכל

Raphael (*?אקל. רפאל) m. ךפאל 

Saul m. שאול 

Shevah >אקל. שבחקע) m  שבח .
 שבע|, ז. בת־קבע.

! 
ע איז ח . נ< ך ע Kalonymos, א ש־ינער נאמען י נ י י  אז און נ

ט ויי א אאדקלענער־ נ נ , וואט קלי ל ח  א אזןרנרעסערווארט און ר

ס א ו ו , ה ק ב ארט און ר ו ו עפעי י ה איז א אארנ ב י  וואריו. נ) ך

jn ,Relz און דייטש n .ט ווי א אארקלענערוואדט ו נ י  קל



ה פ ס ו  ה
 צו דעם

 י!די.ש־ענגאש־העברעאושן ווערטערבוך
 פיו

 אלכסנדר ד&דמ8ווי.

עי  ד: הוספה אנטהאלט אהוץ נלל־געזאמלטע ווערטעי אייך צוגעגעבענע טללטשן און 6ראזעס צו טאננע פריערדינע. י
 זוכער זאל תמיד אדיינקוקן אלן דער הוספה צו זען, אוינ דא נע8י.נט זלך גלט גאך אטאל דאט ווארט, וואס ער גע6לגט אלן דעם

 ווערטערנוך גופא, נדי גלט צו 6אר8עלן ד: צוגאבן.

 צוילשן דל גיי-געזאטלטע יוערטער דיגען דא 6לל עגגלןשע, וואס ווערן באגוצט אלן יידלש אין אטעריקע. אזעלכע ווערן
 אננעוולזן דורך English = (E.) >עגגללש<. אלן דעם •לדישן אויסלליג 6ון די ענגלישע ווערטער ז״נען דא אי_ינגע6לרט געשטרלכלטע
ד דל קלאגגען פון th, וון: קלאדיננ == clothing, נאטינג = nothing; עי דארפן אבער געלעעגט א S ) 6 , י  ד און ט (
 זועק ווי. פשוטע ד און ט, ויגיל אלן ילדלש ווערן דל קלאגגען 8ון th אזוי נעהעדט. דל געשטרןןנלטע אותיות וועלן זללן ניצללך

 «לט רעפ, וואס זלל וועלן ווליזן, וו; דל קלאגגען׳ וועלכע זלל שטעלן 6אר, ווערן נעשו*נן אלן עננללש.

 ווען עס ווערט דא אטגעשיקט פון אלין ווארט צו אן אנדערן. זאל מען ראפ אגדערע ווארט זוכן אין דעס
 וז׳ערטעיכיך גופא, סלידן עס שטליט דערבי_י אלן קלאמערן •הוספה/

 6ארקירצוננען, וואט קוטען אין דער הוספה.

 ט י ל ך — יעקב מללך. אאיצעכעגלש.

 ע ל ב ע — לעאן עלבע. פאדצללנענישן.

0. L. Voorzanger. Het Joodsch in Neder .  א א ר ז 6
land. Amsterdam 1915. 

. אטאל אלז געוועז. זכרונית פון ו  ק א פ. — י. קאפעלאו
ן אלן ללטע אלן די יארן 1882-1860.  דעס אל לשן לעג

 נין יארק 1926.

Immanuel Olivanger. Au8 der Volks- — .ז ן r א ל 
literatur der Ostjuden. Basel 1920. 

 « א ק ס. — א. ש. זאקס. חרוב׳ע וועלטען. ללטעראילשער 6ער־
 לאנ. ניו יארק [1917!

ן אויף דל גליונות ש ל ג ע כ ל י צ ד א  י א 6 8 ע — דר. יוי א •אפסע. 6
ן האיקאוויס ווערטעיבלנער. ו 6 

Die jiidischen Qauner in Deutschland. Von — ד י ג  י
A. P. Thiele. Erster Band. Berlin 1841. 

member of the Israelitic (pl.עס~) אנודהנולן.8 
 Federation דובר לאגודת .ישראל.

Israelitic Federation ( n a m e 8. אנודת־לשיראל 
o f a n u l t r a - o r t h o d o x a n t i - Z i o n i s t Jewish 

. — [ l e a g u e ) 
advertisement ( E . ) ( p l . Q -  אדווערטייזטענט .8 (

 מוךסה.

) to advertise הוךיע. E . ) v. a  אדווערטייזן .
. - my lord the king phr. אדוני מלך 

noble- •אצילי nobleman ( p l ט . י י ל - ) s. |אדל פא 
 minded man אךט גךיב, ;קר רוח׳

 אדלקייט .nobility 8 אצילות; nobleness נךיבות.

 א.
) fence, enclosure ןךר. p l ס . -  אבאדע .» (

 אבו .provided that conj בתגאי, אס 1ק.
) to abuse ד^לב. E . ) v. a  אביוזן .

.-the cornerstone *. ה  אבךהשתי
) ape, monkey קף. p l ט . - ) s  אבעזיאנע .

 אבער .again adv שוב, עוד טעם.
 — ווודער און אבער, זע א־גטער י ו ו ד ע ר.

. ע ק נ א ג ־ ע ק נ א נ  א
) tail »כ. p i פ . ע -  אנאנקע .» (

. ט ם ו ג ו ו  אנאטט (.י£) = א
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 אוי6טיאנן

 finished a course of studies איש שג5»ר חק
 למוריו.

to v. r to guard v. a שמר; 11-זוך .  אויטהוטן .
 beware השמד, הזהר.

to separate 9 הכךל, המרד. . a  אויטטיילן .
uncommon, odd, strange, out- a d j  אויטטערליש .

 landish בלתי ךניל, מוזר; quaint נאוה, הדור.
to carry to different places v. a  אויפטלאגן .

 נשא למקוימויח שוןים.
Australia n אויסםךלןה. p r  אויטטיאליע .

to peel, sheel 9. a פצל, קלף;11-זיך  אויפלופעןי .
to be peeled, to shell v. r הח&צל, התקלף. . 
° to ליי* P e n w ^ e ( o n e ' s eyes) v. a  אויפלופעף .

 <עיני0) א).
ע ר ד ס * י ט  אויפפייל, אויספיילעל = א ו י פ ם * ד, א ו

.  (הוסטה)

 אויפפוירנישן = 6 ו י ד נ י ש ן (ד,וססה>.
9 . r. 11-זוך :nr. to beautify v. a  אויפפגינען .

 to show off התהדר.
v. r. ןהץ; 11-זוך to iron'©, a  אויפפרעפן .
to be smoothed down, be ad- ( A m . , Jig.) 

 justed החלק. השועה׳ הת^שר.
to return ;קלה to happen v. n  אויפקופען .
to one's former religion (of a n a p o s t a t e ) 

 שוב לדתו הךאשוןה (מוטי).
J hap- עפ איז מור אויםגעקומען צו זיין דארטן — 

 pened to be there קרה לי להיות שם.
to tear out, pull out v. a עקר.  אויטרייפן .

 אויטנערוטן מערן.to suffer v. p סבל.
curse it!, the devil !אויםגעריםן זאל עם ווערן — 

 !take it השפן יקחהוי
) tearing out עקור. p l . f-) s. אויטרייטעניש 

a plague 'אן אויפריופעניש זאל אויף אום קומען — 
 !on him השפן יקחהוי

) rash נגע אבזןבועויח. p l . ] - ) s. אויטשיט 
to ;צל, הו*א ?ן לוקל^ה$ to shell v. a  אויטשיילן .

 bone הויןןא אח הןןצמוח מבשר.
י בהקשות׳ מ to ejaculate v. n לסל ל  אויסשיסן .

 הוצא קול צלןיןה.
to dress v. a ק#ט (נלנושי».  אייפשלייעין .

awake p ער. r e d  אייף .
 אויפזיכט .care, supervision s ה^חה•

 אוי&טועכץ = א ו י fi ט ו.
) relation, dealings :חם. p l . \ - ) 8  אוי&טיאנ .
 משא וןןתן; order, charge, commission פקודה.
to raise v. a נשא; to provoke הרןם,  אוי&טראגן .
to v. r. ך י ז - |  הךגז; to enrapture הרןן לב; |
 have intercourse with דויה לאיש הןע וה^א עם־.

 א) קא6, 211.

י נ י ק ל ל  א

) gentle child ,ילי ?דין. p i י . - ע ) «  אדלקןנד .
well a ןא. d v  אךך13. .

 — אדרבה, זאל ער זאגן well, let him say יאמר גא.

to address v. a ו־שט בתןת על־; שלה אל־.  אדדע|שירן .
) ahead הלאה; לפנים, קך$ה. E . ) a d v  אליעל .

) ־־ א ו נ ע ר ק ע. p i - רקעפ . ) s  אוגעןןךאק .
 אוואו:=־ ויאו.

) ovation קבלח פנים בשידוד. וכבוד. p l - פ . ) s  איוא^יע.
certainly, surely, to be sure a d v  איואו|אי .

; of course מובן, בלי פפק. י א ל ו  ב

ן א ו ו נ פ. ו ט ס ר א ו ו ר ע נ ע ל ק ר א 6 ,  **יינטיל י
little poppy-seed cake ( p l ך . ע - ) 8 י . ל י ו ו  א

 זןןת פךנ ק?זוה א).
to hurry away 9 קלר מהרה. . r  אוועקאיילן'זיך .

to fell v. a מל(אדם. עץ<.  אווע^ןליינן .
) of course בודאי. מובן. E . ) a d v 0פ . ק£( ו  או

) oatmeal גךיפי ש^לת שוןל. E . ) s. אוטמיל 
on the surface a על טןי הדבר. d v  אויבנאויף .

 — (.fig) פון אויבנאויף obviously, clearly נראה
 לקינים. בדור.

of the seat of honor a של מקים d j  אויבצאנינ .
 ק3ןב1ד.

c =» אויב. o n j  אויביער׳ .
overlord, sovereign ( p l . - ) 8  אויבערהערשער .

ו̂ל ?ליון.  מוי
. ן \ i : ע . eye ( p l  אויב ן* (

 —י א נום אוינ, זע נ ו ט ־ א ו י נ.
to be blind to the האבן גלעזערגע אויגן ( i d .  —י (
defects of those one l היה עצוס־עיגים o v k a 

 מ4אוח מוטי אהוביו.
ל. ג  אוינל ־־א ו ו

pl.eye-glasses, spectacles 8  אויגךגלעזער .
 9שק5:ם•

a מחיץ! בחוץ. d v . II;חוץ outside ( E . ) s. אויטסליי 
) outsider זר. E . ) ( p l ט . - ) 8  אויטטיייעי .

) to back out חזיר ןזךןרו. E . ) v. n  אויטבעקן .
to marry, give ;מלר to sell v. a  אויפביענגען .

 in marriage ד#יא (בתי.
 אויקוגאב = ר ע ש ט ע.

 אויפנעדערוויילט .chosen, elect adj «$חור.
calculating, prudent, econo- adj. אוי^גערעבנט 
calcu- .8 עושה הכל בחשבון, מקןןץ;!1 — קייט micall 
ה ךץד לחשבון;  lating mind חכוגח איש עוי̂

 economy חםכוין.
one who has ( p i V V - ) 8  אויסנעשטולירןןטער .

. ט נ ו י ו ו ו ט י ש ט י ט ג ע ד י ד א ש ס  א< זאקט 248 א ו ו נ ט ל איז א
ן בן ה כ ה ה ש י ט • 6ון י ם י ד י ס ר ח ס ס ן ״ י ט א נ א ט ר ע ט ד ר ע ו ס ו א ו  ו

י ו ו ו ט ו . 108). נ נ י . ח ״ ס י י ח ה ה ו ר ו ת ה * . ן א ט ע ד י  אל^זד (זע ג

. ס א ר י ט ס י ן ט א ק 6ון ט ע כ ע ג ־ ש א ש Naut — א נ ט י י  איז ד

- 532 — 
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. כך; . . ך . so כ . . the same way אווי . . . , ו  — או
. באופן אחר. . . ך  so . . . otherwise כ

so today and ן אזוי ג ר א  — ה י נ ט אזוי און מ
 tomorrow the same way היום בך וגם מחר בך.
today so and י און מארגן א ז ו י ו ו  — היונט א
 tomorrow otherwise היום כך ומחר באופן אחר.
 — אזוי א טענש an every-day man אדם םשוט.
 — אזוי זוך for no particular reason בלי כונה

 מיזחדח, בעלמא.
 — אזוי ווו as כמו; as whereas מכיון. אחרי אשר.

. . . as כמו . . . as ווי . .  — אזוי .
J am as wise as he איך בין אזוי קלוג ווי ער — 

 18 חכמה־ כמוהו.
. as soon as כאשר. .  — אווי באלד ווי .

as soon as possible אזוי באלד ווו מעגלוך — 
 במהירוח האפשריח.

Asia n אפ;ה. p r  אזיע .
the doctrine of "Ahad Haam", 8. אחד־ה^טיזם 
. .ציוןיוח  spiritual Zionism תוךח •אחד העם,

 רוחנית.
.-brothers s. p l  אחים .

י ל. ב א מ א  אטאמאביל (.£) = או ו ט
. ן ע כ י ד ט א ־ ן ע כ י ד ט  א

to leave off, desist from v. a  אטפטאווען .
 חדל מ־.

) to attend שרח ל־; התעסק ב־. E . ) v. a  אטענדן .
to attend a sick person אטענדן א קראנקן — 

 שרח לחולה.
 — אטענדן א מיטוננ to attend a meeting בוא

 לאספה.
to attend to something אטענדן צו עם עם — 

 עשה דבר.
a string of drawers ( p l 8 (־״עפ . י .  אטשקו

 הכל של תהתויניס.
. ן ט י ה ר ע ב י  אובעראיפלען = א

to forgive each other v. r  איבערבעטן זוך .
 סלה איש לרעהו.

unwillingly a בלי רצון. d v  איבערדאנק .
to overcharge" ( E . ) v. a  איבערטשארדזשען .

 העמד מחיר יותר מךי.
. נ נ ו ב ע ל ר ע ב ו  איבערלעיבעכץ = א

to exceed v. a על־; . n  איבעדפוצ(י)עווען .
 to overdo ;!שה יותר טדי.

to pick and choose v. a בריר היטב.  איבעדקלייק .
 איבערקלייבענלש .picking and choosing s בחירה

 9יייות•
ע כ ל י פ 6 א ש ל ע ז ע a = א י ד י ש ע נ b b r  איינעזקאם .
Jewish Social Committee ( i n S o v i e t קאמופיע 

] !עד לענן;, היהודים (ברוסיה הסוגיטית). R u s s i a ) 
) V\. 8) ~idiom מןטא קויוותד ולעיון. p l  אידיאפ .

to dissolve v. a התר (קשר): המם (מלה<.  אויפלייזן .
. ם י ע כ ה ל ו צ - פ י ע כ ה ל ו צ פ י ו  א

to call up to the reading of v. a  אייפתפן .
the Law (tn t קריא לעלות לתורה. h e s y n a g o g u e ) 
on p ב־for 5 בעד; because of על אודות; r e p  אום .

in order that c בכדי ש־. o n j . II 
on the Sabbath, on אום שבת אום יוס־טוב -

 a holy day ביזס השבת. ביום חנ א).
two gildens for being צוייי גילדן אום שלישי — 
called up as third man to the reading 

 of the Law שני זהובים בעד עלית שלישי,
not to care for a thing ניט שטיין אום עטעס — 

 לא שים לב לדבר, בזה לדבר.
to quarrel because קרינן זוך אום א קליינונקייט — 

 of a trifle ריב על אודות דבר קל ערך.
- אופ דעם, אז in order that למען. בכרי ש־.

, אומגענג.epidemie (pi מנפה. ן ע -  אומגאננ * (
) vicinity סביבה. p i . [-) s. אוטגעגנט 

huge, enormous a גדול מאד; d j  אוטנעהייעי .
very, exceedingly a מאד. d v . II 

 אוטטשוכט = א ו מ צ ו כ ט.
useless a בלתי מועיל. d j  אומנוצינ, אוטנוצליך .

V\. pendulum (of a c l o c k ) (pl 8.אופיי - ) 
 מטטלח (של שעון).

ט (הוספה). ג א ז ע ס ג נ י י ט  אוםשטיינט געזאגט = ש
 א.יננערווי_ין .Hungarian wine s לין הוננריה.

to steal at times v. n גלב  או-נטערעבענען .
 לטעמים.

to reach ;גדל to grow up v. n  אונטערוואקטן .
 the age of puberty בנר.

to catch up (a b תפס a l l ) v. a  אונטערכאפן .
 (כדור כאויר); to catch under the anus תפס

 איש החת פי הטבעת.
to run up to v. n רוץ ובא אל־.  אונטערל״יפן .

s) אונטערלעקער.lickspittle, flatterer ( p i . o ~ 
 מחליק לשון. הונף.

to come after v. n בוא אי׳יי 15•  אונטערקומען .
ד. י ו . נטערקל ) =־ או p l ק . ע ר - ) s  אונטעיויאק .

. ד ו ע . \ ~ ) s* lesson ( p l  אייאק .
 אות׳עלע. סארקלענערווארט טון א ו חי.

if c אס. o n j  אז .
at the most ;אם הרבה if much אז א םך -

 לכל היוחד.
in- ;בן. 3ך, כזה so, in this manner a d v  אזיי .

 definitely םן1פ.

 א) א ו ם קומט נעוויינטליך 6אר •שבתי, •יוס־טוב׳ און
 •יומ־כיפוד׳. ווען עס רעדט זיך פון עסעס. וואס איז אין די
 טענ פארכאטן. וו• למשל: שרייבן אום שבת. ארבעטן או0 יום־

 טוב. דיינערן אופ יום־כיפור.
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) illustration ציור׳ האוד. p i פ . - ) 8  אילוטטראציע .
 דונמה.

to illustrate v. a צלר, תאר.  אילוטטריין .
) oil-cloth ש$ניה. E . ) ( p l פ . - ) s  איל־קלאט .

imperialism 8 קיסךיוח.  איפפעריאליזט .
improvement ( E . ) ( p l . t - ) 8  איפפרואווטענט .

 הטבה, משימה. חקון.
) to improve היטב. השלם. E . ) v. a. איפפיואוון 

) pi{.) injunction פקודת E פ .  אינדזשאנקשן ~(» .
ל מדבר. ל ח  בית דין ל

) Indian היךי אטיךיקני; ?נוי p l . - ) s. אינדיאנעי 
 לפרא אדם•

India n הודו. p r  אינייע .
) Hindoo הודי. p l . - ) s. אלנדלעי 

) independent ע1?ד ניךשות E . ) a d j  א:נדעפענדענט .
 עצמו; בוטח ב?!צמו; נאה.

. ן כ א ו ו ר ע ד נ  אינדערוואכן = א
o! the morning a של ג!קר. d j  אינדערפריענדינ .
investment ( E . ) ( p i פ . - ) s  אינוועטטטענט .

 השקעת כםף בע^ק.
) to invest השקע כסף בעסק. E . ) v. a  אינוועטטן .

introspective a ?זםתכל בנטשו. d j  אינזיכדינ .
 אינזיכיזם .introspection 8 הסתכלות בנטשו.

) interview ראיין. E . ) (pZ. D-) 8  אינטערוויו .
) to interview החראה עם E . ) v. a  אינטעיוויוען .

 איש לדבר אחו.
) inch אצ?ע (מדת הארך). E . ) ( p l ס . ע _ ) s  אינטש .
at the same time a בעת אחח. כאחח. d v  איניינווענט .
a בחוך, 95?יס; d v . II ;חוך, ?נים inside ( E . ) 8  אלנפילד .

 בבלח.
) insider אדם טןיגןי. E . ) ( p l פ . - ) 8  אינפיידער .

 לא־זר.
 אינפלוענציע = א י נ t ל ו ע נ ז ע.

) income הכנסה. E . ) ( p l . 0-) s. א:ניאם 
) to insure הבטח באחריוח. E . ) v. a  אלנשוי־ן .

) insurance הבטחה באחדיוח. E .  אינשורענפ .8 (
1insurance ( E . ) ( P פ . - ) s אינשורענט־אלידזשענט. 

 agent סוכן ההלפחה באחריוח.
place of detention for ( p l פ . - ) s  איטבארניע .
persons captured for military service 
ם ך ק ל ן ה ) ?זקוס ?שמד ל f o r m e r l y i n R u s s i a ) 

 ל^נבוךח הצבא (לפנים ברוסיה) א).
) = א ו י ס ט ע ר. E .  איטטעי (

. ד ע - , ט צ י ט = א ר ע  איצונד. -
.  אירלאנד ־־» א נו ר ל נ ד (הוספה)

every one according p h r ךבת לבו .  איש כפי נ
. - to the willingness of his heart 

 א) עלנע.

. ן לשו ז ולח idiomatic a אשר לסנ d j  אידי^טאטיש .
 אידנטיט = י י ד נ ט 1 ס.

 אלדטעק.abbr = א י ד ו ש ע ס ע ק צ י ע. זע י ע ו ו ס ע ק.
 איזן. ;שסאסינ אנשטאט ז יי ן. אין 8אלננדינער 8ראזענ

 — אוזן איז ער he certainly is היה יהיה.
. ך ו  איזניוכען זיך = א ו י 6 נ י ו כ ע ן ז

A No. 1 A 1 ( E . ) a d j  איי וואן, איי נאטבעד ראן .
 מן• המובחר.

the goods (אוו נאמבער וואן)ן דו םהורה איז אוי וואן— 
 are A 1 (A No. jl) הסחורה היא מהמין המובחר.

) b-c־a האלף־ביח האננלי. E . ) s. אייי^ל־פי 
) I bet you הנני מחןנךב E . ) p h r  אי_י |בעט>ש< יו .

 ל ^ 
I bet your life ( E . ) p h r  איי 4עט>ש) יוד לי_יף .

 הןני מחי^רב עמך בחייך.
adjective (pt. ר ע ט ר ע ו ו - ) 8  אייג3שאפט;וארט .

 שם חתאד.
) I don't care ל* E . ) p h r י . ע  איי דאנ>ט) ק

 א^טח לי.
) age שנוח חלים. E . ) ( p l ט . ע -  איילזש .» (
) agent סוכן. E . ) ( p i ט . - ) 8  איילזשענט .

) idea רעיון. E ) ( p l . D -  איידיע .8 (
) = א ד ל מ א ן (הוספה). p l s (-לי_יט .  איידל,טאן .

) ice-box תכה לקרי׳• E . ) ( p i ט . ע - ) s  אייזיבאקט .
) ice-man מו?ר נליד. E . ) ( p l ט . י ל ל - ) 8  אילזןןטאן .

) ice-cream נליךה. E . ) s. אייזקרים 
) olive-tree עץ שמן. p l יטעל . s (~בי  איילןןבוים .

who gains admittance by a d j  איי^נעבעטן .
 entreatieis מקבל ךשוה כניסה על לדי הפצרוח.

. ך ו  אלילהארבן = א יי נ ה ע ר ן ז
 אילך.יליען = א יי נ ה י ל ן.

 אייטעעניש .consideration s החבויננוח.
to place into v. a שים לחוך־;  אי_י|טעשטשען .

׳ מקים ב־. A 
to quiet, calm, appease v. a השקט  איי:נעטען .

 ביהוד •לד).
 איל;עט = א יי ן >נאך א צייטווארט).

to stand up for v. r ךיב אח  איי^שטעלן זין־ .
 ריב איש.

to enclose v. a סלד ב־, קוים  איי^שליסן .
. ן ט מ ו ר ש נ י  איינשריפפן = א

) I suppose הנני משער. E . ) p h r  איי! כ$פאז .
) apron 9ןר. E . ) ( p l . t - ) s. אייפיאן 

) = א ט ר ו ל. E .  אייפייל (
Europe n איךפה. p r  איןראפע .

) Irish איךלנךי. E . ) a d j ר̂יש .  אי_
) Irishman בן E . ) ( p l - לי_יט .  אייריש1!טאן .8 (

 איךלנךיה•

) Ireland איךלנךיה. E . ) n p r  איירלאנד .
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"American side", antipodal side s- אטעייקעזייט 
 עבר השני מברוד הארץ א>.

 אנאכלעם — נ א כ ד ע ם, ד ע ר נ א ד.
. ר א  אנאר = נ

 אנבאטראבט .consideration s החייננית.
. whereas בהיות ש״. .  — און אנבאטראבט, דאם .

) appearance מראה, פנים. p l . \ - ) s. אנבלללן 
to swell v. n החנפ:׳, צבה.  אנבראקגיק .

) cold sweat זן1ה f r o m f r i g t h ) s. p l . f<e)BMK 
 קרה (מסהר).

cy: sullen a. :!:ום. d j  אנגעכטורעט .
) concourse אםפה. קהל זעם. p l . \ ~ ) s. אננעלאף 

offended a פ־.ו.ע בכבודו. d j  אמעשטויםן .
employee, appointee ( p l . W ~ )s.אנגעשטעל״טעי 

 שיכיר, פקיד.
 אנדזשאיען = ע נ ד ז ש א י p ן.

) souvenir אות זברוין. p l . \ ~ ) s. אנדענק 
) undertaker (E.) קברן. p l - ס . ) s  אגדערטייקער .

to hocus-pocus v. a רמה נ>.  אנדראלן .
to steal something from אנדראל אימעצן עפעס — 
 a person by a hocus-pocus trick גנב דבר

 מאיש על ידי תחבולות ערמה.
to hold good (of a r היה u l e ) v. n  אנהאלטן .

 נכון (כלל) ג).
to begin to plane v. a ן . ע מ ע ל  אנהיבלען, -

 התחל להקצע.
direction ;רמז indication(^. \ V ~ ) s  אנווייזוננ .

 הוראה.
 אנווענדן אך .to be adapted v. r הפתגל.

to lose v. a אבד; to miss אחר.  אנוועדן .

to sit enough v. n ,ישיב למדי.  אנזיצ{ ילך .
to have seen much v. n ראה הךבה;  אנזען זיך .
 to be perceptible, be conspicuous v.r. II היה

 נכר.
to weaken (of the h חלש, רפה (הלב). e a r t ) v. n.אנטניין 

ך ד). נ  אנטוועגן = ד ע ר ו ו ע נ ן ז
) disappointment הכזבת p l  אנטוישונג .s (-»ען .

 תקוה, .יאוש. •
to disappoint v. a הכןב חקות איש, ה5א  אנטוישן .
to be disappointed v. r. ך י ז - ו  לידי .יאוש; ו

 הכזב חקות איש, הדדאש.
to ;הבא to carry up to, bring v. a  אנטראגן .
to deposit ;(שלנ, אבק) צבר על ןךי דוח drift 

 צבר על ;ךי שטף >עפר או חול בנהר).
to amass wrongfully v. a צבר >נסף)  אנכאפן .
; ־  בןנול; 11- זיך .to lay hold of v. r תפש ב

 to have recourse to פנה אל־.

a man of inte- (pi. אנשיפ־תטיטים) .איש־תפים 8 
.-grity, upright man 

, ?י אם, אכל; then אם בן. -but c o n j  אלא .
 — אלא מוז איך ואנן i must say then אם כן מוכרח

 אני לאמר.
.-but what? c o n j  אלא־טאי .

 אלדינג =־ א ל צ ד ו נ ג.
) alderman (E) יועץ p l - מען . ) 8  אלדער!;מאן .

 העיר.
 אלוטזנוס .aluminum s קזין מתכת לבנה.

ל of the old generation a ש d j  אלטוזעלטליך .
 הדור דרשן.

) old woman זקנה. p l  אלטע .s (-!יוייבעי .
) old man זקן. p l  אלטעי .s (אלטע לי_יט .

every-day, commonplace a מצוי d j  אלטעגללך .
everyday ness, common- 8. קי_יט - 1  פשוט; |

 place הכינת מה שהוא מצוי, פשיטות.

 אלטשינקעפ, צערטלווארט פון אלץ א).
.-the prophet Elijah n p r  אל;ד,־־ד,נביא .

good luck has 'אליהו־־נביא אוז ארק ( i d . ) — 
 ! come מזל באי

) dealer in olives מו?ר p l פ . ע - ) s  אליווניק .
 זיתים ב).

sleep, my child! i הרדם n t  אליע־ליוליע־פאצינקע .
! י  ב?

. ל י ו א ־ ן צ י  אליעטאריצן = ר
 אלטאנאך .almanach (pi. (-) s קיבץ שנתי עם לוח.
p r e d . II ;טוב, כן all right ( E . ) a d v  אל(ע<רי_יט .

 במצב טיב.
) amateur איך,ב, p i ן . - ) s. אמאטא׳ר, אםאטע׳ר 

 ;יריד נשל אמנות).
once a פעם אחת. d v  אמאל .

 — נאך אמאל again עוד טעם, שוב.
) ambassador (E.) ציר p l ט . ~ ) s  אטבאםאדאי־ .

 מ?ילכדי•

yea, surely a הלא, הן גא d v  אטעי .
ארט פון א מ ע ר ו ק ע. ו ו  אטעריטשקע, איראניש צערטל
 אטעריקאניזאציע .Americanisation s התאזרחות

 באמריקה.
to Americanise v. a אזרח כאטיריקה;  אמעריקאניזיק .
 (צלך־ — to Amerikanise oneself v. r. 1 התאזרח

 באמיריקה.
Americanised a מאזרח באמיריקה. d j  אםערלקאניזידט .

America n אמריקה. p r  אמעייקע .
 — אמערוקע ננבי !shrewd America אמעריקה

 הפקחית י

.  א) אלשוו. 141: •מע שטייסט פון אונטן, 6ון אטעריקעזייט,
) אלשון. 42• - כ) אלשוו. 67• - נ) יאפפע. — ד

 א) אלשוו. ל9. — ב) אלשוו. a - .171 אלשוו, 3י1: •אמעד
 גאט האט נעדאיפט כיי טיר צונעטען צוערשט די יוייב׳,



 אפרו£ן

 — אוף קען עם א6ארדן I can afford it היכלו/ כידי
I cannot להסטיק זאת; איך קען עס ניט א6ארדן 

 afford it אין היכלה בידי להספיק ואח.
I cannot afford אוך קען עפ ניט א6ארדן צו פאן — 

 to do it אין היכלה בידי לעשות זאת.
) 1apartment ךלה. E . ) (P ס 8 - ט. (  אפארטטענ

to flow ; מ ך ל to go off, walk off v n ה  אפנלח .
 off זוב, נ\ל.

 — אטנוון מוט בלוט to bleed to death נוע מאבדת דם.
 — אטנוון אומעצן דו בוינעד to feel relieved הוקל

 לאיש, דוח לאיש.
עק .given back, returned adj נו$ן 5הזךה, ענ  אפנ
 מושב; reciprocativeשנוחןיפ ומקבליםניאופן ך.דךיא<;
 enlisted into military service $סור ל^ביךת

 הצבא.
ס .*(!)idol*?יל. - ) 8  אפגעצקע .

 אפנעשליסן.tattered adj קרוע.
.  — אפנעדוםן און אפנעשליםן, זע אונטער אטנעדוסן

) up-town בחלק לעליון של העיר E . ) a d v  אפ־טאון .
to happen, pass, go on v. r יקר1» אדע•  אפטאן זוך .

 אפטרעט, אפטרעטוננ .cession s וחור. מ?ויךה.
נעלפ.  אפטרעט־נעלט = חזקה־

- ס .swindle (pl ן־טאוח. ) s  אפיאיע .
) affidavit ויחב מוך,עח E . ) ( p l ס . -  אפידייוויט .» (

 מאשר על יךי שבו?נה.
) appeal בקשה; = אפעלאציע. E . ) ( p l ס . - ) s  אפול .

to appeal v. n טנד. לעזרה ן = אפיןלירן.  אפול] .
) office תפקיד. 1יית פקידות. E . ) ( p l פ . ע ~  אפיס .» (

) officer ?קיר. E . ) (pl. ס -  א6יסעי .8 (
 אפיפיור = טאפפפ.

 אפיצינע = 6יצ.ינע.
to disgrace a maiden v. a אלפ נןןךה.  אפפיידלען .
) stairs־up למ?1לה(טטדדנות גית<. E . ) a d v  אפשטע(0ז .
) to save up חנ1ך, חשך. E . ) v. a.אפטייוון, ~פיי6ן 

 אפעטושעט .upset, disturbed adj ןבויך ב<.
) appendicitis ךלקתשלת1פ$ח E ) 8  אפענליטי_יטיפ .

 מזגי העור.
) operator פועל ??כוןח E . ) ( p l . - ס ) 8  אפערייטאי .

 (ביהוד במכונות הטלנרף והטלפון); = א פ ר וו ט ע ד.
. נובל. י א ! ן s ) \ ~ ) swindler 1.עריפט . p l 6  א

to let go, dismiss v. a *לח.  אפאטעין .
ננ .* nstrangement עש;ה לזר; הח;?רוח.  אפפרעפדו

. פ 0 ) א ק ו ו  א6קאפ ־־־ א
torture ;צרה tribulation ( p l . \ ~  אפקופעניש .8 (

 ןזנוי.
to have an effect on v. r ?על על־.  אפרי£| זיך .

 א) זאקס 5158 ׳ניין אויף נוכה איז אן *פגעגכעגע 'אך*
 (ד. ד,. א זאך, וואט טע נעטט און טע ניט אש). — נ) קאפ 1ל2.

 אנכמורען

v. r. זלך-II ;הןעפ to make sullen v. a  אנכט1יען .
 to become sulljen הזעם.

to scribble v. a כו*ב {אפן גרוע.  אנלי^פע! .
to spank v. a הלקה (באחודים) א).  אנליאפען .

v. a . II ;ל.אךך ,ימיפ to live long v. r  אנלעבן זוך .
to make ( f r i e n d s , enemies);רכש t<? acquire 

ו (אוהבים. אויבים).  ?ןזאלה י
to shit v. n הוצא צואה,  אנמאכן .

to play אנמאכן איינעם אין קיפל און הופל (fig.)\ — 
 a dirty trick on a persbn עשה לאיש מעשה־

 חו]יצוח מנונה ב).
pgt! to heat intensely a. a תרבה,  אנפ<|ליע! .

 ח8|ס הר?ה.
to cheat, deceive v. a ר^ד. 0.  אנ&וודען .

) leader מגד.ל. p l . t  אנשירעי .8 (-, -
to chatter much v. n פטפט  אנפלוידעדן ילך .

 הלבה.
ןן- זוך to splash on v ד,(*ז על- ־, . a.אנפלייושקען 

to be splasded enough v. r הנחז לסךי. . 
) to preserve 15ן i n q a n t i t y ) v. a ק . ל פלעג  אנ

 (בכמות רבה).
to extract v. n הוצא סחמציח >מ£לי התה).  אנצלען .

 אנק|פ .arrival s ביאה.
) Uncle Sam ?נוי ?עם אךצוח E . ) n p r  אנקל םעס .

 ד^רית.
to ansver, reply v. n זעצה.  אנהפן זלך .

ן רי6ם ער זוך אן quoth he הוא עונה ואומר. -
. to smoke enough v עשן למל, . n  אנרויכערן זיך .

a = א נ ש י ש ל ו 9 נ ו. b b r  אנ״^ .
( a m o n g our own fellows p h r  אנשי שלוטני .

. - [ C h a s i d i m ) 
) association חברה, E . ) ( p l ס . « ) s  אטאפיאיישן .

 אגודה.
 אט^ראזשניק = א פ פ ר א נ נ ו ק.

) to assist 17זר. E . ) v. a.אס^שטן 
) assistant עוזר. E . ) ( P 1 . 0 - ) s  אםיףטענט .

) assembly ,א^פח מחיקקיפ E . ) ( p l - ס . ) 8  אפעטבלל .
 (למדינות הברית כאטיריקה).

assemblyman ( E . ) ( p l - לייט . ) 8  אט]גטבלי||טאן .
 £בד של אםםח מחוקק־פ (במדינות הברית באמיריקה),

 אס^אז = א ?ו ם א פ א ז(הוספה).
) = א 8 א ר ד ן (היססה). י ע ל ^  א

) appointment ראיון; E . ) ( p l ט . - ) s  אפאינטמענט .
 גןזנוי למשרה.

) to appoint קבן; זיעד; 9ןד. למזןוךה. E . ) v. a  אפאינטן .
to meet v, a .קבל פני־.  אפאכטן .

p0t?r£ ד.יה;בלח?נד איש to afford ( E . ) v. a . 
.(J שטענדינ טיט ק ע נ ע) או לעשוח 

 א) עלבע. — » עלכע. — o אלשוו, 67.
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- 587 — ארצע  אטרייטער:

) to come out י,צ* p u b l i c l y ) v  ארויטטרעטן .» .
 בקהל.

to prove, turn out to be ». r. ארויטשטעלן ק״ 
 ה/לה. הראה (להיות).

(Jig.) ;הלט to turn ( o n a l a t h e ) v. a  ארוטטאקן .
 to elaborate *כלל.

) vagrant נווד. p l ם . - ) 8  ארוםטרייבער .
 ארונטער downline לדי

after-birth, placenta (pl. ערטער) «. ארט 
 *ל;ה א).

יסטענען זוך.  אריבערקרויסטענען זיך = קרו
I כא הבלחה!. הכנס come in / i n t  אדיין .

) to add הוסף (בבשול). i n c o o k i n g ) v. a  אריינטא) .

ח איש. י « . n סור אל ? . ) to call in ( f i g  אריינשטעקן .
) archbishop ראש הבחנים p l . ] -  ארכיביפקופ .8 (

 (לנוצרים).
to concern v. a נג?ל־; ?ער, נרים ךא;ה ל־;  ארן .

 to trouble, worry, bother זןןןק ל־; הסדר.
it does not concern me עם ארט מוך נוט — 
 אינו נונע לי; איני מצטער; I don't care לא אכםח לי.
 — וואם ארט עם מוך ? ? what do I care מה זה

 נונע לי ?, מה אכםח לי ל
I am not concerned מוך ארט נום 6אר אום — 

 about him איני דואג לו.
he is concerned about עם ארט אופ יעיס זאד — 
everything wor- ;דבר .וגע לו ;  everything כ

ס לו דאגה. ׳ .  ries him בל דבר נ
this should not bother ראם זאל איך נופ ארן — 
that's none ;לא יציר לך ן לא חצטער מזה you 

 your business 01 אין לך שום עסק בזה.
a question bothers him עם ארט אוס א קשיא — 

 שאלה מטרידה אוחו.
not to care a rap אדן אימעצן ווו דו קאץ ( i d . ) — 

 לא אבטח לאיש לנמרי.
beg- ;של ?{י of a poor man a d j  ארעפאנפקע .

 garly כדרך ?ני חוזר על סטחחים.
 ארעפקל-יט •poverty 8 זןניוח.

arrangement ( E . ) ( p l ט . - ) a  ארענדזשטענט .
 סדזר.

) to arrange &ךר. E . ) v. a  או־ענדזשן .
) to arrest א^. E . ) v . a  ארעסטן .

earth or sand from the 8. ארץ־י^ךאל־ערד 
very (fig.) ;ר ארץ לשךאל&? Land of Israel 

 valuable ground אדמה יקרה מאד.
brazen-faced fel- *. ארצע־פיאפקע־טחוצף־פנים 

 low חצוף גדול מאד.

) ביי ליטשיצן; זעט זעים אן אינערןעצוגג 8ון ווהיש  א
ס האט אויך די גאדייטוננ. א ו . ו * * C T O 

operator on a sewing ( E . ) (pl. ס -) אפרייטער .8 
 machine טיעל בןכונח החפיךה.

Africa n א$ךיקה. p r  א£רלקע .
 אפישאלעטייזען = אטםאלעמוידזשען.

 אפשטלין.to stand a long time v. n ?מד ז?ן ךב;
 to project, protrude בלט; to be loose ל*
to precipitate, settle (of a liquid);ךלק הי$ב 
to tire by standing v . a  *נ|ט ול,?*ה צלול (גחל); \\ .

 :גע ^?דךה.
 — דעד טאוול שטווט אט the cover is loose הלוח

 אינו דבק היטב.
to tire one's feet by standing אטשטיין די 6ים 

 יגע רגליז בעמדו.
 אפשטעלן.to make v. a ?שה.

to make fun of a אטשטעלן חוזק 6ון אומעצן — 
 person החל באיש.

to remain v. r ד,שאר. הוחר.  אפשטעלן זיך .
to shave off <#) «. a ולח; פן . י  אפוושייוון, -שי

ר לגלה. ^ to finish shaving 
to take away v. a לקח מ־.  אפשלאנן .

to discourage (אטשלאנן דעם חשק נדעם מוט — 
 רםה ידי איש.

to send, for- ;לח* to send off v. a. אפשיקן 
to refer ;ה*ב to send back ;לס* ward 

 סךאה על 9קופ (כסםר).
just a ןא. d v  אקארשט .

 — ווארט אקארשט just wait חכה נא.׳
 — זאנ מור אקארשט just tell me הנד נא לי.

. ( ׳ ;בון א 0 ב י ט . K. ( E . ) p r e d  א קיי .
) auction מכיךה םמביח. E . ) ( p l ס . - ) 8  אקשן .

) auctioneer ^קיד מ?יךד, E . ) ( p l פ . - ) g. אקשעניר 
 טמביח.

) to auction ?זלר במכיךה E . ) «. a. אקשענען 
 $מ?יה•

) work, labor מלאכה. ןןבוךה. p l . f-) *. ארבעט 
to be in danger זיון אזן דעד ארבעט ( i d . ) — 

 היה בםכנה.
) argument הוכחה; וכוח. p i . \ ~  ארניטענט .8 (

to argue v. n החובה.  ארנופענטירן .
Argentina n אךננטיןה. p r  ארגענטינע .

) order סךר; הזמנה; E : ) ( p i ט . - ) 8  ארדערי .
 טקוךה; אנוךה (= א ר ד ן).

) to order הזמן; $ה. E . ) v. a  ארדערן .
) helper עו!ר(במלאכה). p i ס . - ,-) s  ארויטהעל&ער .
deed of daring ( p i ן . ע - ) 8  ארויטטרעטונג .

 ה?שה הסתכנות.

 א<.K .0 איז א צייכן 6ון הםנטה. 6ון וועלנזן ווערטער די

 אותיות זיינען די ראשי־תיבות. ווייט טען ני«י.
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) button-hole חור לכטח1ר. p l - ס .  באטנהאל .8 (
to ״. r. ך ו ז - to befool v. a סבל; ן  באטערכען .

 commit a folly הסבל ?נשה.
he עד וווים ניט וועד עם האט אום באטערבעט ( i d . ) -
does not know a hawk from a handsaw 

 אינו יודע בין ימינו לשמאלו.
to concern, affect v. a {צע ל־.  באטיע&ן .

) boy גער; בחור. E . ) ( p i פ . ע - . ט -  באי .8 (
. 6ארקלענערווארט 6ון באי. ל  באיטשיק, -

) bayonet כידון, חןיח. p i . \ ~ ) s  באיאנעט .
 באיארנדינ = באיארט.

) boil ביב א>, p i פ . -  באילקע .8 (
 באיעלע, סארקלענע יווארט טון באי.

 באיקע .bold, courageous adj אמיץ לב.
) ball בדור; מחול, משחה. E . ) ( p l פ . -  באל .8 (

dummy (model f o r f i t t i n g ( p l . OJf -  באלייא! .8 (
 (dresses] וןבןיו* אךם לנםוח ?ליד; בנךים.

ס .cigarette (joc.) (/rf סיגרטה. -  באנקרוטקע .8 (
 באלטן = באלקן.

to illuoidate v. a הטץ איר על״.  באליוכטן .
petty ( p i ך ע ל ט י ט א ב - , ך ע ל ם א ב - ) s  באלע!3אטל .

proprietor o בעל קטן. r master 
 באלעבעטשען = באלעבאטשטן.

 באם = באמער (הוסטה).
 באטען .to bum (E.) v. n הלך בטל; החןזבר לחיי

 טךיצוח.
) bummer הולך בטל; E . ) ( p l ם . -  באטער .* (

 טרוץ.
) idle woman בטלניח; E . ) ( p l ט . -  באםעי־קע .8 (

 dissolute woman פרוצה.
) bundle חבילה. p l ט . - ל .8 ( י נ א  ב

) bunch צרור; אנוךה. E . ) ( p l פ . ע - ) s. באנטש 
) boss בעל, אדון. p i פ . ע -  באפי .8 (
) bus ?נלד, לנוסעים. p l - עפ .  באס« (

) bust חזה (של אשד.). E . ) ( p i - ס . ) s  באסט .
) to bust, burst הבקע, החפוצץ. E . ) v. n  באטטן .

) to boss, rule <זשל על־. E . ) v. a  באסעווען .
barefooted com- ( p i ס . -  באםע קאטאנדע .8 (
 pany, company of vagabonds חבר לחטים,

 חבר ריקים.
) basket סל. E . ) ( p i ס . -  באםקעט .8 (

) bacillus בציל (אחת מהכריות E . ) ( p l . ] - ) s  באציל .
 הדקות שבדקות הנווטות רקכון ומחלות ננוסי בעלי חיים>.

 באקאליי = באקאלייע.
to inspect, examine v. a בדק.  באקילן) .
) box חבה. אךנז. E . ) ( p l ם . ע -  באקס .8 (

) little ram א:ל קטן. p i ס . ע - ) s  באראנטשיק .

 אשה־לע =־ אשה־ךעה.
) chaff מיץ. p l ט . - ) 8  אשצ? .

"thou and thou," on familiar a d v  אתה־^אתי. .
 terhas בקיבח אחים א).

 ב.
 באב־י!ויך .bean-soup 8 מךק טולים.

as clear as pea- קלאר ווי באב־יויך (joc.) — 
soup o ברור בשמש (בלשון סגי נהור) ב). r as mud 

) to bob קןצץ (שער). E . ) v. a. באבן 
) pile-driver קלמן. p l ט . - ) 8  באבע| .

to return thanks v. r השב חודוח;  באד^נקען זוך .
 to decline מאן.

rather, a d v would to God i לו; || . n t . |  באדי
even if, even c o n j  soorier נוח, ייסר טוב; || .

 though נס לו, ןם אלו.
would to God he were I כאד* קדענקט עד! — 

 !smitten with sickness לו יהי ננוע חליז
he would עד זזעט באדיי הונגע־ן אבי ניט ארבעטן! — 
 sooner starve thou wojrk נוח לו לנוע ברעב

 מענווה מלאכה.
 — |א*ך וועל עם ניט טאן באדי אוך זאל שטארבן
I should not do it even if I were to die 

 לא! משיחי זאח נס לו הייחי צפוי אל המוח.
- servant, attendant (pl משרח. ) 8  באדיונעי .

) bother טרחה. E . ) s ^י .  באי
) to bother הטרח; הטרד. E . ) v. a  באד^ק .

to bother a persons בארערן איםעצן דעם קאט| — 
 hejid הטרד איש.

. -with love a d v  באהברי .
) to behave דוועהנז ך!ח;ד.נ E . ) v. r  באהייוון זוך .

 בךךך ארץ•
assistant of a teacher ( p i ט . -  באהעלפער .8 (

 of small children עיזר לסקרי ךךןויוי•
) boat םיךה; א?יה. E . ) ( p l פ . - ) s  באוט .

the waters are come p h r  באו שיט עד נפש .
in untc the soul (said of a c r i t i c a l c o n -

. - [ d i t i o n ) 
. - o n that very day a d v  בא1ו7־ך.י1ס .

Basle n בןל (עיר בשויציד.). p r  באזל .
I have heard with my p h r  .באזני שםןגיזי .

. - ears 
the mother of God s אס:שוע  באזשע־טאטקע .

 הנוצרי.
) but אבל. E . ) conj. באט 

) bottle בקבוק. E . ) ( p l ט . -  באטל .8 (
) button בפחור. E . ) ( p i ט . - ) 8  באטן .

. 38. — ב) עלבע. א) עלבע. ו  א) אלשו



 בארג — 539 - בטל בשיםל

where there is nothing the phr.בךליבא שאני 
.-case is different 

brutish a בהמי; foolish טפ*י. d j  בהסיש .
) s.budget חשבון ההוצאות p l . | -  בודזשעט (

 וההכנפויח הני,ןשה ?!ראש.
 בודל .boodle (E.) 8 בצע, שלמוןים.

) boodler (E.) פקיד בוצע בצע. p l . D-) s  בודלער .
 בחשאנע = אבעזיאנע (הוספה).

) boot-black (E.) מצחצח p l . B - ) 8  בוט־בלעלן .
 נעלים.

) big bottle בקבוק נדול. p l ס - ) s  בוטליע .
) 1bootlegger (E.) מוכר או P ט . - ) .s בוטלעגער 

 עושה משקאויח חריפים ,?ננכה.
, קצב. ח ? b u t c h e r (E.) (pl 5 ס . - ) i בוטשער 

to butcher (E.) v. a קצץ, רוחך.  בוטשעין .
butcher's shop (E.) ( p l ט . - ) s  בוטשער־שאפ .

 חנוח של קצב.
 בויהאל״ן .timber, lumber s ^צי.בנין.

ר א). ע פ ל * ה כ ו  בויכד!אלטער, שפאסינ פאר ב
to depend upon (jig.) ;בנה to build v. a  בויען .
to be building v. r  ?rib ב־, םמך על״; |] - אך .

 הבנה; to have a house built בנה ביח.
borer, auger, gimlet, drill ( p l . D-) 8  בויער׳ .

 מקדח.
) burglar (E.) גנב המחפרץ. p l ס _ ) s  בוירגלער .

book- (E.) ( p l . Q - ) s. בוך־קיפער, בוק־קיפער 
 keeper מנהל םפךי חשבונות.

) bull (E.) שור. p i פ . - ) 8  בייל .
) boom (E.) תןןמולה. החאמצוח רבה p l - ס . ) 8  בום .

 לטויבח ך?ר.
a real-estate boom א בום און ריל־עםטייט — 

 החאמצוח רבה בעסק קרקעות.
) bank-note, bill שטר p i ס - ) s  בוטאזשקע .

 בסף (כרוסיה).
to boom (E.) v. a השתדל הריה לטויבח דבר.  בומען .
to boom a person בומען אימעצן פאר אן אמם — 

 for an office החאמץ בעד איש שיגיחר למשרה.
) bourgeois עידני. p l  בורזשוא .s (•-״ם .

 בורזשואזיע .bourgeoisie 8 עיךניויח, מ?1מד העידנים;
 middle class מפלגה בינויניח; קהל העידנים.

 בוחשואזנע .bourgeois adj של עידנים.
contemptible ( p i ם . ע - ) s  בורזשוי. בורזשוק .

 bourgeois, exploiter עידני נ^זה. מ^ןל.
 בורע .borax s בוךכם (טין מלח).

, שסאסינ פאר ביונעם. ( A m . ) s. p l  בזי1נ.ית .
 — ווו גורמן די בזיונוח? ?how is business איך

 מצב העסקים ל
 בטל בשיסל. שפאפיג פאר בטל בקןשים.

 א< יילכע.

 — טראנן באראנטשיק to carry pickback נשא על
 השכם (ילד).

s (בערג pi) mountain הד.  בארג .
) ווי א בארנ at the most בכל היוחר א). i d . ) — 

 בארגל. פארקלעגערווארט פין בארג 3).
 בארגלאגד = הו יכ לא נ ד.

) bargain (E.) מדאה, קניה בזול. p l . D ~  בארגן .8 (

) board (E.) קרש; ארוחה; ועד. p l ס . - ) 8 . , ד ר א  ב
board of health (E) 8 ועד י אוו העלט . ד א  ב

 הבריאוח.
boarding-house ( p i s (הגיזעל . ז . י נתהו  באדלי

 3יח ארוזהה.
) boarder (E.) האוכל על p l ס - ) s  בארדער .
 שלדון איש או בביח ארוחה; lodger, ropmer קגר

 בביח איש.

female boarder (E.) ( p i ס . - ) s  בארדערקע .

female ;האוכלח על שלחן איש או בביח ארוחה 
 roomer הגךח בביח איש.

bare-headed (of w בןלוי o m e n ) a d j  בארהא£טיג .
 ראש (על גשי ס) ג).

profession, calling, business ( p l ן - ף .8 ( ת א  ב
 אומנוח, עםק,

slanderer (pZ. D~ s הולך רכיל.  באריידער .
female slanderer ( p l ס . - ) s  באדיידעלקע .

 הולכח ךליל.
) barrel (E.) חקיח. p l ט . - ) s  בארל .

 בארעטע = בערעמיע ד).
to secure, give safety to v. a נתן  באשטאטן .

 מקלם נא=יז ל־
to keep, hold v. a החזק.  באשטיי] .

to keep one's באשטיין זיין שטעטל ( i d . ) — 
to get along without ;עצר כה לעמוד ground 

 anybody ,s aid לא הצטרך לעזרת אחדים.
to smear with v. a מריח. משח.  באשטידן .

( j i g .  — באשמירן מוט פוטער to butter מרח בחמאה; (
 to please עשה נחה רוח ל־.

the truth o r :מפני ש־ because c o n j  באשר .
being that ;האמח ל.יא ש־ point is that 

. ״ ן  היי ח
because ;מכיון ש״ as, whereas c o n j  באשר־בכן .
) indeed, forsooth באמה i r o . ) a d v . || ;  מפני ך

 (כדרך התול).
 בבזךבוך .the book of Buovo s מפר בובו.

ח גמורה. ו י ענ ־ in utter poverty a d v 3 ל .  בדיל״י
to reduce to utter poverty בדיל דל שפעלן — 

 הביא לידי עניוח נמורה.

 א) אלשוו, 83. — כ) אלשווJ. 63 — נ) קאפ. 54; דייטש
 bar-hauptig - טיט א הוילן קאס. - ד< אלשוו. 40«.
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changing s שנוי, חלוף.  בי״יטעניש .
, נ ולצי  בייטוול, בייטוולצייג, בייטוועלן ־־־ באוול, באו

ע. לנ ו  באו
) bone ^צס. p l ד . ע - ) 8  ביי) .

to touch a person פאן אומעצן אין ביון ( i d . ) — 
 to the quick נצע איש עד נפשו.

) א יוננ טיט בוונער a robust fellow בן כח i d . ) -
 brave fellow בן חיל.

) baseball משחק הכדור. E .  בייפבאל .8 (
) to baste ת&ר באפן ארמי. E . ) v. a  בייסטן .

) baster חוטר באטן ארעי. E . ) ( p l  בייטטעל .8 (- פ .
) bicycle אט{.ים. E . ) ( p i ך . ע - , פ - ) s  ביוסיקל .

) basement קו$ה E . ) ( p i ס . - ) s  בייםםענט .
 סחתוינה.

) buyer קזןה. E . ) ( p l פ . - ) 8  בייער .
) bakery מאפיה. E . ) ( p l ס . - ׳  בייקערי .8 (

 ביי־שטים = ביי-קו ל.
) bill ח*בון; הצעח pb חךש; E . ) ( p l ט . - ) s. ביל 

 שטר כסף.
) building בנ:ן. E . ) ( p l ט . - ) s  בילדיננ .

) to build בנה. E . ) ( p . p v (געבילדט . . a ף . ד ל ו  ב
) builder בוינה (קבלן E . ) ( p l ט . - ) s  בילדעי .

 הביני בתים).

.-between p r e j  בי] .
( g r .  ביניני .something mediocre 8 דבר בינוני; (

. - parti iple 
 בונפט = בוסט.

נער 6ראזע: ט זיין אין 6אלגנדי א ו 9 ש נ נ א  בינען. שםאםי
ה אהיה. י  — בינען בון אוך I certainly am ה

 ביס׳ .eating s אכילה.
) bishop כהן (לנוצייס*. p l . ] - ) 8  ביפק״פ .

 ביעלפע = בעלם, בעל סע (הוספה).
) beefsteak אמצה (נתח E . ) ( p l 8 (- פ .  ביפפטייק .

. ( י  בשר שור צלו

) because מט;י ש־. E . ) c o n j  ביקאז .
. — the chosen house ( t h e T e m p l e  בית־הבחירה .8 (
a coin representing ( p l 8 (-0ביתער 1בייזעי . . 1 
 two of a certain denomination ממבע של

 שךס 9עךך ;דוע (שני גדולים. שתי קפיקות ונדי).
דטע א).  בכוריצע = בכו

.-generally speaking a d v  בכלל .
with all particulars p .עס כל h r  בכל פכל כל .

 הטךטיש.
) bladder שלפוחית E . ) ( p l ס . - י .8 (  בלאדע

,,in Teufels מע האט נעזאנט אנשטאט רעפ דייטשן אויסרןף 

י ; פול ד נ ו י ע ט ש ־ ע ב י , ןעט אויס. איז אן א  "Namen. ב לו ט ל

־ ר ע 6 ע ם ל (טייוול). •טאבער׳ איז טסתשא א ש ב י י  קלאגגען פון ט

 דינער צוזעין.

 א) עלבע.

 ביבליאגרא6יע .bibliography 8 רשימה ספרים ותוכנס.
head of horned cattle ( p l פ . -  ביללע .8 (

 בהמה נפה.
"in the day when I p h r  ביופ פך,די פכןדתי .
visit I will visit," I will get even with 

 !you someday יזבוא יום ואןקם בך י
activity 8 ) busy זעס!ק; || . E . ) p r e d  ביזו .

 ר.חעסקוח.
 — זין ביזו to be busy היה עסוק.

 — א נרויסע בלזי a great activity החעסקוח
 גדולה.

cloakmakers are busy now ביזו בי קלאוקס — 
 עושי המעילים עסוקים עחה.

) business ?1סק, ?שא E . ) ( p i - . - ן .  ביזנעט .8 (
 ומתן, מסחר.

that is no business דאם אוז ניט דין בוזנעס — 
 of yours אין לך עסק בזה.

business is business 1 ביזנעס איז בוזנעסן p r o v . — 
 משא ומחן הוא משא ומחן*

business be- ( E . ) p r o v  ביזנעפ בעפאר פלעזשור .
 fore pleasure עסק קודם לחענונ.

businessman ( E . ) ( p l  f*fi|pj»ta .לייט-) 8 .
 בעל עסק. סוהר.

) businesslike ?דרך עסק אי E . ) a d j  ביזנעטטעםינ .
 מסחר, מסחרי,

) between בין. E . ) p r e p  ביטווין .
.-contempt s  ביטול .

denial of all material things; s. ביטול־היש 
disposition to consider all existing things 

. -as naught 
 ביטערניש .bitterness 8 מךירוח,

) beach חוף סיס. E . ) ( P 1 פ . ע -  ביטש .8 >
) bay ?פרץ יזס. E . ) ( p l פ . - ) s  בלו .

baby-carriage ( E . ) ( p l פ . ע -  בייבי־קערידזש .8 (
 מךכבת להיניק.

) bathing-suit בנדי E . ) ( p i ם . - ) 8  ביודינג־פוט .
 מךחץ.

 ביי־ול = ב א וו ל.
. ג  בניטאנינ = ביטאנעדי

) purse-maker עוישה ביסים. p l . Q ~  בייטלטאכער .8 (
the deuce !כאטט אום דעד ביטלמאכער ( i d . ) — 

 !take him יקחהו השטן ז א).

ט אין דעס ארטיקל 6ון דר. א. א. ראבאק אין נ כ ״ צ ר א  א) ט

־ ל ט י . אנשטאט ב A 77 ווארשע, העפט , יע׳  •יידישע סילאלאנ

ר ע כ א מ ל ט א ו ט נעזאכט ו פ ד אין דער פראזע ווערט א ע כ א  מ

ן סלעגט מ י י צ < -ט ענליך. פ נ . מאס קלי ר ע ב א מ נ ט א ו  אדער ו

, כדי אויפצוטיידן ו י ל ל אנשטאט ט י ט י  טען אין יידיש זאנן ב

. חינ, 67. אנט. 5)  א «»לעכט ווארט, נידעמאן (•התו־ד, והחיים׳

ע •אין ביימלס נאטען־. וועלכע  ציטירט 6ון •לקט יושר׳ די פראז



 בראדעד

of eider a של לי?ך. d j  בעזעווע .
wireless ( t e l e g r a p h , t e l e - adj.בעזפראוואלאטשנע 

] בלי חופי בחל (כולנרף. »ל0'ון< א>. p h o n e ) 
) bet הח^ךבוח. E . ) ( p l פ . -  בעט* .8 (

) bath אט^ט; ךחיןןה ?אגןבט. E . ) ( p l ס . -  בעט .8 (
) to bet החןןרב. E . ) v. n . 3 \ W 

) tick, case כפוי לכר. p l . \ ~  בעטציך .8 (
. - inn- keeper 8. בעל־הםלון 

ל ) office-holder-, מ p i  בעל־התטנות .8 (-) .
 י מסרה.

) belt ךונוךה. E . ) ( p l . D-) 8  בעלט .
. ה ב ו פ ־ ל ע 5 =  בעל־ט1בד,ניק ־

cataract ( i n t h e eye) ( p l . t>~) ». בעלם, בעלמע 
 הבלול בעלן.

workingman c בעל o n t . (pl,עך-)«• בעל־טלאכל 
 מלאכה (בדרך בזיון) נ).

 בעל־ענלהייי .coachmanship 8 סנלונוח.
of coachman, of driver a d j  בעל־ענלהש .

ל ?גלון• * 
.-depositary ( p l  בעלי־פ^דון .» (בעלי־פכןדונות .
. - practical man (pi.עלי־תכליתים?) s.בעל־תכלית 
) band $ס; חבר (של פנמים). E . ) ( p l פ . - י .8 ( נ ע  ב
biesser (one of t h e p u p i l s ( p i  בענטשער.8 (- ס .
of a H e b r e w s c h o o l w h o p r o n o u n c e s t h e 
L e v i t i c b l e s s i n g u p o n a n e w p u p i l a t h i s 
i n i t i a t i o n i n t h e s t u d y o f t h e p e n t a t e u c h ) 
 מבךך (אחד מתלמידי החרד המברך בברכת בחנים תלמיד חדש

 המתחיל ללמוד החימ*) ג).
 בעסקעט = בא פקע ט.

) back אחור; נב (אחורי הנוף). E . ) s  בעק .
 בעקערל = ביוקערי (הוספה).

 בערלינטשיק = ב ערל ונע ר (הוסטה).
) a kind of boat ?זין סירה. p l ט . - ) s  בערלינע .

) heretic אפיקורוס. p l . -  בערליגער .8 (
 בפירושער .express, plainly stated adj נןפוךש

 בריר.
expressly a ?פירוש, בבירור. d v  בפרטער .

• הבריאו ח.  ברןו הבריאה = בקו
. — the son of Mr. בן רב = a b b r  ב״ר .

 בדאלעי .of Brody adj של העיר בדודי(בנליציה).
broad noodles cut in בראדער לאקשן — 
 squares אטריוח רחבוח קצוצוח בחחיכוח מךבעוח ד).
) איך וועל שוקן נאך דור רעש בראדער שמש i r o . ) — 
I will send for you a special messenger 

 אשלח שליח מיוחד לקרא לך ד).

 א) אל^וו. 50. — 3) ראפ טשיקאוונע 6ארקלענערוואדט
 האב איך נעהערט טון א יידן טון קאוונער נעננט. — נ) אלשיו

נ יאר צוריק.  n — .271 אין מיין געבורטשטאט טיט 6ופצי

׳ ט א ל  ב

familiar a כרע, באיש־סוד א). d j ׳ . ט א ל  ב
to be familiar with a דיין בלאט מוט אימעצן — 
to be at one with a ;ההרעה עפ איש person 

 person היה באחדוח עס איש.
 — שלאנן (שלוםן) בלאט to concert סדר או חבל

 חחבולוח יחד.
 — א בלאטעד יוננ a clever fellow פקח, מבין

 דבר נ).
) blotter ניר סויןנ. E . ) ( p l ס . - י .8 ( ע ט א ל  ב

bright a בהיר. d j  בלאנק .
) block ךבוע של ?חים E . ) ( p l . D-) 8. בלאק, בלאק 

 בין ךחויב לרחוב.
 בלוט־ארעפ .extremely poor adj ?!ני ןזאד.

ינער. ו  בלוט־צאפער ־־־ בלוטז
.o בלויט = בלו ס 

without vow of abstinence, p h r  בלי איפור .
.-without renunciation 

, - א ל  בלי־גוזטא - ב
. ה * - ) sאש $ , b l a m e ( E . ) ( p l  בליים .

 בלגיפל. טארקלענערווארט 6ון בלויס.
) to blame האשם. E . ) v. a  בלייטען .

of lead a של עויטךח. d j  בלייען .
 — (.fig) בליענער 6וינל, זע אונטער פויגל.

 בליטל. &ארקלענערווארט 6ון בלום.
י̂ נודע. blind a עור; unknown (fig.) נילו d j  בלינד .

 בלינטשע = בלונצע.
. - א ל  בלי־ךאיה - ב

without swearing, without p h r  בלי שבועה .
. - a n oath 

) insolent talker פוער פה. p l ס . - ) 8  בלעט .
) blackmail איום על איש לה״נא E .  בלעקפייל .8 (

 ממנו ממון.
) to blackmail אלם על איש E . ) v. a  בלעקטיילן .

 להוצא ?זמנו ממין.
) blackmailer מא:ם E . ) ( p l ס . - ילעי .8 (  בלעקפי

 על איש להוצא ממנו ממון.
. - thou shalt not destroy p h r  בל תשחית .

to waste something עובר זיין אויף בעל חשחית — 
 useful השחח דבר מועיל.

.-one of the family ( p i ת .8 (בני־בית . י ב ך  ב
" s o m e - s.everlasting structure," בניךעדי־עד 

 thing lasting ןבר קים.
) =־ באנאזש. E .  בעגעדזש (

) bug, bed-bug ?ש$ש. E . ) ( p l ס . - ) s  בעד־באג .
 בעדיי = באד!י (הוספה).

) bed-room חךר המשכב. E . ) ( p l פ . - ) s. בעדרום 
elder-tree s לילך.  בעז .

 א) אין נוינערשפראך pUtt — פארטרויט (יניד! אין ווערטער־
 בוך). — » עלבע. — o עלבע.
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 בראמייזער — 542 — גארטער

 ג.
) !go ahead לך ל^נימ*. לך .ועשה. E . ) p h r  נא אייעל .

א העל = גא פו העל >ד,וס6ה).  גא י
God ( E . ) int, נאלע׳ט, נאדע׳טעט.God damn! 

 !damn it ;אר אלהיס,•
 גאז־באליוכטוננ.* gas-light איר הןז•

) !go to hell לך לאבדון* E . ) p h r  גא טי העל .
 גאטס־בענטשונג.God's blessing 8 בךבת אלהים.

God's pity 8 דח9י אללרם.  גאטט־רחטנות .
he is greatly to be •א גאפם־רהמנוח אויף אום — 

 pitied צר לי מאד סליו!
) gutter תןולת שו־פכיס. E . ) ( p l . V ~  נאטעי .8 (

bald ;גלוי, חשוף , ם ל b a r e a d j . V 1 7 ~ • י ע  גאל• -
 קרח; pure, unmixed $הו'ר.

) gallon קב >טדה לחה). E . ) ( p l ם . - ) 8  גא׳לאן .
golden, of gold a של זהב. d j  גאלי) .

the Land דאס גאלדענע לאנד, דו נאלדענע מדינה — 
) of Gold ארץ הזהב (אטיויקה). A m e r i c a ) 

) Galician בן גליציה. p l . -  נאליציאנער .8 (
Galicia n גליציה (בסולין).) p r  נאליציע .

) ballot בדור הגורל. p l ט . - ) s  גאלקע .
 — ווארפן גאלכןעפ to cast ballots הפל גורלות

 (בבחירר.).

" r o g u e s.thievish face," נאנאווםקע וויי 
 בלני,5ל א).

corridor ;הליכה going ( p i , נענג . ן ע - ) s  גאננ .
 אולם, מפךרין 5).

things are going smoothly עפ גוום א גאנג — 
things are booming ;הדברים הולכים בלי מעצור 

 הדברים הולכים ומתפתחים במהירות.
current a עובד לסוחר; salable נמכר d j  גאננבאי .

 ב:ר.ל•
 גאנפער = גא נ ע ר.

ע 6ון גאנצער. מ ר א  נאנצענער, באטאגטע 6
the whole blessed day דעם גאנצענעם טאג — 

 במשך יום חמים. •
 — גאנצענע טעג for days במשך ימים חמימים.

) fork הןלג. p i ן . ע ~ ) s  נאפל .
to use one's עםן מופ דער מאמעס גאפלען ( i d . ) — 
 hands for a fork השחמש בידיו במקום מזלג

 (אכל בלי מזלג).
to gargle (E) v. a ןךןר (שטף את ה:יוןי.  נארגלען .

 גארדזשאל ־־ גאדדזיאל
 נארטענירער = גערטגער.

) garter ?יריח (קשוי לגרב). E . ) ( p l ט . - ) 8  נארטעי .

* >BHJU — א סנים. — נ) אין דעי י ס ו  א) וויד == י

,205 . ו ו ש ל נ כיי א נ ו ט י י ד א • ב ע ט י י ו ו  צ

a comb with a piece ( p l . 0 ~ ) 8  בראטי״יזעי .
 of paper used for piping הסרק עפ חחיסח נ;ר

 לשרק בו א).
) broker סךסור. E . ) ( p l ס . - ) s י . ע ק א י  ב
) brush מברשות E . ) ( p l ם . ע - ) s  3בראש .

) to brush גקה במבךשח. E . ) v. a  בראשן .
 ברוכווארג .scrap 8 שבדי סתכח.

) broom מטאטא. E . ) ( p l ם . - ) s. ברוסי 
) cranberry, bilberry מין p l ס . - ) s. ברוסניצע 

 גךגךיס אדמים.
) brewer עושה ש?ר. E . ) ( p l j s - ס .  ברוער .

) brewery 5יח חרשת לש?ד, E . ) ( p l . B ~ ) s.במעיי 
וצקע ־־ בר ו קו ו ע.  כי

 ברוקירשטיין .road-metal 8 שברי אבנים לךצוף
 מסלוח.

) bridge (E) גשר. p i ס . ע -  ברידזש .» (
 ברידזשקע = ברוט ש ק ע.

breach of promise ( E . ) p h r  בריטש אוו פראטיס .
 דפךת הבטחח נשואים.

pap 8 מזוין רך.  בייי .
) bridge גשר; floor ךצפה. p l . f~) s. ברייך 

) brick לבנה. E . ) ( p l פ . - ) s  בריק« .
) "bricklayer מניח E . ) ( p l פ . - ) 8  בריקלייעד .

. . בנץי ם י נ  לב

;-benediction ;-blessing ( p l  בךכי׳ .s (ברבות .
 children's morning prayer חטלח הבקר לילךים.

 — געבן א ברכה to give a blessing נחן ברכה.
to pronounce a benediction מאכן א ברכה — 

 ברך ברכה, אמר ברבה על־,
to say the morning prayer זאגן ברכה — 

of c) אמר ברכה (תסלת הבקר לילדים). h i l d r e n ) 
to partake of something מאכן ברכה ( i d . ) — 

 ההנה (ממאכל או ממשתה).
to [go to a friend's house ניין אויף ברכה — 
 to partake of something הלך לביח ךע

 להנוח מדבר.
v. n ) to break שבר; . p . p a .״ (נעבראכן .  ברענן .
) to fail, become bankrupt פשט אח A m . ) 

 הרגל
 — ברעכן דאפ נעניק, זע אונטער נע נ ו ק.

 — ברעכן רוק־און־לענד, זע אמטעי רוק־ או ן־ ל ענד.
) brandy יין שרוף. E . ) ( p i ט . - ) s י . י  ברענ

) brass נחשח. E . ) s. ברעם 
 ברעקלען זלך.to assume an air (jig.) v.r ה^מד פנים.
breakfast ( E . ) ( p i ס . - , ן - ) s  ברעקפעטט .

 אדוהח בקר.
utterly a לגמרי. d c  בתכלית .

 א< אלשמ, 127 ; סון דייטש Brummeisen — א מין הארף
 ציס שפילן מימן מויל.
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 גלללבצללטינ ־־ א יי נ צ י פ 5 ג.
to glow, make red- ;בער to burn v. a  גללע! .

 hot להם, ל$ן.
גן־גלעזעד >הוספד,). י  גלעזערי = או
 גלעזעק .of glass adj של זכוכ־ת.

) האבן גלעזערנע אוינן, זע *ונפער או י ג(הופםד.). i d . ) — 
. . ) 8. plמשקפלם glasses ( E נלעסעס 

 ננאט, גגאטעווען = ק נ ו ט. ק נ ו טיע ו ו ע ן.
. לק בענ  ננאםנוק — שי

 ננבים־שפדאך .thieves' slang s לשון הגנבים.
place for hiding worn-out ( p i  גניזה .s (נניז1ת .

.-books 
) bobbed קצוץ שער. E . ) adj. געבאבט 

 געבאטן .prescribed adj מצוה.
 נעבארנהילט, געבוירנהללט .birth's לדה.

 — פון נעבארנה״וט אן from birth מיום הלדה.
) birthday יום הלךת. p i ג . ע ט ~ ) s .  געבורטמוטאג

) giver נותן. p l . D  געבעי .8 (-, -
.!tap חסר broke ( A m .  נעבראכן.broken adj שבור; (
one who א נעבדאכענער מעמבער . , j o c ( A m . ) — 

 is broke מי שאין לו ממון.
) consumption שמוש (לצרנ• p i ן . - ) 8  נעברויך .

 החיים).
pi(' c o n s u m e r s  (-s.געבדויך־קאאפעראטיוו ן .

 cooperative union אגוךח משתמשים.
pl(' c o n s u m e r s . י  (-s.געברויך־קאאפעראציע פ

 cooperation קותפות של משתמשים.
ruptured a שבור, בעל שבר. d j  געבריכט .

tempered, hardened a מחפם, נקשה d j  געברענט .
 נעל ידי לבון באש)'• obdurate (Jig.) קשה ערף.

a very obdurate א נעברענטער עקשן ( J i g . ) — 

 person, a mule אדם קשה ערף מאד.
stewed c צלוי ?קדרה. d j  געדעטפט .

) forget-me-not ןכךיני p i ך . ע -  געדעגקטירל .« (
 (טין פרח) א).

) yard, court-yard חצר. p l . \ ~ ) s. נעד.ע£ט 
 געוואט! אין פאלננדיגער פראזע:

 — וואס נעוואטל ?what will you bet במחי
 חחערבל ב).

) trades-union אגודה של p i ן . - ) 8  נעווערקשאפט .
 כלזלי מלאכה.

 געזונט .health 8 בךיאוח.
he does not ער ווייס נ.יט פון זיין נעזונט ( i d . ) — 
he does not ;אינו יודע מאומה know anything 
 know a hawk from a handsaw אינו יודע בין

 ימינו לשמאלו.
blockhead (fig.) ;אליל idol ( p l ט . ע - ) 8  נעטש .

 $פש.

ף .yarn s חופ, 9פוה. י א  נ
measuring of yarn (tn s p i n n i n g  גארךטעטטן .8 (

 מךידח חוטים (בשזייד.) א).
 גארניט .basta! tn*. s ודי!, וחו לאי

adjutant of a Chasidic ( p l s (נבאיט .  ננאי .
 rabbi עוזר לרב ההסידים.

) !good evening עךבא טבאי E . ) p h r  נוד אייוגיננ .
 נוד־ביי.good-bye! (E.)int הלה שלום'(בשנםטרים מאיש).
) !good morning ןנפךא טבא1 E . ) p h r  גיד םארנינג .

) !good night לילא טבא1 E . ) p h r י ני_יט . ו  נ
) goods םחוךה. E . ) 8 . p i  גודם .

) button בפתור; knob בליטה. p i ט ע -  ניזוק .$< (
knotty, ;מלא בליטוח knobby a d j  גוזעוואטע .

 knaggy מלא קשךיס (= ם ו ק ע ו ו א ט ע).
 גוטהארצלג .kind-hearted adj טוב־לב.

to approve ( p . p v (נוטנעהייפן . . a  נוטהייפן .
 ה£כס (להחלטות של אספה).

 נוטס .something good s ךץר טוב,
. ם ט ו נ ־ ם א ד ־ ל  — אל דאס נוטס זע א

in good standing ( A m . ) adj. גוטשטייענדינ 
 במצב טוב(על חברי חברה המשלמים בל הטסים המניעים מהם).

thumb (fig.) 8 אגודל. בהן.  נ1י .
 — (.fig) גראבער גוי the middle finger אטה ב).
robust young gentile ( p l ס . ע « ) 8  גויע״ן .

 גוי צעיר ובךיא.
) young gentile woman נכרית p i . D-) 8  ג1יקע .

 צעידה.
 מליע .8 ( - ט .pi) lump, wen בליטה (בנוף בעל חי).

, גויה. -trunk ( p i s (גופיס .  נוף .
 נזלעוואיע .robbery, extortion s גזל. ?!מס.

 גט] .to divorce «. a גרש.
, - scolding ; — blasphemy ( p i 8 (גידופיט .  נידוף .

 ךזרוף.

) ?זשחק. E . ) ( p l ס . - ) 8  גייס .
to v. a ) to go הלך; . p . p v (נענאנגן .  ניין .« .

 wear לבש.
to wear long garments ביון לאנגע בגדים — 

 לבש בנדיס ארוכים,
ingenious, clever a מחךד, הךיף. d j  נייסטיייך .

) bladder of a herring *לפוחיח p l . ] - ) 8  ניי״ן .
 <ןל חלק.

 גיטזען, ניטזשען .» .» to swarm עילץ.
 נלאזווארג .glassware s כלי ןכוליח.

 נלאק* = קל א ק (הוסטה*.
jijwg belief ( p l ft-) 8  גלויבוננ .

 בלילך .proper adj ןאוח, ןכ1ן.
it is not proper עם אוז נוט נליך אזוי צו טאן — 

 to do so לא נכון לעשוח כך.

. — ג< עלבע. א) יא66ע. — מ עלכע; אזו׳ פלעגט טען זאגן אין טינסק,  א) כיי ליגעצקין אין •דאס חסידישע יוננעל,
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 גראדאווע .of degrees adj על מזילות.
. ן ט ו ו א ו י ד א ר  גדאחשואייטן, נראדזשואי.ישן ־- ג

 ג ר א ד י ו א י ו ש ן (הוספה).
) graduate גי9ד E . ) ( p l . C- ) 3  נדאלייאייט .

 בית סטר.
) to graduate נטר ?•ת ספר. E . ) v. n  נלאדיואייטן .

) graduation גמירת פית פטר. E . ) 8  גיאליואיישן .
gros de Tours (a k i n d of * i l k stuff) 8. ניאליטול 

 אךג טור (טין טשי רנע-זוד. כעיר טור בפרגציה).
to engrave v. a חקק. חרת.  נלאווידן .

litorato a יודע כתב וקרא. d j  נדאמאטנע .
 ניאטאטע .literacy 8 ןדיעת קריאה וכחי?ה.

ן (הוספה). א מ ז ר ן , י ם א ר  נראטער = ג
) grocery חנות סבלת, E . ) ( p l - פ .  נראפערי .» (

p מיני מאכל. l  ןתק; .
) grocer §על פתק. E . ) (pi.לניט -  נראטערין;ט8ן.8 (

 נרוילקייט = גד ו י ל.
great, large, big a גדול. d j  גלויס .

to be proud, be haughty האלטן ויך גרויפ — 
 החגאה.

p l . D(, boaster, b r a g g a r t - 8.גלויטהאלטעל , - ) 
 swaggerer מתגאה. מתפאר.

 נתיטענעי באטאנטע סארטע פון נ ד ו י ם ע ר.
 — גרויםעגע צרות very great troubles צרות

 גמלות מאד.
to dive, plunge «, n צלל.  נרונטעווען .

 נדיווניק = ג ר י ו ו נ י ע.
 נריזינע .turnip 8 לפת הוירוב >= ב ר ו גן ו ו ע<.

) grape ענב. E . ) ( p l  גרייפ .8 (-״ט .
) Greek כן אוץ:יז-.ימי• p i . \ ~  גדיך .8 (

Greek a יוני. d j  נריכיש .
Greece n ארץ יון. p r  גריכנלאנד .

sallow a חום־צךןבקב (טצכע הפנים). d j  ניין .
. ש ע ו  נרעט = ו

) grammar דקדוק. E . ) ( p i . * - ) 8  נרעטעי .
grammar-school ( p i ס . -  נרעפער־פקול .« (

 §ית הס^ר.

 ד.
to come at ;ס$נ to get at «. r. דאביווען זיך 

 בוא ל־.
entertainment on the 8 . ?  דאברא1;נאטש. -נאי
 night before the wedding קבלה פנים בלילה
 של$ני קחחונה; a kind of wedding tune מין

 ננון לקימחת החחונה.
) down-town בחלק התחתון E . ) a d v  דאוךטאון .

 עול העיר.
) downstairs למןד, נטטדרנות E . ) a d v  דאונטטע(0ז .

 בית).
) that'll do לי. E . ) p h r י .  זיאטל י

 געטשקע, טארקלענערווארט 6ון נעטש (הוסטה).
) used, second-hand בלה, ;שן. E . ) a d j  נעיוזט .

) joint פרק (מקום הבור אברים). p l . \V ~ ) 8. געלענק 
) to gamble £חק (בקלפים. E . ) v. n ק . ל ב ט ע  נ

 בקוביא וכדי).
) gambler מעיסק (בקלפים. E . ) ( p l ט . - ) 8  נעטבלעי .

 בקוביא וכדי).
 נעטיינשא&ט .community 8 שתפוח, שתוף,

in a d v . | common a מש$ף; | d j  נעפיינשא6טליך .
 common בשרפות.

mixed with water a מהול במלם. d j  נעטיטט .
) comrade חבר (יןול הטפלנה p l . \ -  גענאפ;ע .8 (

) socialist פוצנליפט. A m .  הסוצ«.ליסטיו»; (
) female comrade ח?ךה p l ס . ~  נענאפינע .8 (

 (של הטטלנה הסוצנל-סטית).
to he disappointed v. p ודיה תקנת  נענאלט זיין .

 איש נכזבה.
) gang הבד. E . ) ( p i פ . - ) s  נענג .

ם י נ ל ד ב ) gangster ה E . ) ( p i ס . -  נענגסטער .8 (
 ושוךדים.

used, second-hand a וילה. :?ון. d j  נעניצט .
) possessive case נסם ש^טנו. g r .  נענעטיוו .8 (

 געפופרט = נ ע כ ח י ב ה ט.
. עםל  געפלקע = נ

. ן ^ smoked ( E . ) a d j  נעטטוקט .
 — נעםמוקטע 6וש smoked fish דנים מןגשניט.

pinched a דחוק >כטצ». d j  נעענגט .
esteemed a נכבד. d j  נעערט .

 נעפינפ .8 (-ן.pl) find, thing found מציאה.
) idol אליל. p i . ] - ) s.נע״ן 

idoiator, worshipper of ( p i . - ) 8  נעצנדינער .
 idols עובד אלילים.

strain ;לחיצה squeezing 8. נעקוועטשעריי 
 החאטצוח ר?ה.

soup, ;יובשיל cooked food ( p i . (-) 8  געקעכץ .
 pottage ןזיד.

) !get out of here לך מזי׳ י E . ) p h r י .  געראדע הי
. ( ) rhyme חרזז(=» גראפי p l \ V ~ ) 8  נעראטי .

וארט 8ון גא ר ט ן. . 6אדקלעגערו  נערטעלעי
. פארקלעגערווארט pfi גא ר ט ל.  נערטעלע׳

willing, ready a בנטש חפןןןה. d j  גערנווילינ .
concatenation of events ( p l  נעשלידעד .8 (-) .

 קשר הטאוךעית (בספור) א).
buttoned, hooked a ךכום. d j  נעשפיליעוועט .

) mattock את. p 8 (-ם 1  גראבאייזן .
 נראבארטיג. שטאסינ אנשטאט נ ד ו י ס א ר ט ו נ.

graving- ( p i ך . ע ~ ) 8 ל . ק י ט ש  נראבשטיכל, -
 tool, burin צפיךזי מלף•

 א) עלבע.
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) to joke הת3י־חי החלויצץ. E . ) v. n. דזשאיקן 
Joint Disfcri- ( E . ) s.דזשאנט דיםטדיביושן קאטיטי 
 bution Committee ועד החלוקה קטשתף (הועד
 לחלוקת הנדבות הנאספות כאטיריקה לעזרת יהוד• שאו

 ארצותז.
) to join התקגיד אל־. E . ) v. a  דושאינען .

) junk חפצים ;שנים, E .  דזשאנק .8 (
8 (-ס.pl) junk-dealer מופר  דזשאנק־דילער .

 בחפצים ישנים (גיחוד בשברי מתכת).
 דזשילי_י (k) = י ו ל י >חוססה).

) jeweller טו?ר ?כשירים E . ) ( p i ס . - ) s  דזשולעי .
 נאבנים ןנןרוח.

) gewellery, jewelry אקךם ןקרות E .  חשולעיי.8 (
 וןכשיטים.

) = י ו נ י (הוספה). E . ) pPH 
י̂ם ?ןןובעים. ) jury םוד שייט E . ) ( p l ס . - ) s  דזשו״י .

) jail ?יה אםוךיים. E . ) ( p l ם . - ) 8  דזשייל .
) ginger !״ביל. E .  דזשינדזשעי .8 (

) ginger-ale שכר של E . ) 8  דזשינדזשעי־אייל .
 ןנ^ביל.

) jazz ?ין נדנה אי־הךמוןיח ?כלי עיר E .  דזשעז .8 (
 שיןיס.

) jealous מקגא. E . ) adj. דזשעלאט 
) jealousy ק?'אה. E .  דזשעלאסי.8 (

) jelly קריש (מיץ ^דות). E . י .8 ( ל ע ש  ח
gentle- ( E . ) ( p i ט . י נ ל - ) 8 ן . ע ם  דזשענטל טאן, -

 man אדם אךיב; איש. ןבר.
a cock, דער דזשענטלמאן פון דו טשוקנס (joc.) — 

 a rooster חרננול. נבר.
gents' furnishings ( E .  דזשענטט &וירנישינג(ס) (

 קשוטיס לנכרים.
 דזשעניוערי"('.^) = י א נ ו ו א ר.

) janitor שומר הבלח. E . ) ( p l ט . - ) s  דזשעניטאי .
) janitress שומרת E . ) ( p i ט . - ) 8  דזשעניטאיקע .

 הבלח•
) jacket בגד קצר. E . ) ( p i ט . -  דזשעקעט .» (

) dude ?חלפה בלבושו. E . ) ( p l . t - ) s  דיוד .
) duty חובה; מכם. E . ) ( p l ט . - ) v  דיוטי .

) dues &ם חבךים. E . ) 8. p l  דיוט .
) German נך9ני. c o n t . ) ( p l ט . ע -  דילטשולן .8 (

 אשבגיי.
Germany n נךמנלה. ארץ אשכנז. p r  דייטשלאנד .

) dime ?!טבע על ^שךה םנטים E . ) D-) 8. דייט 
 (באטיריקה).

) diet הלכוח א?ילה. E . ) ( p l . t~) 8. דילעט 
) diarrhoea ?חלת השלשול. E .  דייעילע .8 (

) dairy מ^ולבה. E . ) ( p l ט . - ) s  דלייו .
) dinner ארוחח צירים; E . ) ( p l . t -  דינעל' .8 (

 סעודה.

) that's all זה כל הך?ר, חו לא. E . ) p h r י .  1אטס א

) that's right זה ןכ1ן. ?ן הוא. E . ) p h r  דאטס יליט ,
 דאטש. שסאסיג פאר ד * ט ש.

a counterfeit א קאלווארוער דאטש ( A m . ) — 
 German מתראה כנרמני.

to mention v, a הן?ר.  דאכטן .
God preserve you ניט פאר איך נעדאכטי — 

 !from such evil ישמרך ה׳ מצרה כזאת ז
God preserve this place ניט דא נעדאבטי — 
 !from such evil ישמור ה׳ אח המקום הזה מצרה

 כזאח!
dolman (a k i n d of l a d y ' s ( p l - ס .  דאלטאן .8 (

] מ-ן ?עיל לא>ןה. c l o a k ) 
 דאטעךרעכט ,courtesy to ladies 8 כבוד לנהנים

 #עיס.
| .then adj אז. א  י

) dust א?ק. E .  דאפט .8 (
) to dust ססר אבק. E . ) v . a  דאסטן .

) duster ?טא$א לל,?ר E . ) ( p i ם . - ) 8 י .  דאסטע

mostly, for the most part, in a d v  דאפ־רוב .
 most cases לרב.

) dock מקום ?זןןסד אנץוח. E . ) ( p l ס . ~ ) s ק . א  י
) darling אהוב, אהו?ה; E . ) ( p l ס . -  דא(י0לינג (

 ;לד לקיר.
ע ־= ד א ר. י א  ד

thou p א$1ה. r o n . p e r s  דו .
to be on familiar דיין מוט אומעצן פער דו — 
 terms with a person היה עם איש בקרבח אחים.

) liar עקרן. p i  דובר־שקדים .8 (דוברי־שכןדיס .
) bag-pipe חמח חלילים, םומפוןי״ה. p l ס . - ) s דע .  דו
to stick to האלטן זיך מיט דעד דודע (fig.) — 

 one's burden לא סור ממשאו.
notwith- ;בחיוב, ?החלט absolutely a d v  דוולןא .

 standing לקרות כל.
to squabble v. r ריב.  דורכווערטלען זנך .

to purge v. a עלעל(הקנה).  דורכלאקסיין .
to get through, break v. r  דורכשלאנן זיך .

 through ך-ךחק. ?5!ע ויד־׳
) queer fellow אדם ןר ??בעו. p l ט . ע - ) 8  חילןאן .
) queer woman א>ןהזךה p l ט . -  דזיקאנקע .» (

 ב?ז?ןנח.
) job נןלאקל; עסק. E . ) ( p l ט . - ) 8  דזשאב .
) jobber סיטון. E . ) (P1 ס - ) 8  דזשאבעד .
) judge שוטט. E . ) ( p i ט . ע -  דזשאדזש .8 (

) judgment פסק E . ) ( p i פ . -  דזשאדזשטענט .» (
 ביח דין(ניחוד גנד בעל חוג).

) jumper ?ין בו*נח E . ) ( p l ס . -  דזשאפפער .» (
 וליונה.

) joke ?ךיקה, 0ל?ה. E . ) ( p i ס . - ) 8  דזשאוק .
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 דערינ .consumptive, phthisic adj של עחפת;
 חולה במחלת השחפת.

 דערין = ידע ר יי ן.' י
נג* .supplement s מלוא. השלמה.  דער£לו

a .ין to supplement מלא, השלם. . 2  דעיפללן
to attain to a miserable v. r. "p* רערקברן 
 career after slaving one's life out ה?וג

 מפרה דלה בסלים ברב עמל ותלאה א<.
 דראבנע .!minute ad ךק, קטן מאד.

 — א דראבנער רעגן a drizzling rain נשמ דק.
) druggist רוקה. E . ) ( p i פ . - ) s  דראגלפט .

) drug-store בית E . ) ( p i ט . « ) s  דראג־סטאו .
 ךפואות. בית סךר־ן־ת•

 דראז = ד ר א ע ר ס (היס1ה).
) drawer מגרה, E . ) ( p l ס . ~ ) 8 י . ע א י  ד

) drawers תחתונ־ם. E . ) s. pl. דראערס 
) to unravel ^דיק (חוטים). t h r e a d s ) a . tדריבלען .־ 
 — דדיבלע; א ואג to unravel a stocking פריק

 חיטים מפוזמק.
third ord. n שלישי. u m  דריט .

) te drill ;!שה תרגילים. E . ) v. n  דייל] * .
) drink שתיה; ביס של משקה. E . ) ( p l ט . - ) s. דרינק 

) dry-goods סחורת אריגים. E . ) s. pl. דרלל־נודט 
receiver-hook (of a tele- ( p l  דרלידל .s (- עך .

] אנקול ד,בלי קבול (של טלפין) כ). p h o n e ) 
) drive טיול (כענלה<; ת^סולח E . ) ( p l ט . - ) s  דיייוו .

 (ביחוד לאספת נדבות).
) driver ?!גלון. E . ) ( p l . D - ) s. דרללוועי 

to turn v. a סבב, הפך.  דיייען .
) דרייען א יארמלקע (א סשאדעק. א קאטטור) i d . ) — 
 to bother a person's head הלאה איש בדברים.

. ש י נ ע י י ד ד ס א  דרללעניש = ק
. — the right way s. ךרך־הישר 

) dress שמלה. מלבוש. E . ) ( p l ט . ע - ) 8  דרעט .

) to dress הלבש; קשט. E . ) v. a  דרעפ! .

 דרעק .dirt s חלאה; excrements צואה.
rejoice, !הוליע, קבצן, דרעק איז וואלוול ( p r o v . ) — 
 pauper, dirt is cheap I שמח, קבצן, צואה

 נמכרח בזול ז
. ד ע ק א  דרעקשלען, דרעקםלער = ט א ק ן. ט

) threshing-floor גרן. p i ן . - ) s, דרעש־טאק 

 ה.
) ugly creature בריאה מבעדה. p l פ . ע - ) 8  האד .

 האדליווע .fastidious adj מיאס ב־ בויהל.

— . ר ב ׳ אונטער ק י ג  א) כיי נאלאטבן אין »טלים גלשו

) אלשוו. 51.  נ

disappoint- ( E . ) ( p i ם . - ) s  דיםאפאינטמענט .
 ment הכזבת תקוה; הפרח הבטחה.

) to disappoint הכזב חקור,; E . ) v. a  דיפאפאינטן .
 הפר הבצחה.

) distiller מזקק. E . ) ( p i פ . - ) s  דיפטללער .
) distillery מוקקה• E . ) ( P 1 ם . -  דלפטזלערי .» (

) to dismiss פטר. שלס. E . ) v. a  דיםמיפן .
. ר ע ב מ ע צ ע ) = ד E .  דיםעמבער (

) dispossess אשור E . ) ( p i פ . ע - . ן - ) s. דיפפאזעם 
 ביה המשפט לגרש ך;ר מךיךחו.

) dispute וכוח. p l . \ ~ ) s. דלשפיט 
to dispute v. n התוכח.  דלטפוטיין .

) dispensary בית E . ) ( p i פ . - ) s  דיםפענםערי .
 חולים לחיל׳ הוץ.

) depot בית נתיבות, תחנה. E . ) ( p l . 0-) s  לל׳פא .
 דיפל. א סארגרייזונג 6ון ד י'ט א.

difference (£׳.) (p1 פ ע - ) s . ״ן  דיפערענפ, די6ערענ
 חאק.

) dictionary מלון. E . ) ( p L 0-) s  דלקשאנערי .
) directory םפד השמות E . ) ( p l - פ . ) s  דלרעקטארל .

 (ביהוד רשימת וגשמות של יושבי עיר).
) direction מגמה; כחכח. E . ) ( p l פ . - ) s  דלרעקשן .
) detective שוטר הךש. E . ) ( p l - פ . ) s  דעטעקטמו .
) delivery מסירה (של E . ) ( p l ס ~ ) s  דעליווערי .

 מנתבים. של סחורה).
v. a (.׳£) to deliver מסר (מכתבים. סחורה).  דעלייועק .
) demijohn בקבוק גדול E . ) ( p l פ . _ ) s  דעפידזשאן .

 מושם בשל.
) damned fool טפש גדול. E . ) s. דעפ פול 

crown of a cap o r hat ( p l . 0~) 8  דענקע .
 דאש כובע (= ד ע נ י ל!).

of Dessau a של ךפו. d j  דעפעווער .
the man of Dessau ( M o s e s דער דעסעווער — 

] איש ךסו (משה מגדלזון). M e n d e l s o h n ) 
) desk מכתבה. E . ) ( p l פ . _ ) s  דעםק .

) deposit פקדון; ערבין. p l פ - ) s  דעפא׳זיט .
) depositor מפקיד. E . ) ( p l ט . - ) s. דעפאיזיטאי 

) to deposit הפק־. E . ) v. a  דעפא׳זטן .
decollete a חשוף הצואר והזרועות. d j  דעקאלטע׳ .

) declarant איש E . ) ( p l . \ ~ ) s. דעקלאראנט 
עשות אזרח (גאטיריקה),  שד״יךיע את ךצונו להז

) declaration היךעה, p l פ . _ ) s  דעקלאראציע .
. ן ש י ו ר א ל ק ע  ומהרה; = ד

declaration of ( E . ) ( p l פ . - ) s  דעקלארללשן .
.  intention זדך:!ח רצון אוש להעשות אזרח •נאטיריקהו
to stand, endure v. a סבל, נשא. . n  דערהאלטן .

to be roused v. r התעורר.  דערוועק! זוך .
to acquire v. a קנה, רכש.  דערווערבן .

to drink to the end v. a .שחה  דעדטרינקען .
 עך ג סיר א.
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 — מאכן הארו־אט to .be quick, to hasten מהר
 לעשות.

) throat גרון, גךגךת >= גא ר ל ע). p l ס . - ) s ע . ל י א  ה
to give a פירשפאפן אימעצן די הארלע ( f i g ) — 
 person a bone to pick, to bribe פתם פי

 איש בשוחד.
 הארפאניש .harmonious adj מתאים; נעים (בשיר);

harmoniously a בהתאמה; בצעם. d v . \\ 
) false shirt-f»ont מכמה כד p l f -  האיץ* .8 (

 לחיה א).
my dear! my darling i :קירי 1. n t  הארצעלע .

 אהובי! עכןיךתיי, אהובתי!).
gracious I i מריה ךאברהס י n t  הארצעלעך .

.-understanding, intelligence 8. הבנה 
, אם גס. - not with standing that c o n j  הגם .

to get along, live peace- v. n  1הויזןי [האי*ן .
 fully חיה בשלופ.

a kind of thin cakes put 8. p l  הויזנבלאזין .
 into soup מין רקיקים דקים המושס־ם ב?זךק.

) housekeeper םובן E . ) ( p i ס . -  הויזקיפער .» (
 ד׳בלת•

) housekeeper סוכנת p i ם . - ) 8  הויזקיפערקע .
 הבית.

 הויט .skin 8 עור.
to speak off-hand רוודן 6ון דער הויט ( i d , ) — 

 דבר בלי הכנה ב).
 הויל .sheer adj נמוד.

 — הוילע נאר.ישק*ם sheer nonsence טפשות נמורה.
very honest a ;?זר מאד. d j  הויפט־ערליך .

 הוטבאג = ה א מ ב א נ >הום8ה).
head of a dog ( w o r d ( P 1  הונטפןןקאפ .8 (קעפ .

ב (סלד. של חרוף). ל ] ראש ב o f abuse) 

.-expense ( p i  הוצאה .8 (הוצאות .
 — שנידערשע הוצאות trimmings המר לצפוי בנדים.

) hook אנקול. E . ) ( p l ט . - ) s  הוק .
together ;בשיפינוח by wholesale a d o  הורטאט .

 נסר, באנודה אחת.
) hit הצלחה E . ) 8  היט .

 — מאכן א הופ to make a hit הצלח.
) hitch נסי^ה אךזןיח ב^נלה E . ) ( p l פ . ע - ) 8  היטש .

 בחןם,
 — נעבן« היטש to give a hitch נתן לאיש לנbע

 בענלה בחנם זמן מצער.
- ען.lift, elevator (pl מכונה להךים  הייב־טאשין .8 (

 אנשים אי משאית (מקומה לקומה כבנין).
disor- ;ת קטן:& little house ( p l - עך .  הניזל .8 (

 derly house בית זונ1ח.
 הייכל =־ א יו כ ל.

 א) אלשוו. 148. — » אלשווו. 178,

) foster-daughter חניכה; p i פ . -  האדעוואניצע (
 בח מאמצה.

) foster-son חניך; בן p l פ , ע -  האלעוואניק .» (
 מאמץ.

to breed, rear v. a ןךל; to feed הזן.  האז־עווען .
) ? how do you do מה E . ) phr. ו  האי לו יו י

 שלומך ?
) home ביח >5הסה. E . ) ( p l - ס . ) 8  האום .

) hall אולם. E . ) ( p l ס . ־ ־  האל .8 (
) ! halloo הלו! נקייאד. אל איש בפגישה). E . ) i n t  האלא .

 האלאדראנ־נין = ה א ל א ד ר ו נ ע.
Holland n הולגךיה. p r  האלאנד .

. ן ע ס א ל א  האלאשען = ה
) !hold on עמוד!. חכהמ^טי E . ) p h r ) אן . י  האלג
) hold up התגפלוחןןל E . ) ( p l ס . - ) s  האלד־אם .

 איש ל^שקו. לםטום.
 — מאכן א האלד־אט to make a hold-up התנפל

 על איש לעשקו. לםטם.
one who makes ( E . ) ( p i - עש .  האלד־אפניק .8 (

 a hold-up סתנטל על איש לןןשקי. לס?יס.
pain ;כאב מ3{אר pain in the neck 8. האלזווייטיג 

 in the throat כאב דןגרון.
. ם ל א v. a = כ u x  האלט 2 .

to v. r. תג*ס, דודןןק; ןן-זלך to hold «. a• האלטן 
 stick הך?ק.

 — האלטן זוך מוט דער דודע, זע אוגטער ד ו ד ע (הוםטה).
) wholesale ;ויטויגוח. E . ) 8  ד,אלפל.יל .

 — און האלםוול by wholesale בםיפונוח; במדה גמה.
) wholesaler סיטוני. E . ) ( p l ס . - ) 8  האלסיילעי .

( p l . - ) 8 י .Dutch eutj הולנדי *. || . ע י נ ע ל א  ה
 Dutchman ןן הולנךיה. הולנדי.

.pn ךמיח; ךעוח humbug ( E . ) s  האםבאג .
) snuf fler מדבר ךךך האף א). p i - עם . ) 8  האםזון .

to snuffle, nasalise v. n ךבר ךךך קאף ».  האטזען .
) handcuff כקל;ד. p l פ . - ) s  האנט־פענטע .

to hop, jump, dance v. n קטץ. ךקד.  האפען .
board for mincing ( p l י . ע - ) 8  האקברעט .

 meat ךף לקציצח בשר.
head-band,(2>*.בענדער- , ן ד נ א ב - ) 8  הארןןבאנד .

 head-lace, hair-lace סךם לראש אשה.
 הארבפט .* autumn בציד. עח הקציר.

) hardware בלי הוןכת, E . י .8 (  הארדרע
hard a קשה; solid מוצק. d j  הארט .

to temper, anneal v. a לבן(ברזל).  הארטעויען .
) hurry מהירוח, חפזון. E . ) 3  האיל .

in a hurry a d o hurry up! i ?הרי || . n t  הארי אפ .
 במחירוח נ).

 א) עלבע. — » עלבע. — a ווערט אין יידיש נעוויינטליך
 אדויסגערעדט: הארו־יאיט; אמאל אויך. האר־יאיט, האיד־יאט.



יאלעד  י

recklessly a בל־ שיס d v  מעיים לב לתוצאות דבר; || .
 לב לתוצאות דבר.

pro- ; - obligation ( p l . \ ~ ) 8  התחייבות .
, — mise 

 ו, וו.
"and the child is not there," p h r  ול{לד איננו .
l והבחור איננו (joc.) and the fellow is gone ן 
) wagon עגלח מקלח p l פ . ע - , ן ע - ) s  ייאנאן .

 בךזל.
) vote ד/!ה(בבחירות*. E . ) ( p i - ס . ) 8  וואוט. וואוט .
) to vote נל,ן דמה (בנחירות). E . ) v. n  וואוטן. יואיטן .
) apt' student 0ל9יד p l פ . - ) s  וואויל־לערנער .

 מופלא.
well-being, welfare 8 אשר.  וואוילשטאנל .

) domicile מושב. p l ר . ע ט ר ע - ) 8  וואויסוארט .
vulgar a המוןי, נס. d j  וואולנאר, - נע .

) wadded garment ?נד p l פ . - ) s  וואטואויקע .
 ממלא מוך.

wadding ( p i ס . - ) 8  וואטלטאכעל, וואטנפאכעד .
 maker עושח מוך.

) באפם אום דסד וואטלמאכעד (וואטנמאכער)! i d . ) — 
 the deuce take him יקחהו השפן! א)

watermelon ( F . ) ( p l ס . - ) 8  וואטער־טעלאן .
 אבטיח•

) waterproof שאין שלם עוברים E . ) a d j  וואטערפתף .
) מעיל שאין 9לם עוברים בו. p l ט . - ) s. || ;בו 

water-closet ( E . ) ( p i ט . 1 ) 8  וואטער־קלאועט .
 בית הבסא.

) watch שמירח; שעון E . ) ( p l ט , ע - ) 8  וואטש .
 של ביס.

) watchman שו?ר. E . ) ( p 1 ט . י י ל - ) 8  וואטשוטאן .
) watchmaker ש?ן. p l ט . ~ ) 8  וואטשםייקער .

to watch v, a שמר.  וואטשן .
everydayness 8 פשיםוח.  יואכעדיגקליט .

) weekly payment חשלופ p l ט . - ) s ואנעי .  ו
 שבועי.

) would, should הייה p i p (וואלטן . . a u x  וואלט .
 (בתנאי).

I would (should) go . .  — איך וואלפ גרון, אויב .
. . . ו . if הייחי הולך ל . . 

they would go if זוי וואלפן ניון, אויב -
. . . ו  היו הולכים ל

 וואלכיש .Wallachian adj וולכי.
 — א וואלכישער ניגון Wallachian tune ננון וולכי.
Walla- ;.ן וולביד? Wallachian ( p l . ] ~ יאלעך .8 (  י

 chian dance ?חיל וולכי.

ר (הוספה). ט כ א מ ל ט ז  זו) זע ב

 הייליג

so- a d c solemn a נקבד, אים, קדוש; || . d j  הייליג .
 lemnly בקדש.

 — שווערן הוולוק to swear solemnly השבע
 שבועח קדש.

home-made a עשוי בבלה. d j  הייטיש .
modern a של העוז החדשה. d j  הילנטיג .

 הייצונג .fuel 3 חמר להפקה.
) to hike ן5ע בךנליו, E . ) v. n  הי_יקן .

 הילקער, הייקערדי: = ה ו י ק ע ר, ה ו י ק ע ר ד ו ג.
to marry, get married v. n הנשא.  הילראטן .

) heel עקב נעל. E . ) ( p l . 0 - ) 8  הול .
wrapper, cover, mantle ( p l ס . - ) s ע . י ל  מ

 חכךיך.
pl.) (81() *.~ עך.a kick in the הינטער־פלעצל 

 arse בעיטה באחוךלם.
pi. הינטער־קוליפן.the place behind the 8 

 scenes המקום מאחורי הקלעים ננתיאטרון).
dog-killer, dog-catcher ( p i  הינטשלעגער.8 (- .

 הורנ כלבים. חוטף כלבים; idler (fig.) הולך בטל.
. - forgetfuiness 8  היפח־הךעת .

ש א). פ י . צערטלווארט 6ון ה ע - . ר ע  היפשינק, ״
fever 8 קדחה.  דצ״ן .

bribe- ;צוךר היהודים Jew-baiter 8  הפנפ־קאפ .
 taking officer פקיד לוקח שוחד ב).

) Hebraist יודע הלשין קענןרית. & . - ) 8  העברעעו* .
) hat כובע, ?ונבעח. E . ) ( p i . t < ~ ) 8  העט .

) שאול, אבדון. E . ) 8  העל .
 — נעבן העל to give hell חח נזיטה נמרצה.

) helper עוזר; מושיע; p l ט . - ,-) s  העלטעד .
 help in a bakery of Passover cakes עו.זר
cantor's assistant, chorist ;מאפיה של מצוח? 

 עוזר לדזזן. משורר.
) penholder לד העט p l ך . ע - ) 8  הענטל .

 (== הא ל ט ער).
handkerchief ( E . ) 8  הענקעטשיף, הענקעטשע .

 מטפחה.
 העץ .trick 8 תחבולת ערמה; fun ?החלה »,

) intrigue ק?סוך. p l ס . - ) s  העצע .
 הערבפט «= ה א ר ב פ ט (הוספה).

) herring חלק. p l . - ) 8  העריננ .
to hear v. a שמע. . n . | י  הע

 — העדן ווי דעפ קאטער. הסדן ווו דו קאץ, זע אונטעד
ט ער. ק א ץ. א  ק

 — העדן אין טראק, זע אונטער ט ר א ק (הוספה).
. ץ ר א  הערצעלע. 8ארקלענערווארט 6ון ה

wanton a שוי?ב; reckless שאינו d j נ .  הפקרדי

 א) אין ליאנדארס ברי6נשטעלער. זיימ 116 ג •שרייבן א היפ־
) ניי נאלאטנן. — o אלשוו. 29, 222,  שיגקע גיסל*. — נ
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 ויאנסו — 649 — וחניך

 וויסלה .» .to whistle (£.) v עלק.
to know (p. p :לע. v (נעוואוםט . . a  וייפן .» .

- קרינן צו וייפן to learn שמע. הודע ל״.
may no one expe- !זאל מען דער6ון ניט וייסן -

 !rience it לא יתנסה איש בנמיון כזה 1
I דברים בטלים nonsense! וווים איך וזאס — 
עפ .great eater (pl אכלן. ׳ - ) 8  וויעפיעק .

 ווירדיג .worthy adj הנון. חשוב; dignified נכבד
פ .ruler (pl סרגל א). - ) 8  ייייע .

) vegetable :ר?• £ . ) ' . ס -  וועדזשעטעבל .8 (
 וועט .s (׳-jrf. f) bet הח^ךבוח.

- (.Am) איך מאך א וועט I bet אני מחערב.
) veterinary רופא בדןמוח. p l . \ ~ ) s  ייעטעיינאי .

 ייעל .well (E.) adv טיב; עתה; ב?ן.
veiivet (E.) 8 קטיפה.'  וועלוועט .

 וועלוועטן .of velvet (£.) adj של $ד9י«
\ .world (pl עולם. ~  וועלט .8 (

- די אלטע ויעלם the old generation הדור הישן.

 — די נליע וועלט the new generation הדור החדש.
in the other world אויף דעד בעפערער וועלט -

 בעולם האמה.
excellent!, wonderful! !וואויל ווי דו וועלט — 

 טוב עד להטליא.
ט .worldling (pl אדם חלוני. י י ל -  וועל«»»ן .8 (

 ויען .when adv מחי, אי?תי; בןמן ש־; || .if conj אם.
 וועךניט־ווען .occasionally adv מוןזן ?ומן.

pimple, blotch, pustule (pl. ס -  ווענגרע .8 (
 אבזגב ןןה. סמנןה (בטנים).

 וועקיישן .8 (- ס .pl) vacation (E.) הפש (מעבודה•
 מלמודים).

פ .veranda (pl מךפםח. ~  וועראנדע .8 (
ש .verdickt (E.) (pl חךיצתמש^ט -  ווערדיקט .8 (

.  (של שופטים משבעים)

worthy, deserving ;,שוד worth adj. ווערט׳ 
 ראוי.

to be worthy of the ווערט זיין בי נאט — 
 favor of God היה ראוי לחסד אלהים.

he deserves דעד הונט איז ווערט דעס שטעקן (id.) — 
 his punishment ענשו ראוי לו.

. ווערטערלעך .pi), פעיקלענערווארט ך - ) s. ווערטעלע 
וארט.  פון ו

the outside of a garment (pl. פ ע -  יוערך .8 (
 ?S, ?ג,י•

 א) ויידע איז טראנצ״זיש. •בקיסם שבאזנו• אין מם׳ שבח
: •קיסם ארוך ושוה כעין סרנלא שטשרטטין י  ייא דערקלעדט רשי

דא פון פראנ אין . ר' משה לאנ ד י ע ל  גד, ספרים שקורין וירא ג

verge ידשע צי  זיין •מרפא לשון׳ דערקענט אין וירא דאס פדאנ

 — א שטעקל, א ליניע.

8 (ווענט .pi) wall בחל. קיר.  וואנט .
 — בלייך זיו די וואנט as pale as death חור בטוח.

walk (E.) (pl. D-) 8 טיול.  ויאלן .
 — נעמען א וואק to take a walk $«ל.

 ויאקן .to walk (E.) v. n טיל, החסלך•
פ .sparrow (pl צפור, אנקור. ע -  וואדאביי .8 (

 וואראבייטשיק. 6ארקלענערווארט 6ון וי א ר א ב וו.
ס .warrant (£.) (pl פקודת ביח דין -  ווא׳ראנט .8 (

 לשים איש במאסר.
ט .warden (E.) (pl שר ביח אסוךיס. - ) 8  וואדי] .

 ווארטעווען .to keep watch ». n ן1?ד ?ל ה?ש?ר.
- ן .pun (pi משסק מלים, לשון נוםלח  וואדטשפיל .8 (

 על לשון.
 ווארנדט .varnish (E.) 8 לכה.

 ווארנישן .to varnish v. a ?ושה בלכה.
warmth 8 חם.  ווארעםקייט .

) proof of truth אוח.על p ט 1 -  ווארצייכן .8 (

. י  א59י׳ מ
ט .layer (pl שכבה. -  ווארשטע .8 (

ט .wash-tub (pi כלי כביסה. - ) s  וואשטאב .
 ווזאיע = א ו ז א ר.

 וויאזוי .how adv איך ל
 וויבאלד .since conj מכיון ש־.

) lullaby, cradle-song שיר p l י ע - ) s. ווינליד 
 עריסה•

 ווידעמע&יל .abhorrence 8 3על $?ש.
פ .witness (£.) (pi עד. ע -  וויטנעפ .8 (

ם .pi) (.־£) violin בגור. -  ווייאלין .» (
 וויייזשעפ .wages (£.)• 8. pl שבר פודלים.

 ווייט האוט, ייייט הויז .White House 8 ה3:ח הלבן
 (מושב נשיא א־צות הברית).

) (.£) waiting-room אולם p i 0 ~ ) s. ווייטינג־רום 
 לאוךחים (גיחוד של תחנה).

 יוייק זיך .to tarry v. r אחר.
ט .waist (£.) (pl מחן; ?חניה. - ) e  ווייטטי .

 ווייפט* .waste 8 בזבוז.
 ווייטטן .to waste (£.) v. a בזבז.

 יויירלעפ .wireless (£.) adj בלי חו&י בךזל (טלנרף.
 טלפון); || .wireless message 8 לדיונה על ןלי

 טלנךף בלי חוסים.
 וויכאוואניק = ה א ד ע וו א נ י ק (הוספה).

 וויכטיג .vital, essential adj ממשי, ןסודי.
 ווילדעיוען .to rage, be wild v. n ךנש, החהולל.

 וויטלען .to swarm v. 71 שרץ, רמש.
פ .window (£.) (pi הלין. - ) 8  ווינדע׳ .

 ווינדעלע, 6ארקלענעדוואדט פין וו י נ ד ל.
פ .whisk-broom (£.) (pi מטאטא - ) s  וויפברופ .

 לחסיד אבק.
ויפקע(0פ .whiskers s. pl זקן הלחמס; זקן.  ו

פ .whistle (£.) (pl חליל; שריקה. ~ ) 8  וויפל .
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} א פערטל A m . ו< (  — דער זיינער איו א פערטל אויף צווי
 נאך אומס a quarter past one רבע השעה חשניח.
ten minutes דעד זוונער ארז צען מינוטן צו אוינפ — 

 to one שעה אחת טחות עשרה דקים.
 זייגעי] י .of the clock adj של השעון.

three hours by the clock, דר* זיינערנס שעה — 
 three full hours שלש שעוח לפי השעון. שלש

 שעזה חמיסוח.
 זייטשיק. פארקלענערמארט פין ז יו ע ץ (הוספה).

 זיוטשיקעט = העיעלעך.
 זיין being, existence 8. 1 הויה. לשוח.

) hare ארנקון p l ס . ע צ -  זיי ע״? .8 (
oneself p ע?מו. r o n . refl. זיך 

 — זיין בי זוך to be in one's senses היה בדעחו;
to be out of one's senses נוט זק ב? זוך 

 לא היה בדעחו.
ק אויםער מך, זע אונטער אויטער.  — ז

to think oneself exalted זין בז זוך געהויבן — 
 היח נעלה בעיניו.

 — ער נייט זוך he is walking placidly הוא
he is singing pla- הולך במנוחה; ער זונגפ זוך 

 cidly הוא מזמר במנוחה נפש.
) safety-pin סבה במוחה p l ם . -  זיכעו־־שםילקע .8 (

 (סכה כפופה העשויה לד,סנר כדי שלא תזיק) א).
sweet a מתוק, נעים. d j  זיפ .

 — פאםע זוסער! gracious father אבינו הטוב!
 (אלהיט).

) viper פתן; kite ןחש p l ם . ע - . ן ע -  זטוו .8 (
 מעיטף (למשחק ילדים) (= ר א צ י ע).

independent a עומד בךשות עצמו; d j  זעלבשטעגדיג .
independence 7 8ז?זיךה בךשות עצמו.  |1- קייט .

ד we are הןנו. י a = ז יי נ ע ן מ b b r  זעטיי* .
) glover עושה כפיות: p l ם . ע - ) s  זעטשניק .

 ז ע מ ש ע ר.
to snore v. n נחר ».  זשאפען .

Yiddish ; . \V-)sלשון ננלולח jargon ( p l  זשארגאן .
 לשון ייךיש,

journalism 8 עתונוח.  זשורגאליזם .
) journalist סיפר ןןתיןי. p l . f-) 8. זשורנאליסט 

 ח.
band of mockers 8 חכר לצים,  חברה־לצים .

 חוטא־בייגל, שטאסינ פאר ח ו' פ א־ ב ע נ ל.
sickly a חולני. d j  חולהדינ .

unwell a קצה חולה. d j  חולהוואטע .
a teacher of the pen- ( p i ם . ע -  חוםשגוק .8 (

 א) עלכע. — נ) אלשוו.

superficially a באפן שפחי א). d j  ווערכאוואטקע .
) die קובלא. p l . d i c e ) ( p l ך . ע -  וןערפל .8 (

) = וו ע ר ש ק ע. p i - שקעפ .  ווער^שאק .» (
the same to you, sir!, ( a n s w e r p h r י . ט  וכן ל

. - [ t o a w i s h f o r g o o d h e a l t h ) 
"who will say unto p h r  וטי י^טר לו סד, תןגשה .
him, What doest thou?," who will dictate 

, - to him? 

.  ז
reading ;אמיךה saying ( p l . f-) s  זאגעכ״ן .
recitative (of a c קריאה בקול a n t o r  קריאה; (

 זמךה.
cantor מןיד, מ1כיחז preacher ( p l פ . - ) s  זאגער .
 who reads in a recitative manner סי? הקורא

 בקול זמרה.
 זאוויאזקע = ז א ו ו ע מ ק ע.

 זאווער = ז ו י ע ר.
 זאך .8 (-J .*ן) thing ךבר.

) די שלעכטע זאך epilepsy הלי הנפילה. i d . ) -
to be ill v. n היה חולה ב).  זאכן .

a board on which ( p l י . ע - ) s  זאלצברעט <
 meat is salted ךף למליחת ?שר.

sand-glass, hour-glass ( p i . 0 ~ ) 8  זאטד־זייגער .
 שעין של חיל.

Samogitia ( p r o v i n c e o f L i t h u a n i a ) n p r  זאטעט .
. ז כלימא) ו ח מ  זטוט (

) stocking פוזקק, נדב. p l ן . -  זאק .8 (
. ע נ ו ו ו א ר ו ש  זאראווינע = ז

.-worthy p r e d  ז1כה .
he will not live 'מאבט רשיי: נזט זוכה ( i d . ) — 

I לא יזכה לראוח זאח to see it! 
to live to see v. n זבה לךאוח.  זוכה זיין .

) seeker, searcher ח$1ש. p l ט . - ,-) s  זובעי .
 זוכעדיי = ז ו כ ע נ י ש.

the pleasant summer 8 הקלץ הנעים.  זוטער־לעב .
sunny a מלא אור השמש. d j  זוניג .

) zigzag ןנזנ >קו יוצא ושב). ןןקלקלית• p l . ] ~ ) s.זיגזאג 
.-matrimonial alliance ( p l  זיווג .s (זיווגים .

) clock שעון. p i ס . - ) 8  זייגער .
what o'clock is it?, וונפל איז דער זיינטרל — 

 what time is it מה השעה בעחל
 ־־ צוווו א זוונער two o' clock שחי שעוח.

 — דער זיינער אוז האלכ צוווו.(.Am) האלב נאך אוינפ
 half past one חצי השעה השניח.

אב ן ווערט נאד באנוצט אין א קללה.  א) קאפ. 193, — ב) ז
 וזי: אזזי לאננ זאכט ערי! זאל ער זאכן און קרענקעןי
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. -b i l l ;-account ( p l ת . ו  חשבון .$ (חשדנ
apothecary's bill א שניודערשער חשבון ( i d . ) — 

 חשבון ארוך.
.-desire 8. חשק 

. ן ב ע נ ר ע ט נ ו - אונטערנעבן חשק. זע אונטער א . 
 — אטשלאנן רעם חשק, זע אונטער א ט ש ל א ג ן.

one called up to the reading 8. חתךבראשית 
.-of the first section of tha Law 

one called ap to the reading of s. .  חתךתורי
. - the last section of the Law ( o n שסחח־חורה) 

 ט.
) tabourat קירטלף. p i ן . -  טאבורעט .8 (

) official holiday סנ P 1 ט . ע - ) s . pH טאבעלני 
 רשמי א>.

) wash-basin אגן. p i ם . ע -  טאזשיק .* (
dear :אב י$ן little father ( p l ־ . ] -  טאטעלע .8 (

 father אב יר,ר; papa אקא.
gracious! i מריה ךאבךהם' n t  טאטעלעך .

 טאטעניו .dear father s אב ןקר; papa אבא.
) understanding הס?מה. p l ס . ע - ! ] - ) s  טאלק .
to come to an under- קומען צו א םאלק — 

 standing השחוה איש עם רעהו בדבר.
) tomato ענבליה E . ) ( p l . t - ) s  טאטייטע .

) dancing-hall ביח מהולות p l . [ - ) s. טאנץ־זאל 
) cup מפל; saucer תחתיה. p l . [ ׳ - ) s. טאס 

) drowned man <$בוע כ). p l ם . ע - ) s  טאפלעניק .
) top-floor קומה הכי ^בוהה. E .  טאפ־&לא.י .8 (

. ל כ י פ ז א  טאשנטיכל >= נ
.-butcher ( c o n t . ) ( p i  טבח .8 (טבחים .

) doing ן1שיה. p l . ft-) s  טואונג .
. ק נ א ב נ א  טו־באנק = ט

) tooth pick מחצצה. E . ) (jH. ט - ) s  טוטפיק .
to have sexual power v. n היה לאיש  טויגן .

 בס נברא.
to lack sexual power, be impo- ניט טוען — 

 tent חשד'לאיש כה נברא.
) turkey תך?נול הודי. E . ) ( p l ס . ~ ) s  טויילןי .

to cuddle, cling v. r התרפק על־•  טוליען זיך .
 הך?? ב

) (.£) tool בלי מלאכה. p l פ . -  טול .8 (
bill or sign for ( E . ) ( p i פ . - ) 8  טו־לעט .

 letting מוךעה על שכיךה נ).
) tour נסיעת טיול. p l - ס . ) s. טור 

. — o יידן רו£ן אזוי אן א צעטל ־ • c s p . 8 (  א) ריסיש. - נ

ז ארעד דירה. ״ נען v ה נ י ר עט ל טיט א מודעה יוענן טארי  אדע.״ נ

־ יל אויף אים שטייען די ווערטער "to let" >טו לעט) ־ י י ו . 

 ׳צו פארדיננען*.

a boy who :מורה סמיטד אח סחומש tateuch 
 learns the pentateuch נער סלו^ד אח סחומש.

arrogant a זחעוף. d j נ . י  חוצפהי
who dwells ח1נה פה ק ה לחנו = a b b r  חופיק .
amng the community of this place 
( w o r d s a d d e d by a r a b b i i n a d o c u m e n t 

. - [ u n d e r h i s s i g n a t u r e ) 
Pig's Market ( m a r k e t a t H e s t e r 8. חזיר־טארק 
] שוק החזיר >שוק הרחונ הפטר s t r e e t i n N e w Y o r k ) 

 גניו יורק); dirty place מקום מרפש.
.-return 8. חזרה 

 — נעבן חזרה to reply השב;to vomit (si.) סקא.
non-literal translation (of t h e s c r i p - s  חיבור .
] חבור מליםבוךדוחל9זאמר(נד,עתקת המקראות)א); t u r e s ) 
 paraphrase, free translation חךנום באוךלי-
Judaeo-German translation of .'(חתום חפשי נ 
 the seriptures חרנופ הםקךאוח ליהודוח־אשכנךח נ).
one who is entitled to be ( p l s (חיובים .  חיוב .
called up to the reading of the Law 
( a s t h e f a t h e r o f a c h i l d t o be c i r c u m c i s e d , 

. - [ a b r i d e g r o o m , e t c . ) 
.-sacrilege 8. חילל־הקורש 

 חכסניה = ס כ מ נ י ח.
.-pioneer of Zionism ( p l  חלוץ .» (חלוצים .

female pioneer of ( p l 8 (חלוצות .  חלוצי• .
. - Zionism 

distribution fund ( m o n e y c o l l e c t e d s  חלוקי. .
f o r d i s t r i b u t i o n a m o n g t h e J e w i s h p o o r o f 

. - [ t h e H o l y L a n d ) 
money from the distribution s  חלוקה־געלט .

 fund ךמי חלוקה.
recipient of money ( p i ס . ע - ) s  חלוקהנוק .
 from the distribution fund מקבל דמי חלוקה.

) sickly חולני. c o n t . ) adj. נ  חליעיי
to remove the leaven ( o n t h e v. a.חטץ־בטלען 
to remove (fl.) ; בער חמץ [eve of P a s s o v e r ) 
 stolen goods from the house בער דברים

 ןנוביס סן הבלח,
) idle story בדוחה, p l ת . ו 8 (חסי ׳ . י  חסי

.-half, middle adj. חצי 
 — חצי רימ half-dollar חצי השקל.

 — חצי אלול the middle of Elul חצי החודש אלול.

. קולטור לינע, קיעור, 927י. העפט  א) •די יידישע שפראך'

ך 6ון 6אל־.נדיקער יט באקומט ד ) דער נאטי  6—5. עמוד 28. — נ

נ אויף דעם שער 6ון •טייטש עשרים וארבע׳ פון חיים נ  דערקלעדו

ך דיזי ספרים קוי׳ן ור נ אי א א 1628—1630 ?): •דרום ה נ א ה ) ן ת ן נ  נ

 טייטשט טיט אלי מפרשים אוני מדרשים, אוני הוב ז• ניט וועלן ווארט

ד נוך. אלש ויען איינער ו נ ך רעפ חי ו  דר ווארט ור טייטשן. נייארט נ

. נור) נדר זאגט׳.׳ — נ) 6אארז. אונעער glbur (חי  שטועה נוך אנ
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territorial a של פיךיפוךלה, של ח?ל d j  טעריטאריאל .
 אדמה.

territorialism 8 שאיפה לטיריטוךיה  טעריטאייאליזס .
 (ביהוד הרעיון להושיב את היהודים באיזה מקום, לא דוקא

 בארץ ישראל. ולעשותו למדינה יהודית*.
) territoriaiist שואף p l . \ ~ ) 8  טעריטאריאליטט .

 לטיריטיריה 0ע פ ע ר י ט א ר י א ל י ז ם<,
) blow סכה. p i ם ע - ) s . ץ'  טערעבענ

Turkish a תוךקי. d j  טערקיש .
 — טערקושע בעבלעך scarlet kidney-beans פיל

 החורקי.
 — טערקושע יארמלכןע fez כפה חודקיח, תרבוש.

 — טערקישע שאל Turkish shawl פודר חורקי.
) trouble.ס ) (.pl צךה; סךחה. £ - ) s  טו־אבל .

) to trouble הטרח. E . ) v. a  טראבלען .
traditional a סקבל על טי מפירה. d j  טראדץציאנאל .
trunk חציץךהז trumpet ( p l ס - ) s  טראטבע .

 אף הפיל.
sponger, parasite ( p i ם ע -  טראטבעניק .$ (
) מלה־ פינבא (בלשון המשחקים) א). i n actore's j a r g o n ) 

ragged, tattered a קרוע. d j  טי־אנטעוואטע .
\ s.protractor (P1 מירד פגות ~  טראנספארטיר (

 ומכשיר בתבנית קשת למדוד זויות<.
) trunk אךגז, תבה. E . ) ( p l ט . - ) s. טראנלן 

) trust ?פחון; אגודת סוחרים E . ) ( p l ס . - ) s. טראסט 

 של ןזקציע מיוהד (שמטרתה לשלט על מחיר הסחורה).

 טראכצענע = ט ר א ש ט ש ו ג ע.
mind s דעת.  טראפ* .

to upset, to disconcert אראפזעצן פין טראפ — 
 הבא במבוכה, בלבל רעיונות איש ב).

) traffic מ;1בר׳ תנמןה. E . ) s  טרא&יק .
) truckגלד. למשא. E . ) ( p l 5 7 - פ . ) s  טראי־ן י .

Troki n טרוקי (עיר במחוז ולגד,). p r  טראק* .
to pay no attention הערן און טראק ( i d . ) — 

 to a person לא שים לב לדברי איש.
) writing-lines שרטופרה ג). p l ט -  טראקסע .$ (
 טראי .very small quantity 8 ?מוח קטנה םאד.

 טראדעלע, 6ארקלע;ערווארט 6ון ט ר א ר.
) pipe, tube אבוב, צנור ד). p l . \ -  טרויב* .8 (
 טמטקאווקע! סארקלענערווארט 6ון ט ר ו ם ק א וו ע.

) treat כבוד, הקרבת מטעמים. E . ) ( p l ס . - ) s  טריט׳ .

) treatment התנהגות עם-. E . ) ( p l - ס . ) s  טרוטטענט .
) to treat כבד, הרןרב מטעמים ל־. E . ) v. a  טריט] .

) little tube אבוב^טן. p l ך . ע - ) s  טרי_יבל .
; מלאכה. ) trade מפחי E . ) ( p l ס . - ) s  טרייר .

. ך. — נ) קאפ י י  א) עלבע. — ב) ב־י דיקן אין •חייציקל אל
נגל — ד) רוסיש ו יכענ  217; אפשר פראנצייזיש trace — א צי

 a6Tpy.א רעד —

) tourist נוםע לטיול. p i . f-) s. טוריסט 
) a kind of cloak סין מןןיל. p l ט ע - ) 8  טיזליק .

) to teach הורה. למד. E . ) v . a  טיטשן .
) (.£) teacher מ1ךה. p l ט . - ) s  טיטשעי .

teacher ( E . ) ( p l ס . - ) s  טיטשערן, טיטשערקע .
 מורה.

 טלי = נ ע ק ט מ (הוסטה).
) table של7ון. E . ) ( p l ס . - ) s  טייבל .

) tidy מכסה לרהיטים. E . ) ( p l ט . -  טיידל .$ (
) tights תחתוןים קצרים וצרים E . ) 8. p l  טייטס .

.  (למשחקים. למתרחצים)
rendering of ( p i ר . ע ט ר ע ו ו -  טאטש־ווארט .8 (

 a word סךגום של מלה.
in torrents a ?גחל. בזרם. d v  טי_יכנווי_יז .

) tailor ח;ט. E . ) ( p l ט - ) s  טיילאי .
dear a נקיר, חייב. d j  טייערינקער .

 — מיון טניערינקער my dear יקירי; מיין טיוערונקע
 my dear יקירתי.

) to typewrite כתב ?מכינת E . ) v. a  טיישרי״יטן .
 כתי?ה.

) typewriter מכינת E . ) ( p i ט . ~ ) s  טגיפריוטער .
 בתי?ה; כיותב במכונת כתיבה.

) (.£) typewriter ביחבח p l פ . - ) «  טי_יפדי_יטעיקע .
 ?מכינת ?תיבה.

) (.£) taem 17נלד, ןםום; חבר p l ט . - ) s  טים .
 מוחקים.

) (.£) tip 9ת!ת בםף; רמז (לאיש p l ס . - ) s  טיפ* .
 למובת עסקו).

typical a פפוםי. d j  טי פלש .
jhj to tip (£.) v. a לאיש מתנת כסף.  טיפן .

) (.£) ticket כךטיפ. פחקא. p l ט ־ ) s  טיקעט .
theological a אשר לחכמת האלהות. d j  טעאלאגיש .

delicious taste s טעם ןןדב מאד.  טעם־גךעדן .
) (.£) tent *הל. p i ט . - ) 8  טענט .

to play, toy, trifle v. n שחק, ספל  טענטלען .
 בהבלם•

 טענטלעי״יי .toying, trifling 8 שחיק, הבלים.
tenement ( E . ) ( p l s (-הייזעי־ .  טענעטענט־ןך,ויז .

 בית שבי ךיריח רבות.
) (.£) tenant ך;ר. p i ט . - ) s טענער . י  טענעט,

) tank חבית גדולה. E . ) ( p l D - ) s. !טענל 
) !thank you חידה לך1 E . ) p h r  טענק יו .

thanks! (£.) 8. p חידות לך ז l  טענקס .
taanksgiving-day (£.) 8 יום תודה  טענקטגיוויננ .

 <חנ נאמיריקה ביום ה' האחרון בנובמבר).

) (.£) tax מם. p i ס ע - ) s  טעקס .
) text גוף הכחב; פנים של פפר. p l . f~) 8. טעקפט 

) (.£) taxi, taxicab טכסי(עגלה p l ס . ~ ) s. טעקסי 
 לנוסעים עם מכשיר לרשימת המרחק והמחיר).

י .tar s זפת. ע  ט
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) change שנוי; ?זעות E . ) ( p i פ . ע -  טשענדזש (
 קטנות; = ר ע ש 6 ע.

) chance ?»ל, ךוןלמנוח. E . ) ( p l פ . ע -  טשענפ (
to take a נעמען א טשענמ. נעמען טשענםעס — 

 chance, to take chances נמה את מולו.
 טשעטט .* military salute ךךי^ר. שלום ?ןזןסנ

 אנשי ^?א.
 טשעפען.to concern v. a נגע ל־.

it does not concern him עם טשעטעט אום נום — 
 איננו נונע לו.

) chair ??א; מקום היושב E . ) ( p l פ . ~  טשער .« (
. ר ע ש ק מ י ד ט ק ע ל ע  ראש באסטה; =

 — נעמען רעם משער to take the chair ישב ראש
 באסטה.

 טשעו!י!פא^. (-8לניט.p)7chairman (E.) יו^ב ראש
 >כאספה<.

) cherry ךבךבן• E . ) ( p l , D ~ ) 8  טשערי .

) berry !ךניר, ןךנר. p l - ס . ) 8  יאגדע .
 — שווארצע יאנדעס huckleberries נרנדים שחורים.
) vexatious woman, nag אשד. p l פ , - ) a  יא דע .

 רעה. ארורה.
 יאהודי = נ ה ו ד י.

יז י * י י 1׳ ליז• 6 » אי ו י עי  יאוועלע, 6ארקלענ
. ש י א 8 1 . ) (plאךם , ( f e l l o w . פ ע -  יאט (
) woman (81.) אשה. p l פ . ע -  יאטיכע (

. ( א 8 7 . ) adjעירוני . ( b o u r g e o i s . יאטיש 
 יאטל . child.עך pl.) (81(8-) יילד.

 יאנדרע = י א ד ע ר.
Japan n ?פוניה. p r  יא£אן, יאפאניע .

Japanese a יפיני. d j  יאפאנעזיש .
) Japanese נפיני. p i . -  יאפאנעזער .8 (

) yard חצר; אטה (באננליד. p l ם . - ) s  יא(ר)ד .
. יקה) י נאםי  ו

under-cap, skull-cap ( p l ס . - ) a  יארפלקע .
 כפה. בםתא.

) דרייען א יארמלקע, זע אונטעי ד ד י ו ע ן. i d . ) — 
. - the labor of his hand 8. ןניע־כפו 

by manual טון יגיע־כפו איז קאם םאפע ( p r o v . ) — 
labor one hardly earns enough bread 

 בעבודת כפים אדם משתכר בדוחק די לחמו.
.-hand ( p l a (ידים .  י_ד .

) נעבן אין יד ארק to give a bribe נתן שוחד. i d . ) — 
 — האבן א פאר ידים to have strong hands היה

 לאיש ידים חזקות•
known a ;דוע. d j  ;דועדינ .

. ע נ ל  א) ע

) trade-mark םמן E . ) ( p i פ . - ) s  טרייד־פארק .
 מסחרי•

) train לכבח. E . ) ( p l פ . - ) s  טריי] .
) trial ןפיון; ?ושפט. E . ) ( p l פ . -  טרייעל .# (

) to try נפה; בחן, בדק(בכית הטשםט). E . ) v. a  טרייען .
) trimming חמר E . ) ( p l ט . ~  טריפונג, טריםינג (

 לצפוי בנךיס (לקשוט).
) trip נסיעה. E . ) ( p l פ . -  טריפ .* (

 טריף .ritually forbidden adj אפור על פי הןיח.
) trick תחבולה ^רמה. E . ) ( p l ס . - ) g  טריק .

) treasury איצר הכספים, E . ) ( p i ט . - ) s . י ר  טרעזשו
 קפח הבסף.

) treasurer נזכר. E . ) ( p i ט . -  טר״עזשורער (
 טךפות .* ritually forbidden food-, טרטה.

to be very cheap זיין ווערט אויף טרטות ( i d . ) — 
 היה זול מאד.

) tramp מהלך. נודד. E . ) ( p l פ . - ) 8  טרעפפ .
) to tramp סלו. E . ) v. n  טרעפפן. טרעפפעווען .

 נוד; to idle החסלןז בטל.
) track מםלה. E . ) ( p l ם . - ) 9  טרעק .

י challenge קריאה ( E . ) ( p l פ . ע - ) 8  טשא׳לענדזש .
 למלחמה או לוכוח.

) to challenge קריא למלחמה E . ) v. a  טשא׳לענדזשן .
 או לוכיס.

commissary of police 8. טשאפטנע פריטטאוו 
 פקיד סמשטרה של ריבע עיר (ברוסיה).

) charge שנזירה, השןחה; E . ) (pl.עם - ) א . ' ש ז ד ר א ש  ט
 ס7ןמדח מחיר; סאשמה.

 — נעמען טשארדוש to take charge השניה.
) to charge סןןמד מחיר. E . ) v. a  טשארדזשען .

) devil שד. p i ם . ע -  טשארט (
one who does not see א בלונדער טשארט — 

 well אדם שאינז רואה היטב.
) chewing gum מין 9מחק נמיש. E .  טשואינג נאם .8 (

 טשובעוואטע = ט ש ו ב א ט ע.
) chew-tobacco סבק ללעיסה. E .  טשו־טאבעקא .8 (
) church ביח"חפלה E . ) ( p \ ט . ע -  טשוירטש .* (

 לנוצרים.
 טשיביט = צ ו כ ט.

) chain שרשרות E . ) ( p l ט . -  טשיין (
china 9 ) Chine ארץ סינים; || . E . ) n p r  טשיינע* .

. ן ע ס ע נ ו י ש  חרסינה; = ט
) Chinaman סיני. E . ) ( p i s (טשיינעס . . נעטאן י  טשי

) chimney אךבת ןשן. E . ) ( p i ס . - ) s  טשימני ,
 טשים דזשא) .cheap John (E.) 8 מוכר פחוךה בזול.

) cheek לסי; חוצפה. E . ) ( p l . D~) טשיק 
) chicken תךנגולח. E . ) ( p l ט . - ) a  טשיקן .

 טשיקעלע. סארקלענערווארט 6ון ט ש ו ק ן.
) champion לוחם ראשי; E . ) ( p l ט . - ) a  טשעפפיאן .

 מנצס במשחק.



 (דוע־זאך — m — באלט

. ר ו ת :  :יתור ־
.-Red Sea n p r  ים־ס*[* .

) big fool (si.) טפש ןד1ל. p l ן -םע״  י_ם־||פא*ן (
insigni- ( p l D" , נם־קאטער,-) *asea tommy 

 ficant person אדם כן5ן הערך א).
 יטיש .afe&r ־= .י נזה שמו.

ה o n l y daughter 5 (^.י D-) יעדנאצקע 
.  לדויךה »

. ש ו נ ן  יעוואניש = י
. ע ק ם נ ו ן ־ ע ק ס נ א ו ו ע  י

member of the ( p i ט . ע  יעווסעק (1ן, -
Jewish section of the Communist party 
 in Russia חבר לכופחלקה לדהוךית של לוטפלגה

 הקומוניסי;יח ץרופןה.
Jewish section of the Commu- *. יעווטעקציע 
b p קטחלקה פלהוךיח nist party in Russia 

 המפלגה סקומוניםםיח ברוםלה ג).
 יעיועלע. 6א־קלענערוואר.1 פון י א ו ו ן.

ל ך י ד ־ י ק ? ( £ . ) npr: Yankee-Doodle . יענקי־דילל 
 >נניי ליליד אמיריקה הצפונית).

) Yes בן. E . ) a d o  יעט .
to t לעג ל־. a u n t « . a.יעקן 

 יעשען = י ע ם י ע ן.
the Jerusalem of Lithua- n p r  ןרושלים־לליטא ,
, (כגוי לעיי -n ia ( e p i t h e t o f the c i t y o f Vilna) 

 ולנה*.
ק. ,שו - fa ir ( p i - ן. ירידים . ) ד י ך  ן

) אוי6ן הימל א יריד on obvious lie שקר i d . ) — 
 ברור.

 ישוביש .rustic adj בםךי.
 ישובניקש .of countryman adj של ?ן בפר.

dear little Israel (pet n a m e n p r . a. ישיךאליק 
] דן :י,יר ידייאל. o f the Jewish p e o p l e ) 

aged Israel (epithet of t h e n p r  .ישראל־סבא .
. - [ J e w i s h n a t i o n ) 

.  כ
. > . « nצלק בקול ןם ד to laugh aloud . כאכאטלולען 

) hut, hovel בלחקםן. p l ס . -  כאטע (
 כאטקע. סארקלענערווארט פון ב א פ ע.

) would that לו. p l כאלטען) v. a u x  באלט .
 מי לתן ך; ought היה צריך ה).

 א) מילך. — ב) כיי דיקן אין •חייציקל אלייך. — o י ע ו ו־
EBpeH- ע איז די פארקירצוגג פוזדירוסישע ווערמעי י צ ק ע  פ
 CKa» ceKijla (יעוורייסקאיא סעקצ־א) — יידישע אפטיילונג
ט ל א  — ד) אלשוו. 89. — ה) אין רייזענס יידישע נראסאטיק: ה
ט ל א ל ט ן), ראם ווארט ווערט נעוויינטליך אויסנעשסראכן ב א ה ) 
בא ל ט ן). און ריכטינ אווי• ווייל עפ איז אן ספק אנטשטאנק ) 

something generally ( p l  ;דוע־זאך .* (-) .
 known ךבד ידוע לבל.

. - m y dear friend *. יךידי־אהיבי 
. ס ל ע ו ו ו ר ב - ־ י ד י ד  יךידי־אהובי־בררועלע = :

) !you bet היה בטוח י E . ) p h r  יו בעט .
Russian obscene swear- ( p l ס . -  יובקע« .* (

 word לזרוף מגנה רוםי.
to swear in Russian fashion מאכן א יובקע — 

 חרף ברוסי.
one who is book- ( p i  יוךע־פפר (יוךעי־פםר .

.-learned, learned man 
) use חועלח, צךך. חפץ. E . ) a  ייז .

 — וואם איו די יוד ל ? what's the use מה יועיל ?
) to use השתמש ב־. E . ) v. a  יוזן .

 — איך קען עס נופ יוזן I cannot use it אינני יכול
 להשחמש בזה, אין לי חטץ בזד״

eggs to be used for smear- אייעד צום יוזן — 
 ing or for mixing with dough בצים להשחמש

 בהן למשיחה או לשים בבצק א).
July s יולי (החודש השביעי לנוצרים).  יילל .

) soldier חלל. p l t (יונים .  יון .
things of one אלע יונים האבן אוון פנים ( i d . ) — 

 kind look alike דבריפ ממין אחד דומיפ זה לזה.
to him ביי אופ האבן אלע יונים אוון פנים (id.) — 

 all things look alike כל הדברים שוים בעיניו.
 יונו .* June יו(י (החודש חששי לנוצרים).

) union.פ ) (.pl אנוךה של פ^לים. £ - ) a  יוניאן .
) union-man חבר E . ) ( p l ט . י ל ל -  יוניאךןןםאן (

 לאגודה של פודלים.
United States n ארצוח סבריח p r  יונייטעד סטייטפ .

.  (נאסידיקה)
 יוניע = י ו נ י א ן.

of soldier a של חלל. d j  ןוניש .
a candle of common tallow יונישע ליכם — 

 נר של חלב טשוט.
obscene swear-word of a יונישער מי־שברך — 

 soldier הדוף מנונה של הלל.
! (כך אומר אדם 1 phrלחצאים halves . יחדו יחליקו 

 לחברו בראותו שמצא איזה דכי).
descent from ;להם ,-descent ( p l . f-) *. ןחוס 
 a noble family - , לחם (מוצא איש ממשפחה חשוכה);

 prominence חשיבוח; pride כבוד, תםאךח.
adherence to Yiddisch (as opposed a  יילישיזם .
to H] ךבקוח בלשון ליךיש (כננד הלשון העברית). e b r e w ) 
adherent of Yiddish ( p l f-) s  יידישיטט .

 מחזיק בלשון ליךיש.
thank! i-!, חודה לך ז n t  נישר־כוהןי .

 א) אזוי זאגן יידישע ווייבער אין אמעריקע אויף אייעד, וואס
 זיינען גיט גוט צום קאבן אדער כראטן,
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like as a father pitieth his ם אב על בנים ח י  נ
. - children 

 כשירחיב = ל כ ש : ך ח י ב (הוספה).
lawful, ;ותר? ,-ritually fit (of f o o d : a d j  כשר .
 legitimate, .rightful חפי!,; honest ;שר;
a d v  pious חסיד; naive, innocent תמים; || .

 rightly, honestly בישר.
 ־- כשרה אוונעלעך naive eyes עינים תמימות.

 — פאדדינען כשר to earn honestly השתכר בישר.
it serves him 'ער האפ עם כשר פארדינט ( i r o . ) — 

 !right כך ראוי לונ, הוא קבל את ענשו הראוי לוי•
testimonial, certificate ( p l  כתב .8 (כתבים .

 וןעוךה.

 ל.
) law חק, ךין. E . ) ( p l ס . -  לאא .8 (

 לאב,״ לאבוש ־= ל א ב ו ס.
) lobby פרוזדור. E . ) ( p l . * -  לאבי .8 (

 לאדישעק ־־ ל א ד ו ש ק ע.
) lodge סניף של אנוךה. p l ם . ע - ,  לאדזש .s (~ן

member \ E . ) ' ( P I ר . ע ד י ר ב - ) s  לאדזשךיברודער .
 of a lodge חבר לסניף של אנוךה.
) load מש־ה. E . ) ( p l ס . -  לאוד .8 (

) loafer משוטמ בחוצות; E . ) ( p l ס . - ) s  לאופער .
 הילל.

to lodge v. n דור, שבן.  לאזשוק .
) lot חלקת אדמה; במוח גדולה. E . ) ( p l פ . ~ ) s. לאט 

Latvia, Livonia n לטו;ה. p r  לאטוויע .
 לאטוייש .Latvian adj של לטויה.

Lettish s לשון ב3י לטליה.  לאטוייש .
) Lett, Livonian בן להולה. p l . ] - ) 8  לאטי׳ש .

) drunkard שבור. p i פ . - ) s. לאטרע 
"it will not bo believed p h r  לא יאוטן כי;סופד .
. - i f it will be told," it is unbelievable 

) (.£) lawyer ערך ך ן. p l פ . - ) 8  לאיער .
 לאטיער .lumber (£.) s עצים לבנלן.

) tall man איש ךם הקומה א). p l - עם .  לאעא׳ץ .» (
ג צוגעשטעלט צו ט שפאסי עו ו  לאגד .land 8 מדינה; ו

נ  נאטענווערטער, ווי אין די 6אלגנדי.ע אויסדריקן

"a Jew from the land of א יוד פון יידנלאנד — 
Jews," a genuine Jew, a typical Jew 

 יהודי אמתי, יהודי טפוםי.
"a cake from the land א קוכן טון קוכנלאנד — 
of cakes," a cake of the proper kind 

 עוגה אמחית, עוגה כדבעי.
) laundry מכבםה. p l ס . - ) s  לאנדר! .

 א) עלבע.

to caress, fondle v. a פנק.  כאליען׳ .
. ען לי עף = לו  כאלי

lazy lubber, useless ( p i ם . ע -  כאלעטייזנלק (
 fellow עצלן, ?טלן, איש לא :צלח א).

horse's collar ( p i  כא׳טאנט .8 '(-ן״יכאפאינטן .
 סמלי!•

maker of horses' ( p i פ . ע - ) s  כאטא׳נטניק .
 collars עושה ?מלונים.

to mumble a. n ך>&ן.  כאטכען .
. ה נ ו ח וארט פון ה  כאפינקע, פארקלענערו

 כאפ־לאפ .snatching 8 חטיפה.
blindman's-buff 8. p צחוק שמשון l  כאפערלעך .

. ( ש י נ ע ט א  (= כ
.-the like a d j  כד־ופה .

 — און כדומה and the like וכדומה.
) property ךכוש. p i - פ .  כודאבע .8 (

entirely dfficult to unter- adj. כולו־פוכןשה 
. - stand 

to use cunning a החחכם. . n  כיטרעווען .
China n ארץ ?ינים. p r  כינע .
Chinese a םיןי. d j  כינעזיש .

) Chinaman סיני. p l . - ) s  כינעזער .
 כלה־באזעצנפ = ב א ז ע צ נ ס.

to vanish, disappear v. p  כלה ־ונאבד ויערן .
 בלה ואבד.

.-languor, languishment 8. כלות ־הנפש 
 — אויפניין כלוח־הנטש to languish כלה נטשו.

white loaf eaten on ( p i פ . ע - ) 8  כל־חטירניק .
 the eve of Passover in the morning חלה

 הןאכלח בערב טפח רבקר ב).
.-household furniture 8. p l  כלי־בית .

all the kings of the p h r  כל פלכי םזרח ופערב .
. -East and West 

it cannot עפ מענן קומען כל מלכ־ מזרח ומערב ( i d . ) — 
 be done under any circumstances לא נעשה

 כשום אופן.
.-anger 8. כעם 

 — זיין אין כעם to be angry כעס, קןלף.
as a היוח ש־. d v . | according to p-! לטי: | r e p  כפי .
"a knob and a flower," p r e d  כפתור־ופרח .

 splendid, excellent מצלן.
) bravery אמץ לב. גבורה. p l . f - ) s. כדאבראפט 

bravery 8. ט י י ק - | brave a אמיץ לב; | d j  כראברע .
 אמץ לב.

; טע זאגט גאך אטאל ( ן ט ל א ו ט (ניביו ו ל א ו  טון ניביו ו
. ( ואלטן פ (כאו ל א ו ו א ; כ ר ע ל ו  ס

נ נע6ונען ראפ ווארט אין א מאנוסקריסט. א . — ב) ה ע נ ל  א) ע

ט ס י י א ל ק ל א  וואס איך האב באקוטען פון מיין בן־עיר דעס ס

ס ביילין.  שלו
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 — לריגן פאדעשוועס to sole shoes שים גלדוח
 לנעלים.

this ש ר ע ד נ  — דאם ווארט ליזגט ןיך אויף עםעפ א
 word applies to something else סלד. זו

ן אחר.  משתמשת לענ
 — לדרבן ןיך אויף שכל to stand to reason התאם

 עם הדעת.
) lady.פ ) (.pl גברת, אצילה; אשה. £ - ) s. ליידי 

ladies first (£.) p נשים ךאשוך.. h r  ליידיפ פוירפט .
 נשים קיךמות לגבךיש (בך המנהג באמיריקד,).

) trick אחיזה (במשחק a t c a r d s ) ( p l . f - ) s. *לייז 
. ( , ך א ט  הקלפים) (= ש

) line שיךה; חבל; מהלקח E . ) ( p l 8 (~ם .  לגין* .
 סחורה; מקצוע.

 — שמרון און ליון to stand in line עמד בשורה.
. ( ל ו פ א ) last אמום, דפוס נעל (= ק p i . ] - ) s. 2  לייטט

) license רשיון. E . ) ( p l . - ) 8  לי_יפ>ט)נט .
) lake ןינס. E . ) ( p l ט . - ) s  לילק .

 לייקע .shammy, kid s עור ,יעלים א).
of shammy, of kid a של עיר יעלים. d j  לייקען .

 — לייקענע הענטשקעס kid glover בםיויח של עור
 יעלים.

to lynch v. a ס?נש ענש מוח בלי משפם  לינטשן .
 ?־ח ךין.

) linen ?ד. E . ) s. נעף  לי
left a שמאלי. d j  ללנק .

 — לונקע לרבע illicit intimacy, liaison נהם ל*
 כשר (בין איש ואשה).

) left-winger מקומאיל (אחד p l ע . ק - ) s. לינ!!קעד 
 מבתה קיצונית).

) lease שטר שכירה כ). E . ) ( p l ט . ע -  ליט ,$ (
. ) lessee שיבר על פי שטר » E . ) ( p l . t - ) s. ליטטער 

. ע ק נ א ש ז ע  ליעזשאנקע = ל
mockery s. p לצין. מהחליח, l  ליצי־ליצנית .

 ללקע .bast s סיב, שיפת תךזה.
there is no one disput- p h r  לית סאן ךפליג .

. - i n g 
" w h e n adv.when he will enlarge," לכש^רחיב 
conditions will improve ( s a i d c o n c e r n i n g 

. - [ t h e p a g m e o t o f a d e b t ) 
) liver בבד, p l ס . - ) s י .  לעבע

) הרנטושער לעבער wicked person אדם רע; f i g . ) — 
 hard-hearted person איש קשה לב.

legislature ( E . ) ( p i ט . - ) 8  לעדזשיטלייטשור .
 אספת מחוקקים.

) letter אוח; מכתב. p i ט . - ) s  לעטעי־ .

 א) עלבע; טויליש tajka — זעמש. — ב) טאנכע זאנן ל ים ט.
 — a דאפ ווארט האבן יידן אל-ין נעמאכט פון לים>ט).

national match- ( p i ט י נ כ ך ש -  לאנד־וושךכן .« (
maker ( o n e w h o b r i n g s a b o u t m a r r i a g e s 
b e t w e e n p e r s o n s o f d i f f e r e n t c i t i e s o r p r o -

] שדכן ד,מךינה. v i n c e s ) 
ט hobgoblin (P1 שד«). ע - ) 8  לאנטוך .

) (.£) lun h *?•לה אךעיח. p l ט . ע - ) 8  לאנטשי .
. r <מטת מושב) a p lounge (£.) (pi. פ ע - ) s . , ש ט נ א  ל

jkind, favorable, benevolent a d j  לאטקאווע .
 טוב, נוח, גומל חסד.

caresses s. p הבוהים. l  לאפקעס .
) loft קומה וליונה (למסחר); E . ) ( p l . B ~ ) s. לאפט 

) puck, elfkin שד קטן ב). p l . f-) s. לאפיטוט 
) rag ם&ךטוט. p l ס . - ) 8  לאפן .

to burst v. n הבקע; הנחק (ח ל וגדי).  לאפן .
local ( p l פ . - ) 8 ) local מקוסי; || . E . ) a d j  לאקל .
 ?חלקה ןזקו?זיח(של אנודד.) local train רכבה ה§טםקח

 א,צל ?ל !תחני״
nickname of ;אפך;ה noodle ( p l . \ ~ ) s. לאלן׳פ 
an American paper dollar ( i n P o l a n d ) 

 כנוי לש6ר דןדולד האסיריקך (בפולין).
 לוטשינקע = ק ו נ ע ל ע.

nothing but a כלו. d v  לויטעי .
 לויפער * [לאי&ער] =־ ל א ו 6 ע ר (הוספה).

) lip ש$ה. p i פ . -  לוטע .» (
to move one's lips to cry שטעלן לופעם — 

 הניע שטחיו לבכוח.
) rag סמרטוט ». p l פ . - ) 8  לופעטע .

looking-glass (£.) ( p i פ . ע - ) s  לוקיננ־גלעפ .
 הראה.

) track-rope חבל למשוך בו p i ס . - ) 8  ליאטקע .

 — (.fig) צוען דו ליאמקע to toil hard עב1ד עבודה
 קשה, משך בעול.

 ליאנאווע, ליהאנאווע = א ל זי ה ו ־ ה נ ב י א.
) (.£) leader נעהל, ?נהינ. p l ם . - ) s  לידער .

to lithograph v. a הךטם ?אבן.  ליטאגראפיין .
 לייבאו־ .labor (£.) 8 ^בוךה.

 לייבאר־ליי .labor-day (£.) 8 חנ היעבוךה (יום ב׳
 הראשון בספטמבר).

v. r ך . י ז - | to lay, put v. a הניח. שים; |  לייגן .
to be applic- ;ון.ןח, הושם to be laid, be put 

 able, apply השחמש.
 — לרונן א לאטע to put a patch שים טלאי

 <על בנד).

 א) אין תוססות מעילה ייז עיב ווערט •בן תמליך (נאמען
. דאס ווארט איו א ך י ו ט מ  6ון א בייזן רוח) פארטייטשט ל
 8ארגרייזוגנ 6ון 6ראנצ, lutin >אלט־6ראנצ. luiton) ־ א שד.
 זע ל א ט ו ט ו ט. — כ) עלבע; האט אפשר א שייכות ט ט

,lupata לאגטוךל — ג) יא66ע; ליטוויש 
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) mandate תעודה; פקוךה; פס. p l  םאנדאט .8 (-] .
 הרשאה.

) husband בעל. c o n t . ) ( p l ם . -  פאנדרע .8 (
mad-house, bedlam ( p l s (-הליזער .  םאנ״הויז .

 £ית משגעים.
to clamor as in a שרזוען ווו אלן א מאנהויז — 
 bedlam, to make an uproar צעק כמו שצועקים

 בבית משוגעים, הקם שאון גדול.
) to manufacture ;נשה E . ) v. a  םאטפעקטשורן .

 (סחויד,),

manufacturer ( E . ) (pl. ם ~  טאנופעקטשורער .* (
 בעל בית חרשת.

) money-order סמחאה E . ) (pl פ -  מאני־ארדער .8 (
 <של הדואר).

) manicure 9י שאומנותו E . ) (pl. ס -  טאנלקיור .8 (
 לקשט את סידלם והצפךגלם•

) to manicure קשט את הידים E . ) v. a  םאניקיורן .
 והצפךנלס.

false shirt-front, chemi- ( p l . D-) 8. טאנישקע 
 sette מכסה בד לתזה (לקשוט).

 טאנפעפט, מאסעט = מאנשעםטן־םאמעט.
} monkey קוף. E . ) {pl. ס ~ ) s. םאנקל 

) monkey-business תחבולות E . ) s  םאנקי־ביזנעט .
 ןגךמה.

mass-meeting ( p i ן . ע - ) s. םאפנ&ארזאשלונג 
 אפפת־עם.

. ג נ ו ל מ א ז ר א 6 נ ם א ־ מ ) ־ E . ) s  טאטםיטיננ .
) בדוד שלש p l ס . - ) marble שלש; ( E . ) s. םארבל 

. ק ילדים! ח ש מ ל ) 
) mortgage אפותיקי, משכון. E . ) (pl.עם - ) s  סארגעדזש.

 טארד׳ .pestilence, plague 8 דבר א).
ו ש ע ן. ד ו  םארודיע] = ט א ד

) march תהלוכה. E . ) (pl. פ ע ~ ) s  טארטש׳ .
) = מארם. E . ) s ג .  טארטש

) to march הליך בתהלוכה. E . ) v. n  טארטש) .
mohair, moire s ארנ לקר מצמר עןים.  טארע .

 טאדעוויכער = מרוויחער.
of mohair, of moire a של אךנ d j . , ן ע י א  ט

 מצמר עזים.
 טארקי .$ (טערק, םערקער .pi) market שוק.

the matter is at an 'מארק pfi אראם ( i d . ) — 
 !end תם ונשלם.

) market-moman רוכלת p l ר . ע - ) s  פארקווילב .
 בשוק; foul-mouthed woman אשד. םמאת ש^תלם,

 עזת פנים.
) market שיק. E . ) ( p i ס . -  טארקעט .8 (

; ד ר א ר 6ארטייטשט מ ב  א) אין חומש עכרי־טיישט ווערט ד
— mor יליש ו  דאס ווארט איז מסתמא א 6ארגריי־.וגג ©רן 6

 א מגסה. א סעסט.

) letter-box תבת E . ) ( p l פ . ע -  לעטער־באקט .8 (
 מכתבים.

letter-carrier ( E . ) ( p l פ . -  לעטער־סעיריער .8 (
 נושא מכתבים.

 לעטפל. 6איקלענער.יוארט 8ון ל א מ ט.

landlord ( E . ) ( p i . D-) 8. לענדלארד, לעגדלער 
 בעל בית.

) landlady מןלתבית. E . ) ( p l . D-) 8. לענדליילי 
) text-book פטר למוד. p l ר . ע כ י ב -  לערנ!ובוך .8 (

 לעדניינגל, פאיקלענעיווארט פון ל ע ר נ י ו נ ג.
 לעשניק =־ ל י ע ס נ ו ק.

.  מ
 טאבלליזאציע .mobilisation s ?יום (אספר. צנא).

 טאדיפטקע ־= מ א ד נ י צ ע.
 טאזורקע .mazurka (dance) 8 מזורקה (מין טחול).

) motor מבונה מני?ח. E . ) ( p l - ט . ) s  טאטאר .
) motorman מגהל E . ) ( p i ט . ל י ל - ) s  טאטאחוםאן .

 ןןנלה עם מכונה מניקה.
) motorcycle אפנים E . ) ( p l . , ס - ) s  טאטארפליקל .

 עם מכונה מני^ה.
large ;כמות גדולה great deal 8. סאטניא׳, םאטניע 

 sum םך ;ןצום.
) matrix ?זטךיצה (דפוס ליציקת p l . f~) 8. מאטריץ 

 אותיות או לוחות של מתכת להדפסה).
.-what does he tell us? p h r  טאי קא סשטע לן .

) device תחבולה. p l ס . - ) s  טאכערייקע .
negligent woman ( p l פ . - ) s  םאלאבאנלע .

 אשה ךשלנית א).
 םאליארקע .painting 8 צביןזה.

there is no saying a אי אפשר לשער. d v  טאלע .
there is no saying מאלע וואם מענשן קענען מאן — 
 what human beings are apt to do אי אטשר

 לשער מה שבני אדם עלולים לעשות.
) molasses צפת צופים. E . ) 8. p l  מאלעפעפ .

by little and little, gra- a d v  פאלע־פאםאלע .
 dually לאט לאט ט.

) dear mother אם ;קרה. p l ס . - ) s  טאםינקע .
l מריה ךאבךהם graciousf i n t  מאמינקעס .

) little mother אס ק&נה; p l -J־ .  מאטעלע .8 (
 dear mother אס ;קרה.
 טאטעלעך = מ א מ י נ ק ע ם.

mother-tongue ( d e s i g n a t i o n of 8. סאטע־לשון 
] לשון אמו >נך קוראיט ללשון יידיש). Y i d d i s h ) 

to monopolise v. a לקס זכות לו  מאנאפאליזירן .
 ל&דו (על מניות דנר).

) דוסיש.  א) אלשוו. 192. - ג



 מינוטנימ

. - s . d i s c o r d ( p i . \ -  מחלוקת (
1violator of the ( P ס . ע - ) s מחלל־שבתגיק. 

one who comes (joc.) ;מחלל שבת Sabbath 
 late איש מאחר לביא.

" a d v . c o n t i n u a l l y downwards," םטה־םטה 
.-from bad to worse 

burdened a-. .עמים. d j  פטופל .
national ( p i מטיפים לאומיים) s  מטיף לאומי .

. - orator 
disgusting, repulsive a מאום, נחןןב; d j  מיאוס .

 ugly מביןןר; shameful מגני
to lower o r degrade oneself מיאוס מאבן זוך — 
to partake of something (si.) ;השפל אח עצמו 

 טעים, ההנה (ממאבל א,׳ ממשתה) א<.
) way, practice ךךך, ?נהג. p l  מידה .s (מידות .

bad way, bad ( p i מידות מגונות) s  מידה מגינה .
. — manner 

) = מ ו ז י ה. E .  םייויק (
delibe- a d v deliberate a מישב; \\ . d j  מיושבדיג .

 rately בלשוב הךעח.
Missouri n מווךי נשם אחת המדינות בארצית p r  מיזורי .

 הברית כאמידיקה).
) א יודל 6ון מיזורי a shrewd Jew יהודי i d . ) — 

 ערום.
mythological a מיתולו?י. d j  מיטאלאגיש .

together a !הד. d v  טיטאנאנד .
 — אלץ מיטאנאנד all-in-all הכל, כל דבר.

) toll-gatherer מוכמן. p l ט . ע - ) s  מיטניק .
s מכס ב).  מיטע .

to contribute v. a נתן חלקו.  מיטשטייערן .
. דש) חו  מלי (.E) = מאי, מיי (

) mayor ראש עיר. E . ) ( p i t - ) s  מוייאי .
pl(, dangler after m a i d e n s . . s -  מיידלניק עם (

 a Don Juan רודף אחרי ^למוח.
mind your ( E . ) p h r  מי_ינד(זש) יוד און ביזנעס .
 own business שים לב לעסקך, אל תתןנרב בעסק

 של אחרים.
to carry on, to riot v. n פרע טרעוית.  טניקעק .
piece of dough for Passo- ( p l ס . - ) s  מיידע .

 ver cakes החיבה בצק להצויח.
in quick א מיודע אראט, א מיירע ארויף ( i d . ) — 

 succession במהירוח זה אחר זה.
 מיליציע = מ י ל ו ץ.

ב̂. ך לדוי . \ V ~ ) s& milk-can ( p l  םילך־ק^ן .
 מים־אחרונים־וואפער = מיס אחרונים.

 מיגוטניק = מונוטן־וויוזער.

 *•) אגכאמנדינ א נאסט כיבוד 6לענן וויינער אין ליטע זאנןז
עס קען זיין דערשאר, ווייל ןיי האבן געקוקט  •נזאנט זיך מיאוש׳ (

.myto אויף עסן ווי אויף א כהטישע זאך). — כ) שויליש 

 םבלען

to pour v. n שטף (נשם).  מבלען pel מבול] .
 — עס מבלט (מבולט) it pours שוטף (נשם).

 מבליע = מאווריע.
.-intercourse s. מגע־ומשיא 

not to have נופ האבן קי־ן מנע־־משא מוט אימעצן — 
 anything to do with a person לא היה לאיש

 מגע ומשא עט־.
a Jew cringing to a ( p l . ] - ) s ד . י  םה־יפית־

 non-Jew ןהוךי המכניע את עצמו' לגןני נכרי.
 מהכתיתי — מ א כ ט וו ם ע.

moving pictures ( E . ) s . p i טואווינג פוקטשורם 
 תמונוח מחנוכעיח.

ן ו ר ט א י ת 8 . plתמונות מתנועעות ; . ) movies ( E סואוויס 
 של תמונות מחנוזןעיח.

) to move העתק (עצר ממקום למקום). E . ) v. n  םואוון .
notice of ( A m . ) ( p i ן . ע - , ך ע - ) s  מואוו־צעטל .

 dispossession הויךעה לדיר לצאת מךיךתו' א).
human being, living soul s  מוטער־מענש .
, ווי אין די ן ו  בן אדם; ווערט נאד באנוצט מיט קו

 םאלננדינע זאצן:
no living soul קוון מוטער־מענש וווים דאם נום — 

 knows this שום אדם אין יודע זאת.
no living קוון מוטער־מענש אוז דארטן ניט נעווען — 

 soul was there שוס אדם לא היה שם.
stark naked a ;!רם לגמרי. d j  טוטער־נאקעט .

s) סויל־העלד.tongue-warrier, brag- ( p l \~ 
 gart גיור בפיו, מח^אר.

masonry s בנאות (כאבנים או כלכגים).  מיליארקע .
 םולינעס = מ י ל ו נ ע ם.

) stepmother0. aunt: דודהs(- אם חורגת. p l  מופע .
 מיפן = מ ו א ו ו ן.

 מוף־צעטל = מ ו א ו ו ־ צ ע ש ל.
teacher of justice מודה צדק = a b b r  מו׳׳צ .

. - ( e p i t h e t o f a r a b b i ) 
monstrous ;נורא terrible, dreadful adj.מיוראדיג 

 נורא מאד.
 — מוראדיג גדוים huge, enormous גדול מאד.

.-our master the rabbi ( t i t l e ) s  מורנו הלב .
. - one related by law ( p i - מחותנים . ) s.מחותן 
to hobnob with זיין א נאנצער מחיתן מוט אומעען — 

 a person היה ביחס קרוב עם איש.
 — א סחותנם א הונט a distant relative קרוב

 דחוק כ)י
to be engaged in seeking v. r  טהיתנען '([" .
marriage affinities for one's sons or 

 daughters היה ןנסוק בהתחתנוח בניו או בנופיו נ).
pleasant, delightful a נןןים. d j  םהיהדיג .

 א) מ ו א ו ו = עננליש move — ציען (פון א דירה). —
 ב) עלנע. - ;) ביי דיקן אין •ח־יציקל אלייך.
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) manager מנהל. E . ) ( p i פ . - ) s  פענעדזשער .
Mexico n מבסכו. p r  מעקםיקא .

) Mexican מבםיני. p l . - ) s. מעקסיקאנער 
 מערידזש־לילסנס .marriage license (£.) 8 רשיון

 לנשואים.
. - a story within a stoi-y s. מעשה־בתוך־מעשיה 
.-the tale of three brothers s. מעשיי, פגי אחים 

.-terrible occurrence s. מעשיה נירא 
. - merchantlike, businesslike a d v  מעש'ה־ס1חר .

. ה ט ר ) חרטה אוז ניט מעשה־םוחר, זע אונטער ח i d . ) — 
) to mash זענב על נערוח. E . ) v. n  מעשן .

) masher עוגב על נ$7רוח. E . ) ( p l - ס . ) s  םעשער .
squeamish person ( p l  מפונק .s (מפונקים .

 אםטנים.
tombstone eng- ( p i ס . - ,-) s  מצבה־קריצער .

 raver חורה מצבוח.
dish of Passover cakes boiled s. טצה־בריי 

 in water מאכל מצד. מכשלה במלם.
crumbs of Passover cakes s. מצה־&ארפל 
) טרודים של מצח (לשים ב0רק<. f o r p u t t i n g i n i o s o u p ) 

'.-1leper (P. ם רעי מצו 8  מצורע . (
burial-place s- מקוס־קבורה.place of (fig.) ; 

 concealment מךובא.
intimate ( p i s (מקוךבים־למלכות .  מקורב־למלכות .

. -o f the royal court 
erroneous purchase s- טקח־טעיית.mistake ; 

 טעוח.
to beat with a stick v. a ה§ה במקל.  מקלע? .

a = מ י ם ט ע ד. b b r  מר. .
a = מ ו ס ע ם. b b r  מרט. ,

) thief גנב. p l ט . - ) s  מךוויחער .
vicious woman, shrew ( p l . f-) s. מרשעת 

 אשה ךזעה, ארוךה.
.-crazy, mad, insane adj. משוגע 

without rhyme ש און געזונט און משוגע ו ר i d ) 6 . ) — 
 or reason בלי טעם וסבה א).

•-simile, comparison ( p l  משל .s (משלים .
 דמיון.

an incon- ר ע ק ע ל ) א משל צו א טארבע 6 i d . ) — 
 gruous comparison משל בלתי מתאים.

"likeness to a broken p h r  משל כחרס הנשבר .
foolish comparisonמשל של שםוח כ >." ,shard 

 א) ווערט נעזאגט, ווען איינער טופ! עפעס אדער סארלאננט
 עפעס אן א פארוואפ. סאארז., אונטער meshugo, ניט די
 6ראזע טיט דעו אינערזעצוננ: laat fiolen zorgen — •זאלן
 אגדערע זארגן*, •אויך טיין דאגה׳. — נ) שפאב׳: איבעי-
 נעטאכט פון דעי פראזע אין ראש־השכהדיגן פיוט: משול בחרס

 דןנשבר — נענליכן צו א צעכראכענעס שארכן.

) Miss נברח (תואר לנלתי E . ) ( p l ס . ע - ) s  מיס .
 נשואה); miss בחולה.

misuse ;שמוש לךןה abuse ( p l . \ ~  מיסבתיך .8 (
 מעילה (נכסשים).

to misuse ;ך,ש,תמש לךעח to abuse v. a  םיסברויבן .
 מעל (ככספים).

} mistake טעוח, שניאה. E . ) ( p l - ס . ) s  מיסטייק .
 טיסטיציזם .* mysticism סוד. חכמח הנסתר.

 פיסטיקע = מ ז ם ט ו צ י ז ם.
) mystic עוסק בחכמח הנסתר. p l . - ) s. םיטטיקער 

) mystery ם1ד. p i ס . - ) s  םיסטעריע .
) Mister (Mr,) סר. אדון E . ) ( p l - ס .  טיםטער .« (

 (תואר); master of the house בעל הבלח.
) Mistress (Mrs.) מרח E . ) ( p l ן . -  טיסעס .8 (
ח ל ן  (תואר לנשואה); mistress of the house מ

 הבלח•
to misunderstand v, a לא הבן,  מיפפארשטיין .

 טעה ב־.
misunderstand- ( p i . \ ~ ) 8  מיט&ארשטענדעניש .

 ing אי־הבנה, טעוח.
) microbe מקרוב (אחד מהיצורים p l . \ - ) 8  םיקראב .

 הדקים הנורמיס ךקבון ומחלות בנופי בעלי חיים).
microscopic a של משקפח מגךלח; d j  םיקראפקאפיש .

 הנראה על ןדי משקפח מנדלה.
 פי_שב זיין זיך .to bethink oneself v. r לחלשב.

ט (הוספה). ג א ז ע ם ג נ ו י ט  מישטיינפ געזאנט = ש
ז ו וו ע. ל א א  טלאזיווע = מ

. -war ( p i s (טלחמות .  מלחמה .
 — האטלן מלחמה to war הלחם.

a king over the whole world 8  מלך־בכיפד. .
- , מושל בכל העולם.

concrete, ;ממשי substantial a d j  ממשותדינ .
 actual ממשי. אמתי.

methodical a על טי םךר. d j  טעטאדיש .
) (.£) matter דבר. p l ט . -  טעטער* .» (

what is the וואם איז דער מעטער מוט דור ל — 
 ? matter with you מה לך ל

) (.£) match גטרור. p l ט . ע - ) s  1םעטש .

) match דבר התאים; E . ) ( p l פ . ע - ) s  מעטש* .
 ןווג. שדוןי.

) to match השוה; התאם. E . ) v. a . n  מעטשן .
ו ק. נ א  מעכאניל"־ =־ מ ע ב

) melanchoiiac בעל p l . - ) 8  טעלאנכאמקער .
 מרה שחורה.

) memorandum ךשימה, p l ס . - ) 8  מעמאראנדוט .
 בחב לזברוין.

) (.£) mantel-piece לוח p l ם . ע - ) 8  מענטל־־יפיט .
 מעל לאה.

. - on the topic of the day p h r  סעגינא די1מא .
 טענעדזשן .to manage (£.) «. a גסל(עסק).
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) successor הבא אחד־. יורש. p i  נאב&אלגער .« ( ~ .
 נאבקוקן = נ א ב ו ע ן (הוסםד,).

) number (E.) מספר. p l פ . - ) s  נאמבער .
 נאטינייצן (.E) = נ א מ ז נ ו ר ן.

) nomination :עוד E . ) ( p l . D-) «. נאמוניי״טן 
 לבלריה.

to nominate v. a ;עד לבחירה.  נאמיניי] .
woman's headdress of ( p l . D .  נאטעטקע ,» (
) fine white linen קשוט הראש לנשים i n R u s s i a ) 

 מבד לבן;פה (כריסיה) א).
) nonsense שטוח, דבר חטל. E .  נאנפענפ .8 (

) infusion; liquor ?שךה, p l ט . - ) s  נאכטאיקע .
 מםך.

 נאציאנאליזם .nationalism 8 לאטיוח.
) nationalist לאפי. p l f-) נאציאנאליסט 

only, but a ךק, אך. d v  נאר .
 — נאד וואם just now זה עחה.

purposely a בב^נה; = צ ו ק ל א d v  נאראקום .
 ם ע ר ש ט.

 נארונג .* food מזון.
to disappoint v. a הכזב חל!נח איש.  נאי] .
) dainty bit ?!אכל תאוה. p l . \ ~  נאש .8 (

one of our ;אחינו our fellows *. נאש־בראט 
 fellows, one of our own אחד מאתנו.

at daggers drawn a באיבה. בריב ». d v  נא־שטיכי׳ .
) pledge ;-vow הבטדןה. p l  נדר .* (נדרים .

) nurse אוימנח; שוימךח חולים. E . ) (pl, ט ע - ) t  נוירס .
) to nurse הון 1 $.״ר (חולים). E . ) v. a  נוירסן .

as if, as though a באלו נ). d v  ניביטא .
neither fish p r e d  0ני־בע־ני־טע >־נדקוקעהק .

 nor flesh לא הא ולא דוא.
. ע ק ר ע נ ע , נ ר ע נ ע  ניגער, ניגערקע = נ
) defeat מפלה. p i ס . -  נידערלאנע (

) New-Year ראש הש;ה נניוחד לנוצרים). E .  ניו־ייר .8 (
New-year's card (E.) ( p l . B - ) 8 י . ר א  נידיירס ק

 כךטיפ של ברכה לראש השנה.
) pneumonia ךלקח הריאה. E .  ניוםאניע .8 (

) nuisance דבר הטריד. E . ) ( p i - עם . ) s  ניוסענס .
) newspaper (E.) עתוין. p l ס - ) s  ניוספייפער .

agreeable p ןעיס, נוח. r e d  ניחא .
 — אז איך איז לוב אוז מור ניחא, זע אונטער ל ו ב.

the offering of consolation to s  ניחום־אבליס .
. — mourners 

there is not a א:ן, לא י_ש, לי?א. d v  ניטא .
it does not matter! 'עם ארז נאד ניטא ( i d . ) — 

 אין בכך כלום י ד).

. ש Ha UITUKH — טיט באיאנעטן םי ו  א) קאפ. 82. — ב) 6ון י

; עם ל ש מ ? niby to• — ד1 טע זאגט, ל לי י . 157; סו מ ש ל  o א

' ן ע  איז נאר ניטא, אז טע וייל קען ט

 טשל־לןאבאלן .* incongruous comparison משל
 בלתי ?זתאים א).

;-servant, attendant ( p l 8 (טשךתים . ת . י ש  פ
.-lackey, flunkey ;-valet 

 נ.
) no לא. E . ) adv. נא, נאי 

) recruit חןיך ל,צבא. p i ם . ע צ נ - ) a  נאוואבראץנעין .
newly come a חךש מקרוב בא. d j  נאיואטנע .

) note םחקא; ש?ןר חויב. E . ) ( p l ט . -  נאוט, נאט .8 (
) nothing לא מאוקה, אפס. E . ) p r o n  נאטינג .

 — א נאטוננ a trifte דבר קל הערך.
) nothing doing אין מאומה, E . ) p h r  נאטינג דואינג .

 אין ךבר.
) notice (E.) ;ךיזעה; טוךןןה. p l ם . ע - ) a  נאטיס .

) notary public נוטרין E .  נאטערי םאבליק .8 (
 (פוטר הקהל).

"no check, no ( E . ) p h r  נא טשעקי נא וואשי .
," no pay, no piperבאין מחיר אין wash 

 מאו?1ה נ).
it's no use (E.) a ללא הועיל. d v ומט) .  נא ייז. נא י

after p אחר. r e p  נאךי .
 — עם איז שוין נאך אים' !he is no more איננו עודי
 — עם איז שוין נאך אלעמען it is all over הכל עבר,

 הכל ננמר.
yet, still a עוד; more יויחר. d v ׳ . ך א  נ

 — נאד איינער one more עוד אחד.
 — נאך א ווארט one word more עוד מלה אחח.

 — נאך עסעס something more עוד מאומה:
 something else עוד אחרח.

 — נאך מער still more עוד יוחד, עוד זאח.
 — וואס נאךל ?what else מה עוד?

 — נאך אמאל again עוד, שוב.
 — נאך אמאל, נאך איין מאל once more עוד טעם.

as large again, twice נאך אמאל אזו• אווי נרויס — 
 as large פי שנים (בטדד,).

as much again, twice as נאך אמאל אזוי 6ול — 
 much ט• שנים (בכמות).

) neighborhood ש?נוח. p l . ] -  נאכבארשא£ט .8 (
 שכונה.

. to look up v. a ע?ן (בסטר)  נאכזע! .
j|. because conj ; ה ו ן ל . w h y advנאכטאל , מדוע 

 נען בי.

ן זאגז כינעזער וועשער אין  א) עלכע. — » אזוי 6לענ

אך די וועש אן  אמעריקע צו א קינד, וועלבע־ איז נעקומען נ

ואס ער האט באקוםען ביים נעבן וואשן.  דעם טשעק (קוויטל), ו

 דער יידישעי עולם האט עפ אוישנעכאסט און נעטאכט 6אר

 א שסריבווארט.



a receiver א נעמער איז נופ קולן נעבער { p r o v . ) — 
 is not a giver מקבל אינו נותן.

) now neck-tie ן;יקח E . ) { p l ס . ~ ) s  נעק־טיו .
 אנד (לצואי)

nervous a חלוש ?צבים; d j  נערוועאיש, נערוועז .
 קצר ריס.

High Commissioner (of ( p l s (נציבים .  נציב .
. - [ P a l e s t i n e ) 

 ס.
) subway מפלה מכירות לאדמה. E . ) ( p l . - ס ) s.סאביייי 
keeper of an orchard ( p l ם . ע -  סאיעני׳ק .« (

 מחןיק נן פריח אז.
) South דרום; הטדינויח הךר^ייוח נגאךצוח E .  3 ,8סאו (

 הבריח.
a shrewd Jew א יודל פון דו םאוט ( i d . ) — 

 יהודי ערום,
) to satisfy הקובע רצון. E . ) v. a  טאטיפפי_יען .
) satisfaction שביעה ךצוין. E .  טאטיספעקשז .8 (

. ע נ ע ש ז א ר א  טאכאר־מאראז = מ
military ;של חלל of soldier a d j אטפקע .  סאלי

 צבאי•
) salary הקיכךח. E . ) ( p l . 0 ~ י .8 (  סאלעי

) saloon ביחמשיןה. E . ) (pl. 0 -  סאלון .8 (
saloon-keeper ( E . ) ( p l ס . - ) s  סאלוךקיסער .

 בעל ביח משקה.
 סאמאאבראנע .* self-defence הננה עצמיות

) summons הזמנה E . ) ( p l ס . ע ~ ) s  פאמאנס .
 (למשפט).

) to summons, summon הזמן E . ) v. a  פאמאנפן .
 <ל:-שסט).

son of a ( E . , v u i g . ) ( p i ס . ע _ ) s  סאנ;.וועביטש .
 bitch בן זונה; בללעל, נבל.

 סאנאוועגאן = ס א נ א ו ו ע ב י ט ש ».

) song שיר. E . ) ( p i ס . ~  םאנג (
Sunday-school ( E . ) ( p i ס . - ) 8  סאנדיי־סקול .

 בית ספר שלומדים בו ביום ראשון לשבוע.
. ק א ד נ ע עק = ם י  סאנ

) society ח^ךה. E . ) ( p l ם -  סאסילעטי (
) saucer סחתיה (קערה E . ) ( p l ס . -  סאסעגר) (

 קטנד. שנותנים תחר. ספל ה£1ה).
) suppose נשער. »יח• E . ) v. n  פאפאז .

) supper ארוחת ןןךב. E . ) ( p l  סאפעד .# (- פ .
to s סבל. u f f e r ( E . ) v. n  סא£ערן .

) to jjuck מצין. E . ) v. a  סאקן .
) sucker מוצץ. E . ) ( p i ס . « ) s  סאקער .

 א< עלנע. — o עמליש on of a gun• — דער זון 6ון
,son of a bitch א ניקס: ווערט ששאסיג :עזןןנט אנשטאס 

 וואס איז וואולנאונע.

 ניטען

 ניטען = נ ו ט ע ו י ע ן.
) night-school (E.) ?ית $9ר p l . -) 8  נליט־סקול .

 שלוןוךים בו בלללה.
empty a ריק. d j  ניכטער .

on an empty stomach אוי6ן נלבפערן הארצן — 
 בבטן ריקה.

 ניכפה .epilepsy 8 הלי הנפילה; fit שבץ.
 — כאטן אימעצן די ניבטה fo get a fit אחז השבץ.

. - the Nile ( r i c e r ) n p r  נ ליס .
without any reason a d v  ני־סאלע־ני־םאלע .

 בלי טעם, בלי סיבה א).
money paid for the use of 8. ני״ן־נעלט 

 something, rent שבר שטוש.
) nickel שטבע של ןז?שה סןטים E . ) ( p l פ . ~ ) .  ניקל 8

 (גאמיריקד,).
nothing p אטם. r o n . i n d  נישט .

 — מאכן צו נושט to bring to nought שים לאטם;
 to undo סחר. הרם.

ט >חוספה<. נ א ז ע ם נ נ ל י ט  נושטיינס נעזאנט = ש
) seven קשץעה a t c a r d s ) ( p l ך . ע ־  נישטל .8 (

 (בקלפים).
 נכפה = \ י כ פ ה.

ו ח י ש ל מ ע  ננתקה׳ זע אנטעיקיננ אינטער ןן ל להוד, ו
 (הוספה).

to vex, annoy, nag p הטרד, ך,ךעם ב). . a  נעגען .
) never לעולם לא. E . ) a d v  נעוועי .

) never mind אין בבך ?לום. E . ) p h r  נעווער מניני .
 נעכבע = נ י כ פ ה ».

to disappear v. p ה?1לם.  נעלם וועין .
 נעם .hold 8 אחיזה

 — נעבן א נעם to take hold of אחז ב־.
to apply oneself to געבן זיר א נעס צו עפעם — 
 a thing with a zeal קרב לדבר (לעבודה) בחשק,
to take (P. p לקח: קומט v (גענוםען . . a  נעמען .
 אפנו פאד אן אנדער צייטוואדט צו שטעלן די מואוננ לענע־

ח אין הענרעאיש). למשל: ק ן אוינ (ווי ל  דינער 6אד
sure enough, he נעמט ער און ניט אום טאפש — 
 gave him a slap in the face ויקח ויכהו

 על הלחי.
to apply oneself v. r ןזחמד, שקד על־. ך .  נעמען ד
to apply oneself to נעמען זוך צום לערנען — 

 study שקד על למודו.
taker, receiver, recipient ( p l ס . - ) s  נעסער .

 לוקח, מקבל (מתנות).

• — ב) אפשר *ן דייטש H H CHJIO H R Bnaao א) קליינרוסיש 
 necken — רייצן, פלאנן. — ג) אין ליפ׳טיצעפ רוסיש-ידישן
 ווערטערנוך אונטער ananencia איז דאס ווארט אויסנעליינט

 נ ח ב ה.
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 סטאלקארין = שםאלקארץ.
) stomach קבה, במן. E . ) 8  טטאפאק .

stump-speaker ( E . ) ( p i פ . -  טטאפפ־פפיקער (
 עיבר ונואם נאומים (ביחיד לטנ• הבחירות).

) to stump ןןלר בנאומים גניחוד E . ) v. n  טטאפפן .
 לפני הבחירות).

) standard ןןגה ?ןךה. E . ) ( p l D-) טטאנדארד 
) lodgings דידה. p i ט -  טטאנציע (
 — האלטן םםא:ציע to lodge דור אצל־.

) stop עמיךה; הפסק. עכוכ. E . ) ( p l ס -  סטאפ .* (
) to stop עמד מלכת; הפסק, הדל; E . ) v. n  פטאפן .
to v. a. || ;חיה בלי ?גבורה to be out of work 

 stop עצר, עכב.
) stock קרן קימת; מ^יוח; E . ) ( p l פ -  טטאק .* (

 טהורה שנמצאה באוצר.
ל  — נעמען פםאק to take stock עשה חשבון ש

 םחורה הנמצאה באוצר.
to take no נום נעמען קיין פטאק אין עפי1ם ( i d . ) — 

 stock in a thing לא חשב דבר למאומה.
stock-company ( E . ) ( p i פ . -  טט.;ק־קאמפאני (

 הבךה של קזניוח.
) store הנוח. E . ) ( p l פ . -  פטאר .* (

) star כוכב; (.fig) אךם מצין; E . ) ( p l ם -  פטאר (
 מ$חק מציזן.

j o c . ) (pl, .star actress ( A m עפ -  V.'טטארינע (
 משהקח מצינה.

) storage החפנה. E . ) 8  טטארעדזש .
) storekeeper הנן?י. E . ) ( p l ס ~  טטארקיפעי .״ (

ע ערווארט טון פפאר. ל ק ד א  פטארקע. 6
) stoop הרצפה לפני פחח הכיח. E . ) (p,l. ס -  פטיפ .* (
) heel of a stocking ?קב p l 0 -  פט־פלנע .8 (

 של נדב•
) stitch חטר. E . ) ( p i ט . ע -  סטיטש .* (
) stable ךפח. E . ) ( p l פ . - ) s  טטייבל .

) stage ?ימה (של תיאטרון). E . ) ( p l פ ע -  טטיידזש .״ (
) style אטנה; מנהג (בטלכושים ונדי), p l פ . - ) 8  פטי_יל .

) stylish לפי האפנה, לפי המנהנ. E . ) a d j  פטי_יליש .
) stationery הנוח של E . ) ( p l . D-) פטיישאנערי 

 מכשירי ?חיבה; מכשירי קחיבה.
) station ותחנה; =» E . ) ( p l ס -  טטייישן .« (

. ז י  פפיישן־הו
ער 1 ז י הי - ) police-stationטטיישךהויז.* ( E . ) (P 

 ביח הטשטךה.
) steam אד. קיטור. E .  טטיט .8 (

) steamer אנ!ח קיטור. p l  טטימער .* (- פ .
a d v steady (E.) a קבו;:, תמידי; || . d j  פטעדי .

 steadly תמיד.
) stamp הותש; חויוזקזה נשל E . ) ( p l פ . -  טטעםפ (

 בית היואר וכדי).
) to stamp ם?ן בחותם. E . ) v, a  פטעפפן .

) sergeant סנן הקפיטז E . ) ( p l . t - ) s  סארדזשענט .
, ה)  (של טשטי

) waitress משרתה בביח p l ס . - ) s  סארווערקע .
 משתה.

which?, what kind? p r o n . i n t e r r ע . נ  פאי
 איור,ל א).

ע גאדזינע = שארע נאדזונע.  טאי
ע (היםםול). י  פבארניע = איסבארנ

) remedy-, תרופה. p i  סגולה .s (סגולות .
 סךדן = סדרן זוך

) to subscribe ההם. E . ) v . n  פובסקרי_יבן .
) subscriber חותם. E . ) ( p l ט . - ) s  סובסקרייבעי .

) subscription חח־מה. E . ) ( p l . t ~ ) s  סובסקריפשן .
) subpoena ד,זמנה לעדוח E ) ( p l פ . - ) 8  סובפינע .

 (מבית המשפט).
.-secret ( p i טודות) s. סיוד 

telling a secret in a א םוד אין באד ( i d . ) — 
 public place םוד בקהל.

domestic, tame a ביחי (חיה׳. d j  סוואיסקע .
) sweet corn דודה. E . ) ( p l ס . - ) s  טוויט קארן .

 תירס.
 סוויניוק = םוויניאק.

) sweater מנן?ל פיזןליס; E . ) (pL ס -  סוועטער .» (
 חלצה של צמר.

sweat- ( E . ) (pi.שאפט, - שעפער -  פוועט־ןןשאפ& (
 shop בית חדשה ש?$ל1 מנצל אח הפוןןלים.

) suit חליפת בנךיס. E . ) ( p l ס . - ) s  סוט .
) certainly בוךאי. E . ) a d v  םוירטנלי .

) circular מכתב חוזר. E . ) ( p l ס . - ) s  סוירקולאר .
לע .laryngal phthisis s שחפת מרון. נאגאי  פו

-sustainer of the poor ( G o d ) s. כ1מך־ךלים 
gloomy a ןןצוב, ןגגום. d j  סוטנע .

suspenders (£.) 8. p קחפוח. l  סוספענדערס .
) sewer תנןלת שופכים. E . ) ( p l . 0 ~ ) s. סוער 

) support תמיכה; בלבלה. E . ) s. טלפארט 
su^erinten- ( E . ) ( p l ס . - ) s  פופעדינטענדענט .

 dent משגיח.
) supreme court בין דין זןליון E . ) s. סופרים קארט 
. מ נ ע ד נ ע ט נ י ר ע פ ו ם ־  סופרעטענדענט, סופרעטענט ־

. ( p D ה נ ו , נבל ב; בן ז ל ע : ל ב . 8son of a bitch סוקין 
) 1success :*לחה. E . ) (P ס ע - , - )  םוקסעס .» ן

to have a האבן א םוקםעם, מאבן א םוקםעם — 
 success, be successful הצליח.

) surprise הבהלה׳ E . ) ( p i פ . ע  פורפרייז .$(-]. -
 הפתזעה; השתוממוח.

) to surprise סבהל, הפתע; E . ) v. a  פולפיייזן .
 החמי3י•

 טטאיליארקע, טטאליערי! .* joinery גגרזו̂

 א) אין פוילן. — ב) רוטיש.
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) sale מכירה. E . ) ( p l ס . - ) a. טייל 
) saleslady מוכרת, E . ) ( p l ס . -  סייל(ע)סליייי (

 עוזרת כחנות.
) salesman מוכר E . ) ( p l s (-לי_יט .  סייל('ע)ס11מאן .

 עוזר כחנות.
) sign, sign-board שלט. E . ) ( p l ס . - ) s  םי-י] .

) to sign החם. . E ) v. a . \V2?B 
) sign-painter «;ר E . ) ( p l  פי_יךפיינטעי .« (-0 .

 של שלטים.
 סייפן = סויוון.

seven hundred n שבע מאות * ; u m  טיט טאט .
עס: נע סראז די נ וצט טיט ?ט רות אין 6אלנ  ווערט נאד כאנ

to be absolutely טוען אויף םום םאט כטרות — 
 worthless היה בלי ערך לנמרי.

to have abso- דאר6ן האבן אויף סים סאט כטרוח — 
 lutely no use for a thing לא היה לאיש חפץ

 בדבר לנמדי.
) silk קשי. E . ) s  סילק .

) silken של משי. E . ) a d j  סילקן .
something given as a ( p i s (פיטנים .  סימן .

 pledge ערבו!.
) single, unmarried פנוי. E . ) a d j  סיננל .

unmarried man ( E . ) ( p l ט . י י ל -  טינגלן,טאן .* (
 פנוי, יוק.

) sink מזחילה (בבית מבשלים). E . ) ( p l ט . -  טינק .8 (
ו או ו  טיפור־המעשיד. .plot a קשר הפאיךעייח >בס:

 בטחזה).

) slab אדם רשלני. E . ) ( p l ט . -  פלאב (
) slow אפי. E . ) a d j  סלאי .

) slum ריבע ?ניר מרפש. E . ) ( p l ס . -  סלאס .א (
) rumor שמו^ה. p l ס . ע - , ן -  סלוך .* (

) slate ליה של צפחה. E . ) ( p l . 0 - ) a. פלייט 
) slice התיבה, פרוסה. E . ) (pl. ט ע - ) s  סלי_יס .

) slipper סנדל. E . ) (pl. ס -) *. פליפער י 
) sleeper לןנלה לשנה E . ) (pl. ס -) *. סליפער ־ 

 (ברכבת).

.-the bone of contention *. סלע־ד,מחל1קת 
) slack רפיון ׳?בודה. E .  סלעק .8 (

a = סמאל. b b r  ס״ם .
. - Samael ( k i n g of t h e d e m o n s ) n p r  סמאל .

) to smoke עשן (ביחוד טבק). E . ) v. a . n  סמאוקן .
) smoker מעשן. E . ) ( p i ם . - ) 8  סמאוקער .

) smart פקח, חרוץ. E . ) a d j  טמא(ו״)ט .
 סמוקן, סטוקעי = םמאוקן, םמאוקער.

) snob אךס גאה. E . ) (pl. ט - ) s  טנאב .
) set קבוצה שלמה (של כלימ. E . ) (pl. ס - ) s  סעט .

ל פטרים).  ש

) settlement םליק. E . ) ( p l ס . - ) s  טעטלסעגט .

 א) קליינרוסיש.

) stand ןזמרה. E . ) ( p l ט . -  טטענל .8 (
) to stand ?בל, נשא. E . ) v. a  סטענלן .

) step צעד; מדרגה (של בית). E . ) ( p l ס . -  םטעס .8 (
) staff קביןנת פקידים (קבוצת E . ) ( p l - ס .  םטעף .8 (

 שרי צבא• קבוצת סוסרים של עתון וכדי).
) stairs גוךךנות >של בית) א). E . ) 8. p l  טטע(י)ז .
strawberry ( E . ) ( p l ט . - י .8 ( י ע נ א י ט  ס

 אךןוה.
) strap ךצוזןה; הגורה׳ E . ) ( p l ס . - פ .8 ( א י ט  ס

) to strap קעור בךצו^ה. E . ) v. a  טטיאפן .
) street רחוב. חוץ. E . ) ( p l - ן, - ס . ט .8 ( י  לטי

) straight :שד. E . ) a d j  טטרייט .
) strike ש;יתה, אמור. E . ) ( p l ט . - , ? - ) «  טטרילק .
stricke- ( E . ) ( p i ט . - ,-) 8  טטרי_יק־ברעכער .

 breaker עיבר על שביתה (לוקח טקום סועל בשביתה).
) to strike קלא שביתה, אמר. E . ) v. n  סטרייקן .

) striker שו?ת, מאמר. E . ) ( p i ט . - ) s  סטרי_יקער .
.pnp strict ( E . ) a d j  סטריקט .

) strictly בךיוק. E . ) a d v  טטדיקטלי .
 — סטרוקטלו כשר strictly ritual כשר בדיוק, כשר

 לטהדריס.
C. 0. D. cash on delivery) ( E . ) a b b r . י  סי א י

 חשלום ב^עה.קכלה•
 — שוקן סו א דו .to send C. 0. D שלח באוטן

 שהחשלום יהיה בשעח הקבלה.
) cigar, segar םגךהמלל E . ) (pl. ן - ) s  םינאי .

 עלי טבק).
cigar-maker ( E . ) ( p l ס . - ) 8  סיגאר־מייקער .

 עושה סנרוח.
( E . ) (pi.סינארעיטן, סי׳נארעטס)^.סיגארע׳ט,'סיינאלעט 

 cigarette סיגךטה.
״ ־ ״ ? , י י ) signature ה E . ) ( p i ס . -  סיננעטשור .* (

ל .omasum 8 המםם (לןבה שלישית בסעלי נרה) כ). מ י  ס
) season מועד (עת קבזעה לא-זה E . ) ( p l ס -  סיזן .* (

 דבי); תקופח השןה.
) seat מושב. מקום E . ) ( p l -ס . '  טיט (
ס .situation (pit מצב. - ) 8  טיטואציע .

) city עיר. E . ) ( p l . D-) טיטי 
) city-hall אולם העיר E . ) ( p l . D-) *. טיטי־האל 

 (בית טועצות העיר).

) citizen אזךח. E . ) ( P l 0 ~ ) s  טיטיזן, טיטיזנעד .
) !I say ש?יע {אי E . ) i n t  טיי .

Iשמע נא, אדוני I say, Mister! 'מוו, מוםםער — 
) sidewalk ?ךךכח׳צד & ) ( p l ס . -  סנילוואק .# (

 הרחוב.
) to save חשך, ח6ך. E . ) v. a  סייריז .

) size נדל, מךה. E . ) ( p l ס . ע - ) s  סי_יז .

JUdlschdeutsche ט םמעזעס. — » זע נרינבויטס  א) ^
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) sportsman אדפ E . ) ( p i ט . י נ ל - ) 8  פפארטפןןפאן .
 םםור לטשדוקים.

) (.£) spittoon ?לי ומילוי- p 1 ט . - ) 8  פפיטון .
) speech ןאום." E . ) ( p i ט ע - < 8  פפ־טש .

פ ,space (#.) (pi ש$ח; דוח >טקו0 ע -  פפייפ .» (
 פנוי בין־).

npv חרד (טין spinach, spinage ( E . ) 8  פפינעלזש .
) speaker לפדן, נואם; רא* E . ) ( p i פ . -  פפיקער .» (

 הפדנידים (בבית הנבחרים).
) spelling חפור אותיוח של הלה; כתיב. E . ) 8  פפעלינג .
) to spell חבר אותיות #ל סלה; E . ) v. a  סםעל] .

.  ?hולה? 2
) to spend הוצא (ביחיד מעות). E . ) v. a. ן י  טפענ

) spectacles טשכןםי.0. E . ) 8. p i ספעקטעקלפ 
) special מיוחד. E . ) a d j  ספעשל .

) specialty נןקצוע מיוחד. E . ) ( p l פ . -  פפעשלטי .» (
to inquire v. r חקר וךרש.  פפראווען זרך .

) spring קוןיץ נשל שעון. של E . ) ( p i - פ .  פפריננ .» (
 מזרן); אביב.

) scotch שוטלןךי. E . ) a d j  טקאטש .
15 Scotchman (E׳.) ( p i ן ע ט - ) 8  טקאטשוטאן .

 שוטלנדןה. שוטלןד.
welcome! ( u s u a l l y t o w o m e n ) i n t  טקאצל קומט .

 קרוןי סבא' (על הרוב לנשים) א).
) square רבוע; ךחבח. E . ) ( p l ס . - ) «  טקווער .

) skirt ?וןלחאשה. E . ) ( p l ס . - ) 8  פקוירט .
) school 5יח לן§טר. E . ) ( p l פ . - ) 8  סקול .

) school-hoy גער ביח הפטר. E . ) ( p l ס . - ) 8 . ל־באי  פקו
־ בא י.  פקויל־יונגל = פ קו ל

) sculptor «פל. p i ן . ר ׳ א ט - ) 8  פקו׳לפווטאר .
 סקולפטורגע) .sculpture s טפול.

) skates מחליקלס. E . ) s. p l  סקייטפ .
) to skate החלק (על הקרח). E . ) v. n  טקייטן .

) scheme חחבוןה, הצ?ה. E . ) ( p l - ט .  סקיפ .» (
) scab עובר על שביחד. (םועל E . ) ( p l ס - ) s  פקעב .

ם שובת).  שאינו שובת עם חבריו או ממלא מקו
) to scab ןןבר על ??יחד. (לא שבת E . ) «. n. פקעבן 

 עם חבריו או מלא מקום שובת).

 א) נאך דר. א, לאנדוים השערה (אין •יירישע 6ילאלאניעי«
 וואדעע, העפמן 4—6, ןיי« 335) 6ון דעד טיטלהויכדייטשער
ל ווערט 6ון עולם צ א ק  באנריס־פארטל bis gote wilkom. ם
 םארשטאגען ווי א נאמענווארט טיט דעם באשטיטטן איטיקעל
ט ווי די דריטע טארשוין מ ו ) און ק ל צ א ם ק א ל = ר צ א ס ק ) 
. ד., ישעיה וואטטאן. א הענרעאישער שייפטשטעלער ן ע מ ו  פון ק
 פון כעיאן. ניו דזשערזי. שרייבט טיר. אז אין וואלין איז נעווען
 א מנהנ צו באנריסן א כלה אויף מאונן נאך דער חופה טיט די
 ווערטער •ים נאצל קומט׳! און ער דערציילט. אז זייענדינ אויף
 א חתונה אין םלאוואוטע האט ער נעהערט! ווי די שווינער חאט

 באנריסט די כלה טיט די ווערטער •טיין נאצעלע קומט׳.

to v. r ל . י ז - | | ; לק ) to settle ה E . ) v. a  סעטלן .
 settle החלשב.

 — נעםעטלט' !enough דיי
) cellar טךחף. E . ) ( p i פ . - ) 8 . :  פעלער

) celery בךפפ. E . ) s. י  פעלעי
) salmon אלחיח. ל?ים (ד0 E . ) s. פע׳מאן 

) cemetery בית קבריה. E . ) ( p l פ . - ) s  טע׳טע$ערי .
) sample דונןזא. E . ) ( p l ט . - ) 8 ל . פ פ ע  פ

) sandwich וןחיבח E . ) ( p l ס . ע ~ ) 8  טענדווןטש .
 בשר }או ןביןה §ין שחי חחיכוח לחם.

) judge שיןןפ א). p i ס - ) 8  סענדז^ע .
) sentence ?זש«פ. E . ) (pi.עפ-) 8  פענטענם .

) to sentence חרץ ?ז^טט על־. E . ) v. a  סענטע^טן .
sensational a מבהיל. d j  פענפאציאנעל .

) sensation חד>ןה הבךוילה. p l ס . - ) 8  פענפא|גיע .
. ע י צ א ס נ ע ) = ם E .  פענפיישן (

) sack פטור מכבודה. E .  פעק .8 (
 — געבן די םעק to give the sack &טר מעבודה.

to get o הפטר r have the sack קךוגן דו סעק — 
 מעבודה.

) second-hand שקבר E . ) a d j . נ י  טעקאנד־הענד, -
 מיד ל;ד, ;שן.

dealer in ( E . ) ( p i ס . ע ~ ) 8  םעקאנל־הענדניק .
 second-hand articles םוחר בדברים ;שניב.

second cousin ( E . ) ( p i ט . - ) 8  טעקא^־־ קאזן .
 קרוס ממךרנה קולישיח, שלישי בשליחי.

. ר ע ז י י ו ו ־ ע ד נ ו ק ע נזדניק = ם  טעקו
) security נןרבוח. E . ) ( p i פ . - ) 8 טי . לי ו  טעקי

) to sack פ?ר מעבוךה. E ) v. at ן ק ע  פ
) secretary םןביר; שר E . ) ( p i . V - ) s. טעסרעטערי 

 של $חלקה בהןהנח סןזלוכה (כארצות הכריח כאטיייקה).
) sir אדון; תאר אצילוח (באנגליה). E .  טעי (

 — יעס םעד yes, sir כן אדוני.
 — נ^ו, םעד no, sir לא אדוני.

. ע צ ד ר ע  טערצ^צ = ס
) high fur-cap כובע שעיר גלה. p l - עט . ) s.פפאדעק י 
to bother a person's head ד)דויען א םםאדעק — 

 הלאה איש בדברים.
) to spoil השחח. קלקל. E . ) v. a  פפאיל!ן .

sponge-cake ( E . ) ( p i פ . - ) 8  םפאנדזש־קייק .
 ;!גה^טונית (טין עונה מתוקה).

coarse rye- קאלוואדזער פפאנדזש־קווק ( j o c . ) — 
 bread לחס־דגן גם.

 ספאקטיווגע) = ש פא ק ט וו ו.
) sport ?זשחק. E . ) ( p i פ . - ) 8  פפארט .

 א) ט ו ׳ליש.
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odd .אחדים י some, several p r o n . i n d  עטללכע .
 מיותר.

 — עטליכע און &ו5צוג fifty odd המשים ויותר.
 עטליכענע. באטאגטע 6ארמע 6ון ע ט ל ו כ ע.
.-delay of judgme«t 8. p ־ ! T ^ 

. - great tortures s. p l  עינויים קשים .
 עינוי־טות .agony 8 ;םוךיס גדולים.

 עיסקא .interest 8 ר^יח.
.-the substance of the matter 8  עיקר־הי״בר .
. - the substance of the story 8. עיקר־הטעשה 
.-the substance of the matter 8  עיקר־העני] .
assessor of the council of the s. עיקר־הרןהל 
 heads of the community יועץ לועד ראשי

 הקהלה.

I have forgotten the main p h r  עיקר שכחתי .
thing ( w o r d s i n t r o d u c i n g a p o s t s c r i p t i n 

. - [ a l e t t e r ) 
ב יךאש.  עכברישניק =־ ע

at all events a על כל פ:.ים, d v  עלאי־עהע .
 ;הי כאשר :יהי א).

against God and his- p h r  עלי יה1ה }((ל משיחו .
. - anointed 

he reviles all ער רעדט על יהוה ועל משיחו — 
ל דבר קדוש ב).  that is sacred הוא מגדף כ

 עלטער־עלטערן grand parents *. p.1 אבות
 ראשונים

.-pilgrimage (pit. עליות) a  עליה .
suppose it be c לי,יהי, ;ניחש־; o n j  עליהיי, עלעי-יי .
 as if it were כאלו, כמו; let לו (= נ י כיו< נ<;

. ע ה ע ח י א ל  זע אוף ע

ל ז ך ח ב ל ם ) elevated railway מ E .  עלעווייטעל" .8 (
 גמהה.

, י י ה ו ל  א) כיי גאשעדן(Elojhehe); זעט איים א קרוב פון ע

: •על יהוה ועל משיחו און אויף ג » שפאסי  ע ל עד,י י. — ב) א

. ?:חקה (•לאמיר צערייסן׳) איז דאס ערשטע ך י ו  גגתקהן א

נ  ווארט 6ון פסיק נ׳ פין מזמור כ' 1ון תהלים. עם יועדנו שפאסי

 צוגעשלעפט צו די ווערטע־ •עי יחוה ועל משיחו׳ פון סוף

. ווי עס וואלט כלומרשט באצייכענען א פארשוין. ־ ו  פדיעידיגן פס

 — נ) אין דער ערשטער כ^דייטונג כיי ליפשיצן און הלרוויצן;

נן נדי נ כיי שטארקן מיט פאלנ נ  אין רעד צווייטער כאדייטו

ף? - פיר, עייעהיי א סלעך האט אן עו ל פי : •ווי פי ל ישפי  בי

 פערד. (אן ענטפער פון א קינד! וואס האט ניט נעזען קיין גאנז•).

ער פדאנע. וואט נ י י נ ג נ באקוטט זיך פון פאל נ  די דריטע כאדייטו

לוצק־ס י ר אין קדעמיניץ (זע פי ע ד ע  מע פרענט כיי קליינע ק

, זיי« 4): ׳פאדוואס איז א לאקשנטאפ אויוון דאס נעוועט׳  ׳

ט עס נעווען אונטן שמאל ל א  כרייט און אונטן שמאל, עלעה י| מ

 און אויווען ברייט׳, דאם וואיצ, ז עט אויס! איז אנטשטאגען פון

. א ה א ן ל י א ע ד י א ה ו ך , ל ה י ו ה , ל ה י ו ה ל  א

) screw בךנ. E . ) ( p i ס . - ) s  סקרו>ל) .
cr8׳ew«driver ( E . ) ( p i ס . -  .סקרו(ל)־דרי_יווער 8 (

 סמןויר להוציא ולהכן־ם בךןים.
) screen ךפנ:ם; ןךיעח תמונות E . ) ( p l ם . -  סקרין .8 (

 מתנועעות.
for no particular reason a כלי ןזעם d v  סתם .

 מיוחד.

 ע.
Hebrew reading 8. 8 קריאה עברית.  עברי

 — הארטע עברי difficult language לשון קשה;
 rough words (fig.) דברים קשים.

.  — הולצערנע עברי, זע אונטער הילצערן
 — ניט קיין שייטל עברי, זע אונטער שיטל.

 — זיין שטומפינ אויף די עברי, זע אונטער שטומםונ.
examination ( E . ) ( p i ס . - ) s  ענזאטיניישן .

 בהינה, בדיקה.
) exhibition חןןתכה. E . ) ( p l ס . - ) 8  עגזיבישן .
.-until he knoweth not p h r ע . י י ךלא י  ע

to drink to uncon- טרינקען עד דלא ידע -
 sciousness שתה עד אבוד דעת.

) education חנוך, השכלה. E .  עדיוקיישן .8 (
to an even amount p עד סכום h r  עד לחשבי! .
 שוה; before the account עד החשבון, קידם

 לחשבון.
.-how long? p h r  עד מתי .

. , ר ע ד וארט פון א  עדערל, סאיקלענערו

(fig.) :יי׳לעס• ר׳ךגז to vex, nag (fig.) v. a ק . ע י  ע
 to urge upon האץ ב־.

.-current p r e d  עובר־למיוחר .
) avenue קודךה. E . ) ( p l ט . - ) s. עיועניי 

 עןלי׳ז = עוולה ן.
 עיולט־נולס .the stupid masses s המון נבקר.

worldly ( e p i t h e t g i v e n b y t h e C h a - adj. ע1למש 
] ךולו?י לא קדוש (כך s i d i m t o t h e i r o p p o n e n t s ) 

 מצינים החסידימ את הטתננדים) א),
non-Chasidic synagogue עולמשער ביח־מדרש -

 ביח מדרש של םחננדים.
- עולמשער רב non-Chasidic rabbi רב של

 מחננדים.
it's of no consequence! int.it's nothing!, עט 

 אין בכך כלום'
how are you ? — !וואס מאכט אוהד ? - עט -

 so-so מה שלומך? — לא טוב ולא רע.
 עטיקמethics 8. 0 תויךת המוסר; מוסר, מדוח,

 עטיש .ethical adj מוםךי, מדוחי,

 א) כיי גאלאטכן אין •מלים בלשוני*.
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) excitement התרגשוח; E . ) ( p l . B ~ ) 8  עקפי_יטמענט .
 החל־בוח.

«. r. סךמ; ןן-זיך to excite ( E . ) r . o. עקטניטן 
 to be excited החךגש. התלהב.

ם .exercise (k) (pj תךןיל. ע - ) s  עקםערסייז .
) experience נפיון. E . ) { p i - עם . ) s  עקםפיריעגס .

) experienced בעל נ^יון E . ) a d j  עקפםיריענסד .
) to explain באר. E . ) v. a  עקפפליינען .

) expensive ;קר. E . ) a d j  עקפפעגפיוו .
) expenses הוצאות. F . ) s. p i  עקפפענסעפ .

) to expect חבה (לדבר, לבוא איש). E . ) v. a  עקפפעקטן .
) express עגלה ל?זשא. E . ) ( p i . \ ~ ) s. עקספרעס 

express-train ( E . ) (jrf. ס - ) s. עקספדעכ״טריין 
 סןוע מהיד.

expressman ( E . ) ( p i  עקסםרעפ:מאן .8 (-לי_יט .
 $לון של ןןגלה ל$שא.

) excursion גמיעה טייל. E . ) ( p l - פ .  עקפקוירשן .8 (

) excuse סליחה; הצטךקוח. E . ) (pZ.עפ-  עפפקיו־ז.8 (
ך ו ז - | f ;מהיל. סלח to excuse (£.) v . a. עקסקייזן 

to excuse oneself v. r הצטדק. . 
 עקר־הךבר, עקר־הםעש־ד״ עקד־סענין. עקר־הכןהל =

־ (חוסטד). ר ק י  ע
 ערנעציג =־ ערג עץ א).

 ערד .earth 8 אימה.
) קויען דז ערד. זע אוגטער ק יי ע ן. i d . ) — 

pious a אדוק. 5־בק >יךת. d j  ערליך .
 — אן ערלוכער ייד a pious Jew יהודי אדוק. יהודי

 דבק בדת.
to honor v. a בבד.  עין .

honorably a d v honorable a נכ^ד; || . d j  ערנהא&ט .
 בכבוד.

) man of honor איש שןבודו p l  ערנויפאן.8 (-לי_יט .
 חביב זןליו; honest man אךס ;שר.

ד. honor 8 כב; ע . י  ע
) success הצלדוה. p i ן . - ) 8  ערפאלנ .

successful a מצלח. d j  ערפ לנרייך .
י 10 ח ן ו י ! i n t  ערשט .

. ־ ר ש ע ז  עשידה־םפות =

 פ.
public school ( E . ) ( p i פ . -  פאבליק סקול .» (

 5יח ספד ר7נם.
) day-laborer ש?יריו^ p i פ . ע - ) 8  פאדזיעניק .

with one's hand under the a d r  פאד־קאזיראק .
visor of his cap (a8 a s ב;דו i g n of s a l u t e ) 

 תחת מצרות {זצ2פתי (לאות ברכת שליםי.
to truckle שמיון פאר אימעצן פאד־קאזיראק (fig.) — 

 to a person הכניע אח עצמו לפני איש.

.  6א) אלשוו. ל

) elevator.ס (-,) (pl מוןני(מכונה E ». עלעווייטער 
 להרים משאות) א).

 עלעף = עלף.
) electric chair ?סא E .  עלעקטריק טשער .« (
 אלקטרי >הנםא שממיתים עליו את הםושעים הנדונים לטיתה

 במדינות אחדות בארצות הברית כאמיייקה).
) 1election בהיךה. E . ) ( p ט . s -  עלעקשן . (

"while standing on one p h r  על רגל אחת .
 in a very short time" ,leg.ן קןנר מאד$ בז

) embroidery רקמה. E . ) s. י  עטבראידעי
 עם־כ^־הנערים = כל-הנןנרים.

) pail, bucket דלי. p i ס . - ) s.עםעד 
 — ^ן עמער אוז נופ קוון צעבער, שםאטינ אנשטאט:

 א נ|1מער אוז נוט קוון נעבער.
England n אנגליה. p r  ענגל^נד .

English a אןנלי. d j  ענבליה .
 — עננלושע קרענק rickets מחלה אננליח (טחלת ילידים

 הבאה ממזון נרוע<.
) Englishman אננלי. p i . - ) s. ענגלענדער 

) to endorse אשר (בחתימת ידו) ב). E . ) v. a  ענדארסן .
V-) s.ending, termination ( g r . ) ( p l  ענדונג \ .

 םיף סמלה.
v.r.ההנה מ־; ||-זוך to enjoy ( E . ) v. a.ענדזשאיען 

 to enjoy onesielf החטננ.
) envelope מןןטטה E . ) ( p l ט . -  ע׳נוועלאש .8 (

.  (למכתב)

 עניי״סךין = עינוי — (הוספה).
 ענויים קשים = עינויים - (הוספה).

 ענוי־מות = עינוי — (הוספה).
) any איזה שהוא. E . ) p r o m עיני 

) anybody מי שהוא. E . ) p r o n  ע׳ניב£אדי .
) anyhow באיזה אט־ שהוא E . ) adv. ע׳נוהאי 

) anyway על ?ל $?יס. E . ) adc. ע׳ניי>!יי 
) anything איזה דבר שהוא, ןזשהו. E . ) p r o n  ע׳ני^ינג .

Austria n אוםטך;ה. p r  עפטלגיך .
Austrian a א ספדי. d j  עפטלי_יכיש .

) Austrian בן אוסטרןה. p l . -  עםטרייכעי .8 (
 אוסטרי; = ע ם ט ר * כ י ש.

 עפקא = !! י ם ק א.
 עפילעפסיע .epilepsy 8 הלי הנטולה.

to sing in Chasidic fashion v. n ןפר  עפע| .
 כן!מדח החסידים ».

) actor משחק (על הביטה). E . ) ( p l פ . - ) 8 י .  עקטא
) to act שיחק (על הביטה); החגהנ. E . ) v. n  עקטן .

 עקל* .loathing, loathsomeness 8 נעל נפש.
extreme a קצוני. d j  עקםט .

) accident מקרה; אסון. E . ) ( p i ט . -  עקפידענט .8 (

, — o א6ט פארנרייזט: ד ע ט י י ו ו ע ל  א) אטט אנשטאט ע
 ע נ ד א ם ט ן. — » אלשמ, 282,
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 פאלעטתן .bindweed, convolvulus 8 לפלפח
 (צמח) א).

step in a bath-house •אצטבה׳ shelf s. ׳  פאלקע
 שךךנה בבית מךחץ.

 פאסאדע .pomade, pomatum 8 סישחה לשקר.
slops, dish-wash s. p שופכים. l  פאפא־עפ .

to place *. a שים  פאמעטטיען, פאטעשטשען .
ך .to find room v. r מןנא לו מקום. י י - |  (במקום); |
pumpernickel ( E . ) ( p l ם . - ) s קל . י 0נ  פאפפע(

 לחם מקמח דגן גס כ),
) punch ;קוב חור; מ?ת E . ) ( p l פ . ע - ) s  פאנטש .

 אגרוף.
 — געבן א פאנטש to punch הכה באגרוף.

) to punch נקב חור; הכה באגרוף. E . ) v. a  פאנטשן .
 — פאנפשן א טוקעט to punch a ticket נקב חור

 בכרטיס (לסימן).
) lady ג?ךח. p l . D-) s. פאנע 

 — א שטרויענע טאנע a delicate woman אשד•
 רכה נ).

armour, coat of meil . ( p l . Q ~ ) 8  פאנצעי .
 שריון.

covered with a heavy אויפנעשאטן ווי א פאנצער — 
 rash מכוסה אבעביעיח ד).

) pawn-shop «ייח מלוה E . ) ( p l פ . - ) s  פאךשאפ .
 במשבונוח.

fast-days, Lent 8 ;מי הצימוח (לנוצרים) ד,).  פאטט* .

) post-office ביח דואר. E . ) (pi.עפ -) s  פאטט־אפזפ .
) postman נושא E . ) ( p i  פאטטןןמאן (~לי_יט .

 מכתבים.
) postage מחיר המשלוח על ;די E .  פאסטעדזש .8 (

 הדואר.
whims of pregnant women s. p l  פאטטעווקעפ .

 ^נעונוח bf נשים מעברוח (תשוקות לדברים שונים>.
) opportune נאוח (זמן). t i m e ) adj. פאפינ 

 פאפליעדנע .of infertor quality adj ממין נרו?.
 — טאםליעדנע מעל coarse meal קבר, ש;רי קמח.

coarse meal 8 קבר.  פאפליעדקע־מעל .
 ש$י קמח.

 פאפליעדקענע .of coarse meal adj של קבר.
leavings of meal, coarse 8 . p l  פאפליעדקעפ .

 meal ש;רי ק5ח. קבר.
) loins, waist חלצים, מחן. p l פ . - ) s  פאסניצע .

braid, lace, ribbon ( p l פ . ע - ) 8  פאפעפאן .
 מק?עח סרט (לקשוט ננדים).

 פאסקריפשן, סאונרייזוננ 6ון םרעםקרוטשן.
pock-marked a 'מצלק (טאבעבועות). d j  פאקנלינ .

 א) ליטוויש paletrunas, - ג> pumpernickel איז אייננטליך
 דייצש; דאם ווארט אין צוערשט נאנוצט געווארן אין אמעייק<
 פון דייטשע פאדטערס. — a עלבע. — ר) עלבע. — ה) רופיש.

bakery of Passo- ( P ן 1 -  פאדראד, פאדראט .8 (
 ver cakes סאפיד, של 15צוח.

 פאודער, פאודעין ־=־ פיוידער. פוידערן.
trousseau, bride's outfit <pl. פ - ) 8  פאוועלע .

 בגלי כלה.
) poster מוךןזה ךזמךןקה E . ) ( p l - פ . ) 8  פאופטעי .

 בךחוב.
 פאוקעי = פויקער.

by, near p אצל, קרוב א). r e p  פאזע .
- פאזע טיף by the river על הנהר.

to be at law with v. r הדון עם־,  םאזעורגן זוך .
 ריב עם־ ».

) swamp בצה. p i ס -  פאטאפע .8 (
) potato חפיס אדמה. E . ס .1?!) ( - ) s  פאטייטע .

) to pal 1 onise חמך (בתור קונה). E . ) v. a.פאטיאנגיזן 
) •!•patronise תומך E . ) ( p l . 0 ~ ) 8  פאטראנייזער .

. ( ה נ ו  (בתור ן
) very ugly person אךם p l פ . « ) s. פאטשורע 

 מכן1י מאד נ).
) poison ארם רעל. E . ) ( p l פ . -  פאיי] .8 (

 פאליע drink for cattle .8 משקה לבהמה.
 פאילקע־פאז־יקע .polka-mazurka (dance) s סין

 ?חול פולני.
) point נקוךה. E . ) ( p l פ . - ) s. פאינט 

 פאיךש*פ = פא ן-שאם.
 פאלאםט = פאלאץ.

) politics מדיניות. E .  פא׳ליטוקפ .8 (
פ .politician (jH טוליטיקן. חכם -  פאליטיישן .8 (

 ?shrewd man (jig) TT אדם ?רום.
 פאלוטתן = טאלעטרון (הוספה).
) police ????רה E . ) 8  פאליס׳ .

) policeman שו&ר. E . ) ( p l  םאליסולאן .8 (~לי_יט .
police-station ( E . ) ( p 1 . * ~  פאליט־טטיישן .8 (

 בית המשטרה.
policy (of i n s u r a n c e ) ( E . ) ( p i ס . - ) s. מ י ל £  פ

 תעזךח הבטחוין.
. ה ב ך to heat much v. a ס^ק ה . 

 פאליען
 פאליצפאן = םאלוסמאן.

) polish צחצוח. E . ) s. פ׳ןליש 
) to polish צחצח. E . ) v. a.פאלישן 

to make a post-morten exami- v. a  פ^לסעפן .
 nation of a body ילק גוף ןת.

full, complete, perfect a <$לא. שלם; d j ע .  פאלנ
 corpnlenc יריא.

 — פאלנע &ארםע full dress בגדי חג.
) polly, parrot תכי. E . ) ( p l ס . -  פ*לע .8 (

— pozywad ביי. לעגן׳ — ?) פויליש - pas א) ליטוייש 
 :ידשטן זיך. - נ) עלגע.
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 פודזשעלע = פודעלע*.
ל (הוספה). צ ע ל פ ־ ד ע פ נ י  פוטער־קלעצל = ה

 פוידער .powder (2£.) s אביןה.
ל .r .מ י ז - | to powder v. a זרה אפקח על; |  פוידערן .

 to powder החקשפ באבקה.
 פויפפט = פא פ ם ט.

) pocker אוד (לחתות נחלים). E . ) ( p l ט . -  פויקער״ .8 (
 פויקער* .pocker 8 פוקר (משחק נקלסים).

) perch אקונפ (ד». E . ) (pl. פ ע - ) 8  פוירטש .
) pull השפ^ה. E . , 81.) (pl. ס -  פיל .# (

to have a pull with האבן א פול בה אימעצן — 
 a person היה לאיש השפעה על אדם לעשות דבר

 לפובחו.
) to pull $שך. E . ) v. a  פיל| .

 פולווער .* powder אבקהג אבק שרטה.
to ;הויצא לניעל to accomplish v. a . n  פועלן .
 profit הועל; to obtain by soliciting 0שנ על

 ןדי פתוי.
to persuade a פועלן בלי אומעצן עפעפ צו פאן — 
 parson to do something פתה איש לעשות דבר.
 — פועלן בלי זיר to persuade oneself השא עצםו.

 הטה לבו.
 פו&לאקט = בו6לאקמ.

youngster little shaver (pl. פ ע -  פופציק (
 נ״י יו?1׳ נלד•

 פוצמאכערקע ־־־ פוצמאכערן.
inferior actor (tn a c t o r s ' (pl. פ -  פורצע .8 (

] משחק גרוע (כלשון המשחקים כתיאטרון). J a r g o n ) 

) to push ךהף. E . ) v. a  פרשן .
ד י ח ל $ push-cart ( E . ) (pi. פ - ) s  פוש־קארט .

 (של רוכלים).

.-interpreter of a dream 8  פ1תר־חלופ .
to be entirely ניפ ווופן 6ון קוין פותר־חלופ ( i d . ) — 

 ignorant; of something לא ידע מדבר בלל.
.—humiliation 8. פחיתות־הכבוד 

it is beneath עם אוז 6אר אום א פחיחוח-הכבוד — 
 his dignity לפחיתות הכבוד הוא לו.

commission 8 סךםרות א).  פ״ט .
ן = פאפשקען. ע נ ע ק  פיאצווקען, -

 פידריך ־= קאפודרוך.
) brat יזלד. c o n t . ) (pi. פ ע - ) 8  פיזאק, פיזשיק .

) peach אטךםק. E . ) (pl. פ ע - ) 8  פיטש .
 פיטשע = פזפש (הוספה).

) pitcher בה E . ) (pi. ס -  פיטשער .8 (
) pie עגה קזןןלאה. E . ) (pl. ס - ) 8  פי_י .

״ •* y (E•)׳*p ?י?י• D 

) paper-case, portfolio תיק p i ן . - ) 8  פאקע׳ט .
 הפוטר. נלקום הכתבים.

) pocket ?ים (נבגד). E . ) ( p l . 0 -  פא׳קע"^ .* (
ק. s (-ביכער.P1) = פא׳קעט־בו  פא׳קעט־ו^וך .

) pocket-book אךנק. E . ) ( p i פ . - ) 8  פא׳קעט־בוק .
) parody םרויךיד., ךוקוי(לחתול). p l ם . - ) 8  פאי־אליע .

 פאראדירן .to parody v. a הקה (להתול).
) order פדר, משטר; p פ 1 ע ק ד - ) s  פאראנןןדעק .
routine doings ;מנהנ, ןיעעוה custom, practice 
 מ^שיי יום ויום; regime םךד הנהנת החברה או סקזךינה.

) pardon מחילה. E . ) ( p l פ . - ) s. ן  פארי
) to pardon מהל (לפושע). E . ) v, a  פארדנען .

) port נמל (מעמד אניות). p l  פארט .s (- ן .
Portugal n פוךט1;ליה. p r  מאיטונאלי .

) orange תפוח ;הב א). p l \ - ) s. 'פארטו^אל 
ן .Portuguese Jew (pi ;הודי - ) 8  פארטוצעז .

 שמולאו מטוךטוגליה.
Portuguese a של טוךטונליה, םוךטו^לי, d j  פארטו^עזיש .
) Portuguese בן פוךטוגליה. p l . - ) s. פאיטוןנעזער 

 פוךטוגלי; = פארטוגעז;יש.
) party חןר. קבוצה ןזפלגה; E . ) ( p l ט - ) s  פאר׳טי .

 איש; םעודח רעים. פע,ידח קומחה.
porter ( a t a r a i l w a y ( p l פ . ~  פארטיער .8 (

] שומר ה§ף (בתחנת מסלת ברזל). s t a t i o n ) 
) particular ד;קן; מיוחד; מך;ק. E . ) adj. פארט^קעלע 

) partner שחף, חבר. E . ) ( p l פ . - ) s  פארט^ער .
פ (הוספה).  פארט^ערשא&ט = פארפנערשו

) partnership שתפוח. E . ) ( p l . B -  פארטגערשיפ .8 (
) butterfly 9ךפד. p l ך . ע ־ ) s. פאיםל 

) parlor חדד אורחים. E . ) ( p l פ . - ) 8  פארלאר .
pornography 8 פםרוח זנות.  פארנאנראפיע .

pornographic a של םפרוח זנוח. d j  פארנאגראפיש .
ע .vapor, steam s אד, קיטור.  פאי

to work נעבן םארע, דערלאננען טארע ( i d . ) — 
to talk ener- ;עשה מלאכה במרץ energetically 

 getically דבר במרץ.
) one who potters מטפל p l פ . ע - ) 8  פארקין .

 במלאכה לאט.
 פארקען זלך .to potter, work slowly v. r טפל

 במלאכה לאט >= באברען זנך).
i = פאשאל־וואן. n t  פאש^ל .

a mouth dropping p h r  פה מפיק מרגליות ,
pearls (of a n eloquent o r a t o r or b r i l l i a n t 

. - [conversationalist) 
publicist, journalist ( p l ן . ~  פובליציפט .8 (

 םוינןר בעתויניפ.
 פובלןציסטלקע .journalism 8 ןןתו״נוח.

 פוזאק = פ ו ושיק (הוםסה).

ט איז די אפקירצוננ פון פראצענפ. י  א) אלשוו. 207. א) ק
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) = טל יו ש. E .  פלאש (
. ן ר ע ד ו י ל  פלודערן ־־ ט

to slaughter v. a שחט א).  פלומפלען .
. ע מ א י ל  םליאם = ט

) plain פשוט; הריר. E . ) a d j  פלל.ין .
) please ך$ה נא, E . ) v. n  פליז .

) to please העובע ךצין. E . ) v. a  פליז! .
) play משחק; מחזך•(בתיאטרון). E . ) ( p l פ . -  פלגי .8 (

) plate 'פינכא. E . ) ( p l - פ .  פלייט .8 (
) plated מצפה (כזהב או ככסף), E . ) a d j  פלויטעד .

) place מקום; משרה. p l פ . ע ~  פלייפ .8 (
) pledge הבטחה. E . ) ( p i פ . ע - ) s. פלעדזש 

) to pledge הבטח. E . ) v. a  פלעדזשן .
) pleasure עננ, תןןנונ, E . ) { p l פ . - ) s  פלעזשוי .

to raffle v. a הגדל. ף . ט ע ל  פ
 פלעפן.to amaze v. a דפתע;to nonplus הבא במבוכה.
here was buried פה נטמן, פה נקבר == a b b r  פ״נ .

. " ( i n s c r i p t i o n o n a t o m b s t o n e ) 
) feather נוצה. p l . \ -  6 .8עדעי (

) און דו פעדערן in ones glory בנדולתו. i d . ) — 
. ט י  פעט = פ

) petition בקשה. E . ) ( P 1  פעטישן.s (~ם .
. ף ז י פ נ ע  פעטעך = פ

) pattern דונמא, תכנית E . ) ( p l  פעטעין .s (- פ .
 (ניחוד של קשוט).

. ע ז נ ע  פענדזשע = ט
) pants מפנסים. E . ) 8 . p l  פענטפ .

} penny פני (מטבע אננלית E . ) (2>l. פ -  פעני .$ (
י שיליננ; כאטיריקה קוראים כך לסנט• אף כי הוא /  = ״

 חצי הםני).
penitentiary ( E . ) ( p l . 0 -  פעניטע נ(Dשערי 0 .* (
ם לתקון הטיות של בני ענ׳», ־ גית אסורי  בית אסוךים (כ־חו

) pencil עפדין. E . ) ( p l ס . ~  פענפל .8 (
) pass רשיון (לטעכר• לכניסה). E . ) ( p l פ - ) s. פעפ 

פ .fool (pi טסש. שוטה. -  פעפקע .8 (
) peck קב (טרה יבשר.). E . ) ( p l ם . -  פעק .8 (

first a ראשון; best מובחר. d j  פעיווע .
 — טערווע םארט first class, best sort המין המובחר.
 — טעדווע מעל flour of the best sort קמח ממין

 המובחר.
) Persian 6ךסי. p l . -  פערםיעי .8 (

pearly a דומה לטןיןים. d j  פערלדיג .
spcuiative buyer, ( p i פ . ע -  פערקופטשלק .8 (

 engrosser ספסר.
) problem שאלה. p i 8 (-'ם .  פראבלעמע .

) prohibition איפור (ביהוד על E .  פראהיבישן .6 (
 טשקים ח־יםים).

נער־ י ו  א) ביי אבראמאוויטשן אין •8ישקעדער קריטעי״; אין נ

 שסראך pump«n — דערשטעכן (יניד! אין ווערטערכוך)

) pay שבר מלאכה א). E . ) s. פיידע 
of the price of three a d j . V- <פייפען• ~עי 

 groschen של מחיר שלשה נדיליס.
) payment תשלום. E . ) ( p i פ . - ) s  פייטענט .

) pint הצי רבע הקב מודה לחה). E . ) ( p l  פגינט .s (- ס .
) paint צבע. E . ) s. פיינט 

) painter צובע; צ;ר. E . ) ( p i פ . - ) s  פיינט(נ)ער .
) pine-apple קשט. E . ) ( p l פ . -  פייךעפל .8 (

 פייךשאפ = טאן־שאפ.
) pipe צנור; מקטרות E . ) ( p l ס . -  פייפ .8 (

) paper ניר; בחב; עחון. E . ) ( p l פ . -  פייפעי ,8 (
paper issued upon decla- ערשטע פייפערס — 
 ration of intention כחב הנהן לאיש מביח המשטט

 בהודיעו אח רצונו להעשוח לאורח של ארצוח הבריח.
certificate of naturalisation צווייטע פיופערם — 
 חעודח שנחנה לאיש מביח המשפפ בהעשוחו לאזרח!

 חעודח אזרחיוח.
) paper-bag ביס של E . ) ( p i פ . - ) s  פייפעל־בעג .

 ניד (לסחורה).
paper-hanger (E.) ( p l ס . -  פייפער־הענגעד .8 (

 מצפה בחלים בניר.
) pike זאב ה?ןי.ם (ד». E . ) ( p l - פ . ) s  פי_יק .

) piker מ&הק ?קוב,יא.קמצני; E . ) (pH. פ -  םגיקעי .8 (
 קמצן, בן־צח.

) patient חולה. E . ) ( p i ס . -  סיישענט .8 (
 פיליעעעמען = פילעווען.

 פילנעט .care 8 שמירה; nursing כלכול ».
) pimple אבעבועה, ?ו?«$ה. E . ) ( p l פ . - ) s  פיפפל .

) pin בכה. E . ) ( p i פ . - ) s  פין .
) pinocle ?וין מקיחק בקלגןיפ. E .  פינאלןל .8 (

) piece חחיכה. E . ) ( p l - עפ .  פיפ .8 (
) pick-pocket נונב מהביסיס. E . ) ( p 1 & ~  פיקפאקעט.8 (
) picture תמוןד״ E . ) ( p i פ . - ) 8  פיקטשור, פיקטשע.

) pickle קשוא בבוש. E . ) ( p l פ . -  ^ללןל .8 (
) to pickle כבש. E . ) «. a. פלקלען 

) picket משטר (ביחיד טשטר E . ) ( p l ס -  פיקעט .8 (
 של סועלים אצל בתי חרשת בעת שביתה).

) to picket עמד על ךוטשןור (ביחוד E . ) v. n  פיקעטן .
 אצל כתי חרשת כעת שכיתה).

disharmony, discord, dissen- 8  פילוד־לבבות .
. - sion 

.-definition of words 8  פילוש־הטילות .
bad, poor, sorry a ךע, $חות, ןרוע. d j  טלאכע .

) plumber עו?ד E . ) ( p l . D-) 8. פלאמ(ב)עי 
 בצנוריח ובבךןים.

) plot הלקה לק;ן(־־פליא׳ן). p l s (פליעצעי .  פלא״ןי .

ע איז אנטשטאנען 6ין pay-day — צאל-טאנ (דער ד ו י  א) פ
 «אנ. אין וועלכן טע צאלט אויס די ארבעטער). — כ) אלשוו.

,pilnoW 222: טויליש 



T 

 פראו׳ — 570 — 6ארב.זעט

a bar of ginger-bread א טרענטל לעקעל — 
 חתיכה ארובת של עונת דבש.

prescription ( E . ) ( p i פ , - ) 8  פרעפקריפשן .
 פיחקה של ךטואה.

a loophole for going back on 8  פתח־חרטה .
.-one's word 

 פ.
name of the aspirae פ > p l . fi> ( 8  6א .

a ק1אוח פ הךןה. f 
 — (.Joc) מוט צוווו 6אען lost אבוד א<.
) fog ערפל. E . ) ( p i ס . - ) « . נ א  6אנ, פ

) foggy מכפה בערפל. E . ) a d j  פאני, פאנל .
) knot, bow ללאה. 7ןניבד. ג). p l . \ -  &אוועי .8 (

 פאיערקע = 6יערקע.
to wave v. n הנע- לי3ף• ק . א  פ

 — 6אבן מוט א 6אן to wave a flag הנף נם.
) fall חרף, חקו$ח תשרי. E . ) 8  פאל .

to fall v. n {&ל.  פאל| .
to come into one's mind 6אלן אוי6ן שכל — 

 עלה על דעחו.
familiar, intimate a דןברוחי; d j  £אפיליארנע .

intimately a כאח, ברע. d v . \\ 
) fun בךיחה. E .  6א]' .8 (

ן 6אן to make fun החברות כ א  — מ

) lantern ןןם. p l . (-) 8  &אנאי .
ן אויסדריקן ג י י נ נ , אין סאל  פאנ&ע

to ;החנאה to put on airs מאכן די 6אנטע — 
 boast החםאר.

) fur עיר קיןגר, »ךוה• E . ) ( p l . Q ~ ) 8 י . א  פ
member of ( p i ד . ע ד י ר ב - ) 8  פ*ראיין־,ברודער .
member of the ;חבר של אנוךה a society 

 same society, fellow-member בן אנוךחו.
female member ( p l ס . - ) 8  פאראייךשוועטטער .

 of the same society בח אנודחה.
there, is, there are a :ש. d v  פארא] .

it docs not matter! עם אוז נארנומ 6אראן ז — 
 אין בכך כלום'

. ל ך ל , ך ל ד to impoverish v. a יעשה ל  םארארעטען .
) secret ךבר ?חר, סוד; p l . f-) 8  פארבארנענלש .

 hiding-place םןתר, 9קו'ם 5חד,
 פארבוו־ען זיך = 6ארפוםען זוך.

engrossed in business ( E . ) a d j  &ארביזנעוועט .
 שקוע בעסק.

) very busy ןזםוק ןזאד. E . ) a d j  &אדביזעט .

. וואט האט ן ל א 6 ר א  א) אן אנדייטונג אויף דאס ווארט 6
 גוריי םאען. ווערט נעזאנט שםאסינ 16 ן א 6אר6אלענען דוונ. —

 » ביי ליטשיצן.

 פראוו .right 8 רשות.
he has no עד חאט קוון טראוו ניט דאס צו טאן — 

 right to do this אין לו רשוח לעשוח זאח.
provoker, inciter ( p l . B ~ ) s. םראוואקאטער 

 מ$רה. םסיח,
provocation, incite- ( p l . D- ) 8  פראוואקאציע ,

 ment נרוי, הסתה.
רוין; ) protocol ךשיןזת ן̂ p l . f-) 8. פראטאקאל 
police report ;הוךןגה לש?זית official report 

 ו־שימח מאורע של הטשןנךה.
 םראך .dust 3 אבק; trace (Jig.) םמן.

prominent a חשוב. d j  פראטינעגט .
 פו־אפאנאנדע .propaganda 8 הטןח לןניון.

to make propaganda מאכן פראפאנאנדע — 
 הפץ רעיון.

) cork, stopper פקק, מנופה. p l ם . - ) 8  פראפן .
 פראס|עטע = פראפערמו (הוסטה),

) professional בעלאומנוח; p l . f-) 8  פרא£עפיאנאל .
professional a של אומנוח. d j . || 

) property רכוש; E . ) ( p i פ . - ) 8  פראסןערטי ,
 house בלח.

 פרוד־לגבות = פירור־.
ל (הופסד.), פ נ ע ר ) = פ p i ס . ע ק ט - ) 8  פדוווטעק .

 פרוש־המלות = פירוש־ד,?ןילוח.
) prison ביח אסורים. E . ) ( p l פ . - ) 8  פריזן .
) prisoner אפיר. E . ) ( p l ט . ~ ) 8  פריזןער .

) to preach דרש, הטף, הוכח. E . ) v. a . n  פריטשן .
) preacher דרשן מפיף, E . ) ( p i פ . « ) s  פריטשער .

 מוביח.
to preach v. a דרש, הטף, היבם. . n  פריידינן .

) preacher דריץז• ה?יף. p i פ . - ,-,) 8  פריידיגעי .
 מי]ביח.

) private חשאי; פר?וי. E . ) a d j  םדיי1ועט .
) prairie ער^ה. g e o g r . ) ( p l s (-•ם .  פרייליע .

primitive a עתיק, קךמ1ן. d j  פרינ)גיטיוו .
printing- ;מלאכה הדפוס printing ( E .  פרינןטינג .8 (

 office ביר. דפוס.
) to print הדפס, E . ) v. a . 

) printer 9ך?ים. p l פ . - ) 8  פרי^טער .
) (.£) principle עקר, ןם1ד. p l . 0 -  פדינפלפל 1 .8 (

) principal מגהל ?יח הספר. p l פ . - ) 8  פרינפיפל׳ .
) priest כהן קתולי. E . ) ( p l - ט . ) 8  םדיטט .

to fry v. a טנן.  פרעגלען .
to preserve fruits פרענלען א?ו:געםאכטס — 

 טנן פדוח.
) prejudice מש$ט E . ) ( p i ט ע - ) 8  םרע׳דזשודיט .

 קדום.
ס premium (pl פרס; ןתשלוןך - ) 8  פרעטיע .

 ההבטחה באחךיוח.
) bar חחיכה אךוןה. p l 8 (- עך .  פרענטל .
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) to mortgage משבן. E . ) v . a  פארטארגעדזשן .
absorbed a שקוע גטרעיוגות). d j  £אדפ1חט .

to formulate v. u ג?ח, 9יר (מלי0>.  6ארשולירן .
to match, rival v. r התחרה עם -  £ארפעפטן זיך .

) farmer א?ד. נעל E . ) ( p l פ . - ) 8 . 8  £ארפעי .
 אחזת שדה.

rather towards evening a כט5ם d o  £ארנאכטליך .
 לפנוח ןךב.

 £ארניטשור, פארניטשע =־ 6 ו י ר נ ו פ ש ו ר.
 £ארנישן =־ 6 ו י ר נ ו ש ן.

) to pawn י?י?ן. E . ) v . a.םאדפיינען 
to disappoint v. a הפר הנטווה לאיש. ן . י  פאיפי

to strengthen fortify v. a חיק.  £ארפעפטינן .
to inhale (tn ;אחר to delay ». a. ארצוען£ 
to be v. r ל . י ז - j ] שאף (נעשון הטבק); | s m o k i n g ) 

 delayed החאחר.
 £ארצעדינער. אייאניש אגשטאט 6 א ר ד ו נ ע ד א).

. ן ד ע ם א ק ר א  £ארקאשערן - *
with a staring look a ב5?ם ?לחי ןע. d j קט . קו  פאי
 * — 6ארקוקפע אויגן staring eyes עינים בלתי נעות.

 £ארקלאנן = א נ ק ל א ג ן.
wry face s םןיס ןמ1קמים.  £ארקריפעניש .

) to rent סןי5ר. E . ) v. a  פ*ררענדן, פאררענטן .
 £ארשוועכט .tipsy adj שכור, מבפס.

• - י to propose v. a לי¥ע לפג  פאדשטעלן .
retired a מחבוךד (טקיפ). d j  £ארשלאגן .

) long delay אחור ךב. p l . ] - ) 8 . 8  £ארשלעפענ.יש .
to cover by melting v. a ?§ח על  פארשפעלצן .

 ידי התוך; to soil with grease לכל1י ?הלב•
to lose all one's money v. r. פארשפעקולירן זוך 

 by speculation אבד בל כספו ?ןןםקים כספקים.
to burn v. a קילף.  שארשרפען .

) furrier םוחר p l פ . - , -  פוטערהענדלער .* (
 בעורות שער

spiral cake (for t h e N e w - y e a r u n d t h e s  פוינל .
eve of t] סלה לו«ן;ןיו1 h e D a y of A t o n e m e n t ) 

 (לראש השנה •לע־ב •ו0 הבטורים),
) foot ךןל (מדת ארך). E . ) 8  £וט .

 פויליאק =־ 6 ו י ל ע ר.
) furniture ??י כות. E . ) 8  פוירניטשור, £וירניטשע .

 ךהיטיפ.
) to furnish ךל.ט >שיט בבית הרהיפיה E . ) v. a  £וירנישן .

 הנחוצים לו).
) furnace !תנור. E . ) ( p i פ . ע ׳ - ) s  £וירנעפ .

) first-class טהטךרןה לראשונה. E . ) a d j  £וידפט־קלעפ .
 {ןד,$יז הטובהד.

) first-rate מעלה. טוב ?זאד. E . ) a d j  £וירםט־דייט .
) fool שו$ה, >זןש. E . ) ( p i ס . - ) 8  £ול־ .

startled, amazed a נךתע. {פתע• d j  £ארבלי£ט .
to soak in boiling water v. a קעיךה  פארברלען .

 ?שי.ם רוחחיפ.
 £ארניין .to pass v. n ןןלר.

his appetite is עם 6ארנו.יט אום רעד אםעטזט — 
 spoiled חאוחו םחקלקלח.

not to begrudge, not to envy v. a. 6אתינען 
 לא קןא ?־.

 — נוט 6אדגינען to begrudge קנא, לא דרש
 טוב ל־.

chagrin, grief, (pi \ ~ ) 8  פארדראפ, פארדרופ .
 vexation צ_ער, רגז.

to grieve, vex v. a צער׳ סךןז. ק .  £ארדרי
I am grieved, I am sorry עם 6ארדרופט מוך — 

 הנגי מצםער.
) small curtain ;ךיןזה p l ם . - ) 8  םארהאנקע .

 קש^ד-
ן - הךנענען. ע נ ע  £ארד,רנווען, -

wounding, hurt 8 פ^יןנה.  £ארוואונדוננ .
to get the mastery over v. a  פאיוואיעווען .

 כבש.
) whimsical desire השק p i . [ - ) 8  £אדוועלעניש .

 ?יגעייד•
to go before ». n הלך ?ראש.  £ארויפנננן .

) storm סויןה, סןגךה א>. p l פ . _  פארטונע .» (
 פארטושקענען = 6ארטושען.

 פארטזעצן = 6ארזעצן.
ready-made a מוכן ל5םרע >בגדים). d j  £ארטינ .

to make a mistake in the v. r  פארטיילן זוך .
 apportionment פעה ??}לוקה.

) to stamp out ?בה בר_גלץ. a f i r e ) v. a  £ארטרעטן .
covered with tears a ?זכפה d j  £ארטרערט .
covered with drops of water (fig.) ;ך^עוח? 

of w) מכפה ?נ^פי מלפ (שמשות). i n d o w - p a n e s ) 
to lend a Jewish character to v. a  פארייתשן .

 נתן תכונה ;הוךיח ל־.
) foreigner זר. ןכרי. E . ) ( p l פ . -  £אריינעו* .8 (

) furrier פוחד ^ךווח; E . ) ( p l פ . - ) 8  £אריער .
 עושה אךדוח קיןןר.

to captivate, engage v. a $שיך.  £ארכאפ| .
 — פארכאפן ראם אויג to engage the eyes משך

 אח העינים.
bp שגיחה!} forelady (F.) ( p l D-) 8. פארליידי 

 הפילוח
) farm אדעת שןה; אח!ח א?ר. E . ) (pl. ם ~ ) 8  פארם .

 £ארפ = 6 א ר מ ע.
) foreman 0ש4י0 על E , ) ( p l ט י י ל ~ ) 8  פארןןפא] .

 ספוןןלים.

 א< אל?ןן. 212, 222, א) עלכע.
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I will fix his flint I 'אוך וועל אום 6יקםן ( i d . ) — 
 ארד עד לחייו*

) pronoun שם ס»ף. p i ר . ע ט ר ע ו ו - ) 8  &לח1יואי« .
) fish ךנ. p l . f- . -) s. יש& 

 — פופםע 6וש a kind of potato soup מין מרק
 של חטוחי אדמת.

flank, middle cut 8 לןבשיר מצד הבמן  &לאנקען .
 (כנד.טה>.

) floor רצפה; קוימה.ךיוקזא. E . ) ( p l ס . - ) 8 י . א ל  פ
 — נמבן דעם 6לאר to give the floor נחן רשוח

 לדבר (באספה).
 — האבן דעם 6לאר to have the floor היה לאיש

 רשוח לדבר (נאספה).
to show off ( b y d o i n g s o m e - v. r. ך  פלילפן ד
] החהךר, ד,שת.דל למצא סן (נעשית t h i n g d i l i g e n t l y ) 

 דנר בחריצות).
. ן נ ע ר צ א ל פ  &לייצרענן ־

) refugee בורס, $ליפ. p l . [ -  פליכטליננ .8 (
) flat קומה. ךופא. p l פ . -  פלעט .8 (

to flame, blaze v. n בעיר. החלהב.  פלעפלען .
 פלעקלעך־שרי&ט.cuneiform writings!^ הןחדית

 (של האשורים והבגליים).
) = פעווראל. E .  פעברוערי (

uncle, pawnbroker ( A m , s i . ) ( p l . - פ ) 8  פעטער .
 מלוה בנושכונות.

) fellow איש; בחור E . ) ( p l  6עלא. &עלאי .s (~ם .
) field-watch, outpost דזחלוץ. p l . | - ) 8  פעלדוואך .

 פעלער* = פעלא א>.
) fan ?ןיף. מןיפה. E . ) ( p l פ . - ) s. ft* 

) farthing טרופה. p l . \ - ) 8  &י1ניג .

) fancy מקשט. מיןה. E . ) a d j  פענפי .
) fez הךבוש. ?פה. p i - ט .  פעפקע .8 (

) factory ביח חדשת1 E . ) ( p l פ . - ) 8 י .  פעקטאי
) fare ך9י ןפי^ה. E . ) ( p l ט . -  &עי" .8 (

. ק א ד ר ע  פערדאטש = 6
) ferry פפץה (לעבור נהי). E . ) ( p l ט . -  &ערל .8 (

a coin of forty groschen ( p l ט . - ) 8  פערצינעל .
) מפבזן של ארבעים גדולים f o r m e r l y i n R u s s i a ) 

 (לסנים בריסיה).
 6 .8רויענד.אנדל white slavery מסחר ?נשים לזנוח.
) white slaver מוהר p i . -  פרויענהענדלעד .8 (

 בנשים לזנ ח.
) Jouug woman א^ה A m . ) ( p l . D -  &יויקע .8 (

 צעירה.
freethinking a חפשי בךינ d j  פריי .

) freethinker אךם 7!פ?ר p l . - ) 8  פריידענקעי .
 בךעוח.

 א) fi ע ל ע ר אנשטאט 6 ע ל א ווערט אייך ;עז•:ט אין
 עננליש.

I .מלא crowded adj. פולגעקאקט 
 &ולזא£טינ .full of juice adj מלא ?ןיץ. ן

 6ולש^ענדיג = 6 ו ל ק ו ם.
 &ונוואנ^ט -־ 6 ו נ ו ו א נ ע ן.

slam, the winnig of all the points 8 . pfi 
) לקיחת ?ל האדויזיר״ (בקלפים) א). a d c a r d s ) 

 &ורכל. פארקלעגנ־ווארט 6ון ט ו ר ב).
to fiddle, play on the violin «, «. ידלען& 

 jy בכניר׳
I don't care if I have 'איז נישט געפידלפ ( i d . ) — 

 !not succeeded לא אכפת לי אס לא הצלהחי'
) funeral לרה. E . ) ( p l פ . _  פיונעיל .8 (

) physic אמצנגו לשלשול. E . ) ( p l . C -  פיזיל! .8 (
ability 8. מכשר; ||-קי_יט able, capable adj. ייאינ& 

 בשרון.
) fight מלחןזה. E . ) ( p l פ . - ) 8  6י_יט .

to v. r e c ) to fight לחם; || •״דך . E . ) v. n  פללטן .
 fight הלחם׳

ח הרגל. $ י ) failure אי הצלחה; ^ E . ) 8  £ייליל .
) to fail פשט אח הרגל. E . ) v. n  6ייל| .

) face קנים. E . ) ( p l ט . ע -  &ליס ,8 (
Lent 8. p עח הצימוח (לנוצרים). l  פייטטן .

) to face ז01!ד טניס בפנים עם־. E . ) v. a  פייפן .
mouth of the fire- ( p i - לעכער . ) s  םייערן.לאך .

 place טי ד,?יךה.
) fireman מכבה אש. E . ) ( p l s (_לי_יט .  6ייער|!מאן .
fire-cracker ( E . ) ( p l . Q ~  פייעררקרעקער .8 (

 טצ^ה.
) fake לןמוות• E . ) ( p l פ . -  פייק <8 (

) faker רמאי. E . ) ( p l . 0 - ) 8  פייק^י .
 &ילעו!ודינ .sensitive adj נוח להרגיש. ךגשןי.

) finger אצבע. p l -  &יננעל .8 (
 — לער לאנגער 6וננער the middle finger האצבע

 הוץכונה. אמה.
) to finish נמר. E . ) v. a  6ינ(ל)ישן .

ה ^ ז ן ) finisher גון1ר ה E . ) ( p l . O ~ ) s. ינ(ל)ישער& 
. ( ד בנ  (בי|זוד ג

) female finisher גומרה ס^לקה E . ) s. ינ(ל)ישעין& 
 (גלנד).

pitch-dark p אפל מאד. r e d  &ינס$ער־ח1שך .
brand-new a חדש לנמרי. d j  6ינק4ני_י .

ל̂ (של שולחן, של כלי). ) leg ך p l ך . ע - ) s. פיסל 
 &יסקאל .fiscal (pl. f-) 8 &ר המפיס.

) fixture רהיטים מחברים E . ) ( p l . Q ~ ) s. י ו ש מ ס ק * 
 לכלח (אצטכות וכדי).

to improve ». r ך . ד - | to fix v. a חקן; |  פיקסן .
 תקן (כבריאות)

 א) ביי ליםשיצן. — 3) אלשוו. 49.
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) target מ$ךה. t i ר . ע - ) s  ציל־ברעט .
 ציפעק = פשעפעק.

. ס . plקצה אצבעיח הךגל : 8 t i p t o e . ציפקעפ 
) club הצלב (נקלסיס). a t c a r d s ) 8  צלם .

a basket full of books p h r א . י  צגא מלא פפ
. - ( e p i t h e t f o r a s c h o l a r ) 

) to butcher קצץ, ל,שחח. E . ) v. a  צעבוטשערן .
to dismember v. a קרד לחלקיו•  צענלידערן .

confused a מבלבל. d j  צעדולט .
to disturb v בלבל. הפר? א). . a  צעדרוטשקען .

) sick דוי. a t h e a r t ) a d j  צעווייטיגט .
to break out into song v . r ך . י  צעזיננע! ז

 החרגש ושיר.
in a rage ;בה^קע bursting a d v  צעזעצטערהייט .

 ?יוצף.
 — עמן צעזעצטערהווט to eat to bursting אכל

 עד הבקע בטנו.
 צעטלען ־= םעטלען.

 צעטראגן י .anxious, uneasy adj ד1אנ, בלתי 7ץלו.
to run away (of a h השחובב o r s e ) v. n  צעטראנן .

 ;רוץ (סוס).
 צעטרייטלט .distracted adj מפיר ברעיוניח.

 צעכראשנען = צעכראפטען, צעכראשטשען.
ten n ^שךה. u m  צען .

by tens a לעשרות. d v  צענדליגעייוי_יז .
central com- ( p l ן . -  צענטראל־קאמיטעט .8 (

 mittee נעד מרכזי.
 צעפודזשען = איםפוזשען.

 צעפאטלט, צעפודלט = צעשויבעדמ (הוספה).
to destroy v. a הרפ.  צעפיין .

tattered a קרוע לנזךים. d j  צעפלאטערט .
 צעקארטשען = קארטשען.

 צעקלאטשעט = צעשויבערט (הוספה).
 צעקרישלען = צעברעקלען.

 צעראטע = םעראטע.
.-torture of animals 8. צער־בעלי־חיים 

dishevelled a פרוע >שער). d j  צעשויבערט .

) cowboy רי?ה בקר רויכב E . ) ( p l ס . -  קאובאי .8 (
 על םום.

) coat בגד. E . ) ( p l ס . -  קאוט .8 (
) county מחוז. E . ) ( p i ם . - ) s  קאונטי .

) counter שלסן מלידה. E . ) (pl• ס - ) s  קאונטער .
) court בית מש^ט, E . ) ( p l  קאורט .s (- ס .

- ן.Cossack (pi קיק  קאזאק 1 .8 (
 — א שמרויענעד קאזאק, זע אונטער ש פר ויען.

something cheerful, something 8. רייליכם& 
 lively דבר מ?£וטח.

to play a cheerful tune שפילן א 6ריוליכס — 
 נגן נגינה משמחת.

) frame סקוןךח. E . ) ( p l פ . -  &רייפ .8 (
) frame-up ך?ר קבוע E . ) ( p l ס . - ) s  &רייפ־אם .

 מראש (נאמר על עלילה).
) relative קרוב. p  &רי_ינטל .8 (•*עך ^

) breakfast ארוחת בקר. p l . f-) 8. רישטילן& 
foreign word ( p i ר . ע ט ר ע ו ו - ) 8  פרעמהןווארט .

 ?לי• 1לה.

 צ.
 צאמיפ, צאמיסן = םאמאנם. םאמאגםן(הוספה).

 צאנצעלאפעט = סאנצעלאמעם.
party, ;צד side, part ( p i ם . י ד ך צ - ) s  צד .

 faction מפלגה.
•PJJ נחס׳ lineage 8. צדץחוס 

 צוויבאק = סו באר.
to branch, ramify v. r ך,פו1עף.  צווייגן זיך .

of the price of two kreut- adj. צווייגרי_יציגעי 
 zers של מחיר שגי אגורוח א).

 צוועלעף = צוו על ף.
) spectator מםהכל. רואה ?־; p l . - ) s  צוזעער .
 nurse, attendant in a hospital שומר חולים.
spectatress ( p i ס . - ) s  צוזעערן, צוזעעדקע .

 מםתכלח. רואה ?־; nurse שומךח חולים.
stake, pole, stick of ( p i ך . ע -  צוים־שטעקל .8 (

 a fence ;חד של גיר.
to crumple v. a קפל. קמט•  צונוי6קארטשען .

to nothing, to naught a לאל, לאפם. d v  צונישט .
 — וועדן צוגישט to come to nothing חיה לאל.

to fros- ;שים לאל, הריס to undo מאכן צונושט — 
 trate, to foil שים לאל, הפר.

) twitch התבוצוח פתא?ויח. p l . f-) 8. צוק 
 צוקער־קא׳נדל ־= קאנדל-צוקער.

to get at v. r הגיע עד־  צוקדיגן זוך .
 צושויעד = צו קו ק ער.

to beat down, stamp down v. a  צושטויסן .
 דמם לארץ, רקע ברגל.

to supply v. a מלא, השלם.  צושטעלן .
woman who procures ( p l ט . - ) s  צושלקעק .

 servants סךםירית של שפחות.
conclusion (of a c o n t r a c t ) ( p l . f -  צישלאלן .8 (

 גמר (של אמגה) כ).
 צונארעט = ם וגא ר ע ט.

.?jb verb ( & ד . ע ט ד ע ו ו - ) s  צייטןןוואדט .

 א) אלשוו. 53. — נ) אין •קריה גאטגר• 6ון שיי 6ין זיימ 38. א) ליטוויש drumstJ — צעמישן•
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to drive v. a הולך, ה1בל.  קאטייען .
) cotton צ?1ר נפן5 ארג צמר נטן; חוט. E .  קאטן .8 (

 קאטעדזש pl.*V.) (#"(.8) ~cottage בית קטן
 (ניחוי נפטר).

} cutter חיתך אךינ (לחפירה!. E . ) (pi. p .  קאטעי .8 (
j o c . ) (pl, .sewing- ( A m  (-8.קאטערלנקע ס .

 machine מכונת התפיךה א).
bald a קרח, חלק; bare, nude ח^וף. d j  קאל .

) call בקוד (בנית); קריאה (על . E ) ( p l ס . -  קאל .8 (
 ידי הטלפון),

non ־ kosher sausage ( p l - ס .  קאלבאטע .8 (
 נקניק שאינו ?ער.

 — א קאלבאםע און א מזוזה a hypocrite צבוע ג).
of Kalvaria a של קל1ך;ה. d j  קאלוואריעי .

.  — קאלווארוער דאטש, זע אונטער ד א ט ש (הוספה)
 — קאלוואריער ססאנדזשקיוק, זע אונטעד סטאנדזשקווק

 (הוספה).
Columbus n קלומבום. p r  קאלומבום .

the land of Colum- קאלומבוםעס מדינה ( A m . ) — 
 bus, America מדינח קאלומבום, אמיריקה.

cold a קר; || cold (Am.) הצוננות. d j  קאלט .
) קאלטע רטואוח useless remedies רטואות i d . ) — 

 בלחי מועילוח.
) כאטן א קאלט to catch a cold הצטנן. A m . ) — 
) college בית :?פר E . ) ( p l ט . ע - ) 8  קאלעדזש .

 תיכוני.
) to collect קבץ, אםף. E . ) v. a  קאלעקטן .

) collection קבץ. אסף, E . ) ( p l ט . -  קאלעקש! .8 (
 אספת נדבות.

) collar צורון. E . ) ( p l ט . -  קאלעי־ .8 (
collar - button ( E . ) ( p l ס . - ) 8  קאלער־באטן .

 בטתור לןנורון.
to rcii v. a ולל.  קאלעין .

 קאלענקאד .calico 8 ארנ ךק טצ$ר נטן.
) come in 1 בא הבןתה! E . ) p h r  קאט אל] .

) !come on בא הנד,!; {לכהי, הבה! E . ) p h r  קאט א] .
operator on ( p i ס . - , - ) 8  קאטאשךשטעסער .

 a shoe sewing-machine היפר ?עליס במכונה.
) committee ועד. E . ) ( p l . D - ) s  קאמיטל, קאטלטע .
) commissioner נןקיד E . ) ( p l . 0 - ) 8  קאטישאנער .

 מוךשה; מוכן (של בית טסחי).
) commission וןגדה; E . ) ( p l ט . -  קאטלשן .8 (

.  םךםדות (שכר הסרסור)
) cell חךר. p l \ ~ ) 8  קאשעי .

) company חברה; דויד; E . ) ( p l ס -  קאטפאנל .8 (
 כניט;ה.

) campain מלחמה. פולמוס. p l ס . -  קאטפאניע .8 (
) comfortable מרןח; ןעים. E . ) a d j  קאטפארטעבל .

 א) עלבע. — כ< עלבע.

ל (הוסטה).  — א קאזאק א ננזל, זעקאזאקהן^ז
you ought to be asha- 'ש^מט זוך, ד' קאזאק — 
med, Mr. Cossack! ( s a i d o f a n i m p u d e n t 
] בוש והכלם, אדוני קזק (נאמר על איש אשר לא p e r s o n ) 

 ידע צשת).
pip. a wronged Cossack ( i r o .  קאזאק הנגזל .8 (
ש1̂ו לו עול מאטד בדרך התול על איש שאי אפשר לעשות  ש

 לו ןןול).
of the crown a של סטמשלה. d j  קאזיא^ע .

 — לןאזיאנע רב crown-rabbi רב מטעם הממשלה
 (לפנים ברוסיה*.

 — (.joc) קאזיאנער קעסט imprisonment ©אמר.
with one's head down a d v  קאזיעלקע, קאזלקע .

 and one's heels up ראשו לסטה ועקביו לטזגלה.
) cousin זןאר בקור, שןי ?שני. E . ) ( p l ס -  קאזן .8 (

) pelisse אךךח &ער. p l - עט .  קאזשיך .8 (
ה א). ח י ר \ - jsחלןגה ? , . joke, jest, fun (pl.קאטאוועס 
ancestral זכוח אבוח איז קוון קאטאוועם ( p r o v . ) — 
 merit is not te be trifled with אל חהי זכוה

 אבוה קלה בעיניך.

מ האט אטאל ביי יידן אין דייטשלאנד בא־ ע ו ו א מ א  א) ק
 צייננט די רעטענישן, ניאטען און הלצות! טיט וועלנע עפ איז
 בי• זיי געווען א טנהנ זיך לוסטינ צו טאכן אין חנונה. דאס
 ווארט געטינט זיך אין עלטעיער ליטערפוור אין דריי פאר־
ח ו ב ו ט , כ ח ו כ ח , כ ח ו ט ט  שיידענע הענרעאישע אויםלייגן: ק
 (גידעטאן, •התורה והחיים׳, ווארשע 1899! ח״ג, 69! אנט. 5).
ב — האט דאס וואיט נאצייכנמ ו ט ו ח — כ  אן דער ענדונג ־

pa 1542 א קאטאוועס־טרייבער (אין דעם יידישן •ספר הטדות׳ 
ב דעי אל טול בטובות ו ט  נעציטורט ביי נידעטאנען; •אז איין כ
 טרייבן קאןי). אין די לקוטיס פון מהרייל און אין די שוית פון
 ר' טשה טינ״ן (בערלינעד, •תולדות היהודים באשכנזי, וואישע,
 1900, 15, אנט. 2) קיטט פאר די מערצאל-פארטע ק ט טי ם!
ם י ב ו ט  וואט *•ז! זעט אויט, א דייטשע אויפשפראך פון כ
 (5 וו]נרט אפט אין דעם טויל פון דייטשע יידן פארוואנדלט
 אין 6). א דערקלערוננ ויענן ק א ט א וו ע ס ניט אליהו בחור
 אין זי|ין •תשכ" אונטער ? ח ב (א שרייבער). ער זאנט! אז טיט
 דעם |ווארט האט טען באצייכנט טליצה־קענעי־ און פארפאסער
 פון ו^יצינע וועדטלעך (בעלי צחיות וטושלי משלים) וועלכע
 פלענן כאהאלטענערהייט טאכן אויםשריפטן אויף די טירן פון די
 הייזער פון נרויטע לייט אדער אין אפענע ערטער אין די נאסן,
 •און :אזעלכע אויסשריפטן — לאזט ער אויס — ווערן אננערופן
 ?חבוח, אבער די טערסטע פון עולם האבן א טעות, טיינענדינ!
, כ ט ו ב ו חי. די ב ו ט  אז עס ווערט נעשריבן טיט א טית: כ
 דערקלערוננ איז אינטערעסאנט! אבער עס שיקט זיך ניט, אז
 דער פאפולערער יידיש-דייטשער אויסדריק זאל האבן א שייכות
. ב ת  מוט דעם טונקעלן! וויינינ באקאנטן אראכיש־העברעאישן כ
 עפ איז ככלל א פראנע, אויב דאס ווארט איז פון העברעאיש;
 זיינע העכרעאישע אויסליינן זיינען ניט קיין גענונעי ^אווייז

 דעיפאר — זיי קענען זיין פאלקס־עטימאלאניעמ.
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) to oonnect חגר. קשר. E . ) v. a  קאנעקטן .
) connection הבור. E . ) ( p i . 0 - ) 8  קאנעקשן .

 קשור; לחם.
) confinement ליי־. E . ) ( p i ס . - ) 8  קאנפיינפענט .

 ימצנ של יולדת).
 קאנפעטור = קאנ6עקטור.

to concentrate «. a סך?ז; אסף  קאנצענטרלין .
 למקום אחד.

) concession דנחה. p l . D-) 8. קאנצעפיע 
) customer קוןח, E . ) ( p l ס . -  קאטטאמעד .$ (

 ??ריף.
custom (pi. ס - ) s. קאפטאטערםעדלער 

 peddler רו?ל ?ויש לו קונים קבועים.
) castor-oil ש$ן קיק. E .  קאםטאי־איל .8 (

) arch ח?ה. p l ס . - ) 8  קאטטן .
 קאטטראי =־ קראםפראי.

) die קוב;ה (למשחק). p l . dice) (pJ. ט -) 8  קאפקע .
) (.#) cup ספל (לשתות קהוד.). p l - ס .  קאפ 8 .$ (

) (.£) cuff ק?ה ה#ךול. צמיד ןרוע. p l פ . -  קאף .8 (
 קאםאבל - קאםאוול.

 קאפאן .panade s ?אכל לחם ט^של א).
stfjbp תךננול capon ד ע נ ע ה -  קאפודיאן .8 (

 = ק א פא ן (הוספה).
) cowl, hood ?פה׳ ¥?1יף. p l ט . ע -  קאפטור .8 (

to bother a person's דדייען א קאפפור ( i d . ) — 
 head הלאה איש בדברים.

small kerosene lamp ( p l - עך . ל .8 (  סאפטשעי
 מניךח נפט קגןנה.

) copy ל,ן1ח,קה; דוןמא; E . ) ( p l פ . - ) 8  קאפי .
 אכםםטלר.

 קאפיטאליזפ .capitalism 8 ה1ן; כח ההין.
) niggard קמצן. p i s (- עפ .  קאפיועטשניק .

) copyright ןכוח סךפםח. E . ) ( p l פ . - ) 8  קאפלרייט .
) couple זונ; אחדים. E . ) ( p l . D ~ ) 8  קאפל .

 קאפע = קאם' (הוספה).
 קאפ־שטיפ = פאלצעט.

next-morning head-ache, the 8  קאצניאמער .
 mumps באב ראש אי תי־נה אחר השמחה.

weak (fig.) ;ראש ןזחול cat's head 8. קאצנקאפ 
 memory ןכרון חלש.

a woman's hair wound up ( p l . \ ~ ) 8  קאק .
 into a ball שער א?וה ןליל כפקעת.

) cockroach חרק E . ) ( p l פ . ע -  קאק(ע<רוטש .8 (
 של חדד ל.בשול; insignificant person (fig.) ^ךס

 5ל ל?חי•
 — (.joc) ביזו ווו א קאקערוטש very busy עפוק

 מאד.

) to compete הותחוךה. E . ) «. n  קאטפיטן .
) campain הלחמה. פ^מוס. E . ) ( p l ס . -  קאפפללן .8 (

) to campain ;!רך מלחןוה. E . ) v. n  קאמפילנען .
complaint ( E . ) ( p i פ . -  קאטפלללן, קאטפלילנט .8 (

 תלונה; קבל:ה.
) to complain המאונן; קלל. E . ) v . n  קאפפלללנען' .

complicated a מפבך. d j  קאפפליצירט .
to complicate v. a םבך.  קאפפליציין .

) competition זןחחרוח. E . ) ( p l פ . - ) s . !  קאמפעטיש,
competent a מוכשר. מומחה. d j  קאטפעטענט .

to compromise v. a ששר; סבן  קאטפראטיטלרן .
 (־*ם טוג וכוי).

) compromise נןשךח: ספין p l  קאטפראטלט .8 (-) .
 (שם טונ וכ־׳).

) stake ךב (הנםף שמעמידים הטשחקים^9 p l . ft -  קא].8 (
 נקלטים); game ?שחק.

 — (.fig) שטעלן און קאן to stake העמד בםכנה.
his life is at stake זין לעבן איז און קאן (fig.) — 

 חייו בםכנה.
) congregation עךה. E . ) ( p l . * - ) 8  קאנגרעגלישן .

 קהלה.
Congres (E) 8 אפ&ת המחוקקים ?ארצות  קא׳נגדעפ .

 הברית באמיריקה.
congressman ( E . ) ( p i ט . י י ל - ) s.קא־נגרעטווטאן 

 ציר לאפ9ח המחוקקים באךצוח הבריח באטיריקה.
kingdom of Poland formed n p r  קאמדעפ־פויל) .
by the congress of Vienna in 1815 ( R u s s i a n 
] <5מלכח פולין שהקמה על ,ידי א$5ח הןניוים P o l a n d ) 

 בוינה ?שנת 1815 (פולין הרוסית).
) condition חנאי; סצב. E . ) ( p i פ . - ) s. קאנדלשן 

) convention אהפה E . ) ( p l ס . -  קאנווענשן .8 (

 קלליי׳י
) margin נליון פפר א). p l . \ - ) s. קאנט 

) cantor הזן. p l פ . -  קא׳נטאר .8 (
contracting party (pi. ן - ) 8  קאנטראהענט .

 עו&ח אמןה.
) contracktor קבלן. E . ) ( p l . * - ) 8  קאנטראקטאר .
) country ?ודץה; נגרי E . ) ( p l ט . -  קאנטרל .8 (

 השדה, כפר.
) contribution מם. p i ט . -  קאנטרלבוציע .8 (

) contribution נד?ה. E . ) (pi.ס-) 8  קאנטריביושן .
 קאגטרלענט = קאנטראהענט.

) consumptive חולה $חםת. E . ) a d j  קאנפאטפטלוו .
) consumption שחפת. E . ) 8  קאנסאמפשן .

) concession הנחה. E . ) ( p l . * - ) 8  קאנפעשן .
) cancer פרטן(מחלד.). E . ) ( p l . * - ) 8  קאנפעי" .

conspiratorial a של קשר, d j  קאנפפיראטלוו .
) conspiracy כ$ר. p l ס . ~ ) 8  קאנספלראציע .

 א) אלשוו, 118. א) טויליש kaplon — א געריכט 6ון נעקאנטן גרויפ,
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to halt, hobble v. n צל־ע.  קיליע! .
. טפש. ) dunes, fool ^פ ! a . 0 -  ק,־ג(0ע־לעמל .8 (

) mercliant פוחד. p i , קוטצעס . ם ע - ) s  קופע״ן .
) cook טבח. מבשל. E . ) ( p l  קיק .8(״* .

, (הושט־). ר א , קוקסע = ק  קוקלע׳
ס .stereopticon-box (p1 חכח - ) s. קוק־קאטטן 

ות עוברות זו אהד זו) א). נ  משקטת (שריאים בה תמו
) express-train רכבת מהירה. p l . | - ) s. קוריער־צונ 
Friday preceding the winter 8. ק>ירץ־םרי_יטיג 

 solstice יום היוצר.
. ע ק ר ע ר י נ ע פ א  קושנירקע = ק

.-legumes, pulse 8. ( p i .  קטניות (
ת a sort of thing מין דבר. ו י ) א מין קטנ j o c . ) — 
. — the gathering of the exiles s. קיבו״ן־נליית 

. ד ל ; (81.) ; די ) Kid נ E . ) ( p l . 0-) s. קיר 
one who pronounces ( p i - ס .  רןיד-״ש־סאכער.8 (
(joc.) •מקדש על עין the benediction on wine 

 husband בעל אשה.
) to kidnap ננב נטש. E . ) v. a ז . £ ע ג ד י  ק

) kidnapper נונבנ$ש. E . ) ( p i . D -  קידנעפער .» (
ק«ע של ) coupon ותלוש (ז E . ) ( p l s (- ס .  קיויפאן .

 שטר ב).

) Kuklux Klan קיוקלוקם E . ) n p r  קיו־קלאקס קלען .
ודה נוצרית באטיריקה החפצה בשלטון  קלן (שם אנ

נות האחרות) י האמי ם ומתנגדת לבנ  הפרוטסטנטי

 קיזשארף = ק י ז ע ק.
י ש. ל פ א  קיט* — ו ו

ר הבשיל. ד . ח ח ב ט ) kitchen מ E . ) ( p l . G - ) s. קיטישן 
ה פ ר נ ל ף יטי; ט ר ג ל ) cable ט E . ) ( p l - ס . ) s  קייבל .

. ת מי : 

ה ימית. ט ר נ ל to cable v. n שליח ט  קייבלען .
. ן , ארו ה ב ) case ת E . ם .1<!) ( ע - ) s . ,  קייס

; ענ;ן. ה ד ק ) tase מ E . ) ( p l פ . ע - ) s  2קייס .

) cape (E.) שכמיה. p l ס . - ) s  קייפ .
. 2 ן ק ו י ף ו ט נ ד א ו ו - ע נ ע ל ק י א  קייפל. פ

ם ק&ן נןרך; ד ) cheap fellow א A m . ) ( p l . t - ) g  קייק .
.  niggard קמצן

) cake עגה. E . ) p l פ . - ) s  קייק .
ט פון ק י ן. ר א ו ו ר ע נ ע ל ק י א  לןינלקע. קינעלע, 6

. ה ב י ע ) kick ב E . ) ( p l פ . - ) s  קיק .
ט ב־; (.fig) החנוי. ע ) to kik ב E . ) v. a . n  קיקן .

. ן ; claw צפך ה ס ר ) hoof פ p l . \ - ) s. לןלא 
ע .clothing (£.) 8 גזלב,-ש־ם, בגדים.  קלאדי

. ל (לנשים) ) cloak מעי E . ) ( p l פ . - ) s  קלאיק .
. ר ע ק י ו מ ק ו א ל  קלאוקסאכער = ק

) cloakmaker עי$ה R . ) ( p l ס . -  קלאוקסייקער .8 (
 ןזעילים (לנשים).

 א) זאקס 15. — ב) עננליש coupon ווערט אויסנעשפראכן
. ן א ם ׳ ו י א ן; יידין זאנן דאס־רוב ק פ ו  ק

small emplo- ( E . ) ( p i פ . ע -  קאקעלוטש־באס (
 yer בעל־ביח קטן >מי שעבודתו אינה דורשת פועלים

 הרנה• א).

) car יננלה של מפלח ךחוב. E . ) ( p l - פ .  קא*־ .» (
) basket סל. p i  קארא^קע (- ס .

soiled, dirty a מלכלך. d j  קאלאיןע .
. ע ט ע ד א  קארא^ז = ק

carbolic acid ( E . י .8 ( י  קארבו^ל, קארבאליק עפ
 2ר£ול >חמ׳ן נוזל המוצא מפחמי אבן).

. ) ruble רובל (= קארב) p l ם . ע -  קארב^׳ן (
. ) insect חרק » p l ס . -  קארבלר .* (
) card כךטיפ. E . ) ( p l , D - ) a ל . י א  ק

) cartoon ציור החולי. E . ) ( p l ס . - ) 9  קארטון* .
. ק י נ ש ז א י ט ר א  קארנךנרניק = ק

) caricature צורה התוליח. p l - ס . ) 8  קארילןאטויע .
) corn נבלת (ביחוד בבשר E . ) ( p l . * - ) 8  לןאיף .

 הרנלים).
snub-nosed person ( p l ס . ע - ) 8  קארנאץ .

 חרומף נ).
small sausage ( p i  קארנאצל, קארנאשל .8(-9ך .

 נקניק קטן ד).
) corned beef בשר כבוש. E . ) 8  קארנל ביף .

) corner קרן, פנה. זויח. E . ) ( p l ס . - ל ( ע נ 0 ) א  ק
) carpet מרבד. E . ) ( p l . B ~ ) 8  קאי^עט .

) carpenter גגר. E . ) ( p i ט . -  קארפענט(0עד (
 קארקאנאסע = קורנאסע.
 קאשטשאל ־־= קאסציאל.

communistic colony in ( p l  קביצל• .9 (לןביצות .
. - Palestine 

 קבצ^קע, קבצנטקע = ק ב צ נ ו ש.
. א נ ך ־ ח מ ך ק , זע מ - [ ו  קךפ^־ךנא, פ

) cup, mug כיס, יןבעח. p i פ . ע ק ב - ) s  קוןומ|ק .
far away a רחק ךחק ד,). d v  קורא .

) quarter ריבע הדולר. E . ) ( p l ט . - ) s  קראודער .
ט .??ן) *quota חלק (ביחוד מספר קצוב - ) s  קייא^ע .

 למ|־.נר־ם מכל מדינה ומד;נד, להכנס לאמיריקה).
 קוואטער = ק ו ו א ד ע ר (הוספה).

s) קיויקאנציע.certificate of exemption(^?. Q ~ 
from military service ( f o r m e r l y i n Russia) 

 ת7|וךח שחרור מעבודת הצבא >לסנים ברוסיה).
 קוזי^ייע .combed flax s פשתה סרוקה (לטויה).

. ע ק ו י ו ו ע צ ו  קוטשעפי_יקע = ק
) curtain ;ךיןןה! מסך. E . ) ( p i ס . - ) s  קויר^זן .

) cult פולחן. p l . f-) s. ^קול 
cultural a הךבוחי. d j  קולטורנע, קולטורעל .

 א) דאס ווארט נייט אום צווישן יידישע יוניאן-ארבעטער. —
 ג) 6ון דייטש kerbling - אן אינסעקט. — נ) עלבע. —
KyAa וואורשטל. — ד0 רופיש - carnaclor ז0 ר1טעניש 

 — וואוהין.
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) pinchers צבת א). p i - פ .  קנייפער .8 (
kneadble a שאשאיר ללוש. d j  קנעטינ .

servitude, slavery 8 עבדות  קנעכטשאפט .
 קנעל = ק נ ע ל ו נ נ.

) official (fig.) פקיד. p i ך . ע -  קנעפל .8 (
) cab ?ךכךה. E . ) ( p l . * - ) 8  קעב .
) cabbage כרוב. E .  קעבעדזש .8 (

.tobri ,חנ1ף to catch ( E . ) v. a  קעטשן .
 — קעטשן א קאלט to catch a cold הצטנן.

) pantry, larder חדר מזון. p l ך . ע - ) 8  קעטערל .
) camp ©חנה. E . ) ( p i פ . -  קעפפ .8 (

. ן ע נ ו י פ מ א , ק ן י י  קעפפיין, קעטפיינען =־ קאמפ
) (.£) can פך. p i פ . - ) 8 . ן ע  ק

) canned goods מאננלים E . ) 8 . p i  קענד נודפ .
 כבושיפ בפכים.

) candy פכךיוח. E . ) ( p l ט . - י .8 ( י  קענ
) canvasser מאפף לקוחוח. p l פ . -  קע׳נוועפער .8 (

) cap מצנפח. E . ) ( p l ס . -  קעפ .8 (
(= קאםימאל); ) capital קרן E . ) ( p l * - ) 8  קעפיטל .

 עיר ךאשיח, ביךה.
) capmaker עושה E . ) ( P 1 פ . -  קעפטייקער .8 (

 מצנפות.

) captain פקיד >של צנא. של E . ) ( p l - פ .  קעפטן .8 (
 מזימרה); ראש הא:יה. רב חובל.

) care והירוח; השנחה. E . ג .8 ( י ע  ק
 — נעמען קעי to take care הזהר; השגיח.

) carriage מרכבה. p l פ . ע - ) 8  קערידזש .
) to care דאג; שים לב; אכפה ל-. E . ) v . n  4קערן .

) fellow אדם, איש. p l . ft-) 8. *קערל 
 — א נעמוונער קערל a mean fellow אדם שפל, נבל.
) carat מרח זהב (כלפי E . ) ( p l פ . - ) s  קערעט .

 התערבת).
) cash מזמן. E .  קעש .8 (

) cashier נזכר, פקיד על נ!כ?וף E . ) ( p l  קעשיר .a(-ם .
 (בבית מסחר).

) to cash החלף במזטןים. E . ) «. a. קעשן 
. ב נ ג ־ ע נ ע ש ע  קעשעניק = ק

) bully איש מדנים. p l  ר,פדז .8 (קפךנים .
ב י ש. צ  נ־ןצביפש ־־ ק

) crowd קהל, המין. E . ) ( p l . * - ) a  קראול .
) crowded מלא; מלא אנשים. E . ) a d j לעי .  קראו

to remowe, change one,s v. r  קרויפטענען זוך .
 residence ךעחק דיךחו ב).

to dash against one another,«. r  קחישקען זוך .
 to struggle התרוצץ.

) crook נוכל. במאי. E . ) ( p l פ . - ) s ׳ . ק י  קי
) warrior איש ?!לחמה. p l - לי_יט .  קריגפ מאן .8 (

.Kraustytis ליטןויש i 17 א) טילך. — ג) זאקס 

) cloth אךינ. E .  קלאפי .8 (
) quarrelsome man איש p i ט . ע -  קלאטניק .8 (

 מדנים.
to classify v. a הךךנ, כןךר לפי  קלאפיפיצירן .

 ה^ךךנוח.
 קלאפנקאפף .class struggle 8 מלחמה ל!?1פלגוח.

) fathom ?זךח שבע מל. p i פ - , - ) 8  קלאפטער .
to make long sweeps לוינן קלא6פער ( i d . ) — 

 in swimming עשה חנועוח ארוכוח כשחיה.
to beat v. a ה?ה; ך&ק. . n  קלאפ) .

 — קלאפן א דעפעש to send a telegram שלה
 מלנרמה.

) beam, joist קורה. p l 8 (קלעצעי .  קלא״ן .
) clock שעון. E . ) ( p i פ . - ) 8  קלאק .

 — 6ינף א קלאק five o'clock שעה חמשיח לפי השעון.
clear a ברור. d j  קלאר .

 — קלאר ווי דעד פאג, זע אונטער ט א נ.
. ך י ו י ־ ב א  — (.joc) קלאר ווי באב־יויך, זע אוגטער ב

 קלויבן = קל יי ב ן.
) clerk פוטר (כבית פקידות!) E . ) ( p l ם . -  קלויילן .8 (

 עוזר, משרח (בבית מסחר).
) garment, dress ©לבוש, בג.*. p l י ע - ) 8  קלייד .
a match ( s a i d of p e r s o n s ) א פאד קליידער ( i d . ) — 

 דברים מחאימיפ מאטד על אנשים).
) claim תביעה. E . ) ( p l . 0 -  קליים .8 (

* דרש, תבע; החלט. c l a i m ( E . ) v. a . n 0  קלייפען .
citizen of small means ( p l -  קליינבירגער .8 (

 עיךןי פעופ.
) clean נקי. E . ) adj. לןלין׳ 

to clean v. a נקה. . 
. - p l . v e h e m e n t curses 8. ת נפרצות  קללו

) musician ןזנגן בבלי ומר. p l . - ) s  קלעזמער .
) בשחיקה די קלעזמער on the sly בחשאי. i d . ) — 
 קלעזטער־לשין .musicians'slang 8 לשון הטנגןים.

. ן ע ל  קלען = ק י ויק ל א ק ם ק
heel (of a s עקב נעל. h o e ) ( p l . ft-) 8. קנא&ל 

) דריוען זוך אוי6ן קנא£ל to coquet החענב. i d . ) — 

) nut-cracker מפץ אנוזים. p l . * ] V -  קנאקנופל .8 (
what's done רוף מוך (רוף אים) קנ^קניפל ( i d . ) — 

 can't be undone מה שנעשה אין להשיב א).
crisp (of p a p e r ;קוקשקש cracking a d j  קנאקעדינ .

] חדש מאפר על שטרי כסף). m o n e y ) 
) big man, great gun אדם p l פ . -  קנאקער .8 (

 חשוב; hero נבור.
a real great gun (.81) א קנאקעד מזט א נון — 

 אדם חשוב באמה ב),

ruf'm puternascher noch :אין האלענדישן יידיש M l (א 
 — וואט אפנעטאן איז 6אר6אלן (6אארז, 48). — ב) עלבע;

 •טיט א נון׳ איז אן אגצוהערעגיש אויף א קנאקער א ן א נון.
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* .market-woman (pl אשד. -  ראדעניצע .» (
 סוחרת &#וק א).

* .road (E.) (pl ררןי. -  ראוד .8 (
 ראוסטן .to roast (E.) «. o צלח.

n? kind of jacket (pi. ך -  ראזעוואלקעלע .» (

ם .tumult, uproar (pd ?הו^ה. ע - , ן -  לאזרוך .» (

. ן  ?יאי

ס .rat (J?.) (pZ ןבבר ןדול. ~ ) 8  לאט* .
) round cloak נ??ילן1גל P 1 * -  ראטאנדע .* (

 (מעיל אויך לנשים לימי החירף).
ס .roll (J&'.) (pZ חלה בןמןה 1ןגילח• - . ) 8 י .  לאל

 לאליען .to perform ». n ןנשה ופקידו >כטו גטשהק
 החי; מרון).

) lore affair אה?ד» p l \ V ~ ) s. ראסאן 
to be in love with 6ורן א ראמאן מומ — 

 היה ביחם אהבה עס־.
 דאפאנסירן .to be in love v. n זעגב. החעןב.
* .excavation (pl ח?יךד» -  ראסקאפקע .8 (

. ם י ע © r u p t u r e (E.) ( p i * -  ראפטשור .8 (
. ק ו נ ס א ר א  ראפנלק = נ

 לאש .rush (E.) a מהירוח; ד$ה.
district officer ( p i 8 (ךאשי־םךינות . ד, נ  ר^ש־םךי

ליל.  •גןיי |
 ראשן .to rush (E.) v. a. n ההר: רוץ.

head of a hand of (fl.) ( p l 8 (רבנים  רב .
 thieves ראש חבר ןגביט.

.-myriads a. p i ךבו־רבבות 
 תזע־בוזע .tumult, commotion a שאין, זהמולה ».
( p l לען נ י י פ - , גלעך י פי נל, - י 8 (_6י  רויב־י£וינל .

 bird of prey עוף טורף.
\ .sunflower (pl ן1:ךח. ~ ) a. רויז 

* .rule (E.) (pl בלל. ~ ) a  דיל .
 יילן .to rule (E.) v. a ©של; סךןל.

* .ruler (E.) (pl מו#ל; הך^ל. - ) s. רולער 
) room (E.) חדר; מקום. p l ם - ) 8 ם .  ת
 דוטאטיזם (.E), רופאטעם = רעמאטוזם.

.o ן?ח אגרוף? fisticuff (pl. * V - ) 8  רוםאק .
\ .Russian (pl רוסי. - ) a. רום 

ם .true Russian (pl דיסיא^תי; ע -  רוסאק .« (
 Jew who can speak Russian ןהוךי יי!8 לל5י

 תסיח.
) rooster (E.) תרנגול. p l . t - ) a. לוטטער 

 יופלש״םוילן .Russian Poland npr טולין ד.רי9ית»
פ .roof (pl ןנ. -  רוף* (

י — אשורה (קראטק). — א  א) עלכע; זעט אויפ 6ון ר
 » זאקס o — .23 קאס, 126.

I little crown, coronet (pl. ך ע ״  קרילנלל .8 (
J .בחר ק^ן 

 ^•יינעלעך .gracions! int ןךיה ךאבךל.ס.
 קרייטט .Christ (E.) npr ד.$זשי0 לנוצרים

 כןדיםי .obliquity 8 אלןפנוח.
 — און רעד קרום obliquely באלכםון.

 הרים׳ .cream (£.) 8 ןץךה.
ר .engraving (pi •חים. ע -  קריץ־בילד (

ס engraver (pl ןזחוקק, חולה. - , - ) 8  קריצער.
Jewish National Fund (for the 8. לןרן־רןיםת 

. - [ p u r c h a s e of land i n P a l e s t i n a ) 
 קרעםען.» (-עם.pi) flint צור, חלמיש.

to langh with anguish לאבן מוט קרעמענעס (id.) — 
 צחק בבאב לב.

) cranbery (E.) ?ח 1ך4רים p l . * -  קדענבערל .8 (
 אךטיס >= ב ר ו ס נ י צ ע).

ס .place for ninepins (pl קוקוס - ) 8  קרעננעלניע .
 ל?זקוחק קונאוח.

ם .crank (E.) (pi איש ?נעונות. - ) 8  קרענק« .
 קרענקי .cranky (E.) adj משגע.

 קרעק .crack (E.) (pl. *-)8 סךנן.
 קדעקן .to crack (E.) v. n לסדק.

cracker (E.) (pl D ט^ח >של -  קרעקער .« (
 תאורה); נ1גה ,יבשה (׳טנוהה להתסורד).

 קשאנדז = ק ם י א נ ד ז.
questioner, inter- ( p i . ם - , - ) » שידר6רענער .  ר)

 rogator שואל שאלוה׳ בוחן על ןדי שאלות (כלטוד).

 ר.
presidant of the ־־־ ראש־$יח-דין abbr. יאב״ד 

.-tribunal 
ס .rabbi (E.) (pl לב. - ) 8  ראביל .

ח. ו בנ ! rabbinate 8. ראבינאט 
) rabbi ןיב (כיחיד לעדת p l -  ראבינעל .* (
ב ©טעם הממשלה (לטניס  טתקגיס); crown-rabbi ל

 ברוסיה).

rabbinical seminary (pl. f-) 8. דאבינער־שול 
 ביח ?זךך* לרבנים.

ס .pi) ג5ל -  ראבער .rubber (E.) 8 ?יךף׳ רשוןה; (
 by רשיןה.

rubber-stamp (E.) ( p l * -  ראבער־פטעפם .8 (
 הוחס של ךשונה,

) rug (E.) שפים. p l . * -  דאגי .8 (
box of a carriage, (pl. 8 (-עך. 

 ראד־ביקפל
 nave-box $בח האי$ן (התכה ?ובטבור האוסן םענלח).

 לאליוס .radium 8 לליוס >חטר יטודי יקר השולח קרני
 אור וחוט שיש להם סעולד. כימית),



- 679 — יע׳קאיד  רח״ש יקןל״ס

 יישעס. אין אאלננדינן אויםדריק:
 — מאכן רישעם to make a tumult הקם שאון א<.

ע רוסית) 3). - .ruble (pl רוכל (טטג  ל"[* .8 (
) rag (E.) ס©ךטוט. p l D-) 8. רעג 

regular a >ןל$י סץלל. ¥ל>זי הסדר. d j  לענלמעפלנ .
 rmp קבוע.

. ן  לענעלע. 8ארקלענעדוואר» fie רענ
) regular קזסיר• E . ) (pl. ע ל ~ ) a d j  רענעןןלעל .

 קבוע; אמתי.
) rag-picker מלקט E . ) ( p l D-) $. רענ־פלקעי 

 ס©ךטו$יס.
. ( ה פ ס ו ה ) ן ר ע ט פ ו ש ז ד ע ר 1  רעדזשלפטן ־

) register (E.) ךשי^ה; p l ס ~  רעדזשלפטעד .» (
 מביןה ?ך?דמה; תבח {!ךשיןי. >תכת הפדיונות כחנות

 הרושמת את סכום הכסף המושם נה ככל פעם).
registered (E.) (pi.ס-) *. רעדזשלסטערד לעטער 

 letter ©כתב ךשום נעל ידי הדואר).
to register (E.) v לשם (גיחוד . a  יעדזשלטטערן .

 טבו;ג בכית הדואר).
) ready םו?ן. E . ) a d j  יעדי .

) reverend מ^ןד (תואר לכהן E . ) adj. רעווערענד 
-pl. D) בהן, !ב. ) 8  או לרכ); || .

 רעטאנלע = ר א ט א נ ד ע (הוספה).
conservative a אדוק געניני נתה). d j  רעכט .

) right-winger ©ןמין(אדוק p l טע - י .8 (  רעכ טע
 כעיניני ?תה).

rheumatic disease 8 ©חלה  רעפא!טך6עלעל .
 ריאו©אפית נ).

remnant (E.) (pi ט ~  רעטנלצע. רעםנענט .» (
 נוותר ©אךינ,

 לענד, דעני] = ר ע נ ט, ד ע נ ם ן (הוספה).
ר *ךזל. ו נ p i . ) (5range (J 0 ם ~(» . ע  רענדזש .

) rent קיבר ךילה; שכד שטוש. E .  לענט .8 (
 לענטן .to rent (E.) ». o קובר.

) rest מנוחה. E .  רעסט* .8 (
 — נעמען א רעםט to take a rest נוח.

) receipt ש©ר ק??ה. E . ) (pi ״ם) רעטיט .8 
responsible (E.) a אחךאי. d j  רעפפאנפיבל .

 רעפוטאציע .op reputation (pl. 0-) 8. *ךסום.
ב̂ ריקם פני איש. to refuse (E.) v. a ©אן, 1ה  רע&יוזן .
) reference (E.) צוחא, ©?הב p l ס -  רע6ערענפ .8 (

 מלי$ה >געד איש המבקש עבודה או משרד,).
repertoire, repertory (pl. f~) *. רעפערטואר 

 רשי©ח החזיונוח (של תיאטרון).
) record (E.) ךשי©חז?רון; p l ס - ) 8  רע׳קארל .

 p»»© ©ןןשי איש

 א) אין פוילן; 6:ל, rlgsche machen אין יידיש-דייטשער
) ,ךיך r l g s c h e )  גויגערשטראך (יניד. ווערטערבוך. אונטער 3 — .

ל כ ם ף. — a עלגע. ב ו  איז ראשי־תיגות pe ר

a «= ךב, חזן שמש, וקהילות. לומדים, b b r  דח״ש יקל״ס .
gifts to rabbis, cantors, beadles, פיפרים 

 communities, scholars, secretaries- א).
) ribbon 9ך6. ןם. E . ) (pl. D-) *ליבן 

) reader ©$ר ©>ןלא. E . ) (pl. D-) 8. ללעי  י
) river נל.ר. E . ) (pit-) 8. ליייעל 
) reason ©קם. E . ) (pl. D-) 8. דיזן 

v ליה ןןןים ןמ1ד. e r y pleasant odor *. ריח־נךעדן 
) retail מ?יךח לאגדים. E .  רלטללל .8 (

retailer (E.) (pl. 0 סי3י לןמידים׳ -  רלטלילעי .8 (
 םך?ןי.

) riot ©הו©ה. ?ךעוי^ E . ) (pl. ס -  לייאט ,» (
) ride (E.) נסיעה טיול (נענלד). p l 0 - ) a. דייל 

p לטיול. b i to take a ride נעמען א ר9ד — 
) radiogram ;דין1ה על ןדי E . ) (pl. ם ~  ריידלא (
 $לגךףב?י חו©*ם; radio-broadcaster םכו;ה המוליכה

 אח הקולות ©ן האויר.
- ס .molar (pl טוחןח (שן). ) 8  דייבער .

to be v. r. לך ז - | to speak ». a ל?ר; | . n  לילל] .
 spoken, said דבר.

 — דוזדן ענגלוש to speak English דבר אנגלית.
to speak plain words ־־ מורן טשוטע דיבורים 

 דבר דברים פשוטים
it is merely a way עם דעדט זוך >נא0 אזוי — 

 of putting it אינה אלא דרך הךבור.
 — עם פוט זוך נופ ווו עם רערט זוך. זע אונטער מאן.

ט ע וו וו(הוסטה). י  ליידעיילל =״ ר
) raaor תער. E . ) ( p l D-) לייזאר 

to raise (E.) v סןז?ה. 0ר?ח >שכי); 1לל . a  רליזן .
 (צמחים. חיות ועוטית).

) rate מחיר. E . ) (pl. ס ~  לללט (
) right away תכף ו©יד. E . ) a d v  יייט עיילל .

railroad (E.) (pl. D-) 8 מםלח?רזל.  רלללראול ,
railroad ticket (E.) (pi. 0 - ) 8  דלללראוד־טיקעט .

 פחקא לןסיעה על ©סלת ?ךןל.
railroad station (F.) (pi ס -)«.ריילראוד־טטילשן 

 תהנה של נןסלח בךזל.
to race (E.) v. n ל.תחךה ?©רוץ.  לללק .

 רללטעט races (E.) 8. pl התגרות ?©רוץ.
ה (של חזיר). ) snout ן p l 0 -  רללע .8 (

) nozzle of a bottle סךפוס p l & - ) 8  רללצע .
 שי בקבוק.

) pf? real estate 5ר&ע• ן?סי E .  דלל־עפטללט .8 (
 ךלא 2יךי.

 רלל־עסטללטנלק .real-estate man (£.) 8 ©י >ז«ש לו
 ע©ק בקךגןפ^

ו א ני *  רלטטעוואניע =־ דוש טעו

ם זזאב איך אנדערשוואו י , 241; די ראשי־תיכות קל  א) קא6
 ניט געפזגען.



 רעשען — 580 - שטאבפ־קאפיטאן

 — אכם א קלאק שארם eight o'clock sharp בשעה
 השמיניה בדיוק.

 שבוש = ש י ב ו ש (הוספה).
" n i c k n a m e of npr.White Field," שד־ה־לבן 
the Ukrainian town Bielaya ־ Tserkov 
W ״) כנוי לעיר 1יזיליא־צךק1ב (•כנסת h i t e C h u r c h " ) 

 לבנה•) באוקרעה.
) swan ברבור הבר. p l  שמאן .« ( ׳- ען .

" n i c k - npr.Black Impurity," שווארין־טוטאה 
name of the Ukrainian town Bielaya-

 Tserkov בנוי לעיר ריליא־צרקוב באוקר;:ה.
to smuggle ;השחר to black, b acken v. a.שווארצן 

 העבר בננבה.
to humiliate (יעם פנים)דך שווארצן די אוינן ( i d . ) — 

 oneself השפל את עצמו.
to steal across the border שוואדצן דעם נרענעץ — 

 עבד על הנבול בננבה.
) Swede שוך. p l . ] - ) 9  שוייוי .

Swedish a שוךי. d j  שמיידיש .
Sweden n שווץה. p r  שמיידן .

 שמיינעריי = הדריי.
) shield ?זםלית 1?ה p i ך . ע -  שווייפבלעטל .* (
 (חתיכת ארג או עוי שתופרים בבנד מול השחי״ים לשמרו מזעה).
 שוועד, שוועדיש, שמעדן = ש ו 1 ו ו ד, ש ו ו י ו ד ו ש.

 ש ו ו ו ו ר ן. (הוספה).
 שווענגעין to be pregnant v. n הרה, היה מי^ךח.

 שמערעניש = ש ו ו ע ר ק יי ט.
 שוטה־בךפיקהאלץ .big fool 8 טפש גדול.

) lap-dog, pet dog בלב p i ך . ע -  שויפהינטל .8 (
 מחבב.

a beadle calling ( p i ם .  שולקלאפער (-, -
to divine service by knocking at the doors 

 שמש הדו?ק על חדלתות לקרא לןןבוךת הי.
a beadle calling to ( p i פ .  שולרופער (-, -
 attend services in the synagogne שמש

 הקורא ל,עבוךח בית הכנפת.
 שונד־ןןווארט־.*(- ווערטער.pl) foul word מלה מננה.
shocker, penny ( p l . ft-) s. שונד ־ ראמאן 

, ( A m . ) dime-novelפטור מאוךעות dreadful 
 מבהילים.

) shoe-store(E.) חנות של ן?לים. p l . t ~ ) 8  שו־טטאי .

) shoemaker ךצ?ן. c o n t . ) (pi. פ ע - ) s  שופטשאק .
. ד א ל 6 ו  שופלאדקע, 6ארקלענעריוארט 8ון ש

a באמה. בנךאי. d v ) sure בטוח; אמתי; \\ . E . ) a d j י .  שו
..-line ( p i ת . ו ר ו ש -  שורה .» (

the sum total די אונטערשטע שורה ( i d . ) — 
 םך הכל.

) staff מרכז של ?קיךים; = שטאבע. p l . ] -  שטאב .8 (
staff-captain (pi.עט- , ן ע - ) s .  שטאבט־קאפיטאן

 קפיםן של מךבז פקיךים.

to have a good record האבן א נוטן רעקארד — 
 היה מעשי איש טובים.

to break the record ברעכן דעם רעקארד — 
 עלה ער כל הפעולוח הקידמוח.

. ר to decide, resolve v. a סדןלט, ^ . n  דעשען .
 לשות .liberty s הטש (לעשות דבר).

 ש.
ft,- V8.שאבלאן-)pattern, model, form ( p l . & 

 דונמה, ךמוח.
 שאדאפ = ש א ט אפ (הוספה).

) show טחזה; ;כלח. E . ) ( p l . D -  שאי .8 (
 — זען א שאו to see a show ראה מחזה או משחק.

 — 6אר א שאו for a show למראה, לפנים.
to give a person a show נעכן אימעצן א שאו — 

 נחן יכלת לאיש לעשוח דבר.
) shovel מנרםה. E . ) ( p i t -  שאייל .8 (

) to shovel גרף בהנרפה. E . ) v. a  שאמלען .
" P s a l m - s" אוץךיכם.lift up your h a n d s , ^ 
verse said on washing one's hands bafore 

. - meals 
) shower גשם .קל. E . ) ( p l - פ .  שאוער (

lבלום פיך shut up ( E . ) i n t  שאט אפ .
) shade, shadow צל. p l פ . ~ ) s  שאטן .

moving pictures s. p ותמונות. l  שאטךבילדער .
 מחנועעוח.

shady, shadowy a מצל. d j  שאטנדיג .
) shutter תךים (דלת לחלון). E . ) ( p l ט . - ) ,  שאטעגר) .

 שאילקע = ם א י ל ק ע.
 שאלד..*(שאלות.pl) ritual question שאלה בענ;ןךחי.

 שאלעמייזשען = ם א ל ע מ י י ד ז ש ע ן.
yellow a צחב־אדמדם, d j  שאמעיוע .

 שאפפו׳ .shampoo (E.) 8 םבון הלאש(נקוי הראש בצרית).

 שאנטאזש.blackmail 8 איום על איש להוציא ©מנו ךבר.
) coach-box מושב הרבב א). p l - פ . ) a  שאפקע .

( p i ) shop חניח; (שעפער . E . ) ( p i פ . -  שאפ (
 ביח חרשה.

) shopping קנ;ה בחנוח. E .  שאפיננ .8 (
 — ביין שאםיננ to go out to do shopping הלך

 לקנוח בחנויות.
) to shop קלח בחנוח. E . ) .v n  שאפן .

) chauffeur םנדול של E . ) ( & , ס . -  שא׳&ער (
 אבטומיביל.

) jackal תן(טין שועל). p l . ] -  שאלןאל .8 (
host of pillagers (fig.) ; אך?ה locust 8.שאראנטשא׳ 

 המון בוזזים.
) sharp בךיוק. E . ) a d v  שארפ .

 א) זאקם 131



- 581 - שיני  שטאט

 — שפעלן םאקן to vaccinate הרבב אבעבועות.
ע (הוספה). ק מ א ר ט  שטראם* = ש

steep a משפע, זקיף, תלול א). d j  שטראמיג .
) splinter קיםם, קוץ (הנתחב p l ט . - ) s. שטלאטקע 

 כנשי).
to punish, chastise, correct v. a  שטיאפן .
to preach to a ;הוכח to reprove ;ה;1נש, ;פר 

 person ביבר ךבךי מופר לאיש.
to feel, to finger v. a משש באצבעות.  שטשופע; .

to stare v. n הבט בע־נלם בלתי נעות.  שטשירען * .
, שניאה. - e r r o r ( p i  שיבוש .s (שיבושים .

to shrug one's shoulders v. n משי,י  שיבעין .
 בכתפיו.

) shade כובע מנורה; ;ךיןזה לחלון. E . ) ( p l ס . - ) s .* י  שלי
) shave גלוח. E . ) ( p l ט . - ) s  שוויו .

to v. r. ך י ז - | ) to shave נלח; | E . ) v . a . [ W 
 shave, have a shave דתנלה.

bolonging, appertaining, relating a d j  שייך .
, ניגע. -

but this is a אבער ראפ אוז ראך נופ שייך — 
there is no ;אבל זה ענין אחר different matter 

 question about this אין שאלה בענין זה.
it does not apply ביי אזא זאך איז ראם נופ שייך — 

 to a case like this אינו שיוך לענין כזה.
 שיים >א־ן ליטווישן דיאלעקט) = ש וי ן.

) shine צהצוה נשל נעלים). E . ) ( p l . 0 - ) s  שי_ין י .
) to shine צהצדז (נעלים). E . ) v . a נק 2 . י  שי
) schape נזרה, צורה. E . ) ( p l ס . - ) s  שייפ .

. ן ו ו י , שו ו ו ו  שייף, שיי&ן = שו
) to shake נענע. E . ) v . a  שילקן .

) to shake hands תכ!ע §ף. E . ) p h r  שללקן הענדפ .
to abuse, revile v. a חרף׳ 1רף•  שימ&ן .

) chignon קליעת עויער נשים p l ן , ע ~ ) s. שיניהן 
 מאחורי הראש.

) sheeny שפ גנאי ליהוך• E . f s i . ) ( p l פ . - ) s. שינל 
 באטיךיקה נ).

— stromy א) ניי דיקן אין •נאיופקע דעד שוטרי; פויליש 
 טשופע־הויך. — נ) די אגטשטייאוגג טון דעם ווארט איז ניט
 נאקאננז. אין 1899 נין איך נעווען אין טאפיקא, קאנזאס, און
 האב זיי דארטן נעט־אפן טיט אן אלטן יידישן איטינראנט,
 וועלכער האט םיר נעזאנט, אז ער ווייס ד• אנטשטייאוננ 6ון
י 60־ער יארן,  דעם צונעשעגיש 6אד •ידן אין אטעריקע. אין ד
 האט ער דערציילט, איז ער געווען אין קעניגסבערג, פרייפן, און
 דארטן האט ער נעהערט דייטשע לאבוסעס נאכרופן א יידן
 •דער שיינע טאן• (נלשון פ:י נהור), אפט סארקורצט — •דער
 שיינע׳. קוטענדינ שטעטער אין ניו •ארק האט ער נאטערקט, ווי
 דייטשע לאבוםעס אוייף דער כויע־י שרייען נאך פארנייגייענדינע
 יידן טיט דעם זעלבינן נוסח — ירעד שיינע׳ — און נעבא־ענע

.  ניו יארקער לויפערם כאפן עס אויף און שר־יען נאך •שיני,

 שטאט .state, pomp, mgnificence 8 תפאךה.
 — היטן שטאט to keep up appearances החנהנ

 בדרך כבוד.
 שטאל .steel s פלד, פלדה.

to defend ויון פאר אימעצן שטאל און אייזן ( f i g . ) — 
 a person by all means הנן על איש בכל יכלהו.
) standpoint נקודת ההשקפה. p l . f - ) s. שטאנדפונקט 
to ;התחזק to become strong v. r  שטארקן זלך .
to make an effort ;השב נפשו refresh oneself 

 התאמץ.
dumb person ( c o n t . ) ( p i פ ע - ) s. שטומאק 

 אךמ אלפ.
) manner אופן, ךךך. p l - פ . ) s. שטליגעי 

- א שטיינער for instance למשל; suppose נניח.
 שטיידרייאהו .big fellow s אדם נם א).

.Tb? to stand (P. P v (נעשטאנען . . n  שטיין* .
to hove an שטיין אויף הונדערט דאלער א וואך -
 income of hundred dollars a week היה

 לאיש הכנסה של מאה דולרים בשבוע.
there is ן &יל נעלם אין דעם ע נ ו ד ר א  — עם שטייט צו 6
a chance of making much money by this 

 יש אפשרות להרויה ממון הרבה בעמק זה.
i (או־סדריק פון לייד, נאדויערוננ און ארונ־ n t  שטיינס געזאנט .
. « ! י ר ע צ  טערמאכוננ) !alas אהה!; unforfunately ל
what is man, וואס אוו דער מענש, שטוונס נעזאגט י — 

 !alas אהה, מה הוא האדם!
unfortunately, I שטיינם נעזאגט, וואם קען איך טאן — 

 !what can I do אהה, מה אובל לעשות!
what he knows שטיונם נעזאנט, וואם ער וווים י — 

 is not much 1 ידיעתו אך מעטה!
 — poor!אוך, שטיונם נעזאגט י poor me, 11 אני

 הדלי, אני האומלל'
by-election s. p בחיךה מחדש, בחירה l  שטיך־וואלן .

 שנית•
) mood מצב רוח איש. p i  שטיסוננ .s (- ען .

 שטיפטיק = ש ט י פ ט.
) trick תחבולה ערמה. p l - עך . ) s. שטילןל 

) quarter לבע של עיר, שכונה נ). p l  שטעטל .s (- עך .
of a small town a של עיר קטנה. d j  שטעטלש .

to set, put, place v. a שיים, ה?ןמד, הצב.  שטעלין .

 א) אלשוו, 42, 92. — כ) דער אויסדריק שטאטט 6ון דייטש-
 לאנד. די •ידן 6ון צפון־דייטשלאנד, ווען זיי האבן זיך נאקלאנט
 או •ף א ווייטיג, סלענן זאגןן ׳שטייגס נעקלאנט׳, רעם טנהנ
 האבן זיי איבערנענוטען 6ון זייערע קריסטליכע שכגים, וועלנע,
ק דך 6ון איבערנעטען א קראנקייט פון איטעצן, סלענן  צו שי
 ענט£ע־ן דעם חולה: •בעהאלטע דו נור דיינע שטערצען פיר
׳ (נידעטאן, ע נ י י ט ם ש ע ע ד י ע ז א נ  זיך אלליינע אונד ק ל
 •התורה והחיים׳, ח״א, 60י, אנט. O — .(3 זילשוו, 226 ; •אין

 אונזער ־ טעטל אין ירושלים״.
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to pain, ache v. n כאב; to itch גדיה.  שפארצן .
one who is busy about ( p l 8 ( — פ .  שמגיע׳ .
 nothing עוסק ד,ךבה על לא ךבר; gad-about משוטט

 כלי ןןשוח ©אומה.
pbi? to be busy about nothing v. n  שמגיען .
 הךבה על לא ךבר; to gad about שוטט כלי ;!שית

 מאומה.
 שמיציק. 6ארקלענערווארט 8ון שמיץ.

 — מוט א שמיציק אריבער with an excess עם עידף.
) little amulet קמיע קטן. p l 8 (- ך  שפירהלע .

thence it is inferred p - א). h r  שמע פינה .
of a beadle, of a sexton a של שמש. d j  שמשיש .
tippler ( j o c . ) ( p i פ . ע - ,  שנאפפ־קאפיטאן.8 (»ען

 שכור.
) scar צלקת, חךיק. p l פ . ע - ,[-) 8 אי .  שנ

־ ש: ו ט מ נ).  שנופס 3
.-Shneiur n p r  שניאוי .

"uncle Shneiur," דעד 6עטער שניאור (joc.) -
 the snow •דודי שניאור׳, השלג.

) contemptible tailor ם;ט p i פ . -  שנגידורע .» (

 ??יל•
roguish a של נוכל; ?רום. d j  שעלפיש .

) shed םכ?ה. E . ) ( p l פ . - י .8 ( ע  ש
) shell קלטה >של ניצה. של טרי. E . ) ( p l ס -  שעל .» (

 של •כיבה).
) shelf אצטבה. E . ) ( p l ס - ) 8  שעלף .

) ladle, dipper כלי שאיכה. p l . \ - ) 8  שעפ .
to read in a whisper v. n קריא ב?0ש  שעפט עען .

 (מילדים הלוטדים לקיא<.
) sheriff פקיד ממוציא לפעל E . ) ( p i פ . - ) s ף . ת ע  ש

 פסקי הכית ךין.
.  שפאדלע - שפאדל

dirt-cheap a ?זול הזול. d j  שפאט־ביליג .
) sleeper אדן (של טסלת פרזל); p l ס . - ) 8  שפאלע .

 כלונםה.
 שפאנונג.eager expectation, impatience 8 כליון
 עינ:ם, קצר רוח; sustained interest ךותעדנות רכה.
to ;עננן ןזאד to interest deeply v, a  שפאנען .

 thrill דולר לב.
Spanish Jew (pl f-) 8 ;הוךיםפרךי.  שפאניאל .

 שפאניאליש .of Spanish Jews adj של יהוךיס
 ^?רךים; || .* Spanish ־ Judaeo לשון היהודים

 הפפךךיס.
child's garment con- ( p l פ . ע - ) 8  שפאנצילילן .
 sisting of a vest and pants ?נד ל;לד של חדה

 ומ?נסי.ם ?אחד נ).

ה — נ י  א) ווערט אפ« נעזאנט טיט דעם טייטש: י? ה ע מ
 רערפון איז נעדרוגגעך. — » אלשמ. o — .25 קאט. ל1; פויליש

 pancerek* - א לייכל.

 שינקע׳ .ham s שוק החלי•
fellow- ( A m . ) ( p i ל . ע ד י ר ב -  שיווצרודער .8 (

 passenger of a ship נוםע נדוד עם אחר באנ;ה.
insignificant being (pl "]-) 8. שיפע־זיבעלע 

 בך;ה קלח הערך א).
female fellow- ( A m . ) ( p 1 . D ~ ) 8  שי&שוועפטער .
 pastenger of a ship נוסעת י.חד ?!ם אחךח ?אניד-

 שיקול ־הדעת .deliberation 8 - , ןשוב ךןךעח.
 שיקפלקע, פארקלענערווארט און ש ו ק ס ע.

something ;משלוח sending ( p l . f-) 8  שיקעכ״ן .
 sent דבר שלוח (חבילה, מכת».

 <&כל .thought, idea 8 מחשבה. רז!יון.
a happy עם אוז אים געקומען א נוםער שכל — 
thought entered his head, a happy 

 thought struck him רעיון טוב עלה על לבו.
 — 6אלן אויף א שכל. זע אוגטער 6 א ל ן (הוספה).

to read syllable by syllable, v. a . n  שלאבעזירן .
 to spell קרא הבךה אחר חברה ב).

to beat (p. p הכד״  שלאגן.v. a (געשלאגן .
 — שלאג טוטער חבץ.

) joint, dovetail <ן?ב (שן p l 8 (שלעפעי .  שלאפ .
 בקרש לחברו עם קיש אחר).

nickname of a member (pl פ ע - ) 8  שלוטאק .
of the Israelite Federation in Poland 

 כנוי לחבר >ןול אגודה ןשראל בטולין.
"the peaceful and p h r אל .  שליטי 'אפוני י^י

" God-fearing Jews-,,fraithful in Israel 
name appropriated by the ;הודים חרדים; 
members of tho Israelitic Federation in 

 Poland שם ^נטלו חברי אגוךח ;שראל בטולין.
tea-berry, moun- 8  שליאזעווע טיי, שליאט־טיי .
 tain-tea gaultheria מין גרגר הגךל באטיריקה נ).

) ill luck היל ךע. p i ט - ) 8  של:ממזל .
 — צום שליממזל unfortunately לרעחו. לאמוגו.

many הרבה מיגים שליסטזל אין דער שיםל ( p r o v . ) — 
eyes are bad luck for the dish (*. e. f o r a 
] הרבה עינים םימן דע לקערה b u s i n e s s t r a n s a c t i o n ) 

 (כלומר למשא ומתן) ד).
) V~index הפו*ם (של ענינים בספר). p l . \  שליפל 8• (
. ט ו י ק ס ט כ ע ל . ש ם ט כ ע ל  שלעכ״ן, שלעכצקייט, = ש

. נ  שלעננל, שלעננעלע, פארקלענער וארט pe שלאנ
) male organ, penis אבר p l 8 (שמעק .  שמאלן .

 היכר; fool (fig.) שוטה. טטש.
ראק.  שטאראנ* = שמו

ן .pain (pl באב. - ח .8 ( * מ  ש

 א) עלבע; טע זאנט אויף איינעס, וועלכן טע האלט 6אר
. ד. ד». ניט עפעם  א לייט: •ער איז ניט קיין שיפע־זיכעלע,
ועד. - נ) ביי דיקן אין •חייציקעל אלייך. -  קליינט. ניט אבי ו

. ב ב  נ) טילך. — ד) אין פראגע,- Handlexicon אונטעד ר
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 ת.
stroke above a letter as ( p l  תנ .8 (תנין .

. - ornament 
in the minutest details מוט אלע תנין ( i d . ) — 

 לכל טרטיו ודקדוקיו.
.-chaos 8. מוד.וץב1ד,ו 

a word from the ( p l ך . ע -  ת1רד,־ווערטל .8' (
 Law דבר תירה.

"let it stand," the question re- v. n  תיקי .
 main* unsolved ד<שאלה עומדת א).

pretext •התנצלות excuse ( p l  תיריץ .8 (תירוצים .
 א^תלא.

a false exeuse, a subter- א פומטער תירוץ — 
 fuge התנצלות למראית עין.

a flimsy (א תירוץ 6אר דער באבען >6אר דער קאץ — 
 excuse תירוץ שאין לו טעם.

.-satisfactory excuse p h r  תיריץ מפפיק .
.-end, purpose ( p i  תכלית .8 (תכליתים .

to attain one's ends קומען צ\ א תכלות — 
 השנ מטרתו.

to use something to מאכן א תכלית 6ון עםעם — 
( i r o .  a good purpose השתמש בדבר לתועלת; (

 to reduce to naught שים לאל.
.-shrouds 8 . p l  תכריכים .

to die deeply שטארבן און 6רעמדע תכריכים ( i d . ) — 
 in debt מות בהיותו שקוע בחובות.

the corpse of the crucified 8  תלויס־נעביין .
 one, the body of Jesus ןףת הןצלב. נוםת ישוע

 הנוצרי.
to swear solemnly שווערן תלוים־נעבוין ( i d . ) — 

 השבע בשבועוח קדש.

 א) ווערט נעוויינטליך געזאנט טיט דעם טייטש 5 •ת י ק ו —
 בלייבט א קשיא*.

 שפאר. אין 6אלגנרינן אויסדריק: ן

 — א שפאר בוסל a considerable quantity במות
 חנונה, כמות לא מעטה א).

) prop, support ©שען. p l ם . -  שםארע׳ .8 (
) spur ךךבן. p l פ . -  שפארע׳ .8 (

saver, economiser ( p l . D - . -  שפארעד .8 (
 חושך, מקמץ.

 שפוע = שיפוע.
. ען לי  שפיליעייען = שטו

) plaything, toy ?לי מעווןק, p l ~ ) 8  שפילצייג .
 צעצוע.

 שפינאט, שפינאק .spinach, spinage 8 חךד.
 שפיצרוט .* gauntlet ןזבךה בין שיךרוח כדפךים בש?פים.

י̂ש.  שפירעוודיג.sensitive adj מך
) sprout ציץ. נצה. p l  שפרא״ן .8 (״\ .

the break day, the א שטראץ אויף טאג ( i d . ) — 
 peep of day קנץ החמה ».

) bud ציץ. נצה. p i ך ~ ) 8  שפראצאייגעלע .
. י ל ו ק י  שקול־הךעת = ע

 שקיע .concave adj-, שקןןרוךי.
•o - the hiack prince 8. ע\ר־ך,שחור 

) pace, step ןעד. p l . - ) s. שריט 
 — אויף שרוט און טרוט at every step על כל צעד

 וצעד; everywhere בכל מקום.
. ב ו ט ש ב * ר  שרייבציפער = ש

 שרייער = גראגער.
 שדיפפן — ש ר ו מ פ ן.

 &רדד,ש6$ט .seignory 8 אךנות.

 א< עלכע; םויליש spory — גענונ גרויס. — ב< דער
 אויסדריק. זעט אויס. איז אן איכעיזעצוננ 6ון דעם תלמודישן
 •הנין החמה׳ >ד.נץ איז פון נצץ — שפראצן. שיינען<. —

 ג< אלשוו. 219.

 אייניגע אויפגעלאזענע ווערטער.

the woman of next door דו נעקפט־דארונע — 
 השכנה הכי קרובה.

) start התחלה. E . ) ( p i פ . - ) 8  טט*רט .
) to start החל, התחל; ?פד. E . ) v. n . a  פטארטן .

 — פטארפן א בוזנעכ to start a business יפד עםק.
) front-room החדר E . ) ( p l פ - ) s  &ראנט־רופ .

 הקדמי חדר אוךחיס.
pole-bolt (of a e o r r i a g e ) ( p l . 0 - ) 8  שווארעם .

 ןחד המום, ;חד השקא (נענלה).

) good time ע$נ ךב. E .  נרד טייס .3 (
 — האבן א נוד מיום to have a good time החעננ

 הרבה.
י ש. ל ס אונטער וו ע ו ר נ ע ש ל ו  וועלטשן ניסל, ז. וו ע

) next הכי קרוב; הבא. E . ) adj. נעקסט 
 — נעקסטע וואך next week שבוע הבא.

 ־־־ זק נעקסט to be next היה תור איש הכף אחרי
 תורו של אחר.

) next door ?בלת ס?מוף. E . ) a d v  נעקסט דאר .
 נעקסט־דאריננ.of next door (E.)adj ?ל ה?לת קפמוך.


